স্্রীশ্রীওরুগৌরাঙ্গো জয়তঃ 


পরমহংস-সংহিতাখ্যং সাত্বতসংহিতেত্যপরনামধেয়ম্‌ 
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গধ্মক্ন্ধমারম, 
জবুরুষ্ইদৈপায়নবদব্যান-গলীতস্‌ 


আব্রক্মমাধবগৌড়ীয় সম্প্রদায়ৈকসংরক্ষক-পরমহুংস-পরিপ্রাজকা চার্য্যচিদ্বিলাস- 
প্রভুপাদ-স্রীমভক্তিসিদ্ধান্ত-সরস্বতী-গোস্বামী-ডস্কুরেশণ বিরচিতেন 
বিবিধস্চীপন্র-কথাসার-সংস্কৃতাম্বয়-গৌড়ীয্মভা ষ্যানুবাদ-তথ্য- 
বির্ত্যাত্মক-গৌড়ীয়-ভাষ্যেণ, স্ীমধ্বাচার্যাপাদরুত- 
তাৎ্পর্যেণ, শ্রীবিশ্বনাথ-চন্ত্রুবতি-ডস্কূ ররুত- 
সারার্থ দশিন্যাখ্য-টীকয়া 
তথা 


আরন্দাবন-বাস্তব্যস্য শ্রীল বিনোদ-বিহারী-গোস্বামিনঃ কনিষ্ঠাতমজেন শিষ্যেণ 
শ্রীবিজন-বিহারী-গোস্বামি-এম্-এ-কাব্য-ব্যাকরণ-বৈষ্ণবদর্শন-বেদান্ততীর্থ- 
ভাগবত-শাস্ত্রিণা রুতেন সারার্থদ্শিনী-টীকায়াঃ বঙ্গানুবাদেন চ সহিতম্‌ 


শ্রীচৈতন্যগৌড়ীয়মঠ-প্রতিষ্ঠানস্য প্রতিষ্ঠাতা ও” শ্রীমভ্ক্তিদয্িতমাধব-গোস্বামি-মহারাজ- 
বিষ্ণপাদস্য অধস্তনেন বর্তমানাচার্যেণ 
ভ্রিদতডিস্বমি-শ্রীমস্ভক্তিবল্লভতীর্থ-মহারাজেন সম্পাদিতম্‌ 


প্রথম-সংস্করণম্‌ 
৫১১ শ্রীগৌরাব্দে 


নদীয়া, শ্রীধামমায়াপুর, ঈশোদ্যানস্থিত “শ্ীচৈতনাবাণী”-ইত্যাখ্য-মুদ্রাষন্ত্রে ্রিদণ্তিষ্বামি- 
শ্রীমত্ভক্তিবারিধি-পরিব্রাজক-মহারাজেন মুদ্রিতং প্রকাশিতঞ্চ 


শ্রীরুষ্ণের পুষ্যাভিষেক-যাত্রা 
২৯ নারায়ণ, ৫১১ শীগৌরাব্দ 
২৭ পৌষ, ১৪০৪ বঙ্গাব্দ 
৯২ জানুয়ারী ১৯৯৮ খৃষ্টাব্দ 


স্প্রাপ্তিস্থান_ 
হু আচৈতন্য গৌড়ীয় মঠ ৪1 আীচৈতন্য গৌড়ীয় মঠ 
ঈশোদ্যান, পোঃ স্রীমায়াপুর-৭৪১৩১৩ র্যা রোড 
জেলা- নদীয় পোঃ পুরী-৭৫২০০১ ( ওড়িষ্যা ) 
€ পশ্চিমবঙ্গ ) 
২ আীচৈতন্য গৌড়ীয় মন ৫7 শ্রীচৈতন্য গৌড়ীয় মণ 
৩৫, সতীশ মুখাজ্জি রোড পল্টন বাজার 
কলিকাতা-৭০০০২৬ পোঃ গৌহাটী-৭৮১০০৮ (আসাম ) 
৩। আীচৈতন্য গৌড়ীয় মঠ ৬। শ্রীগৌড়ীয় মঠ 
মথুরা রোড, পোঃ ব্ন্দাবন-২৮১১২৯ পোঃ তেজপুর-৭৮৪০০১ € আসাম ) 


জেলা-_মথুরা উত্তর প্রদেশ ) 


৭। শ্রীচৈতন্য গৌড়ীয় মঠ 
শীজগন্নাথ মন্দির 
পোঃ আগরতলা-৭৯৯০০১ (ভ্রিপুরা ) 


০০০০০০০০০০৭ 


2% 


স৫স৯৫৯৫৯৯৯৯৫৯৯৫৯৫৯৫ 


বিজ্ঞপ্তি 


'শ্রীমস্তভাগবতং পুরাণমমলং যদ্বৈষ্ণবানাং প্রিয়ং 

যফ্মিন্‌ পারমহংস্যমেকমমলং জ্ঞানং পরং গীয়তে । 

তন্ন জ্ঞান-বিরাগ-ভক্তিসহিতং নৈঙক্ষম্খ্যমাবিষ্কৃতং 

তচ্ছ.*্বন্‌ সুপঠন্‌ বিচারণপরো ভক্ত্যা বিমুচ্চেন্নরঃ ॥ 
__-ভাগবত 


ত্শ্রীগুরুগোরাঙ্গের কৃপায় ভক্তগণের বোধসৌকর্যযার্থে শ্রীবিশ্ব- 
নাথ চন্রবত্তিপাদের সংস্কৃত টীকার বঙ্গানুবাদসহ শ্ত্রীমস্ভাগবতের 
অভিনব সংস্করণের প্রথম স্বন্ধ, দ্বিতীয় স্কন্ধ, তৃতীয় স্কন্ধ, চতুর্থ স্কন্ধ, 
বিভিন্ন শুভতিথিকে অবলম্বন করিয়া প্রকাশিত হইয়াছেন । ভক্তগণ 
জানিয়া উল্লসিত হইবেন ভ্রিদণ্ডিত্বামী শ্রীমদ্তক্তিবারিধি পরিব্রাজক 
মহারাজের নিফষপট সেবা-প্রচেস্টায় পুনঃ স্বল্প সময়ের মধ্যে শ্রীমত্ভাগ- 
বত পঞ্চসস্কন্ধও শ্রীকৃষ্ণের পুষ্যাভিষেকযান্রা শুভবাসরে প্রকটিত 


হইলেন । শ্রীমভ্ভাগবত পঞ্চম স্কন্ধের পূর্ণানুকুল্য সংগ্রহে ব্লিদণ্ডিস্বামী 


আীমভ্ভক্তিবৈভব অরণ্য মহারাজ আন্তরিকতার সহিত যত্র করিয়া 
বৈষ্ণবগণের আনন্দ বর্ধন করিয়াছেন । আশা করি ত্রীগুরু-বৈষ্ণব- 


ভগবানের অহৈতুকী কৃপায় শ্রীমস্ভাগবতের অন্যান্য গ্বন্ধসমৃহও 


ক্রমশঃ শীঘ্রই প্রকাশিত হইবেন । 


স্ীরুষ্ণের পুষ্যাভিষেক-যান্্রা 
২৯ নারায়ণ, ৫১১ শ্রীগোরাব্দ ৃ বৈষ্ণবদাসানুদাস 
২৭ পৌষ, ১৪০৪ বঙ্গাব্দ ভক্তিবল্পভ তীর্থ 
১২ জানুয়ারী, ১৯৯৮ খুষ্টাব্দ 


০০০০০৩০০৬০০ 


2৮৮১৮৮০০৮৮৮ 


৫ 


৮৫ 


০০০০০০০০ 


সবে পুরুষার্থ “ভক্তি” ভাগবতে হয় । 
প্রেম-ূপ ভাগবত" চারিবেদে কয় ॥ 
চারি বেদ-'দধি', ভাগবত-“নবনীত”। 
মথিলেন শুকে, খাইলেন পরীক্ষিত ॥ 

_ শীচৈতন্যভাগবত, মধ্য, ২১1১৫, ১৬ 
প্রেমময় ভাগবত-শ্রীরুষ্ণের অজ । 
তাহাতে কহেন যত গোপ্য রুষ্রজ ॥ 

_ ভাগবত-পুস্তকো থাকয়ে যা'র ঘরে। 
কোন অমল নাহি যায় যথাকারে ॥ 
ভাগবত পৃূজিলে ক্ুষ্ণের পূজা হয়। 
ভাগবত-পঠন-শ্রবণ ভক্তিময় ॥ 
-_-শ্রীচৈতন্যভাগবত, অন্ত্য, ৩৫১৬, ৫৩০-৫৩১ 
ক্ুষ্চভক্তিরসস্বরূপ শ্রীভাগবত । 
তাতে বেদশান্ত্র হৈতে পরম মহত্ব ॥ 

-__ শ্রীচৈতন্যচরিতাম্থৃত, মধ্য, ২৫১৪৩ 
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গধম-্বন্কের অধ্যায়-বিবরণ 


প্রথম অধ্যায় ১-২৯ 
মহাজ্জানি-প্রিয়রতের রাজাভারগ্রহণ, পুনর/য় 
জ্ঞাননিষ্ঠা এবং বংশবিস্তারাদি অদ্ভুত চরিতকথা-বর্ণন। 
দ্বিতীয় অধ্যায় ২৯-৪২ 
প্রিয্মররতপুন্র স্রৈণপূঙ্গব আগ্লীধ-চরিন্র বর্ণন-মূখে 
আগ্রীধের পূর্বচিন্তি-নাম্নী অগ্সরা-গর্ডে নাভি 
প্রস্ততি নব-পুন্রোৎপাদনাদি কথা-বর্ণন | 
তুতীয় অধ্যায় ৪৩-৫৪ 
আত্ীধুপুত্র নাভিরাজের মঙ্গলময় চরিত্র তথা 
নাভিরাজের যজ্জে সন্তষ্ট হইয়া শ্রীভগবান্‌ হরির 
নিজাংশভূত নাভিপত্রী মেরুদেবীর গর্তে খষভদেব- 
রাপে আবির্ভাবকথা-বর্ণন ৷ 
চতুর্থ অধ্যায় ৫৪-৬২ 
নাভিপুন্ন খষভদেবের ভরতাদি শত-পুন্রের রাজ্য 
ও তাহাদের রাজত্বকালে প্রজাবর্গের আনন্দ-বর্ণন । 
পঞ্চম অধ্যায় ৬২-৮৭ 
খষভদেবের মোক্ষধর্ম ও শীতোষ্খাদি দ্বন্দরধর্ম 
পরিত্যাগপূবর্বক পারমহংস্য-ধর্মোপদেশদ্বারা পুন্রানু- 
শাসন । 
ষষ্ঠ অধ্যায় ৮৭-৯৯ 
খষভদেবের দেহত্যাগ-প্র কার এবং দাবানলে 
দেহ দগ্ধ হইবার কালেও উহার প্রতি অনাসক্তত্ব ৷ 
সপ্তম অধ্যায় ১০০-১১১ 
ভরতরাজার বিবাহ, পুভ্রোৎপাদন, প্রজাপালন, 
দীর্ঘকালব্যাপী যজানুষ্ঠান এবং আরব্ধ-কর্মশেষে 
সংসারত্যাগানন্তর হরিক্ষেত্ত্রে গমনপূর্বক হরিভজ- 
নাদি-বর্ণন। 
অষ্টম অধ্যায় ১১১-১২৭ 
শ্রীবিষ্ণভজন পরায়ণ ভরত-রাজার ভজনান্তরায় 
অনাথ মৃগশিশুরক্ষণে অতি আসক্তিবশতঃ মৃগত্বপ্রাপ্তি 
ও সেই আসক্তি জন্য দোষাবসানকালে ম্বগদেহ ত্যাগ ৷ 
নবম অধ্যায় ১২৭-১৩৯ 
পিতৃসকাশে আত্মবিজ্ঞানপ্রাপ্ত ভরতের আরব্ধ- 
কর্মবেগে মৃগত্বপ্রাপ্তির পর জড়বিপ্রত্ব-লাভ এবং এঁ- 
রাপে তাহার রাগাদিশূন্যতা, এমন কি, ভদ্রকালী 
সম্মুখে বলিরূপে পশ্ডবৎ নীত হইয়াও নিব্বিকারতা । 


দশম অধ্যায় ১৩৯-১৫৬ 
রাজা রহগণকত্তুক বলপূব্বক শিবিকা-বহনে 
নিধুক্ত ভরতমূনি রাজার কটুক্তির অর্থ করিয়া তাহার 


 চৈতন্যদান করিলে রাজার স্থ্ীক্ন ভ্রমজন্য অনুতাপ ও 


মুনি-সমীপে ক্ষমা প্রার্থনা । 

একাদশ অধ্যায় ১৫৭-১৬৯ 
রাজা রহ.গণের প্রতি ভরতমূনির পরমক্তানোপ- 

দেশ। 

দ্বাদশ অধ্যায় ১৬৯-১৮৩ 
রাজা রহ.গণের পৃর্রোপদিষ্ট বাক্যে সন্দেহ ও 

পুনরায় জিক্তাসা এবং রাজষি ভরতকর্তৃক তাঁহার 

সব্বসংশয়াপনোদন । 


ভ্রয়োদশ অধ্যায় ১৮৩-১৯৯ 


..; অজাতবৈরাগ্য ব্যক্তির তত্বনিরাপণে অসমর্থতা 


জানিয়া রাজার বৈরাগ্য-দুঢ়তা-নিমিত্ত রাজষি ভরতের 

ভবাটবী-বর্ণন ৷ 

চতুর্দশ অধ্যায় ১৯৯-২২৪ 
পৃব্বাধ্যায়ে রাপকভাবে বণিত ভবাটবার প্রকৃত 

অর্থ-কথন ৷ 

পঞ্চদশ অধ্যায় ২২৪-২৩১ 
ভরতবংশীয় ন্পতিগণের বিবিধ বিষয়-কীর্তন ৷ 

ষোড়শ অধ্যাক়্ ২৩১-২৪৩ 
্রিষ্বব্রত রাজার চরিক্রপ্রসঙ্গে শৈল ও বর্ষসকলের 

মধ্যবস্তী সুমেরুপব্বত এবং জঙম্বদ্বীপের পরিমাণ- 

বর্ণন । 

সপ্তদশ অধ্যায় ২৪৪-২৫৮ 
পৃথিবীতে গঙ্গার আগমন এবং ইলারত বর্ষে 

বৈষণব-প্রবর কুদ্রকর্তুক তদুপাস্য সঙ্কর্ষণের স্তুতি । 


অম্টাদশ অধ্যায় ২৫৮-২৮৭ 
সূমেরুর পুর্ব ও উত্তরভাগস্থ ছয়টী বর্ষে তদ্বর্ষ- 

পতি ও তদ্ুপাস্যগণের বিষয়-বর্ণন ৷ 

উনবিংশ অধ্যায় ২৮৭-৩০৮ 
কিম্প্রুষ-বর্ষ ও ভারতবর্ষের সেব্য ও সেবক- 

গণের বি্ষয়-বর্ণন এবং ভারত-বর্ষের শ্রেষ্ঠত্ব-নিরূ- 

পণ। 
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শীমস্ভতাগবতম্‌ 


বিংশ অধ্যায় ৬০৯-৩২৮ 
সমুদ্রসহ প্রক্ষাদদি ছয়টি দ্বীপের পরিমাণ, লোকা- 

লোক-পর্র্বতের অবস্থান এবং উহার অন্তব্বহিভাগের 

পরিমাণাদি-বর্ণন ৷ 

একবিংশ অধ্যায় ৩২৯-৩৪০ 
কালচন্তে ভ্রাম্যমাণ সূ্যার গতি অনুসারে দিবা- 

রান্রির হ্রাস-রৃদ্ধি প্রভৃতি-নিরূপণ | 

দ্বাবিশ অধ্যায় ৩৪০-৩৪৯ 
জ্যোতিশ্চন্রমধ্যে সোম, শুক্রাদি গ্রহগণের অব- 

স্থান এবং তাহাদের গতি-অনুসারে মানবগণের শুভা- 

শুভ ফল-কথন । 

ভ্রয্লোবিংশ অধ্যায় ৩৪৯-৩৫৫ 
জ্যোতিশ্চন্রের আশ্রয়স্বরূপ ধ্রুব-স্থান শিশুমার- 


রূপে ভগবান্‌ শ্রীহরির অবস্থিতি-বর্ণন । 


চতুব্বিংশ অধ্যায় ৩৫৫-৩৭২ 

সূর্যযমণ্ডলের অধোদেশে রহ ও সিদ্ধাদির অবস্থান 
এবং পৃথিবীর নিশ্নদে,শ অতলাদি সপ্ত অধোলোক ও 
তন্নিবাসিগণের বিবরণ ৷ 


পঞ্চবিংশ অধ্যান্ব ৩৭৩- ৪৮১ 
পাতালের তলদেশে জগৎসংহারকারী কুদ্রের 
অংশী ভুধারী অনন্তের বিষয়-বর্ণন ৷ 


ঘড়়বিংশ অধ্যায় ৩৮২-৪০০ 

নরকসমূহের অবস্থান, প।পিগণের পাপানুসারে 
বিবিধ নরকে গমন ও তথায় যমদৃতগণকর্তুক নানা- 
প্রকারে যাতনা ভোগাদি-বর্ণন । 


-৯22৫98৭ 
পঞ্চম-স্কন্বোর অধ্যাগ্ন-সূচী 

অধ্যায় শ্লোকসংখ্যা পত্রাঙ্কা অধ্যায় শ্লোকসংখ্যা পন্রাঙ্ক 

প্রথম ৪১ ১-২৯ চতুর্দশ ৪৬ ১৯৯-২২৪ 
দ্বিতীয় চি ২৯-৪২ পঞ্চদশ ১৬ ২২৪-২৩১ 
তৃতীয় ১৯ ৪8৩৫৪ ষোড়শ ২৯ ২৩১-২৪৩ 
চতুর্থ ১৮ ৫৪-৬২ সপ্তদশ ২৪ ২৪৪-২৫৮ 
পঞ্চম ৩৫ ৬২-৮৭ অষ্টাদশ ৩৯  ৯২৫৮-২৮৭ 
ষ্ঠ ১৯ ৮৭-৯৯ উনবিংশ ৩০ ২৮৭-৩০৮ 
সপ্তম ১৪ ১০০-১১১ বিংশ ৪৬ ৩০৯-৩২৮ 
অস্টম ৩১ ১১১-১২৭ একবিংশ ১৮ ৩২৯-৩৪০ 
নবম ২০ ১২৭-১৩৯ দ্বাবিংশ ১৭ ৩৪০-৩৪৯ 
দশম ২৫ ১৩৯-১৫৬ ভ্রয়োবিংশ ৯ ৩৪৯-৩৫৫ 
একাদশ ১৭ ১৫৭-১৬৯ চত্ুব্বিংশ ৩১ ৩৫৫-৩৭২ 
দ্বাদশ ১৬ ১৬৯-১৮৩ পঞ্চবিংশ ১৫ ৩৭৩-৩৮১ 
ভ্রয়োদশ ২৬ ষড়বিংশ ৪০ ৩৮২- ৪০০ 


১৮৩-১৯৯ 


সপ 


গঞ্চম-বদ্ধের কথাসার 


স্বায়স্তুব মনূর দ্বিতীয় পুত্র প্রিয়ব্রতের বংশ বণিত 
হইতেছে । মহারাজ পরীক্ষি প্রিয়ব্রতের প্রথমে 
জ্ঞান-নিষ্ঠা, পরে বিষয়:ভাগ ও অবশেষে মোক্ষপ্রপ্তি 
শ্রবণ করিয়া শ্রীশু কদেবর গোস্বামীকে জিক্তাসা করিয়া- 
ছিলেন যে, ভগবদ্তক্তগণের কিরূপে বিষয়াসক্তি হইতে 
পারে £ আ্ীশুকদেব তদুত্তরে বলিলেন যে, ভগবদ্তক্তি 
অপ্রতিহতা ॥ জিতেন্ড্রিয় ব্যক্তির গৃহস্থাশ্রম কোনই 
অনিষ্ট করিতে পারে না। অজিতেন্দ্রিয়গণ বনে 
গমন করিলেও তাহাদের সংসার বাসনার নিরৃত্তি হয় 
না। মনূ বনে গমন করিলে প্রিয়ব্রত ব্রক্মার আদেশে 
রাজাভার গ্রহণ করিয়াছিলেন । তিনি দশটী পুত্র ও 
একটী কন্যা উৎপাদন করিয়াছিলেন । তাহার রথাগ্র- 
চক্র হইতেই জপ্তদ্বীপ ও তাহার পরিখাস্বরূপ সপ্ত 
সমৃদ্রের উৎপত্তি হয় । তাঁহার তিন পুন্ন চতুর্থাত্রম 
অবলম্বন করিলে অবশিষ্ট সাত পুত্র সাতটী দ্বীপের 
অধীশ্বর হইলেন ৷ তাহার দ্বিতীয়া পত্রীর গর্ভজাত 
তিন পুন্র মন্বন্তরাধিপতি ৷ 

মহারাজ প্রিয়ব্রত নারদোপদেশে পরমার্থসাধনে 
প্রবৃত্ত হইলে তাহার পুন্র আগ্নিধ রাজপদে অধিরূ 
হইলেন । তিনি পুত্র কামনা করিয়া তপস্যা করিলে 
্রন্মা তাহার নিকট 'পুব্বচিত্তি” নাশ্শী অপ্সরাকে 
প্রেরণ করিয়াছিলেন । সেই অপ্সরার গভ্ভে আগ্নিধু, 
নয়টা পুন্তর উৎপাদন করিয়া তাহাদিগকে নববর্ষের 
অধিপতি করিয়াছিলেন ৷ আগ্মনিধ্‌ ভোগে অতৃপ্ত হইয়া 
সব্বদা এ অপ্সরার চিন্তা করিতেন বলিয়া মৃত্যুর 
পর তাহার অপ্সরালোকে গতি হয়! 

তৎপুন্র নাভি পুন্তরকামনা করিয়। যক্তানুষ্ঠানদ্বারা 
যজেশ্বর হরির আরাধনা করিলে ভগবান্‌ নিজ অংশে 
নাভির পুগ্ররূপে অবতীর্ণ হইলেন । রূপে ও গুণে 
তাহার তুল্য কেহ ছিল না বলিয়া তাহার নাম খষভ”। 
তিনি লোক-শিক্ষার্থ গুরুকুলে বাস করিলেন এবং 
শুরুর আক্তায় সমাবর্তন করিয়া ইন্দ্রদত্ত জয়ন্তী 
নাশনী কন্যার গর্ভে একশত পৃত্র উৎপাদন করিলেন । 
তন্মধ্যে জ্যেষ্ঠ ভরত এবং অবশিষ্টের মধ্যে নয়জন 
মহাভাগবত | “বিষ্ভাভোজী শৃকরগণও বিষয্নভোগ 
করিস্সা থাকে, মনুষ্যগণের তাহাই কত্তব্য নয়। 


জর্বভূতহিতে রত, দেহগেহ দিতে আসক্তি-শুন্য মহৎ 
পেবাদারা মুক্ত এবং যোধিৎসঙ্গে সংসারবন্ধন হইয়া 
থাকে |, যাহারা ভক্তিমার্গ উপদেশ করিয়া সংসার 
হইতে মুক্ত করিতে চেস্টা না করেন, তাঁহারা পিতা, 
মাতা, দেব্তা, গুরু বা স্বজনপদবাচ্য হইতে পারেন 
না। পরমহংস গুরুদেবে ও ভগবানে ভক্তি, দ্বন্দ্ব- 
সহিষ্ণতা, সব্বন্্র সমদর্শন, কুষ্ণার্থে অখিল-চেস্টা, 
দেহগেহাদিতে আসন্তি-শৃন্যতা ও বৃথা বাক্যালাপ 
বর্জজনে আত্মক্তান লাভ হয়। জ্ঞানাগ্নি দ্বারা কর্ম বীজ 
অবিদ্যা বিনষ্ট হয়। মনই জীবকে কামক্ষোধের 
দাস করিয়া দেয় । ভক্তি সৃদুলভা। যিনি মুক্তি- 
সিদ্ধাদি বাসনা ত্যাগ করিয়া ভক্তিমান্র বাসনা 
করেন, ভগবান্‌ তাহাকে ই ভক্তি দান করিয়া থাকেন । 
তাহার পারমহংস্যলীলা শ্রবণ করিয়া জৈনরাজা অহৃৎ 
তাহা শিক্ষা করিয়াছিল, পরে দৈবী-মায়-প্রেরিত 
হইয়া পাষণ্ড ধর্মের প্রবর্তন করিয়াছিল । তিনি 
দাবানলে দেহত্যাগ করিয়া যোগিগণকে দেহত্যাগের 
প্রকার শিখাইয়াছিলেন ৷ 

খষভদেবের অতিপ্রায়ানুসারে ভরত রাজ্যগ্রহণ 
করিয়া যক্তানৃষ্ঠ।নদ্বারা যজেশ্বর শ্রীহরির প্রীতি উৎ- 
পাদন করায় তাহার অন্তর মলমুত্ত' হইয়া বাসুদেবে 
দৃঢ়ভত্তি-বিশিষ্ট হইল । রাজ্যভোগাদি প্রারব্ধ কর্ম 
সমাপ্ত হইলে তিনি পৃলহাশ্রমে প্রস্থান করিয়া বিষ্ণর 
আরাধনায় নিষুক্ত হইলেন । 

একদিন নদীতে জ্লানান্তর প্রণব জপ করিতে 
করিতে দেখিতে পাইলেন যে, একটী গম্ভপূর্ণা হরিণী 
জলপান করিতেছিল, হঠাৎ সিংহ-গর্জন শ্রবণে ভয়- 
বিহলা হইয়া লম্ফ প্রদানপূব্বক পরপারে গমন 
করিলে তাহার গতস্থ শিশু জলে নিপতিত হইল এবং 
হরিণী তীরে পড়িয়াই প্রাণতা!গ করিল । মহারাজ 
দয়াপরবশ হইয়া এঁ মাতৃহারা শিশুকে নিজ আশ্রমে 
আনয়নপূব্বক লালনপালন করিতে লাগিলেন । ভ্রমে 
এ শিশুর প্রতি অত্যাসক্তিবশতঃ সাধন-ভজন ত্যাগ 
করিয়া তাহার সেবাতেই জম্পূর্ণরূপে রত হইলেন । 
অকঙ্মাৎ একদিন গর স্থগশিশুর অদর্শনে “হা মুগ” হা 
মুগ” করিতে করিতে প্রাণত্যাগ করিলেন । মৃত্যু কালে 


[৮] 


মৃগ-চিস্তার ফলে পরজন্মে মৃগত্ব প্রাপ্ত হইলেন, কিন্তু 
পৃবর্ব সুক্ৃতি বলে পূবর্বদ্ৃতি বিনম্ট হইল না। 
আত্মরুত বিকর্মের জন্য বিলাপ করিতে করিতে ম্বগ- 
মাতাকে ত্যাগ করিয়া সদা হরিনাম-মৃখরিত পুলস্ত্যা- 
শ্রমে প্রস্থান করিলেন এবং কক্মক্ষয়ে মুগদেহ ত্যাগ 
করিয়া সব্বগুণসম্পন্ন জন ড ব্রাক্মণের পুন্ররাপে জন্ম- 
গ্রহণ করিলেন । পূর্বজন্মের কথা মরণ হওয়ায় 
পাছে সঙ্গদোষে আবার অধঃপতন ঘটে, এইভয়ে 
লোকচক্ষে জড় ও উন্মত্তবৎ আচরণ করিয়া সর্বদা 
হরি-চিন্তায় মগ্ন থাফিতেন এবং ভগবদিমুখগণের 
সঙ্গে মিশিতেন না। তাহাকে অপ্রকৃতিস্থ্‌ জ্তানে লোকে 
তাহার সহিত অন্যায় ব্যবহার করিলেও তিনি কখনও 
তত্প্রতি ভ্রুক্ষেপ করিতেন না। পিতার মৃত্যুর পর 
বৈমান্রেয় ভ্রাতুগণ তাহাকে কদর্য্য কাধ্যে নিযুক্ত 
করিতেন এবং কদর্য্য ভোজ্য প্রদান করিতেন, তাহা- 
তেও তিনি বিচলিত হইতেন না। একদিন শস্য- 
রক্ষকের কার্যে নিযুক্ত থাকাকালে গভীররান্ত্রে কোন 
তস্করের অনূচরেরা তাঁহাকে লইয়া গিক্সা ভদ্রকালীর 
সন্মুখে বলি দিতে উদ্যত হইলে দেবী ভগবদ্‌ ভক্তের 
প্রতি অত্যাচারে ভ্রুদ্ধা হইগা তস্করগণের সংহার 
করেন । 

প্রতিমার সম্মুখ হইতে প্রত্যাব্তনকালে রাজা 
রহগণের একজন শিবিকাবাহকের অভাব হওয়ায় 
র'জ অন্চরগণ দৈবান্রমে তৎস্থানে উপস্থিত ভরত- 
কেই তৎকার্য্যে নিযুক্ত করিল ৷ তিনি প্রাণিহত্যাভয়ে 
সাবধানে পদক্ষেপ করিতেছিলেন ;ঃ তজ্জন্য অন্যান্য- 
বাহকগণের সহিত গতি বৈষম্য হইয়া শিবিকা 
আন্দোলিত হইতেছিল । রাজা রহ.গণ তাহাতে ভ্রুদ্ধ 
হইয়া কটুবাক্য প্রয়োগ করিলে ভরত তত্বপূর্ণ বাক্য- 
দ্বারা রাজা রহ.গণের প্রতি অছয়জ্ঞানোপদেশ করিলে 
রাজা রহ.গণের চৈতন্যোদয় হয় এবং তিনি ভরতকে 
মহাভাগবত জানিয়া তাহার শরণাপন্ন হন ॥ 

মহষি ভরত রাজার বৈরাগ্য-দৃঢৃতার জন্য ভবা- 
টবী-বর্ণন করিলে তত্বৃক্তান লাভ করিয়া রাজা রহ. 
গণ দেহে আত্মবুদ্ধি পরিত্যাগ করিলেন এবং নিজ 
অপরাধ-জন্য ক্ষমা প্রার্থনা করিলেন । 

রূপকভাবে বণিত ভবাটবী মহারাজ পরীক্ষিতের 
দুর্বোধ্য হওয়ায় শ্রীশুকদেব তাহার প্রকৃত অর্থ বর্ণন 


শ্রীমস্ভাগবতমূ 


করিলেন ৷ সংসারানুভূতির দ্বার-স্বরূপ পঞ্চজ্ঞানেন্ড্রিয় 
ও মন দস্যুর ন্যায় অজিতেন্দ্রিয় ব্যক্তিকে বিষয়ভোগে 
লিপ্ত করিয়া ভগবদারাধনারাপ পরমধন অপহরণ 
করে। কুটুন্বগণ রূক-শৃগালাদির ন্যায় পুরুষের 
সমযত্ররক্ষিত দ্রব্য অপহরণ করিয়া নিজভোগে ব্যয় 
করিয়া থাকে ৷ গৃহস্থাশ্রম কর্মক্ষেন্ত্র £ তাহাতে কর্ম- 
বীজ সম্পূর্ণরূপে নষ্ট হয় না। তাৎকালিক-ইন্দ্রিয়- 
সৃখে প্রমন্ত গৃহাসক্ত ব্যক্তিগণ অসৎ কর্মে রত 
থাকিয়া ভগবৎপাদপদ্ম বিস্মৃত হয় । কর্মের সাক্ষী- 
স্বরূপ যে দেবতাগণ বর্তমান রহিয়।ছেন, তাহা তাহারা 
দেখিতে পায় না। তাহারা অসৎসঙ্গে পাষণ্ডমত 
আশ্রয় করিলে ইহকালে ও পরকালে কষ্ট পায়। 
অর্থের নিমিত্ত জীবগণ আত্মীয়গণকেও ক্লেশ দিতে 
ক্রুতী করে না এবং কুটুম্বভ রণে ব্যস্ত হইয়া অশান্তিতে 
কাল যাপন করে । 

্রিয়ব্রতের পৌন্তরগণ যে নববর্ষের আধিপত্যলাভ 
করিয়াছিলেন, গর নববর্ষ জঙ্বর্থীপান্তর্গত ৷ তভিন্ন 
ভূমণ্ডলে আরও ছয়টী দ্বীপ আছে । জঙ্ু্ধীপ দশলক্ষ 
যোজন বিস্তৃত। জঙ্থৃদ্বীপান্তর্গত প্রত্যেক বর্ষের পরি- 
মাণ ভেদ্রাশ্ব ও কেতুমাল ব্যতীত) নয় সহম্র যোজন । 
আটটী সীমানিদ্দেশক পব্বত-দ্বারা নয়়টী বর্ষ বিভক্ত 
হইয়াছে । বিষ্ণপাদোভ্ভূতা গল্জা প্রত্যক বধেই বহু- 
ধারায় প্রবাহিতা ৷ ভারতবর্ষ ই কর্মক্ষেত্র, অন্য আট- 
বর্ষ স্বর্গসুখভোগীদিগের ভোগস্থান । নয়টী বর্ষে শ্রী- 
হরি নানারূপে বিরাজমান থাকিয়া পূজিত হইতে- 
ছেন। 

ইলারত-বর্ষে বৈষ্ণব-প্রবর শস্তু পাব্বতীসহ 
শ্রীহরির সন্কর্ষণ-মৃত্তির উপাসনা করেন। তথায় 
অন্য পুরুষ গমন করিলে ভবনীশাপে স্্রীত্ব প্রাপ্ত হয় । 

ভদ্রাশ্ব-বর্ষের অধিপতি ভদ্রত্রবা ভগবানের হয়- 
গ্রীব মৃত্তির উপাসনা করেন । হরিবর্ষে ভগবান্‌ 
নৃসিংহদেব অবস্থান করিতেছে । 

কেতুমাল বর্ষে ভগবান্‌ কামদেব-মৃন্তিতে বিরাজ- 
মান্‌। রম্যক্-বর্ষে মনু মৎস্যদেবের উপাসনা করিয়া 
থাকেন । | 

হিরন্ময়-বর্ষে ভগবান্‌ কুর্মমৃস্তিতে বিরাজমান । 
উত্তর কুরুবর্ষে শ্রীবরাহদেব কুরুখণ্তবাসিগণের 
উপাস্যরূপে অবস্থান করিতেছেন । 


কথাসার 


কিংপুরুষ বর্ষবাসিগণ ভগবান্‌ রামচন্দ্রের উপা- 
সনা করিয়া থাকেন । 

দেবষি নারদ ভারতবাঁয় প্রজাগণের সহিত 
পরম-পুরুষ ভগবানের উপাসনা করিতেছেন এই 
বর্ষ অন্যান্য বর্ষ অপেক্ষা এমন কফি ব্রক্মলোক 
অপেক্ষাও শ্রেষ্ঠ, কারণ ব্রন্মলোক হইতেও জীবের 
পুনরাবর্তন ঘটিয়া থাকে, কিন্তু এখানে নিজ বর্ণ ও 
আশ্রম-ধন্মে ভগবান্‌ বিষ্ণৃতে সমর্পন করিলে আর 
পুনরাবর্তন হয় না। এই ভারতবর্ষে জন্মগ্রহণ 
করিয়া যাহারা ভগবৎ-সেবায় বিরত তাহাদেপ্ন অবস্থা 
অতীব শোচনীয় । 

পক্ষ, শালমলী, কুশ, ভ্রোৌঞ্চ, শাক ও পুক্ষর 
প্রত্যেক দ্বীপেই সাতটী করিয়া বর্ষ আছে, সকল 
দ্বীপই এক একটী সমুদ্র-পরিবেঞ্টিত । প্রত্যেক বর্ষেই 
ভগবান্‌ বিষণ বিভিন্ন মৃত্তিতে পূজিত হইয়া থাকেন । 


ভূ ও ভুবলোকের অন্তঃস্থলে স্য্যদেব অবস্থিত ৷ 
এ স্থানের পরিমাণ পঞ্চবিংশ কোটী যোজন । সৌর- 
রথের সংবৎসর-নামক চক্রে কালচন্র প্রতিষ্ঠিত ৷ 
অনুস্ট্পাদি সাতটী ছন্দ সূষ্যের অশ্ব । উহারা অরুণ- 
কর্তক নবলক্ষ যোজন পরিমিত যোয়ালিতে যোজিত 
হইয়া আদিত্যকে বহন করে । আদিত্যদেৰ নয্ম- 
কোটী এক পঞ্চাশত লক্ষ ফোজন পরিমিত ভূমণ্ডলে 
প্রতিক্ষণে দ্বিসহম্রযোজনাধিক স্থান ভ্রমণ করেন । 


সূর্যযমগুলের লক্ষযোজন উপরিভাগে চন্দ্রগ্রহ ৷ 
উহার প্রত্যেক দুইলক্ষ যোজন উপরিভাগে অন্যান্য 
গ্রহগণের অবস্থান । গ্রহগণের উপরিভাগে সপ্ত্ষি- 
মণ্ডল হইতে ত্রয়োদশ লক্ষ যোজনান্তরে বিষ্ণুর পরম 
পদ। তথায় ইন্দ্র, কশ্যপ, প্রজাপতি, অগ্নি, ধর্ম 


[৯] 
প্রভৃতিদ্বারা বহু সম্মানিত হইয়া প্র্ুব অবস্থান করিতে- 


ছেন। কালচন্রস্থ জ্যোতির্গণ ধ্রচবের চতুদ্দিকে ঘুরি- 
তেছে। 


সূষ্য ও চন্দ্রমগ্ুলের অধোদেশে রাহ নামক গ্রহের 
অবস্থিতি, সূষ্য ও চন্দ্রের অন্তরালে রাহুর অবস্থিতিই 
গ্রহণ” । খজু ও বন্রভাবে উহার অবস্থান ক্রমেই 
সব্বপ্রাস ও অর্ধগ্রাস হইয়া থাকে, রাহুগ্রহের দশলক্ষ : 
যোজন নিম্নে সিদ্ধ, চারণ, বিদ্যাধর, যক্ষ ও রক্ষ- 
গণের বাসস্থান । উহার নিম্নে পৃথিবীর অধোদেশে 
প্রত্যেক দশ লক্ষ যোজন অন্তরে সপ্তপাতাল বর্তমান । 
তথায় স্য্যলোকের প্রবেশ না থাকিলেও নাগগণের 
মস্তকস্থ মণির ছটায় অন্ধকার দূরীভূত হয়। অতলে 
ময়দানবপূন্র বলের বাস, বিতলে হরগৌরীর বাসস্থান 
আছে। সুতলে মহাভাগবত বলি অবস্থান করিতে- 
ছেন। তলাতলে ময়দানব বাস করেন । তনিম্নে 
মহাতল, রসাতল ও পাতালে সর্পগণের আবাস স্থল । 
পাতালের মূলদেশে ভগবান্‌ অনন্তদেব বিরাজ- 
মাণ। তাহার ফণায় সমগ্র ব্রক্মাণ্ড সর্ষপের ন্যায় 
অবস্থান করিতেছে, তীহার ললাটদেশ হইতেই সং- 
হারকারী রুদ্রের উৎপত্তি, এ অনন্তদেব সব্বজীবকে 
সম্যগৃভাবে আকর্ষণ করেন বলিয়া তাহার নাম সঙ্ক- 
রণ । তাঁহারই ঈক্ষণপ্রভাবে প্ররুতির গুণন্রয্ন সৃষ্টি, 
স্থিতি ও পালনাদি কার্য করিতে সমর্থ হয়, তাহার 
প্রভাবের অন্ত নাই । 
প্রকৃতির গুণে আবদ্ধ জীব আপনাকে কর্তা 
অভিমান করিয়া স্বরুত কর্মের ফল পরলোকে ভোগ 
করে । অধাম্সিকগণের বিভিন্ন প্রকার নরক ভোগ 
করিতে হয়, তাহা বিস্তৃতভাবে শ্রীমদূভাগবতে বণিত 
হইয়াছে । 


০০০০০ 


পঞ্চম-স্কন্ধের বিষয্ব-সৃচী 


€ প্রথম অক্কটী অধ্যায় এবং দ্বিতীয় অঙ্কটী শ্লোকসংখ্যা-ক্তাপক ) 


অ 
অজনাভবর্ষের নামান্তর 
ভারতন্্ ৭৩ 
অজিতেন্দড্িয় ব্যক্তির 
গৃহত্যাগানধিকার ১।১৮ 
অতল বিবরণ ২৪1১৬ 
অতল।পি সপ্ত পাতালের অবস্থান 
২৪1৭-৮ 
অদ্য়-জ্ঞান ভগবানের নিত্যত্ব 
১২1১০ 
অনন্ত-গুণলীলা-মাহাস্র্য 
২৫।১২-১৩ 
অনন্তদেবই রুদ্রের অংশী ২৫১ 
অনন্তদেবের ঈক্ষণই সৃস্ট্যাদির 


হেতু ২৫।৯ 
অনন্তদেবের ধাম ২৫।১ 
অনন্তদেবের পরিকররন্দ ২৫1৪-৫ 
অনন্তদেবের স্বরূপ ২৫1৬-৭ 
অনন্ত-নাম-মহাজ্ময ২৫১১ 
অনন্ত-মহিমা ২৫1৯-১৩ 


অনন্ত হইতে কুদ্রের উৎপত্তি ২৫1৩ 
অনাসক্ত-চিভ্ই মুক্তির কারণ 
১১1৮ 
অপবর্গের স্বরূপ ও তল্লাভোপায় 
| ১৯।১৯ 
অপরিপক্‌ জ্ঞানীরও গৃহাসক্তি- 
জনিত ক্লেশভোগ ৫1৭ 
অবিদ্যা মৃক্তির' উপায় ১১১৫ 
অভক্তে মহদ্গুণ অসম্ভব 
১৮1১২-১৩ 
অঙ্চন ও প্রীতিলক্ষণ ভক্তি 
৭1১১-১২ 


অস্টাবিংশতি নরক-বিবরণ 
২৬1৭-৩৬ 


অসঘসঙ্গ নরকের দ্বার ৫1২ 


অসৎসঙগশূন্য পুরুষই 
মুক্তিলাভের যোগ্য ১১1১৫ 
অঅ 
আগ্রীধের স্ত্রীচিন্তার পরিণাম ২২২ 
আলোক-বর্ষবিবরণ ২০1৪২ 
ই 
ইতরাসক্তিই ভগবৎকৃপালাভের 
অন্তরায় ২৪২৬ 


ইন্ড্রিয়তর্পণপর কার্য্যের হেয়ত্ব 
৫18 


ইন্ড্রিয়ভোগ্য বস্তর হেয়ত্ব ২৪।২৪ 
উ 
উত্তরকুরুবর্ষের উপাস্য বিগ্রহ 
১৮৩৪ 
খ 
খাঙ্মন্ত্রে ভর্গোপাসনা  ৭১৩-১৪ 


খত্বিকগণের প্রতি ভগবৎবাক্য 
৩1১৬-১৭ 
খত্বিক্গণের স্তুতি ৩1৪-১৪ 
খষভদেবের অপ্রাকুতত্ব ৫1১৯ 
খষভদেবের উপদেশ  ৫1১০-১৫ 
খাষভদেবের গ্ুণকীর্তন ৬।১৩-১৫ 
খষভদেবের গুরুকুলে বাস ৪1৮ 
খষভদেবের ধর্ষ প্রচার ৪1১৩-১৪ 
খাষভদেবের পুন্রদিগকে 
মহৎ-সেবায় নিয়োগ ৫1২০ 
গর 


এক ক্ষণে সূ্যগতির পরিমাণ 
২১১৮ 


একাদশ মনোরত্তির বহুত্ব ১১১১ 


এ 
এঁকান্তিক ভক্তের স্বভাব 
২৪/২৩-২৪ 


কু 
কর্মমার্গীয় বেদবাক্য শ্ুদ্ধতত্বজ্ঞান- 
বিরোধী ১১২ 


কম্মমিশ্রভক্তিযোগ ১৯।১৮ 
কিংপুরুষবর্ষের উপাস্যবিগ্রহ ১৯১ 
কেতুমালবর্ষের উপাস্য-বিগ্রহ 
১৮১৫ 
“কুশদ্বীপ' নামের কারণ ২০।১৩ 
কুশদ্বীপবাসীর উপাস্য বিগ্রহ 


২০1১৬ 
কুশদ্বীপের পরিমাণ ২০1১৩ 
কুর্মাবতারের স্ব ১৮৩০-৩৩ 


“ক্রোোঞ্চদ্বীপ” নাম্রে কারণ ২০1১৮ 
ক্রৌঞ্চদীপ পরিমাণ ও তদ্বিবরণ 


২০/১৮-২১ 

ক্রৌঞ্চদ্বীপবাসীর উপাস্যবিগ্রহ 
২০1২২ 

গা 

গঙ্গাদি তীর্থসেবাপেক্ষা ভক্তসেবার 
শ্রেষ্ঠত্ব ১৮1১১ 
গঙ্গার উৎপত্তি ১৭১ 
গঙ্গার চতুব্বিধ ধারা ১৭1৫ 


গঙ্গার ভূতলে অবতরণ ১৭1৪-৯ 
গৃহকম্ম-বন্ধন স্বরূপ-বিজ্মৃতির মূল 
১১ 
গৃহাসক্তের প্রতি তত্ত্োপদেশের 
অনর্থক্য ১১।৩ 
গ্রহণের কারণ ২৪1৩ 
চ 
চন্দ্র, মঙ্গল, বুধ শুল্রণাদি গ্রহবিবরণ 
২২৮-১৭ 
জ 
জন্ম বিদ্যা সৌন্দর্যযাদির হেয়ত্ব ১৯1৭ 
জন্বুদ্বীপের অস্ট উপদ্বীপ ১০২৮ 
জিতেন্ড্রিয় ব্যক্তির গৃহ ও বন 
সমান ১১৭ 
ত 


তলাতলের বিবরণ ২৪।২৮ 


বিষয়-সূচী 


[ ১১] 


ভ্রিগুণাত্ম ক মনই কর্ম-বিস্তার-হেতু 
১১1৪ 
দ 
দিবারান্রের ত্ুদ্বদীর্ঘ ও সমতার 
কারণ ২১।৩-৫ 
দুর্জ-দিগের বাক্য ঝিল্লি বা পেচক 
শব্দবৎ ১৩1৫ 
দেহবন্ধন-হেতু ৫1৫ 
ধ 
ধ্রুব নক্ষত্রের বিবরণ ২৩।১-৭ 
ন 
নবযোগেন্দ্র 81১১ 
ন মে ভক্তঃ প্রণশ্যতির দৃষ্টান্ত 
৮২৮-৩১ 
নরকের স্থিতি ২৬1৫ 
নরজন্মলাভার্থ দেবতাদিগের প্র খনা 
১৯1২০, ১৯1২৭ 
নরনারায়ণের স্তুতি ১৯।১১-১২ 
নাভিগৃহে খষভদেবের আবিভাব 
৪1১-২ 
নাভিগৃহে তৎপূন্ররূপে ভগবদা- 
বিভাব ৩1১৯ 
নামাভাসে মুক্তি ২৪1২০ 
নামের প্রারব্ধ নাশকত্ব ১।৩৫ 
নুসিংহদেবের নিকট তডভ্তের 
প্রাথনা ১৮1১০ 
ন্সিংহস্ততি ১৮।৮ 
প 
“পতি” শব্দের অর্থ 
পরমাণুবাদের তুচ্ছত্ব 
পরমাত্মার স্বরূপ ১১।১৩-১৪ 
পপ্লক্ষদ্বীপ' নামের কারণ ২০২ 
প্রক্ষদ্বীপবাসীদিগের উপাস্য বিগ্রহ 


১৮২০ 
১২1৯ 


২০।৩-৪ 
প্রক্ষদ্ধীপের বিবরণ ২০1২-৪ 
পাতাল-বিবরণ ২৪৩১ 


পারমহংস্যধর্ম অভক্তক্তানীরও 
দ্ুব্বোধ্য ৯।৮-২১০ 


পাব্বতীসহ শিবের সন্কর্ষণোপাসনা 

১৭১৬ 
পুলহাশ্রম-মহিমা ৭1৯-১০ 
“পুক্ষরদ্বীপ* নামের কারণ ২০।২৯ 
পুক্ষরদীপ-বিবরণ ২০1২৯-৩১ 


পুক্ষরদবীপের উপাস্যবিগ্রহ 
২০/৩২-৩৩ 


পূর্ণানন্দই ভগবানের স্বরূপ ৩1৭ 
পৃথিবীর অবস্থিতি ও সীমা ২৪1৬ 
পৃথিবীর তাৎকালিক সত্যতা ১২৯ 
পৃথিবীর সপ্তদ্ধীপ ও সপ্ত সমুদ্র 
১।৩২-৩৩ 
প্রত্যক্ষ-জ্ঞান বা ব্যবহারি ক- 
সত্যের হেয়ত্ব ১২1৮ 
প্রদ্যুমউপাসনার মন্ত্র ১৮১৮ 
প্রদ্যুমূর স্তব ১৮১৯-২৩ 
প্রাকৃত নামরূপরহিত ভগবান্ই 
অনামরূপ ১৯৪ 
প্রিয়ব্রত-মহিমা ১।৩৯-৪১ 
প্রিয়ব্রতের নিবের্বদ ও ভগবৎরুপা- 
প্রাপ্তি ১৩৬-৩৮ 
প্রেমানন্দই শুদ্ধভক্তের প্রাপ্য 
২৪২১ 
বব 
বদ্ধ ও মুক্তজীব-লক্ষণ ১১১২ 


বরাহদেবই হিরণ্যাক্ষ নিহস্তা 
১৮৩৯ 


বরাহদেবের স্ততি ১৮/৩৫-৩৮ 

বরাহদেব-কথাকীর্তনই পরম 
মজলজনক ১1৫ 

বাসুদেবাঙ্চনে চিত্তস্ুদ্ধি ৭1১১ 


বাসুদেবাপিত-যজ্ঞ ও কর্ম-যজের 
পার্থক্য ৭৬ 


বাসূদেবাপিত যজ্জফল ৭1৭ 
বিতল-বিবরণ ২৪।১৭ 
বিদ্বান জনেরও স্ত্রীপঙ্গে আত্ম- 
এ বিজ্মৃতি ১২৯ 
বিবেকিগণ মনোধর্মের আস্থা 
রহিত ৬।২-৫ 


বিভিন্নস্থানে স্য্যের উদয় ও 
অস্ত-বিবরণ ২১৭-৮ 
বিশ্বরূপাপাসকগণেরও শ্রেষ্ঠত্ব 
১৯২৫ 
বিষয়াসম্ত-মনই বহ্ধন-হেতু ১১৮ 
বিষয়ে অনাসক্তিই যোগাভ্যাসের 
ফল ১৯১৩-১৪ 
বিষ্ই মুখ্য পালন কর্তা ১৮২৭ 
*বিষ্পদ" ধ্ুবলোকের নামান্তর 
১৭১ 
“বিষ্ণপদী” গঙ্গার নামান্তর ১৭1১ 
বিষ্ণভত্তে সব্বগুণ বিরাজমান 
১৮1১২ 
বৈরাগ্য-হেতু ১৩ 
ব্রক্মলোকাপেক্ষা ভারতবর্ষের 
শ্রেষ্ঠত্ব ১৯।২২-২৩ 
ব্রহ্মারদির ভগবদধীনত্ব ১১৪-১৫ 
ব্রাহ্মণগণের সেবাভিন্ন ইতরাভিলাষ 
শূন্য 21২৫ 
ব্রাঙ্মাণ-লক্ষণ ঠ1২৪ 


ভি 
ভক্তদত্ত দ্রব্যে ভগবন্প্রীতি ৩1৫ 
ভক্তদ্বেষিদেবোপাসকও তত্তদ্দে- 
বতার বিনাশ্য ৯৫১৭-১৮ 
ভভ্তপদ-ধূলিই ভগবত্ত্বজ্ঞানের 
মূল ১২1১২ 
ভক্তব্রাক্মণ ভগবানের পৃজ্য 
৫1২২ 
ভক্তসঙ্গ ফল ১৯২১৬ 
ভক্তসঙ্গে মুক্তিকামীরও ভগবৎ- 
সেবাপ্রাপ্তি ১২১৩ 
ভক্তসেবায় মুক্তি ৩1১৩ 
ভক্তি অপ্রতিহতা ১1৫ 
ভক্তিবিনা কল্যাণ লাভ অসম্ভব 


1২৭ 

ভক্তির সুদুক্পভত্ব ৬১৮ 
ভক্তিশিক্ষকই প্রকৃত গুরু বা 

আত্মীয় ৫1১৮ 


[১২] 
ভক্তের তৃপ্তিতেই ভগবততুপ্তি 
৫1২৩ 
ভক্তের নিকট মৃক্তির তুচ্ছতা 
৬1১৭, ২৪-২৫৪ 
ভক্তের নিকট যাবতীয় বৈভবের 
তুচ্ছত্ব ১৪০ 
ভগবঙচ্চিত্তাফলে ভগবৎসাদ্ধর্ম্যলাভ 
১২৭ 
ভগবৎ কৃপার অট্হতুকিত্ব ১৯৭ 
ভগবৎ্প্রীতিতেই সব্বদেবতার 
প্রীতি ১৫১৩ 
ভগবৎস্বরূপ দর্শনোপায় 
১৮৩৬-৩৭ 
ভগবদিচ্ছাই বলবতী ১।১২-. ৩ 
ভগবদ্দর্শন আত্মারামগণের ও 
সৃদুর্জভ ৩1১০ 
ভগবদ্দাস্য ব্যতীত অন্যাভিলাষ 
মৃঢতা ২৪২৪ 
ভগবদ্দাপ্যই ভক্তের প্রার্থনীয় 
ও ২৪1২৫ 
ভগবভ্তক্তি বিনা মৃক্তি অসম্ভব ৫1৬ 
ভগবন্নামে রুচি-পরার্থনা ৩1১১ 


ভগবানই জগৎ সৃস্ট্যাদির মূল 
১৮৩৮ 


_ভগবানই নিখিল জীবের পতি 
১৮1১৯-২০ 


ভগবানে আত্মসমর্পণের ফল 
২৪1২১ 


ভগবানের অচিন্ত্যশক্তির পরিচয় 
১৮৪ 


৩1১৬-১৭ 


০৯ 


ভগবানের অদ্বয্নত্ব 
ভগবানের যক্তেশ মৃত ৩1৩ 
ভদ্রাশ্ববর্ষে উপাস্য বিগ্রহ ১৮১ 


ভবাটবীতে ছয় ইন্দ্রিয়ই ছয় দস্যু 
১৩1২, ১৪1২ 


ভবাটবীতে দুর্জনগণই দংশ- 
মশকাদি ১৩1৩, ১৪1৫ 
ভবাটবীতে পৃন্তরকলন্ত্রাদি শৃগাল- 
সদৃশ ১৩।২, ১৪1৩ 


শমস্তাগবতম্‌ 


ভবাটবীতে ভ্রমণকারীর পরিণাম 
১৩1।৫-১৮, ১৪1৭-৩৮ 

ভবাটবীর গৃহ কাম্য-কর্্তণে 
আচ্ছন্ন ১৩1৩, ১৪1৪ 


ভরতের পারমহংস্য ধর্মাচরণ 
৯৫-৬ 


ভরতের হরিণ-শিশুপ্রতি দয়া ৮1৭ 
ভারতবর্ষের নদনদী ও পব্বতসম্হ 
১৯1১৬-১৭ 
ভারতবাসিগণের শ্রেষ্ঠত্ব ১৯।২০ 
ভুক্তিমুক্তিশিক্ষক গুরুনামধারীর 
তুচ্ছত্ব ৫1১৮ 
ভোগবৈচিন্র্যের হেতু ২৬1২-৩ 
ভোগৈশর্য্য ভক্তির অন্তরার ২৪।২২ 
ভৌতিকদেহে দয়া প্রকৃত দয়া 
হইতে ভিন্ন ৮৮-২৭ 
ক্ম 
মৎস্যাবতারের স্তব ১৮।২৫-২৮ 
মনই জন্ম, বন্ধ ও মুক্তির হেতু 
১১1৭ 
মনই রোগ-শোক-মোহাদির মূল 
ৰ ১১1১৬ 
মনই সুখ-দুঃখের মূল ১১৬ 
মনুষ্য-জন্ম সব্বপূরুষার্থসাধক 


১৯1২০ 

মনৃষ্য-জন্মে বিষয়-ভোগের নিন্দা 
৫২ 
মনৃষ্য জন্মের শ্রেষ্ঠত্ব ১৯1২০ 


মনৃষ্যদেহধারীর কর্তব্যতা ৫১ 
মনের একাদশ প্রকার বৃত্তি ১১৯ 


মহৎ কৃপা ব্যতীত মুক্তি অসম্ভব 
রঃ ৩1১৩ 
মহাতলের বিবরণ ২৪২৯ 
ঘয.. 
যুক্তবৈরাগ্য সহ কৃষ্ণসেবা ১1১৯ 


যোগাভ্যাসের তাৎপর্য ১৯২)৩-১৪ 


রূ 
রম্যকবর্ষের উপাস্য-বিগ্রহ ১৮1২৪ 
রদাতলের বিবরণ ২৪1৩০ 


রহ.গণের প্রতি ভরতের তত্বোপদেশ 


৯০।৯-১৩ 
রামচন্দ্রের স্ব ১৯। ৩-৪ 
রামচন্দ্রের স্বরূপ ১৯1৪ 
রামলীলার তাৎপর্য ১৯1৫ 
রাহ-বিবরণ ২৪।১-৩ 
রাহুমণ্ডল পরিমাণ ২৪1২ 
ল্‌ 
লক্ষমণবর্জজন সীতাবিরহাদি লীলার 
মর্ম ১৯৬ 
লক্ষ্মী হইতেও অন্তরঙ্গ ভক্তের 
শ্রেষ্ঠত্ব ১৮।২৩ 
লোকপালগণের পালকত্ব গৌণ 
১৮২৭ 
লোকালোক পর্বত বিবরণ 
২০।৩৪-৩৯ 
লোকালোক পর্র্বতাধিষ্ঠান্রী দেবতা 
২০1৪০ 
শা 


শাকদ্বীপ” নামের কারণ ২০।২৪ 
শাকদ্বীপবাসীর উপাস্য বিগ্রহ 
২০1২৭ 
শাকদ্দীপ বিবরণ ২০1২৪-২৬ 
“শালমলী দ্বীপ” নামের কারণ ২০1৮ 
শালমলী দ্বীপবাসীর উপাস্যবিগ্রহ 


২০1১১ 

শাল্মলী দ্বীপ বিবরণ ২০1৮-১২ 
শালমলী দ্বীপের পরিমাণ ২০1৮ 
শিবের সঙ্কর্ষণ-ম্তুতি ১৭১৭-২৪ 

৮] 

সংসার মূল অহঙ্কার নাশের উপায় 
৫1১০-১৩ 

সংসারাসক্ত জীবের গতি ১৩1১ 


সকাম উপাসনায় কুষ্ণপ্রীতির 
অভাব ৩৭ 


সকাম ও নিক্কাম উপাসনার পার্থক্য 
১৮২৩ 


সপ্ত পাতাল বিবরণ ২৪1৮-১৫ 


শ্লোকসূচী 


[১৩] 


সমগ্র জগৎ ভগবদভিনন ১৮৩২ 
সমগ্র জগৎ ভগবানের প্রাকৃত রূপ 
১৮৩২ 

সব্বভুতে সম্মানই ভগবৎপূজা 
৫1২৬ 

সর্বাবস্থায় বিষ্টভক্তিই শ্রেয় 
১৯1২৬ 
সৃতল বিবরণ ২৪।১৮-১৯ 
সূক্ষোপাধি মনই স্ু.লোপাধির হেতু 
১১1৫ 

সূর্যয-রথচক্রের পরিমাণ, গতি ও 

বিবরণ ২১1১১-১৪ 


স্ষ্যের গতি ২১৩ 
স্থল-কৃশাদি অনাত্ম ধর্ম ১০1১০ 
স্ব্লোকের অনিত্যত্ব ২৬1৩৭ 


স্বর্গসৃথথ ও দেবজন্মের তুচ্ছতা 
১৯২১ 
স্বর্গসুখের অনিত্যতা ১৪1৪১ 
স্বর্গ হইতে কল্মীর পুনরারত্তি ১৭1৪১ 
স্বর্গাপেক্ষা ভারত বর্ষের শ্রেষ্ঠত্ব ১৯1২১ 
সাধুদিগের লক্ষণ ৫1২-৩ 
সাধুসঙ্গই ভবাটবী উত্তীর্ণ হইবার 
উপায় ১৪।৩৮-৩৯ 
সাধূসঙ্গই মুক্তিলাভের উপায় ৫1২ 


সুমেরু পর্বত ও জঙ্বু্বীপের 


পরিমাণ ১৬।১-২৯ 
স্রীসঙ্গের ফল ৫1৮ 


হ 
হরিগরূপাসনাই লিঙগদেহন্শের 
সাধন ১১১৭ 


হরিণশাবকাসক্ত ভরতের পরিণাম 
৮1৮-২৭ 
হরিবর্ষের উপাস্যবিগ্রহ ১৮1৭ 


হয়গ্রীবাবতারের লুপ্ত বেদোদ্ধার 
১৮৬ 


হয়গ্রীবাবতারের স্ব ১৮।২-৬ 
হিরন্ময় বর্ষের উপাস্যবিগ্রহ ১৮২৯ 


€ প্রথম অক্কটী অধ্যায় এবং দ্বিতীয় অক্কটী শ্লোকসংখ্যা-জ্ঞাপক ) 


অঅ 
অংসেশধি দাবা ১২৬ 
অকরোদত্যলং ১৫1১৬ 
অকোবিদঃ ১১১ 
অক্রিম্টবুদ্ধযা ৫1২০ 
অজনাভং নাম ৭৩ 
অগ্তমধ্যগতঃ ২০1৪৩ 
অত উ্মঙ্গারকঃ ২২১৪ 
অতঃ কথঞ্চিৎ, ১৩1১৯ 
অতঃপরং প্রক্ষা-দীনাং ২০1১ 
অতি স্কুমারকর- ৫1৩১ 
অতীব সুললিত ১৮১৬ 
অতো গৃহক্ষেন্র ৫1৮ 
অত্যেতি দুর্গাশ্রিতঃ ১১৮ 
অর্থ কথঞ্চিৎ ৩1১১ 
অথ কদাটিৎ ৯১২ 
অথ কদাচিৎ ১৪1৮ 
অথ কস্যচিদ্দজবরস্য ৯১ 
অথ চ তসমাৎ ১৪২৩ 


৭৯১৩৮ 
গঞ্চম-স্বন্ধের প্লোক-সূচী 
অথ চ দুহিতরং ১২৪ 
অথ চ যত্র কৌট্রম্বিকাঃ ১৪।৩ 
অথ চ যস্তিহ ২৬৩০ 
অথ চ যাবতার্ছেন ২২৬. 
অথ চ যাবন্নভোমগ্লং ২২1৭ 
অথ চাপুষ্যমাণাভিশ্চ ২২৯ 
অথ ত ঈশরবচঃ ১০1৩ 
অথ ত এনম্‌ ৯1১৪ 
অথ তন্মাৎ ২৩।১ 
অথ স এষ আত্মা ২২1৫ 
অথ পণয়স্তং ৯১৫ 
অথ পুনঃ স্বশিবিকায়াং ১০।৭ 
অথ রূষলরা।জপণিঃ ৯১৬ 
অথ যবীয়সী ৯1৭ 
অথ সমীরবেগবিধূত ৬৮ 
অথ সিন্ধু সৌবীরপতেঃ ১০1১ 
অথ হ তমাবিস্কৃত ৩1৩ 
অথ হ তমুৎপত্তেব ৪1১ 
অথ হ ভগবান্‌ ১৭ 


অথ হ ভগবান্‌ 81৮ 
অথাতলে ময্পুন্রোহসুরঃ ২৪।১৬ 
অথানয়াপি তা৬ 
অথায়মেৰ ৩1৯ 
অথা স্য্যাং ৫1৩ 
অথেদানীং ২৬৩ 
অখৈবমখিললোকপাল ৬৬ 
অথো অহং ১২১৫ 
অদৃশ্য ঝিললীস্বন ১৩1৫ 


অধস্তাৎ সবিতুষ্যোজনাযূতে ২৪।১ 


অধ্বনমূষ্িন্‌ ১৩১৩ 
অধ্বনমূ্ষিন্‌ ১৩।১৯ 
অধ্বন্যমুগ্সিন্‌ ১৪।২৭ 
অধ্যাত্মযোগপ্রথিতং ১২৩ 
অধ্যাত্মযোগেন ৫1১২ 
অনেন যোগেন ৫7১৪ 
অন্তরাল এব ২৬1৫ 
অন্তব্বহিশ্ ১৮২৬ 
অন্তয্যামীশ্বরঃ ২০1২৮ 


[ ১৪] শ্রীমভ্ভাগবতম্ 

অন্তঃ প্রবিশ্য ভূতানি ২০২৮ অহো ভুবঃ ৬১৩ ঈ 
অন্ধঃ প্রজানাং ২০1১২ আ ঈজে চ ভগবন্তং ৭1৫ 
অন্বীন্ষয়া ১৮৩৭ আকল্পমেষ এবং ২০৪১ ইঈশাভিসৃষ্টং ১১৫ 
অন্যদা ভূশম্‌ ৮১৫ আগ্মীধসূতাস্তে ২১২ ঈশে যথা নঃ ১৭১৯ 
অন্যস্যামপিজায়ায়াং ১২৮ আগ্নীধ্ধেমজিহ্ব ১২৫ উ 
অন্যে চ নদাঃ ১৭১০ আগ্মীধোরাজাতুপ্তঃ ২২২ উৎপত্তিস্থিতিলয় ২৫1৯ 
অন্যোন্যবিত্ত ১৩১৩ আত্মন এবানুসবনং ৩৭ উত্প্রসবোৎসর্পণ ৮৬ 
অন্যোহন্যবৈরঃ ৪১৬ আত্মামধুরুহঃ ২০২১ উত্তরাহনাবগস্তিধরাহনৌ : ২৬৭ 
অপত্যতামগাদ্‌ 8৬ আনন্ত্যাদ্‌ ২৫১২ উত্তরেষ্‌ চকুরুষ ১৮।৪৪ 
অপি ক্ষেমেণাজ্মিন্‌ ৮/১৭ আপঃ পূরুষবীর্যযাঃ ২০২৩ উত্তরোত্তরেণেলারতং ১৬৮ 
অপি চন রকঃ ৮১৮ আবর্ততেহদ্যাপি ১৪১৪ উক্তস্তয়া ১৬১ 
অপিবতসবৈ ৮১৬ আবিহিতাঃ কাপি ১১১২ উদ্দিগ্রমীনযুগলং ২১৩ 
অপিস্থিদকৃতসূকৃতম্‌ ৮২০ আবিহোৌন্রোহথ ৪১১ উদ্যানানি চাতিতরাং ২৪1১০ 
অপিস্বিদসৌ ৮২৪ আরাধনং ভগবতঃ ১২১৪ উন্মত্তমত্তজড়বৎ ১০1১৩ 
অপুণ্যরক্ষান্‌ ১৩।৫ আধ্যভস্যেহ ১৪৪২ উপবণিতং ভূমের্যথা ২৪৭ 
অবিদ্যয়া মনসা ১২৯ আর্টিষেণেন ১৯২  উশনসা বুধঃ ২২১৩ 
অম্তস্য চ ২০৫ আলিগ্যমায়ারচিত ১১৬ খা 
অয়ং জনঃ ১২৫ আসাদিতহবিষি ৮২২ খতে ভবৎপাদ ১৮২২ 
অয্নমবতারঃ ৬১২ আসাদ্য দাবং ১৩৬ এ 

অর্থঃ কিয়ান্‌ ১০১৩ আস্থায় তৎ ১১৫ একঃ পৃথঙ্নামভিরাহুতো ১৯।২৫ 
অহৃন্সি মুহুরহত্ম্‌ ৩1৪ ই একদা অসব্প্রসঙ্গাৎ ১৪1১৩ 
অসঙ্গ নিশিতক্তানানল ৩1১০ ইতি কৃতানুষঙ্গঃ ৮১১ একদা তু মহানদ্যাং ৮১ 
অসঙ্জিতাত্সা ১৩২০ ইতি তেষাং বুষলানাং ৯১৭ একাদশং স্বীকরণং ১১1১০ 
অসদ্দুশো যঃ ১৭২০ ইতি নানাযোগচর্যাচরণঃ ৫1৩৫ একাদশাসন্‌ ১১৯ 
অস্তেবমঙ্গ ভগবান্‌ ৬১৮ ইতি নিগদেন ৩২৫ এতদ্ুহৈব ভগবতঃ ২৩1৮ 
অক্মদ্বিধস্য ২১২ ইতি নিশাময়ন্ত্যা ৩১৮ এতফ্িন্‌ সংসারাধ্বনি ১৪1৩৮ 
অস্মিম্নেব বর্ষে ১৯1১৮ ইতি ভাগবতধর্মদর্শনা ৪১১ এতাবতীহি রাজন্‌ ২৫1১৫ 
অহংপুরা ভরতঃ ১২১৪ ইতি ললনানূনয় ২১৭ এতাবদনূবাদপরিভাষয়া ১০1১৪ 
অহঞ্চ যোগেশ্বরম্‌ ১০1১৯ ইতি সমভিহিতঃ ১২০  এতাবান্‌ লোকবিন্যাসঃ ২০।৩৮ 
অহো অসাধ্বনৃচ্ঠিতং ১।৩৭ ইতি হবাব সঃ ১২৩ এতাবানেব ভুবলয্মস্য ২১১ 
অহো কম্টং ৮২৯ ইতি হস্ম সকলদেবলোক ৫১৬ এতাসামপো ভারত্যঃ ১৯১৭ 

' অহো কম্টং ভ্রাতঃ ১০৬ ইত্যেবং নিগৃতনিব্রেদঃ ৮৩০ এতা হ্যেবেহ ২৫1১৪ 
অহো নূ বংশঃ ৬১৪ ইত্যেবমুত্তরামাতঃ ১৩২৪ এতেন হি দিবো ২১২ 
অহো ন্জন্ম ১৩২১ ইং ধৃতভগবদ্ব্রতঃ ৭১৩ এতে বয্ং যস্য ১৭২৩ 
অহোবতায়ং হরিণকুণকঃ ৮৯ ইখং বিমন্যুঃ ৫1১৫ এতেষাঃ কবির্মহাবীরঃ ১২৬ 
অহোবতাহম্ষয়ঃ ৩১৬ ইদং শরীরং মম ৫1১৯ এতেষাং বর্ষমর্যাদা ২০1২৬ 
অহো বতৈষাং ১৯২০ ইদং হি যোগেশ্বর ১৯১৩ এতেষু বিলম্বর্গেষু ২৩1৮ 
অহো বিচিন্রং ১৮৩ ইলারতে তু ভগবান্‌ ১৭১৫ এবং কর্্মবিশুদ্ধযা ৭1৭ 


শ্লোকসৃচী [১৫] 
এবং কুম্দনিরূতঃ ১৬১৪ ও” নমো ভগবতে ধর্মায় ১৮২ কুতোহন্যথা স্যাদ্রমতঃ ১৯৫ 
এবং কৃশং ১২১০ ও" নমো ভগবতে মন্ত্রতত্বলিঙ্গায় কুদেহমানাহি ১২২ 
এবং গোসৃগকাকচর্যযয় ৫1৩8 ১৮৩৫ কুরঙ্গ-কুরর-কুসুস্ত ১৬২৬ 
এবং চন্দ্রমা অকগভভস্তিভ্যঃ ২২৮ ও নমো ভগবতে মৃখ্যতমায় কুশ-কুসুম-সমিৎ ৮১২ 
এবং জন্বফলানাম্‌ ১৬।১৯ ১৮২৫ কৃতাবতারঃ পুরুষঃ ৬১৪ 
এবং তৰ ভারতোত্তম : ১৯৩০ ও” নমো ভগবতে শ্রীনরসিংহায় কুত্বাগ্রদংস্ট্রে ১৮1৩৯ 
এবং দক্ষিণেনেলারূতং ১৬৯ ১৮1৮  কুষীষ্ট মৈশ্রীদূশম্ ১০1২৪ 
এবং নব কোটয়ঃ ২১৭ ও" ভ্রাহী হা, ও" ১৮১৮  কেচিদেত-জ্জ্যোতিরনীকং ২৩1৪ 
এবং নিরুক্তং ১২৯ ক কেতুমালেহপি ভগবান ১৮1১৫ 
এবং পরস্তাৎ ক্ষীরোদাৎ ২০1২৪ কং যোজয়ন্‌ ৫1১৫ কো নু তৎকর্ম্ম ৪1৬ 
এবং পরো ভগবান্‌ ১১১৪ ক ঈশ্বরস্তত্র ১০১২ কোন্বস্যকাষ্ঠাম্‌ ৬১৫ 
এবং পিতরি সম্প্ররত্তে ২১ কচিন্সিথা বিপণন্‌ ১৩১১ কোবা ইহ ৩1১৩ 
এবং বর্ষাধুতসহস্রপর্যন্ত . ৭৮ কদাচিদীশ্বরস্য ১৪২৯ কূচিচ্চ গম্ধবর্বপুরং ১৩1৭ 
এবং বহ্ববদ্ধন্‌ ১০1৮  কদাচিভগ্নমানদংন্্রঃ ১৪২১ কুচিচ্চ দ্ুঃসহেন ১৪1১৯ 
: এবং বিস্তব্যতিষঙ্গবির্দ্ধ ১৪।৩৭ কদাচিন্মনোরথোপগত ১৪১৭ কূচিচ্চ বাত্যোথিতঃ ১৩1৪ 
এবংবিধা নরকাঃ ২৬৩৭ কবিহবিরন্তরীক্ষঃ ৪১১ কৃচিচ্চ বাত্যোপম্যয়া ১৪1৯ 
এবং মন কর্মবশাং ৫৬ করোতি বিশ্বস্থিতি ১৮৩৮ কুচিচ্চ শীতবাতাদি ১৪1২৫ 
এবং মাল্যবচ্ছিখরান্‌ ১৭1৭  কর্তাস্যসর্গাদিষু ১৯১২ ক্চিচ্চ শীতাতপ ১৩।১১ 
এবং মুহস্তেন ২১১১ কর্মবন্ধশ্চ যনুলঃ ৬৫ ক্চিচ্চাশেষদোষনিষদনং ১৪1৭ 
এবং সুরোদাদ্বহিঃ ২০২৩ কর্ম বলীমবলম্থ্য ১৪৪১ ক্চিচ্ছীতবাতাদি ১৪৩৪ 
এবং স্বতনূজে ৯।৬ কর্মমাশয়ং ৫১৪ কূচিৎ কচাচিৎ ১৬১৬ 
এবমঘটমানমনোরথ ৮২৬ কহিস্মচিৎ ১৩১০ কৃচিৎ বালবি্ষমিত ১৪।১৬ 
এবমধ্বন্যবরুদ্ধানঃ ১৪৩৩ কহিস্মচিৎ ১৪২২ কৃচিৎ কৃচিৎ ক্ষীণধনঃ ১৪1৩৬ 
এবমনূশাস্তাআ্জান্‌ ৫1২৮ কক্সামুষাং স্থানজয়াৎ ১৯২২ ক্চিৎ কচিৎ ক্ষীণধনস্ত ১৩১২ 
এবমৃপশমায়নেষু ১২৯ কক্তং স্বয়ং 21১৯৭ : কৃচিৎ তু গন্ধবর্বপুরং ১৩।৩ 
এবন্প্রভাবঃ ২৫১৩ কন্তং নিগুঢশ্চরসি ১০1১৬ কৃচিৎ প্রমাদাৎ ১৩1১৮ 
এবমেব খল ৯১৯  কচ্মৈ যুযৃত্ক্ষসি ২৮ কূচিৎ সরুদবগত ১৪।১০ 
এবমেবদধিমণ্তোদাৎ ২০২৯ কস্যাসি কুন্ত্রত্যঃ ১০১৬ কচিদ্গৃহস্থাশ্রমকর্্ম ১৪1১৮ 
এবমেবমহারৌরবঃ ২৬১২ কাত্বং চিকীর্ষসি ২৭ কূৃচিদ্দ্মবৎ ১৪৩২ 
এবমেবান্ধতামিম্্রে ২৬৯ কাবাত্মরৃত্বিং ২১৩ কৃচিদাসাদ্যগ্হং ১৪1১৫ 
এষাং মধ্যে ইলারতং ১৬৭ কামো মন্যুর্থদঃ ৫ কুচিদুলুকবিল্লি ১৪1১১ 
এষু পূরুষাণাম্‌ ১৭১২ ' কিং দুক্ষরৈর্নঃ ১৯২১ ক্চিদ্দিতোয়াঃ ১৩৬ 
ও কিং বা অরে আচরিতং ৮২৩ কৃচিনিগীর্ণঃ . ১৩1৯ 
ও" নমো ভাগবতে ১৭১৭ কিং বাত্মজবিশ্লেষ ৮২৫ কচিন্মিথা ব্যবহরন্‌ ১৪।২৬ 
ও" নমো ভগবতেশকুপারায় ১৮।৩০ কিং সংভূতং ২১১ কৃচিন্মিথো ব্যবহরন্‌ ১৪1৩৫ 
ও" নমো ভগবতে উত্তমঃশ্লো কায় কিঞ্চায়ং রাজষিঃ ৩১২  কৃপি দেবমায়য়। ১৪1২৮ 
১৯৩ কিম্পুরুষেবর্ষে ১৯১ ক্ষণেন মন্ত্যেন কৃতং ১৯২২ 
ও" নমো ভগবতে উপশম ১৯1১১ ক্রিয়াগামনির্বর্তামানায়াম্‌ ৮১৪ ক্ষারোদেক্ষুরসোদ ১/৩৩ 


[১৬] 


ক্ষেত্রজত্বাত্মা 
ক্ষেত্রজ্ত এত্যঃ 
ক্ষুলিকায়াং মাং 

গ 
গতক্মৃতিবিন্দতি 
গন্তর্যদিস্যাৎ 
গঞ্চারুতিস্পর্শরস 
গয়ং নৃপঃ কঃ 
গয়াদ্‌গায়ন্ত্যাং 
গায়ন্তি যন্তরত্য জনাঃ 
গীতা ময়া তব 
গুণান্রজ্্ং 
গুরুর্ন স স্যাৎ 
গুরোহরেঃ 
গুহেহরমত 
গৃহেষু জায়াঃ 
গৃহেষ্বভিনিবেশোহয়ং 
গোমায়বো ঘন্তর 
গ্রহক্ষতারাময্নম্‌ 

চ 

চতুজের্বেতেষু 
চর্ভুং তপোহহঁসি 
চলন্‌ কুচিৎ 
চিন্্ং বিদূরবিগতঃ 
চেতোভিরাকুতিভিঃ 

ছ 
ছন্দাংস্যকামস্য চ 
ছায়ানির্'তচিত্তানাং 

জ 
জঠরদেবকুটো 
জড়ান্ধমুকবধির- 
জনস্য গোপ্তাম্মি 
জঙ্দ্বীপস্য চ 
জন্থ্বীপোহয়ং 
জঙ্বপ্রক্ষশালমলী 
জয়ায়ুজং স্বেদজম্‌ 
জহোৌ যুবৈব 
জিতেন্দ্রিয়স্য 


১১১৩ 
১১১২ 
চ1২১ 


৫61৭ 
২০1৯ 
১১০ 
২৫1৯ 
১৫1১৪ 
৬১৩ 
২৬৪০ 
১১1৮ 
৫1১৮ 
১১১৭ 
১১ 
৫1৩ 
শাহ 
১৩1২ 
২৩1৯ 


১৬১২ 
১৫ 
১৩1৮ 
১।৩৫ 

১২৪ 


১৫1১১ 
১৩ 


১৬২৭ 
৫1২৯ 
১২৭ 

১৯২৮ 
২০।২ 
১৩২ 

১৮৩২ 

১৪৪৩ 
১১৭ 


জীবন্মৃতত্বং 
জ্ঞানং বিশুদ্ধং 
ভ্বরা ময়ার্তস্য 

ত 
তং ভগবান্‌ নারদো 
তজ্জাতিরাসেন 
তত উৎ্কলায়াং 
তত উত্তরঙ্মাদূষয়ঃ 
তত উপরিষ্টাৎ 
তত উপরিষ্টাদ্‌ যোজন 
তত উপরিষ্টাদুশনা 
তত উপরিষ্টাদ্দিলক্ষ 
ততঃ পরস্তাল্লোকা 
ততঃ সপ্তর্ষয়ঃ 
ততোহ্ধস্তাৎ 
ততোহধস্তাচ্ছত- 
ততোহধস্তাৎ তলাতলে 
ততোহ্ধস্তাৎ পাতালে 
ততোহধস্তাৎ ষক্ষরক্ষঃ 
ততোহ্ধস্তাৎ সূতলে 
ততোহ্ধস্তাদ্‌ বিতলে 
ততো হ্ধস্তাদ্রসাতলে 
ততোহ্ধস্তান্মহাতলে 
ততোশুনেক সহত্রকোটি 
ততো মনৃষ্যাঃ 
তত্র কৃচিৎ 


. তন্ত্র চতুদ্ধা ভিদ্যমানা 


তন্র তন্ত্র পুরগ্রামাকর- 
তন্ৰ তদা রাজন্‌ 


তন্রত্যানাং দিবসমধ্যগতঃ 


তন্ত্র রতো দংশমশক 
তত্র যস্ত পরবিস্ত 
তন্ত্র হ বা এনং 

তন্তু হ ভগবতঃ 

তন্ত্র হৈকে নরকান্‌ 
তত্ত্রাপ্মীধীয়ে 
তন্রাতিকৃচ্ছ.ং 
তন্ত্রাপি নিরবরোধঃ 


১০1১১ 
১২১১ 
১২২ 


১৯১০ 
১৩1১৭ 
১৫1১৫ 
২২১৭ 
২২1১১ 
২২১৬ 
২২1১২ 
২২1১৫ 
২০1৩৪ 
১৭৩ 
২৪1৪ 
২৪1৬ 
২৪২৮ 
২৪।৩১ 
২৪1৫ 
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ভগবানপি মনুনা 
ভগবান্ষভ্তসংজ্ঞঃ 
ভজেত রামং 
ভজে ভজেন্য- 
ভদ্রা চোত্তরতঃ 
ভবঃ পরঃ সোহথ 


 ভবান্‌ যুগান্তার্ণবে 


ভবানীনাখৈঃ 

ভবায় নাশায় চ 
ভগ়্ং প্রম্তস্য 
ভরতস্যাআজঃ 
ভরতম্ত মহাতাগবতঃ 
ভারতেহপি বর্ষে 
ভারতেহপ্যজ্মিন্বর্ষে 
ভিন্দ্যাম যেনাস্ 
ভুঙ্ক্ষেভোগান্‌ 
ভূতেষু বীরুভ্যঃ 
ভূদ্বীপবর্ষসরিৎ 

ভূমু খষিকুল্যায়াম্‌ 
ভূ সংস্থানং ক্লুতং 
ভুশমম্রযরোষাবেশ 
ভেদেনৈকান্তমদ্বৈতং 
ভৌমং দিব্যং মান্ষঞ্চ 
ভ্রাতুব্যমেতং 


ম 


মণিকুটো বজকুটঃ 
মণ্কর্মভিঃ 
মব্প্রাপ্তয়ে 


- মস্তোহুপ্যনত্ত।ৎ 


শ্লোকসুচী [১৯] 

মথুন্তি মথা ১৮৩৬ যৎ্তৎকর্মময়ং ২০৩৩ ঘযদাহ যোগেশখবর ১২৪ 
মনশ্চ ভদ্রং ১৮৯ মৎ তদ্দিশুদ্ধানৃভব ১৯৪ যদা হি দ্বিজবরস্য ১০1২ 
মনস্বিনঃ ১৩১৪  যণ্গ্রীর্ণনাৎ ১৫১৩ যদিদং যোগানুশাসনং ১৪৩৯ 
মন্রপি পরেশৈবং ১২২ যৎসঙ্গলব্ধং ১৮১১ যদুপজোষণাৎ ১৬১৮ 
মনোবচোধুক্‌ ৫1২৭ যৎস্ম্ভবোহ্হং ১৭২২ যদুহ বাব ৩1১৪ 
মন্দরোৎসজে ১৬১৬ ঘযত্তভ্গবতা ২৪২৩ মদুহ বাব বিবুধাদয়ঃ ১৬1২১ 
মন্দরো মেরুমন্দরঃ ১৬১১ মন্ত্র চাসৌ ১৬১ ঘযদেতভ্গবতঃ ২২১ 
ময়া সহোরু ১৮২৮ ঘন্ত্র হ দেবপতয়ঃ ১৭১৩ যদ্বাচিতন্ত্র্যাং ১।১৪ 
মর্ত্যাবতারস্তিহ ১৯৫ হন্রহবাৰবন ২৪১১ যদ্দিশ্রস্তাৎ ৬৩ 
মহৎসেবাং ৫২ যন্ত্র হ বাব বীরব্রতঃ ১৭২ মদ্যন্র নং ১৯।২৭ 
মহতাং খল্‌ বিপ্র্ষে ১৩ যন্ত্র হ বাব ভগবান্‌ ৭৯ মদ্যপি স্ববিদিতং 81১৫ 
মহদ্বিমানাৎ ১০1২৫ যন্ত্র হ বাব ভগবান্‌ ২৬৬  যদ্রপঃ প্রুবমরুতং ২৫৯ 
মহর্ষ এতদৈচিন্র্যং ২৬১ ঘন্র হ বৈ শলমলী ২০1৮ যদ্রপমেতৎ ১৮৩১ 
মহানহং ১৭২৩ যন্ত্র হি মহাহিপ্রবর ২৪১২ যন্নামশুতমনুকীর্তয়েৎ ২৫1১১ 
মহান্তস্তে ৫1২ ময্ত্রাশ্রমপঢা নি ৭১০ মযনমিম্মিতাং কহ্যপি ১৭২৪ 
মাং চারুশ্জি ২১৬ ঘন্্রোত্তমঃক্লোক ১২১৩ ন্মধ্যগতঃ ২১২ 
মাগারদারাত্মজ ১৮১০ যন্ত্রোদেতি তস্য ২১৮ হযহি বাব স ভগবান ৫1৩২ 
মাত্রাণি কর্মাণি ১১।৯ যথা কুলালচন্রেণ ২২২ হযহি বাব হ রাজন্‌ ১৬ 
মায়া যথায়ঃ ১৮৩৮ হযথানিলঃ ১১১৪ হযল্ীলাং স্বগপতিঃ ২৫।১০ 
মুক্ত ন তে স্মরসি ২১৪ যথান্ভূতং ১১৬ যশ্চন্রে নিরয়্ৌপম্যং ১1৪১ 
মুক্তস্ততো যদি ১৪২৪ যথাপ্রদীপ ১১৮  যবীয়সামেকাশীতিঃ ৪1১২ 
মুক্তোপি তাবৎ ১১৬ যথা মেধীস্তস্তঃ ২৩৩ যমভ্যষিঞ্চন্‌ ১৫।১০ 
মুর্তিং নঃ পুরুতরুপয়া ২৫১০ যথাসতা ১০1২১  যমাহুরস্য ১৭1২১ 
মূদ্দন্যপিতমনূবৎ ২৫১২ যথা হ্যনৃুবৎসরং ১৪18 যত্তিহ বা অগম্যাং ২৬।২০ 
মূলে রসায়াঃ ২৫১৩ যখৈহিক।মুক্সিক ১৯১৪ যস্তিহ বা অতিথীন্‌ ২৬৩৫ 
মৃতেহত্ত এষ এতস্মিন্ ২০1৪৪ যদ্যচ্ছীর্ষণ্যাচরিতং : ৪১৪ যত্তিহ বা অন্তং ২৬২৮ 
মৃধে শয়ীরন্‌ ১৩।১৫ যদন্তকালে ত্বয়ি ১৯১৩ যস্তিহ বা অসংবিভজ্য ২৬১৮ 
মেরোর্ম্ঘনি ১৬২৮ যদদস্তরণেমণ্ডলং ২৪২ যস্তিহ বা আত্যাভিমতঃ ২৬1৩৬ 
মৌহৃত্তিকাদ্‌ যস্য ১৩।২২ হযদপি দিগিভজয়িনঃ ১৪1৪০ যস্তিহ বা উগ্রঃ ২৬১৩ 

ষ যতাক্ষিতাবেব ১২৮ যস্তিহ বা এতদহমিতি ২৬।১০ 
যং লোকপালাঃ ১৮২৭ যদা চৈন্দ্যাঃ পৃর্য্যাঃ ২১৯ যস্ভিহ বৈ নিজবেদপথাৎ ২৬১৫ 
যঃ প্রাণরৃত্ত্যা ১৮১০ দা তু ক্ষুৎপিপাসাদ্দিতঃ ১৪1১৪ যন্তিহ বৈ সবর্ণাং ২৬২৬ 
যঃ ষট্‌ সপত্রান্‌ ১1৪৮ হযদা তু পরতঃ ৯১১. যদ্িহ বৈ স্তেয়েন ২৬১৯ 
ষঃ আত্মবিদ্যামাগ্ত্যায় ১৫1৪ হযদা তু পাষণ্ডিভিঃ ১৪৩০ যস্তিহ বৈ বিপ্রঃ ২৬।২৯ 
ষ ইদং ভাগবত ১৪1৪৬ যদা ন পশ্যতি ৫1৭ যস্তিহ বৈ ভূতানাম্‌ ২৬২৭ 
য এষ এবমনূশুতঃ ২৫1৮ রুশ্চিকাদিষু ২১৫ যস্তিহ বৈ রাজা ২৬১৬ 
যচ্ছোকমোহ ১১১৬ যদা মনোহাদয়গ্রন্থিঃ ৫1৯ মযন্তিহ বৈ সব্বাভিগমঃ ২৬২১ 
যক্তায় ধর্মপতয়ে ১৪৪৫ হযদা মেষতুলয়োবর্ততে ২১1৪  যস্তিহ ব্রহ্মপ্রুক্‌ ২৬১৪ 


[২০] 
যস্ত তন্ত্র পূমাংস্তং ৯২ 
যঙ্মিন্‌ নববর্ষাণি ১৬৬ 
যস্মিন্‌ নৃভিঃ ৫1২৩ 
যঙ্মিন্‌ প্রবিজ্টে ২৪।১৫ 
যফ্মিন্‌ ভবান্‌ ১২৬ 
যস্মনসংখ্যেয় ১৮।৩৩ 
যস্ত মহা কদশ্বঃ ১৬1২২ 
যস্য কিলানৃচরিতম্‌ ৬৯ 
যস্য পুচ্ছাগ্রেহবাক্শিরসঃ ২৩1৫ 
যস্য প্রজানাং ১৫1১০ 
ঘস্য বহিষি 81৭ 
যস্য স্বরূাপং ১৮৩৬ 
যস্য হ পাগুবেয় ৪1৬ 
যস্য হ বাব ২৪1২০ 
যস্য হ বা ইদং ২৫1৩ 
যস্য হি ইদ্দ্রঃ ৪1৩ 
যস্যাঙ্গ্রিকমল ২৫1৪ 
যস্যাদ্য আসীৎ ১৭২২ 
যস্যাধ্বরে ভগবান্‌ ১৫১২ 
যস্যানুদাস্যমেব ২৪1২৫ 
যস্যামিমে ১৩২ 
যস্যামূহ বা ১৪1২ 
যস্যামেব কবয়ঃ ৬১৭ 
হস্যান্তি ভক্তিঃ ১৮১২ 
যস্যেদং ক্ষিতিমণ্ডলং ২৫1২ 
যন্যৈকং চক্রং ২১1১৯ 


যস্যৈব হি নাগরাজকুমার্য্যঃ ২৫৫ 


যাতস্যতে ১৮২১ 
যানুপডুষাণানাং ১৬২৫ 
যাবৎ ক্রিয়াঃ ৫1৫ 
যাবৎ পরাৎ ১৩1১২ 
যাবদবভা সয়তি ১৩০ 
যাবদ্দক্ষিণায়নম্‌ ২১৬ 
যাবন্মনো রজসা ১১1৪ 
যাবন্মানসোত্তরম্‌ ২০1৩৫ 
াসাং পয়োভিঃ ২০।১৬ 
যাসামস্তঃ পবিভ্রম্‌ ২০1২২ 
যা হ্যপধুঞ্জানানাং ১৬২৩ 


শীমভ্ভাগবতম্ 


যুক্তং ন চিন্রং 
যু্মচ্ছিখাবিলুলিতাঃ 
যে ত্বিহ বা অনাগসঃ 
যে ত্বিহ বা অন্ধাবট 
যো ত্বিহ বৈ দস্যবঃ 
যে ত্বিহ বৈ দাস্তিকাঃ 
যে ত্বিহ বৈ পুরুষাঃ 


যে ত্বিহ বৈ রষলীপতয়ঃ 


যে ত্বিহ বৈ ভূতানি 
যে ত্বিহ বৈ রাজন্যাঃ 


য ত্বিহ বৈ শ্বগর্দভপতয়ঃ 


যে ত্বিহ যখৈবামুনা 
যেন হ বাব কলৌ 


'যেবাউহ 


যে বা ময়ীশে 
যে ব্রাহ্মণাঃ 
যেষাং কিমু স্যাৎ 
যেষাং খলু মহাযোগী 
যেষু মহারাজ ময়েন 
যে্বমরপরিরতাঃ 
ধৈঃ শ্রদ্ধয়া বহিষি 
বৈর্জন্মলব্ধং নৃষু 
যোহন্তবিস্তারঃ 
যোহসৌ গুহপ্রহরণ 
যোহসৌ ত্বয়্া 
যোহসৌ ভশগব্তি 
যোগিনঃ ক্ুতমৈত্রস্য 
যোগেন ধৃতিঃ 
যোগেখরাণাং 
যো দুপ্তযজান্‌ 
যো দ্ুস্তযজান্‌ ক্ষিতি 
যো নেমি নিশৈনঃ 
যে বায়ং দ্বীপঃ 
যো যোগমায়াঃ 
যোবা ইহ 

র 
রথ নীড়স্ত 
রম্যকে চ ভগবতঃ 


১৮1৫ 
২।৯ 
২৬1৩১ 
২৬৩৪ 
২৬২৭ 
২৬২৫ 
৬৩১ 
২৬২৩ 
২৬1৩৩ 
২৬1২২ 
২৬২৪ 
২৬।১১ 
৬1১০ 
১৩১ 
৫1৩ 
১৩২৩ 
৫1২৫ 
৪1৯ 
২৪1৯ 
২১৬১৫ 
১৯1১৫ 
১৯1২০ 
২০।৪৯ 
২০1১৯ 
২১৪ 
১৯1১৯ 
৬৪ 
৫1১৩ 
১০1২০ 
১৪1৪৩ 
১৪1৪৪ 
১1৩৯ 
২৬1৫ 
৬1১৫ 


১৩1২৬ 


২১২৪ 
১২২৪ 


রহ.গণ ত্বমপি 
রহ.গণৈতৎ 
রাজন্‌ পতিগু রুরলং 
রূপং তপোধন 

ল 
লক্ষোত্তর সাদ্ধ'নবকোটি 
লব্ধা কদম্বরুচিঃ 
লোকং প্রদর্শয় 
লোকঃ স্বগ্নং 
লোকস্য যঃ 


লোকালোক ইতি সমাখ্যা 


শা 
শঙ্কেত বিদ্বান 

শমো দমঃ 
শাস্তাভিগোপ্তা 

শিবং বয়সং সুভদ্রং 
শিষ্যা ইমে ভগবতঃ 
শিতোফ্চবাতবর্ষেধু 
শুরৈহা তস্থঃ 


শোচ্যানিমান্তৃং 


শ্রদ্ধাবিশুদ্ধাচলভক্তিযোগ 


শৃতত্বা যথা স্থল 
 অ 

সংখ্যা ন যস্যাত্তি 

সংখ্যা যয়া 

সংশয়োহয়ং মহান্‌ 

স ঈশ্বরস্তং 

স এক এবেতরথা 

স এব পুনঃ 

স এবমপরিমিত 

স এষ দেহাত্মমানিনাং 

স এষ ভগবান্‌ 

স এষ ভগবাননন্তঃ 

স এষ ষোড়শকলঃ - 

স এষ সাথঃ 

স কদাচিদটমানঃ 

সকলজ ননিকায় 


-সক্তস্য ঘৎ 
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২১৯1৪ 
৫1২৪ 
১০।২৩ 
২০1৩ 
২1৯ 
৯1১০ 
১৩1৭ 
১২৭ 
১৫১২ 
২৬৩৯ 


১৮৩১ 
১৮1৩৩ 
18 
১৮২৬ 
১৮২০ 
১৪1২০ 
১৩৬ 
২১৪1১ 
২২1৩ 
২৫1৬ 
২২1১০ 
২১৩।১ 
৪1১৮ 
৩18 
18 


গান্রস্‌চী 


স চ কদাচিৎ 


হা 
স চপ্রারৃতৈঃ ৯৯ 
স চ বহুবিৎ ৭8 
সচাপি তদুহ ৯1৫ 
স চাপি পাণ্বেয় ১০1১৫ 
সচ্ছ,দ্ধয়া ৫1১২ 
. স তন্ত্র তন্ত্র গগনতলে -১1৮ 
সত্যং দিশত্যথিতমথিতো ১৯২৬ 
সত্যমুক্তং কিন্তিহ ৫1২. 
স ত্বং মমাপ্যচ্যুত ১৮২৩ 
স বৈ পতিঃ ১৮২০ 
স বৈ ভবান্‌ ১০1২০ 
সবৈ স্বধর্মেণ ১৫1৭ 
সমাগতস্ত্রীঃ ১৫৯ 
সম্পরেতে পিতরি ২২৩ 
সম্প্রচরৎসু ৭1৬ 
সম্তাবিতব্যানি ৫1২৬ 
সব্বজীবনিকায়ানাং ২০1৪৬ 
জব্বত্র জন্তোঃ ৫1১০ 
সব্বন্ত মদ্ভাববিচক্ষণেন ৫৯৩ 
সব্রবাণি মদ্দিষ্যতয়া ৫1২৬ 


অ 
অকুপার (কুঙ্ম ) ১৮1৩০ 
অগস্তি ২৩1৭ 
অগ্নি ১২৫+ ১০১৭৪ ২৬।১৪ 
অগ্নি (লোক ) ২৩১, ৫ 
অগ্নিস্থাত্তা ২৬৫ 
অঙ্গারক (প্রহ) ২২১৪; ২৩1৭ 
অঙ্গিরা ৯1১, ১৩ 
অচ্যুত ১০২৩ ৪ ১৮২৩ 


/ [২১] 

সব্র্ব বহামঃ ১১৪ স্লো নিজ্জিতমাত্মানং ২৬৩৯ 
স যদা দুগ্ধপূব্বসূকৃতঃ ১৪1১২ -স্থৌল্যং কার্শ্যং ১০।১০ 
স লোকক্রয়ান্তে ২০1৩৭ স্বগোভিঃ পিতৃদেবেভ্যঃ ৯০1১২ 
স বাসনাত্মা ১১৫ স্বয়ং বিধন্তে ১৯২৬ 
সহম্রশঃ শতশঃ ১১১১  স্বধর্মমারাধনম্ ১০।২৩ 
সহি সব্রেষাং ২৩২ স্বপ্নে নিরুজ্ত্যা ১১৩ 
সাংসগিকো দোষঃ ১০1৫ স্বরেতসাদঃ ৭1১৪ 
সাচ ততস্তস্য ২১৮  স্বর্গাপবগৌ নরকাঃ ২০1৪৫ 
সা চ তদাশ্রমঃ ২৪  স্বস্ত্স্তবিশ্বস্য ১৮৯ 
সা তুসৃত্বাথ ২২০ স্ব স্বাম্ভাবঃ ৯০1১১ 
সা মাং স্মৃতিঃ ১২1১৫ হ 

সীতা তু ব্রক্মসদনাৎ ১৭৬ হংসে গুরো ময়ি. িি 
সীমা চ ভূতনিবৃতৈঃ ১৪০ হস্তংহঃ সপদি টা 
সুখায় দুঃখায় চ ১১৩  হরত্যজোহন্তঃ ১৮১১ 
সুমতিং রাষ্ট্রভূতং ৭1৩ হম রিনি 
সুযোহ্সুনো। পী ই হরিবর্ষ চাগি পু 
সৃষ্যাগ্ডগোলয়োর্মধ্যে ২০।৪৩ হরিছি সাক্ষাৎ হাড়ি 
সূর্যেণ হি বিভজ্যন্তে ২০৪৫ হিত্বা গৃহং ১৮১৪ 
সৌবীর পতিরপি ১৩২৫ হিতা মহাংস্তং ১৯৮১৩ 
স্ত্রিয়ো ব্রতৈস্তা ১৮১৯ হিরণ্ময়েহপি ভগবান্‌ ১৮1২৯ 
স্থাল্যগ্সিতাপাৎ ১০২২ হ্রদাশ্ত্বারঃ ৯৬১৩ 

৭৯১৮ 
পঞ্চম-স্বন্ধের পাত্র-সূচী 
€ প্রথম অঙ্কটী অধ্যায় এবং দ্বিতীয় অস্কটী শ্লোকসংখ্যা-ক্াপক ). 

অজ (প্রতিহ্তাপুন্র ) ১৫1৫  অন্তর্য্যামী ২০1৪০ 
অজ (ভগবান্‌ ) ১৮৪, ১১,২৮ অপরাজিত ( হস্তী ) ২০1৩৯ 
অজিত ১৮২২ অবিরোধন ১৫১৪ 
অদিতি ২৪।১৮ অব্জনাভ ১১৯ 
অধোক্ষজ ১৩২২ + ১৮৯ ৯১৯১৫ অরুণ ২১১৪, ১৫ 
অধ্বরাআা (বিষ্ণু) ১৫।১২ অর্ক ১০১৭ ৪ ২২৮, ১২$ ২৬।১৪ 
অনন্ত ১৭২১, ২০২৫; অর্য্যমা ১৮২৯ 
ৃ ২৫1১, ২, ৬১৩ অর্হৎ ৬৯ 
অনিল ১০।১৭, ১১১৪ অশ্বতর (সর্প) ২৪1৩১ 
অন্তরীক্ষ ৪১১ অশ্থিনৌ ২৩1৭ 


অজ ব্রেক্ষ) ২৯০ ১৭২২ ১৮২২ 


শ্রীমস্তাগবতম্‌ 


[২২] 
আ 
আকাশ গঙ্গা ২৩1৫ 
আকুতী ১৫1৬ 
আগ্ীধ ১২৫, ৩৩ ঃ ২১১৯, 
২১, ২২ * ৩1১৭, 


আত্মযোনি ১৭ £ ১৬২৮ , ২০1৩৯. 


আত্মা (বর্ষপতি ) ২০1২১ 
আদিত্য ১৬১ ২১1৮, ১৪» 
২২১ ॥ ২৩1৭ 
আবরণ ৭1২ 
আবিহোৌন্্ 81১১ 
আর্ষভ (ভরত) ১৪1৪২ 
আঞ্টিষেণ € কিম্পুরুষাধিপতি ) 
১৯।২ 
আসুরী ১৫1৩ 
ই. 
ইধমজিহব ১২৫,৩৩৯ ২০২ 
ইন্দ্র 81৩, ৮$ ২০1৩০ $ ২১৭, ৯॥ 
২৪1১৮, ২৪, ৩০ 
ইন্দ্র লোক) ২৩1১, ৫ 
ইন্দ্রস্পৃক্‌ 81১০ 
ইলাবন্ত 81১০ 
ইলারত ২১৯ 
ঈ 
ঈশ (শিব) ১৮২২ 
ঈশ্বর ১৭১৮ $ ১৮২৩, ২৬ 
২০1২৮, ৩৭ % ২২১১; ২৩২, 
২৬১৭, ৪০ 
উ 
উগ্রদংস্ট্রা ২২৩ 
উৎ্কলা ১৫১৫ 
উত্তম ১২৮ 
উত্তমঃ শ্লোক ১৩, ৫; ১২১৩ । 
১৪৪৩ 
উত্তরা ১৩1২৪ 
উদ্গাতা ১৫1৫ 
উদ্গীথ ১৫৬ 
উপেন্দ্র ২৪1২৪ 


উরুত্রম ১1৩৫ 
উশনা (শুক্রা চার্য্য ) ১৩৪, 
২২১২, ১৩ £ ২৩৭ 
উ 
উজস্বতী ১২৪, ৩৪ 
উর্ণা ১৫১৪. 
খা 
খতি ১৫।৬ 


খাষভ ৪1২, ৩, ৮, ১৩, ১৭, ১৮ ঃ 
৫1১৯, ৩৫; ৬৭, ১৬, ১৯$ ১৫1১ 


খষভ (হসী ) ২০1৩৯ 
খষয় (সপ্তর্ষয় ) ২২1১৭ 
খষিকুল্যা ১৫৬ 
ঁ 
উত্তানপাদি ১৭।২, ৩1১ 
ক 

কড্রত ২৪1৮, ২৯ 
কবি ১২৫, ২৬ * ৪1১১ 
কবি (ক্রেক্মা) ১৮৬ 
কমলাসন ২০২৯ 
কম্বল (নাগ ) ১৪1৩১ 
করভাজন 81১১ 
কশ্যপ ২৩1১ 
কাব্য ১1৩৪ 
কামদেব ১৮।১৫ 
কাল ২৩1২ +$ ২৪২৪; ২৬1৮ 
কালিয় ২৪২৯ 
কিম্পুরুষ ২১৯ 
কীকট 81১০ 
কুর ২১৯ 
কুলিক (নাগ ) ২৪1৩১ 
কুশাবন্ত 81১০ 
কুহক ২৪1২৯ 
কৃন্ম ১৮২৯ 
কুঞ্ ১৪ $ ১২1১৫ 
কেতু 81১০ 
কত ২৩1৭ 

২১৯ 


গা 
গয় (বিষ্ণংশ ) ১৫1৬, ৯১৩, ১৪ 
গরুজ্মা গেরুড় ) ১৪1৪২ 
গায়্তী ১1১৪ 
গুহ (কাভিকেম্প) ২০1১৯ 
3] 
ঘ্বৃতপুষ্ঠ ১২৫, ৩৩ ॥ ২০।২০, ২১ 
চ 
চণ্ডিকা ৯1১৪ 
চন্দ্রমা ১৬1১; ২২1৮? ২৩৭ £ 
২৪।২ 
চমস ৪1১১ 
চিন্ত্রভানু ২৪।১৭ 
চিন্ররথ ১৫1১৪ 
চিন্ররেফ ২০1২৫ 
ছ 
ছন্দাঃ ( স্র্য্যাশ্থগণ ) ২১১৪ 
জ 
জয়ন্তী 81৮ 
জাতবেদা ২০1১৬, ১৭ 
জীব (চন্দ্র ) ২২৯ 
ত 
তক্ষক ২৪1২৯ 
তপন ২১৩ 
তামস ১২৮ 
তুশ্থুর (গন্ধবর্ব ) ২৫৮ 
ভ্রিপূরারি ২৪।২৮ 
ব্রিযুগ ১৮1৩৫ 
ক্ষ ১০1১৭ 
ত্বষ্টা ১৫1১৫ 
দ্‌ 
দক্ষ ৫1২২ £ ১৫1১০ 
দণ্ডপাণি (যম )- ৯৭ 
দশকন্ধর ২৪1২৭, 
দুঢ়রুচি বর্ষপতি) ২০১৪ 
দেবকুল্যা ১৫৬ 
: দেবতাজিৎ ১৫1২. 


- দেবদত্ত (অক্তাতব্যস্তি ) ১৪1২৪ 


দেবদত্ত (সর্প) 


২৪৩১ 
দেব দীধিতি ২২৩ 
দেবদ্যুমূ ১৫৩ 
দেবনাম € বর্ষপতি ) ২০।১৪ 
দেবযানী ১।৩৪ 
দ্বিজদেৰ ২১৬; ৩1১৬ 
দ্বিজদেবদেব ( কৃষ্ণ ) ৫1২২ 
দ্রুমিল ৪1১১ 
ধ 
ধনজয় (সর্প) ২৪৩১ 
ধর্ম ১৮১, ২ 
ধর্ম (লোক ) ২৩১, ৫, 
ধর্মরাজ ২৬৩৬ 
ধাতক (বর্ষপতি ) ২০।৩১ 
খাতা | ২৩৫. 
ধূমকেতু ৭২ 
ধূম্মাণীক ২০1২৫ 
ধৃতরাম্ট্র (সর্প) ২৪।৩১ 
ধেনুমতী ১৫৩ 
ধরব ২৩1১,৫ 
নব 
নক্ত ১৫।৬ 
নরনারায়ণ 81৫, ১৯1৯, ১১ 
নরসিংহ ১৮1৮ 
'নরহরি ১৮৭ 


'নাভি ২১৯; ৩1১, ১৯ ; 81৪, ৫,৬ 
নাভিগুপ্ত বের্ষপতি ) ২০1১৪ 


নারদ ১৬, ৯, ২১, ৩৬, ৩৮, 
8৪1১১ ৪ ১৯1১০ 
নারদ ( স্বায়স্তূব ২৫1৮ 


নারায়ণ ১১1১৩ ১৪৪৫ £ ১৭1১৪, 
১৯1২১ ১২২৩১ ২৩।৭, 


২৪1২৭ ২৬৩৮ 

নারী ২২৩ 

নৃত্রঙ্গ বিগ্রহ ১৮৬ 

নৃসিংহ ১৮1১৪. 
পূ 

পঞ্চজনী ৭1১. 


পান্রসূচী 


পতন্ত্রিরাজ (গরুচ্ড় ) ২০1৮ 
পরমে্ভী ১৫1৩ 
পিপ্পলায়ন ৪1১১ 
পুরেজব (বর্ষপতি ) ২০২৫ 
পুলস্ত্য ৮1৩০ 
পুলহ ৭1৮, ১১, ৮1৩০ 
পুক্ষরচুড় €হস্তী) ২০।৩৯ 
পুবর্বচিত্তি ২1৩, ২০ 
পৃথুসেন ১৫৬ 


প্রজ।পতি সেংবৎসর) ১৮১৫, ১৭ 


প্রজাপতি (লোক) ২৩।১, ৫ 
প্রজাপতি রক্ষা ) ২৪1১৭ 
প্রতিরূপা ২২৩ 
প্রতিহর্তা ১৫1৫ 
প্রতীহ ১৫৪৩, ৫ 
প্রবৃদ্ধ ৪1১১ 
প্রমন্থ, ১৫1১৫ 
প্রস্তাব ১৫।৬ 
প্রস্তোতা ১৫1৫ 
প্রহলাদ ১৮৭ 
প্রি়্ব্রত ১১, ৬, ১০, ২১, ৩৯; 


1১৪; ১৫১৬; ১৬২, 
২০1২, ৯, ১8, ২০, ২৫, ৩১ 


বনস্পতি ( বর্ষপতি ) ২০1২১ 
বরাহ ১৮৩৪ 
বরুণ ২০1১৯ £ ২১1৭, ৯ + ২৪1২৩ 
বহিক্মতী ১1২৪, ২৯, ৩৩ 
বল (ময়পুন্র ) ২৪1১৬ 
বলি, ২৪১৮ 
বসু (বর্ষপতি ) ২০1১৪ 
বসূদান ( বর্ষপতি ) ২০।১৪ 
বসূদেব ৪1১১ 
বহুরূপ € বর্ষপতি ) ২০1২৫ 
বামন €হস্তী) ২০।৩৯ 
বামন ২৪।১৮ 
- বানু ২০।২৭ 
বাসুকি ২৪৩১ 


বাসুদেব ১৬, ২৭ £ 81৫ $ ৫1৬, 


[২৩] 


১৬; ৭1৬, ৭; ৮২৯: 
১১1১৩, ১৪ ; ১২1১১ ১৩, 
১৬৩, ১৭1৩ ১৮১, ১৯1৬, 
১৯১ ২০, ২৩1৪, ২৪1১৯ 


বিত্তপ ,১০।১৭ 
বিদভ 81৯০ 
বিধাতা ২৩1৫ 
বিন্দূমৃতী ১৫1১৫ 
বিন্দুমান ১৫১৫ 
বিপ্রনাম ( বর্ষপতি ) ২০1১৪ 
বিভূ ১৫৬ 
বিরজ ১৫1১৫, ১৬ 
বিরিঞ্চ ৫২২ 
বিরুৎসা ১৫৬ 
বিরোচন ২৪।১৮ 
বিশ্বকর্মা ১২৪ 
বিশ্বজীব ( নারায়ণ ) ১৫১৩ 
বিশ্বরূপ ৭১ 
বিশ্বাধার বেষ্ষপতি) ২০1২৫ 
বিষুচী ১৫1১৫ 


বিষণ ২১৩ ; ১৪।১, ২৯৪ ১৫1৬, 
১৬ ৪ ১৭১ ; ২০।৫, ২২১৭ 
২৩1৮ 

*.. বিষ্দত্ত (পরীক্ষিৎ ) ৯1২০ 
বিষ্কমিন্্র (অজ্ঞাত ব্যক্তি ) ১৪।২৪ 


বিস্বক্সেন ২০।৪০ 
বীতিহোন্তর ১২৫, ৩৩ £ ২০1৩১ 
বীরব্রত ১৫।১৫ 
বুধ ২২১৩ £» ২৩1৭ 
ব্বদ্ধসেনা ১৫২ 
বৃহস্পতি ২২১৫ ঃ ২৩1৭ » ২৪২৪ 
বেপমান ( বর্ষপতি ) ২০1২৫ 
বৈবস্বত ২৬৬ 


ব্রক্ষমা ৫২২ ঃ ২০1৩২, ৩৩ । ২৫1৮ 


্রন্মাবর্ত ৪1১০ 
ভূ. 

'ভদ্রকালী ৯১২; ১৫, ১৬, ১৭ 

ভদ্রশ্রবা ১৮৯. 


[২৪] 

ভদ্রসেন 81১০ 
ভদ্রা হাইও 
ভদ্রাশ্ব ২১৯ 
ভব ৫1২২ £ ১৭1১৫, ১৬ + ২৪1১৭ 
ভবভ।ব্ন ২১৫ 
ভবানী ১৬১৮ ঃ ১৭1১৫, ১৬ * 

২৪1১৭ 


ভরত ৪1৯ £ ৫1২০, ২৮ ৭1১, 
৮1৭, ২৬ ঃ ৯1১; ১২1১৪, 


১৪1৪৬, ১৫1১ 
ভর্গদেব ৭1১৪ 
ভানু ২২৭ 
ভারতোতম ১৯।৩০ 
ভূ প্থীদেবী ) ১৮৩৪ 
ভূমা ১৫1৫,৬ 
ভুষণা ১৫1১৫ 
ভোজা ১৫1১৫ 
ভৌবন ১৫১৫ 
জাজিষ্ঠ ( বর্ষপতি ) ২০1২১ 
২] 
মকরধ্বজ (কাম ) ২৬ 
_মঘবা ৫1২২ ঃ ১৫১২ 
মৎস্যাবতার ১৮২৪ 
মধু ১৫১৫ 
মধূ্দিট ১৪1৪৪ 
মধ্রুহ (বের্ষপতি ) ২০1২১ 
মনু 7 ১২১, ২২ 
মনু €(রম্যক বর্ষপতি ) ১৮২৪ 
মনোজব (বর্ষপতি ) ২০।২৫ 
মন্থ, ১৫১৫ 
ময় ২৪৮, ১৬, ২৮ 
মরীচি ১৫1১৫ 
মলয় 81১০ 
মহাদেব ২৪1২৮ 
মহাপুরুষ (বিষ ) ১৫।৪ 
মহাবীর ১২৫, ২৬. 
মহামৎস্য ( মৎস্যাবতার ) ১৮২৫ 


'মহাশস্ব (সর্প) ২৪1৩১ 


মহেন্দ্র ২০1৪০ + ২৪১৮, ২৫1৭ 
মাতরিশ্বনা ২৪1১৭ 
মায়া ১৮1৩৮ 
মার্শ ২০1৪৪ 
মুকুন্দ ৬1১৮ * ১৮১১ 
মূরারি ৬১৩ 
মেঘপুষ্ঠ (বর্ষপতি ) ২০২৯. 
মেধাতিখি ১২৫, ৩৩ £ ২০1২৫ 
মেরত ২২৩ 
মেরুদেবী হা২৩। ৩1১, ১৮, 
১৯১ ৪1৫ 
হা 
যজ্ঞবাহু ১২৫, ৩৩, ২০৯ 
যক্তেশ ১৯২৩ 
যদ ৬1১৮ 


যম ১০1১৭ £ ২১1৭, ৯২৬৮. 


১৩, ১৯, ২৭, ৩১1৩৭ 
যোগমায়া ২০1৪১ 
যোগেখর ১৯১৩ 
চ 
রতি | ১৫৬ 
রবি ২১1১২, ১৪ 
রমণক € বর্ষপতি ) ২০৩১ 
রমা ১৮১৬, ১৭ 
রম্যক ২১৯ 
রম্যা ২২৩ 
রহ্‌গণ ১০1১, ২, ৫, ৭ + ১২১২ 
১৩1২০, ২৪ 
বাম ১৯1১, ৮ 
রান্্রভৃৎ ৭২. 
বাহু ২৩1৭ ঃ ২৪২. 
রুদ্র ২৫1৩ 
রৈবত ১২৮ 
ল 
লক্ষাণ ১৯১, ৬. 
লক্ষমণাগ্রজ ১৯৭ - 
লক্ষী ১৮1১৫ 
লতা হা২৩ 


লোহিতবর্ণ (বর্ষপতি ) ২০1২১ 
মা 
শস্ব (সর্প) ২৪৩১ 
শঙ্বচুড় (সর্প) ২৪।৩১ 
শতজিৎ ১৫1১৫ 
শনৈশ্চর ২২১৬ ঃ ২৩1৭ 
শূলপাণি ১০1২৫ 
শেষ ২৫১১ 
শ্বেত (সর্প) ২৪1৩১ 
শ্যামা ২২৩ 
৮] 
সংবৎসর ১৮1১৭ 
সঙ্কর্ষণ ১৭১৬ » ২৫1১ 
সঙ্কর্ষণ (রুদ্র ) ২৫1৩ 
সত্যব্রত ( বর্ষপতি ) ২০1১৪ 
সত্যা ১৫1১৫ 
সপ্তজিহব (অগ্নি) ২০।২ 
সপ্তষি ১৭৩ + ২১1১৭ ॥ ২৩1৫ 
সবন ১২৫, ২৬ 
সবিতা ২১১৫ ঃ ২৪1১ 
সম্রাট ১৫১৪ 
সরঘা ১৫1১৫ 
সরমা (ইন্দ্রদৃতী ) ২৪৩০ 
সাবণি ১৯1১০ 
সীতা ১৯।১, ৫ 
সুগতি ১৫1১৪ 
সুদর্শন [৭২ 
জুদর্শন € চন্ত ) ২৪।৩, ২৮ 
সৃধামা ( বর্ষপতি ) ২০1২১ 
সুবর্চলা ১৫৩, ৫ 
সুমতি ৭২? ১৫1১ 
সুমনঃ ২৫1১৫ 
সুররাজ ১০।১৭ 
সরেশ ১৯২৩ 
সুষেণ (সর্প) ২৪1২৯ 
সূর্য্য ২০1৪, ৫, ৩০, ৪৫,.৪৬ 


২১১১, ১৬, ১৭ ঃ ২২২ + ২৪1২ 
সৈংহিকেয় ২৪1১ 


স্থানস্চী [২৫] 
সোম ১০1১৭, ২০1১১,১২$ ২১।৭, হয়শীর্ষ ১৮১ হাটকেশ্বর ২৪1১৭ 
৯, ১০ ॥ ২২১৩, ২৪২ হর ২৪১৭ হিরণময় ২১৯ 

স্তুতি ১৫৫ হরি ১৩৮ £81৬ ঃ ৭৯; ১০১৯ হিরণ্যগর্ভ ১1৯, ১৯১৩ 
স্বর্ভানু ২৪১ ১১১৭৪ ১২১৬ ১৩২০৪ ১৪1১ হিরণ্যগর্ভ (স্ষ্য) ২০1৪৪ 

হ ১৮1১২, ১৩ » ১৯1৮, ২০, ২২, হিরণ্যরেতা ১২৫, ৩৩, ২০1১৪ 
হন্মান্‌ ১৯১ ২৭ ২০1২০, ২৪।৩০ হাষীকেশ ১৩1২১, ১৮৯৮ 
হবি ৪1১১ হরিবর্ষ ২১৯ হাষীকেশ্বর ১৮1১৯ 

সপ্র69৩০8০ 
পঞ্চম-স্কন্বোর স্কান-সুচী 
€ প্রথম অক্কটী অধ্যায় এবং দ্বিতীয় অঙ্কটী গ্লোকসংখ্যা-জাপক ) 

অ আ খতস্তরা (নদী) ২০1৩ 
অজনাভ বর্ষ 8৩ £ ৭৩ , ১৯২৭ আঙ্গিরসী (নদী) ২০৩ খাষভ € পব্বত ইলা) ১৬২৬ 
অতল ২৪৭, ১৬ আপ্যায়ন (বর্ষ) ২০৯ ঞষভ €(পব্বত ভারত ) ১৯।১৬ 
অনঘা (নদী) ২০২৬ আবর্তন (উপদ্বীপ ) ১৯২৯ ফাষিকুল্যা (নদী) ১৯1১৭ 
অনুমতী (নদী ) ২০।১০ আর্্যকা (নদী) ২০২১ খধ্যমূক (পব্বত ) ১৯১৬ 
অন্তরীক্ষ ২১২ আয়ুর্দা (নদী) ২০২৬ ও 
অন্ধ (ব্রহ্মপুত্র নদ ) ১৯১৭ ই ওঘবতী (নদী) ১৯১৭ 
অন্ধকুপ ২৬1৭, ১৭ ইক্ষ্মতী (নদী) ১০১ . ক 
অন্ধতামিত্র ২৬।৭,৯ ইক্ষুরসোন্দ (সমুদ্র) ১৩৩+ ২০৭ কপিল € পব্বত ) ১৬২৬ 
অপরাজিতা (নদী) ২০২৬ ইন্দুমণ্ডল ১৭1৪ কপিল (পব্বত ) ২০১৫ 
অবটনিরোধন নেরক) ২৬1৭, ৩৪ ইন্দ্রকীল পর্বত ) ১৯১৬ ককুভ (পব্বত ) ১৯1১৬ 
অবটোদা (নদী) ১৯১৭ ইন্দ্রসেন (পবর্বত ) ২০৩ করবীর €(পবর্ত ) ১৬২৭ 
অবীচি ২৬৭, ২৮ ইলারত ১৬1৭, ৮, ৯, ১০, ১৭, কাবেরী (নদী) ৯৯১৭ 
অতয় (প্রক্ষদ্বীপবর্ষ ) ২০1৩ ১৯, ২২, ২৪ + ১৭1১৫ কামগিরি ১৯1১৬ 
অতয়া (নদী) ২০1২১ ঈ কালঞ্জর ৮৫৩০ ১৬২৬ 
অভিজ্ঞাত (বর্ষ) ২০৯ ঈশান (সীমাপবর্বত ) ২০২৬ কালসৃন্ ২৬৭, ১৪ 
অস্থৃত (প্রক্ষদ্বীপ বর্ষ) ২০৩ উ কিম্পুরুষ (বর্ষ) ১৬৯ ১৯১ 
অস্বতৌঘা (নদী) ২০২১ উপবহণ (পর্বত ) ২০২১ কুটক ৬৭ ঃ ৯ 

ঃপান ২৬৭ উভয়স্পৃষ্টি (নদী ) ২০২৬ কুটকাচল ৬৭ ৪ ১৯১৬ 

অকুণা (নদী) ২০1৩ উরুশ্গ ২০২৬ কুন্দ (পর্বত ) ২০১০ 
অরুণোদা (নদী) ১৬।১৭ উ কুমুদ (পৰব্রত ) ১৬১১, ২৪ 
অলকানন্দা ১৭1৫, ৯ ভধ্বরোমা € পব্বত ) ২০১৫ কুমুদ (পব্রত- শালমলীদ্বীপ ) 
অসিরী (নদী) ১৯1১৭ খ্ ২০1১০. 
অসিপন্রবন ২৬৭, ১৫ খক্ষগিরি ১৯১৬ কুসীপাক ২৬৭, ১৩ 


শ্রীমভ্ভাগবতম্ 


[২৬] 

কুরঙ্গ (পর্বত ) ১৬২৬ 
কুরর (পর্বত ) ১৬২৬ 
কুরু (বর্ষ) ১৬৮ । ১৭1৮, 

১৮1৩৪ 
কুশ (দ্বীপ) ১1৩২; ২০1১৩, 

১৬, ১৮ 
কুশততস্ব ২০১৩ 
কুসুস্ত (পর্বত ) ১৬।২৬ 
কুহ, (নদী ) ২০1১০ 
কুতমালা (নদী) ৯1১৭ 
ক্লুমিভোজন ২৬1৭, ১৮ 
কুষ্ণবেণ্বা (নদী ) ১৯1১৭ 


কেতুমাল (বর্ষ ) ১৬1১০, ১৭৭ 


১৮১৫ 
কেশরাচল ১৭1৬ 
কৈলাস (পর্বত) ১৬২৭ 


কোঙ্ক (দক্ষিণ কর্ণাটান্তর্গত দেশ ) 


৬৭, ৯ 
কোন্ব (পবর্বত ) ১৯1১৬ 
কোশল ১৯৮ 
কৌশিকী (নদী ) ১৯1১৭ 
ক্রোঞ্চ (দ্বীপ ) ১৩২ + ২০1১৮ 
ক্রৌঞ্চ (পব্বত ) ২০1১৮ 
ক্ষার কর্্দম ২৬৭, ৩০ 
ক্ষার সমুদ্র ১৭৬ 
ক্ষারোদ (সমুদ্র ) ১।৩৩ £ ১৬1৮, 
২০1১৯, ২৪ 
ক্ষারোদধি ২০1২ 
ক্ষেম (প্রক্ষদ্বীপবর্ষ ). ২০1৩ 
গ 
গন্ধমাদন ১৮ £ ১৬১০ ঃ ১৭৬ 
গোদাবরী (নদী ) ১৯১৭ 
গোবদ্ধন ১৯১৬ 
গোমতী (নদী) ১৯১৭ 
- 
ঘ্ুতদ্যুতা (নদী ). ২০1১৫ 


ঘ্বতোদ (সমুদ্র ) ১৩৩ ২০১৩, 


খ্চা 


চ 
চক্রনদী (গণ্ুকী) ৭1১০ 
চতুঃশ্ঙ্গ ( পব্বত ) ২০।২৫ 
চন্দ্রবশা (নদী) ১৯1১৭ 
চন্দ্রভাগা (নদী ) ১৯1১৭ 
চন্দ্রশুর্ (উপদ্বীপ ) ১৯1২৯ 
চন্মন্বতী নেদী) ১৯1১৭ 
চিন্ত্কুট. (পবর্বত-).. ১৯১৬ 
চিন্রকুট ( পবর্বত কুশদ্বীপ ২০1১৫ 
চৈত্ররথ (উদ্যান ) ১৬1১৪ 

ও জ 
জঠর (পকষত ) ১৬২৭ 


জন্বু (দ্বীপ) ১৩২, ৩৩; ২১, 
১৮, ২১ ৮ ১৯1২৮, ৩০, 


২০1২ 
জঙ্থুনদী ১৬1১৯ 
জারুধি (পর্বত ) ১৬২৬ 
জ্যোতিষ্মান্‌ ( পর্বত ) ২০।৩ 
ত 
তগ্তশৃন্মি ২৬1৭, ২০ 
তলাতল ২৪1৭, ২৮ 
তাপী (নদী ) ১৯১৭ 
তামিত্্ ২৬৭, ৮ 
তাআঅপণী (নদী) . ১৯১৭ 
তীর্থবতী (নদী ) ২০1২১ 
তুঙ্গভদ্রা (নদী) ১৯1১৭ 
শ্রিকুট ( পর্বত _ইলারতবর্ষ ) 
১৬২৬ 
ব্রিকৃট পেব্বত-_ভারতবর্ষ) ১৯।১৬ 
প্রিশ্ঙ্গ (পবর্বত ) ১৬1২৭ 
ব্রিসামা (নদী ) ১৯1১৭ 
দ 
দক্ষিণ কর্পাট ৬৭ 
দ্ধিমণ্ডোদ সেমুদ্র) ১৩৩; 
২০1২৪, ২৯ 
দন্দশূক ২৬৭, ৩৩ 
দিব্‌ স্বর্ণ) ২১২ 
দূশদ্বতী (নদী ) ১৯১৭ 


দেবকুট (পবর্বত ): ১৬২৭ 
দেবগভভা (নদী ) ১০1১৫ 
দেবগিরি ১৯১৬ 
দেবচ্যুত (আম্রর্ক্ষ ) ১৬1১৬ 
দেবযানী ( ইন্দ্রপুরী ) ২১৭ 
দেবপাল (পব্বত ) ২০1২৬ 
দেববহ (বর্ষ) ২০।৯ 
দেবানীক (পর্বত ) ২০1১৫ 
দৌ (ভুবর্লোক ) ২০1৪৩ 
দ্রবিণ (পব্বত ) ২০1১৫ 
দ্রোশ ( পব্বত ) ১৯১৬ 
ধ 


প্রুব (লোক ) ২০1৩৭; ২১১৩ ; 
২২১7 ২৩1১, ৩, ৫ 


ন 
নন্দ (বর্ষ পর্বত ) ২০২১ 
নন্দন € উদ্যান ) ১৬১৪ 
নন্দন ( বর্ষপব্বত ) ২০২১ 
নন্দা (নদী) ২০১০ 
নরক ২০1৪৫ * ২৬৪, ৩৭ 
নর্মদা তেদী ) ১৯1১৭ 
নাগ (পব্বত ) ১৬২৬ 
নিজধতি (নদী) ২০1২৬ 
নিম্লোচনী (বরুণপুরী ) ২১৭ 
নিবিন্ধ্যা (নদী ) ১৯1১৭ 


নিষধ (পর্বত ) ১৬৯, ১০, ২৬ 
নীরদ (পব্বত ) ১৬২৬ 
নীল (পব্বত-_-ইলা) ১৬1৮, ৯, ১০ 


নীল (পব্বত-_ ভারত ) ১৯১৬ 
নৃম্ণা (নদী) ২০1৩ 
পপ 
পঞ্চনদী (নদী) ২০২৬ 
পতঙ্গ (পব্বত ) ১৬২৬ 
পবন (পর্বত ) ১৬২৭ 
পবিভ্রবতী (নদী ) ২০।২১ 
পয়স্বিনী (নদী) ১৯১৭ 
পয়োফ্ী (নদী) ১৯।১৭ 
পর্য্যাবর্তন ২৬1৭ 


স্থানস্চী [২৭] 

পাঞ্চজজন্য (উপ্রদ্বীপ ) - ১৯২৯ বৈভ্রাজক (উদ্যান ) ১৬১৪ মেঘমাল পেব্বত ) ২০1৩ 
পাতাল ২৪1৭, ৩১ বৈহায়সী (নদী) ১৯১৭ মেরু (পর্বত) ১৬৭, ২৬, ২৭, 
পারিপান্ত্র ( পর্বত ) ১৯১৬ ব্রহ্মসদন ১৭1৪, ৬, ৯ ২৮। ১৭1৮, ১০৪২০।২, 
পারিভদ্র (বর্ষ) ২০।৯ ব্রক্মাবর্ত 81১৮ + ৫1২৮ ৩০, ৩৫ ঃ ২১1৭, ১২, 
পারিযান্ত্র (পব্বত ) ১৬২৭ ভ ২২1১, ২, ১১ 
পুলস্ত্যাপুলহাশ্রম ৮৬০ ভগবৎপদী (গা ) ১৭১ মেরু মন্দর পেবর্বত) ১৬১১, ১৯ 
পুলহাশ্রম ৭।৮, ১১  ভদ্রা (গঙ্গাশাখা ) ১৭1৫, ৮: মৈনাক (পব্বত ) ১৯1১৬ 
পৃক্ষর (দ্বীপ) ১৩২, ২০২৯ ভদ্রাশ্ব (বর্ষ) ১৬১০? ১৭৬, ঘ 
পৃজ্পবর্ষ (পবর্বত ) ২০1১০ ১৮১ যমুনা ১৯।১৭ 
প্য়োদ ২৬৭, ২৩ ভারতবর্ষ ৪1৯,৭৩7 ১৬৯; নর 
পৃথিবী ২৪৬ ১৭।৯, ১১ + ১৯৯, ১০, রক্ষোগণভোজন ২৬৭ 
প্রাণরোধ ২৬1৭ ১৬, ১৭, ২০, ২২ রজনী (নদী) ২০1১০ 
প্রক্ষ দ্বৌপ) ১৩২ ২০1১, ২,৬,৭ ভীমরথী (নদী ) ১৯১৭ রমণক (উপদ্বীপ ) ১৯২৯ 

ব ভুবলয় ভেমণ্ডল ) ২১১১৮ রমণক (বর্ষ) ২০।৯ 
বঙ্ক্ষু (গ্াশাখা ) ১৭1৫, ৭ ভুমি (ভূমণ্ডল ) ২০৪৩ রম্যক (বর্ষ) ১৬1৮ ১৮২৪ 
বজ্রকণ্ট কশালমলী ২৬৭, ২১ ভোজন (পর্বত) ২০২১ রসকুল্যা (নদী) ২০।১৫ 
বজকুট (পব্্বত ) ২০1৩ মম রসা (রসাতল ) ১৮/৩৯ £ ২৫১৩ 
বন্দ, (পব্বত ) ২০১৫ মকর (পব্বত) ১৬২৭ রসাতল ২৪1৭, ৩০ 
বয়স (প্রক্ষদবীপ বর্ষ ) ২০1৩ মঙ্গল প্রস্থ (পব্বত ) ১৯১৬ রাকা(নদী) ২০।১০ 
বদ্ধমান (পর্বত ) ২০২১ মণিকুট (পব্বত ) ২০৩ রুচক (পর্বত ) ১৬২৬ 
বলভদ্র (সীমাপবর্বত) ২০২৬ মন্দহরিণ (উপদীপ ) ১৯২৯ রূপবতী (নদী ) ২০।২১ 
বামদেব (পব্বত ) ২০১০ মধূকুল্যা (নদী) ২০1১৫ - রেতকুল্যা ২৬২৩ 
বারিধার (পর্বত ) ১৯১৬ মন্ত্রমালা (নদী) ২০1১৫ রেবা (নদী) ১৯1১৭ 
'বিতল ২৪1৭, ১৭ মন্দর (পর্বত ) ১৬।১১, ১৬, ১৭ রৈবতক € পর্বত ) ১৯১৩ 
বিতস্তা (নদী) ১৯।১৭ মন্দাকিনী (নদী) ১৯1১৭ রৌরব ২৬৭, ১০, ১১ 
বিদ্ধ্য (নদী) ১৯১৬ মরুদ্রধা (নদী ) ১৯1১৭ রে 
বিভাবী (চন্দ্রপূরী ) ২১৭ মলয় ( পবর্বত ) ১৯১৬ লঙ্কা ( উপদ্বীপ ) ১৯২৯ 
বিশসন ২৬৭, ২৫ মহাতল ২৪1৭, ২৯ লবণ-জলধি ১৭1৯, ২০২২ 
বিশ্বা (নদী) ১৯১৭ মহানন্দী ৮১ লবণার্ণব ১৭1৮ 
বিষ্ণপদ (প্রুবলোক ) ১৭১ মহানদী ১৯1১৭ লালাভক্ষ ( রেতকুল্যা) ২৬1৭ 
বেঙ্কট (দেশ ) ৬৭, ৯ মহানস (পর্বত ) ২০২৬ লোকালোক € পর্বত) ২০1৩৪, 
বেঙ্কট ( পব্বত ) ১৯১৬ মহারৌরব ২৬৭, ১২ ৩৬, ৩৮৮ ৪২ 
বেণী (নদী ) ১৯১৭ মহী ১৯২৮ শ 
বেদক্মৃতি (নদী) ১৯১৭ মহেন্দ্র (পব্বত ) ১৯১৬ শস্ব (পব্বত) ১৬২৬ 
বৈকঙ্ক (পর্বত ) ১৬২৬ মানসোত্তর (সীমাপব্বত ) শত কেশর (সৌমাপব্বত) ২০২৬ 
বৈকুষ্ঠ ১৯২৩ ২০1৩০, ৩৫ ? ২১৭, ১২ শতদ্রু (নদী ) ১৯১৭ 
বৈতরণী ২৬৭২২ মাল্যবন্‌ (পর্বত) ৯৬১০ » ১৭৭ শতবল্শ ( বটরৃক্ষ ) ১৬২৪ 
বৈদুর্য্য (পব্বত ) ১৬২৬ মিন্্বিন্দা (নদী) ২০১৫ শতশ্জ (পব্রত) ২০।১০ 


[২৮] 
শর্করাবর্তী (নদী ) ১৯১৭ 
শাক (দ্বীপ) ১৩২; ২০1২৪ 
শাক (বক্ষ ) ২০২৪ 
শাতকৌন্ভী (ব্রক্মপুরী ) ১৬২৮ 
শান্ত ( প্রক্ষদ্বীপবর্ষ ) ২০৩ 
শালগ্রাম ৮1৩০ 
শাল্মল ২০৭ 
শাল্মলী (দ্বীপ) ২৩২ 
শালমলী (রক্ষ ) ২০1৮ 
শিতিবাস € পব্বত ) ১৬।২৬ 
শিব (প্রক্ষদীপবর্ষ ) ২০1৩ 
শিশির (পব্বত ) ১৬২৬ 
সুক্তিমান (পব্বত ) ১৯1১৬ 
শুক্র (পব্বত) ২০1২১ 
শুক্লা (নদী) ২০।২১ 
শুদ্ধোদ (সমুদ্র ) ১৩৩ 
শুকরমুখ ২৬৭, ১৬ 
শুলপ্রোত ২৬৭, ৩২ 
শ্জবান্‌ (পব্বত ) ১৬1৮ ঃ ১৭1৮ 
শোণ (নদ) ১৯।১৭ 
€ শ্বেত পব্বত) ১৬৮ 
শ্রীশৈল (পব্বত ) ১৯।১৬ 
€ শ্ুনতবিন্দা নদী ) ১০।১৫ 
হব 
যষ্ঠবতী (নদী) ১৯১৭ 


শ্রীমন্ভাগবতম্‌ 


০] 

সংযমনী €( যমপুরী ) ২১৭ 
সত্যন্তরা (নদী) ২০1৩ 
সন্দংশ ২৬৭, ১৯ 
সপ্তবতী (নদী) ১৯।১৭ 
সরষু )নদী) ১৯1১৭ 
সরস্বতী (নদী ) ১৯1১৭ 
সরস্বতী €(নদী--শালমলী দ্বীপ) 

২০1১০ 
সব্বতোভদ্র (উদ্যান ) ১৬।১৪ 
সব্বতোভদ্র (পর্বত ) ২০1২১ 
সহত্রশুনতি (পব্বত ) ২০1১০ 
সহম্শ্ণতি (নদী ) ২০1২৬ 


সহমত ম্রোত সৌমা পর্বত) ২০।২৬ 


সহ্য (পব্বত ) ১৯1১৬ 
সাবিক্রী (নদী) ২০1৩ 
সারমেয়াদন ২৬৭ 
সিংহল (উপদ্বীপ ) ১৯1২৯ 
সিনীবালী (নদী) ২০।১০ 
সিহ্ধুদেশ ১০1১, ১৫ £১২৬। 

১৩1২৪ 
সীত ( গঙ্গারশশাখা ) ১৭৫, ৬ 
সৃতল ২৪1৭, ১৮ 
সূপার্থ (পর্বত ) ১৬১১, ২২ 
সুপ্রভাতা (নদী ) ২০।৩ 


স্৫9০৯* 


সুবর্ণ (পবর্বত ) ২০।৩ 
সুভদ্র (প্রক্ষদ্বীপবর্ষ ) ২০৩ 
জুরগিরি (সুমেরু ) ১।৩০ 
সুরস € পর্বত ) ২০1১০ 
সুরসা (নদী ) ১৯1১৭ 
সুরোচন (বর্ষ) ২০৯ 


সুরোদ সেমুদ্র) ১৩৩ £ ২০1৭, ১৩ 


সুষোমা (নদী) ১৯1১৭ 
সুচিমূখ ২৬1৭, ৬৬ 
সূষ্য (মণ্ডল ) ২০1৩৭, ৪৩ 
সৌবীর দেশ ১০1১, ১৫৪ ১২৬, 

১৩1২৫ 
সৌমনস্য (বর্ষ) ২০।৯ 
স্বর্গ ২০1৪৫ 
স্বর্ণপ্রস্থ (উপদ্বীপ ) ১৯২৯ 

হ্‌ 

হংস (পর্বত ) ১৬২৬ 
হরিবর্ষ ১৯1৯ ; ১৬1৭ 
হাটকী (নদী) ২৪১৭ 
হিমকুট (পর্বত ) ১৭1৯ 
হিমালয় (পর্বত ) ১৬1৯ 


হিরণ্ময় (বর্ষ) ১৬৮৪ ২৮২৯ 
হিরণ্যচ্ঠীব (পব্বত ) ২০।৩ 
হেমকুট (পর্বত ) ১৬৯ $ ১৭1৯ 


শ্রীতীগুরুগৌরাঙ্গৌ জয়তঃ 


ত্র 


গঞ্মন্ন্ধঃ 
গ্রধমোহধযায়ঃ 


ৃ শরীরাজোবাচ__ 
প্রিয়ব্রতো ভাগবত আত্মারামঃ কথং মুনে। 
গুহেহরমত যন্ম.লঃ কর্্বন্ধঃ পরাভবঃ ॥ ১ ॥ 


গ্রীগোডীম্ন ভাঘ্য 


প্রথম অধ্যায়ের কথাসার 


এই অধ্যায়ে মহাক্তানি-প্রিক্বব্রতের রাজ্যভোগ 
এবং পুনরায় তাহার জ্ঞাননিষ্ঠ। প্রভৃতি অদ্ভূত চরিন্র- 
কথা বণিত হইয়াছে। 

মহারাজ পরীক্ষিৎ প্রিয়ব্রতের প্রথমে জ্ঞাননিষ্ঠা, 
পরে রাজ্য-ভোগ এবং তদনন্তর বিষয়াসভ্তি পরি- 
ত্যাগ-পুব্বক মোক্ষলাভ প্রসূতি বাক্য শ্রবণ করিয়া 
অতিশয় আশ্চষ্যান্বিত. হইলেন এবং বাহার পাদ- 
পদ্মের ছায়ায় বিষয়াসভ্তি বিদুরিত হয়, সেই 
ভগবভ্ক্তগণের কিরূপে বিষয়ে আসক্তি হইতে পারে, 
তদ্বিষয়ে সন্দিহান হইয়া শ্রীশুকদেব গোস্বামীকে 
প্রশ্ন করিলেন । তদুত্তরে শ্রীশুক কহিলেন যে, 
ভগবভ্তক্তি অপ্রতিহতা, সৃতরাং বিদ্বাদি দ্বারা কোন 
প্রকারেই বাধাপ্রাপ্ত হয় না। প্রিয়ব্রত মহধষি নার- 
দের কৃপায় আত্মজ্ঞান লাভ করিয়াছিলেন বলিয়া 
তিনি প্রথমে ' অনিত্য রাজ্যভোগাদি গ্রহণ করিতে 
ইচ্ছা করেন নাই ঃ কিন্তু ইন্দ্রাদি দেবসেবিত জগদ্‌- 
শুরু ব্রন্মার আদেশে রাজ্যভার গ্রহণ করিয়াছিলেন ! 
সমগ্র জগৎ ভগবানের অধীন । নাসাবিদ্ধ বলী- 
বর্দের ন্যায় মায়ার সম্তরজস্তমোগ্তণময় রজ্জুর দ্বারা 
আবদ্ধ হইয়া জীব বর্ণ ও আশ্রমোচিত কর্ম করিতে 
থাকে । আবার ফলভোগেও জীবের স্বতন্ত্রতা দেখা 


যায় না, যেহেতু জীব কর্মফলান্সারে ভগবদ্দত্ত 
শরীর লাভ করিয়া সৃখদুঃখাদি ভোগ করিগা থাকে । 
অজিতেন্দ্রিয় ব্যক্তি বনে গমন করিয়াও সংসারবাসনা 
হইতে নিবৃত্ত হইতে পারে না। ভগবদ্রতিবিশিষ্ট 
জিতেন্দ্রিয় ব্যক্তির গৃহস্থাশ্রম কোনই অনিষ্ট করিতে 
পারে না। গৃহস্থাশ্রম ষড়রিপু জয় করিবার দুর্গ- 
স্বরূপ। ষড়রিপু জিত হইলে গৃহে বা বনে যে 
কোনও স্থানে অবস্থান করিতে বাধা নাই । ব্রহ্মার 
আদেশে প্রিষ্নব্রত রাজ্যভার গ্রহণ করিলে তাহার পিতা 
মন্‌ বনে গমন করিলেন । প্রিয়ব্রত বিশ্বকর্মা-কন্যা 
বহিষ্মতীর পাগিগ্রহণ করিয়া তাহার গভে আগ্নীধূ, 
ইধনজিহব, যক্তবাহু, মহাবীর, হিরণ্যরেতা, ঘৃতপৃষ্ঠ, 
সবন, মেধাতিথি, বীতিহোত্র ও কবি নামক দশটী 
পুন্ধ এবং ভর্স্বতীনাম্নী একটী কন্যা উৎপাদন 
করিয়া বহুসহস্রবর্ষ যাবৎ রাজ্যভোগ করিলেন । 
তাঁহার রথাগ্রচন্তর হইতেই অপ্তদ্বীপ ও তাহার পরিখা- 
স্বরাপ সপ্তমৃদ্রের উৎপত্তি হয়। প্রিয্নব্রতের দশটী 
পুল্রমধ্যে কবি, মহাবীর ও দবন এই তিনজন চতুর্থা- 
শ্রম অবলম্বন করিলে অবশিষ্ট সাতটী পুন্রই সপ্ত- 
দ্বীপের অধীহ্বর হন । প্রিয়ব্রতের দ্বিতীয়া পত্বীর 
গভে উত্তম, রৈবত ও তামস নামক তিনটি পুত্রের 
জন্ম হয়; ইহারা মন্বন্তরাধিপতি । পরে স্ত্রীশুক- 
দেব মহারাজ পরীক্ষিতের নিকট নারদোপদেশে 
প্রিয়ব্রতের পূনরায় মোক্ষলাভাদির বিষয় কীর্তন 
করেন । | 

অন্বয্প__শ্রীরাজোবাচ,-( হে ) মনে, প্রিয্নব্রতঃ 
ভাগবতঃ €( অতীবভগবৎপরায়্ণঃ ) (অতঃ ) আত্মা- 


২ শ্রীমভ্ভাগবতম্ 


রামঃ (অতিনিবৃত্তঃ) সেঃ) কথং গৃহে অরমত (আত্ম- 
জ্ঞানানন্তরং গৃহাশ্রমে.রতঃ বভুব) যন্মুলঃ (যদ্‌ গৃহং 
মূলং যস্য তাদৃশঃ ) কর্মববন্ধঃ (কর্মণা বন্ধঃ ) পরা- 
ভবঃ স্বেরূপতিরস্কারঃ যন্মুলঃ ভবতি) ॥ ১ 

অনুবাদ- রাজা € পরীক্ষিৎ ) কহিলেন,_হে 
মূনে, প্রিয়ব্রত পরমভাগবত ছিলেন £ অতএব তাহার 
আত্মানন্দেই বিভোর থাকিবার কথা । তিনি আবার 
কিরূপে গৃহাশ্রমে রত হইলেন? কারণ গৃহই কর্ম- 
বন্ধন ও স্বরূপ-বিক্মৃতির মৃলকারণ । 

বিশ্বনাথ শ্রীকুষ্ষায় নমঃ ॥। প্রণম্য শ্রীগুরুং ভুয়ঃ 
শ্রীকুষ্ণং করুণার্ণবম্‌। লোকনাথং জগচ্চক্ষুঃ শ্রীশুকং 
তমূপাশ্রয়ে ॥ গোপরামাজনপ্রাণপ্রেয়সেতি প্রভুফবে । 
তদীয্-প্রিয়দাস্যায় মাং মদীয়মহং দদে॥ ভ্রিভিঃ 


্রিয়ব্রতাগ্রীধুনাভীনাং চরিতং ভ্রমাৎ। আর্ষভং 
ব্রিভিরধ্যায়ৈভ্ভরতস্য তথাম্টভিঃ ॥ গঞ্জোপাখ্যান- 
মেকেন চতুভির্জন্থসংক্িতঃ । দ্বীপো নিরূপ্যতে 


দ্বীপান্তরশৈলনগাদিকম্‌ ॥ একেন জ্যোতিশ্চন্রাদি 
দ্বাভ্যাং ধ্রবপদং ততঃ । একেন দ্বাভ্যাং স্য্যাধ 
আশেষস্থানম্চ্যতে ॥ একেন নরকঞ্চেব পঞ্চমস্কন্ধ- 
সংগ্রহঃ । তত্র স্থানং তচ্চ দেবাদিভিঃ পালনমুচ্যতে ॥ 
দেবাসুরনরাদীনা-ম্দ্বাধো-মধ্যবত্তিনাম্‌। তত্র তু প্রথমে 
ব্রক্মগিরং সম্মানয়ন্‌ ব্যধাৎ ॥ রাজ্যং প্রিয্মব্রতঃ 
পশ্চাদ্বিরজ্যাবাপ মাধবম্‌। বংশং প্রিয়ব্রতস্যাপি 
নিবোধ নৃপসত্তম ॥ যো নারদাদাত্মবিদ্যামধিগম্য 
পুনর্মহীম্‌॥ ভূঞা বিভজ্য পুত্রেভ্য এ্রশ্বরং সমগাৎ 
পদম্॥ ইতি । 

পূরর্বক্ষন্ধান্তে প্রিয়ব্রতস্য প্রথমমাত্স রামত্বং ততো 
বিষয়ভোগ ইতি শ্ত্বা বিস্মিতঃ পৃচ্ছতি__প্রিয়ব্রত 
ইতি। ভাগবত ইত্যাজ্মারামত্বেহপি ভব।নিবাতিবিশিষ্ট 
ইত্যর্থঃ। ঘযন্মুলঃ গৃহাসক্তিহ্তুকঃ কর্মমবন্ধো ভবতি 
স চ শুদ্ধঃ শুদ্ধজীবন্য তস্য পরাভবপ্রদত্বাৎ পরাভবঃ 
১ 0 

টাকার বঙ্গান্বাদ- শ্রীগুরুদেবকে পুনঃ পুনঃ 
প্রণাম করিয়া করুণাসিহ্থু সকল লোকের রক্ষক 
শ্রীরুষ্চকে এবং জগতের চক্ষুঃসাদূশ সেই শ্রীশুক- 
দেবের সব্বপ্রকারে আশ্রয় গ্রহণ করিতেছি ॥ 

যিনি গোপাজনাগণের প্রাণকোটি প্রিয়তম, সব্ব- 
শক্তিমান সেই ভগবান্‌ শ্রীকৃষ্ণের (অথবা তদীয় 
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প্রিয়জনের ) দাস্যে আমি আমাকে (অর্থাৎ আমার 
আমিত্বকে ) ও আমার সব্বস্ব সমর্পণ করিতেছি ॥ 


এই পঞ্চম স্কন্ধে প্রথমতঃ যথাক্রমে তিনটি 
অধ্যায়ে প্রিয়ব্রত, আগ্মীধু ও নাভি মহারাজের চরিল্ 
বর্ণিত হইয়াছে । তিনটি অধ্যায়ের দ্বারা খষভদেবের 
এবং আটটি অধ্যায়ে মহারাজ ভরতের চরিন্র বর্ণনা 
করা হইয়াছে । একটি অধ্যায়ে মহারাজ গয়ের 
উপাখ্যান এবং চারিটি অধ্যায়ে জন্থৃদ্বীপ, তন্মধ্যবতী 
অন্যান্য দ্বীপসমূহ ও শৈল-রক্ষাদি বর্ণিত হইয়াছে। 
একটি অধ্যায়ে জ্যোতিশ্ক্রাদি, তারপর দুইটি 
অধ্যায়ে প্ুবস্থান এবং দুইটি অধ্যায়ে সৃয্যের নিম্- 
ব্তী স্থানসকলের নিরূপণ এবং একটি অধ্যায়ে নর- 
কের বর্ণনা__এই পঞ্চম স্কন্ধের অধ্যাক়-সংগ্রহ ॥ 

তন্মধ্যে মহাপুরাণের লক্ষণান্সারে “স্থান”_এই 
স্কন্ধে উল্লিখিত হইয়াছে, তাহা উদ্দ, অধো ও মধ্য- 
বন্তী দেবতা, অসূর ও মন্ষ্যগণের পালনরূপে বর্ণিত 
হইয়াছে ॥ 

তন্মধ্যে এই প্রথম অধ্যায়ে ব্রন্মার বাক্যের সম্মা- 
ননা করিয়া প্রিক্পব্রত রাজ্য পালন করতঃ পরে নিব্বিপ্র 
হইয়া শ্রীমাধবকে প্রাপ্ত হইয়়াছিলেন-_-ইহা বর্ণনা 
করিতেছেন । 


“হে ন্পত্রেষ্ঠ ! প্রিয়্ব্রতেরও বংশ শ্রবণ করুন, 
যিনি দেবষি নারদের নিকট হইতে আত্মবিদ্যা লাভ 
করিয়া পূনরায় পৃথিবী ভোগ করতঃ পরে পূত্রদিগের 
হস্তে সমস্ত রাজ্যভার অর্পণ করিয্জা ঈশ্বরপদ লাভ 
করিয়াছিলেন |” €(81৩১।২৬-২৭ ) 


পৃববক্ষম্ধের শেষে প্রিয়ব্রতের প্রথমতঃ আত্মা- 
রামত্ব এবং তৎপর বিষয়ভোগ-_ইহা শ্রবণ করায় 
বিছ্মিত হইয়া মহারাজ পরীক্ষিৎ জিক্তাসা করি- 
তেছেন- -প্রি্বব্রতঃ” ইত্যাদি । “ভাগবতঃ*-তিনি 
পরম ভাগবত ছিলেন, ইহা বলায় তিনি আত্মারাম 
হইলেও আপনার ন্যায় অতিশয় বিশিষ্ট ছিলেন-_ 
এই অর্থ । “যন্মুলঃ গৃহাসক্তি-বশতঃই জীবের 
কর্মে বন্ধন হইয়া থাকে, কিন্তু তিনি শুদ্ধ, শুদ্ধজীব 
তাহার পরাভব (অর্থাৎ স্বরাপক্তানের আবরণ ) কি 
প্রকারে সম্ভব হইতে পারে £ ইহাই জিজ্ঞাসা ॥১॥ 


৫1১1২-৫ ] 


পঞ্চমস্কন্ধঃ ঙ 


ন ন্নং মুক্তসঙ্গানাং তাদ্শানাং দ্বিজর্ভ । 
গৃহেস্বভিনিবেশোহয়ং পৃংসাং ভবিতুমহতি ॥ ২॥ 
অল্বয়-__হে) দ্বিজর্ষভ, (দ্বিজশ্রেষ্ঠ মুনে,) তাদৃশা- 
নাম (আত্মারামানাং ) মুক্তসঙ্গানাং ত্যেক্তবেদাপত্য- 
কলন্রাদ্যভিনিবেশানাম্‌ অথবা ফলাভিসন্বিরহিতানাং) 
পৃংসাং €জনানাং) গৃহেষ্‌ অয়ম্‌ অভিনিবেশঃ 
€ অত্যাসক্তিঃ ) নৃনং (নিশ্চিতমেব) ভবিতুং ন অহৃতি 
(নৈব সম্ভবতি) | ২1 
অনুবাদ__হে দ্বিভশ্রেষ্ঠ মূনে, তাদৃশ আত্মারাম- 
ফলাভিসন্ধিরহিত পুরুষগণের গৃহের প্রতি এইরূপ 
আসক্তি নিশ্চয়ই যোগ্য নহে ॥ ২ ॥। 
বিশ্রনাথ-_-ভাগবতত্বে সত্যন্যন্রাসক্তির্ন সম্ভবতী- 
ত্যাহ-_ন নৃনমিতি ॥ ২ 
টাকার বঙ্গান্বাদ-_“ভাগব্তত্বে সতি”__মহারাজ 
প্রিয়রত পরম ভাগবত, এইহেতু তাহার অন্যত্র গৃহা- 
দিতে আসক্তি জন্ভব নহে-_ইহা বলিতেছেন__“ন 
নূনম্” ইত্যাদি ॥ ২ ॥। 


মহতাং খলু বিপ্রর্ষে উত্তমঃশ্লোকপাদয়োঃ | 
ছায়ানিব্বতচিত্তানাং ন কুটুম্বে স্প.হামতিঃ ॥ ৩ ॥ 
অন্বয্প__( হে) বিপ্রর্ষে, (হে ্রহ্ষর্ষে, ) উত্তম৪- 
শ্লোকপাদয়োঃ ছায়ানিব্বৃতচিন্তানাং ভেগবতঃ পাদয়োঃ 
ছায়া, কামাদি জন্তাপহারিণী তয়া নিবরকৃতং চিত্রং 
যেষাং তেষাং) মহতাং ভেক্তানাং) খল্‌ (নিশ্চিতমেব) 
কুট্ম্বে পন্রকলন্রাদৌ) স্পৃহামতিঃ ন (স্পৃহাযৃক্তা মতির্ন 
ভবতীত্যর্থঃ )॥ ৩ ॥ ও 
অনুবদ- হে ব্রহ্ষর্ষে, পবিভ্রকীতি ভগবানের 
পদযূগলের কামাদি সন্তাপহারিণী ছায়ায় যাঁহাদের 
চিত্ত প্রশান্ত হইয়াছে, সেই সকল মহদ্ব্যক্তির 


নিশ্চয়ই পৃন্র কলন্রাদিতে স্পৃহাযৃক্তা মতি হয় না 
| ৩ ॥ 


বিশ্বনাথ__ভগবত্যাসক্তেহেতুমাহ__মহতামিতি ৷ 
ছাক্া সংসারসন্তাপনিবন্তিকা তয়েতি যেষাং চিন্তং 
সদা ভগবচ্চরণান্গামীতি ধ্যানযৃক্তঃ ভবতি। স্পৃহা 
সৈবামতিরক্তানম্‌ ॥ ৩ ॥ 

ডীকার বঙানুবাদ- শ্রীভগবানে আসক্তির কারণ 
বলিতেছেন_-“মহতাম্* ইত্যাদি । “ছায়া-নিবর্বৃত- 


চিত্তানাং,_শ্রীহরির পাদপদ্মষূগলের ছায়া বলিতে 
সংস'র-সন্তাপের নিবর্তিকা, তাহার দ্বারা ধাহাদের 
চিত্ত নিব্বৃত অর্থাৎ আনন্দিত হইয়াছে, তাহারা সব্ব'- 
দাই ভগবচ্চরণারবিন্দের অনুগামী হওয়ায় ধ্যান- 
যুক্তই থাকেন । “স্পুহামতিঃ___কুটুম্ব বলিতে স্ত্রী 
গৃহাদি পরিজনের প্রতি তাঁহাদের স্পূহাযৃত্ত মতি, 
অথবা স্পহাই অমতি অর্থাৎ অজ্ঞান হইতে পারে 
না।৩॥ 


সংশম্োহয়ং মহান্‌ ব্রন্মন্‌ দারাগারসুতাদিযু ৷ 
সক্তস্য যৎ দিদ্ধিরভূৎ কৃষ্কে চ মতিরদ্যুতা ॥ ৪ ॥ 


অন্বয়ঃ- (হে) ব্রক্মন্, দারাগারসুতাদিষু 
(স্ত্রীগৃহপুন্রাদিষ্‌ ) সক্তস্য (স্পহাবতঃ জনস্য ) যৎ 
সিদ্ধিঃ € ভগবৎসামীপ্যাদিরূপা ) কৃুষ্ণে অচ্যুতা 
€ অবিচ্ছিন্না ) মতিঃ চ (ভক্তিশ্চ ) অভুৎ ( সঞ্জাতা) 
অয়ং মহান্‌ সংশয়ঃ € মহৎ সন্দেহকারণমিত্যর্থঃ ) 
181 

অনুবাদ- হে ব্রহ্মন্, স্ত্রী-পূত্র-গৃহাদিতে আসক্ত 
ব্যক্তির (প্রিয়ব্রতের ) ভগবৎ-সামীপ্যাদিরূপা সিদ্ধি 
ও শ্রীরুষ্ণে অকিচ্ছিম্না মতি কিরূপে হইয়াছিল-_এ 
বিষয়ে আমার মহান্‌ সংশয় উপস্থিত হইয়াছে ॥ 81 

বিশ্বনাথ__ভবতু বা কথঞ্িদপরাধবশাৎ্, কিন্তু 
তন্রাপি তস্য সিদ্ধিঃ কুষ্ণাসক্তিশ্চ ন চ্যুতেতি কথম্‌ £ 
18৪11 

টীকার বঙ্গান্বাদ--কোন অপরাধ-বশতঃ স্ত্রী- 
পুত্রাদিতে আসক্তি হইতে পারে, কিন্তু তৎসত্ত্বেও 
তাঁহার (মহারাজ প্রিয্নব্রতের ) সিদ্ধি লাভ এবং 
শ্রীকৃষ্ণে আসক্তি বিদ্যুত হয় নাই কেন ? এই বিষয়ে 
আমার প্রবল নংশয় উপস্থিত হইয়াছে ॥ ৪ || 


শ্রীশুক উবাচ-_ 
বাড়মুক্তং ভগবত উত্তমশ্সোকস্য শ্রীমচ্চরণার- 
বিন্দমকরন্দরস আবেশিতচেতনো ভাগবতপরমহংস- 
দয়িতকথাং কিঞ্চিদন্তরায়বিহতাং স্বাং শিবতমাং 
পদবীং ন প্রায়েণ হিল্বন্তি ॥ ৫ ॥ 


অন্বয়ঃ_শ্রীশুক উবাচ, _বাতিং (হে রাজন্‌, 


৪ শ্রীমভ্ভাগবতম্‌ 


যৎ ত্বয়া ) উক্তং €(তৎ স্ত্যমেৰ পরন্ত ) ভগবতঃ 
উত্তমঃশ্লো কস্য উেভমাঃ শৃ্তিস্মৃতিরূপাঃ প্রতিপাদকাঃ 
শ্লোকাঃ যস্য তস্য শ্রীহরেঃ ) আ্ীমচ্চরণারবিন্দ- 
মকরন্দরস আবেশিতচেতসঃ শ্রীযুক্তচর ণপদ্বহ্গকরন্দ- 
ভূতো যো রসঃ ততন্রাবেশিতচেতসঃ ) ভাগবতপরম- 
হংসদয়্িতকথাং (ভাগবতা এব পরমহংসাং তেষাং 
দয়িতস্য প্রিয়স্য শ্রীবাসুদেবস্য কথাং)স্বাং স্বেকীয়াং) 
শিবতমাং পদবীং (পরম কল্যাণরূপাং মার্গং) 
কিঞ্িদন্তরায়বিহতাং €(সংসারভোগাদিরূপেণ বিদ্বেন 
স্থগিতীরুতাম্‌ অপি) প্রায়েশ ন হিন্বত্তি (নৈব 
তাজন্তি )11 ৫ ॥ 

অনুবাদ- শ্রীশুকদেব কহিলেন, _হে রাজন্‌, 
আপনি যাহা কহিলেন, তাহা সত্য, কিন্তু উত্তমঃশ্লোক 
আহরির পরমশোভাযুক্ত পাদপদ্ম মকরন্দ-রসে খাঁহা- 
দের চিত্ত আবিম্ট হইয়াছে, তাহারা ভাগবত-পরম- 
হংসগণের প্রাণাপেক্ষা প্রিয় শ্রীবাস্দেবের কথাকে ই 
পরম কল্যাণরূপা পদবী বলিয়া স্থির করিয়া রাখি- 
গ্লাছেন। তাই কিঞ্িন্মান্র সংসারভোগাদিরূপ বিদ্বের 
দ্বারা তাহা স্থগিত হইলেও তাঁহারা সেই মঙ্গলময়ী 
পদবীকে পরিত্যাগ করেন না ॥ ৫1 

বিশ্বনাথ__অঙীকরুত্য পরিহরতি-_বাঢুমিতি ৷ 
আত্মারামস্য গৃহারামতা, গৃহাসক্তস্য চ কুষ্চাসক্তি- 
রিত্যুভে ন সম্ভবত ইতি সত্যমেব, তদপ্যতি-মহতাং 
দুব্বিতর্কচরিতানাং কাপি কদাচিৎকী বিষয়াসক্তিস্তরা 
ন বিশ্বসনীয়েত্যাহ_ভগবত ইতি । আবেশিত- 
চেতসো জনা ভাগবতী ভগবতঃ সঙ্কন্ধিনী চাসৌ 


পরমহংসানাং দয়়িতা প্রিয়তমা চ যা কথা, তাং 


কিঞ্িন্মান্রেণ অন্তরায়েণ বিদ্বেন বিহতাং স্থগিতীকৃতাং 
ন প্রায়েণ হিন্বন্তি ন ত্যজন্তিঃ কীদ্‌্শীং স্বাং শিব- 
তমাং পদবীমিতি তৎ-কথৈব ভক্তানাং পদবী সৃখ- 
ময়ং বর্ম তয়েব গম্যো ভগবানিত্যর্থঃ ৷ ননূ “ত্বয়াভি- 
গুপ্তা বিচরন্তি নিতয়া বিনায় কানীকপমৃূদ্ধস্‌ প্রভো” 
ইত্যাদ্যুক্েসক্তানামন্তর।য়ো নাত্ত্যেব £ সত্যং, কাল- 
কর্মাদি-হ্তুকোহসৌ নাত্ত্যেব £ কিন্তৃত্তরায়ো হি 
ভক্তানাং দ্বিবিধঃ, মহদপরাধহেতুকো ভগবদিচ্ছা- 
হেতুকশ্চ। তত্র মহদপরাধো হি সমুচিত-কম্টভোগেন 
চিরকালত এব, তস্যৈৰ মহতঃ কুপয়া সদ্য এব চ 
শাম্যতি। যথা দ্বিবিদাদীনাং রহ.গণাদীনাঞ্চ । 


[ 2১1৫ 


ভগবদিচ্ছা চ স্বভক্তসদাচারশিক্ষণার্থা । তদুথেো 
বিদ্বস্ত প্রেমবর্ধনার্থ এব, যথা ভরতাদীনাম্‌ ৷ তত্র 
প্রিয়ব্রত স্যাপরাধাভাবাডভগব্দিচ্ছানিবন্ধন এব 
বিদ্বোহয়ম্‌ ৷ তত্র শুণবৃদ্ধাাপি ভক্তৈঃ কা'পি মমতা ন 
কর্তব্যেতি যথা ভরতস্য ম্থগপোষণপ্রদর্শনয়া স্বভক্তা 
ভগবতা শিক্ষিতাঃ, তথা মহদাক্তা হি ভক্ঞ্যন্পযোগি- 
ন্যপি ভক্তৈঃ প্রতিপালনীয়ৈবেতি প্রিয়ব্রতকর্তুক- 
্রক্মাক্তা-প্রতিপালনপ্রদর্শনয়া শিক্ষিতা ইতি জেয়ম্‌ 
1৫11 

টাকার বঙ্গানুবাদ-_মহারাজ পরীক্ষিতের বাক্য 
অঙ্গীকারপূব্র্বক শ্রীল শুকদেব গোস্বামী তাহা পরি- 
হার করিতেছেন-__“বাঢ়ম্” ইত্যাদি, হ্যা, আত্মা- 
রামের গৃহাসক্তি এবং গৃহাসক্তের শ্রীরুষ্ণে আসক্তি, 
এই দুইট সম্ভবপর নহে, ইহা সত্য, তথাপি দুির্বতরক- 
চরিন্র মহদ্‌গণের কখনও কোন বিষয়ের প্রতি 
আসক্তি তোমার বিশ্বাসযোগ্য নহে--ইহা বলিতেছেন, 
“ভগবতঃ* ইত্যাদি । “আবেশিত-চেতসঃ*_ শ্রীভগবানে 
আবিম্টচিন্ত জনগণের ভগবৎসন্বন্ধিনী এবং পরম- 
হংসগণের প্রিয়তমা যে কথা, তাহা কখন কোন 
বিঘ্ের দারা বাধাপ্রাপ্ত হইলেও প্রায়ই উহা একেবারে 
পরিত্যাগ করে না ।.কিপ্রকার কথা £ “স্বাং শিবতমাং 
পদবীং,যাহা নিজের পরম মঙ্জলময় পথ, শ্রীভগ- 
বানের কথাই ভক্ঞগণের সুখময় পথ, তাহার দ্বারাই 
শ্রীভগবান্‌ প্রাপ্য হন-_এই অর্থ । 

যদি বলেন- দেখুন, *ত্বয়াভিগুপ্তা বিচরন্তি” 
€১০1২৩৩ ), অর্থাৎ হে প্রভো ! আপনার ভক্তগণ 
আপনা কর্তৃক সুরক্ষিত হইয়া গুরুতর বিদ্ব-হেতু- 
সমূহের মস্তকের উপর বিচরণ করিয়া থাকেন__- 
শ্রীদশমে দেবগণের এই উক্তি অনুসারে ভক্তদিগের 
কোনই অন্তরায় নাই। ইহার উত্তরে বলিতেছেন__ 
সত্য, কাল-কর্ম।দি হেতুক কোন বিগ্ন নাই, ইহা 
সত্য। কিন্তু ভত্তগণের অন্তরায় € ভজনে বিদ্ন ) 
দুই প্রকার এক মহতের চরণে অপরাধ-হেতুক, 
দ্বিতীয় শ্রীভগবানের ইচ্ছা-বশতঃ । তন্মধ্যে মহদ- 
পরাধ সমূচিত কম্টভোগের পর চিরকালই সেই 
মহতের কুপাতে সদ্যই উপশমধ্রাপ্ত হইয়া থাকে । 
যেমন_দ্বিবিদাদি এবং রহ.গণ নৃপতি প্রভৃতির | * 
€(দ্বিবিদ মৈন্দ-নামক বানর-দলপ্রতির ভ্রাতা_ সুগ্রী 
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বের মন্ত্রী ও নরকাস্রের বন্ধু । নরকাস্রের প্রতি 
অত্যাচারের প্রতিশোধার্থে ইনি গোকুলে ভীষণ উৎ- 
পীড়ন আরম্ভ করেন। শ্ীবলরাম ক্রুদ্ধ হইয়া 
তাহাকে সংহার করেন । রহ.গণ ন্পতির বিষয় 
জড়ভরত চরিতে বর্ণিত হইবে )। আর, আশ্রীভগ- 
ব্দিচ্ছা নিজ ভক্তগণকে সদাচার শিক্ষা দানের নিমি- 
তই হইয়া থাকে । তদুখ বিঘ্ন কিন্ত ভক্তের প্রেম- 
বদ্ধনের নিমিত্তই, যেমন মহারাজ ভরত প্রভৃতির 
€স্গশিশুতে আসক্তি )। তন্মধ্যে মহারাজ প্রিয্স- 
ব্রতের অপরাধের অভাবহেতু শ্রীভগবানের ইচ্ছা- 
নিবন্ধনই এই বিদ্ব, বুঝিতে হইবে । সেখানে গৌরব- 
বৃদ্ধিতেও ভক্তগণের কোথাও মমতা করা কর্তব্য 
নহে, যেমন মহারাজ ভরতের ম্বগপালন প্রদর্শনের 
দ্বারা শ্রীভগবান্‌ স্বভক্তদিগকে শিক্ষা দিয়।ছিলেন। 
সেইরূপ মহতের আজ্তা ভক্তির অন্পযোগী হইলেও 
ভক্তগণের প্রতিপালনীয়ই-_ইহা প্রিয্ব্রত কর্তৃক 
ব্রক্মার আজ্ঞা প্রতিপালনের দ্বারা শ্রীভগবান্‌ ভক্ত- 
গণকে শিক্ষা প্রদান করিলেন__ইহা। বৃঝিতে হইবে 
1৫0 

তথ্য- উত্তমঃগ্লোক- যিনি ব্রহ্মাদির বন্দ্য, তিনি 
উত্তমঃ্লোক । অথবা উত্তম স্তব যাহার, সেই ভগ- 
বান্ই উত্তমঃশ্েক (শ্রীবীররাঘব )£ বেদ ও উপ- 
নিষদের শিরোভাগ যে বেদান্ত, তল্লক্ষণযৃত্ত যে পূরুষ, 
তিনি উত্তমঃশ্লোক (বিজয়ধ্বজ )। 

শ্রীমচ্চরণারবিন্দমকরন্দরস-_পদ্দের ন্যায় সৌগন্ধ, 
সৌকুমার্য ও লাবণ্যাদি শোভাবিশিষ্ট অর্থাৎ 
“শ্রীলক্ষমী-সেবিত” চরণযুগলের ভক্তিরসরূপ মধূ- 
প্রবাহ । (শ্রীবীররাঘব ) ॥ ৫ ॥। 


যহি বাব হ রাজন্‌ স রাজপুত্রঃ প্রিয্নব্রতঃ পরম- 
ভাগবতো নারদস্য চরণোপনেবয়া জসাবগতপরমার্থ- 
সতন্বো ব্রন্মসন্রেণ দীক্ষিষ্যমাণো২ইবনিতলপরিপাল- 
নাক়ামুতপ্রবর-গুণগণৈকান্তভাজনতয্মা স্বপিন্রো- 
পামন্তিতা ভগবতি বাসুদেব এবাব্যবধানসমাধি- 
যোগেন সমাবেশিতসকলকারকল্রিম্মকলাপো নৈ- 
বাভ্যনন্দদ্‌ হদ্যপি তদপ্রত্যাম্াতব্যং তদধিকরণ 
আত্মনোহন্যস্মাদসতোহপি পরাভবমন্বীক্ষমাণঃ ॥৬॥। 


পঞ্চমক্কন্ধঃ ও 


অন্বয্পঃ__ (হে) রাজন্‌ যহি বাব হ যদা এব) 

পরমভাগবতঃ সঃ রাজপুত্রঃ প্রিয়ব্রতঃ নারদস্য 
চরণোপসেবয়া €গুরোঃ নারদস্য পাদপদ্মশুশ্দষয়া ) 
অঞঙ্জসা (স্গমেনৈব যত্বেন ) অবগতপরমার্থসতত্বঃ 
€( অবগতম্‌ উপলব্ধং পরমার্থসতত্বং পরমাত্মস্বরূপ- 
গুণাদিযাথাত্যং যেন সঃ) (অতএব ) ব্রহ্মসনত্রেণ 
€ আত্মধ্যানেন ) দীক্ষিষ্যমাণঃ (দীক্ষাং প্রাপস্যন্‌ 
অতঃপরং সচ্চিদানন্দমান্ত্রং যদ্বস্ত তদেবান্ভবনীয়ং 
ন তু প্রাকৃতং কিমপীত সঙ্কল্পেন নিয়মং কর্তুমূদ্যত 
ইত্যর্থঃ) অবনিতলপরিপালনায় (রাজ্যরক্ষার্থং ) 
আম্তপ্রবরগুণগণৈকান্ত ভাজনতয়া আম্তাঃ রাজ্তঞাং 
শান্ত্রেণোভণঃ যে প্রবরাঃ শ্রেষ্ঠাঃ গুণাঃ তেষাং গণস্য 
একান্তভাজনতয়া নিযতাশ্রযত্বেন ) স্বপিন্ত্রা উপামন্ত্রিতঃ 
€নিজজনকেনান্জাতঃ অপি) অব্যব্ধান সমাধি- 
যোগেন (নিরন্তর চিত্তৈকাগ্রেণ ) ভগবতি বাস্‌দেবে 
(শ্রীহরৌ ) এব সমাবেশিত সকল কার কক্তিয়াকলাপঃ 
€সমাবেশিতঃ সমপিতঃ সকলানাং কারকানাম্‌ 
ইন্দ্রিয়াণাং যাঃ ক্রিয়াঃ তাসাং কলাপঃ যেন সঃ) 
যদ্যপি তদপ্রত্যামাতব্যং (স্বস্য পিতৃবাক্যং ন প্রত্যা- 
খ্যেয়ং তথাপি) তদধিকরণে রোজঠাধি কারে, অসতঃ 
অপি € অসার্ধৃভূতাদপি ) অন্যস্মাৎ (কামক্রোধাদেঃ 
সকাশাৎ ) আত্মনঃ (স্বস্য ) পরাভবম্‌ অন্বীক্ষমাণঃ 
€পর্য্যালোচয়ন্‌ ) নৈবাভ্যনন্দৎ (পিতৃবাক্যং ন 
পালয়ামাস ) ॥ ৬ 

অনুবাদ হে রাজন্, সেই মনূপুন্র প্রিয্নব্রত, 
দেবষি নারদের চরণ-সেবার ফলে অনায়াসেই তত্ব- 
জ্তানের সহিত পরমপুরুষার্থ লাভ করিয়া পরম- 
ভাগবত হইয়াছিলেন। তিনি আত্মতত্ত্-ধ্যানের দ্বারা 
দিব্যক্তানরূপা দীক্ষা লাভ করিয়া পরে সচ্চিদানন্দ- 
লক্ষণ-যুক্ত বাস্তববস্ততত্ব-সম্বন্ধে জ্তানলাভ করিবার 
জন্য সঙ্কল্প করিলেন । তৎ্কালে পিতা মন্‌ তাঁহাকে 
€্রিয়ব্রতকে) শাস্ত্রোক্ত শ্রেষ্ঠগুণসমূহ অবলম্বন-পূর্বক 
রাজ্য পালন করিতে বলিলে, তিনি তাহা অঙ্গীকার 
করিলেন না। যেহেতু, তিনি একাগ্রচিত্তে যাবতীয় 
ইন্দ্িয়র্তি ও তচ্চেম্টাসমূহ ভগবান্‌ বাস্‌দেবে অর্পণ 
করিয়াছিলেন। যদিও পিতার আজ্ঞা লঙ্ঘন করা 
উচিত নহে, তথাপি রাজ্যাধিকারে অসদস্তজাত কাম- 
ক্রোধাদির নিকট স্বীয় পরাভব স্বীকার করিতে হয় 


৬ শ্্রীমপ্ভাগবতম্‌ 


_ ইহা পর্যালোচনা করিয়া তিনি পিতুবাক্য পালন 
করিলেন না | ৬।। 
বিশ্বনাথ- প্রিয়ব্র তস্যাত্মারামত্বমৌৎপত্তিকমেৰ 
শ্রীনার দরুপয়া পরমভাগবতত্বং শ্রীব্রন্মাজয়া গাহস্থ্য- 
গুাহ- যহীত্যাদিনা ৷ বাবেত্যেবার্থে । যহ্যেব প্রিয়- 
ব্রতঃ স্বপিত্রা অবনিতলপ্রতিপালনাগ্স উপামন্ত্রিতা 
নিষৃক্তোহপি তৎ নৈবাভ্যনন্দৎ, তদা ব্রন্মা স্বভবনাদ - 
বততারেত্যন্বয়ঃ | অঞ্জসা শীঘ্রং সতত্বং ব্রক্ম- 
সন্রেণ আত্মধ্যানেন দীক্ষিষ্যমাণঃ দীক্ষাং প্রাপস্যন্‌ 
অতঃ পরং সচ্চিদানন্দমান্ত্রং যদ্িস্ত তদেবানৃভবনীয়ং 
ন তু প্রারকৃতং কিমপীতি সঙ্কলেন নিয়মং কর্তৃম্দ্যত 
ইত্যর্থঃ ৷ ততক্ষণ এব পিন্রা মনূনা আম্ণতা রাজ্ঞাং 
শাস্ত্রেণোভ্তা যে প্রবরা গুণাত্তেষাং গণস্য একান্ত- 
ভাজনতয়া নিয়তাশ্রয়ত্বেন হেতুনা; হে প্রিয়ব্রত, 
সম্প্রতি ত্বমবনিং পালক ইত্যুপামন্ত্রিতস্তন্নাভ্যনন্দৎ 
স্বস্যাভদ্রমমন্যতেতি নৈচ্ছদিত্যর্থঃ ৷ কুতঃ £ ভগবতি 
অব্যবধানসমাধিযোগেন নিরন্তর চিন্তিকাগ্রেণ সম্যক্‌ 
নিবেশিতঃ সকলানাং কারকাণামিন্দ্রিয়াণাং ব্যাপার- 
সম্হো যেন সঃ। যদ্যপি তৎপিন্রোন্তং অপ্র- 
ত্যামু!তব্যমপ্রত্যাখ্যেয়ম্, তদপি নাহং রাজ্যং করো- 
মীতি প্রত্যাখ্যাতবানেবেত্যর্থঃ ৷ কুতঃ £ তদধিকরণে 
রাজ্যাধিকারে আত্মনঃ স্বস্য অংশতঃ অসাধূভূতাদপি 
কামক্রোধাদেঃ সকাশাৎ পরাভবং পর্যালোচয়ন্‌ 
॥ ৬ ॥ 
টীকার বঙ্গান্বাদ- প্রিয়ব্রতের আত্মারামতা 
স্বাভাবিকই, শ্্ীনারদের কৃপায় পরম ভাগবতত্ব এবং 
শ্রীব্রক্মার আজা।য় গাহস্থ্য-_ইহা বলিতেছেন-_ “্যহি- 
ইত্যাদির দ্বারী । যখন প্রিয্নব্রত নিজ পিতা কর্তৃক 
পৃথিবী পরিপালনের নিমিত্ত নিযুক্ত হইয়়াও তাহা 
গ্রহণ করিতে অসম্মত হইলেন, তখনই- ব্রক্মা নিজ 
ভবন সত্যলোক হইতে ভুতলে অবতরণ করিলেন__ 
এই অন্বয়। অঞ্জসা- শীঘ্র, “সতত্ত্বং_ভগবদ্‌- 
যাথার্য্যের সহিত, '্রন্মসন্তরেণ __আত্মধ্যানের দ্বারা, 
অর্থাৎ ভগবৎপরত্ব কাধ্যের দ্বারা, “দীক্ষিষ্যমাণঃ __- 
সঙ্কল্প করিবার নিমিত্ত, অর্থাৎ ইহার পর সচ্চিদা- 
নন্দমান্তর যে বস্তু, তাহাই একমান্ত্র আমার অন্ভবনীয়্, 
কিন্তু প্রাকৃত কোন বিষয় নহে, এইরূপ সঙ্কল্পের দ্বারা 
নিয়ম করিতে যখন নিষৃক্ত হইলেন_-এই অর্থ । 
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তৎকালেই তাহার পিতা মন্‌ তাহাকে রাজতন্ত্রোন্ত 
শ্রেষ্ঠ গুণরাশির একান্ত আশ্রয্পরূপে অবগত হইয়া, 
“হে প্রিয়ব্রত ! সম্প্রতি তুমি পৃথিবী পালন কর-_ 
এইরূপ নিদ্েশ দান করিলে, তিনি তাহা অভিনন্দিত 
করিলেন না, অর্থাৎ নিজের অমঙ্গল হইবে, এইরূপ 
বিবেচনা করতঃ এ রাজ্য-পদ ইচ্ছা করিলেন না-_ 
এই অর্থ । কিজন্য £ তাহাতে বলিতেছেন__-এক- 
মান্্র ভগবান্‌ বাস্দেবের উদ্দেশ্যেই নিরন্তর চিত্তের 
একাধ্রতার দ্বারা “সমাবেশিত-সকল-কারক-ক্রিয়া- 
কলাপঃ __সম্যক্প্রকারে নিবেশিত হইয়াছে সকল 
কারকের বলিতে ইন্দ্রিয়সমূহের সমুদয় ক্রিয়াকলাপ 
যাহার, তিনি । যদিও পিতার আদেশ প্রত্যাখ্য।নের 
অযোগ্য, তথাপি “আমি রাজ্যগ্রহণ করিব না--ইহা 
বলিয়া প্রত্যাখ্যান করিয়াছিলেন । কিজন্য £ তাহাতে 
বলিতেছেন_-তদধিকরণে' ইত্যাদি, রাজ্যপদ গ্রহণ 
করিলে নিজের আংশিক মিথ্যাভূত কাম-ক্রোধাদি 
হইতে আত্মার পরাভব অর্থাৎ নিত্য সত্য পরমার্থ তত্ত্ব 
হইতে বিচ্যুতি-ঘটিবে-_ইহাই তৎকালে তিনি পর্য্যা- 
লোচনা করিয়াছিলেন ॥ ৬ 1 


অথ হ ভগবানাদিদেব এতস্য গুণবিসর্গস্য পরি- 
ব্বংহণানুধ্যানব্যবসিতসকলজগদভিপ্রায় আত্মযোনি- 
রখিলনিগমনিজগণপরিবেষ্টিতঃ স্বভবনাদবততার ॥৭ 


অন্বয়--অথ হ (অনন্তরমেব ) গুণবিসর্গস্য 
€(সত্তাদিগুণৈবিবিধ সর্গো যস্য ) এতস্য (বিশ্বস্য ) 
পরিরংহণানূধ্যানব্যবসিতসকলজগদভিপ্রায়ঃ ( পরি- 
রংহণং সম্ৃদ্ধিঃ তদনৃধ্যানেন তচ্চিন্তয়া ব্যবসিতঃ 
নিশ্চিতঃ সকল জগতাম্‌ অভিপ্রায়ঃ যেন তথাভুতঃ ) 
ভগবান্‌ আদিদেবঃ আত্মযোনিঃ (্রন্মা) অখিলনিগম- 
নিজগণপরিবেচ্টিতঃ ( অথিলৈঃ নিগমৈঃ মৃত্তিমিঃ 
বেদৈঃ মরীচ্যাদিনিজগণৈশ্চ পরিবেষ্টিতঃ মিলিতঃ 
সন্) স্বভবনাৎ অবততার (সত্যলোকাদবতীর্ণঃ 
বভুব )1 ৭॥। 

অনুবাদ-_অতঃপর যিনি সন্তাদিগুণের দ্বারায় 
বিবিধ অর্গ সৃষ্টি করিয়াছেন, যিনি এই জগৎসম্ৃদ্ধির 
বিষয় সব্ব্ক্ষণ চিন্তা করিতে করিতে সর্বজগতের 
অভিপ্রায় অবগত হইয্লাছিলেন, সেই প্রশ্ধর্য্শালী আদি- 
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দেব ব্রক্মা মৃতিমান্‌ নিখিলবেদ ও নিজজন মরিচ্যাদি 
খষিগণের সহিত পরির্ত হইয়া সত্যলোক হইতে 
প্রপঞ্চে অবতীর্ণ হইলেন ॥ ৭ ॥ 

বিশ্বনাথ _অথ হ ততশ্চাদিদেবো ব্রক্মা গুণ- 
বিসর্গস্য জগৎসৃষ্টেঃ পরির্ংহণং সমৃদ্ধিস্তদনূচিন্তয়া 
ব্যবসিতঃ সকলজগতামভিপ্রায়ো যেন সঃ। যথা 
রাজ্ঞা চারৈর্মগুলেশ্বরাণামভিপ্রায়ো নিশ্চীফ্পতে তদ্বৎ। 
অখিলৈনিগমৈর্মৃত্তি মভির্বেদেনিজগণৈশ্চ মরীচ্যাদিভিঃ 
পরিরতঃ ইতি প্রিয্নব্রতং প্রত্যুপদেষ্টব্যে ধর্মে প্রমাণী- 
করণার্থং সত্যলোকাদবতীর্ণঃ ভূতলমিতি শেষঃ। 
তন্র প্রিয়ব্রতং বাল্যমারভ্যৈব বিরক্তং গৃহানিব্বিদ্য 
বন এব কুতবাসং জাত্বা তদাজয়া কনিষ্ঠোহ- 
প্যত্তানপাদো রাজ্যং চকার, তদ্বংশ্যাশ্চ প্রচেতঃপর্যস্তাঃ 
যথাসময়ং রাজ্যং চন্রুরেবঞ্চ স্বায়স্তবমন্বন্তরস্যা্ধা- 
দপ্যধিকঃ কালো গচ্ছতি স্ম। প্রাচেতসো দক্ষস্ত 
স্বায়স্তবে মন্বন্তর এব লব্ধজন্মা পৌব্বভতিটৈশর্য্য- 
কামনয়া তপসে জগাম, ততশ্চারাজকং বীক্ষ্য মন্‌- 
রুপায্লান্তরমনালোচ্য বিরক্তমপি প্রিয্ব্রতং বনাদানি- 
নীষন্নপ্যানেতুং দা ন শশাক, তদা ব্রদ্ষৈবাগত্য প্রিক্স- 
ব্রতং রাজ্যে প্রবত্তয়ামাস। ততশ্ত পঞ্চমমন্বন্তর- 
পর্যন্তং ভ্রমেণ প্রিয়ব্রতস্য তদ্বংশ্যানাং রাক্ঞাঞ্চা- 
ধিকারঃ, তৃতীয়-চতুর্থ-পঞ্চম-মন্নামৃত্তম-তামস-রৈব- 
তানাং প্রিয়ব্রত পৃত্রত্বাৎ দ্বিতীয়মনোঃ স্বারে। চিষস্যাপি 
তদন্তঃপাতাৎ। ততন্মন্পূন্রপৌন্রাদ্যাস্ত প্রৈয়ব্রতা এব 
রাজ্যে খণ্ডমণ্ডলেশ্বররূপা রাজানো বভুবূঃ। ততশ্চ 
ষষ্তস্য ঢাক্ষুষমন্বন্তরস্যারন্তে তপসো নিরৃত্তেন দক্ষেণ 
প্রজা-সৃষ্টিস্তাত্রব তস্য সামাজ্যঞ্চ । যদুক্তং_“চাক্ষুষে 
ত্বন্তরে প্রান্তে প্রাকৃস্বর্গে কালবিপ্রুতে । যঃ সসর্জ 
প্রজা ইন্টাঃ স দক্ষো দৈবচোদিতঃ ॥৮ ইতি । চাক্ষু- 
ষস্য মনোরুত্তানপাদবংশ্যত্বাত্ত ন্মন্বন্ত রপর্য্যস্তমেব 
স্বায়ভূবমনোরধিকার ইতি জেয়ম্‌ ॥ ৭ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_অনন্তর আদিদেব ভগবান্‌ 
ব্রহ্মা গুণবিসর্গস্য* ন্রিগুণময় জগৎ স্ৃম্টির পরি- 
বদ্ধন বিষগ্নে নিরন্তর চিন্তা করায় নিখিল ব্রক্মাণ্ডের 
প্রাণিগণের অভিপ্রামম অবগত ছিলেন, যেমন রাজা 
চরগণের দ্বারা মগুলেশ্বরদিগের অভিপ্রায় নিশ্চয় 
করেন, তদ্রপ। তিনি মৃত্তিমান্‌ নিখিল বেদ এবং 
মরীচিপ্রমূখ নিজ জনগণে পরির্ত হইয়া, অর্থাৎ 


'পঞ্চমস্কন্ধঃ ণ. 


প্রিয়ব্রতের প্রতি উপদেস্টব্য ধর্মে প্রমাণ করিবার 
জন্য সত্যলোক হইতে ভুতলে অবতরণ করিলেন । 
তন্মধ্যে প্রিয়ব্রত বাল্যকাল হইতেই বিরক্ত এবং গৃহ 
হইতে নিব্বন্ন হইয়। বনেই বাস করিতেন_ ইহা 
জানিয়া তাহার আজ্তায় কনিষ্ঠ হইলেও উত্তানপাদ 
রাজ্য করিয়াছিলেন, এবং ত।হার বংশধরগণ প্রচেতা 
পর্যন্ত যথা কালে রাজ্যপালন করিয়াছিলেন-_-এইরূপে 
স্বায়স্তুব মন্বত্তরের অদ্ধেরও অধিক কাল অতিবাহিত 
হইল । প্রাচেত-বংশীয় দক্ষ স্থায়স্তুব মন্বন্তরেই 
জন্ম লাভ করিলেও পৃব্ব'জন্মের প্রশ্ধ্য্য কামনায় 
তপস্যা করিতে গিয়াছিলেন। অনন্তর রাজ্য অরা- 
জক দেখিয়া মন্‌ উপায়ান্তর না পাইয়া বিরক্ত হই- 
লেও প্রিয়ব্রতকে বন হইতে আনয়ন করিবার ইচ্ছা 
করিয়াও যখন আনয়ন করিতে সমর্থ হইলেন না, 
তখন ব্রক্মাই আগমনপৃব্ব ক প্রিয়ব্রতকে রাজ্যে প্ররত্ত 
করাইলেন । তারপর পঞ্চম মন্বন্তর পর্যন্ত ক্রমান্বয়ে 
প্রিয়ব্রত ও তদ্ংশধর রাজগণের অধিকার কাল, 
তৃতীয়, চতুর্থ ও পঞ্চম মন্‌ উত্তম, তামস ও বৈরত-_ 
ইহারা প্রিয্নব্রতের পুত্র বলিয়া দ্বিতীয় মন্‌ স্বারোচিষও 
তদন্তর্ভৃক্ত। সেই সকল মন্পুন্র পৌন্রাদিও কিন্তু 
প্রিয়ব্রতের বংশধরই, রাজ্যে খণ্ড মগ্ডলেশ্বররূপ রাজা 
হইয়াছিলেন। তারপর ষষ্ঠ চাক্ষুষ মন্বন্তরের আরস্তে 
তপস্যা হইতে নির্ত হইয়া দক্ষ প্রজা সৃষ্টি করেন 
এবং তৎকালেই তাঁহার সাম্রাজ্য । যেমন উক্ত হই- 
ম্াছে__-“চাক্ষুষে ত্ৃন্তরে প্রাপ্য €(81৩০1৪৯ ), অর্থাৎ 
চাক্ষুষ মন্বন্তরে কালবশে পৃব্বদেহ বিনষ্ট হইলে, 
খিনি ঈশ্বরকর্তৃক প্রেরিত হইয়া স্বাভিলষিত বহু প্রজা 
স্ৃন্টি করেন, ইনিই সেই দক্ষ । চাক্ষুষ মন্‌ উত্তান- 
পাদের বংশধর বলিয়া তাহার মন্বন্তর কাল পর্যন্তই 
স্বায়স্তূব মন্র অধিকার-_ইহা জানিতে হইবে ॥৭ ॥ 


সতন্র তন্ত্র গগনতল উড়ুপতিরিব বিমানা- 
বলিভিরনূপথমমরপরিববটেরভিপ্জ্যমানঃ পথি পথি 
চ বরূথশঃ নিদ্ধগন্ধব্ব সাধ্যচারণমূনিগণৈরুপগীয়মানো 
গন্ধমাদনদ্রোণীমবভালন্নন্ন,পসসর্প ॥ ৮ ॥ 

অন্বয্নঃ__ সঃ ব্রেক্মা) তত্র তন্ত্র গগনতলে আকাশ 
মার্গে ) উড়পতিঃ ইব (চন্দ্র ইব প্রকাশমানঃ ) অনু- 


ঢ শীমভ্ভাগবতম্‌ 


পথং বিমানাবলিভিঃ (বিমানানাং আবলয়ঃ শ্রেণ্যঃ 
যেষাং তৈঃ বিমানচারিভিঃ ইত্যর্থঃ) অমরপরিরূটৈঃ 
€ দেবেন্দ্রঃ ) অভিপৃজ্যমানঃ € সংসেব্যমানঃ ) পথি 
পথি চ ব্রূখশঃ সিদ্ধগন্ধবর্বসাধ্যচারণমূনিগণৈঃ উপ- 
গীয়মানঃ সেংস্ততঃ সন্) গন্ধমাদনদ্রোণীম্‌ গন্ধমাদনস্য 
দ্রোণীং দরীম্‌ ) অবভাসয্মন্‌ (প্রকাশয়ন্‌ ) উপসসর্প 
€অবততার )॥ ৮॥। 

অনুবাদ-_তিনি (ব্রহ্মা ) যখন অবতরণ করিতে 
লাগিলেন, তখন সেই সেই স্থানে আকাশমার্গে রাকা- 
পতির ন্যায় তাঁহার প্রভা প্রকাশিত হইতে থাকিল 
এবং পথে পথে বিমানচারী দেবেন্দ্ররুন্দ তাহাকে উপ- 
চারের সহিত পুজা এবং সিদ্ধ, গন্ধবর্, সাধ্য, চারণ 
ও মৃনিগণ তাঁহার যশোকীর্তন করিতে লাগিলেন । 
এইরাপে সর্বন্র সংপূজিত হইতে হইতে ব্রহ্মা গন্ধ- 
মাদন পর্বতের গুহা প্রদীপ্ত করিয়া তথায় অবতীর্ণ 
হইলেন || ৮ 0 

বিশ্বনাথ _ভুতলং প্রতি তস্যাবতরণে শোভা- 
মাহ-_স ব্রক্ষা। পরিরটৈর্মখ্যৈঃ, কীদূশৈঃ £ বিমা 
নানাং আবলিরযেষাং তৈঃ | ৮1 

টীকার বানুবাদ-_-ভূতলে ব্রহ্মার অবতরণকালে 
শোভা বর্ণনা করিতেছেন-_-“স তত্র তত্র” ইত্যাদি । 
সেই ব্রক্ষা স্থানে স্থানে “অমর-পরিরতৈ8*_ দেবশ্রেষ্ঠ- 
গণের দ্বারা অভিপৃজ্যমান হইয়া অবতরণ করিতে- 
ছিলেন৷ কি প্রকার দেবশ্রেষ্ঠগণ £ তাহাতে বলিতে- 
ছেন-_বিমানাবলিভিঃ'_বিমানসকলের শ্রেণী যাহা- 
দের, অর্থাৎ বিমানস্থিত ইন্দ্রাদি প্রধান দেবতাগণ পথে 
পথে তাঁহার পূজা করিতেছিলেন ॥ ৮ ॥ 


তন্র হ বা এনং দেবষিহংসযানেন পিতরং ভগবস্তং 
হিরণ্যগর্ভম্‌পলভমানঃ সহসৈবাভ্যুর্থায়াহইণেন সহ 
পিতাপুন্রাভ্যা্মবহিতাজলিরুপতস্তে ॥ ৯ ॥ 
অন্বয়ঃ-_তন্ত্র হ বা তেদৈব) দেবষিঃ নোরদঃ) 
হংসযানেন (হংসবাহনেন উপলক্ষিতম্‌ ) এনং ভগ- 
বন্তং হিরণ্যগভং (ক্রোক্ষণং ) পিতরং উপলভম্বানঃ 
€ মৎপিতায়মিতি লক্ষয়ন্‌ ) পিতাপুন্রাভ্যাং সহ (মন্‌- 
প্রিয়ব্রতাভ্যাং সহ ) সহসৈব অভ্যযথায় (আসনাৎ 
সসন্ত্রমম্‌ উত্থায় ) অবহিতাঞ্জলিঃ (কৃতাঞ্জলিঃ সন্) 


1 ৫1১1৮-১০ 
অহঁণেন (পৃজয়া সহ ) উপতস্থে (ক্রক্মাণং তুষ্টাব ) 
॥ ৯ | 

অনুবাদ-_(তখন নারদ এঁ গুহামধ্যে প্রিগ্নব্রতকে 
আত্মতত্বোপদেশ করিতেছিলেন এবং মনূও স্বীয় 
পৃন্রকে লইয়া যাইবার জন্য সেই স্থানে উপস্থিত 
ছিলেন । ) সেই সময় দেবষি নারদ হংসযান দেখি- 
য়াই বুঝিতে পারিলেন যে, তাহার পিতা এখর্যযশালী 
ব্রহ্মা আগমন করিয়াছেন। অতএব তিনি সসম্্রমে 
সেই মৃহর্তেই আসন হইতে উথিত হইয়া মন্‌ ও 
প্রিয়ব্রতের সহিত অঞ্জলিবন্ধন-পূর্বক ব্রহ্মাকে পূজার 
সহিত স্ভব করিতে লাগিলেন ॥ ৯ | 

বিশ্বনাথ হংসযানোপলক্ষণেন, 
মনৃপ্রিয়ব্রতাভ্যাম্‌ ॥ ৯ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__“হংস-যানেন'_হংস যান 
ধাহার, অর্থাৎ হংসযান দেখিয়াই দেবষি বুঝিতে 
পারিলেন_ পিতা ব্রহ্মা আসিতেছেন। “পিতা- 
পৃন্রাভ্যাং₹__মন্‌ ও প্রিপ্ব্রতের সহিত পূজোপকরণ সহ 
কুতাঞ্জলিপুটে দেবষি নারদ তাহার স্বাগত বন্দনা 
করিলেন ॥ ৯ ॥ 


পিতাপুন্রাভ্যাং 


ভগবানপি ভারত তদুপনীতাহণঃ নুত্তবাক্যেনা- 
তিতরামূদিতণ্তণগণাবতারসূজয়ঃ প্রিম্নব্রতমাদিপূরু- 
যস্তং সদয়হাসাবলোক ইতি হোবাচ ॥ ১০ ॥ 

অন্বয়ঃ-_€ হে ) ভারত, তদুপনী তাহণঃ (তেন 
নারদেন সূপূজিতঃ তথা ) সৃক্তবাক্যেন অতিতরাম্‌ 
উদিতগুণগণাবতারসূজয়ঃ (যথোচিতবাক্যেন অতি- 
শয়েনোদিতাঃ বণিতাঃ গুণগণাঃ অবতারাঃ সুজয়াঃ 
সব্রবোৎকর্ষাশ্চ যস্য তথাভূতঃ ) ভগবান্‌ আদিপুরুষঃ 
অপি ক্ররক্মাপি ) সদয়হাসাবলোকঃ (প্রসন্নদূষ্টিঃ 
সন্.) তং-প্রিয়ব্রতং ইতি হ উবাচ € বক্ষ্যমাণবাক্যং 
কথয়ামাস ॥| ১০ ॥ 

অনুবাদ- হে ভারত, নারদ সম্ক্রূপে পুজা- 
বিধান করিয়া মধূর স্ততিবাক্যে ব্রন্মার গুণ, যশঃ ও 

ব্বোৎকৃষ্টতার বিষয় বর্ণন করিলেন। তখন 

আদিপুরুষ ব্রন্মা প্রসনহাস্যাবলোকনে প্রিয়ব্রতকে 
বক্ষ্যমাণ বাক্য কহিতে লাগিলেন ॥ ১০ ॥ 

বিশ্বনাথ-_-তদা নারদস্তত্র প্রিয়ব্রতমূপদিশতি-_ 


৫1১।১০-১১ |] 


মন্স্তং নেতুমাগতোহস্তীতি জেয়ম্‌। ভগবান্‌ ব্রক্মাপি 
্রিগ্নব্রতমূবাচ- তৈ নারদ-মনৃ-প্রিপ্নব্রতৈরুপনীত মহণং 
যকৈম সঃ) উদিতো বণিতো গুণগণঃ স্বপ্রজাস্‌ 
বাৎসল্যাদিম্তত এব হছেতোরবতারঃ সত্যলোকাদ- 
বতরণং, ততএব সৃজয় অত্যুৎ্কর্ধো যস্য সঃ। 
সদয়্েতি । অস্যাভিবাঞ্িছত ভক্তিক্তানবৈরাগ্যাণামহ- 
মেব প্রতিবহ্ৃকোহ্ভুবং, তদ্গাহস্থ্যেহপ্যস্য ভক্তি্বদ্ধতা- 
মেবেত্যাশীরব্যঞজজকঃ সদয়াবলোকঃ । অূহং রাজ্যং ন 
করোমীতি তব প্রোটিঃ, ত্বামহং রাজ্যং কারয়ামীতি 
মম প্রৌটিস্তন্র পশ্যামঃ ককস্যাদ্য প্রৌঠিস্তিষ্ঠতীতি 
নপ্তরি প্রিশ্নব্রতে সহাসাবলোকশ্চ যস্য সঃ ॥। ১০ ॥| 
টীকার বঙ্গানুবাদ--তৎকফালে দেবষি নারদ 
প্রিয়ব্রতকে উপদেশ প্রদান করিতেছিলেন, মন্‌ কিন্তু 
তাহাকে লইবার জন্য আনিয়াছেন__ইহা বুঝিতে 
হইবে । “ভগবানপি+ __ভগবান্‌ ব্রন্মাও প্রিয়ব্রতকে 
বলিলেন । “তদুপনীতাহণঃ__সেই নারদ, মনু ও 
প্রিয়ব্রতের দ্বারা উপনীত হইয়াছে “অহ” অর্থাৎ 
পুজোপছার যাহার উদ্দেশ্যে, সেই ব্রহ্মা । “উদিত- 
গুণগণাবতার-সূজয়ঃ*_ তাহাদের মনোহর বাক্যের 
দ্বারা উদিত” অর্থাৎ বণিত হইয়াছে নিজ প্রজাগণের 
প্রতি বাৎসল্যাদি গুণরাশি যাহার, সেইজন্যই “অব- 
তার”__সত্যলোক হইতে অবতরণ, অতএব “স্জয়”__- 
অতিশয় উৎকর্ষ যাহার, সেই ব্রহ্মা । “সদয়-হাসাব- 
লোকঃ,__-এই প্রিয়ব্রতের অভিবাগ্িছত ভক্তি, জ্ঞান ও 
বৈরাগ্যের আমিই প্রতিব্দ্ধক হইলাম, অতএব গাহৃস্থ্য 
ধর্মেও ইহার ভক্তি বর্ধিত হউক-_এই আশীব্বাদ- 
ব্যঞ্জক ব্রহ্মার সদয় অবলোকন । “আমি রাজ্য গ্রহণ 
করিব না+__ইহা তোমার প্রোট্িবচন, আর “তোমাকে 
আমি রাজ্য গ্রহণ করাইব'_-এই আমার প্রোটি, 
দেখি, আজ কাহার প্রোতি থাকে- এইরূপ পৌন্র 
প্রিগ্মব্রতের প্রতি ব্রহ্মার সহাস্য অবলোকন 1) ১০ ॥ 


শ্রীভগবানূবাচ-_ 
নিবোধ তাতেদস্বৃতং ব্রবীমি 
মাসুয়িতুং দেবমহজ্যপ্রমেয়ম্‌ । 
বয়ং ভবন্তে তত এষ মহষি- 
বহাম সবেধ বিবশা যস্য দিস্টম্‌ ॥॥ ১৯ ॥ 
টির 


পঞ্চমস্কন্ধঃ ৯ 


অন্বস্নঃ-_শ্রীভগবান্‌ ব্রেক্ষা ) উবাচ*_তাত, €হে 
বৎস প্রিয়ব্রত,) ভবঃ রে্দ্রঃ) তে ততঃ তেব জনকঃ) 
এষঃ মহষিঃ তেব গুরুঃ নারদঃ) সর্ব বং বিবশাঃ 
(অস্বতন্ত্রাঃ সন্তঃ) যস্য দিষ্টং (যস্য ঈর্বরস্য আক্তাং) 
বহামঃ €(তম্‌) অগপ্রমেয়ম্‌ €( অক্ষজক্ঞানাবিষয়ং ) 
দেবম্‌ অসুয্িতুং € দোষারোপেণ দ্রম্টুং ) ম। অহসি 
€নৈব যোগ্যঃ অসি) ইদম্‌ খতং ব্রবীমি (সত্যং 
বদামি ) নিবোধ (আকর্ণগ্র )1॥ ১১ ॥ 

অনুবাদ- এখ্বর্যশালী ব্রহ্মা কহিলেন,_হে বৎস 
্িশ্নব্রত, আমি নিজে, রুদ্র, তোমার জনক এবং 
তোমার এই গুরুদেব দেবষি নারদ আমরা সকলেই 
অস্বতন্ত্র হইয়া যে পরমেশ্বরের আজ্ঞা প্রতিপালন করি- 
তেছি, সেই অক্ষজক্তানের অবিষয় শ্ীভগবান্কে 
দোষারোপের দ্বারা দর্শন করা তোমার কখনই উচিত 
হয় না। আমি তোমাকে এই সত্যটী বলিলাম, 
অবধান-পূর্বক শ্রবণ কর ॥ ১১ 

বিশ্বনাথ প্ররৃত্তিনিষ্ং মদ্বাক্যং স্বাসহ্যং মত্বা 
ময্যস্য়াং মাকৃথাঃ ; ভোঃ প্রিক্সব্রত, অহন্ত ত্বৎ- 
প্রভোরেবাধী-নস্তস্যৈবাভিপ্রেতং বচনীত্যাহ__নিবোধ 
স্ববৃদ্ধেবেদং পরামুশেত্যথঃ । হে তাতেতি নাহং তব 
শন্ররত্্াং দুঃখয়ামীতি ভাবঃ । খতং সত্যমেব, নতু 
ত্বামহং প্রতারয়ামীতি ভাবঃ। ব্রবীমীত্যহং ব্রন্মা, ন 
তু স্বপিতেবাহমপ্যপ্রমাণীকর্তব্য ইতি ভাবঃ। কিং 
সত্যং, তন্রাহ__বয়মিতি । ভবো রুদ্রোহপি, তে তৰ 
ততস্তাতো মনূর্মহবিরন্নারদোহয়ং তব গুরুরিত্যতো 
বন্তং যস্য দিম্টমাক্তামেব বহাম | স খল্‌ যঈম যম 
হাদা যদ্যদাদিশতি তথৈব চেস্টতে ইতি তদাজয়ৈব 
ত্বামহং রাজ্যে প্রবর্তক্নামীতি ভাবঃ। যমহং সব্বাকআ্মনা 
ভজে স প্রভুরেব মাং সংসারসিন্ধো নিমজ্জয় তীতি 
স্বেম্টদেবেহপি দোষদশাঁ মাভুরিত্যাহ-_মাস্প্িতুমিতি। 
অপ্রমেগ্পং প্রমাতুমশক্যং কমপি সংসারেহপি প্রবস্ত্য 
শীঘ্রমুদ্ধরতি কমপি বনেহপি প্রস্থাপ্য নোদ্ধরতীতি 
ক্তস্য চরিতং বেদেতি ভাবঃ ॥ ১১ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ--প্ররৃতিনি্ঠ আমার বাক্য 
নিজের অসহনীয় মনে করিয়া আমার প্রতি অসুয্পা 
€(দোষারোপিণী দৃষ্টি) করিও না, হে প্রিয় ব্রত ! 
আমি কিন্তু তোমার প্রভুরই অধীন, তাহারই অভি- 
প্রায় বলিতেছি, ইহা বলিতেছেন-_“নিবোধ”, নিজ 
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বৃদ্ধির দ্বারা ইহা পর্যালোচনা কর, এই অর্থ! হে 
তাত ! হে বৎস! __এই সম্বোধনের দ্বারা আমি 
তোমার শন্ত্ নই যে তোমাকে দুঃখ দিব-_এই 
ভাবার্থ। গ্িতং_-সত্যই বলিতেছি, কিন্তু আমি 
তোমাকে প্রতারণা করিতেছি না__-এই ভাব । 
'ব্রবীমি” আমি ব্রহ্মা বলিতেছি, কিন্তু তোমার পিতার 
ন্যায় আমিও প্রত্যাখ্যানের যোগ্য নই-_এই ভাব । 
কি সত্য £ তাহাতে বলিতেছেন, “বয়ম্”_ভগবান্‌ 
রুদ্রও, তোমার পিতা মহষি মন্‌, এই নারদ যিনি 
তোমার শ্ত্রীগুরুদেব--এই আমরা সকলে হাঁহার 
আক্তা “বহাম*_- প্রতিপালন করিতেছি ৷ তিনি যাহাকে 
যাহাকে হাদয়ের দ্বারা ঘে ষে আদেশ করেন, সেই- 
র্ূপেই সকলে কাধ্য করিয়া থাকে, অতএব তাহার 
আজক্তাতেই আমি তোমাকে রাজে; প্রবর্তিত করিতেছি 
_-এই ভাব । যাঁহাকে আমি সব্বতোভাবে ভজনা 
করি, সেই প্রভুই আমাকে সংসারসিন্কৃতে নিমজ্জিত 
করিতেছেন-_এইভাবে নিজের ইম্টদেবের প্রতিও 
দোষদশী হইও না ইহা বলিতেছেন, “মা অস্য়িতুংঃ 
__তাহার প্রতি দোষারোপণ করিও না! কারণ তিনি 
“অপ্রমেয়” অর্থাৎ কোন প্রমাণের দ্বারা খাঁহার তত্ব 
জানা যায় না, তিনি কাহাকে সংসারেও প্ররূত্ত করিয়া 
শীঘ্র উদ্ধার করিতেছেন, আবার কাহাকে বনেও 
প্রেরণ করিয়া উদ্ধার করিতেছেন না__কে তাহার 
চরিন্র জানিতে পারে £-_- এই ভাব ॥ ১১ ॥ 


ন তক্য কশ্চিৎ তপসা বিদ্যয়া বা 
ন যোগবীষ্যেণ মনীষয়া বা 
নৈবার্থধন্মেঃ পরতঃ স্বতো বা 
ক্ৃতং বিহন্তং তনুভূদ্িভূয়াৎ ॥ ১২ ॥ 
অন্বয়ঃ__কশ্চিৎ তন্ভৃৎ (কোহপি জীবঃ) তপসা 
বিদ্যয়া বা (ক্তানেন বা ) ন, যোগবীধ্যেণ ( উত্তম- 
যোগেন ) মনীষয়া বা (সামাদিবৃদ্ধিবলেন বা) ন 
অর্থধর্মৈঃ এব (অর্থৈঃ ধর্মেশ ন বা) পরতঃ ( বল- 
বদাশ্রয়াৎ ) স্বতঃ বা (নিজশক্ঞ্যা বা) ন এব তস্য 
€ দেবস্য ) কৃতং বিহন্তম্‌ € অন্যথা কর্তৃং ) বিভুয্মাৎ 
(প্রভবেৎ )11 ১২ ।। 
অনুবাদ কোনও জীবই তপস্যা, জ্ঞান, উত্তম 
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যেগপ্রভাব, সামাদিবৃদ্ধিবল, অর্থ, ধর্ম, কিংবা অপর 
বলবান্‌ বস্তুর আশ্রয় অথবা নিজশক্তির দ্বারা সেই 
পরমেশ্বরের কৃতকার্যের অন্যথা বিধান করিতে সমর্থ 
নহেন ॥ ১২ ।। 


বিশ্বনাথ__ন চান্র স্বহঠং রক্ষিতুমাত্মনস্তপোবিদ্যা- 
যোগবলং প্রদর্শয়িতব্যমিত্যাহ__নেতি । তস্য কৃতং 
তেন নিম্মিতং তপ আদিভিবিহন্তমন্যথা কর্তুং 
তন্ভূজ্জীবো ন বিভুয়াৎ ন প্রভবেৎ। নন্‌ ত্বদ্ধারা 
মাং রাজ্যে প্রভূঃ প্রবর্তয়তি যথা, তথা মহষিদারা 
মাং রাজ্যাৎ প্রব্রাজয়তি চেতি কিমন্ত্র নিশ্চিনোমীতি 
চেৎ, বৃদ্ধিবলেন মাং পরমেশ্বরং বিজিগীষস্েত্যাহ-__ 
মনীষয়া বেতি । তেনোভয়মপি ভগবদাদিম্টং মত্বা 
রাজ্যং কুববনেব তত্রানাসক্ত্যা প্রব্রজ্যামপি কুব্বিতি 
ভাবঃ। ন চ যথেস্টদ্রব্যদানতঃ স্বপ্রতিমৃত্তিকল্পনেন 
রাজ্যং চিকীর্ষস্ব নাপীমাং বিপদং বহধর্মৈর্বলবদা- 
শ্রয়েণ বা স্ববাহবলেন বোত্তিতীর্ষেত্যাহ- নৈবার্থে- 
ত্যাদি ॥ ১২ ॥। 


টীকার বঙ্গানুবাদ-_এই বিষয়ে নিজ হঠতা রক্ষা 
করিবার নিমিত্ত নিজের তপস্যা, বিদ্যা ও যোগবল 
প্রদর্শন করান উচিত নহে, ইহা বলিতেছেন-__“ন তস্য? 
ইত্যাদি। “তস্য কৃতং, সেই পরমেশ্বরের নির্মিত 
কার্য্য তপস্যা প্রভৃতির দ্বারা “বিহন্তং অন্যথা করিতে 
দেহধারী কোন জীব কখনও সমর্থ নহে । যদি বল 
_ দেখুন, আমার প্রভু আপনার দ্বারা আমাকে রাজ্যে 
যেরাপ প্রবর্তিত করিতেছেন, তদ্রপ মহষির দ্বারা 
আমাকে রাজ্য হইতে প্রব্রজ্যা গ্রহণ করাইতেছেন-__ 
এই ব্যাপারে আমি কি নিশ্চয় করিব £ তাহার উত্তরে 
__বৃদ্ধিবলে পরমেশ্বর আমাকে জয় করিতে ইচ্ছা 
কর, ইহা বলিতেছেন-__“মনীষয়া বা” ইত্যাদি। 
অতএব উভয়ই ভগবানের আদেশ মনে করিয়া রাজ্য- 
পালন করিতে করিতেই তাহাতে অনাসক্তির দ্বারা 
প্রব্রজ্যাও গ্রহণ কর, এই ভাব । কিন্তু যথেম্ট দ্রব্য- 
প্রদানে নিজ প্রতিনিধির দ্বারা রাজ্যপালনের চেস্টা 
করিও না, অথবা বহু ধর্মদ্বারা, বলবান্‌ অপরের 
আন্রয় গ্রহণ করিয়া, কিস্বা নিজ বাহবলে এই বিপদ্‌ 
উত্তীর্ণ হইতে ইচ্ছা করিও না-_-ইহা বলিতেছেন, 
“নৈবার্থধন্মৈঠ, ইত্যাদি ॥ ১২ ॥ 
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তথ্য__ 

ঈশ্বরের অধীন যে সকল সংসার । 

সংযোগ বিয়োগ কে করিতে পারে আর ॥ 
চৈঃ ভাঃ আদি ১৫শ | ১২-১৩ ॥ 


পেশা 


ভবায় নাশায় চ কল্ম' কর্তৃং 
শোকায় মোহায় সদা ভয়ায় । 
সুখায় দুঃখায় চ দেহযোগম- 
ব্যত্রদিষ্টং জনতাঙ্গ ধত্তে ॥ ১৩ ॥ 


অন্বয্ঃ-_অঙ্গ, (হে প্রিয়ব্রত, ) জনতা (জীব- 
সম্হঃ ) ভবায় (জন্মলাভার্থং) নাশায় চ (বিনাশার্থং 
চ) শোকায় মোহাগ্ন ভয়ায় স্খায় দুঃখায় চ কর্ম 
কর্তৃং সদা (সর্ব্বদৈব ) অব্যক্তদিষ্টং € অব্যক্তেন 
ঈশ্বরেণ দিম্টং সম্পাদিতং ) দেহযোগং (দেহসন্বন্ধং) 
ধন্তে (ন তু অন্যথা কর্তৃং শরুোতি )1 ১৩ ॥। 

অনুবাদ হে বৎস, জীবসমৃহ জন্ম, বিনাশ, 
শোক, মোহ, ভয়, সখ, দুঃখ--এই সকলের জন্য 
কর্ম করিতে সর্বদাই ঈশ্বরদত্ত দেহ-সম্বন্ধ প্রাপ্ত 
হইয়া থাকে, তোহা অন্যথা করিবার কাহারও ক্ষমতা 
নাই )॥ ১৩ || 

বিশ্বনাথ _নান্র ফিমপি শোচনীয়ং যতো দেহ- 
ধারিণ ঈশ্বরাধীনা ভদ্রমভদ্রং বা স্বেচ্ছয়া পরেচ্ছয়া বা 
সব্র্বং সহন্ত এবেত্যাহ_-ভবায়েতি । ভবনাশো পুনঃ 
পুনর্জন্মমৃত্যু তদাদ্যর্থং জনতা জীবসম্হঃ। অব্যক্তে- 
নেশ্বরেণ দিম্টং দত্তং দেহযোগং সদা ধত্তে, স্বকর্মো- 
পাজিতমপি দেহমীশ্বরাজ্ঞাং বিনা ন প্রাপ্োতি, যথা 
সাধ্বসাধুক্রিয়াদ্যুপাজ্জিতমপি শালিক্ষেত্র-কারাগারা- 
দিকং ন্পাক্তাং বিনা প্রজা ন প্রাপ্নোতি, নৃপঃ 
খল্বন্যথাপি কুর্ধ্যাদিত্যতো হেতোঃ ॥ ১৩ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_এই বিষয়ে কোন অন্শোচনা 
করা উচিত নহে, যেহেতু সকল দেহধারী জীবগণই 
ঈশ্বরের অধীনে থাকিয়া সুভ বা অশুভ € মঙ্গল বা 
অমঙ্গল ) নিজের ইচ্ছায় অথবা পরের ইচ্ছায় সমস্ত 
কিছুই সহ্য করিয়া থাকে, ইহা বলিতেছেন__ভিবায়” 
ইত্যাদি । ভব-নাশৌ”পৃনঃ পুনঃ জন্ম ও মৃত্যু 
লাভের জন্য, জনতা” __জীবসমূহ অব্যক্ত ঈশ্বর কর্তৃক 
প্রদত্ত দেহযোগ (দেব, মন্ষ্যাদি দেহ-সম্বন্ধ ) সর্ব্- 


পঞ্চমস্কন্ধঃ ২১ 


দাই ধারণ করিতেছে, স্বকর্ম্মের দ্বারা উপাজ্জিত হই- 
লেও সেই দেহ ঈশ্বরের আক্তা ব্যতীত লাভ করিতে 
পারে না, যেমন সাধু বা অসাধু ক্রিয়াদির দ্বারা 
উপার্জিত হইলেও শালিধান্যক্ষেত্র ও কারাগার প্রভৃতি 
ন্পতির আজক্তা ব্যতীত প্রজা প্রাপ্ত হয় না, কারণ 
রাজাই ইহার অন্যথা করিতে পারেন_-এই অর্থ 
1১৩ ॥ 


যদ্বাচি তন্ত্যাং শুগকন্ম দামভিঃ 
সুদুষ্তরৈর্বৎস বয়ং সুঘোজিতাঃ | 

সব্ৰে বহামো বলিমীশ্বরায় 

প্রোতা নসীব দ্বিপদে চতুষ্পদঃ ॥ ১৪ ॥ 


অন্বয়ঃ__নসি প্রোতা চতুষ্পদঃ €নাসিকায়াং 
রজ্জ্বাসংযতা বলীবর্দাঃ) দ্বিপদে ইব (যথা পুরুষার্থং 
কন কুব্বন্তি তথা ইতি যাবৎ ) (হে) বৎস বয়ং 
সব্রবে যদ্বাচি তন্ত্্যাং (যস্য বাচি বেদলক্ষণায়াং তন্জ্যাং 
দামান্যাং ) সৃদুস্তরৈঃ €সুদ্টৈঃ) গুণকন্মনামভিঃ 
€শুণাঃ সন্ত্বাদয়ঃ কর্্াণি সাত্ত্িকাদিভেদেন ভিন্নানি 
স্বস্ববর্ণীশ্রমোচিতানি কর্মাণি তন্নিবন্ধনাদি চ নামানি 
ব্রাহ্মণক্ষত্রিয়াদীনি নামধেয়ানি তানি এব নিগড়বন্ধন- 
গ্ন্থিফুতরজ্জবঃ তৈঃ ) স্যোজিতাঃ €সংবদ্ধাঃ সন্তঃ ) 
€ তদ্মৈ) উশ্বরায় বলিং বহামঃ (তদিচ্ছয়া কর্ম 
কুক্মঃ) 11১৪ 1 
অনুবাদ- বলীবর্্দাদি চতুষ্পদ প্রাণিসকল নাসি- 
কায় রজ্জুদ্বারা সংবদ্ধ হইয়া যেরূপ দ্বিপদ মন্ষ্যগণের 
ইচ্ছাধীনে তাঁহাদের জন্যই কর্ম করে, তদ্রপ হে বৎস, 
আমরাও ভগবানের বাক্যরূপ বেদলক্ষণা রজ্জূতে 
সত্তাদিগ্তণ, তত্বদ্গুণভেদে স্বস্ববর্ণাশ্রমোচিত কর্ম ও 
তন্নিবন্ধন ব্রাহ্মণ, ক্ষত্রিয়াদি নামরাপ গ্রন্থির দ্বারা 
সৃদৃটবন্ধনে আবদ্ধ হইয়া শ্রীভগবানের ইচ্ছান্সারেই 
কর্ম করিতে বাধ্য হই ॥ ১৪ ॥ 
বিশ্বনাথ-_দেহধারণে পারতন্ত্যমিৰ কর্ম করণেহপি 
পারতন্ত্্যমাহ-_যস্য বাচি বেদলক্ষণায়াং তন্ত্্যাং 
দামন্যাং গুণাঃ সন্ত্বাদয়স্তদ্ুচিতানি কর্মাণি তন্নি- 
বন্ধনৈর্নামভিব্রাক্ষণাদিশব্দৈঃ সূদুস্তরৈঃ সুদ্টৈ হে 
বৎস, বয়ং সব্র্ধ স্যোজিতাঃ নিবদ্ধাঃ তদমৈ ঈশ্ব- 
রায় বলিং বহামঃ তদাদিল্টং কম্ম কুর্মঃ। অন্ত্ 
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দৃষ্টান্তঃ-নসি নসিকায়াং প্রোতা বদ্ধাঃ অন্তঃ 
চতুষ্পদো বলীবর্দ দ্বিপদে মন্ষ্যায়, তে যথা মনুষ্য- 
দত্বস্য ভারস্যাবহনে গমনাগমনক্রিয়াদিষু স্বাতন্ত্র্য চ 
দণ্তং প্রাপ্ন,বন্তি, তথা চ বয়মপীতি ভাবঃ ॥ ১৪ ॥ 
টীকার বঙ্গান্বাদ_ দেহধারণে পারতন্ত্রের ন্যায় 
কক্মকরণেও জীবের পারতন্ত্র্য দেখাইতেছেন__ 
“্যদ্ধাচি তন্ত্র্যাং ইত্যাদি, যাহার বাক্যরূপ বেদলক্ষণা 
রজ্জতে সত্ত্বাদি গুণ ও তদুচিত কর্ম এবং তনিবন্ধান 
ব্রা্মণাদি নামের (শব্দের) দ্বারা স্দূঢ়রূপে, হে 
বৎস ! আমরা সকলে নিবদ্ধ হইয়া সেই ঈশ্বরের 
উদ্দেশ্যে 'বলিং বহামঃ*_তীহার আদিষ্ট কর্মই 
করিতেছি এই বিষয়ে দৃস্টান্ত-_“নপি বদ্ধাঃ 
যেমন গবাদি চতুষ্পদ পশুগণ রজ্জদ্বারা নাসিকায় 
আবদ্ধ হইয়া দ্বিপদ মন্ষ্যের অভিপ্রেত কার্য্য সাধন 
করে, তাহারা যেমন মন্ষ্যদত্ত্র ভার বহন না করিয়া 
গমনাগমন কার্ষ্যে স্বন্ত্রতা আচরণ করিলে দত প্রাপ্ত 
হয়, সেইরূপ আমরাও (ঈশ্বরাক্তা পালন না করিলে 
দণগ্ডভোগ করিয়া থাকি )__এই ভাব ॥ ১৪ 0 
তথ্য-_গীতা ৩৫ শ্লোক দ্রষ্টব্য ॥ ১৪ ॥ 


ঈশাভিহ্ুষ্টং হ্যবরুন্ধমহেহজ 

দুঃখং সুখং বা শুণকন্ম সঙ্গাৎ । 
আস্থায় তত তদ্যদঘৃঙ্ক্ত নাথ- 
শ্চক্ষুস্সতান্গা ইব নীয়মানাঃ ॥ ১৫ ॥ 


 অন্বয্ধঃ_( হে) অঙ্গ, (হে প্রিয়ব্রত, ) নাথঃ 
(কর্মফলপ্রদাতা ভগবান্‌) গুণকর্মসঙ্গাৎ (গুণানুরূপ- 
কর্মবশাৎ ) (যৎ) যৎ অযুড্ভ্ঞ €( দেবতির্যগাদি 
লক্ষণং শরীরং দত্তবান্‌ ) তৎ তৎ আস্থায় (স্বৌকৃত্য) 
চক্ষুক্মতা নীয়্মানাঃ অন্ধা ইব (নেনতরবতা চালিতাঃ 
অন্ধাঃ ইব ) ঈশাভিসৃ্টং হি (ঈশ্বরেণ অভিস্স্টং 
দত্তমেব )' দুঃখং স্থং বা অবরুহ্ধমহে (স্বীকুর্মঃ 
বয়মিতি ) 1 ১৫ ॥ 

অনুবাদ_হে প্রিয়ব্রত, কর্মফলপ্রদাতা ভগবান্‌ 
গুণান্রূপকক্্ছেতু যে যে দেবতির্যযগাদি শরীর প্রদান 
করিয়াছেন, তত্তৎ দেহ স্বীকার করিয়া চক্ষুক্সান্‌ 
ব্যত্তি'র দ্বারা চালিত অন্ধগণের ন্যায়, আমরাও প্রয়ো- 
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জক-কর্তা ঈশ্বরপ্রদত্ত সৃখদুঃখ ভোগ করিয়া থাকি 
1১৫ ॥ 

বিশ্বনাথ __কর্মফলভোগেহপি পারতন্্যমাহ-_ ঈশা 
ঈশ্বরেশ অভিস্ৃম্টং দত্তমেব অঙ্গ প্রিম্নব্রত অবরুন্ধনহে 
প্রাপ্চমঃ দুঃখং সৃখং বেতি ন চান্তর বৈষম্যমীশ্বরস্যে- 
ত্যাহ--গুণেতি । তম আদিগুণনিবন্ধনানি যানি 
কর্মাণি তেষু সঙ্জাদাসক্তত্বাৎ। যথা স্বীক্নত্বাৎ 
সমে্বগি বলীবদ্দেষ্‌ মধ্যে সাধ্বসাধৃ-ক্মকরণ- 
তারতম্যান্রূপমেব কেনভ্যশ্চিদুর্তম গৃহাভ্যন্তরে স্থ।পি- 
তেভ্যঃ সদ্বৃতদুগ্ধোদনাদিকং তৎ-স্বামী দত্তে, কেভ্যশ্চন 
রাক্ষরন্বি চণক-মাষ।দিকং, কেভ্যশ্চন কণিশ-ঘাসা- 
দিকং, কেভ্যশ্চন নীহারাতপপক্কাদিমতি বহিঃস্থলে 
স্থাপিতেভ্যঃ সাক্রোশদগুপ্রহারং বিরসং দলপলালা- 
দিকমিতি । কিং কৃত্বা অবরুহ্ধমহে £ নাথঃ স্বামী 
যদ্যদধূঙ্ভ্ত অভদ্রং ভদ্রং বা ফলং দদৌ ততদাস্থায় 
অস্মদ্বৈগুণ্যসাদ্গৃণ্যান্ূপমেব দদাতি স্বামিনঃ কো 
দোষ ইতি মনসি বিশ্বস্যেত্যর্থঃ । প্রত্যুতঃ পরমেশ্বর- 
স্যান্্র গুণ এব দ্রষ্টব্য ইতি দৃশ্টান্তেনাহ-_চক্ষুষ্ম- 
তেতি। শীতলমাতপতপ্তং বা বর্ম নীয়মানাস্তত্র কদা- 
চিৎ শীতলে বত্মনি কণ্টককুর্পাদিকং দৃষ্টা যদা 
তপ্তং বত্ম নীয়ন্তে তেন কিমন্ধেশ্চক্ষুম্সান্পালভ্যতে, 
অপিতু হিতকৃদয়মিতি বিশ্বস্য প্রশস্ত এবেতি 
ভাবঃ ॥ ১৫ ॥ 

টাকার বঙ্গান্বাদ- কর্মফল ভোগেও জীবের 
পারতন্ত্য দেখাইতেছেন-__-ঈশাভিস্স্টং» ঈশ্বর কম্তুক 
প্রদত্তই, হে অঙ্গ প্রিয়্ব্রত ! সূখ বা দুঃখ আমরা 
প্রাপ্ত হইয়া থাকি, এই বিষয়ে ঈশ্বরের কোন বৈষম্য 
নাই, ইহা বলিতেছেন__“গুণ-কর্ম-সঙ্গাৎ”, তমঃ 
প্রভৃতি গ্তণ-নিবন্ধন যে যে কর্মস্কল, তাহাতে 
'সঙ্গাৎ-_আসভ্তিবশতঃই অর্থাৎ জগদীশ্বর আমা- 
দের গুণ ও কর্মের সম্বন্ধ অনুসারে তদন্রূপ দেবতা 
বা নীচ প্রাণিরূপ যে কোন দেহই বিধান করুন না 
কেন, আমরা সেই দেহ আশ্রয় করিয়াই দৃচ্টিশালী 
ব্যক্তি কর্তৃক পরিচালিত অন্ধগণের ন্যায় বিভিন্ন 
ভাব প্রাপ্ত হই )। যেমন স্বীয্ত্বরাপে সমান হইলেও, 
অর্থাৎ নিজেরই বলীবদ্দসকলের মধ্যে ভাল বা মন্দ 
কর্ম করার তারতম্য অনুসারে তাহাদের প্রভু 
কাহাকেও উত্তম গৃহের অভ্যন্তরে স্থাপন করিয়া 
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দুপ্ধান্ন প্রদান করেন, কাহাকেও বা রাক্ষ পচা ছোলা 
মাষকলাই প্রভৃতি, কাহাকেও কণিশ ঘাসাদি দিতে- 
ছেন। আবার কাহাকেও নীহার, স্য্যকিরণ ও 
পঙ্কাদিষুক্ত বাহিরের স্থলে রাখিয়া সাক্রেশ দণ্ড- 
প্রহার, বিরস দলপলালাদি দিতেছেন । কি প্রকারে 
আমরা তাহা স্বীকার করি £ তাহাতে বলিতেছেন 
_-ষদ্‌ অধুঙ্ভ্ত স্বামী” আমাদের প্রভু জগদীশ্বর 
মঙ্গল বা অমল ফল যাহাই দিন, তাহা তাহাই 
গ্রহণ করিয়া থাকি, আমাদের বৈগুণ্য ও সাদৃগুণ্যের 
অনুরূপ ফলই তিনি প্রদান করিয়া থকেন, ইহাতে 
প্রভুর কি দোষ £ ইহা মনে বিশ্বাস কর-_এই 
অর্থ। প্রত্যুত পরমেশ্বরের এই বিষয়ে গুণই বুঝিতে 
হইবে, ইহা দৃম্টান্তের দ্বারা বলিতেছেন- “চক্ষুক্মতা, 
ইত্যাদি, চক্ষু্মান জন কক পরিচালিত অন্ধ যেমন, 
অর্থাৎ শীতল বা স্য্যকিরণ-তপ্ত পথে নীয়মান 
অন্ধকে কখনও শীতল পথে কম্টকাদি দেখিয়া 
দূম্টিশালী ব্যক্তি যদি ( তাহাকে ) তপ্ত পথে আনয়ন 
করে, তাহাতে কি অন্ধজন সেই দৃষ্টিশ'লী ব্যক্তিকে 
তিরস্কার করে £ অধিকন্ত এই ব্যক্তি আমার হিত- 
কারী বলিয়া তাহাকে বিশ্বাস করিয়া প্রশংসাই 
করিয়া থাকে-_ এই ভাব ॥ ১৫ ॥ 


মুক্তোহপি তাবদ্বিভূম়াৎ স্বদেহ- 

মারব্ধমন্নন্নভিমানশৃন্যঃ | 

যথানুভূতং প্রতিযাতনিদ্রঃ 

কিস্তৃন্যদেহায় গুণান্‌ ন রৃঙ্ক্তে ॥ ১৬ ॥ 

অন্বস্নঃ__€ ননূ এতৎসব্বমূ অবিদ্দষ এব ন তু 

আত্মবিদ ইত্যাশঙ্ক)হ )- ( হে প্রিয়ব্রত,) মৃক্তঃ অপি 
€ আত্মবিদপি ) প্রতিযাতনিদ্রঃ € গতনিদ্রঃ ) অন্ভুতং 
যথা স্বেপ্নদূষ্টবিষয়ং যথা অভিমানশুন্যঃ সন্‌ স্মরতি 
তথা) অভিমানশূন্যঃ € কর্তৃত্বভোক্ঞত্বাদিবৃদ্ধিরহিতঃ 
সন্‌ যাবৎ প্রারব্ধং কর্ম বর্ততে ) তাবৎ (€ তৎকাল- 
পর্য্যন্তং ) স্বদেহং (নিজদেহং ) বিডুগ্নাৎ (ধারয়েৎ 
ততঃ ) আরব্ধং (প্রান্তনকর্ম্নোপস্থাপিতং সূখং দুঃখং 
বা) অশ্নন্ (ভূঞ্জান এব বর্ততে ) কিংতু €পরন্ত) 
অন্যদেহায় ( দেহান্তরলাভার্থং ) গুণান্‌ (তদারস্তকান্‌ 
গণান্‌ কর্্মাণি বাসনাশ্চ) ন ব্ঙ্ক্তে নে সম্ভজতে)11১৬। 


পঞ্চমক্ন্্রাঃ ১৩ 


অনুবাদ _ (হে প্রিয়ব্রত, ) যেরূপ মনুষ্য নিদ্রা 
হইতে উথিত হইয়া স্বগ্নাদুষ্ট বিষয় স্মরণ করে, 
তদ্রপ আত্মবিৎ পুরুষও কর্তৃত্ব-ভোক্ঞত্রাদি বৃদ্ধিরহিত 
হইয়া যে-কাল পর্যন্ত প্রারব্ধ কর্ম বর্তমান থাকে, 
তাবৎকাল প্রাক্তনকর্মোপস্থাপিত সূষ্খদুঃখ ভোগ করেন। 
কিন্তু যে গুণকর্ঘ্ম ও বাসনার দ্বারা দেহান্তরপ্রাপ্তি ঘটে, 
তিনি সেই সকল ভজনা করেন না॥ ১৬॥ 

বিশ্বনাথ-নন্বেতৎ সব্বমবিদুষঃ কর্মিণ এব, ন. 
তু কন্মগ্রন্থিত উতীর্স্যাত্মজ্তানিন ইত্যাশঙ্ক্যাহ-_ 
মৃক্তোহপীতি । যাবৎ প্রারব্ধং কর্ম তাবৎ । যথা 
স্বপ্নেহন্ভূতং প্রতিযাতনিদ্রো গতনিদ্রোহভিমানশূন্য 
এবান্স্মরতি । তহি ভোগবাসনায় গুনজন্ম স্যাত্ত- 
ভ্রাহ কিন্তু অন্যদেহায় দেহাত্তরং প্রাপ্তং গুণান্‌ 
কর্মাণি বাসনাশ্চ ন রৃঙ্ক্তে ন সংভজতে ॥ ১৬ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ--যদি বলেন-_দেখুন, এই 
সমস্ত অক্তানী কম্মিগণের পক্ষে হইতে পারে, কিন্তু 
কম্গ্রন্থি হইতে উত্ভতীণণ আত্মক্তানীদের জন্য নহে। 
এই আশঙ্কা করিয়া বলিতেছেন-__“মুক্তঃ অপি? 
ইত্যাদি, জীবনুক্ত পুরুষগণও যতদিন প্রারব্ধ কর্ম, 
ততদিন পর্য্যন্ত দেহ অবশ্যই ধারণ করেন, যেমন 
মান্ষ নিদ্রাভঙ্গের পর স্বপ্নে অন্ভূত বস্তসমূহকে 
অভিমানশূন্য হইয়াই অনুভ্ভব করে । যদি বলেন__ 
তাহা হইলে ভোগবাসনার জন্য জ্ঞানিগণেরও পুনজ্জন্ম 
হউক, তাহার উত্তরে বলিতেছেন-_“কিন্ত অন্যদেহায়* 
ইত্যাদি, পরস্ত তিনি অভিমানশূন্য বলিয়া অন্য দেহ 
ধারণ, অর্থাৎ পুনর্জন্ম গ্রহণের উপযোগী গুণ, কর্ম 
বা বাসনাসমূহের ভজনা করেন না (অনুগত হন 
না)।॥ ১৬ 


ভগ্মং প্রমতস্য বনেস্বপি স্যাদ্‌- 
যতঃ স আস্তে সহষট্সপত্রঃ । 
গৃহাশ্রমঃ কিং নু করোত্যবদ্যম্‌ ॥ ১৭ 
অন্বয়ঃ-_( নন্‌ গৃহস্থিতস্য এবিধ নিরাসক্ততা 
নৈব সম্ভবতি ইত্যাহ )- প্রমন্তস্য ( অজিতেন্দ্রিয়স্য ) 
বনেষ্‌ অপি (সঙ্গভয়্েন বনাদ্বনান্তরং গচ্ছতোহপি ) 
ভয়ং €(সংসারঃ) স্যাৎ €( ভবেদেব ), ঘতঃ সঃ 


১৪ স্রীমভ্ভাগবতম্ 


€ অজিতেন্দ্রিয়ঃ ) সহষট্সপত্বঃ € মনসা বৃদ্ধীন্দ্িয়- 
পঞ্চকেন চ শক্রুভুতেন সম্বন্ধযৃক্তঃ) আস্তে বেত্ৃতে)ঃ 
জিতেন্দ্রিয়স্য আত্মরতেঃ € আত্মারামস্য ) বুধস্য 
(জ্ঞানিনঃ ) গৃহাশ্রমঃ কিং ন্‌ অবদ্যং করোতি £ 
€রাগাদিদোষং কিং নূ করোতি, ন করোত্যেব )0১৭1 

অনুবাদ__-অজিতেন্দ্রিয় পুরুষের বনে গমন করি- 
মাও দ্বিতীয়াভিনিবেশজ ভয় বা সংসার হইতে পারে। 
যেহেতু, সে মন ও বুদ্দীন্দ্রিয়পঞ্চক--এই ছয় রিপুর 
সহিত সম্বন্ধযুক্ত হইয়াই অবস্থান করে । ষে ব্যক্তি 
ইন্দ্রিয় জগ করিয়াছেন, ঘিনি পরমাত্মাতে রতিবিশিষ্ট, 
সেইরূপ জ্তানিব্যক্তির গৃহস্থাশ্রম আর কি অপকার 
সাধন করিবে 21 ১৭ ॥ 

বিশ্বনাথ ননূ তদপীশ্বরাধীনত্বেহপি মম সাং- 
প্রতিকাদ্বনবাসাৎ ভাবিনি গৃহে স্থিতিরপকারং 
করিষ্যত্যেবেত্যাশঙ্ক্যাহ- ভয়ং সংসারঃ সহ-ষট্স- 
পত্রুঃ ষড়িন্ড্িয়শব্ুসহিতঃ । জিতেন্ড্িয়স্য, তন্রা- 
প্যারতেরাজ্মারামস্য, তন্রাপি বৃধস্য বনগৃহয়োস্তা- 
রতম্যাভাবং বৃদ্ধযমানস্য কিং অবদ্যং রাগাদিদৌষম্‌ 
॥ ১৭।। 

টীকার বঙ্গান্বাদ-_দেখুন- ঈশ্বরের অধীনত্ব 
হইলেও আমার সাম্প্রতিক বনবাস হইতে ভবিষ্যতে 
গৃহে অবস্থান অপকার-সাধন করিবেই, ইহার 
আশঙ্কায় বলিতেছেন---“ভয়্ং প্রমন্তস্য ইত্যাদি, প্রমন্ত 
অর্থাৎ অজিতেন্দ্রিয় ব্যক্তির বনেও সংসার ভয় 
হইতে পারে, “সহ-ষট্-সপত্রঃ,_যেহেতু সেখানেও 
ষড়িন্ডিয়-শল্রুর সহিত, অর্থাৎ মন এবং চক্ষু, কর্ণ, 
নাসিকা, জিহবা ও ত্বকৃ-_এই ছয়টি শন্রু তাহার 
সঙ্গেই থাকে । পক্ষান্তরে যিনি জিতেন্দ্রিয়, তাহাতে ও 
আত্মারাম (আত্মাতে অর্থাৎ ভগবানে যাহার প্রীতি 
রহিয়াছে ), তাহাতেও. আবার যিনি বৃধ, অর্থাৎ 
বন ও গৃহের তারতম্যের অভাবব্ষয়ে যিনি 
বিবেকী, তাদূশ জ্ঞানী পুরুষের গৃহাশ্রম কি অনি্ট- 
সাধন করিতে পারে £ অর্থাৎ গৃহাশ্রম তাহার 
কোন অনিম্টই করিতে পারে না ॥ ১৭ ॥ 


যঃ ষট্‌ সপত্রান্‌ বিজিগীষমাণো 
গৃহেষু নিব্বিশ্য যতেত পৃব্বম্‌ । 


[ ৫1১1১৭-১৮ 


অত্যেতি দুর্গাশ্রিত উজিতারীন্‌ 
ক্ষীণেষু কামং বিচরেদ্বিপশ্চিতৎ ॥ ১৮ ॥ 

অন্বয়ঃ-_€কিঞ্চ) যঃ ষট্‌ সপত্রান্‌ শেক্রুভুতানি 
মনোবুদ্দীন্ড্রিয়াণি ) বিজিগীষমাণঃ (জেতুমিচ্ছেৎ সঃ) 
পূর্রবং প্রেথমং) গৃহেষু নিব্বিশ্য গৃহাশ্রমমবলম্ব্য এব) 
যতেত ( যত্রং কুর্যাৎ ) ক্ষীণেষ্‌ (রিপুষু নিড্জিতেষু 
সৎসূ ) বিপশ্চিৎ € বৃদ্ধিমান্‌ ) কামং বিচরেৎ (গৃহে 
বনে বা বিচরেৎ)ঃ (তথা হি জনঃ) দুর্গাশ্রিতঃ 
(এব) উজিতারীন্‌ প্রেবলবিপক্ষান্‌) অত্যেতি জেয়তি, 
পশ্চাৎ দুর্গে অন্যত্র বা বর্ততে )। ১৮ ॥ 

অনুবাদ- যিনি শন্রুতুল্য মন ও পঞ্চজ্ঞানেন্ড্রিয় 
-_এই ষড়রিপূকে জয় করিতে ইচ্ছা করেন, প্রথমতঃ 
তাহার গৃহাশ্রমে থাকিয়াই তদ্বিষয়ে যত্র করা কর্তৃব্য। 
শন্রবর্গ নিজ্জিত হইলে যেরূপ তৎপশ্চাৎ দুর্গে বা 
তড়িন্ন অন্য যে কোনও স্থানে ইচ্ছামত বিচরণ করা 
যায়, তদ্রপ বৃদ্ধিমান্‌ ব্যক্তি ষড়রিপ্‌ জয় করিয়া তৎ- 
পশ্চাৎ গৃহে বা বনে যে কোনও স্থানে ইচ্ছানূসারে 
বিচরণ করিতে পারেন। কারণ পূরুষ প্রথমে দুর্গ 
আশ্রয় করিয়াই প্রবল বিপক্ষসমূহকে জয় করিয়া 
থাকেন ॥ ১৮ | 

বিশ্বনাথ__অজিতেন্দড্রিয়ো জিতেন্দ্রিয়ঃ উন্ড্িয়- 
জয়েচ্ছ,রিত্যন্র লোকে ভ্রিবিধো জনঃ, তন্রাদ্যয়োগুঁহা- 
শ্রমো ন দোষ ইত্যুক্তম্‌। অন্ত্যস্য তু প্রত্যুত গুণ 
এবেত্যাহ_ যো বিজিগীষমাণঃ বিজেতুমিচ্ছতি স 
পৃকর্বং গৃহেষু স্থিত্বা তেষামত্যন্তনিরোধকুব্ব'ন্‌ জেতুং 
যতেত; যতো লোক উজিতান্‌ বলিষ্ঠানরীন্‌ দুর্গা- 
শ্রিত এবাত্যেতি জয়তি । ততশ্চ ক্ষীণেস্বরিষ্‌ কামং 
গৃহেজ্বন্যন্র বা বিচরেৎ, যুধ্যেতেতি পাঠে প্রহরে- 
দিত্যর্থঃ | ১৮ ॥| 

টীকার বঙ্গান্বাদ_-এই জগতে অজিতেন্দ্রিয় 
জিতেন্ড্রিয় এবং ইন্দ্রিয়জয়েচ্ছ,.ক-_এই তিন প্রকার 
লোক দেখিতে পাওয়া যায়, তন্মধ্যে প্রথম দুই জনের 
গৃহাশ্রম দোষের নহে, ইহা বলা হইয়ছে। অব- 
শিস্ট অর্থাৎ ইন্দ্রিয় জয় করিতে ইচ্ছ.ক ব্যক্তির 
পক্ষে কিন্তু গৃহাশ্রম গুণই, ইহা বলিতেছেন__“যঃ 
বিজিগীষমাণঃ, ইত্যাদি । যিনি পূর্বোক্ত ছয়টি 
শন্রুকে জয় করিতে ইচ্ছা করেন, তিনি প্রথমতঃ 
গৃহাশ্রমে থাকিয়াই তাহাদের অত্যন্ত নিরোধপূর্্বক 


৫1১1১৮-১৯ ] 


জয় করিতে চেস্টা করিবেন। যেহেতু বৃদ্ধিমান্‌ 
ব্যক্তি দুর্গকে আশ্রয় করিয়াই বলবান্‌ শক্রগণকে 
জয় করিয়া থাকেন ।॥ তারপর শন্রু ক্ষীণ (দুবর্বল ) 
হইলে গৃহে বা অন্ন্র যথেচ্ছ বিচরণ করিয়া 
থাকেন । অত্যেতি”__এই স্থলে “যুধ্যেত', এইরূপ 
পাঠান্তরে_ দুর্গাশ্রিত হইয়াই শন্রগণকে প্রহার 
করিবেন, এই অর্থ ॥ ১৮ | 


তবস্বব্জনাভাঙ্য্রি সরোজকোশ- 
দুর্গাশ্রিতা নিজ্জিতষট্সপত্বঃ ৷ 
ভূঙ্ক্ষে হু ভোগান্‌ পৃরুষাতিদিষ্টান্‌ 
বিমৃক্তসজঃ প্রর্লাতিং ভজস্ব ॥॥ ১৯ ॥ 
অন্বয়ঃ__€ এতচ্চগ্হদুর্গান্রয়ঃ প্রাকৃতজনানাং 
বিহিতঃ ) ত্বং তু অব্জনাভাঙ্্রিসরোজকোশদুর্গাশ্রিতঃ 
€ অব্জনাভস্য নারায়ণস্য অঙ্ঞ্রিসরোজকোশ এব 
দুর্গং তদাশ্রিতঃ অতএব) নিজ্জিতষট্সপত্বঃ (জিতেন্ড্রিয়- 
রিপুগণঃ ভবসি) পুরুষাতিদিম্টান্‌ স্বেপ্রভূণৈবাতিশগ্নেন 
দত্তান্‌ ) ভোগান্‌ (অতঃ ) ইহ (সংসারে ) ভূঙ্ক্ষু ৷ 
(পশ্চাৎ) বিম্ক্তসজঃ (ত্যক্তকলন্রাদিঃ জন্‌) প্রকৃতিং 
ভজস্ব রোজ্যভারং স্বপুত্রে বিন্যস্য বনেহপি গত্বা তিষ্ঠ) 
| ১৯।। 
অনুবাদ-_( হে প্রিয়ব্রত, ) পদ্মনাভ শ্রীনারায়ণের 
পাদপদ্মকোশদুর্গ আশ্রয় করিয়া তুমি ষড়রিপুকে 
বিশেষভাবে জয় করিয়্াছ । অতএব এখন গৃহস্থাশ্রমে 


অবস্থান করিয়া স্বপ্রভূদত্ত প্রচুর ভগবদ্ভোগাবশেষের 


সেবা কর £ পশ্চাৎ পুন্রকলন্ত্রাদির সঙ্গ পরিত্যাগ 
করিয়া বনে গমনপৃবর্ধক শ্রীহরির আরাধনা করিও 
॥১৯॥ 

বিশ্বনাথ ত্বন্ত তেষ্‌ ভ্রিষ মধ্যে ন কোহপীত্যাহ__ 
ত্বমিতি । তৃভিন্োপন্রমে, অব্জনাভেতি নত্বনপ্রাকৃত- 
বদ্গৃহদুরগাশ্রিতঃ। ন চান্যবজ্জিতেন্দ্িয়শ্চ যতো 
নিজ্জিতেতি জিতষট্সপত্রেভ্যো নির্গতঃ 1 তব ষড়িন্ড্ি- 
ম্লাণি ভগবৎসৌন্দর্য্যাদিস্বাসক্তানি পরম মিন্রাণ্যেব ন তু 
শন্রবঃ। অতঃ পুরুষেণ স্বপ্রভূণৈবাতিশয়েন দিস্টান্‌ 
দত্তান্‌ ভোগান্‌ ইতি কর্মজন্যানামেব ভোগানাং বন্ধ- 
কত্বং নত্বীশ্বরদত্তানামিতি ভাবঃ 1 প্রকৃতিং ভজস্বেতি 


পঞ্চমস্কন্ধঃ ১৫ 


পশ্চাদ্রাজ্যভারং স্বপুত্রে বিন্যস্য বনেহপি গত্বা তিষ্ঠ 
1১৯ 

টীকার বঙ্গানুবাদ- তুমি কিন্তু পূর্বোক্ত 
অজিতেন্দড্রিয়াদি ভ্রিবিধ জনের মধ্যে একজনও না, 
ইহা বলিতেছেন__ত্বম্” ইত্যাদি। “তু ইহা 
ভিন্নোপন্রমে ৷ “অব্জনাভ'" ইত্যাদি, তুমি কিন্ত পূর্বেই 
ভগবান্‌ শ্রীহরির পাদপদ্মরূপ অভগ্ম দুর্গ আশ্রয় 
করিয়া রহিয়াছ, কিন্তু অন্য প্রাকৃত জনের ন্যায় গৃহ- 
রূপ দুর্গ আশ্রয় কর নাই, কিম্বা অপরের ন্যায় 
জিতেন্দ্রিয়ও নও, যেহেতু “নিজ্জিত-ষট্সপত্রঃ_ 
পব্বোভ্ত ছয়টি শন্তুর জয় হইতে তুমি নির্গত হইয়াছ, 
কারণ তোমার মেন এবং চক্ষু প্রভৃতি) ছয়টি ইন্ড্রিয়- 
সকল শ্রীভগবানের সৌন্দর্যযাদিতেই আসক্ত হওয়ায় 
পরম মিন্ত্রই, কিন্তু উহারা তোমার শক্রু নহে । অত- 
এব “পুরুষাতিদিজ্টান্*_তোমার নিজ প্রভুর দ্বারাই 
অতিশয়রাপে প্রদত্ত ভোগ্য বস্তসমূহ সম্প্রতি ভোগ 


কর । ইহার দ্বারা কর্ম-জনিত ভোগসকলই জীবের 


বন্ধনহেতু, কিন্তু ঈশ্বর প্রদত্ত ভোগ্য বস্তসম্হ নহে-__ 
এই ভাব ব্যক্ত হইল । প্ররুতিং ভজস্ব'-_পরে 
রাজ্যভার নিজ পুত্রগণে সমর্পণ করিয়া বনেও গমন- 
প্বর্বক অবস্থান কর € অর্থাৎ প্ররুতি বলিতে সর্ব্- 
কারণ শ্রীভগবানের ভজনা কর ) ॥ ১৯ ॥ 


সধ্ব__ 
আীবেদব্যাপায় নমঃ ৷ 


বিহিতো যস্য যো ধর্ম্নো বিষ্ণনা প্রভবিষ্ণনা । 
তেন মৃক্তিভবেত্তস্য তং গুরুবেদসব্ববিৎ ॥ 
ইতি প্ররুভ্তসংহিতায়াম্‌ ॥ ১৯ ॥ 


তথখ্য-_ 
গীঃ ৩1৩০ শ্লোক দ্রষ্টব্য । 


ঈশাবাস্যমিদং সব্রবং যৎকিঞ্চ জগত্যাং জগৎ । 


তেন ত্যক্তেন ভুজীথা মা গৃধঃ কস্যসিদ্ধনম্‌ ॥ 
€ ঈশোপনিষৎ ১ম ) 


পশ্থুর হঞ্া ঘরে যাও, না হও বাতুল । 
ক্রমে ভ্রমে পায় লোক ভবসিন্কু-কুল ॥ 


মকট-বৈরাগ্য না কর লোক দেখাঞ্চা ৷ 
যথাযোগ্য বিষয় ভূঙ্জ অনাসক্ত হঞ্জা ॥ 
অন্তরে নিষ্ঠা কর, বাহ্যে লোকব্যবহার । 


অচিরাৎ কৃষ্ণ তোমায় করিবেন উদ্ধার ॥ 
__ শ্রীচৈতন্যচরিতাম্থত, মধ্য ১৬/২৩৭-২৩৯ 


শিশিশীশীশশিশীশীশশীশীশীশীীশীশীশীশীশিটিীশীশীীিশীশিশীশীশাশীশীশীশীশীশীশীশীশীশীীীশীাীশাীশীশীাীশিশীশাশীশীশাীশিশাশাশোীত 


প্রকৃতি_ স্বরূপ €শ্রীধর )ঃ সচ্চিদানন্দ-লক্ষণ 
স্বভাব (শ্রীবিজযধ্বজ ) £ বিশ্ব-কারণ ক্রৌশুকদেব)ঃ 
ছান্দোগ্যোল্লিখিত পাপসন্ন্ধশূন্য, জরাধর্মরহিত, 
বিমৃত্যু, বিশো'ক, ভোগবাসনারহিত, অন্যাভিলাষশূন্য, 
সত্যকাম ও সত্যসঙ্কল্প এই আটটী স্বভাব (শ্রীবীর- 
বাব ) 0১৯ 0 


শ্রীশুক উবাচ-_ 

ইতি মভিহিতো মহাভাগবতো ভগবতস্ত্রিভু- 
বনগুরোরন্‌ শাসনমাত্মনো লঘৃতয়়াবনতশিরোধরো 
বাঢ়মিতি সবহুমানমূবাহ ॥ ২০ ॥ 

অন্বস্নঃ- শ্রীশুকঃ উবাচ, ইতি সমভিহিতঃ 
(এবম্‌ আদিম্টঃ ) মহাভাগবতঃ (পরমভক্তঃ প্রিয়- 
ব্রতঃ) আত্মনঃ লঘৃতয়া (স্বস্য অল্পজ্তানতয়া ) 
ভ্রিভুবনগুরোঃ ভগবতঃ ব্রেক্ষণঃ) অনৃশাসনম্‌ তন্‌- 
জাতম্‌ ) অবনতশিরোধরঃ € নতমস্তকঃ সন্‌ ) বাট়ম্‌ 
ইতি সবহুমানম্‌ উবাহ (এবং করিষ্যামি ইতি অত্যা- 
দরেণ স্বীকৃতবান্‌ ) ॥ ২০ ॥ 

অনুবাদ- শ্রীশুকদেব কহিলেন, ব্রহ্মাকর্তৃক 
এইরূপ আদিষ্ট হইয়া পরমভভ্ত প্রিয়ব্রত স্ীয়্ 
অল্পক্ততাহেতু ভ্রিভুবন-গুরু ব্রহ্মার অনুক্তা-_-আপনি 
যাহা আদেশ করিলেন, তাহাই করিব*__ এইরূপ 
অত্যাদরের সহিত অবনতমস্তকে স্বীকার করিলেন 
॥২০॥ | 

বিশ্বনাথ-_-আত্মনঃ স্বস্য লঘৃতয়া তৎপোৌত্রত্বা- 
দিত্যর্থঃ ॥ ২০ ॥ 

টীকার বঙ্গান্ুবাদ__-“আত্মনঃ লঘৃতয়া”_ ব্রহ্মার 
পৌন্র বলিয়া প্রিয্নব্রত নিজেকে ক্ষুদ্র জান করিয়া 


(তাহার আদেশবাক্য অবনতমস্তকে অঙ্গীকার করি- 


লেন ) ॥ ২০.॥ 


ভগবানপি মনুনা হযথাবদুপকলিতাপচিতিঃ 
প্রিয়ব্রতনারদয়লোরাবিষমমভি সমীক্ষমাণয়োরা আ্সমবস্থা- 
নমবাঙ্মনসং ক্ষয়মব্যবহাতং প্রবর্তয়ন্রগাৎ ॥ ২১ ॥ 

অন্বস্নঃ__€ ততঃ ) মনূনা যথাবৎ উপকল্িতা- 
পচিতিঃ (ক্ুতসকারঃ ) ভগবান্‌ অপি (ক্রহ্মাপি ) 


1 2১1১৯-২১ 


(প্রিয়ব্রতস্য যোগন্্রংশাৎ নারদস্য চ শিষ্যনাশাৎ কুটী- 
লম্‌ ঈক্ষণং সম্ভবতি তন্তু নাস্তীত্যাহ )--অবিষমম্‌ 
অভিসমীক্ষমাণয়োঃ €(অবিষমং যথা ভবতি তথা 
অভিসমীক্ষমাণয়োঃ আক্ষ্প্রদৃস্ট্যোঃ) প্রিয়ব্রতনারদয়োঃ 
(সমীপে ) আত্মসমবস্থানম্‌ (আত্মনঃ সম্যগবস্থানং 
যঙ্মিন্‌ তথাভূতম্‌ ) অবাঙ্মনসং €বাঙমনসয়োর- 
বিষয়ম্‌) অব্যবহৃতং ব্যেবহারশূন্যং) ক্ষয়ং (নিবাসং) 
প্রবর্তয়ন অগাৎ (নিরুত্তং প্রিয়ব্রতং প্রবর্তয়ন্‌ বিষণঃ 
সন্‌ ব্রহ্মা ব্যবহারাতীতং স্বরূপং চিন্তগ্নন্‌ অন্তহিতঃ ) 
॥ ২১ 
অনুবাদ-_তদনন্তর মনুকত্তুক যথাবিধি সৎরুত 

হইয়া এশ্বর্য্যশালী ব্রন্মাও প্রিপ্নব্রত ও নারদের সমক্ষে 
অন্তহিত হইয়া স্বধামে গমন করিলেন। এ ধাম-_বাক্য 
ও মনের অগোচর ও ব্যবহারাতীত | ব্রক্মা মনে 
করিয়াছিলেন যে, প্রিয়ব্রতের যোগ ভ্রষ্ট হইল এবং 
নারদের শিষ্যনাশ হইল, সূতরাং তাহারা দুইজন 
ব্রহ্মার প্রস্থানসময়ে তাহার প্রতি কুটিলদূষ্টি নিক্ষেপ 
করিবেন, কিন্তু তাহা হইল না। প্রিয়ব্রত ও নারদ 
উভয়েই অবিষম তথা অক্ষুপ্নদূষ্টিতে ব্রহ্মাকে দর্শন 
করিতে লাগিলেন । কিন্তু “নিরুত্ত প্রিয়ব্রতকে পুনরায় 
প্রবৃত্তিমার্গে প্রবেশ করাইলাম*_এই ভাবিয়া ব্রক্মা 
বিষন্ন হইলেন (এবং ব্যবহারাতীত স্বরূপ চিন্তা 
করিতে করিতে অন্তহিত হইলেন ) ॥ ২১1 

বিশ্বনাথ-_যথাবদিতি তৎকালদেশোচিত সপর্যযয়া 
ইত্যর্থঃ। অন্তর প্রিয়ব্রতস্য যোগন্রংশাৎ নারদস্য চ 
শিষ্যগতমনোরথধ্বংসাৎ কুটিলমীক্ষণং সম্ভবতি, তন্তু 
নাভ্ীত্যাহ__অবিষমং যথা স্যান্তথা তয়োরভিসমীক্ষ- 
মাণয়োঃ সতোঃ আত্মনঃ পরমাত্মনঃ সম্যগবস্থানং 
স্বরূপং স্বহাদি প্রবর্তয়ন্‌ স্মরন্, কীদৃশং £ বাঙমনসয়োঃ 
প্রাকৃতয়োরবিষয়ং ক্ষয়ং সব্ব'নিবাসস্থানত্বা দাশ্রয়ত্ব- 
মিত্যর্থঃ ঃ পাঠান্তরে, অবাক্‌ ন বিদ্যন্তে বাচগ্রৈগুণ্য- 
বিষয়া বিধিনিষেধাত্মিকাঃ শ্রন্তয়ো যন্ত্র তথাভূতং 
যন্মনস্তস্য ক্ষয়ং নিস্ত্রেগুণ্যমনোবিষয়্মিত্যর্থঃ। অব্যব- 
হৃতং ব্যবহারশ্ন্যম্‌, যদ্বা, অব্যবহৃতং প্রিয় ব্রতং ব্যব- 
হারে প্রবর্তন ক্ষয়ং সত্যলোকম্‌ অগমৎ । কীদৃশং £ 
আত্মনঃ স্বস্য সম্যগবস্থানং যন্ত্র তৎ। প্রিক্নব্রতং 
কীদৃশং £ অবাঙ্মনসং আত্মারামং মহা।ভাগব্তত্বাৎ 
প্রাকৃতবাঙমনসশূন্যমিত্যর্থঃ॥। ২১॥ 


াশাশীশীশাশীশীশীশীশীশীশিশীর্শীশীাশীশীশীশীশিশিশীশীশীশীশীশাশাশীশীশিশি 


৫1১২১-২৩ ] 


টীকার বঙ্গানুবাদ-_“ঘথাবৎ উপকল্পিতাপচিতিঃ 
_-_-যখাবিধি অর্থাৎ তৎকাল ও দেশেচিত সপর্য্যা 
(পূজোপহার) দ্বারা মন্‌ কর্তৃক ব্রন্মা পূজিত হইলেন । 
এখানে প্রিয়ব্রতের ঘোগন্রংশ এবং নারদের শিষ্যগত 
মনোরথ ধ্বংস হওয়ায় কুটিল দৃষ্টিপাতের সম্ভাবনা 
ছিল, কিন্ত তাহা হইল না, ইহা বলিতেছেন-_-“অবিষ- 
মং ইত্যাদি । অবৈষম্য যাহাতে হয়, তদ্রপে, 
অর্থাৎ অকুটিলভারে প্রিয়ব্রত ও দেবষি নারদ কর্তৃক 
ঈক্ষমাণ হইয়া ব্রহ্মা 'আত্ম-সমবস্থানং_আত্মা 
বলিতে পরমাত্মার সম্যক্‌ অবস্থান, অর্থাৎ স্বরূপ 
নিজ হাদয়ে প্রবন্তিত করিয়া স্মরণ করতঃ, কি 
প্রকার স্বরূপ £ তাহাতে বলিতেছেন---“বা্মনসং 
ক্ষয়ং» প্রাকৃত বাক্য ও মনের অগোচরীভুত যে 
ক্ষয়” অর্থাৎ সকলের নিবাসের স্থানহেতু যাহা 
আশ্রয়তত্ব্র এই অথথ । এই স্থলে “অবাঙ্মনসঃ 
ক্ষয়ং__ এইরূপ পাঠান্তরে “অবাক্‌” বলিতে বাক্য- 
সকল যেখানে নাই, অর্থাৎ ন্ৈগুণ্যবিষয়ক বিধি- 
নিষেধাত্মক শ্ুতি-বাক্যসমূহ যেখানে নাই, তাদৃশ 
যে মন, তাহার ক্ষয় বলিতে নিস্ত্েগুণ্য মনের যাহা 
বিষয়ীভূত, এই অর্থ । “অব্যবহাত'_ বলিতে ব্যৰ- 
হারশুন্য অর্থাৎ যাহা ব্যবহারমার্গের অতীত, কিন্বা 
_-অব্যবহাতং প্রিগ্ব্রতং, নিরৃত্তপর প্রিয়ব্রতকে 
ব্যবহার মার্গে প্রবর্তিত করিয়া ব্রহ্মা ক্ষয়” বলিতে 
নিজস্থান সত্যলোকে গমন করিলেন । কিপ্রকার 
স্থান£ তাহাতে বলিতেছেন__আত্ম-সমবস্থানং” 
নিজের সম্যক্রূপে অবস্থান যেখানে, সেই সত্য- 
লোক । প্রিয়ব্রত কিপ্রকার £ তাহাতে বলিতেছেন-_ 
“অবাঙমনসং, আত্মারাম, মহাভাগবত বলিয়া প্রাকৃত 
বাক্য ও মন যাঁহার নাই, এই অর্থ ॥ ২১ ॥ 


মনুরপি পরেণৈব প্রতিসদ্ধিতমনোরথঃ সুরষি- 
বরানুমতেনাআ্মজমখিল-ধরামগ্ডল-স্থিতিগ্ুপ্তয় আস্থাপ্য 
স্বস্নমতিবিষমবিষয়বিষজলাশয়়াশায়া উপররাম 0২২) 
জক্বয়ঃ-__পরেণ এব (ক্রক্মণা এব) প্রতিসন্ধিত- 
মনোরথঃ (পুন্রং রাজ্যে সংস্থাপ্য বনং যাক্যামিতি 
মনোরথঃ ব্রহ্মণা এব সুসম্পন্নঃ অতঃ লব্ধমনোরথঃ ) 
মনুঃ অপি সুরষিবরান্মতেন (দেবর্ষেঃ নারদস্যাক্তয়া) 
--৩ 


পঞ্চমস্কন্ধঃ ১৭ 


অখিলধরামগুলস্থিতিগুপ্তয়ে (সমস্ত পৃথিবীপালনায় ) 
আত্মজং (পুন্রং প্রিক্ব্রতম্‌ ) আস্থাপ্য €( অভিষিচ্য ) 
স্বয়ম্‌ অতিবিষ মবিষয়বিষজলাশয়াশায়াঃ অতিবিষমঃ 
দুস্তরঃ যঃ বিষয়বিষজলাশয়ঃ সংসারঃ তস্য আশা 
বাসনা ভোগেচ্ছা বা তস্যাঃ সকাশাৎ ) উপররাম 
€(উপরতঃ বভুব )1 ২২ ॥ 

অনুবাদ-_মন্‌ মনে মনে বাসনা করিয়াছিলেন 
যে, পুত্রকে রাজ্যে অভিষিক্ত করিয়া নিজে বনে গমন 
করিবেন । ব্রক্মাই যখন তাহার সেই মনোবাঞ্ছা 
পূর্ণ করিলেন, তখন মনূও দেবধি নারদের অনুক্তান্রমে 
নিখিল ভূমগ্ডল পালন ও রক্ষা করিবার জন্য নিজ- 
পুন্র প্রিয়ব্রতকে রাজ্যে অভিষিক্ত করিয়া স্বয়ং 
অতিবি্ষিমবিষয্সপূর্ণ সংসারজলাশয়ের ভোগবাসনা 
হইতে নিরৃত্ত হইলেন ।। ২২।। 

বিশ্বনাথ_ পরেণ ব্রক্মণৈব প্রতিসন্ধিতঃ সম্পাদিতো 

মনোরথো যস্য সঃ। স্থিতিপ্তপ্তয়ে মর্যাদাপালনায় 
বিষমবি্ষয় এব বিষজলাশয়ঃ বিষসমৃদ্রত্তত্র যা আশা 
প্ররত্তিবাসনা তস্যাঃ সকাশাহ ॥ ২২ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“পরেণ_অপরের দ্বারা, 
অর্থাৎ ব্রহ্মার দ্বারাই সম্পাদিত হইয়াছে মনোরথ 
( প্রিয়নব্রতকে রাজ্যভার অর্পণরাপ নিজের অভীষ্ট ) 
ষাহার, সেই মনু । “স্থিতি-গুপ্তয়ে”_নিখিল ভূমগুলের 
স্থিতি ও পালনের জন্য (পুন্র প্রিয্নব্রতকে রাজ্যপদে 
প্রতিষ্ঠিত করিয়া )। “অতিবিষম-বিষয়” ইত্যাদি, 
অতি দুস্তর বিষম-বিষয়ই বিষ-জলাশয়-তুল্য, তাহাই 
বিষ-সমৃদ্র, সেখানে যে আশা, অর্থাৎ প্রর্তি-বাসনা, 
তাহার নিকট হইতে (অর্থাৎ বিষয়-বিষ-কুপস্বরূপ 
গৃহের ভোগাকাঙ্ক্ষা হইতে মন্‌ নিরত্ত হইলেন ) 
॥২২॥ 


ইতি হ বাব নস জগতীপতিরীশ্বরেচ্ছয়াধি- 
নিবেশিতকন্মাধিকারে হখিলজগদ্বন্ধধ্বংসনপরানুভাবস্য 
ভগবত আদিপুরুষস্যাড্ভ্রিযুগলানবরতধ্যানানুভাবেন 
পরিরন্ধিতকষায়াশয়োহবদাতোহপি মানবদ্ধনো মহতাং 
মহীতলমন্শশাস ॥ ২৩ ॥ 

অন্বম্ঃ_ইতি হ বাব (অহো এবমেব ) সঃ 
জগতীপতিঃ (প্রিয়ব্রতঃ ) ঈশ্বরেচ্ছয়া অধিনিবেশিত- 


১৮ আীমভাগবতম্‌ 


কর্মাধিকারঃ (ভগবদিচ্ছয়া এব প্রাপিতরাজ্যভারঃ ) 
অখিলজগদ্বন্ধধ্বংসনপরান্ভাবস্য (অখিলস্য জগতঃ 
বন্ধধবংসনঃ পরঃ উৎকৃষ্টঃ অন্ভাবঃ যস্য তস্য) 
ভগবতঃ আদিপুরুষস্য অত্প্রিযুগলানবরতধ্যানানূ- 
ভাবেন (নিরন্তরং শ্রীহরেশ্চরণস্য ধ্যানসামর্ধ্যেন ) 
পরিরদ্বিত কষায়াশয়ঃ দেপ্ধরাগাদিমলঃ আশয়ঃ যস্য) 
€(অতঃ ) অবদাতঃ অপি শুদ্ধ; অপি) মহতাং 
কব্রহ্মাদীনাং) মানবর্ঘনঃ মহীতলম্‌ অনুশশাস রোজ্যং 
চকার ) ॥ ২৩ ॥ 

অনুবাদ-_-এই প্রকারেই সেই ভুপতি প্রিগ়্ব্রত 
ঈশ্বরের ইচ্ছায় রাজ্যভার প্রান্ত হইলেন । নিখিল 
জগতের বন্ধ-বিমোচন করাই যাহার শ্রেষ্ঠ প্রভাব-- 
সেই আদিপুরুষ শ্রীভগবানের পাদযূগল অনুক্ষণ 
চিন্তনফলে যদিও প্রিয়ব্রতের বিষয়রাগাদি মল পূর্বেই 
দগ্ধ হইয়া চিত্ত পরমশ্ুদ্ধ হইয়াছিল, তথাপি ব্রক্মাদি 
মহদৃব্যক্তিগণের মান বৃদ্ধি করিবার জন্য তিনি ভূমগুল 
শাসন করিতে প্রবৃত্ত হইলেন ॥ ২৩ ॥ 

বিশ্বনাথ গৃহে কথমরমতেত্যস্যোত্তরমাহ-__-ইতি 
হ বাব ইথমেবেত্যর্থঃ | বন্ধধ্বংসন এব পরান্ভাবঃ 
প্রকটপ্রভাবো যস্য তস্য । পরিরন্ষিতকষায়ো দগ্ধ- 
রাগাদিমলঃ আশয়ো যস্য সঃ। অতএবাবদাতঃ 
পরমশুদ্ধোহপি মহতাং ব্রক্মাদীনাং আজক্তাপালনেন 
মানমাদরং বদ্ধয়তীতি সঃ ॥ ২৩ ॥ 

টাকার বঙ্গানুবাদ পরম ভাগবত আত্মারাম 
্রিয্ব্রত গৃহে কিরূপে আসক্ত হইয়াছিলেন (৫1১1১) 
__মহারাজ পরীক্ষিতের এই প্রশ্নের উত্তরে বলিতে- 
ছেন__-'ইতি হ বাব, এই প্রকারেই, এই অর্থ। 
“বন্ধধ্বংসন-পরানূভাবস্য'__নিখিল জগতের জীব- 
গণের বন্ধন নাশ করাই ধাহার শ্রেষ্ঠ প্রকট প্রভাব, 
সেই ভগবান আদিপুরুষ স্ত্রীহরির (চরণযূগলের 
অনবরত চিন্তনের ফলেই ১, 'পরিরদ্বিত-কষায়াশয়ঃ, 
_-পিরিরন্ধিত* অর্থ।ৎ দগ্ধ হইয়াছে রাগাদিমল ও 
আশয় বলিতে অন্তঃকরণ হযাহার, সেই প্রিয়ব্রত | 
অতএব তিনি পরম শুদ্ধ হইলেও, “মহতাং মান- 
বদ্ধনঃ-ব্রক্মাদি মহদ্গণের আজক্তাপালন দ্বারা 
তাহাদের মান-বদ্ধনের জন্যই (ভূমগ্ডলের শাসন- 
কাহ্যে প্রবৃত্ত হইয়াছিলেন 1) ॥ ২৩।। 


৫1১।২৩-২৫ 


অথ হ দুহিতরং প্রজাপতেবিশ্বকন্মণ উপযেমে 
বহি্মতীং নাম, তস্যামু হ বাব আত্মজানাজ্সসমানশীল- 
শুণকর্মরূপবীর্যোদারান্‌ দশ ভাবয়ান্বভূব কন্যাঞ্চ 
হবীয়সীমৃজ্জস্বতীং নাম ॥ ২৪॥ 


অন্বয়ঃ -অথ হ (এবং কৃত্বা ) প্রজাপতেঃ বিশ্ব- 
কর্মণঃ বহিত্বতীং নাম দ্ুহিতরং ( কন্যাম্‌ ) উপযেমে 
€(তস্যাঃ পাণিং জগ্রাহ ) তস্যাম্‌ উহ বাব ( তস্যামেব 
বহিচ্মত্যাং ) আত্মসমানশীলগুণ কর্মরূপবীর্যোদারান্‌ 
(আত্মনঃ সমানৈঃ শীলাদিভিঃ উদরান্‌ মহতঃ ) দশ 
আত্মজান্‌ (পৃল্ত্রান্‌ ) উর্জস্তীং নাম যবীয়সীং 


€(কনিষ্ঠাং) কন্যাং চ ভাবয়াম্বভূুব € জনয়ামাস ) 
1 ২৪ || 


অনুবাদ-_অনন্তর প্রিয়ব্রত প্রজাপতি বিশ্বকর্মার 
বহি্মতী-নাম্ী কন্যার পাণিগ্রহণ করিলেন ৷ এঁ পত্ৰীর 
গভভে আত্মসম শীল, গুণ, রূপ ও বীষ্যে বিভুষিত দশটী 
মহৎ পুত্র এবং উর্জপ্কতী-নামী একটা কন্যা উৎপাদন 
করিলেন। এ কন্যাটী সব্বকনিষ্ঠা ॥ ২৪ 

বিশ্বনাথ-_শীলাদিভিরুদারান্‌ ভাবয়াম্থভুব উৎ- 
পাদয়ামাস ॥ ২৪ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ--শীল, গুণ প্রভৃতির দারা 
উদার অর্থাৎ শ্রেন্ত দশটি পুন্র (এবং একটি কন্যা) 
উৎপাদন করিগ্নাছিলেন ॥ ২৪ ॥ 


আগ্নীধে ধনজি হবযজ্ঞবাহুমহাবীরহিরপ্যরেতো দ্বত- 
পৃষ্ঠসবনমেধাতিখিবীতিহোন্রকবয় ইতি সব্ব এবাগ্নি- 
নামানঃ ॥ হঠে॥ | 


অন্বয়ঃ--(তেষাং নামানি আহ )__আগ্মীধূঃ, 
ইধমজিহবঃ, যক্তবাহুঃ, মহাবীর$, হিরণ্যরেতাঃ, স্ৃত- 
পৃষ্ঠঃ, সবনঃ, মেধাতিথিঃ, বীতিহোন্রঃ, কবিশ্চ ইতি 
সব্রবে এব (পুন্রাঃ ) অগ্নিনামানঃ € অগ্নীনাং নামানি 
যেষা তে তথাভুতাঃ আসন্‌ ) 1 ২৫ ॥ 

অনুবাদ__(সেই দশটা পুত্রের নাম এই )১-- 
আগ্নীধ্‌, ইধমজিহব, যক্ঞবাহ, মহাবীর, হিরণ্যরেতা, 
ঘুতপৃষ্ভ, সবন, মেধাতিথি, বীতিহোন্র এবং কবি-_ 
ইহাদের সকলেরই অগ্নিগণের নামেই নামকরণ 
হইয়াছিল 1 ২৫ 11 


৫1১।২৬-২৭] 


এতেঘষাং কবিল্মহাবীরঃ দবন ইতি ভ্রয় আঙস- 
ন্নদ্ধরেতসঃ, ত আত্মবিদ্যায়াম্মভভাবাদারভ্য ক্বত- 
পরিচয়াঃ পারমহংস্যমেবাশ্রমমভজন্‌ ॥ ২৬ ॥ 


অন্বয়ঃ-__এতেষাং (মধ্যে ) কবিঃ, মহাবীরঃ, 
সবনঃ ইতি ভ্রয়ঃ € পুন্রাঃ ) উদ্দরেতসঃ (জিতেন্দ্রিয়াঃ) 
আসন্‌ €বভুবুঃ)* তে (কবি-মহাবীর-সবনাঃ ) 
অর্ভভাবাৎ ( বাল্যাৎ ) আরভ্য আত্মবিদ্যায়াং (ব্রহ্ম- 
বিদ্যায়াং) ক্লুতপরিচয়াঃ (সেষত্রাঃ সন্তঃ) পারমহংস্যম্‌ 
এব আশ্রমং ( সন্গ্যাসাশ্রমম্‌ এব ) অভজন্‌ €গৃহীত- 
বন্তঃ ॥ ২৬।। 
অনুবাদ- ইহাদের মধ্যে কবি, মহাবীর ও সবন-__ 
এই তিনজন উদ্ধরেতা হইয়াছিলেনঃ সেই কবি, মহাবীর 
ও সবন বাল্যকাল হইতেই ব্রহ্মবিদ্যায় পরিনিষ্ঠিত 
হইয়া পারমহংস্যান্রমেরই ভজনা করিগ্নাছিলেন ॥২৬]] 


তঙ্গিমন্নহ বা উপশমশীলাঃ পরমখবয়ঃ সকল- 
জীবনিকায়্াবাসস্য ভগবতো বাসুদেবস্য ভীতানাং 
শরণভূতস্য শ্রীমচ্চরণারবিন্দাবিরতস্মমরণাবিগলিত- 
পরমভক্তিযোগানুভাবেন পরিভাবিতান্তহ দম্মাধি- 
গতে ভগবতি সব্বেষাং ভূতানামাত্মভূতে প্রত্য- 
গাত্মন্যেবাজ্মনস্তাদাত্্যমবিশেষেণ সমীয়ূঃ ॥ ২৭ ॥ 


অন্বয়ঃ--তস্মিন্‌ উহ বা পোরমহংস্যাশ্রমে অপি) 
উপশমশীলাঃ ইন্দ্রিয়্নিগ্রহশীলাঃ ) পরমখষয়ঃ 
€কব্যাদয়ঃ ) সকলজীবনিকায়াবাসস্য ( নিখিল- 
জীবানাম্‌ আশ্রয্সস্য) ভীতানাং শরণভুতস্য (রক্ষকস্য) 
ভগবতঃ বাসুদেবস্য শ্রীমচ্চরণারবিন্দাবিরতস্মরণা- 
বিগলিত-পর মভক্তিযোগানুভাবেন (শ্রীমৎ চরণার- 
বিন্দয়োঃ অবিরতং নিরন্তরং জ্মরণেন অবিগলিতঃ 
অখণ্ডতিতঃ অবিচ্ছিন্নঃ বা যঃ পরমঃ ভক্তিযোগঃ তস্য 
অন্ভাবেন ) পরিভাবিতান্তহা দয়াধিগতে পেরিভাবিতে 
সংশোধিতে অন্তহ্ৃ দয়ে হাদয়মধ্যে অধিগতঃ প্রতীতঃ 
তফ্মিন্) সব্রেষাং ভূতানাম্‌ আত্মভুতে তোশ্রয়প্বরূপে ) 
প্রত্যগাত্মনি (প্রতীচাং চেতনানাং আত্মনি আশ্রয়ে 
চিদচিচ্ছক্তিমতীত্যর্থঃ) এব ভগবতি (আীহরো ) 
অবিশেষেণ (বিশেষঃ দেহাদুযুপাধিঃ তদপোহেন ) 
আত্মনঃ তাদাজ্ম্যং (সাধন্ম্যং) সমীয্ব প্রোপূঃ )10২৭। 

অনুবাদ__কবি, মহাবীর ও সবন-_এই তিনজন 


পঞ্চমস্কষধঃ 


১৯ 


পারমহংস্যাশ্রমে অবস্থান-পৃর্বক জিতেন্দ্রিয়্ ও পরম- 
খষি হইয়া নিখিল জীবের আশ্রয়, ভবভীত জনগণের 
একমান্ত্র রক্ষক ভগবান্‌ বাসূদেবের পাদপদ্ম অনুক্ষণ 
চিন্তা করিতে লাগিলেন। অবিচ্ছিন্ন পরম ভক্তি- 
যোগ-প্রভাবে তাহাদিগের অন্তঃকরণ নিক্মল হইল । 
ভক্তিযোগ-পরিভাবিত বিশুদ্ধ হৃদয়ে সমগ্র চিৎ ও 
অচিৎএর আশ্রয়স্বরূপ অর্থাৎ চিদচিচ্ছক্তিবিশিম্ট 
ভগবানের আবিষ্ভাব হওয়ায় তাহারা উপাধিক (দেহ 
ও মনের ) ধর্ম পরিত্যাগ করিয়া ভগবৎ-সাধক্ম্যলাভ 
করিলেন ॥ ২৭ | 

বিশ্বনাথ _তঙ্মিন্্হ বৈ পারমহংস্যশ্রম এব 
অবিগলিতো নিশ্চলো ঘঃ পরমভক্তিযোগঃ তস্যান্‌- 
ভাবেন প্রভাবেন পরিশোধিতং যদন্তহদয়ং তন্ত্রাধি- 
গতঃ প্রতীতো ভগবান তফ্মিন্‌ আত্মনস্তং-পদার্থস্য 
তাদাজ্ম্যং লয়ং অবিশেষেণ বিশেষো দেহাদ্যুপাধির্ত- 
পৃথগ্ভাবস্তদপোহেন ॥ ২৭ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ--“তফ্মিন উ হ বৈ"কবি 
প্রভৃতি তিন জন সেই পারমহংস্য সন্ন্যাস ) আশ্রমেই, 
“অবিগলিত” অর্থাৎ নিশ্চল হইয়াছে ষে পরমভক্তি- 
যোগ, তাহার অনৃভাব অর্থাৎ প্রভাবের দ্বারা পরি- 
শোধিত নিজ অন্তঃকরণ-মধ্যে অধিগত” অর্থাৎ উপ- 
লব্ধ হইগ্লাছে যে ভগবান্‌, তাহাতে “অবিশেষেণ'__ 
বিশেষ বলিতে দেহাদিতে উপাধিকৃত যে পৃথক্ভাব 
অর্থাৎ দেহাদিতে অহন্তা-মমতা, তাহার নিরাসের 
দ্বারা, 'আত্মনঃ*-_ত্বং-পদার্থের তাদাত্ম্য, লয় অর্থাৎ 
দেহাদি উপাধি-বিমৃক্ত হইয়া ভাগবৎ -সাধক্ম্য প্রাপ্ত 
হইলেন ॥ ২৭ ॥ 

তথ্য -বিশিস্টাদ্বৈতবাদা চার্য্য শ্রীল রামানূজ ঈশ্বর, 
চিৎ ও অচিৎ এই ভ্ত্রিবিধ তত্ব স্বীকার করিয়াছেন । 
তাহার মতে ভগবান্‌ এক হইয়াও চিৎ ও অচিৎ-__ 
এই দুইটী বিশেষণযুক্ত । চিৎ বলিতে জীব এবং 
অচিৎ বলিতে জড় বুঝিতে হইবে । তদন্গ শ্রীল 
বীররাঘব তদীয় ভাগবত-চন্দ্রিকা-নাম্নী টীকায়---. 
বিশিষ্টাদ্বৈতবাদাবলম্বনে এই গ্লোকের ব্যাখ্যা করিয়া 
ছেন। “সরব্রেষাং ভূতানামাত্মভুতে”_-এই বাক্যে 
ভগবানের অচিচ্ছরীরকত্ব কথিত হইল অর্থাৎ সমস্ত 
জড়জগৎ তাহার অচটিৎশরীর । “প্রত্যগাআ্মনি” বলিতে 
ভগবানের জীব শরীরকত্ব কথিত হইয়াছে । জমগ্র 


-২সপশশীশীশশীশীশীশীশশীশাশশীশীশীশীশীশীশাশীশীশাশাশীশীশাশীাশীশীশীশীশাশাশিশাশীাীশাশীশীশীশীশিশীরীশাশাশীশাশাীশীশীশীশীশীশাশীশীশীশীশীশিাশাশীশীশীশি 


চেতন অর্থাৎ জীব সমচ্টির আধার বলিয়াই ভগ- 
বানের জীব-শরীরকত্ব শ্রোবীররাঘব)। 

চিৎ অর্থাৎ জীব এবং অচিৎ অর্থাৎ জড় কিরূপে 
ভগবানের শরীর হইতে পারে, এইরাপ প্রসঙ্গ উথ্থা- 
পিত হইলে শ্রীল রামান্জস্বামী “ন তু দৃষ্টান্তভাবাৎ” 
(২১৯ ) এই ব্রক্মস্ত্রের ভাষ্যে তাহার উত্তর প্রদান 
করিয়াছেন ৪ 

“বেদান্তাঃ স্থ'লস্য স্ক্ষস্য চ চেতনস্যাচেতনস্য 
সমস্তস্য চ পরমাম্মানং প্রতি শরীরত্বং শ্রাবয়ন্তি ৷ 
“যঃ গৃথিব্যাং তিষ্ভন্‌ যস্য পৃথিবী শরীরম্” [ রুহদাঃ 
৩1৭।৩ ] ইত্যারভ্য পৃথিব্যাদি সমস্তমচিদ্ন্ত, “যো 
বিজ্তানে তিষ্ঠন্‌ তস্য বিজ্তানং শরীরং, য আত্মনি 
তিষ্ঠন্‌, যস্য আত্মা শরীরম্” [ বৃহদাঃ ৩1৭২২ ] 
ইতি চেতনং চ পৃথক্‌ পৃথগ্‌ নিদ্দিশ্য তস্য তপ্য পর- 
মাত্মশরীরত্বমভিধীয়তে | সুবালোপনিষদি চ “ষঃ 
পৃথিবীমন্তরে সংচরন্‌, যস্য পৃথিবী শরীরম্” সুবালোঃ 
৭১) ইত্যারভ্য “য আত্মানমন্তরে সংচরন্‌, যস্য 
আত্মা শরীরমৃ” ইতি তদ্ধদেব চিদচিতোঃ সর্বাবস্থায়োঃ 
পরমাত্মশরীরত্বমভিধায় “এষ সর্বভূতান্তরাত্মা অপ- 
হতপাপমা দিব্যো দেব একো নারায়ণঃ” নোরাঃ ১২) 
ইতি তস্য সব্বভূতানি প্রতি আতজ্মত্বমভিধীয়তে ৷ 
উন তত অতঃ সব্্বং পরমপুরুষেণ সব্বাত্মনা 
স্বার্থে নিয়াম্যং ধার্যং তচ্ছেষতৈকস্বরূপমিতি সর্র্বং 
চেতনাচেতনং তস্য শরীরম্ 1৮ (স্ত্রীভাষ্য ২১৯) 

অর্থাৎ বেদান্তে স্থল, সুক্ষ, চেতন, অচেতন 
যাবতীয় পদার্থই পরমাত্মার শরীর বলিয়া কথিত 
হইয়াছে । 

“যিনি পৃথিবীতে অবস্থিত এবং পৃথিবী ফাহার 
শরীর” (রৃহদাঃ ৩।৭।৩ ) ইত্যাদি বাক্যে পৃথিব্যাদি 
সমস্ত অচিদ্বস্ত পরমাত্মার শরীররূপে বণিত হই- 
য়াছে। এইরূপ “যিনি বিজ্ঞানে অবস্থিত এবং 
বিজ্তান যাহার শরীর, ধিনি আত্মায় অবস্থিত, আত্মা 
ধাহার শরীর”, (রূহদাঃ ৩৭1২২) ইত্যাদি বাক্যে 
পৃথক্‌ পৃথক্‌ ভাবে চেতনের উল্লেখ করিয়া সমস্তই 
পরমাত্মার শরীর বলিয়া উক্ত হইয়াছে। স্বাল 
উপনিষদেও-_“যিনি পৃথিবীর অন্তরে সঞ্চরণ অেরাৎ 
অন্তর্্যামিরূপে অবস্থান ) করিতেছেন এবং পৃথিবী 
যাহার শরীর” ইহা হইতে আরম্ভ করিয়া__“যিনি 


[ ৫1১২৭ 


আত্মার অন্তরে সঞ্চরণ করিতেছেন এবং আত্মা 
যাহার শরীর” এই সকল বাক্যে ও পূব্বব চেতন 
এবং অচেতন সকল প্রকার পদার্থেরই পরমাতআ্মার 
শরীররূপে নির্দেশপৃবর্বক__“ইনিই সব্বভুতের অন্ত- 
ধ্যামী, সব্ববপাপবিনির্মুক্ত, অদ্বিতীয্ন, দিব্য নারায়ণ” 
এইরূপে সমস্ত ভূতের আত্মা বলিয়া নিদ্দেশ করা 
হইয়াছে । অতএব সমস্ত জগৎ সরব্বান্তর্যযামী পরম- 
পুরুষের নিয়মন ও ধারণযোগ্য এবং অধীন বলিয়া 
চেতনাচেতন সর্্ববস্তুকে তাহার শরীররূপে বলা হইল। 


আত্মভুত--অতি-প্রিয্ন শ্রোবিজযপধ্বজ) ; আশ্রয়- 
স্বরূপ (শ্রীশুকদেব )। 


প্রত্যাগাত্মা-_সবিস্ব অর্থাৎ জীবান্তর্য্যামী পুরুষ 
(শ্রীবিজয়ধ্বজ) £ চেতনসম্হের আশ্রয়স্বরূপ (আীশুক- 
দেব )। 


তাদাত্য-_ সাধর্ম্য অর্থাৎ সমানধর্মবিশিষ্ট 
(শ্রীবীররাঘব) ; তদ্ধপ সাম্য অর্থাৎ ভগবানের সমান- 
রূপ (শ্রীবিজয়ধ্বজ ); তৎসাম্য অর্থাৎ ভগবানের 
সমতা (শ্রীজীৰ ); বিভিন্নাংশ জীব ভগবান্‌ হইতে 
ভিন্ন হইলেও অংশী ভগবান্‌ হইতে তাহার প্থক্‌ 
অস্তিত্ব নাই বলিয়া তিনি ভগবান হইতে অভিন্ন, 
ইহাই “তাদাত্য” শব্দের তাৎপর্য শুকদেব)। 


“যদা পশ্যঃ পশ্যতে রূক্মবর্ণং 
কর্তীরমীশং পুরুষ ব্রহ্মযোনিম্‌ । 
তদা বিদ্বান্‌ পৃণ্যপাপে বিধুয় 
নিরঞ্জনঃ পরমং সাম্যমুপেতি” ॥ 
_মৃণ্তক € ৩1১1৩ ) 
গীতা ১৪1২ শ্পোক দ্রষ্টব্য | 


“এমু বাক্যেবু সাম্যমিতি '* সাধর্ম্যমিতি 
মোক্ষেহপি ভেদোক্তেস্তাত্বিকো ভেদঃ । এবঞ্ ব্রদ্ষে- 
বেত্যন্্ ব্রক্মতুল্য ইত্যেবার্থঃ। “এবৌপম্যে অব- 


ধারণে” ইতি বিশ্বঃ 1” 

--(প্রমেয়-রত্বাবলীর ধর্থ প্রমেয়ে কান্তিমালা- 
টীকা )। অর্থাৎ মুণ্ডতক ৩১৩ ও গীতা ১৪1২, 
শ্লোকে ১ম “সাম্য ও “সাধন্থ্য” শব্দ আছে, সেই শব্দ- 
দ্বারা মোক্ষাবস্থাতেও জীব ও ঈশ্বরের ভেদ আছে 
জানিতে হইবে এবং “ব্রক্মবিদ্‌ ব্রদ্মেব ভবতি” এই 
বাক্যে ব্রদ্মেব' শব্দে ব্রহ্মতুল্য জানিতে হইবে । 
“এব' শব্দ তুল্যার্থে ॥ ২৭ ॥। 


৫1১২৮-২৯ ] 


পঞ্চমস্কন্ধঃ ২১ 


অন্যস্যমপি জায়ায়াং ভ্রয়ঃ পুত্রা আসন্‌ উত্তম- পরিবৎসরাণাং বর্ষাণাম্‌ একাদশ অবর্বদানি (তাবৎ- 


স্তামসো রৈবত ইতি মন্বন্তরাধিপতয়ঃ ॥॥ ২৮ ॥ 


অন্বন্ন-_- প্রিক্নব্রতস্য ) অন্যস্যাম্‌ অপি জায়ায়াং 
€ পত্র্যাং ) উত্তমঃ তামসঃ রৈবতঃ ইতি ভ্তরয়ঃ পুন্রাঃ 


আসন্‌ €(জাতাঃ ) (তে চক্রমেণ ) মন্বন্তরাধিপতয়ঃ 
(মনবঃ বভুবুঃ) | ২৮ ॥ 


অনুবাদ- প্রিয়ব্রতের আরও একটী পত্রী ছিলেন। 
তাহার গর্তে উত্তম, তামস ও রৈবত নামে তিনটি 
পুন্র জন্মগ্রহণ করেন। এই তিনজন, তিনটী মন্বন্তরের 
অধিপতি হইয়াছিলেন ॥ ২৮ ॥ 


এবমুপশমায়নেষু স্বতনয়েষ্বথ জগতীপতিজগতী- 
মব্বুদান্যেকাদশ পরিবতসরাণামব্যাহতাখিলপুরুষ- 
কার-সারসংভূত-দোদ্দণু-যুগলাপীড়িত মৌববীগুণস্ত- 
নিতবিরমিতধর্সপ্রাতিপক্ষো বহিম্বত্যাশ্চান্ুদিনমেধ- 
মান-প্রমোদ-প্রসরণ-যোধিণ্যব্রীড়াপ্রমুষিতহাসাবলোক- 
রুচিরক্ষেল্যাদিভিঃ পরাভুয়মীনবিবেক ইবানববৃধ্য- 
মান ইব মহামনা বৃভূজে ॥ ২৯ ॥ 

অন্বয়-__এবমু উক্তপ্রকারেণ) স্বতনয়েষ্‌ কেব্যা- 
দিষু ) উপশমায়নেষ € সন্যাসাশ্রমগতেষু সৎসূ) অথ 
(অনন্তরং) অব্যাহতা খিলপূরুষকারসারসংভতদোর্্দগু- 
যুগলা-পীড়িতমৌব্বাঁ-গুণস্তনিতবিরমিত-ধর্মপ্রতিপক্ষঃ 
€ অব্যাহতাঃ অখিলাঃ পুরুষকারাঃ পৌরুষাণি যস্মাৎ 
তেন সারেণ বলেন জন্তূতৌ পূর্ণ দোদ্দত্তৌ ভুজদণ্তৌ 
তয়োঃ যৎ যুগলং তেন আপীড়িতঃ আকৃম্টঃ যঃ 
মৌব্বাণডণঃ € ধনূর্জা ) তস্য স্ভনিতেন যুদ্ধং বিনৈব 
টক্কারমান্তরেশ বিরমিতাঃ নিরস্তাঃ ধর্মপ্রতিপক্ষাঃ 
যেন স্ঃ) বহিতত্যাঃ স্বেভার্ষ্যায়াঃ) অনুদিন-মেধমান 
প্রমোদ প্রসরণযৌষিণ্যব্রীড়াপ্রমুষিতহাসাবলোক রুচচি- 
রক্ষেল্যাদিভিঃ (অনুদিনম্‌ এধমানৈঃ প্রমোদাদিভিঃ 
তন্ত্র প্রমোদঃ পতিং দৃষ্ট্য হর্ষঃ প্রসরণম্‌ অভিগমনং 
যৌধিণ্যং যোষিৎস্বভাবরুতং শুঙ্গারানৃভাবপ্রকাশনং 
ততঃ ব্রীড়য়া প্রমূষিতাঃ সঙ্কোচিতাঃ হাসাবলোকাঃ 
রুচিরক্ষেল্যাদয়ঃ পরিহাসবাক্যাদীনি ১) পরাভ্ুয়মান 
বিবেকঃ ইব পেরাজিততত্ত্ ক্তান ইব অতএব বিষয়া- 
সক্ত্যা আত্মানম্‌ ) অনববৃধ্যমানঃ ইব (মন্দগ্রাক্তঃ 
ইব) সঃ মহামনাঃ জগতীপতিঃ ( পৃথিবীপতিঃ ) 


কাল পর্যন্তং) জগতীং € পৃথিবীং ) বৃভুজে ( পালয়া- 
মাস )।॥ ২৯ ॥ 

অনুবাদ-_-এইরূপে স্বীয় পুন্রগণ ন্ম্যাসাশ্রম 
আশ্রয় করিলে মহামনা প্রিয্নব্রত একাদশাব্বুদ বৎসর 
পৃথিবী ভোগ করিলেন । তাহার বাহদণ্ড অব্যাহত 
পৌরুষ ও বীর্যে পরিপূর্ণ, ছিল। তিনি তদ্দারা যে 
ধনৃ্টঙ্কার করিতেন, ধর্ম-প্রতীপ ব্যক্তিগণ তাহাতেই 
(সেই ধ্বনি শুনিয়া যুদ্ধ-ব্যতিরেকেই) নিরস্ত হইত । 
তিনি বিষয়ভোগেও অতি নিপুণ ছিলেন--বহিগ্তীর 
যে পতিদর্শনজনিত হর্ষ, অভিগমনাদি বিলাস, যেষিৎ- 
গণের স্বাভাবিক শুঙ্গারজনিত সুখানৃভব-প্রদর্শন, 
তজ্জন্য লজ্জা ও সক্কোচ-নিবন্ধন ঈষদ্ধাস্য ও কটাক্ষ- 
বিক্ষেপ এবং মনোম্গ্ধকর পরিহাসবাক্যাদিপ্রয়োগ, 
তাহা অনুদিন বদ্দিপ্রাপ্ত হওয়ায়, তদ্দারা প্রিয়ব্রতের 
বিবেকক্তান যেন পরাভূত হইতেছিল,-অতএব 
বিষয়।সভ্িনিবন্ধন তিনি যেন নিজস্বরূপ ভূলিয়াই 
থাকিতেন বলিয়া বোধ হইত ॥ ২৯ ॥ 

বিশ্বনাথ _উপশমাশ্রয়েষ্‌ সৎস্‌ দশকোটীভিরেক- 
মব্ৰ্দমিতি শ্রীস্বামিচরণাঃ । অব্বদং কোটিপর্য্যায়- 
মিতি সন্দর্ভঃ | একাদশাবুদানি পরিবৎসরান্‌ জগতীং 
বৃভুজে ইত্যন্বয়ঃ। রাক্তাং খল্‌ যশঃস্‌ প্রতাপ- 
বিষয়ভোগ-প্রভাবেস্বাবশ্যকেষ্‌ মধ্যে, প্রথমং তস্য 
প্রতাপাতিশয্সং বর্ণয়তি__অব্যাহত।ঃ অখিলাঃ পৃরুষ- 
কারাঃ পৌরুষাণি যস্মান্তেন সারেণ বলেন সংভূতং 
পূর্ণং যদ্দোর্দগুযূুগলং তেন আপীড়িতঃ আকুষ্টো 
মৌব্বীগুণস্তস্য স্তনিতং টঙ্কারঃ তেনৈব যৃদ্ধং বিনৈব 
বিরমিতা নিরস্তা ধর্মপ্রতীক্ষাঃ শন্রবো যেন সঃ। 
ভোগাতিশয়ং বর্ণয়তি, বহিম্মত্যাঃ স্বভার্ষ্যায়া অনূদিন- 
মেধামানৈঃ প্রমোদাদিভিঃ পরাভুয়মানবিবেক ইব, 
অন্তর প্রমোদ আয়ান্তং পতিং দৃষ্টা হর্যঃ। ততঃ 
প্রসরণমত্যুখ্ান-স্বান্দাবরণ-বিবর্তন-স্থানান্তর-গমনাদি। 
ততো যৌষিণ্যং যোষিৎস্বাভাবিকধর্মোহপাগচালন- 
নাসামুক্তোনমনকর্ণকণ্য়নাদি গ্বয়্ং দৃত্যম। ততঃ 
পত্যুরৌৎস্ক্যমালক্ষ্য ব্রীড়য়া প্রমূষিতাঃ সঙ্কোচিতা 
হাসাবলোকাস্ততো রুচিরাঃ ক্ষেল্যাদয়ঃ পরিহাস- 
বাক্যাদীনি তৈঃ। অতএব বিষয্লাসক্তন্যা আত্মানমনব- 
বৃদ্ধমান ইব, অন্তর ইব-দঘয়েন তস্য বিবেকক্তানয়োঃ 


২২ শ্রীমভ্ভাগবতম্ 


সম্পূ্ণয়োরক্ষুয়োরপি বৈষয়িকলোকৈদূর্গমত্বং 
ব্যজিতং, তন্ত্র হেতুর্মহামনাঃ বিষয়াসভ্তি-তদভাবয়ো- 
ধোগপদ্যেন সদ্ভাবাদ্দৃস্তরকমনস্তত্ব ইত্যর্থঃ ॥ ২৯ ॥ 


টীকার বঙ্গান্বাদ__উপশমাগনেষ্*__তিনটি পৃন্র 
নিরৃতিমার্গ আশ্রয় করিলেও তারপর মহামতি মহা- 
রাজ প্রিষ্নব্রত, 'অব্রৃদানি একাদশ” শ্রীধরস্বামিপাদ 
বলেন দশ কোটিতে এক অবর্বদ । সন্দন্তে উক্ত হই- 
য়াছে-_অবরবুদ হইতেছে কোটি-পর্য্যায়, অর্থাৎ একা- 
দশ অব্র্দ পরিমিত বৎসর ভূমণ্ডলে রাজত্ব ভোগ 
করিয়াছিলেন । নরপতিগণের প্রতাপ, বিষয়ভোগ 
ও প্রভাবরূপ যশঃসম্হের মধ্যে প্রথমতঃ তাহার 
প্রতাপাতিশয় বর্ণনা করিতেছেন-_“অব্যাহত* ইত্যাদি, 
তাহার বাহযুগল ছিল সর্বপ্রকার পৌরুষের আশ্রয় 
মহাবলে পরিপূর্ণ, এই হেতু সেই বাহুষ্গল দ্বারা 
আকৃষ্ট ধনুকের গুণের টক্কার-ধ্বনিতেই যুদ্ধ বিনাই 
ধর্মবিরোধী শল্রুগণ নিরস্ত হইত । তাহার ভোগাতি- 
শয় বর্ণনা করিতেছেন-__“বহিমত্যাঃ” ইত্যাদি, নিজ- 
ভার্্যা বহি্মতীর প্রতিদিন ক্রমবর্ধমান প্রমোদ প্রভভ- 
তির দ্বারা তাহার বিবেক যেন পরাভূত হইয়াছিল । 
এখানে প্রমোদ বলিতে স্বীয় পতিকে আসিতে দেখিয়া 
মহারাক্জীর হর্ষ ৷ তারপর প্রসরণ-_অভ্যুঙ্থান, অঙ্গা- 
বরণের বিবর্তন, স্থানান্তরে গমনাদি। তারপর 
“যোষিণ্য বলিতে নারীজনোচিত স্বাভাবিক ভাব- 
ব্যঞজনা- -অপাজগ সঞ্চালন, নাসিকার মৃক্তোন্মন, কর্ণ- 
কণ্য়ন প্রভৃতি, যাহা স্বগ্নং দূতীর কার্য করে । তৎ- 
পর পতির ওৎসৃক্য অবলোকন করিয়া লঙ্জা-সঙ্কৃচিত 
হাস্য দৃষ্টিপাত, তারপর “রুচির ক্ষেল্যাদি' অর্থাৎ 
মনোরম পরিহাস বাক্যাদি, তাহাদের দ্বারা (তাহার 
বিবেক যেন পরাভূত হইয়াছিল )। অতএব এইরূপ 
বিষয়াসক্তি-হেতু তিনি যেন নিজেকে ভুলিয়াই গিগ়্া- 
ছিলেন। এইস্থলে দুইটি ইব-কার প্রয়োগের দ্বারা 
তাহার বিবেক ও জ্ঞান সম্পূর্ণ অক্ষুপ্ণ থাকিলেও 
বৈষয়িক লোকের নিকট দুর্গমত্ব ব্যঞ্জিত হইয়াছে, 
তদ্বিষয়ে কারণ তিনি মহমনা ছিলেন, বিষয়াসক্তি ও 
তাহার অভাব, এই দুইটি যুগপৎ বিদ্যমান থাকায়, 
তাহার মন কেহ জানিতে পারিত না-_এই অর্থ ॥২৯॥ 


[ ৫1১1২৯-৩০ 


যাবদবভাসয়তি সুরগিরিমন্পরি্রামন্‌ ভগবানা- 
দিত্যো বসুধাতলমদ্ধেনৈব প্রতপত্যদ্ধেনাচ্ছাদগ্নতি 
তদা হি ভগবদুপাসনোপচিতাতিপুরুতপ্রভাবস্তদনভি- 
নন্দন্‌ সমজবেন রথেন জ্যোতিন্মায়েণ রজনীমপি দিনং 
করিষ্যামীতি জপ্তকুত্বস্তরণিমন্‌পথ্যক্রামদ্‌ দ্বিতীয় 
ইব পতঙ্গঃ এবঃ কুব্বাণং প্রিষ্পব্রতমাগত্য চতুরানন- 
বাধিকারোহয়ং ন ভবতীতি নিবরায়্ামাস ॥॥ ৩০ ॥ 


অন্বম্নঃ--ভগবান্‌ আদিত্যঃ (স্্যঃ ) সূরগিরিং 
€ মেরুম্‌ ) অন্পরিক্রামন্‌ প্রেদক্ষিণী কুবর্বন্‌ ) যাবৎ 
€লোকালোকাচলপধ্যন্তং ) বস্ধাতলম্‌ অবভাসয়তি 
€ তঙ্মিন্‌) অদ্ধেন (আবর্তেন ) এব ( দিবসনাম্না ) 
প্রতপতি (প্রকাশয়তি) অর্ধেন (অপরার্ধাবর্তেন রান্রি- 
নামা ) আচ্ছাদয়তি (তমসার্তং করোতি ) তদা হি 
তৎ (অন্ধকারাবরণম্‌ ) অনভিনন্দন্‌ €( অরোচয়ন্‌ ) 
ভগবদুপাসনোপচিতাতিপূরুষপ্রভাবঃ ভেগবতঃ উপাস- 
নেন উপচিতঃ বদ্ধিতঃ অতিপুরুষঃ পুরুষান্‌ অতি- 
ক্রান্তঃ প্রভাবঃ যস্য সঃ প্রিপ্নব্রতঃ ) রজনীম্‌ অপি 
দিনং করিষ্যামি ইতি € ইত্যভিপ্রায়বান্‌ ) সমজবেন 
€( সমানবেগবতা ) জ্যোতির্ময়েণ রথেন দ্বিতীয়ঃ পতজ 
ইব €সূর্যযঃ ইব ) সপ্তকুত্বঃ (সপ্তবারান্‌ ) তরণিম্‌ 
অনু (সূর্স্য পৃষ্ঠতঃ ) পর্যান্রামৎ (মেরুং প্রদক্ষিণী 
কৃতবান্‌) (অনন্তরং ) চতুরাননঃ (ক্রক্গা) এবং 


কুর্বাণং প্রিক্নব্রতম্‌ আগত্য “অয্ং)ন তব অধিকারঃ 
ভবতি” ইতি ( ইত্যুক্তা ) নিবারয়ামাস ॥ ৩০ ॥ 


অনুবাদ- তেজোবান্‌, প্রভাকর, লোকালোকপব্বত 
পর্যন্ত কিরণ বিকীর্ণ করিয়া যখন সুমেরু প্রদক্ষিণ 
করেন, তখন অবনীতলের অদ্ধভাগ প্রকাশিত ও 
অর্ধাংশ অন্ধকারে আর্ত হয় । অধুনা নৃপতি প্রিয়- 
ব্রতের ইহা রুচিকর না হওয়ায়, তিনি এ অন্ধকারা- 
বরণের প্রতি অরুচি প্রকাশ করিয়া মনে মনে প্রতিজ্ঞা 
করিলেন,_-“আমি স্বীয় প্রভাবে রজনীকেও দিবা- 
ভাগে পরিণত করিব ।” এই অভিপ্রায়ে তিনি সূর্য্- 
রথের ন্যায় সমবেগবান্‌ স্বীয় জ্যোতির্্নয় রথে আরুঢ 
হইয়া দ্বিতীয় সূর্যের ন্যায় সপ্তবার দিবা করের চতুদ্দিক 
প্রদক্ষিণ করিলেন। ভগবদ্ুপাসনা-প্রভাবে তাহার 
অলৌকিক প্রভাব পরিবদ্ধিত হইয়াছিল । সুতরাং 
এতাদূশ কার্য করা তাঁহার পক্ষে কিছু অসম্ভব ছিল 
না। কিন্তু যে সময়ে তিনি এইরাপ সূর্যের টতুদ্দিকে 
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ভ্রমণ করিতেছিলেন, সেই সময় চতুরানন ব্রহ্মা তৎ- 
সমীপে আগমনপূর্বক তাহাকে কহিলেন,_-“বৎস, 
ইহা তোমার অধিকারান্তর্গত কাধ্য নহে” ॥ ৩০ ॥ 

বিশ্বনাথ- প্রভাব তিশয়ং বর্ণয়তি । যাবদসূধা- 
তলং লোকালোকপর্যযন্তং আদিত্যোহবভাসয়তি মেরুং 
প্রদক্ষিণীকুবর্বন্‌ তন্র অর্েন অদ্ধাবর্তেন প্রতপতি 
প্রকাশয়তীতি দিবা ভবতি, অর্ধেন অপরাদ্ধী বর্ভেন 
আচ্ছাদয়তীতি তমসা রান্রির্ভবতি তদাহি প্রিক্ব্রত- 
রাজ্যাধিকার-সময় ইত্যর্থঃ। ভগবদুপ।সনেন উপ- 
চিতঃ অতিপুরুষঃ পৃরুতানতিক্রান্তঃ প্রভাবো যস্য 
সঃ। তদনভিনন্দন্‌ অদ্ধেনাচ্ছাদনমপ্রশংসন্‌। তর- 
ণিং অন্‌ লক্ষ্যীরুত্য তরণেরস্তাচলাবরোহসময়ে স্বয়- 
মুদয়াচলমারোহনিত্যর্থঃ । পতজঃ সূর্য্যঃ পর্যযক্রামৎ 
পরিক্রান্তবান্‌ প্রজাভ্যঃ স্খদানেচ্ছয়ৈব, ন তু স্র্্য- 
স্পদ্ঘয়া। তেন উজ্যৈষ্ঠাদিমাসেষু প্রিয়ব্রতাখ্যসূর্যস্য 
চন্দ্রাদপ্যতিশীতলত্বং, মার্গশীর্ষাদি-মাসেষ্‌ তু সূর্ধ্যাদপি 
প্রাতঃ সায়ংকালয়োরৌক্ক্যমধিকমিতি জেয়ম্‌। এব 
প্রিয়ব্রতস্য সৌভর্যাদেরিব যোগবলেনৈৰ রাজদ্বস্ষ্যত্বে 
কাক্দ্বৈতৈনৈব জেয়ে ॥। ৩০ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_মহারাজ প্রিয়ব্রতের প্রভা- 
বাতিশয় বর্ণনা করিতেছেন-_“যাবদ্‌* ইত্যাদি । ভগ- 
বান্‌ স্ষ্যদেব সূমেরু পব্বত পরিক্রুমাকালে যে সময়ে 
ভূমণ্ডলের অর্ধাংশ আলোকিত করিতেন, তখন সেখানে 
দিন এবং অপর অর্ধাংশ আবর্তনকালে সেখানে অন্ধ- 
কারাচ্ছন্ন হওয়ায় রান্রি হইত, “তদা হি'-_তৎকালে 
অর্থাৎ প্রিয়ব্রতের রাজ্যাধিকার সময়ে এই অর্থ । 
“ভগবদুপাসনো - পচিতাতি পুরুষ-প্রভাবঃ+ _-- আ্রীভগ - 
বানের উপাসনার ফলে উপচিত, অর্থাৎ বদ্ধিত হইয়া- 
ছিল অলৌকিক প্রভাব যাহার, সেই প্রিয়ব্রত ৷ 
“তদনভিনন্দন্*_--অর্ধভাগ আচ্ছাদন তাহার কুচিপ্রদ 
না হওয়ায় । তিরণিং অন্+--সৃ্যের অস্তাচল 
অবরোহণকালে নিজেই উদয়াচলে আরোহণ করিলেন 
--এই অর্থ ৷ “পতঙ্গঃ--দ্বিতীয় সূর্যের ন্যায় সূর্যের 
পশ্চার্ভাগে সাতবার পরিক্রমা করিলেন, ইহা প্রজা- 
দিজকে স্খদানের ইচ্ছাবশতঃই, কিন্তু সৃষ্যের প্রতি 
স্পদ্ধাবশতঃ নহে। সেইজন্য জ্যৈষ্ঠাদি মাসসকলে 
প্রিয় ব্রত-নামক সূর্যের চন্দ্র অপেক্ষাও শীতলত্ব এবং 
অগ্রহায়ণাদি মাসে সূর্য হইতেও প্রাত$কাল ও সন্ধ্যা- 


পঞ্চমস্কম্ধঃ হত 


কালের মধ্যে উষ্ণতার আধিক্য উপলব্ধি হইত । 
প্রিয়ব্রতের এইরূপ কার্য্য সৌভরি প্রভৃতি মুনিগণের 
ন্যায় যোগ-প্রভাবেই রাজত্ব ও স্র্যযত্ব কায়দ্বয়েই 
সম্পাদিত হইয়াছিল, ইহা বুঝিতে হইবে ॥ ৩০ ॥। 


যে বা উহ তদ্রথচরণনেমিক্কতাঃ পরিখাতাস্তে 
সপ্ত সপ্ত সিহ্ধব আসন্‌ যত এব ক্বতাঃ সপ্ত ভুবো 
দীপাঃ ॥ ৩১ ॥। 


অন্বয়ঃ__যে বা উহ যে এব) তদ্রথচরণনেমি- 
ক্লুতাঃ তেস্য প্রিয়ব্রতস্য রথচরণনেমিরুতাঃ রথচক্রাগ্র- 
কুতাঃ ) পরিখাতাঃ (পরিতঃ গর্তাঃ ) সপ্ত (জাতাঃ) 
তে এব ্রসিদ্ধাঃ) সপ্ত সিহ্ধবঃ আসন্‌ যতঃ এব 
€ষৈঃ এব সিহ্থুভিঃ সপ্তভিঃ পরিখাভুতৈঃ) ভূবঃ সপ্ত- 
দ্বীপাঃ কৃতাঃ (আসন্‌ )।। ৩১ ॥ 

অনুবাদ- প্রিয়ব্রতের রথচন্রদ্ধারা সাতটী খাত 
হইয়াছিল । এ সপ্তখাতই প্রসিদ্ধ জপ্তসমুদ্র হইয়াছে । 
এই সকল সিন্ধু হইতেই পৃথিবীর সপ্তদ্ধীপ বিরচিত 
হইয়াছে ॥। ৩১ 

বিশ্বনাথ__যে বৈ উহ অতি-প্রসিদ্ধা-স্তস্য রথ- 
চন্রাগ্রকৃতাঃ পরিখাতা গর্তা, অন্তর সমৃদ্রাণাং সপ্ত 
সংখ্যত্বাদ্রথা অপি সপ্তৈৰ স্বযোগবলকল্সিত। এক চন্রাঃ 
স্যরথাদপ্যচ্চতরাঃ ৷ মণগ্ুলারুত্তিরীত্যা ভ্রাম্যমাণা 
ভেয়াঃ | তত্র চ “বৃহির্ব হির্মগুলানা মধিকপ্রমাণত্বাদ্রথা 
অপি ভ্রমেণাধিক-প্রমাণা অব্গম্যন্তে” ইতি সন্দভঃ | 
মদীয়ো দূরস্থোহপি রথ আর্যাবর্তগত-মদীয়-রাজ- 
ধানীস্থ-প্রজানাং দৃষ্টিগোচরী-ভবত্বিতীচ্ছয়া পুব্ব- 
প্ব্ রথাদ্দিগুণোচ্চতাবিশালতাক উত্তরোত্তররো রথঃ 
কৃত ইত্যন্যে প্রাহ। অতএব রখচক্রাগ্রাণামধিকা- 
ধিক-প্রমাণত্বাত্তভৎ পরিখাতাঃ সমৃ্দ্রা অপ্যধিক- 
প্রমাণা দৃশ্যন্তে। তেষু চোত্তরেত্তর/ধিক-প্রমাণেষু 
সপ্তষূ রথেষু মধ্যে পঞ্চবিংশত্যা দিনৈঃ সার্দ-পঞ্চ- 
চত্বারিংশদৃঘটিকাধিকৈক-রথস্যারোহণমেবং স্র্য- 
সব দক্ষিণায়নস্যোপন্রমমারভ্য প্রিয্মব্রতস্যোত্তর- 
দেশতো দক্ষিণদেশগমনং পৌষপর্য্যন্তং, পুনকুত্তরায়ণ- 
স্যোপক্রমমারভ্য পরিসমাপ্তিপর্্যন্তং তাবৎ সংখ্যক- 
দিনৈব্যুত্্রমেণ পুনরপি তত্দ্রথারোহণম্‌। এবং 
দক্ষিণদেশত উত্তরদেশগমনমাষাতপর্যস্তং, কিন্ত স্বগত্যা 


২৪ শ্রীমপ্ভাগবতম্‌ 


মেকুং বআবর্তেনেব পরিক্রম্যতোহপে স্য্যস্য 
জ্যোতিশ্চভ্রাধীনৈরেব প্রদক্ষিণীকুত্য ভ্রুমেণ শীঘ্র- 
গমনৈর্ক্ষিণায়নে দিনানি মাসি মাসি হ্ুসন্তি, উত্ত- 
রায়ণে তু ভ্রমেণ মন্দগমনৈদিনানি বর্ধন্তে। প্রিয়- 
ব্রতস্য তু স্য্যরুতরান্ত্রিলোপার্থং স্বেচ্ছয়ৈৰ মেরুং 
প্রদক্ষিণীরুত্য পরিক্রামতঃ স্বেচ্ছয়ৈব মন্দীরুতৈর্গ- 
মনৈরুত্তরায়ণে দিনানি বদ্ধন্তে, দক্ষিণায়নে তু স্বেচ্ছাধী- 
নয়া শীঘ্রগত্যা দিনানি হ্রুসন্তীতি জেয়ম্‌। রথানাং 
যোগপ্রভাবত্বাদ্‌ যথাসময্সং প্রাকট্যাপ্রাকট্যে চ জেয়ে। 
তেষাং সপ্তসংখ্যত্বেনৈৰ সপ্তরুত্ব ইতি পৃব্বমৃক্তং 
ক্েয়ং ব্যাখ্যেয়ং স্প্তদিনানন্তরং প্রিয্নব্রতস্য স্বয়ং 
নিরত্তযনৌচিত্যাদন্যেন কেনাপ্যনিবর্তনশ্রবণাচ্চ নাস- 
মঞ্জসা, যতো যেভ্যঃ সিন্কৃভ্য এব হেতুভ্যঃ ॥॥ ৩১ ॥ 

টীকার বঙ্গান্ুবাদ-_“যে বৈ উহ”--অতি প্রসিদ্ধ 
প্রিয়ব্রতের রথচক্রের অগ্রভাগ দ্বারা রচিত সাতটি 
খাত গের্ত)। এখানে সাতটি সমুদ্র বলিয়া রথও 
সাতটিই, নিজযোগবলে কল্পিত একচন্রবিশিষ্ট এ 
রথসকল সূর্যের রথ হইতেও অধিক উচ্চতর ছিল । 
মগ্ডলাকারে আবর্তনের রীতিতে ভ্রাম্যমাণ রথসমূহ 
বৃঝিতে হইবে৷ সন্দর্ভে উক্ত রইয়াছে__বাহিরের 
বাহিরের মণ্ডলস্মূহের অধিক পরিমাণ-হেতু অের্থাৎ 
সমুদ্রসকলের উত্তরোন্তর আধিক্য-হেতু ) রথগুলিও 
ক্রমান্বয়ে অধিক প্রমাণ ছিল, ইহা বুঝা যায়। 
আমার রথ দৃরস্থ হইলেও আধ্ধযাবর্তগত আমার 
রাজধানীস্থিত প্রজাবর্গের দৃষ্টিগোচর হউক-_এই 
ইচ্ছাতেই পুর্ব পূর্ব রথ হইতে দ্বিগুণ উচ্চতা ও 
বিশালতা-বিশিস্ট উত্তরোত্তর রথ নিল্মিত হইয়াছিল 
_-ইহা কেহ কেহ বলিয়া থাকেন। অতএব রথ- 
চন্তরসম্হের অগ্রভাগের অধিক অধিক পরিমাণত্ব- 
হেতু সেই সেই পরিখাত সমৃদ্রগুলিও অধিক পরি- 
মাণবিশিষ্ট দেখা যায় ৷ উত্তরোত্তর অধিক পঞ্জিমাণ- 
বিশিষ্ট সাতটি রথের মধ্যে পঞ্চবিংশতি দিনে পঞ্চ- 
চত্বারিংশ ঘটিকার (৪৫ ঘণ্টার ) অধিক কাল এক 
এক রথে আরোহণ । এই প্রকারে স্য্যের দক্ষিণা- 
মনের উপক্রম হইতে আরম্ভ করিয়া প্রিয়ব্রতের 
উত্তরদেশ হইতে দক্ষিণ দেশে গমন পৌষমাস পর্য্যন্ত, 
পুনরায় উত্তরায়ণের উপন্রম হইতে আরম্ভ করিয়া 
পরিসমাপ্তি পর্য্যন্ত কাল তাবৎসংখ্যক দিনে ব্যুৎভ্রুম- 
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ভাবে সেই সেই রথে আরোহণ । এই প্রকার দক্ষিণ 
দেশ হইতে উশুর দেশে গমন আষাঢ় মাস পর্যস্ত, 
কিন্তু নিজ গতিতে মেরুকে বামাবর্তনরূপেই পরিভ্রুম- 
কারী সূর্যের জ্যোতিশ্ত্রেদর অধীনে পরিক্রুম করায় 
শীঘ্র গমন-হেতু দক্ষিণায়ণে দিনগুলির মাসে মাসে 
হ্রাস প্রাপ্ত হয়, আবার উত্তরায়ণকালে ভ্রমশঃ ধীরে 
ধীরে গমনের ফলে দিনগুলি বদ্ধিত হয়। প্রিয়- 
ব্রতের কিন্তু সূর্যযকুত রান্রির বিলোপ-সাধনের নিমিত্তই 
নিজ ইচ্ছাতেই মেরু প্রদক্ষিণপৃবর্বক পরিক্রমা করায় 
ধীর ধীর গমনের ফলে উত্তরায়ণকালে দিনসকল 
বদ্ধিত হয়, আর দক্ষিণায়ণকালে স্থেচ্ছাধীনভাবে 
শীঘ্র গমনের ফলে দিনগুলি হ্রাস পায়-_ইহা বুঝিতে 
হইবে। তাহার রথসমূহের যোগপ্রভাব-হেতু যথা- 
সময়ে প্রাকট্য ও অগ্রাকট্য বুঝিতে হইবে! দেই 
রথগুলির সপ্ত সংখ্যা বলিয়াই পৃব্র “সপ্তকৃত্ব, অর্থাৎ 
সাতবার সূর্যের পশ্চার্ভাগে পরিভ্রমণ করিতেন-_ 
এইরূপ উল্লেখ বুঝিতে হইবে । এইরূপ ব্যাখ্যা-_ 
সাত দিন পর প্রিয়ব্রতের নিজ হইতে নিরৃভ্ির অনৌ- 
চিত্য-হেতু এবং কাহার দ্বারাও অনিবত্তন শ্রবণের 
জন্য অপামজস্য নহে । “যতঃ এব কৃতাঃ_-_এঁ সপ্ত 
সমুদ্রের দ্বারাই পৃথক্‌ পৃথক্‌ ভাবে পৃথিবীর সাতটি 
দ্বীপ রচিত হইয়াছে ॥ ৩১ ॥ 


মধব _ 
পূর্র্বসৃষ্টান্‌ রথারত্তা স্থ'লঞ্চন্তে প্রিয়ব্র তঃ । 
সমুদ্রাংস্তেন তৎকর্তে ত্যাহুরেনং প্রিয়ব্রতম্‌ ॥ 
ইতি গারুড়ে ॥| ৩১ ॥ 


জঙ্থ-প্রক্ষ-শালমলি-কুশ-ভ্রোৌঞ্চ-শাক-পুক্ষরসংক্ঞাঃ 
তেষাং পরিমাণং পৃবর্বস্মাৎ পৃব্ব সমাদুত্তরো যথাসংখ্যং 
দ্বিুণমাণেন বহিঃ সমন্তত উপক্ষিপ্তাঃ ॥ ৩২ ॥ 

অন্বয়ঃ-_-জন্-প্লক্ষ-শালমলি কুশ-ক্রৌঞ্চ-শাক 
পুফরসংভ্ঞাঃ ( জঙ্ঘঃ প্রক্ষঃ শাল্মলিঃ কুশঃ ক্রোৌঞ্চঃ 
শাকঃ পুক্ষরঃ ইতি সংজ্তাঃ যেষাং তে দ্বীপাঃ ইতি 
পৃবের্বণান্বয়ঃ ) তেষাং পরিমাণং €শৃণু ইতি) 
পৃরর্বদ্মাৎ পূরর্বদ্মাৎ উত্তরঃ যথাসংখ্যং ক্রেমানুসারেণ) 
দ্বিগুণমানেন (দ্বিগুণ পরিমাণেন ) বহিঃ (সিন্ধৃভ্যঃ 
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বহিঃ পূর্ব পূর্ব দ্বীপাদ্বহিঃ সিন্ক্রিত্যর্থঃ ) সমস্ততঃ 
উপক্লিপ্তাঃ (রচিতাঃ )।। ৩২ ॥ 

বিশ্বনাথ-_পরিমাণং শৃন্বিতি শেষঃ। দ্বিগুণ- 
বিস্তারমাণেন একৈকঙ্মাৎ সিন্ধোর্বহিঃ সমন্ততঃ চত- 
স্বচ্বেব দিক্ষু ॥ ৩২ ॥ 

টাকার বঙ্গান্বাদ--“পরিমাণং,_-এঁ দ্বীপ সক- 
লের পরিমাণ শ্রবণ কর--_এই অর্থ । পদ্বিগুণ- 
মাণেন”_-এ্ দ্বীপ সকল এক একটি সমৃদ্রের বহি- 
ভাগে চারিদিকে রচিত হইয়াছে ॥ ৩২ ॥ 

অনুবাদ-_সেই সপ্ত সমূদ্র দ্বারা পৃথিবীর যে 
সাতটি দ্বীপ বিরচিত হয় তাহাদের নাম জঙ্বু, প্রক্ষ, 
শালমলি, কুশ, ভ্রেটাঞ্চ, শাক ও পুর । হে রাজন্‌,) 
সেই সকল দ্বীপের পরিমাণ ভ্রুমান্সারে পূবর্ব পূর্ব 
দ্বীপ হইতে পর পর দ্বীপ দ্বিগুণ পরিমাণ । তজ্জন্য 
এই সকল দ্বীপ এক একটী সিন্ধুর বহিভাগ পর্য্যন্ত 
চারিদিকে রচিত হইয়াছে ।॥ ৩২11 


ক্ষারোদেক্ষ রসোদসুরোদগ্বতোদক্ষীরোদদধিমণ্ডোদ- 
শুদ্ধোদাঃ সপ্ত জলধয়ঃ সপ্তদ্বীপপরিখা ইবাভ্যন্তর- 
দ্বীপসমানা একৈকন্যেন হথানুপৃব্বং সপ্তস্বপি বাহি- 
ছ্বাপেষু গৃথক্‌ পৃথক গরিত উপকল্সিতাঃ। তেষু 
জন্থাদিষু বহিক্মতীপতিরনুন্বভানাআ্মজানাগ্রীধে, ধমজি হব- 
হক্ঞবাহ-হিরণ্যরেতোস্বতপৃষ্ঠ- মেধাতিথি - বীতিহোন্র - 
সংজ্ঞান যথাসংখ্যেনৈকৈকস্মিম্নেকমেকমেবাধিপতিং 
বিধতে ॥ ৩৩ ॥ 


অন্বয়ঃ-_ক্ষারোদেক্ষুরসোদস্রোদঘুতোদক্ষীরোদ- 
দধিমণ্তোদশ্ুদ্ধোদাঃ (ক্ষারম্‌ উদকং যস্মিন সঃ 
ক্ষারোদঃ দধিমণ্তো মখিতং দধি, এতে ১ সপ্তজলধয়ঃ 
অপ্তদ্বীপপরিখা ইব (সপ্তদ্বীপানাং পরিখা ইব) একৈ- 
কশ্যেন (একৈকশঃ ) অভ্যন্তরদ্বীপসমানাঃ (অভ্যন্তরে 
তৈঃ সংবেষ্টিতাঃ যে দীপা তৈঃ বিস্তারতঃ সমানাঃ) 
পৃথক্‌ গৃথক্‌ €অসঙ্কীর্ণাঃ) যথানূপুবর্বং সপ্তস্বপি বহিঃ 
দ্বীপেষ্‌ পরিতঃ উপকল্পিতাঃ (রচিতাঃ) তেষু জন্বাদিষু 
€দ্বীপেষু ) বহিম্মতীপতিঃ (প্রিয়ব্রতঃ ) অনুরত্তান্‌ 
€স্বাক্তানুসারিণঃ ) আত্মজান্‌ ( পুন্রান্‌ ) আগ্নীধে,ধন- 
জিহ্বযক্তবাহহিরণ্যরে তোগ্বৃতপৃষ্ঠমেধাতিথিবীতিহোন্র - 


সংক্তান্‌ আগ্নীধুদিসংক্তান্) যথাসংখ্যেন সেংখ্যামনতি-. 
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ভ্রম্য) একৈকদ্মিন্‌ দ্বৌপে) একম্‌ একম্‌ এৰ (একৈ- 
কম্‌ এব) অধিপতিং বিদধে (কৃতবান্) ॥ ৩৩ ॥ 

অনুবাদ-_(যেমন এক একটি সমুদ্রের বহি- 
ভাগে এক একটা দ্বীপ আছে, তদ্রপ এক এক দ্বীপের 
বাহিরেও এক একটী সমুদ্র আছে। এই সম্দ্র- 
সম্হের নাম শ্রবণ করুন্)। লবণ, ইক্ষু, সুরা, 
ঘ্বৃত, দধি, দুগ্ধ ও জল-_এই সপ্তবিধ জলপূর্ণ সপ্ত 
জলধি এ সপ্তদ্বীপের পরিখাতুল্য হইয়া রহিয়াছে। 
যে দ্বীপসমূহ এই সকল জলধি দ্বারা বেচ্টিত, সেই 
দ্বীপসমূহের যেরূপ পরিমাণ, এই জলধিসমূহের 
পরিমাণও পর্যায়ক্রমে সেইরূপ । এ সকল সমুদ্র 
পৃথক্‌ পৃথক্‌ অসঙ্কীর্ণভাবে দ্বীপগণের বহিভাগেই 
ব্যাপ্ত হইয়া রহিয়াছে । বহিত্বতী-পতি প্রিয়ব্রত 
আজানুবস্তী আগ্ীধ্‌, ইধনজিহব, যক্তবাহু, হিরণ্য- 
রেতা, দৃতপৃষ্ঠ, মেধাতিথি ও বীতহোন্্র নামক সপ্ত- 
পুত্রের এক একজনকে সপ্তদ্বীপের এক একটির রাজা 
করিয়া দিলেন ॥ ৩৩ | 

বিশ্বনাথ যথেৈবৈকৈকশঃ সিন্ধোর্বহিরেকৈকো 
দ্বীপস্তথৈবৈকৈকস্মাদ্দীপাদ্বহিরেকৈকঃ সিহ্থুরিত্যাহ__ 
ক্ষারোদেতি । দধিমন্তো মথিতং দধি ৷ অভ্যন্তরে 
বর্তমানা যে দ্বীপাস্তৈঃ সমান-বিস্তারত এব একৈক- 
শ্যেনেতি একদ্মাদেকস্মাদ্বহিরেকৈকঃ সিহ্ধুরিত্যেবং 
সপ্তস্বপি দ্বীপেষ্‌ যথান্পুব্বেণ পৃথগসক্কীর্ণতয়া বহি- 
বহিরেব নান্তঃ ॥॥ ৩৩ ॥ 

টীকার বঙ্গনুবাদ-_-যেমন এক একটি সমূদ্রের 
বহির্ভাগে এক একটি দ্বীপ, সেইরূপ এক একটি 
দ্বীপের বহিভাগে এক একটি সমুদ্র রহিয়াছে, ইহা 
বলিতেছেন- _ক্ষারোদ” ইত্যাদি ৷ "দধিমণ্ডঃ,--মথিত 
দধিই যাহার জল । অভ্যন্তরে বর্তমান যে দ্বীপ- 
সকল, তাহাদের সমান বিস্তারেই এক একটি হইতে 
এক একটির বাহিরে এক একটি সমৃদ্র রহিয়াছে, 
এই প্রকার সাতটি দ্বীপে যথাপুবর্ব অসঙ্কীর্ভাবে এ 
সকল সমুদ্র বাহিরে বাহিরেই রহিয়াছে, কিন্তু 
অভ্যন্তরে নহে ॥ ৩৩ ॥। 


দ্ুহিতরঞ্চোজ্জস্বতীং নামোশননে প্রাহচ্ছদৃ- 
যস্যামাসীদ্দেবঘানী নাম কাব্যসুতা ॥ ৩৪ ॥ 


২৬ 


অন্বয়--উর্জস্বতীং নাম দ্ুহিতরং €কন্যাং) 
উশনসে শ্েক্রায়) প্রাষচ্ছৎ €( দদৌ ), যস্যাম্‌ (উর্্জ- 
স্বত্যাং ) দেবযানী নাম কাব্যসূতা € কাব্যস্য শুক্রুস্য 
সূতা কন্যা) আসীৎ (জাতা) ॥ ৩৪ ॥ 

অনুবাদ-_ প্রিক্ব্রত তাহার উর্জস্বতী-নাশ্নী 
কন্যাকে শুক্রাচার্য্যের হস্তে সম্প্রাদান করিলেন । এই 
কন্যার গর্ভে দেবযানী-নাশনী শুক্রাচার্যের একটী 
কন্যা জন্মগ্রহণ করিয়াছিল ॥ ৩৪ ॥ 


নৈবংবিধঃ পূরুষকার উরুন্তরমস্য 
পৃংসাং তদত্দ্রিরজসা জিতষড়গুণানাম্‌ । 
চিন্রং বিদূরবিগতঃ সরুদাদদীত 
হল্নামধেয়মধূনা স জহাতি বন্ধাম্‌ ॥ ৩৫ ॥ 
অন্বয়---উরুক্ত্র মস্য (বিচিন্ত্রশক্তেভগবতঃ) পুংসাং 
€ভেক্তানাং) তদ্প্ররজসা (ত্য অভ্প্রিরজসা ) জিত- 
ড় গুণানাং (জিতাঃ ষড়গুণাঃ যৈঃ তেষাং জনানাং 


বিষয়ে) এবংবিধঃ (বেণিতপ্রকারঃ) পুরুষকারঃ চিন্রম্‌ 


€আশ্চর্যযং) ন (ভবতি )। ( যস্মাৎ ) বিদূরবিগতঃ 
€যস্য ভগবতঃ উরুভ্রমস্য নামধেয়ম্‌ ) আদদীত 
€গৃহীয়াৎ ) সঃ € অপি অন্তযজঃ ) অধুনা তেত্ক্ষণম্‌ 
এব) বন্ধম্‌ অেবিদ্যাং) জহাতি (ত্যজতি) ॥ ৩৫ ॥ 
অনুবাদ-_হে মহারাজ,) বিচিন্রশক্তি ভগবানের 
ভক্তগণ ভগবৎ-পদরজোদ্বারা ঘড় গুণ জয় করিয়া- 
ছেন। সূৃতরাং তাঁহাদের এইরূপ পৌরুষপ্রকাশ 
কিছু বিচিন্তর নহে । কারণ অন্ত্জও যদি একবার- 
মান্ত্র সেই ভগবানের শ্ত্রীনাম গ্রহণ করেন, তিনিও 
তন্মুহ,রভেঁই অবিদ্যা-বন্ধন হইতে মুক্ত হন ॥ ৩৫ ॥ 
বিশ্রনাথ-_এবছ্িধঃ পূরুষকারঃ পৌরুষঃ প্রভাঘো 
ন চিন্রম্‌। তদঙ্গ্রিরজসেতি রজসাপি ঘৈর্দজয়ানি 
ষড়িন্ড্িয়াণি জীয়ন্তে ইতি বিরোধঃ । যতো বিদূর- 
বিগতোহন্ত্যজোহপি অধুনা নমোচ্চারণক্ষণ এব বন্ধং 
তন্বং তন্তবমিতি ভয় এব স্বামিসন্মতাঃ পাঠাস্তন্র বন্ধং 
কর্মবন্ধম্‌। তন্বং তন্‌ং। তৎক্ষণ এব তন্ত্যাগা- 
দর্শনাৎ তন্বারভ্তকং কর্মেতি প্রারব্ধকর্ম্মক্ষয় উত্তঃ । 
তত্বং মহদাদিপৃথিব্যন্তং স্থলস্ক্মদেহাবিত্যর্থঃ 


শ্ীমভ্ঞাগবতম্‌ 


[ ৫1১।৩৪-৩৫ 


তদপি তদ্দেহস্থিতির্নামূ, এবাচিন্ত্যপ্রভাবত্বাদিতি জেয়্ং 
গ্ত্যন্তরাভাবাৎ ॥ ৩৫ ॥। 

টীকার বঙ্গানুবাদ__-“এবন্বিধঃ পুরুষকারঃ,-- 
এইপ্রকার দ্বীপ-সমৃদ্রাদি রচনার সামর্থারূপ পৌরুষ, 
অলৌকিক প্রভাব বিচিন্ত্র নহে। “তদত্ঞ্রিরজসা” 
ইত্যাদি--সেই ভগবানের পাদপদ্ররেণুর সংস্পর্শে 
ঘাহাদের ষড় গুণ (পঞ্চ জ্ঞানেন্ড্রিয় ও মন) জিত 
হইয়াছে । এখানে রজের দ্বারাও দুর্জয় যড়িন্দ্রিয় 
জয়--ইহা বিরোধ অলঙ্কার । যেহেতু “বিদূর- 
বিগতঃ--_নীচযোনিগত € অন্ত্যজ ) ব্যক্তিও “অধুনা? 
-- শ্রীভগবানের নাম উচ্চারণের ক্ষণেই বন্ধ, তনু ও 
তত্ব--ইহা শ্রীল শ্রীধর-স্বামি সম্মত পাঠ (€ মোচন 
করিতে সমর্থ হয় )1। বন্ধ বলিতে কর্ম্মের বন্ধন, 
তনু প্রারব্ধ শরীর, তৎক্ষণেই তন্-ত্যাগ অদর্শনহেতু 
যে কর্মের ফলে প্রারব্ধ শরীর লাভ হয়, সেই প্রারব্ধ 
কর্মের ক্ষয় উক্ত হইল । তত্ব বলিতে মহদাদি 
পৃথিবী পর্য্যন্ত, অর্থাৎ স্থল ও স্ক্ম উভগ্ন দেহই-- 
এই অর্থ । তথাপি সেই দেহের স্থিতি শ্রীনামেরই 
অচিন্তনীয় প্রভাব-বশতঃ--ইহা বুঝিতে হইবে, অন্য 


কোন পথ নাই ॥ ৩৫ ॥ 
(অন্ত্যজোইপি ঘঃ) সককুৎ €( একবারমানতরং) যন্নামধেক়ং 


তথ্য_ ভাঃ ১১১৪, ২৪1১৩, ৩1৯।১৩, ৩৩৩1৬ 
ও ৭, ১১৫৩৬, ১২1৩1৪৪ ইত্যাদি শ্লোক দ্রষ্টব্য । 
_.. প্কিষি'ভূবাচকঃ শব্দো “ণ*ন্চ নির্বৃতিবাচকঃ | 
তয়োটৈক্যং পরং ব্রহ্ম কৃষ্ণ ইত্যভিধীয়তে ॥ 
€ মং ভাঃ উঃ পঃ ৭১ অঃ এর্থ শ্লোক ) 
“জয় নামধেয় মুনিরুন্দগেয় 
জন-রঞ্জনায় পরমক্ষরাকৃতে । 
ত্বমনাদরাদপি মনাগুদীরিতং 
নিখিলোগ্রতাপ-পটলীং বিলুম্পসি ॥৮ 
(স্তবমালা ) 
“মধুরমধূরমেতন্মজগলং মঙ্গলানাং 
সকলনিগমবলীসৎফলং চিৎস্বরূপম্‌ । 
সরুদপি পরিগীতং শ্রদ্ধয়া হেলয়া বা 
ভগ্তবর নরমান্তং তারয়েৎ কৃষ্ণচনাম |” 
€ক্কন্দ পুঃ প্রভাসখণ্ডে ) 
“নো দীক্ষাং ন চ দক্ষিণাং ন চ পূরশ্চর্য্যাং মনাগীক্ষতে। 
মন্ত্রোহয়ং রসনাজ্পুগেব ফলতি শ্্রীরুষ্ণনামাত্মকঃ 11” 
€ পদ্যাবলী ) 


৫1১।৩৫-৩৮ ] 


চারিযূগে চারিধর্্ জীবের কারণ । 
কলিষূগে ধর্ম হয় নাম-সঙ্কীর্তন ॥ 
-চৈঃ ভাং আঃ ১০ম 
কলিকালে নামরূপে কুষ্ণ“-অবতার । 
নাম হৈতে হয় সব্ব জগৎ নিস্তার ॥ 
_টচৈঃ 58 আদি ১৭শ ॥॥ ৩৫ ॥ 


স এবমপরিমিতবলপরান্র্ম একদা তু দেবষি- 
চরণানৃশম্মনানুপতিতগুণবিসর্গ - সংসর্গে ণানিবৃতমিবা- 
আ্নং মন্যমান আত্মনিব্বেদ ইদমাহ ॥ ৩৬ ॥ 


অন্বয়--এবম্‌ অপরিমিত-বল-পরান্রমঃ সঃ 
€ প্রিয়ব্রতঃ ) একদা তু দেবষিচরণানুশয় নানুপতিত- 
গুণবিসর্গসংসর্গেণ (দেবষিচরণয়োঃ অনুশয়নম্‌ উপ- 
সক্তিঃ, তদনুপতিতঃ যঃ গুণবিসর্গঃ রাজ্য দিপ্রপঞ্চঃ 
তস্য সংসর্গেণ ) আত্মানম্‌ অনিব্রৃতং (নিরানন্দং ) 
ইব মন্যমানঃ আত্মনিব্রেদঃ আত্মনি মনসি নিব্বেদঃ 
যস্য তাদ্‌শঃ সন্‌ ) ইদম্‌ আহ ॥ ৩৬ ॥ 

অনুবাদ-_এইরূপে অমিতবলবীধ্যশালী প্রিম্মব্রত 
একদা দেবষি নারদের চরণাশ্রয়ের ফলে রাজ্যাদি- 
ভোগকে প্রাপঞ্চিকরিপে অনুভব ও তৎসংসর্গবশতঃ 
আপনাকে নিরানন্দযুক্তের ন্যায় মনে করিয়া, মনে 
মনে নিবের্বদগ্রস্ত হইলেন এবং বক্ষ্যমাণ বাক্য কহিতে 
লাগিলেন ॥ ৩৬ ॥ : 

বিশ্বনাথ _ভোগপ্রভাবমূপসংহরংস্তস্য বৈরাগ্য- 
প্রভাবমাহ__স এবমিতি । দেবধষিচরণয়োরনৃশয়নানি 
গুরুত্বেন দণ্তবপ্প্রণামাস্তানন্পতিত এব গুণবিস্্গো 
রাজ্যাদি-প্রপঞ্চ-স্তৎসংসর্গেণ অনিরৃতং ইবেতি 
যদ্যপি রাজ্যেহপ্যনাস্যযেবান্তনি্ৃতিরাসীতদপীত্যর্থঃ 
॥॥ ৩৬ | 

টীকার বঙ্গান্বাদ-_-ভোগপ্রভাব উপসংহার করিতে 

তাহার বৈরগগ্য-প্রভাব বলিতেছেন_-“স এবম্‌” 
ইত্যাদি । 'দেবষিচরণান্শয্নন' _পৃর্রে দেবষি নার- 
দের পাদপদ্ন-য্গলের “অনৃশয়” বলিতে শ্রীগুরুরূপে 
দণ্ডব্ৎ প্রণামাদির দ্বারা আশ্রয় গ্রহণ, তাহার পর যে 
“গুণ-বিসর্গ” রাজ্যাদি প্রপঞ্চ, তাহার সংসর্গ-হেতু 
নিজেকে “অনিব্বতম্‌ ইব*_ যেন নিরানন্দের ন্যায় 
€মনে করিয়া নিব্বিগ্র হইয়া ইহা বলিয়াছিলেন )। 


পঞ্চমক্কম্কাঃ ২৭ 


অনাসক্তি-বশতঃই তাহার অন্তঃকরণে আনন্দ ছিল, 
তথাপি (তিনি আত্মাকে অশান্তের ন্যায় মনে করি- 
লেন ) এই অর্থ ॥ ৩৬ ॥ 


' অহো অসাধ্বনুষ্ঠিতং যদভিনিবেশিতোহহ- 
মিন্ড্িয়ৈেরবিদ্যা-রচিতবিষমবিষয়ান্গকূুপে তদলমলম- 
মুষ্যা বনিতায়া বিনোদম্বগং মাং ধিক ধিগিতি 
গহয়াঞ্চকার ॥ ৩৭ ॥ 


অন্বয়-_অহো (আশ্চর্য্যং) (বিবেকিনাপি ময়া ) 
অসাধু অনুন্ঠিতম্‌ (অসাধূ কুতং ), যু (হঙ্গমাৎ ) 
অহং ইন্দড্রিয়ৈঃ অবিদ্যারচিতবিষমবিষয়ান্ধকুপে অবি- 
দায়া রচিতাঃ শোভনত্বয়া প্রকাশিতাঃ বিষমাঃ দুঃখদাঃ 
বিষয়াঃ যদ্মিন্‌ তফ্িন্‌ অন্ধকুপে সংসারভোগরূপে ) 
অভিনিবেশিতঃ (প্রবেশিতোইফ্মি )1 তৎ তেস্মাৎ) 
(বিষয়ভোটৈঃ) অলম্‌ অলম্‌ নিম্প্রয়োজনম্) অমুষ্যাঃ 
বনিতয়াঃ বিনোদমৃগং ক্লৌড়াবানরতুল্যং) মাং ধিক্‌ 


_ধিক্‌ ইতি আত্মানং ) গহয়াঞ্চকার € নিন্দিতবান্‌ ) 


॥ ৩৭ 0] 
অনুবাদ--অহো ! আমি কি অন্যায় কার্য 
করিয়াছি! ইন্ড্রিয়বর্গ এতদিন আমাকে অবিদ্যা- 


বিরচিত বিষমবিষয়ান্ধকৃপে নিমজ্জিত করিয়া রাখিয়া- 
ছিল ! বিষয়ভোগ যথেস্ট হইয়াছে, উহাতে আর 
প্রয়োজন নাই ! আমি এই কামিনীর ক্রীড়াম্ৃগতুল্য 
হইয়া পড়িয়াছি ! আমাকে ধিক্‌ ! ধিক্‌ !!-_এইরূপ- 
ভাবে প্রিয়ব্রত নিজকে নিন্দা করিতে লাগিলেন 1৩৭।। 

বিশ্বনাথ _বিনোদমুগং মকটম্‌ ॥॥ ৩৭ ॥ 

টাকার বঙ্গানুবাদ-_“বিনোদ-ম্বগং'_ ক্রীড়াস্থগ 
অর্থাৎ বানর (আমি এই রমণীর বানর হইয়া কাল- 
যাপন করিতেছি, ধিক আমাকে-_এইরাপ নিজেকে 
অতিশয় নিন্দা করিতে লাগিলেন ॥ ৩৭ ॥ 


পরদেবতা-প্রসাদাধিগতাজ্ম-প্রত্যবমর্শে নানৃপ্র" 
ন্বতেভ্যঃ স্বপুন্রেভ্য ইমাং যথাদাম্সং বিভজ্য ভুত্ত- 
ভোগাঞ্চ মহিষীং ম্ৃতকমিব সহমহাবিভূতিমপহায় 


২৮ শ্রীমভাগব্তম্ 


স্বয়ং নিহিতনিব্বেদো হৃদি গৃহীতহরিবিহারান্ভাবো 
ভগবতো নারদস্য পদবীং পুনরেবানুসসার ॥ ৩৮ ॥ 


অন্বয়-_-অথ) পরদেবতা-প্রসাদ।ধিগতাত্ম-প্রত্যব- 
মর্শেন পেরদেবতা ভগবান্‌ তস্যাঃ প্রসাদেন অধিগতঃ 
প্রাপ্তঃ যঃ আত্মপ্রত্যবমর্শঃ আত্মসাক্ষাৎকারঃ তেন ) 
€ হাদি) নিহিত-নিবের্বদঃ (স্থিতং বিষয্নবৈতুষ্ক্যং যস্য 
সঃ) হাদি গৃহীতহরিবিহারান্ভাবঃ (অতএব) হোদি 
_গৃহীতঃ চিন্তিতঃ যঃ হরিবিহারঃ ভগবদ্লীল/বিলাসঃ 
তেন অনুভাবঃ ত্যাগসামর্থ্যং যস্য সঃ প্রিয়ব্রতঃ ) 
অনুপ্রর্ত্তেভ্যঃ (অনুগতেভ্যঃ) স্বপুত্রেভ্যঃ ইমাং প্খীং) 
যথাদায়ং (যথাযোগ্যং ) বিভজ্য (বিভাগেন দত্বা ) 
সহমহাবিভুতিং (মহাবিভুতিঃ সাম্রাজ্য লক্ষ্মী তৎ- 
সহিতাং ) ভূক্তভোগাং চ (ভুক্তঃ ভোগঃ হস্যাস্তাং ) 
মহিষীং € ভার্ষ্যাং ) মুতকম্‌ ইব (মৃত শরীরম্‌ ইব ) 
অগহায় ত্যক্তা ) স্বয্নং ভগবতঃ নারদস্য পদবীং 
€ তদুপদিস্টমার্গং ) পুনরেব অনুসসার ॥ ৩৮ ॥ 

অনুবাদ- পরমপুরুষ ভগবানের কৃপায় তাহার 
স্বরাপক্তান উদ্বদ্ধ হইল । তাহার হাদয়ে বি্ষয়- 
বিতৃষ্ণা ও শ্রীহরির বিহার-চিন্তা উদিত হওয়াতে 
তাহার ত্যাগ-সামর্থ্য জন্মিল। সুতরাং তিনি অনূ- 
গত নিজ পুন্রগণের মধ্যে এই পৃথিবীকে যথাযোগ্য" 
ভাবে বিভক্ত করিয়া দিয়া ভুক্তভোগা সাম্রাজ্য-লক্ষী 
ও স্বীয় মহিষীকে ম্বতদেহের ন্যায় পরিত্যাগ-পুর্র্বক 


পুনরায় দেবষি শ্রীনারদোপদিস্ট মার্গের অনুসরণ 
করিলেন ॥ ৩৮ ॥ 


বিশ্বনাথ-_পরদেবতায়া হরেঃ প্রসাদেনাধিগতঃ 
প্রাপ্তো য আত্ম-প্রত্যবমর্শো বিবেকস্তেন নারদস্য পদ- 
বীং তদুপদিস্টমার্গমেব পৃনরন্সসারেত্যন্বয়ঃ । কিং 
কুত্বা অনুপ্রব্ুত্তেভ্যঃ, অন্গতেভ্য হাদীত্যাদি হাদি 
গৃহীতো যো হরেবিহারো লীলাবিলাসস্তেনান্ভাবা 
অশ্ুপুলকাদয়ো যস্য সঃ ॥ ৩৮ ॥ 

টীকার বজানুবাদ-_পরদেবতা”-পরমদেবতা 
ভগবান্‌ শ্রীহরির প্রসাদে বিবেক লাভ করিয়া, শ্রীনার- 
দের পদবী বলিতে তাহার উপপিষ্ট মার্গেরই অনূ- 
সরণ করিয়াছিলেন--এই অন্বয়। কি করিয়া £ 
তাহাতে বলিতেছেন__“অনূপ্রবত্তেভ্যঃ_অন্গত পুন্র- 
গ্ণকে, যথাযথ রাজ্যভাগ প্রদান-পবর্বক। “হাদি 
ইত্যাদি'_-হাদয়ে চিন্তিত যে শ্রীহরির বিহার, অর্থাৎ 


৫1১।৩৮-৪০ 


লীলাবিলাস, তাহার দ্বারা অশৃহ-পুলকাদি অন্ভাব- 
সকল প্রকটিত হইয়াছে যাহার, সেই প্রিয়ব্রত মহা- 
রাজ (সমস্ত কিছু পরিত্যাগ করিয়া পুনরায় দেবষির 
উপদিস্ট পথই অন্সরণ করিলেন । ) ॥ ৩৮ ॥ 


তস্য হ বা এতে শ্লোকাঃ-- 
্রিয়ব্রতরুতং কন্্ম কো ন্‌ কৃর্য্যাদ্বিনেশ্বরম্‌ । 
যো নেমিনিম্নৈরকরোচ্ছায়াং ঘ্বন্‌ সপ্ত বারিধীন্‌ ৩৯ 

অন্বয়- তস্য (প্রিপ্নব্রতস্য) এতে ভ্রেয়ঃ) ক্লোকাঃ 
(মেহিমোপনিবদ্ধবাক্যানি সন্তি) | প্রিয়ব্রতরুতং (প্রিয়- 
ব্রতেন কৃতং) কর্ম ঈশ্বরং বিনা কোন্‌ কুর্য্যাৎ জৌশ্বরং 
বিনা শরীরিণোহন্যস্য ঈদৃশী ক্ষমতা ন বর্ততে)। 
যঃ ( প্রিয়ব্রতঃ ) ছায়াং ঘ্বন্‌ তেমঃ নিরস্যন্) নেমি- 
নিমৈনৈঃ ( রথচন্তরপ্রান্তজন্যখাতৈঃ ) সপ্ত বারিধীন্‌ 
(সমৃদ্রান্ট অকরোৎ ক্লেতবান্)।॥ ৩৯ ॥ 

অনুবাদ--€(হে রাজন্‌, ) তাঁহার (প্রিয়ব্রতের ) 
মহিমা-সম্বন্ধে পৃবর্বকাল হইতে এই সকল শ্লোক 
প্রচলিত আছে, €( বলিতেছি শ্রবণ করুন্‌ )_ প্রিয়ব্রত 
যে সকল কর্ম করিয়া গিয়াছেন, এক ঈশ্বর বিনা 
আর কেই বা তাহা করিতে সমর্থ 2 প্রিগ্নব্রত অন্ধ- 
কার ধ্বংস করিবার জন্য পরিভ্রমণ করিতে করিতে 
স্বীয় রথচন্রু দ্বারা সাতটী সমুদ্র খনন করিয়াছিলেন 
1 ৩৯) 

বিশ্বনাথ শ্লোকাঃ পৃব্বসিদ্ধা এব কথ্যন্তে ! 
ছায়াং রান্ত্রিম্‌ ॥ ৩৯ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-__-ক্সোকাঃ*-_পূবর্ব হইতে সিদ্ধ 
কয়েকটি শ্লোক বর্ণনা করিতেছেন। “ছায়াং--রান্রি 
€রান্রির অন্ধকার দূর করিবার জন্য ) 0 ৩৯ ॥ 


ভুসংস্থানং ্লতং যেন সরিদ্গিরিবনাদিভিঃ। 
সীমা চ ভূতনিব্ৰৃত্যে দ্বীপে দ্বীপে বিভাগঃ ॥। 8০ 
অন্বয়- যেন (প্রিয় ব্রতে ন) ভূতনিব্রৃত্যৈঃ (প্রাণিনাং 
নিব্বিবাদেন সুখলাভায্প ) ভুসংস্থানং € দ্বীপরচনয়া ) 
কুতং তেথা) দ্বীপে দ্বীপে বিভাগশঃ সরিৎগিরিবনা- 
দিভিঃ সীমা চ মর্যাদা চ কৃতা) ॥ ৪০ ॥ 
অনুবাদ-_এই প্রিয়ব্রত প্রাণিগণের সুখের জন্য 


৫0২1১ ] 


পঞ্চমস্কন্বঃ ৯ 


দ্বীপ রচনা করিয়া গিয়াছেন এবং (যাহাতে জীব- 
গণের মধ্যে পরস্পর বিবাদ না হয়, তজ্জন্য ) প্রতি 
দ্বীপে নদী, পর্বত ও বনাদি দ্বারা সীমা নির্দেশ 
করিয়া গিয়াছেন ॥ ৪০ ॥ 

বিশ্বনাথ-_ভূবঃ সংস্থানং দ্বীপৈঃ কৃতং, সরিদা- 
দিভিঃ সীমা চ ভুতানাং জনগদগ্রামাদ্যধিপতীনাং 
নির্বত্যৈ নিব্বিবাদসূখায় ।। ৪০ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ--_“ভূুবঃ সংস্থানং_-দ্বীপসমূহ 
দ্বারা এই পৃথিবীর সংস্থন অর্থাৎ আক্ুতি-বিশেষ 
রচনা করতঃ এবং নদী, পর্বত ও বনাদির দ্বারা 
সীমা, “ভূত-নিবরবত্যৈে'--জনপদ* গ্রামাদির অধিপতি- 
বর্গের নিবির্ববাদ সখের লিনা নির্দেশ করিয়াছিলেন 
॥ ৪০ 1 


ভৌমং দিব্যং মান্ষঞ্চ মহিত্বং কর্ম যোগজম্‌ । 
যশ্চক্রে নিরয়ৌপম্যং পুরতষানূজনপ্রিয়ঃ ॥ ৪১ 
ইতি শ্রীমভ্ভাগবতে মহাপুরাণে ব্রক্মসূত্রভাষ্যে 
পারমহংস্যাং সংহিতায়াং বৈয়াসিক্যাং 
পঞ্চমস্কন্ধে প্রিম্নব্রতবিজয়ে 
প্রথমোহধ্যায়ঃ | 
অন্বয়- পুরুষান্‌জনপ্রিয়ঃ পেরেষান্জনাঃ ভগ- 
বদৃভজ্ঞাঃ তে এব প্রিয়াঃ যস্য সঃ ) যঃ (প্রিয়ব্রতঃ ) 
কর্ম-যোগজং (কর্মণা যোগেন চ লব্ধং ) ভৌমং 


(পে।তালজং) দিব্যং স্বের্গজং) মান্ষঞ্চ ( মন্ত্যলোকজং 
চ) মহিত্বং (বৈভবং ) নিরয়ৌপম্যং (নরকতুল্যং ) 
চক্রে (মেনে )1 ৪১ ॥ 

.অনুবাদ--পরমপুরুষ শ্রীভগবানের অন্গত 
জনরন্দই প্রিয্নব্রতের প্রিয়জন ছিলেন। €(সৃতরাং ) 
তিনি কর্মজ, যোগজ, স্বর্গজ, মর্ত্যলোকজ যাবতীয় 
বৈভবকে নরকতুল্য ক্তান করিয়াছিলেন ॥ ৪১ | 

বিশ্বনাথ _ভৌমং পাতালজং, দিব্যং স্বর্গজং, 
মানুষং মর্ত্যলোকজং, মহিত্বং বৈভবম্‌ ॥ ৪১ ॥ 

ইতি সারার্থদশিন্যাং হষিণ্যাং ভক্তচেতসাম্‌ । 

পঞ্চমে প্রথমোহধ্যায়ঃ সজতঃ সঙ্গতঃ সতাম্‌ ॥ 

টীকার বঙগানুবাদ--ভৌম--পাতালজ, দিব্য 
বলিতে স্বর্গজ এবং “মান্ষং'--মর্ত্যলোকজ “মহিত্বং, 
--বৈভব (অর্থাৎ মহামতি প্রিক্নব্রত স্বর্গ, মর্ত্য ও 
পাতালে . কর্মজনিত বৈভবরাশিকে নরকতুল্য জ্ঞান 


করিতেন ) 11 ৪১ ॥ 


ইতি ভক্তচিত্তের আনন্দদায়িনী “সারার্থদণিনী? 
টীকার পঞ্চম স্কষ্ধের সঙ্জন-সন্মত প্রথম অধ্যায় 
সমাপ্ত । ১ ॥ 

ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চন্রবত্তি-ঠাকুর বিরচিত 
শ্রীভাগবতের পঞ্চম স্কন্ধের প্রথম অধ্যায়ের “সারার্থ- 
দশিনী” টীকার বঙ্গান্বাদ সমাপ্ত ॥ ৫1১ ॥ 


ইতি শ্তরী্মভাগবতে-পঞ্চম গ্কদ্ধের প্রথম অধ্যায়ের 
গৌড়ীয় ভাষ্য সমাপ্ত । 


সপ্লু62৩০8৭০ 


দ্বিতীযঘ্লোহধ্যাম্নঃ 


শ্রীশুক উবাচ-- 
এবং পিতরি সম্প্ররত্তে তদন্শাসনে বর্তমান 
জাগ্রীধে জঙ্থদ্বীপৌকসঃ প্রজা উরসবদ্ধান্াবেক্ষমাণঃ 
পর্যগোপায়ৎ ॥ ১॥। 


গ্রীগৌড়ী় ₹ ভাষ্য 


দ্বিতীয় অধ্যায়ের কথাসার 


এই অধ্যায়ে আগ্মীধে.র চরিভ্রকথা বণিত হইয়াছে। 
আগ্নীধের পিতা প্রিয় ব্রত পরমার্থ-সাধনে প্ররৃত্ত 


হইলে আগ্নীধূ, তাঁহার পিতার আদেশে জম্বুদ্বীপবাসি- 
প্রজাবর্গকে ধর্মের. সহিত অপত্যনিব্বিশেষে পালন 
করিতে আরম্ভ করিলেন । তিনি ৫আগ্নীধ, ) কোন 
সময» পুন্রকামনা করিয়া মন্দরপবর্বতের শুহায় তপস্যা 
করিতেছিলেন। প্রশ্ব্য্যশালী ব্রহ্মা তাহার তপস্যা 
কারণ অবগত হইয়া পূর্্চিন্তিনাম্নী এক অপ্সরাকে 
আগ্মীধের সমীপে প্রেরণ করেন। এ পূর্র্বচিত্তি 
আগ্মীধের আশ্রমস্থ উপবন-সন্নিধানে উপনীত হইয়া 
শৃঙ্গারভাবস্চক নানাপ্রকার হাবভাবাদি প্রকাশ করিতে 


৩০ শ্রীমর্ভাগবতম্‌ 


থাকিলে, আগ্নীধ, তাহা দেখিয়া অতিশয় বিমোহিত 
হইয়া পড়িলেন। তাহার (সেই অপ্সরার ) হাব, 
ভাব, ব্রীড়া, সুমধুর বাক্য ও নয়নাদি অবয়বসমূহ 
- আগ্ীধ্র নয়়নমনকে আকর্ষণ করিয়াছিল । আগ্নীধু 
গ্রাম্যবৈদগ্ধে ও অতিশয় নিপুণ ছিলেন । সুতরাং এ 
কামিনীও আগ্নীধের রসপূর্ণ বাক্যে সন্তস্ট হইয়া 
আগ্নীধুকে স্থামীত্বে বরণ করিল এবং বহু বৎসর 
যাবৎ আগ্ীধে,র সহিত রাজ্যসৃখাদি ভোগ করিয়া 
পুনরায় স্বস্থানে গমন করিল ।. আগ্মীধ, এ অপ্সরার 
গর্ভে নাভি, কিংপুরুষ, হরিবর্ষ, ইলারত, রম্যক, 
হিরণময়, কুরু, ভদ্রাশ্ব 'ও কেতুমাল এই নয়টি. পুন্র 
উৎপাদন করেন ও উহাদিগকে স্ব স্ব নামানুসারে 
নয়টী বর্থ বিভাগ করিয়া দেন। রাজা আগ্মীধ, 
ভোগে তৃপ্ত না হইয়া সব্বদা অপ্সরাকে চিন্তা করি- 
তেন রলিয়্া স্ৃত্যুর পর তাঁহার অপ্সরা-লোক লাভ 
হয়। পিতার মৃত্যুর পর তাহার নয়টী পুন্র মেরু- 
দেবী, প্রতিরূপা, উগ্রদংভ্ট্রা, লতা, রম্যা, নারী, ভদ্রা- 
বেদ, ও দীধিতি নাম্নী মেরুর নয়টা কন্যাকে বিবাহ 
করেন। ৃ 

অন্বয়ঃ-_শ্রীশুকঃ উবাচ,--( হে রাজন্‌, ) এবং 
€পৃব্বোক্প্রকারেণ ) পিতরি (প্রিয়নব্রতে ) সম্প্ররৃত্তে 
€ মুক্তত্বাৎ প্রজাপালনাৎ নিরত্তে সতি ) তদনূশাসনে 
(তস্য প্রিয়ব্রতস্য অনৃশাসনে আক্তায়াং ) বর্তমানঃ 
(স্থিতঃ ) আগ্মীধ্‌.ঃ ধর্মাবেক্ষমাণঃ ( ধর্মমবেক্ষমাণঃ 


ধর্মে ইত্যর্থঃ ) জঙন্বু্বীপৌকসঃ জেম্ুদবীপে এব ওকঃ 


বাসস্থানং যাসাং তাঃ জঙন্থৃদ্বীপবাসিনীঃ ) প্রজাঃ 
উরসবৎ স্বেপুন্রবৎ) পর্য্যগোপায়ৎ (পরিতঃ সব্বতঃ 
সব্বাভ্যঃ বিপত্যঃ অরক্ষৎ )1। ১] 

অনুবাদ- শ্রীশুকদেব কহিলেন,_-হে রাজন, 
পিতা প্রিয্নব্রত পৃব্বেক্ত জ্ঞানাবলম্বন-পুব্বক রাজ্য- 
পালনাদি কার্য্য হইতে নিরত্ত হইলে, তাঁহার .আজ্ায় 
তদীয় পুন্র আগ্মীধূ, উক্তকার্যে প্ররত্ত হইয়া ধর্মের 
সহিত জঙন্থৃদ্বীপ-বাসী প্রজাবর্গকে অপত্য-নিব্বিশেষে 
সব্্বতোভাবে .পালন করিতে লাগিলেন ॥॥ ১॥ 

বিশ্বনাথ 
দ্বিতীয়ে তপনা প্রাপ্য পৃবর্ষচিত্তিমজিক্তপৎ । 
_আগ্ীধ্ো নিজলাম্পট্যং পুন্রাংন্চাস্যামজীজনৎ ॥০ 

ধর্ম এব অবেক্ষণং যস্য সঃ 1১ ॥ 
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টীকার বঙ্গানুবাদ--এই দ্বিতীয় অধ্যায়ে আগ্নীধ্‌, 
তপস্যার দ্বারা পূর্রচিন্তি নামক অপ্সরাকে প্রাপ্ত 
হইয়া তাহার নিকট নিজ লাম্পট্য প্রকাশ করেন এবং 
তাহার গভে (নাভি প্রভৃতি ) পুনত্রগণের জন্ম প্রদান 


.করেন--ইহা বণিত হইয়াছে | ০ ॥ 


. ধ্ধন্মাবেক্ষমাণঃ” ধর্মের প্রতিই ঈক্ষণ যাহার, 
অর্থাৎ ধর্মের বিচারানুসারে €আগ্মীধূ, প্রজাদিগকে 
প্রতিপালন করিতে আরম্ত করিলেন 1) 1১ ॥ 


সদ চ কদাচিৎ পিভুলোককামঃ স্গুরবরবনিতা- 
ভ্রীড়াচলদ্রোণ্যাং ভগবন্তং বিশ্বস্থজাং পতিমাভূত- 
পরিচঘ্যোপকরণ আন্মৈকাগ্র্যেণ তপন্বী আরাধয়ান্ব- 
ভুব ॥ ২॥। 

অন্বয্নঃ__-সঃ চ আগ্মীধ.ঃ) কদাচিৎ কেস্মিংশ্চিৎ- 
সময়ে ) পিতৃলোককামঃ ( পিতৃলোকপ্রাপ কপুন্রকামঃ 
সন্) সুরবরবনিতাক্রীড়াচলদ্রোণ্যাং স্রবরাণাং দেব- 
শ্রেষ্ঠানাং যাঃ বনিতাঃ .তাসাম্‌ আক্রীড়াচলঃ 
আল্লীড়ুন্ত্যস্মিনিত্যান্রীড়ঃ সঃ এব অচলঃ মন্দর- 
পব্বতঃ তস্য দ্রোণ্যাং গহ্বরে ) আভ্উতপরিচর্য্যোপ- 


'করণঃ (আভভতানি সম্পাদিতানি পরিচর্য্যোপকরণানি 
পৃূজাসাধনানি পুষ্পাদীনি যেন সঃ গৃহীতপৃজোপক- 


রণঃ ) তপস্বী (তপঃপরায়ণঃ ভুত্বা ) আত্মৈকাগ্র্যেণ 
€আত্মনঃ অন্তঃকরণস্য একাগ্র্যং ঘফ্মিন্‌ তেন একা- 
গ্র্যেণ মনসা ) ভগবন্তং বিশ্বস্ৃজাং পতিং (ব্রহ্মাণম্‌ ) 
আরাধয়াম্ভুব € আরাধনাং কৃতবান্‌ ) ॥॥ ২॥ 
_. অনুবাদ--সেই আগ্মীধু, কোনসময়ে পুন্রকামনা 
করিয়া সুরবনিতাগণের ব্রণীড়াস্থল মন্দরপব্ব'তের 
গুহা আশ্রয় করিলেন এবং তথায় পৃশ্পাদি পূজোপ- 
করণ সংগ্রহপূববক তপস্যা পরায়ণ হইয়া একাগ্র- 
চিত্তে পরশ্র্য্যশালী ব্রক্মার আরাধনায় প্ররৃত্ত হইলেন ॥২ 

বিশ্বনাথ__পিতৃলোককামঃ পুন্রকৃ]মঃ । বিশ্বস্থজাং 
পতিং ব্রক্মাণম্‌। আভতানি .সম্পাদিতানি পরিচর্যো- 
পকরণানি পুষ্পাদীনি যেন সঃ ॥ ২ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-__“পিতুলোককামঃ*_-পিতৃলোক- 
প্রাপক পুন্তর কামনা করিয়া বিশ্বত্রস্ট্গণের ,পতি 
্রন্মাকে আরাধনা করিয়াছিলেন । “আভূত* ইত্যাদি, 
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আভ্তত, অর্থাৎ সম্পাদিত হইয়াছে পরিচর্যার উপ- 
করণ পুষ্পাদি যাহা কর্তৃক, সেই আগ্মীধূ, ॥ ২॥ 


তদুপলভ্য. ভগবানাদিপুরুষঃ সদসি গায়ন্তীং 
পৃব্ব চিত্তিং নামা”সরসমভিযাপয়ামাস ॥॥ ৩ ॥ 

অন্বয্নঃ__আদিপুরুষঃ (আদিদেবঃ ) ভগবান্‌ 
-ব্রেক্মা) তৎ আগ্মীধূস্য তপশ্চরণম্) উপলভ্য জ্ঞাত) 
.সদন্সি € দেবসভায়াং ) গায়ন্তীং €( গানং কুব্ব্ীং ) 
পৃব্বচিত্তিং নাম (নাম্না প্রসিদ্ধাম্) অপসরসমূ অভি- 
যাপয়ামাস (সাস্তোগার্থং প্রস্থাপয়ামাস )] ৩ ॥ 

অনুবাদ-_আদিপুরুষ গ্রশ্বর্ধ্যশালী ব্রহ্মা আগ্নী- 
ধের তপস্যার কথা জানিতে পারিয়া দেবসভায় 
গানকারিণী “পৃব্ব চিত্তি-নাম্নী এক অপসরাকে তাহার 
নিকট সন্তোগার্থ প্রেরণ করিলেন ॥-৩ | 


সা চ তদাশ্রম্োপবনমতিরমণীয়ং বিবিধ-নিবিড়- 
বিটপি-বিটপনিকর-সংশ্লিষ্টপুরটলতারাুস্থল-বিহজম- 
.মিথুনৈঃ  প্রেচ্যমানশ্তিভিঃ প্রতিবোধ্যমান-সলিল- 
কুক্ধ টকারগুব - কলহংসাদিভিবিচিন্রমুপকুজিতামল - 
জলাশয়কমলাকরমুপবন্রাম ॥ ৪ ॥ 


অন্বয়ঃ_ সা চ পূরব্বিচিতিঃ) তদা বিবিধনিবিড়- 
বিটপি-বিটপনিকর-সংগশ্লিষ্ট-পুরটলতা রূটস্থল- বিহ - 
'জম-মিথুনৈঃ €(বিবিধাশ্চ নিবিড়াশ্চ সান্দ্রাঃ চ যে 
-বিটপিনঃ তেষাং বিটপাঃ শাখাঃ তেষাং নিকরাঃ 
সম্হাঃ তৈঃ সংগ্লিষ্টাঃ পুরটউলতাঃ স্বর্ণবল্লযঃ তাসু 
আরুূঢাঃ স্থিতাঃ, স্থলবিহঙ্গমাঃ ময়ূরাদয়ঃ তেষাং 
মিথুনৈঃ স্্রীপুরুষদ্বন্ৈঃ) প্রোচ্যমানশ্তিভিঃ উিচ্চার্য- 
মাণৈঃ ষড়জাদিস্বরৈঃ ) প্রতিবোধ্যমানসলিলকুক্ক.উ- 
কারগুবকলহংসা'দিভিঃ প্রতিবোধ্যমানাঃ ষে সলিল- 
কুক্ধটাদয়ঃ তৈঃ ) বিচিন্ত্ং (যথা স্যাৎ তথা ) উপ- 
কুজি তামলজলাশয়কমলাকরম্‌ (উপকৃজি তাঃ নাদিতাঃ 
অমলাঃ জলাশয়াঃ তেষু যানি কমলানি পক্কজানি 
তেষাম্‌ আকরম্‌ ). অতি রমণীয়ম্‌ আশ্রমোপবনম্‌ 
উপবন্ত্রাম (বিচচার )॥ ৪1। 

অনুবাদ সেই পূর্রবচিন্তি আগ্রীধের আশ্রম- 
সমীপবস্তী উপবনে ভ্রমণ করিতে লাগিলেন । সেই 


.কোকিলাদয়স্তেষাং মিথ্‌্নৈঃ প্রোচ্যমানাভিঃ 


পঞ্চ মক্কন্ধঃ ৬১ 


উপবন অতিশয় রমণীয় ; তথায় নানাজাতীয় ঘন- 


সম্বিবিষ্ট তরুরাজির শাখাসম্হ স্বর্-লতিকা দ্বারা 


বিজড়িত ছিল; উহাদের উপরিভাগে ময়ুরাদি-স্থল- 


_বিহঙ্গম-মিথুনগণ ষড়জাদি' মধুর স্বরে কুজন 
'করিতেছিল, তাহা শ্রবণ: করিয়া জলকুক্ক,উট (পান- 


কৌড়ি), কারগুবৰ (বালিহাস ) ও হংসাদি জলচর 
পক্ষিগণও প্রবৃদ্ধ হইয়া বিচিত্র রব করিতেছে ; 


তাহাতে এইরূপ বোধ হইতে লাগিল, যেন তন্রস্থ 


কমলসূশোভিত নিন্মরল জলাশয়সমূহই 
করিতেছে ॥ ৪ ॥ 

বিশ্বনাথ_ সা চ তদাশ্রমোপবনমূপবন্ত্রামেত্যন্বয়ঃ। 
বিবিধাশ্চ নিবিড়াশ্চ যে বিটপিনস্তেষু বিটপা স্কন্ধাত্তেযু 
নিকটাস্তৈঃ সংশ্লিষ্টাঃ পুরটলতাঃ স্বর্ণবল্লযঃ যাসাং 
তাসু নিকটস্থ-পুরটলতাস্‌ আরাঢ়াঃ  স্থলবিহঙ্গাঃ 
শুতি- 
পঞ্চমাদিস্বরৈঃ প্রতিবৃদ্যমানা যে 


কোলাহল 


ভিরুচ্চার্যযমাণৈঃ 


সলিলকুন্ধ টাদয়স্বৈবিচিন্ত্রং যথা স্যাত্তথা উপকূজিতা 


নাদিতা অমলা জলাশয়া বাপ্যাদয়ঃ কমলাকরাঃ 
কাসারাশ্চ যস্মিংস্তৎ ॥ ৪11 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“সা চ*-তখন সেই অপ্সরা 
আগ্নীধের আশ্রমের মনোরম উপবনে পরিভ্রমণ 
করিতে লাগিলেন__-এই অন্বয়। পবিবিধ-নিবিড়- 
বিটপি'_ ইত্যাদি, সেই উপবনে ঘন সন্গিবিষ্ট বিবিধ 
রক্ষসমূহের শাখা-সংলগ্ন যে 'পুরটলতাঃ,__স্বর্ণলতা- 
রাজি, তাহার উপর উপবিষ্ট ষে স্থলচর কোকিলাদি 
পক্ষিগণ, তাহাদের মিথুনের দ্বারা “প্রোচ্যমান- 
শুতিভিঃ_-পঞ্চমাদি স্বর উচ্চারিত হওয়ায়, প্রতি- 
বুদ্ধমান যে সকল সলিল-কুন্ধ,ট প্রভৃতি, তাহাদের 
দ্বারা সেখানের স্বচ্ছ জলাশয্নস্থিত পদ্মবনসম্হ প্রতি- 


ধ্বনিত হইতেছিল ॥॥ ৪11 


তস্যাঃ সুললিতগমনপদবিন্যাসগতিবিলাসায্া- 
শ্চানুপদং খণখণায়্মান-রুচির-চরণাভরণ-স্বনমুপা- 
কণ্য নরদেবকুমারঃ সমাধিযোগেনামীলিতন্নন- 


নলিনমুকুলযুগলমীষদ্িকচয্য ব্যচস্ট ॥ ৫ ॥ 


অন্বস্নঃ__সৃললি তগ মনপদবিন্যাসগতিবিলাসায়াঃ 
€সুললিতে গমনে সুন্দরগতৌ যে পদবিন্যাসাঃ পদ- 


৩২ শ্রীমস্ভাগবতম্‌ 


.বিক্ষেপাঃ তৈঃ গতৌ বিলাসঃ শ্ারলক্ষণ-শোভা 
,যস্যাঃ ) তস্যাঃ চ (পৃব্ব চিত্ত্যাঃ ) অন্পদং (প্রতি- 
.চরণবিক্ষেপং ) খণখণায়-মান-রুচিরচরণাভরণস্বনং 
(খনখণায়মানে সিজিতধ্বনিবিশেষং কুব্বাণে কুচিরে 
শোভনে চরণাভরণে নূপুরে যে তয়োঃ স্বনং শব্দম্‌ ) 
উপাকর্ণ্য শ্রত্বা) নরদেবকুমারঃ (রোজপুন্রঃ আগ্মীধ,3) 
মাধিযোগেন (ধ্যানেন ) আমীলিতনয়ননলিনমুকুল- 
যুগলম্‌ (আমীলিতে নয়নে এব নলিনম্কুলে তয়ো- 
যৃঁগলম্) ঈষৎ (কিঞিৎ) বিকচয্য (উন্মীল্য বিকাশং 
কৃত্বা) ব্যচস্ট দেদর্শ) | ৫1) 

অনুবাদ-_-তাহার (পৃব্বচিত্তির ) সুন্দরগমনে 
পাদবিক্ষেপাদি শ্ঙ্গার-লক্ষণ শোভা পাইতেছিল এবং 
প্রতিপাদবিক্ষেপে মনোহর নৃপুরাদি চরণাভরণের 
“রুণ্‌” “ঝণু” ধ্বনি হইতেছিল ৷ তাহা শ্রবণ করিয়া 
'ব্লাজপুন্র আগ্ীধূ, তাঁহার ধ্যান-নিমীলিত-নয়নকমল 
ঈষৎ উন্মেষিত করিয়া দেখিতে লাগিলেন | ৫ ॥ 

বিশ্বনাথ -তস্যাঃ সুললিতে গমনে যে পদয়ো- 
বিন্যাসাত্তিরেব গতিশ্চেম্টা বিলাসশ্চ সর্বাজগতো 
যস্যাঃ ॥ ৫ ॥ 

টীকার 'বঙ্গানুবাদ-_-“তস্যাঃ সুললিত-ইত্যাদি, 
সুললিত মেনোরম) গমন ক্রিয়ার উপযোগী যে পদ- 
বিন্যাস, তাহাদের দ্বারা গতি (চেস্টা) ও সব্বাঙ্গগত 
বিলাস যাহার, সেই অপসরার ( চরণদ্বয়ের অলঙ্কার- 
ধ্বনি শ্রবণে আগ্লীধ, নয়ন ঈষৎ উন্মীলনপূর্্বক 
'দেখিতে লাগিলেন |) ॥ ৫ ॥ 


তামেবাহবিদূরে মধুকরীমিব সুমনস উপজিঘ্রন্তীং 
দিবিজমনুজমনোনয্ননাহলাদদুঘৈর্গতিবিহার-ব্রীড়াবিন- 
য্াবলোক-সুপ্বরাক্ষরাবয়বৈর্মনসি নৃণাং কুসুমায়ুধস্য 
বিদধতীং বিবরং নিজমুখবিগলিতাম্থতাসব-সহাস- 
ভাষণামোদ-মদান্ধ-মধুকরনিকরোপরোধেন দ্রততপদ- 
ন্যাসেন বল্গুস্পন্দনস্তনকলসকবরভাররশনাং দেবীং 
তদবলোকনেন বিরতাবসরস্য ভগবতো মকরধ্বজস্য 
বশযুপনীতো জড়বদিতি হোবাচ ॥ ৬ ॥ 

অন্বয়ঃ___অবিদূরে সেমীপে) এব মধুকরীম্‌ ইব 
ভ্রমরীমিব সুমনসঃ পুজ্পাণি) উপাজিত্রত্তীং গেন্ধমুপা- 
দদতীং ) দিবিজমনুজমনোনয়নাহলা দদুঘৈঃ € দিবি- 
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জানাং দেবানাং মন্জানাং মনৃষ্যাণাঞ্চ যানি মনাংসি 
নয়নানি চ তেষাম্‌ আহলাদদুঘৈঃ আহলাদং দুঘন্তীতি 
আহ্লাদদুথাঃ তৈঃ মনোনয়নাদীনাম্‌ আনন্দপ্রদৈঃ ) 
গতিবিহারব্রীড়াবিনয়াবলোকসুস্বরাক্ষরাবয়বৈঃ গেতিশ্চ 
বিহারশ্চ লঙ্জাবিনয়যুক্তঃ অবলোকশ্চ সৃস্থরাণি 
সূন্দরাণি অক্ষরাণি চ বচাংসি অবয়বাশ্চ নেন্রাদয়ঃ 
তৈঃ ) ন্ণাং মননি কুস্মাযুধস্য (কামস্য ) বিবরং 
€ছিদ্রং প্রবেশদ্বারং) বিদধতীং কেব্বতীং ) নিজমৃখ- 
বিগলিতামৃতাসব - সহাসভাষণামোদ -মদান্ধমধুকর- 
নিকরোপরোধেন নিজমুখাৎ বিগলিতম্‌ অমৃতম্‌ ইব 
স্বাদ্ু আসবঃ ইব মাদকঞ্চ যৎ সহাসং সভাষণং 
তফ্িমন যঃ আমোদঃ বহিঃ নিঃসৃতঃ নিঃশ্বাসগন্ধঃ 


'তেন মদান্ধাঃ যে মধূকরনিকরাঃ ভ্রমরসম্হাঃ তৈঃ 


উপরোধঃ আবরণং তেন ) দ্রুতপদন্যাসেন ( ভয্মাৎ 
দ্রুতঃ শীত্রঃ পদবিন্যাসঃ তেন চঞ্চলগত্যা ) বল্গু- 
স্পন্দনস্তনকলসকবরভাররশনাং € বল্গুস্পন্দনং 
কিঞ্চিচ্চলনং স্ভনকলসয়োঃ কবরভারে রশনায়াঞ্চ 


যস্যাঃ তাম্‌ এবস্ভূতাং ) তাং (নয়নগোচরাং ) দেকীং 


€(দ্যোতমানাং পৃব্ব“চিতিং ) তদবলোকনেন € তস্যাঃ 


অবলোকনেন) বির্তাবসরস্য ( দত্তাবকাশস্য ) ভগ- 


বতঃ মকরধ্বজস্য কোমস্য) বশম্‌ উপনীতঃ ((প্রাপ্তঃ 
ততঃ কামার্তঃ সন্‌ সঃ রাজপুন্নঃ ) জড়বৎ €( অবশঃ 
ইব) ইতি হোবাচ (ত্্ীপৃংন্ান্ত্যা বক্ষ্যমাণপ্রকারং 


প্রলাপবচনং কথয়ামাস )11 ৬1) 


অনুবাদ--এ অপ্সরা অনতিদূরে মধূকরীর 
ন্যায় পুষ্পসমূহের আম্রাণ লইতেছিলেন, দেব-মনূষ্য- 
দিগের মনোনয়নের আনন্দপ্রদ তাহার (সেই অপ্স- 
রার ) গতি, বিহার, লজ্জা ও বিনগ্লান্বিতা দৃষ্টি, 
সুমধুর স্বর, বাক্য এবং নেত্তাদি অবয়বসমূহ মনুষ্য- 
গণের মনোমধ্যে যেন 'কুসুমায়ুধের : €( কন্দর্পের ) 
প্রবেশদ্বার করিয়া দিতেছিল । মধুকরসকল তাঁহার 
মুখনিঃস্থৃত অম্থৃততুল্য মধুর ও আসবতুল্য মন্ততা- 
র্যঞ্জক সহাস্য বাক্যে ম্ড এবং নিঃশ্বাসগন্ধে মদান্ধ 
হইয়া তাহাকে বেম্টন করিতেছিল । তাহাতে এ 
কামিনী ভগ্মব্যাকুলা হইয়া দ্রুত পাদবিক্ষেপ করাতে 
তাহার স্তনকলস, কবরী ও মেখলা অতি. সুন্দরভাবে 
কম্পিত হইতেছিল ৷ সেই সূন্দরীকে দর্শন করিবা- 
মাত্র আগ্ীধ, মৃগ্ধ হইয়া কন্দর্পের বশীভুত হইলেন । 


৫1২1৬-৭ ] 
তিনি জড়ের ন্যায় হতজ্ঞান হইয়া প্র স্ত্রীকে কখনও 
সতী, কথনও বা পুরুষ সম্বোধন করিয়া বলিতে লাগি- 
লেন ॥ ৬ ॥ 

বিশ্রনাথ__তামেৰ দেবীং মকরধ্বজস্য বশমৃ- 
পনীতঃ সন্‌ জড়বদিতি বক্ষ্যমাণাং দণঙ্পোকীমুবাচ-_ 
জাড্যানৃকরণঞ্চ বৈদগ্ধ্যবিশেষদ্যোতনার্থম্‌। বিবরং 
মনোহন্তঃপ্রবেশদ্বারং বিদধতীং নিজমুখাদ্িগলিতম- 
স্ৃতমিব স্বাদু আসব ইব মাদকং যৎ সহাসং ভাষণং 
তিন্‌ সতি ঘ আমোদো গন্ধস্তেন মদান্ধা মধুকরনি- 
করাস্তৈরুপরোধ আবরণং তেন ভয়াৎ দ্রুতঃ শীঘ্রো 
যঃ পদবিন্যাসস্তেন বল্গুস্পন্দনং কিঞ্চিচ্চলনং স্তন- 
কলসয়োঃ কবরভারো রসনায়়াঞ্চ যস্যাস্তাম্‌ ॥ ৬ ॥ 

টীকার বজানুবাদ__“তামেব দেবীং”_সেই অগ্স- 
রার দর্শনে আগ্নীধ, কামের বশীভূত হইয়া “জড়ব, 
-_জড়তাগ্রস্ত ব্যক্তির ন্যার জাড্যের অনুকরণ ও 
বৈদদ্ধি-বিশেষ দ্যোতনের নিমিত্ত বক্ষ্যমাণ দশটি 
শ্লোক বলিয়াছিলেন! “বিবরং বিদধতীং__মানব- 
গণের অন্তঃকরণে কন্দর্পের প্রবেশদ্বার নির্মাণ 
করিতেছিলেন । পনিজমুখ-বিগলিত'__ ইত্যাদি, তাহার 
নিজ মুখ হইতে অমতে ন্যায় সুমধুর ও মদিরার 
ন্যায় মাদক সহাস বাক্য উচ্চারিত হইতেছিল, 
তাহাতে যে আমোদ", গন্ধ তাহার দ্বারা (অর্থাৎ 
তর্প্রসঙ্গে প্রবাহিত নিঃশ্বাসের সৌরভে ) মদমত্ত 
ভ্রমরগণ অবরোধ সৃষ্টি করিলে, তাহার ভয়ে দ্রুত 
গমনের জন্য পদনিক্ষেপ করায় “বিল্গুস্পন্দন*_ 
কিঞ্চিৎ সঞ্চালিত হইতেছিল কুচকুস্ত-যুগল, কেশ- 
বন্ধন ও নিতম্বস্থিত চন্দ্রহার যাহার, সেই অপ্সরাকে 
দেখিয়া আগ্নীধু, কামবশগ হইলেন )। ৬ ॥ 


কা তং চিকীর্ষসি চ কিং মুনিবর্য শৈলে 

মাম়্াসি কাপি. ভগবৎপরদেবতায়াঃ । 

বিজ্যে বিভধ্ষি ধন্যী সূহাদাআনোহর্থে 

কিংবা ম্থগান্‌ স্থগয্মসে বিপিনে প্রমভান্‌ ॥ ৭৪ 

অন্বস্পঃ--€ হে) মুনিবর্ধ্য, (হে মুনিশ্রে্ভ, অন্তর 
পুংস্তেন সম্বোধনং জাত্যান্করণং ) শৈলে € অস্মিন্‌ 
পব্বতশিখরে ) ত্বং কা £ অসি £ “মুনিবধ্য” ইতি 
পুংলিঙ্গেন সম্বোধ্য কা তুমিতি স্ত্রীলিঙ্গেন প্রশ্নাদীনি 
৫ 


পঞ্চমস্ক্ষঃ ৩৩ 


বিবেকাভাবে জেয়ম্‌ )ঃ কিং চ চিকীর্ষসি £ €কিং 
বা ত্বং কর্তৃমিচ্ছসি ? ) ভগবৎপরদেবতায্নাঃ (অথবা 
ভগবান্‌ এব পরদেবতা তস্যাঃ অথবা ভগবতাং ব্রহ্মা- 
দীনাম অপি পরদেবতা উপাস্যভূতা যা দেবতাঃ 
তস্যাঃ) কাপি (কাচিৎ ত্বং) মায়া অসি? (কিং 
ভবসি ?) জেবাবালক্ষ্যাহ) (হে) সূহাৎ, (রন্ধো, ) 
বিজ্যে (নিওণে জ্যারহিতে ) ধন্ষী (ভ্ররূপে কাম- 
ধন্ষী ) আত্মনঃ অর্থে (উপকারায় কিং) বিভষ্ষি 
€ ধারয়সি ?) কিংবা (অথবা ) বিপিনে (অরণ্যে ) 
প্রমত্তান্‌ (কামাতুরান্‌ ) মগান্‌ ম্বগতুল্যান্‌ অজিতে- 
ত্্রিয়ান অস্মদাদীন্‌ ) ম্বগয়সে (বশীকর্তুং ধন্ষী 
ধারয়সি তৎ কথয় ) 0 ৭ ॥ 

অনুবাদ-__€ আগ্মীধ, কহিলেন ),_ হে মুনিবধ্য, 
তুমি কে £ এই পর্বতে তুমি কি করিতে ইচ্ছা 
করিতেছ £ তুমি কি ব্রন্মাদি দেবতাগণেরও উপাস্য 
পরদেব ভগবানের মায়া £ (ভ্রাদ্বয়ের প্রতি দৃষ্টিপাত 
করিয়া) হে সখে, তুমি কি তোমার এঁ নিগুণ 
শরাসন দুইটি আপনার জন্যই ধারণ করিয়াছ £ 
অথবা কামাতুর মৃগতুল্য মাদূশ অজিতেন্দ্রিয় পূরুষ- 
দিগকে বশীভূত করিবার উদ্দেশ্যেই ধারণ করিয়াছ £ 
1৭11 

বিশ্বনাথ- কা ত্বমিত্যুক্তা সসন্ত্রমমতিবাল্যমার- 
ভ্যৈব তপস্যতো মম স্ত্রীপৃংবিশেষজ্তানং নাস্তীতি 
দ্যোতয়ননাহ_ হে মৃূনিবর্ধেতি। অহমিৰ ত্বমপি 
তপোহ্র্থমেবান্তর তিষ্ঠসি কিমতি ভাবঃ। কিঞ্চ ত্বং 
মুনিবর্ধ্ো ভূত্বা মুনিং মাং যন্মোহয়স্যন্র কিং কারণ- 
মিতি ক্ষণং বিভাব্য, আং জ্ঞাতমিত্যাহ___মায়াসীতি ৷ 
ভগবানেব পরদেবতা তস্যাঃ মায়ৈব ত্বং মুনিব্য্য- 
রূপেণান্র বর্তসে ইতি ভাবঃ। কিঞ্চ ভ্রবাবালক্ষ্যাহ 
__বিজ্যে নিগু'ণে ধন্ষী বিভষি । হে সুহাৎ, সখে, 
কিমাত্মনোহর্থে স্বস্য ক্কৃতে । তবৈতাভ্যাং কি কার্য্য- 
মস্তি £ কিং বা ম্থগানহস্মাদাদীনিতি গৃত়োহর্থঃ ॥ ৭) 

টীকার বঙ্গানুবাদ--কা ত্বম্*_কোন্‌ রমণী 
তুমি £ ইহা বলিয়াই সসন্জরমে অতি বাল্যকাল হইতে 
আরস্ত করিয়া তপস্যারত আমার স্্রী-পুরুষ-বিশেষ 
জ্ঞান নাই, ইহা দ্যেতিত করিবার নিমিস্ত বলিতেছেন 
-_হে মুনিবর্ধ্য £ €মুনিবর 1) ইত্যাদি । আমার 
মত তুমিও তপস্যা করিবার জন্য এখানে অবস্থান 


৩৪ স্রীমভ্ভাগবতম্‌ 


করিতেছ কি £-_-এই ভাবার্থ। আরও, তুমি মুনি- 
শ্রেষ্ঠ হইয়া মুনি আমাকে যে মুগ্ধ করিতেছ__এই 
বিষয়ে কি কারণ থাকিতে পারে ? এইরূপ ক্ষণকাল 
চিন্তা করিয়া, ওহে, বুঝিতে পারিয়াছি__ইহা বলিতে- 
ছেন-_“মায়াসি” ইত্যাদি । ভগবান্‌ পরদেবতা, তাহার 
মায়াই তুমি মুনিবধ্যরূপে এখানে অবস্থান করিতেছ 
--এই ভাব। আবার জ্রযুগল লক্ষ্য করিয়া বলিতে- 
ছেন_ “বিজ্যে ধনূষী*__জ্যা-বিহীন এই দুইটি ধনুঃ, 
হে সখে! তুমি নিজের কোন্‌ কার্য সাধনের জন্য 
ধারণ করিয়াছ £ এই দুইটীর দ্বারা তোমার কি 
কার্য আছে ? এঁকংবা ম্বগান্* £ অথবা এই বন- 
মধ্যে আমাদের ন্যায় অজিতেন্দ্িয় মুগতুল্য ব্যভ্তি- 
গণের অন্সন্ধান করিতেছ £_-ইহা গৃঢার্থ ॥ ৭ ॥ 


বাণাবিমী ভগবতঃ শতপন্রপ্র 

শান্তাবপুস্বরুচিরাবতিতিষ্মদত্তো । 

কক যৃযৃ্ষ্ষসি বনে বিচরন্‌ ন বিদ্মঃ 

ক্ষেমায় নো জড়ধিয়াং তব বিভ্রমোহন্ত ॥ ৮ 

অন্ব্নঃ _- (কটাক্ষাবালক্ষ্যাহ) ভগবত$ঃ € অতি- 

প্রভাববতঃ তব ) শতপন্ত্রপত্রো €( শতগজ্রে নেন্ররূপেণ 
সংস্থিতে কমলে তে এব পন্রাণি পিচ্ছানি যয়োঃ তৌ ) 
শান্তৌ (জিগ্ধৌ বিভ্রমেণ মন্থরৌ) অপুষ্থরুচিরৌ পেস্বা- 
ভ্যাং দীর্ঘশলাকারপাভ্যাং বিনাপি রুচিরৌ সুন্দরৌ) 
অতিতিগমদত্তৌ অতিতিগেমী তীক্ষৌ দন্তৌ অগ্রভাগৌ 
.যয়োঃ তৌ ) ইমৌ বাণৌ ( কটাক্ষরাপৌ বাণৌ ) বনে 
'বিচরন্‌ পেরিভ্রমন্) কস্মৈ পুংসে যুযৃঙ্ক্ষসি প্রেয়োজ্ঞম্‌ 
ইচ্ছসি ইতি ) ন বিদ্ঃ (নৈব জানীমঃ অতঃ ) তব 
বিক্রুমঃ (েরাক্রমঃ পরিভ্রমণং বা) জড়ধিয়াং € মন্দ- 
বুদ্ধীনাং) নঃ (অস্মাকং ১ ক্ষেমায় € মঙ্জলায় ) অস্ত 
€ ভবতু-__এষা এব মে প্রার্থনা )॥ ৮ ॥ 

অনুবাদ-_€কটাক্ষের প্রতি লক্ষ্য করিয়া) তোমার 
নেন্্দুইটী শতদলপদ্ম এবং পক্ষমযুগল এ পদ্দের পন্র- 
সদৃশ, এ দুইটীই বিভ্রম-€ শঙ্গারভাব )-বশতঃ মন্থর 
(অলস) হইয়াছে । আবার তোমার নেন্ত্যুগলে যে 
কটাক্ষরূপ বাণ, তাহা পুষ্ব (বাণের পরভাগস্থ দীর্ঘ- 
শলাকা )-রহিত হইয়াও অতিশয় শোভাযুক্ত হইয়াছে ঃ 
কিন্ত উহার অগ্রভাগ অতিশয় তীক্ষ দেখিতেছি 


[ ৫1২1৭-৯ 


জানিনা * এই বনে বিচরণ করিতে করিতে এঁ বাণ 
কাহার প্রতি নিক্ষেপ করিতে ইচ্ছা করিতেছ * যাহা 
হউক, মন্দবৃদ্ধি আমরা এইমান্ত প্রার্থনা করি, যেন 
তোমার এ বিক্রম আমাদের মঙ্গলের নিমিত্তই হয় 
1৮) 

বিশ্বনাথ- কটাক্ষাবালক্ষ্যাহ-_ বাণ শতগন্রে 
নেত্রকমলে এব পন্দ্রে যয়োস্তোৌ শান্ত বিভ্রমেণ মন্থরৌ 
পৃঙ্খাভ্যাং বিনাপি রুচিরৌ অতিতিগ্মৌ তীক্ষৌ দন্তা- 
বগ্রভাগৌ যয়োস্তৌ, ক্ষেমায়েতি যদ্যসমান্‌ প্রতিযোক্ষ্যসে 
তহ্যনয়োক্বণলয়া নৈব জীবিষ্যাম ইতি ভাবঃ || ৮1 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_-কটাক্ষের প্রতি লক্ষ্য করিয়া 
বলিতেছেন--“বাণৌ”* তোমার এই দুইটি কটাক্ষ 
দুইটি বাণস্বরূপ, “শতপন্র-পন্রোদ্লুইটি নয়নকমল 
যেন ইহার দুইটি পন্র, দুইটিই বিশভ্রমে মন্থর অথচ 
পুস্বদ্বয় বিনাই অতিশয় রুচির দৃষ্ট হইতেছে, আর 
দুইটির অগ্রভাগ অতিশয় তীক্ষ । 'ক্ষেমায় নঃ+__ 
ইহা যেন আমাদের মজলের নিমিত হয়, যদি উহা 
আমাদের প্রতি প্রয়োগ কর, .তাহা হইলে উহার 


'ভ্বালায় আমরা কখনই বাঁচিব না-_এই ভাব ॥৮॥। 


শিষ্যা ইমে ভগবতঃ পরিতঃ পঠস্তি 
 গাক্নত্তি সাম সরহস্যমজন্রমীশম্‌ । 
হৃক্সচ্ছিখাবিলুলিতাঃ সৃমনোহভিরূস্তীঃ 
সব্বে' ভজন্ত.যষিগণা ইব বেদশাখাঃ ॥ ৯॥ 
.. অন্বয়ঃ__€ তদঙ্গপরিমললোত্তেনানূগচ্ছতঃ ভ্রম- 
রান্‌ আলক্ষ্য আহ )-_ঈশ, (হে প্রভো), ভগবতঃ 
মেহিমশালিনঃ তব) ইমে শিষ্যাঃ পরিতঃ সেমভ্ততঃ) 
অজস্রং সেত্ততং) সরহস্যং (সাঙ্গং) সাম সোমবেদং) 
গায়ন্তি পঠন্তি নে কিম্‌ £) খষিগণাঃ খেষয়ঃ) বেদ- 
শাখাঃ ইব (বেদমার্গাণি যথা .আশ্রয়ন্তি তদ্বৎ) সর্থে 
(শিষ্যাঃ) যুক্চ্ছিখাবিলুলিতাঃ .( যুক্মৎশিখাতঃ বিলু- 
লিতাঃ বিগলিতাঃ ) সৃমনোহভিরস্টীঃ . €.সুমনসাম্‌ 
অভিতঃ সব্বতঃ রূস্টীঃ পৃষ্পরস্টীঃ. গলিতানি কুসু- 
মানি ) ভজন্তি গৃহণত্তি আশ্রয়ন্তি ন কিম্‌)॥ ৯॥। 
অনুবাদ-__-( সেই অ্দরার গান্র-পরিমলে লুব্ধ 
কতিপয় ভ্রমরকে তদনুগমন করিতে দেখিয়া বলিতে 
লাগিলেন )৮_হে প্রভো, মহামহিম আপনার এই 


(0২।৯-১০ ] 


পঞ্চমস্কন্ধঃ ৩৫ 


শিষ্যসকল আপনার চ।রিদিকে বেষ্টিত হইয়া বেদা- 
নর সহিত সামবেদ গান করিতেছে নাকি £ খধিগণ 
যেরূপ বেদের শাখা ভজনা করিয়া থাকেন, তদ্ধপ 
আপনার শিষ্যগণও আপনার শিখাবিগলিত পুজ্পর্ন্টি 
সেবন করিতেছেন ॥॥ ৯॥। 

বিশ্বনাথ_ তস্যাঃ সৌরভ্যলোভেনানূগচ্ছতো 
ভ্রমরানালক্ষ্যাহ__শিষ্যা ভ্রমরাঃ ॥ ৯। 

টীকার বঙ্জনুবাদ-_ সেই অপসরার অঞ্সৌরভের 
লোভে অনুগমনকারী ভ্রমরগণকে লক্ষ্য করিয়া 
বলিতেছেন__-শিষ্যাঃ,_ ভ্রমরগণই শিষ্য-সদ্‌ৃশ ॥৯॥। 


বাচং পরং চরণপঞ্জরতিত্তিরীণাং 
ব্রহ্মন্নরূপম্খরাং শৃণবাম তুভ্যম্‌। 
লব্ধা কদহরুচিরক্কবিটক্কবিস্বে 
যস্যামলাতপরিধিঃ কৃ চ বলকলং তে 1১০) 
অন্বয্ঃ--( ন্পুরস্বনমা কর্ণ্যাহ )- ব্রহ্মন্, €হে 
ব্রহ্মচারিন্) তুভ্যং তেব) চরণপঞ্জরতিত্তিরীণাং চেরণ- 
গ'তপঞ্জরয়োঃ নৃপুরয্োঃ তিত্তিরীণাং তিত্তিরিপক্ষিণো 
বর্তমানা অনুমীয়ন্তে যতঃ তাসাং) অরূপমৃখরাম্‌ 
€ অরুূপা অদৃষ্টবক্তকা মৃখরা অতিপ্রকটা চ তাং 
তথাভুতাং ) বাচং বোক্যং) পরং (কেবলং) শ্ণুবাম 
€শ্ণুমঃ)। (পীতং পরিধানবস্ত্রং নিতম্বকান্তিত্বেন 
প্রকল্পয আহ- হে) অস্কবিউক্কবিষ্বে ! (সূন্দরনি তহ- 
. মণ্ডলে, ত্বয়া ) কদম্বরুচিঃ € কদন্বকুসূমস্য রুচিঃ 
.কান্তিঃ পীতকান্তিঃ ক (ঝুন্র ) লব্ধা প্রাপ্তা ঃ মেখ- 
লামালোক্য আহ-_যস্যাং কেদশ্বরুচ্যাং পীতকান্ত্যাম্‌) 
. অলাতপরিধিঃ অেলাতসাঙ্গারকাষ্ঠং তদ্ভ্রমণনিমিত্তেন 
. বলয়াকাররেখারৃতিমাপন্নঃ যঃ অগ্নিপরিধিঃ সঃ চ 
বর্ততে (বন্ত্রং নিতশ্বকাত্তিত্বেন প্রকল্প্য বজ্রমদৃষ্ট্ব 
 পুচ্ছতি--) তে তেব) বল্কলং (পরিধান-বন্ত্রং) কু চ 
'কুত্র বর্ততে £) ॥ ১০ ॥ 
অনুবাদ-_(নৃপুরধ্বনি শ্রবণ করিয়া বলিতে 
. লাগিলেন )৮ হে ব্রক্মন্, (অর্থাৎ তপযোগাদি বলে 
বলীয়ান) তোমার চরণস্থ নৃপুরদ্ধয়ের অভ্যন্তরে 
তিতিরপক্ষী আছে ব্লিয়া বোধ হইতেছে! আমরা 
যদিও তাহাকে দর্শন করি নাই, তথাপি তাহার বাক্য 
আমাদের গ্রুতিগোচর হইয়াছে । €সেই অপ্সরার 


পরিধানে সৃক্ষম পীতবসন, তাহা কটিদেশে সংলগ্ন 
হইয়া যে লাবণ্য হইয়াছে, তাহা লক্ষ্য করিয়া 
বলিতেছেন ),_ হে সুন্দর-নিতম্বমগ্লে, তোমার কটি- 
দেশ শ্যামবর্ণ হইয়াও কদহ্থকুসূমের ন্যায় পীতবর্ণ- 
বিশিষ্ট কিরূপে হইল £ (মেখলার প্রতি দৃষ্টিপাত 
করিয়া ) এ যাহাতে অলাতচন্রের ন্যায় বলয়ারুতি 
রেখা রহিয়াছে, উহা কি? (পরিধেয় বসনকে 


_নিতম্ব-কান্তিরূপে কল্পনা করিয়া যেন তাহার বস্ত্র না 


দেখিয়।ই জিজ্ঞাসা করিতেছে ),_তোমার বল্কল 
(পরিধেয় বস্ত্র) কোথায় £ ১০ ॥ 
বিশ্বনাথ__ন্পুরস্বনমাস্বাদ্যাহ-_বাচমিতি ৷ তুভ্যং 
ত্বামানন্দগ়িতুং তব চরণস্থয়োঃ পঞ্জরয়োরন্তর্গতাস্তি- 
ভ্তিরিপক্ষিণো বর্তমানা অনুমীয়ন্তে যস্মাদরূপামদৃষ্ট- 
বক্তকাং মৃখরাং পারস্পরিক-কলহময়ীং বাচং শৃণু- 
বামহে। ব্রন্মমিতি তব তপোযোগবলবিলসিতমেবৈত- 
দিতি ভাবঃ । পরিধানীয়াতিসৃক্ম-পীতবস্ত্রস্য নিতম্ব- 
লগ্নত্বেন লাবণ্যমাস্বাদ্যাহ__অঙ্কবিটহ্কবিষ্বে নিতম্বস্য 
সূন্দরমণ্ডলে ৷ কদম্বরুচিঃ পীতকান্তির্লব্ধা, শ্যাম- 
স্যাপি তব নিতম্বঃ পীত ইত্যাশ্চর্য্যম্‌ ৷ অঙ্গনিতস্ববিস্বে 
ইতি পাঠে অঙ্গেতি সম্বোধনম্‌ ৷ রত্রমেখলাং নিব্বর্যাহ 


.-যস্যাং পীতকান্তৌ অলাতপরিধিজ্বলদঙ্গারমগ্ডলং 


অহো তে তপসভীব্রতেতি ভাবঃ 1 ক্‌ চ বলকলত্তে ইতি 
কিং স্থাত্রম এব বল্কলং ভ্রমাদেবাপহায় মমিকটং নগ্ন 
এবায়াতোহসীতি ভাবঃ । ভঙ্গ্যা স্রতপ্রার্থনা চ 
দ্যোতিতা ॥ ১০ ॥ . 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_-ন্পুরের শব্দ শুনিয়া বলিতে- 
ছেন-_“বাচং ইত্যাদি । 'তুভ্যং_তোমাকে আনন্দিত 
করিবার নিমিত্ত তোমার চরণস্থিত নেপুর-রূপ) পিঞ্জর- 
ছয়ের অন্তর্গত তিত্তির পক্ষিগণ বর্তমান রহিয়াছে 
বলিয়া মনে হইতেছে, যেহেতু “অরাপ-মুখরাং,__ 
অদৃম্টবক্তুক বেক্তা দৃষ্ট হইতেছে না, অথচ তাহা- 
দের ) পারস্পরিক কলহময় বাক্য শ্রবণ করিতেছি । 
বর্মন” হে ব্রন্মন্‌ ! ইহা তোমার তপস্যার যোগবল- 
বিলসিতই--এই ভাব । পরিধানের অতিস্ক্ষম পীত- 
বন্ত্রকে নিতম্বভাগের উজ্জ্বল কান্তি (লাবণ্য ) মনে 
করিয়া বলিতেছেন_-“অঞ্ক-বিটউক্কবিস্বে ইত্যাদি, 
নিতম্বের সুন্দরমণ্ডলে “কদ্বরুচিঃ-কদহ্বকুসূমের 
পীতকান্তি কোথায় লাভ করিলে £ শ্যামরূপ তোমার 


৩৬ স্ীমভাগবতম্ 


নিতম্ব পীতবর্ণ_-_ইহা আশ্চর্য্য । “অঙ্জ-নিতম্ববিষ্বে 


-_-এই পাঠান্তরে, হে অঙ্গ ! প্রিয় 1)- এই সম্বোধন । 
নিতম্ব-বেষ্টনকারী রত্বমেখলা দেখিয়া বলিতেছেন-__ 
যে পীতকান্তিতে “অলাতপরিধিঃ, জ্বলন্ত অঙ্গারের 
মণ্ডল (অর্থাৎ কদম্বপুজ্পের বিস্তৃত কান্তির চারি- 
দিকে অলাতচন্রের ন্যায় বলয়ারুতি ক্রলন্ত অজারের 
অগ্নিরেখা দেখা যাইতেছে )। অহো ! তোমার তীব্র 
তপস্বীব্রত__এই ভাব । “ক্‌ চ বলকলং তে” __তোমার 
বল্কল কোথায় £ নিজের আশ্রমেই ভ্রমবশতঃই উহা 
রাখিয়া আমার নিকট নগ্ন হইয়াই আসিয়াছ__এই 
ভাব। ভঙ্গিভ্রমে সুরতশ্প্রার্থনাও দ্যোতিত হইল 
॥॥ ১০ ॥। 


কিং সংভূতং রুটিরয্মোদ্ধিজ শু্গয়োস্তে 

মধ্যে কশো বহি যন্ত্র দৃশিঃ শ্রিতা মে। 

পঙ্কোহরুণঃ সুরভিরাত্মবিষাণ ঈদৃগ্‌- 

যেনাশ্রমং সুভগ মে সুূরভীকরোধি ॥ ১১ ॥ 

অন্বয়ঃ--স্তনৌ আলক্ষ্য আহ-_হে) দ্বিজ, €হে 

ব্্মন্‌ ), তে € তব ) রুচিরয়োঃ € অতিসুন্দরয়োঃ ) 
শ্য়োঃ (শ্জবদুন্নতয়োঃ স্তনয়োঃ মধ্যে) কিং সংভ্ভূতং 
(কিং পূর্ণম্‌ অস্তি £ মন্যে মনোহরং কিঞ্চিদস্তি যতঃ) 
মধ্যে মেধ্যকায়ে) কুশঃ (অপি ত্বং) বহসি (কুচ্ছে_ণ 
স্তনদ্বয়ং ধারগ্সি) যন্ত্র € স্তনদয়ে) মে মেম) দূশিঃ 
(দৃষ্টিঃ) শ্রিতা ( সংলগ্রা অস্তি )। ( স্তনগতকুস্কম- 
মালক্ষ্য আহ--) আত্মবিষাণে ( আত্মনঃ তব বিষাণে 
শ্গবদুন্নতে স্তনদ্বয়ে ) ঈদৃক্‌: (গুণসম্পননঃ ) সুরভিঃ 
€সুগন্ধঃ ) অর্চণঃ পক্কঃ ( কুঙ্কুমাদ্যঙ্গরাগশ্চ কুতঃ 
প্রাপ্তঃ £) হে সৃভগ, (ভাগ্যশালিন্* যেন পেক্করাগেণ) 
মে (মম) আশ্রমং তেপোবন্ং) সূরভী করোষি (ুগন্ধ- 
যৃক্তং করোষি )॥ ১১ 

অনুবাদ-__স্তেনদ্য় লক্ষ্য করিয়া) হে দ্বিজ, শূঙ্গের 
ন্যায় উন্নত অতীব মনোহর তোমার এ স্তনদুইটীর 
মধ্যে কি রহিয়াছে? তোমার মধ্যদেশ কৃশ, তথাপি 
তুমি এঁ দুইটীকে অতিকম্টে ধারণ করিতেছ, আমার 
দৃষ্টি এ দুইটীতেই সংলগ্ন হইয়া রহিয়াছে! ভ্তেন- 
গত-কুক্কুমকে লক্ষ্য করিয়া ) তোমার শঙ্গের ন্যায় 
উন্নত স্তনযুগলে যে অরুণ বর্ণ সুগন্ধ পঙ্ক অর্থাৎ 


[ ৫1২।১০-১১ 
কুঙ্কুমাদি অজরাগ দেখিতেছি, তাহা কোথা হইতে 
প্রাপ্ত হইলে £ হে সুভগ ! তুমি এঁ উক্তপ্রকার অঙ্গ- 
রাগের স্রভি দ্বারা আমার এই আশ্রম আমোদিত 
করিয়াছ | ১১ ॥। 

বিশ্বনাথ__স্তনাবালক্ষ্যাহ__হে দ্বিজ, শ্ঙ্গয়োঃ 
কিং সংভূতং কিমস্ভুতং বহুম্ল্যরত্বং বস্ত ধৃতং 
বর্ততে। যন্সদ্দুষ্টিপাতসময় এব মৃহরাচ্ছাদস্মসীতি 
ভাবঃ | ব্রাহ্মণো ভূত্বাপি শূঙ্গদ্বয়ং ধৎসে তন্রাপি 
বক্ষসি তন্ত্রাপি মনোহরমেব বস্ত ধৎসে যতো মধ্যে 
রুশোহপি কৃচ্ছে_ণাপি বহসি যন্ত্র দৃশির্মদ্দুষ্টিঃ শ্রিতা 
লগ্মেতি মদ্দুষ্টিরেবান্ত প্রমাণমিতি ভাবঃ । তেনাচ্ছাদন- 
মুদ্ঘাট্য স্বয়মেব দরশয্লিত্বা মণ্সন্দেহমপাকুরু কিন্বা 
আজ্তাপয়সি চেৎ সৌহার্দেনাহমেবোদ্ঘাটয়ামি, তপ- 
স্বিনো মম বস্তনি প্রয়োজনং নাস্তি কেবলং দর্শন 
এবেতি ভাবঃ। স্তনস্য শৃত্বং তুঙ্গত্ব'তিশয়বিবক্ষয়া 
জেয়ম। স্তনগতং কুগ্কুমমালক্ষ্যাহ__আত্মনঃ স্বস্য 
বিষাণে শঙ্গে ঈদৃক্‌ পক্কো ধূতঃ কস্য সরোবরস্য 
সুরভিররুণশ্চ পঙ্কস্তমহমপি বক্ষসি ধিৎসামীতি ভাবঃ 
1১১। 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_স্তনদ্বয় লক্ষ্য করিয়া বলিতে- 
ছেন_-হে দ্বিজ ! 'শ্জয়োঃ তে কিং সংভূতং'__- 
তোমার শূঙ্গদ্বয়ের মধ্যে কি অদ্ভূত মহামূল্য রত্র ধারণ 
করিয়া রাখিয়াছ, যাহা আমার দৃচ্টিপাত-সময়ে বার 


“বার আচ্ছাদন করিতেছ-_এই ভাব । ব্রাহ্মণ হইয়াও 


শ্জদ্বয় ধারণ করিতেছ, তাহাতে আবার বক্ষঃস্থলে, 
তাহাতে মনোহরই বন্ত ধারণ করিয়াছ, যেহেতু তুমি 
ক্ষীণ-কটি হইয়াও অতি কম্টে উহা বহন করিতেছ, 
ঘন্ত্র দৃশিঃ শ্রিতা' যেখানে আমার দৃষ্টি সংলগ্ন 
হইয়াছে, আমার দৃষ্টিই এই বিষয়ে প্রমাণ__এই 
ভাবার্থ। তাহা হইলে আচ্ছাদন উদ্ঘাটন, করিয়া . 
নিজেই দেখাইয়া আমার সন্দেহ দূর কর, কিম্বা যদি 
আজ্ঞা কর, সৌহার্দ-বশতঃ আমিই উদ্ঘাটন করি- 
তেছি ( আচ্ছাদন সরাইয়া দিতেছি ) আমি তপস্থী, 
আমার কোন বস্ততে প্রয়োজন নাই, কেবল দর্শনেই 
_-এই ভাব। এখানে স্তনদেশের শঙ্গত্ব উচ্চতাতি- 
শয় বিবক্ষায় বুঝিতে হইবে । স্তনের উপরিভাগে 
কুক্কুমলেপ দেখিয়া বলিতেছেন-__-আত্মবিষাণে”_ 
তোমার শৃঙ্দ্ধয়ে এই প্রকার পঙ্ক (কর্দম ) ধারণ 


৫1২১১-১৩ ] 


পঞ্চমস্কন্ধঃ ৩ঙ৭ 


করিয়াছ, উহা কোন্‌ সরোবরের সুরভি ও অরুণবর্ণ 


পক্ষ, তাহা আমিও বক্ষে ধারণ করিতে ইচ্ছা করি- 
তেছি__এই ভাব ॥ ১১ ॥ 


লোকং প্রদর্শয় সৃহাত্তম তাবকং মে 
হন্ত্রত্য ইথমুরসাবয্মবাবপৃব্রো । 
অঙ্গদ্বিধস্য মনউন্নয়নৌ বিভতি 
বহধভূতং সরসরাসসুধাদি বকের ॥ ১২ ॥ 


অন্বয়্ঃ__ (হে) সুহাত্তম, €( বন্ধো, ) মে (মহ্যং ) 
তাবকং লোকং তেৎসম্বন্বিনং স্থানং) প্রদর্শয় দের্শনং 
কারয় ) যন্তরত্যঃ € যক্িন্‌ জাতঃ জনঃ ) ইথম্‌ উরসা 
(বক্ষসা) অঙ্মদ্বিধস্য মোদৃশস্য জনস্য) মনউন্যয়নো 
(মনসঃ ক্ষৌোভকৌ ) অপুবের্বা (নৃতনৌ ) অবয়বৌ 
€স্তনলক্ষণৌ ) বিভত্তি ( ধারয়তি ) বস্তে (মুখে চ.) 
সরসরাসস্ধার্দি বহ্ব্ভূতং €(রসেন সহ বর্তমানঃ 
সরসঃ মধুরালাপঃ রাসঃ বিলাসঃ তাভ্যাং সহিতা 
স্ধা অধরামৃতম্‌ আদিশব্দাৎ ফ্মিতাদিসংগ্রহঃ বহু 
অভ্ভুতং ভাবং ) বিভন্তি ধোরয়তি) ॥ ১২ ॥ 
অনুবাদ--হে সুহাত্তম, তোমার বাসস্থান এক- 
বার আমাকে দর্শন করাও । সেখানকার জনসমূহ 
স্থলের দ্বারা এমনও অপূর্ব অবয়ব ধারণ করে 
যে, তদ্দুষ্টে মাদৃশ জনের মন ও নয়ন উভয়ই ক্ষুব্ধ 
হয় ঃ আবার তাহাদের মুখেও মধুর আলাপ ও মন্দ- 
হাস্যাদি বিলাস সহ কতই না অভ্ভুত অধরাম্থত 
আছে ! ১২ ॥ 
বিশ্বনাথ__অঙ্মদ্দেশে মন্ষ্যোহপি বক্ষসি শ্জবয্ং 
ধত্ত ইতি চেত্তভ্রৈব গত্বা তপশ্চিবীর্ষামীত্যাহ--লোক- 
মিতি। হে সুহাত্তমেতি সৌহার্দেনৈবেতি ভাবঃ। 
নন্বেতে শুঙ্গে ন ভবত ইত্যত আহ-_যন্ত্রত্যো জন 
ইথমুরসা বক্ষসা মনস উন্য়নৌ ক্ষোভকৌ । উন্নয়নৈ- 
রিতি পাঠে উৎকর্ষেণ গ্রহণৈঃ ৷ বন্তে চ বহবস্ভূতং 
বিভত্তি ৷ কিন্তদাহ-_সরসো মধুরালাপঃ রাসো বিলা- 
সঃ তাভ্যাং সহিতা- স্ধা অধরাস্থতং আদিশব্দাদা- 
মোদ-যকরন্দাদিকং স্মিতনর্্মাদি ॥ ১২ ॥ 
 চীকার বঙ্গানুবাদ-__-যদি বল-_-আমাদের দেশে 
পুরুষও বক্ষঃস্থলে শ্ঙ্গঘয় ধারণ করে, তাহা হইলে 
সেখানে যাইক্সাই তপস্যা করিতে ইচ্ছা করিতেছি, 


ইহা বলিতেছেন--“লোকম্‌” ইত্যাদি, তোমার সেই 
বাসস্তানটি আমাকে অবলোকন করাও । হে সৃহাত্তম ! 
ইহা সৌহার্দবশতঃই বলিতেছি_-এই ভাব । যদি 
বল-_দেখ, এই দুইটি শৃঙ্গ নহে, তাহাতে বলিতেছেন 
__িত্রতযঃ,_ যেখানকার অধিবাসী লোক এইপ্রকার 
বক্ষঃস্থলে মনের ক্ষোভজনক দুইটি অপূর্ব অবয়ব 
ধারণ করে । “মন উন্নয়নৌএই স্থলে উন্নয়নৈঃ 
এইরূপ পাঠে উৎকর্ষে গ্রহণ করে, এই অর্থ। 
মুখেও বহু অদ্ভুত বন্ত ধারণ করে। ফি তাহা£ 
তাহাতে বলিতেছেন-_“সরস-রাস-স্ধাদি” মুখে মধুর 
আলাপ এবং “রাস” বলিতে বিলাস, তাহাদের সহিত 
যুক্ত স্ধা (অধরাম্থত) প্রভৃতি । আদি-শব্দে আমোদ, 
মকরন্দ, স্মিত, নক্মাদি বুঝিতে হইবে ॥ ১২ 


কা বাত্সব্বত্তিরদনাদ্ধবির্গ বাতি 

বিষ্কোঃ কলাস্যনিমিযোল্মকরৌ চ কর্ণো। 

উদ্ধিগ্রমীনযৃগলং দ্বিজপঙ্ভ্িশোচি- 

রাসন্ভূঙ্গনিকরং সর ইন্মখং তে ॥ ১৩ ॥ 

অন্বয়ঃ__€হে) অঙ্গ, € সখে, ) কা বা আত্মরততিঃ 

€(ভবতঃ আত্মনঃ দেহস্য র্ৃত্তিঃ আহারঃ দেহযান্ত্রা 
কিম্‌ £) তোগ্কুলগন্ধমনুভূতং ব্যজয়ন্নাহ__) অদনাৎ 
€চব্বণাৎ) হবিঃ যেজীয়দ্রব্যমিব পর মপবিভ্তং কিমপি) 
বাতি ( তৎসন্ব্গিগ ্ঃ প্রসরতীত্যর্থঃ ) বহিরঙ্গ ভাতি 
ইতি পাঠে (হে অঙ্গ ভোজনাদ্‌. বহিভূতৈব বৃত্তিত্ভা- 
তীত্যর্থঃ ) অতঃ ত্বং) বিষ্ণোঃ কলা €(বিষ্চোঃ অংশ- 
ভুূতা) অসি ভেবসি। বিষৌর্যজভোক্তত্বাদিতি জেয়ং) 
তে তেব) মুখং মুখমণ্ডলং) সরঃ ইত (সরোবর বৎ) 
(ভাতি শোভতে যতঃ তব ) কর্ণ অনিমিষোন্মকরৌ 
(অনিমিষৌ রত্বনেন্রত্বেন নিমেষশ্ন্টৌ উল্পসন্তৌ মকরৌ 
মকরমৎস্যলক্ষণৌ তদাকারৌ কুগুলাখ্যাকন্পৌ যয়োঃ 
তৌ তথাভুতৌ ভব্তঃ )+ (নেন্রমালক্ষ্য আহ-_-) 
উদ্বিগ্রমীনষূগলম্‌ ডেদ্বিগ্রং চঞ্চলং মীনযৃগলমিব নেত্র- 
দ্বয়ং যদ্মন তৎ তখাভূতং)ঃ € দন্তান আলক্ষ্য 
আহ-_-) দ্বিজপঙ্ক্তিশোচিঃ (দ্বিজাঃ দত্তাঃ তেষাং 
পঙ্ত্তন়ঃ শ্রেণ্যঃ রাজহংসাঃ ইব তৈঃ শোচিঃ শোভা 
যঙ্গিমন্‌ তৎ )$+ (কেশান্‌ আলক্ষ্য আহ-- ) আসন্ন- 
ভুঙ্গনিকরম্‌ (আসন্নঃ ভূঙ্গনিকরঃ ভ্রমরসমূহঃ ইব 


৩৮ আীমভাগবতম্‌ 


কেশস্তোমঃ পরিমলল্ব্ধভুজস্তেমঃ বা যদ্সিন্‌ তাদূশ- 
মিব পুরুতঃ মে অবভাতি ইত্যর্থঃ) ॥ ১৩ ॥ 
.. অনুবাদ-_হে সখে, তুমি কি আহার করিয়া 
জীবন ধারণ কর £ তাম্থুলাদিচব্বণ জনিত তোমার 
মুখ হইতে যে সুগন্ধ বিনির্গত হইতেছে, তাহাতে 
বোধ হয়, তুমি যক্ত-সম্বন্ধীয় কোন পবিত্র দ্রব্যই 
ভোজন করিয়া থাক; যেহেতু, তুমি বিষ্ণুর কলা 
€যক্তাদির একমান্র ভোক্তা বিষ্ণ যজীয় নৈবেদ্য ব্যতীত 
অন্য কোন দ্রব্য ভোজন করেন নাঃ তুমি তাহারই 
অবশেষ গ্রহণ করিয়া থাক )। তোমার মুখমণ্ডল 
সরোবরের ন্যায় শোভা বিস্তার করিতেছে । তোমার 
কর্ণযুগলে যে দুইটী রত্বখচিত মকরারুতি কুণ্ডল 
বিরাজিত, তাহা রত্রনেন্রত্বহেতু নিনিমেষ-নেত্র মকর- 
দ্বয্নের ন্যায় । তোমার নেন্রযুগল মীনের ন্যায় চঞ্চল। 
সৃতরাং তোমার মৃখ-সরোবরে যেন দুইটী অনিমেষ 
মকর ও চঞ্চল মীন বিহার করিতেছে তথায় 
তোমার দত্তপঙ্ক্তি রাজহংসের ন্যায় শোভা বিস্তার 
করিতেছে এবং কেশকলাপ পরিমল-লৃব্ধ অলিকুলের 
ন্যায় বর্তমান রহিয়াছে । ১৩ ॥ 
বিশ্বনাথ কা বা তব লোকে আত্মনো দেহস্য 
ররত্ভিজীবিকা। তাশ্বলগন্ধমন্ভূতং ব্যজয়ন্নাহ__হবি- 
রিতি। অদনাৎ ভক্ষণাদ্ধেতোঃ হবিরিতি তৎসন্বন্ধী 
গন্ধো বাতি আগচ্ছতি, দেশান্তরে লোকা হবিভ্তোজিনঃ 
শয়ন্তে তজ্মাদেষ হবিষ এব গন্ধোহন্মীয়ত ইতি 
তাম্থুলহবিষোঃ স্বাপরিচিতত্বং ব্যঞ্জিতম্‌ ৷ অদনাদ্বহিরঙ্গ 
ভাতীতি পাঠে ভোজনাদ্বহিভূতৈব বৃত্তিভাতীত্যর্থঃ, 
যতস্তুং বিষ্কোঃ কলাসি;ঃ বিষ্ণশ্চ নাম্নাতি । “অনন্ন্ন- 
ন্যোহভিচাকশীতি” শুনতেঃ ৷ অন্তর লিঙ্গং বিষ্ণোরিবানি- 
মিষোন্মকরৌ রত্রনেত্্রত্বেন নিমেষশূন্টো উৎকৃষ্টমকরৌ 
কুগুলাকারৌ যয়োস্তো । কিঞ্চ তব মৃখং সর ইৎ সর 
ইব, উদ্বিগ্নমীনযুগলমিব নেব্রদ্বয়ং যন্ত্র তৎ। দ্বিজা 
হংসা দন্তাশ্চ তেষাং পঙ্জ্ঞ্যা শোচিঃ শোভা ঘস্মিংস্তৎ। 
আসন্নো ভূঙ্গনিকর ইবালকসমৃহো যস্মিংস্তৎ ॥১৩। 
. টীকার বঙ্গানুবাদ তোমার বাসস্থানে “কা বা 
আত্মর্ত্বিঃ-_ আত্মা বলিতে দেহ, দেহধারণের উপ- 
যোগী আহার কি £ তান্থুলের গঞ্ধ অনুভব করিয়া 
হবির (ঘুতের) গন্ধ বলিয়া ব্যস্ত করিতেছেন-_“হবিঃ, 
ইত্যাদি । “অদনাৎ*_-ভক্ষণ করার জন্য ঘ্বৃত- 
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সম্বন্ধি গন্ধ বহিতেছে, অন্য দেশে লোকে স্বৃতভোজী 
হয় এইরূপ শোনা যাক, অতএব ইহা স্বতেরই 
গন্ধ অনুমান করিতেছি-_ইহার দ্বারা তাম্থুল ও ঘুতের 
বিষয়ে নিজের অপরিচিতত্ব ব্যঞ্জিত হইল ৷ “অদনাদ্‌ 
বহিরঞ্গ ভাতি'-_-এইরূপ পাঠান্তরে ভোজন ব্যতীতই 
তোমার জীবিকা বলিয়া মনে হইতেছে_-এই অর্থ। 
যেহেতু তুমি বিষ্ণুর কলা অংশ), এবং বিষ্ণও কিছুই 
ভোজন করেন না। শুর্ঘতিতে উক্ত আছে--“অনশ্নন্‌ 
অন্যঃ অভিচাকশীতি” (শ্বেতাশ্বতর-_81৬ ), অর্থাৎ 
সেই দুইটি পক্ষীর মধ্যে অপর জন পরমাত্মা, দেহ- 
রূপ রূক্ষের সৃখ-দুঃখ ফল কিছুই ভোজন না করিয়াও 
স্বরূপভূত আনন্দে সমস্ত কিছুই ঈক্ষণ করেন, 
ইত্যাদি । এই বিষয়ে চিহ*_অনিমিষৌ উন্মকরৌ 
চ কর্ণো” বিষ্র ন্যায় তোমার কর্ণযুগলে স্থিরাদৃষ্টি 
মকরের আকৃতিযুক্ত কুগুল দুইটি শোভা পাইতেছে। 
আর তোমার মৃখমণ্ডল “সর ইৎ*_সরোবর-সদৃশ, 
তন্মধ্যে চঞ্চল মৎস্যযুগলের ন্যায় নেন্ত্যুগল এবং 
শদ্বিজ-পঙ্ভি-শোচিঃ'_দ্বিজ বলিতে হংস ও দন্ত- 
সমূহ, তাহাদের পঞঙ্ভতি, অর্থাৎ দন্ত-রাজি হংস- 
শ্রেণীর ন্যায় শোভা বিস্তার করিতেছে । “আসন্ন- 
ভুঙ্গ--নিকরং'--তাহার নিকটেই সৌরভ-ল্ব্ধ ভ্রমর- 
সমৃহের ন্যায় কেশরাশি লক্ষিত হইতেছে ॥ ১৩ ॥ 
তথ্য-- 
দ্বা সৃপর্ণা সযুজা সখায়া সমানং বৃক্ষং পরিষস্বজাতে । 
তয্মোরন্যঃ প্রিপপলং স্বাদ্বজ্যনশ্নননন্যোহভিচাকশীতি ॥ 
€ শ্বেতাশ্বতর শ্ুতিঃ 81৬ )॥ ১৩ ॥ 


যোহসৌ ত্বয়া করসরোজহতঃ পতঙ্গো 
দিক্ষ, ভ্রমন্‌ ভ্রমত এজয়তেহক্ষিণী মে। 
মুক্তং ন তে স্মরলি বন্রজটাবরাথং 
_কম্টোহনিলো হরতি লম্পট. এষ নীবীম্‌ ॥১৪।॥ 
অন্বয়ঃ__যঃ অসৌ ত্বয়া করসরোজহতঃ (কর- 
পদ্মেন চালিতঃ ) পতঙ্গঃ (কন্দুকঃ ) (সঃ) দিক্ষু 
ভ্রমন্‌ (সন্‌ ) ভ্রমতঃ (ভ্রমচিত্তস্য) মে অক্ষিণী এজ- 
মতে (চঞ্চলতাং নয়তি )তে € তব) বক্রজটাবরূথং 
€বন্রঃ কুটিলঃ জটানাং বরাথঃ সমৃহঃ তং বন্রুকেশ- 
সম্হং ) মুক্তং € মৃত্তগবন্ধনং ) ন জ্মরসি €ন সন্ভা- 
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বয়সি ন বধাসি কিং 2) কষ্টঃ (কিং কম্টঃ 2) 
লম্পটঃ € লালসঃ ত্বয্যাসক্তঃ ) এষঃ ( ধূর্তঃ) অনিলঃ 
€ বায়ুঃ ) (তব ) নীবীং ( বস্ত্প্রন্থিং ) হরতি রেতচ্চ 
কিং ন স্মরসি £)1 ১৪ ॥ 

অনুবাদ--তুমি কর-কমলের দ্বারা যে কন্দুক- 
টীকে চালিত করিয়াছ, তাহা চারিদিকে হুরিতে 
ছুরিতে ভ্রান্তচিত্ত আমার নয়নযুগলকে চঞ্চল করি- 
য়াছে। তোমার কুটিল কেশদাম যে আলুলায়িত 
হইয়া পড়িয়াছে, তাহা কি তুমি পূনরায় বন্ধন করিবে 
না? এই ধূর্ত পবন তোমাতে আসক্ত হইয়া তোমার 
কটিবন্ধন হরণ করিতেছে, তাহাও কি তোমার স্মরণ 
হইতেছে না £1॥১৪॥ 

বিশ্বনাথ কন্দু কক্রীড়ামালক্ষ্যাহ_ -পতঙ্গঃ কন্দু- 
কঃ ভ্রমতঃ ভ্রমচ্চিত্তস্য মে অক্ষিণী এজয়তে চঞ্চলী- 
করোতি। বক্রংজটাবরাথং কেশসম্হং মুক্তং মৃক্ত- 
বন্ধনং ন স্মরসি। কম্টো ধূর্তঃ, নীবীং হরতি 
এতচ্চ ন সমরসি কিং এতাবাংস্তব কন্দুকক্রীড়ায়া- 
মাবেশ ইতি ভাবঃ ॥ ১৪ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ -কন্দুকব্রীড়া লক্ষ্য করিয়া 
বলিতেছেন__পতঙ্গঃ_তোমার করকমলের দ্বারা 
চালিত কন্দুকটি € চারিদিকে ভ্রমণ করিতে করিতে ) 
্রান্তচিত্ত আমার নয়নদ্বয়কেও চঞ্চল করিতেছে । 
“বন্র-জটা-বরূথং, বন্র বলিতে কুটিল জটার বরূথ 
€(সমৃহ), অর্থাৎ তোমার কুঞ্চিত কেশরাশি বন্ধনমুক্ত 
আলুলায়িত) হইয়াছে, ইহা কি জানিতে পার নাই। 
আর, এই “কম্টঃ অনিলঃ*--কম্ট বলিতে ধূর্ত, 
লম্পট বায়ু ষে তোমার কটি-বন্ধন হরণ করিতেছে, 
ইহাও কি তোমার স্মরণ হইতেছে না £--এতদৃর 
তোমার কন্দুক ভ্রীড়াতে আবেশ, এই ভাব ॥ ১৪ ॥ 


রূপং তপোধন তপশ্চরতাং তপোদ্বং 
হ্যেতন্ন, কেন তপঙা ভবতোপলব্ধম্‌ । 
চত্তুং তপোহহনি ময়া সহ মিন্র মহ্যং 
কিংবা প্রসীদতি দস বৈ ভবভাবনো. মে ॥১৫ ॥ 
অন্বস্নঃ__( হে) তপোধন, তপশ্চরতাং (তপঃ 
কুর্ববাপানাং পুংসাং ) তপোর্নং € তপোবিদ্নকরম্‌ ) 
এতৎ রূপং ন্‌ ভবতা ত্বেয়া) কেন তপসা (কীদৃশেন 


তপোবলেন ) উপলব্ধং প্রাপ্তম্‌ 2) (হে) মিন্র, 
মহ্যং মাং (সৃখয়িতুং ) ময়া সহ (ত্বং ) তপঃ চন্তুম্‌ 
(কর্তৃম্) অহ্সি ! কিংবা (অথবা) সঃ প্রেসিদ্ধঃ) 
ভবভাবনঃ € স্ৃষ্টিকর্তী ব্রন্মা) মে (মাং প্রতি) প্রসী- 
দতি (প্রসন্নঃ ভূত্বা ত্বাং ভা্যাং কল্পয়তু )। ১৫ ॥ 

অনুবাদ__হে তপোধন, তপস্থিগণের তপোবিদ্ন- 
কারক এই রূপ তুমি কোন্‌ তপস্যা দ্বারা লাভ করি- 
মাছ £ হে বন্ধো, আমার সহিত তোমার তপস্যা করা 
উচিত হইতেছে-_অথবা বিশ্বত্রষ্টা ব্রক্মা আমার প্রতি 
প্রসন্ন হইয়া তোমাকে আমার ভার্ষ্যা করিয়া দিউন্‌ 
| ১৫ ॥ 

বিশ্বনাথ--তপস্থিনো মম. তপদস্বিসঙ্গোহপেক্ষিত 
এবেত্যাহ_ রূপমিতি । হে তপোধন, উপ আধিক্যেন 
লব্ধম্‌। মহ্যং মাং স্খয়িতুং ময়া সহ তপশ্চরিতু- 
মহঁসি। মে মাং পূর্ণমনোরথীকর্তৃং ভবভাবনো ব্রহ্মা 
॥ ১৫ ॥ | 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_তপস্বী আমার তপস্থিজনের 
সঙ্গ অপেক্ষিতই, ইহা বলিতেছেন--_“রূপং” ইত্যাদি । 
হে তপোধন ! উপলব্ধম্‌*_-€ কি তপস্যার দ্বারা 
তপস্থিগণের তপে।বিঘ্নকারক এই অপরূপ রূপ ) 
উপ" বলিতে আধিক্যরাপে প্রাপ্ত হইয়াছ ? হে বন্ধু! 
“মহ্যং”_আমাকে সুখ দিবার জন্য আমার সহিত 


তোমার তপস্যা.করা উচিত । কিংবা “মাং আমাকে 


পূর্ণমনোরত্ী করিতে €আমার মনোবাঞ্ছা পূর্ণ 
করিতে ), 'ভবভাবনঃ, -স্থৃষ্টি কর্তা ব্রহ্মা প্রসন্ন হউন 
1১৫ 1 


ন ত্বাং ত্যজামি দগ্নিতং দ্বিজদেবদত্তং 

যঙ্মিন্‌ মনো দুগপি মো ন বিষাতি লগ্রম্‌ । 

মাং চারশ্ঙ্যহি নেতুনুত্রতং তে 

চিত্তং ঘতঃ প্রতিসরম্ত শিবাঃ সচিব্যঃ ॥ ১৬৪ 

অন্বয়ঃ__দয়িতং (প্রিয়ং) দ্বিজদেবদত্তং (দ্বিজ- 

দেবেন ব্রক্মণা দত্বং) ত্বাং ন ত্যজামি। যঙ্গিন্‌ 
(ত্বয়ি ) নঃ (অঙস্মাকং মমেত্যর্থঃ) মনঃ, দূক্‌ অপি 
(নেত্রং চ) লগ্নং €সংসক্তং সৎ) ন বিযাতি (ন 
ততঃ গচ্ছতি ) (ত্বম্‌ অপি এবম্‌ ) অনুত্রতং তেবান্‌- 


8০ শ্রীমভভাগবতম্‌ 


গতং ) মাং ষযতঃ যন্ত্র) তে (তব) চিত্তং (তব) 
নেতুং গ্রেহীতুং) অহ্‌সি। (হে) চারুণূঙ্গি, (মনো- 
হরস্তনি, ) সচিব্যঃ (তব সখ্যঃ অপি) শিবাঃ (অনু- 
কুলাঃ সত্যঃ ) (মাং) প্রতিসরন্ত € অনুবর্তস্তাম্‌ )। 
€যদ্বা, মম যাঃ ঈচিব্য সখ্যঃ শিবাঃ ফেরবঃ তাঃ 
'প্রতিসরন্ত নির্যযান্তঃ) ॥ ১৬॥ 


অনুবাদ-_দ্বিজদেব ব্রহ্মা রুপা করিয়া তোমাকে 
মিলাইয়া দিয়াছেন, আমি তোমাকে পরিত্যাগ করিব 
না। তোমাতে আমার মন ও নয়ন নিবিষ্ট হইয়া 
তাহা হইতে আর অপসারিত হইতেছে না। হে 
চারুশৃঙ্গিন, আমি তোমার অনুগত, তোমার যেখানে 
ইচ্ছা আমাকে তথায় লইয়া চল, তোমার সখীগণও 
অনুকূলা হইয়া'আমার অনুগমন করুক্‌ ॥ ১৬ ॥ 

বিশ্বনাথ_ননূ ত্বয়া মম কিং ফলং তদিতো 
যামীত্যাশক্ক্যাহ-ন ত্বামিতি। যতো দ্বিজদেবেন 
্রক্মণা, যস্মিংস্তূয়ি লগ্নং ন বিযাতি নবিগতং ভবতিঃ 
হে চারুশু্গি, উন্নতস্তনীতি স্ত্রীলি্গেন সপ্বোধনমতি- 
কামবৈবশ্যেনাব হিথায়া নাশং দ্যোতয়তি । যতঃ যন্ত্র 
দেশে তব চিত্তং তব্ৈব £ সচিব্যস্তব সখ্যোহপি শিবাঃ 
অনুকূলাঃ সত্যঃ মাং প্রতিসরন্ত অনূবর্ততাম্‌ ॥ ১৬ ॥ 

টাকার বঙ্গানুবাদ_-দেখুন_-আপনার দ্বারা 
আমার কি প্রয়োজন সাধিত হইতে পারে ? অতএব 
এখান হইতে চলিয়া যাই_-এইরাপ আশঙ্কা করিয়া 
'বলিতেছেন__'ন ত্বাম্‌” ইত্যাদি, অর্থাৎ দয়িত 
তোমাকে পরিত্যাগ করিতে পারি না, যেহেতু “দ্বিজ- 
দেব-দত্বং_দ্বিজদেব ব্রক্মা স্বয়ং তোমাকে দান 
করিয়াছেন, তোমাতে আমার মন আসক্ত হওয়ায় 
অন্যন্্র গমন করিতেছে না । “হে চারুশৃজি” !__উন্নত- 
স্তনি!, এই স্ত্রীলিঙ্গের দ্বারা সম্বোধন করায় রাজার 
অতিশয় কামবৈবশ্য-হেতু অবহিথার আকারগুপ্তির) 
নাশ দ্যোতিত হইল । যেদিকে তোমার মন যায়, 
সেখানে অনুগত আমাকেও লইয়া চল, “সচিব্যঃ*+-- 
আর তোমার এই সখীগণও অনুকূল হইয়া আমার 
অনুবর্তন করুন ॥ ১৬ ॥ 


মধ্ব__পরিহাসপ্রলাপাদিষ্‌ অনর্থবচনং ভবেৎ ॥ 
ইতি শব্দনির্ণয়ে ॥.১৬ ॥ 
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শ্রীশুক উবাচ 
ইতি ললনানুনয্লাতিবিশারদো গ্রাম্যবৈদক্ধ্যয়া 
পরিভাষয়া তাং বিবুধবধূং বিবুধমতিরধিসভাজয্মা- 
মাস | ১৭॥ 


অন্বয্সঃ-_-শ্রীশক উবাচ,-ইতি বিবুধমতিঃ 
€বিবুধানাং দেবনাম্‌ ইব নিপৃণা মতির্যস্য সঃ) 
(অতএব ) ললনানূনয়াতিবিশারদঃ € ললনানাম্‌ 
অনুনয়ে : বশীকরণে অতিবিশারদঃ অতিচতুরঃ ) 
গ্রাম্যবৈদগ্ধ্য়া গ্রোম্যেষ্‌ বিষয়ভোগেষু বৈদগ্ধ্যং নৈপু- 
গ্যং যস্যাঃ তয়া) পরিভাষয়া ( পরিহাসবাক্যেন ) 
তাং, বিবৃধবধূং (পূর্র্চিত্তিম্‌ ) অধিসভাজয়ামাস 
(পৃজয়ামাস ) ॥ ১৭ ॥ 
অনুবাদ শ্রীশুকদেব কহিলেন, হে রাজন্‌, 
রাজা আগ্রীধ দেবতুল্য বুদ্ধিমান ছিলেন, স্ত্র-বশীকর- 
ণাদি বিষয়েও তাঁহার অতিশয় নৈপুণ্য ছিল। তিনি 
গ্রাম্যরসিকতাপূর্ণ কৌশলবাক্যের দ্বার! দেববধূ, পূর্র্ব- 
চিন্তিকে ঝহু সম্মান করিয়াছিলেন ॥ ১৭ ॥ 
বিশ্বনাথ গ্রাম্যাণ।মিৰ বৈদদ্ধ্যং যস্যাং তয়া ॥১৭। 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_গ্রাম্য-বৈদগ্ধ্যয়া' গ্রাম্জনো- 
চিত বিষয়ভোগে “বৈদগ্ধ্য” বলিতে নিপুণতা যাহাতে, 
তাদৃশ বাক্যালাপ দ্বারা (সেই দেবরমণীকে অভ্যর্থনা 
করিলেন ) ॥ ১৭ ॥ 


াচ ততস্তস্য বীরযৃথপতের্বদ্ধিশীলরূপবিদ্যা- 
বয়্ঃশ্রিয্লোদায্যেণ পরাক্ষিপ্তমনাস্তেন ' সহাযৃতাযূত- 
পরিবসরোপলক্ষণং কালং জঙ্থৃদ্বীপপতিনা ভৌম- 
স্বর্গভোগান্‌ বুভূজে ॥ ১৮ ॥ 

অন্বয়ঃ ততঃ €তদন্তরং) সা চ (পূর্বচিত্তিরপি) 
তস্য বীরযৃখপতেঃ (কীরাণাং যথাঃ সম্হাঃ তেষাং 
পতেঃ আগ্রীধুস্য) বৃদ্ধিশীলরূপবিদ্যাবয়ঃশ্রিয়োদার্যেণ 
(বুদ্ধযাদিভিঃ) পরাক্ষিপ্তমনাঃ (রাক্ষিপ্তম্‌ আসক্তং 
মনঃ যস্যাঃ সা এবভ্তুতা মোহিত চিত্তা সতী) তেন 
জন্বৃদ্বীপপতিনা সহ অযৃতাযূতপরি বৎসরোপলক্ষণম্‌ 
(অর্বুদমিতং ) কালং ভৌমস্বর্গভোগান্‌ (ভৌমাঃ 
স্থর্গাঃ তেষু যে ভোগাঃ তান্‌ তাদ্‌শান্‌) বুভুজে 
€আস্বাদয়ামাস ) ॥ ১৮ ঢা 

অনুবাদ _তদনভ্তর বীরশ্রেষ্ঠ আগ্ীধের বিদ্যা, 
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বুদ্ধি, বয়স, রূপ, স্বভাব, শ্রী ও উদারতা দেখিয়া পূর্ব্ব- 

চিত্তির মন তাহাতে আকুস্ট হইয়াছিল ; সেও (পূর্র্ব- 
চিন্তি ) জন্থৃদ্বীপপতি আগ্রীধ্র সহিত বহু অযুতপরি- 
মিত কাল পাথিব ও স্বগাঁয় ভোগসকল উপভোগ 
করিয়াছিল ॥ ১৮ ॥ 

বিশ্বনাথ_ বৃদ্ধ্যাদীনাং দ্বন্দৈক্যং গালবমতে যকা- 
রঃ অযুতাষুতং ন্যবরদম্‌ ॥১৮ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_+বৃদ্ধি-শীল”-ইত্যাদি, এখানে 
দ্বন্ব-সমাসে একবচন হইয়াছে, বৈয়াকরণিক গালবের 
মতে যকার প্রস্নোগ | 'অযুতাষৃতং _ন্যবরুদ পরিমিত 
কাল ]। ১৮ ॥ 


তস্যামূুহ বা আত্মজান্‌ স রাজবর্য আগ্রীধে 
নাভি-কিংপুরুষ-হরিবষেলারত-রম্যক-হিরপ্ময়-কুরু- 
ভদ্রাশ্্রকেতুমালসংজ্ঞান্‌ নব পুন্তরানজনয়ৎ ॥ ১৯ ॥ 

অন্বস্নঃ তস্যাম্‌ উহ বা (তস্যাম্‌ এব পূর্র্ব- 
চিত্ত্যাং ) সঃ রাজবর্য্যঃ (মহারাজঃ ) আগ্নীধুঃ নাভি- 
কিংপুরুষ হরিবর্ষেলার্ত-রম্যক-হিরণময়-কুরু-ভদ্রাশ্থ 
কেতুমালসংক্তান্‌ নোভিঃ ইত্যাদি সংজ্ঞা যেষাং তান্‌) 
আত্মজান্‌ নব পুন্রান্‌ অজনয়ৎ ( উৎপাদয়ামাস ) 
7 ১৯ ॥। 

অনুবাদ মহারাজ আগ্ীধু পূর্চিত্তির গভে 
নাভি, কিংপুরুষ, হরিবর্ষ, ইলারত, রম্যক, হিরণ্ময়, 
কুরু,, ভদ্রাশ্থ ও কেতুমাল নামক আত্মজ নয়টী পৃন্র 
উৎপাদন করিয়াছিলেন ॥ ১৯ || 


সা তু সৃত্বাথ সুতান্নবানুবৎসরং গৃহ এবাপহায় 
পৃব্বচিত্তিরভূয় এবাজং দেবমুপতস্থ্ে ॥ ২০ ॥ ও 

অন্বয়ঃ__-অথ সা তু পূর্বচিত্তিঃ অনুবৎসরং 
(প্রতিবৎসরমেকৈকং পুন্রমিতি ) নব সুতান্‌ পেন্রান্) 
সূত্বা (প্রসূয় ) গৃহে এব (তান্‌ পুন্তান্‌ ) অপহায় 
€(ত্যক্ঞা ) ভুয়ঃ (পুনরপি ) অজং দেবং (ক্রক্মাণম্) 
এব উপতস্থে ( অভজৎ ) ॥ ২০ ॥ 

অনুবাদ--তাহার পর পূর্রচিত্তি প্রতি বৎসর 
এক একটি করিয়া নয়টা পুত্র প্রসব করিল, এবং 
সেই পুন্রদিগকে গৃহেই পরিত্যাগ করিয়া পুনরায় 

--৬ 


ব্রহ্মার উপাসনায় প্ররূত হইল ॥ ২০ ॥ 


পঞ্চমস্কন্ধাঃ ৪১৯. 


বিশ্বনাথ-_গৃহে রাক্তো ভবন এবাপহায় অগ্সর- 
স্তাতেষু বাৎসল্যমপি পূর্রবরুতং ত্যক্জা ॥ ২০ ॥ 

টীক'র বঙ্গানুবাদ-_“গৃহে” রাজার ভবনেই সেই 
পুন্রদিগকে পরিত্যাগ করিয়া, পূর্বচিন্তি অপ্সরা__ 
এই হেতু সেই সন্তানগণের প্রতি পৃব্বকৃত বাৎসল্যও 
পরিত্যাগপৃবর্বক € পুনরায় ব্রন্মা'র উপাসনায় অর্থাৎ 
সঙ্গীত কার্য্য প্ররত্ব হইলেন ) ॥ ২০ ॥॥ 


আগ্মীধ্দূতান্তে মাতুরনুগ্রহাদৌৎপত্তিকেনৈৰ 
সংহননবলোপেতাঃ পিন্তরা বিভক্তা আত্মতুল্যনামানি 
যথাবিভাগং জন্থুদ্বীপবর্ষাণি বুভুজুঃ ॥॥ ২১ ॥ | 

অন্বয়ঃ _মাতুরনূগ্রহাৎ €তদীয় স্তনপানাৎ ) 
ওৎপত্তিকেন (স্বভাবেন ) এব সংহননবলোপেতাঃ 
সেংহননং দৃঢাঙ্গত্বং বলং চ তাভ্যাম্‌ উপেতাঃ, যৃক্তাঃ) 
তে আগ্ীধুসৃতাঃ পিন্রা (আগ্নীধ্ণ ) বিভস্তাঃ পথেক্‌ 
পৃথক্‌ ভূমিবিভাগেন রাজ্যে স্থাপিতাঃ ) আত্মতুল্য 
নামানি আত্মনা স্থেন তুল্যানি সদৃশানি নামানি যেষাং 
তানি আত্মভিঃ সহ তুল্যনামানি ) জন্থৃদ্বীপবর্ষ।ণি 
(জন্বদ্বীপে বর্তমানানি বর্ষাণি খণ্ডানি ) যথাবিভাগং 
€ ভাগমনতিন্রম্য নিব্বিবাদং) বুভূজুঃ (পালয়ামাসুঃ) 
॥ ২১ ॥ ্‌ | 

অনুবাদ-_পূর্বচিত্তির এঁ নয়াটী পুন্রই মাতার 
স্তনপান করিয়া স্বভাবতঃই দৃঢ়াজ ও বলবান্‌ হইয়া- 
ছিল। পিতা আগ্মীধ্‌ পুন্রদিগকে তাহাদের নাম- 
অনুসারে জদ্বুদ্বীপের বর্ষসম্হ যথাযথ বিভাগ করিয়া 
দিলেন । তাহারাও নিজ নিজ অংশে পৃথিবীকে পালন 
করিতে লাগিলেন ॥ ২১ ॥ 

বিশ্বনাথ-_মাতুরন্গ্রহাত্তদীয়স্তনপানাৎ ওৎপস্তিকে- 

নৈব স্বাভাবিকেন সংহননং দৃঢ়াঙ্গত্বং, বুভূঞুঃ পালয়া- 
মাসুঃ ॥ ২১ ॥ | 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_ “মাতুরনূগ্রহাৎ”-- মাতার 
অনুগ্রহে, অর্থাৎ তাহার স্তনপান করায় সেই পুন্রগণ 
স্বভাবতঃই দৃঢ়দেহ ও বলবান্‌ হইয়াছিলেন। “বৃভুজুঃ” 
__রাজত্ব করিয়াছিলেন ॥ ২১ ॥ 


৪২ শ্রীমভাগবতম্‌ 


আগ্রীধো রাজাতুপ্তঃ কামানামপ্সরসমেবানুদিন- 
মধিমন্যমানস্তস্যাঃ সলোকতাং শ্র্তিভিরবারচন্ধ যন্ত্র 
পিতরো মাদয়ত্তে ॥ ২২৪ 

অন্বম্নঃ_-আগ্মীধ্‌ঃ রাজা কামানাং (বিষয়ানাং) 
(ভোগৈঃ) অতৃপ্তঃ (অপূর্ণ কামঃ সন্‌ ) অনুদিনং 
€নিরন্তরং তাম্‌) অপ্দরসম্‌ এব অধি (অধিকং 
পুরুতার্থং ) মন্যমানঃ €চিন্তয়ন্‌ ) শুর্ণতভিঃ (অতএব 
বেদোক্ত কর্মভিঃ ) তস্যাঃ সলোকতাম্‌ (অপ্সরা- 
লোকম্‌ অবারুহ্ধ প্রাপ) যন্ত্র €(অপ্সরালোকে ) 
পিতরঃ মাদয়ন্তে (মোদত্তে ) 1 ২২ 


অনুবাদ-_রাজা আগ্নীধু বিষয়ভোগে পরিতৃপ্ত 
হন নাই, তিনি অনুক্ষণ সেই অপ্সরাকেই বহুমানন 
করিতেন । সুতরাং বেদোক্ত-ফলান্সারে তাহার 
সেই অপ্সরালোকই প্রাপ্তি হইল। সেই লোকে পিতৃ- 
গণও আনন্দভোগ করেন ॥ ২২ ॥ | 

বিশ্বনাথ-_কামানাং কামৈঃ শ্ুতিভিঃ শুতত্যুত্ত- 
তাদৃশকর্্মভি অবারুন্ধ প্রাপ, মাদয়ন্তে মোদয়ন্তে 
মোদন্তে ॥ ২২ ॥ ] 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“কামানাং_কাম বলিতে 
বিষয়ভোগে অপরিতুপ্ত হওয়ার রাজা আগ্রীধূ, 
'শতিভিঃ সলোকতাং* _বেদোক্ত তাদ্‌শ কর্মানূষ্ঠানের 
দ্বারা, দেহান্তে অপ্সরাগণের লোকই “অবারুন্ধ*__- 
প্রাপ্ত হইয়াছিলেন । “মাদয়ন্তে-€ষে স্থানে পিতৃগণ 
সবর্বদা ) আনন্দ উপভোগ করেন ॥ ২২ ॥ 

ইতি ভক্তগণের - আনন্দদায়িনী সারার্থদশিনী 
টীকার পঞ্চম স্ন্ধের সঙ্জনসন্মত দ্বিতীয় অধ্যায় 
জমাপ্ত ॥ ২॥. 


৫1২২২-২৩ 


ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চন্রুবন্তি ঠাকুর বিরচিত 
শ্রীমপ্তাগবতের পঞ্চম স্কন্ধের দ্বিতীয় অধ্যায়ের 
সারার্থদশিনী টীকার বঙ্গান্বাদ সমাপ্ত ॥ ৫২ ॥ 


সম্পরেতে পিতরি নব ভ্রাতরো মেরুদুহিত্বর্মের- 
দেবীং প্রতিরূপামুগ্রদংষ্দ্রীং লতাং রম্যাং শ্যামাং 
নারীং ভদ্রাং দেবদীধিতিমিতিসংজ্ঞা নবোদবহন্‌ 
॥২৩॥ 


ইতি শ্রীমভাগবতে মহাপুরাণে ব্রহ্মসূত্রভাষ্যে পারম- 
হংস্যাং সংহিতায়্াং বৈয়াসিক্যাং পঞ্চমস্কন্ধে 
আগ্ীধ,বর্ণনং নাম দ্বিতীয়োহধ্যায়ঃ 
অন্বয়ঃ-_(এবং) পিতরি (আগ্ীধে ) সম্পরেতে 
€ মরণান্তরং পিতুলোকং গতে সতি ) (নাভ্যাদয়ঃ ) 
নব ভ্রাতরঃ মেরুদেবীং প্রতিরূপাম্‌ উগ্রদংস্ত্রীং লতাং 
রম্যাং শ্যামাং নারীং ভদ্রাং দেবদীধিতিম্‌ ইতি 
€(এবস্তৃতাঃ সংক্তাঃ যাসাং তাঃ) নব মেকুদুহিতঃ 
উদ্বহন্‌ (পরিণীতবন্তঃ )॥২৩।॥ 
অনুবাদ-_পিতার পরলোকপ্রাপ্তি হইলে নাভি 
প্রভৃতি নয় জন ভ্রাতা মেরুর নয়টী কন্যাকে বিবাহ 
করিয়াছিলেন । তাহাদের নাম মেরুদেবী, প্রতিরূপা, 
উগ্রদবন্ট্রা, লতা, রম্যা, শ্যামা, নারী, ভদ্রা ও দেব- 
দীধিতি ॥ ২৩ । 
ইতি অন্বয়ঃ, অন্বাদ, বিশ্বনাথ, মধ্ব, তথ্য ও 
বিরতি সমাপ্ত। 
ইতি শ্রীমভ্ভাগবতের-পঞ্চম স্কন্ধের দ্বিতীয় অধ্যায়ের 
গৌড়ীয় ভাষ্য সমাপ্ত । 


সক 


ততীযবোহধ্যান্ঃ 


শ্রীশক উবাচ-__ 
নাভিরপত্যকামোহপ্রজয়া মেরুদেব্যা 
যজ্ঞপুরুষমবহিতাত্মাযজত ॥ ১॥ 


গোড়ীম্ন ভাষ্য 


তৃতীয় অধ্যায়ের কথাসার। 


এই অধ্যায়ে আগ্মীধুপুন্ধ নাভির মঙ্গলময় চরিন্ত্ 
বণিত হইয়াছে । নাভি পুত্রকামনা করিয়া সস্ত্রীক 
যক্জানৃষ্ঠান-পূৃর্বক যক্তেশ্বরের উপাসনায় প্ররত্ত হই- 
লেন। ভঞ্তবৎসল ভগবান্‌ নাভির ভক্তিতে সন্তষ্ট 
হইয়া চতুভুজ-মৃত্তিতে প্রকটিত হইলেন । খত্বিগ্গণ 
তাহার স্তব করিতে লাগিলেন__“সংসারাসক্ত ব্যক্তি- 
গণ তাঁহাদের জড়জিহ্বায় ভগবানের নামরূপাদি 
সম্যক্‌ কীর্তন করিতে সমর্থ নহেন ; তাহারা কেবল 
আংশিকভাবেই ভগবানের নামরূপাদি কীর্তন করিয়া 
থাকেন । যজ্তাদির দ্বারা ভগবানের কোন প্রয়োজন 
সিদ্ধ হয় নাঃ কিন্তু সকাম উপাসকগণ ফলাকাঙ্ক্ষা 
করিয়া যক্তাদির অনুষ্ঠান করিয়া থাকেন মান্তর। 
ভগবান্ও সেই সকল অজ্ব্যক্তির নিকট বিধিবাধ্য 
অন্যান্য সাপেক্ষব্যক্তির ন্যায় দৃষ্ট হন ।” খাত্বিগ্গণ 
এই প্রকার ভগবানের স্ব করিয়া তাহার নিকট 
তাহারই ন্যায় পুন্র প্রার্থনা করিলেন। অদ্বিতীয় 
ভগবান নিজ-অংশে নাভিপত্রী মেরুদেবীর ' গর্ভে 
খাষভদেবরাপে অবতীর্ণ হইলেন । 

অন্বয়ঃ-_শ্রীশুক উবাচ, _নাভিঃ (আগ্মীধূসৃতঃ) 
অপত্যকামঃ (পুন্রকামঃ) অপ্রজয়া (অপত্যরহিতয়া) 
মেরুদেব্যা (স্ভা্যয়া সহ ) অবহিতাত্মা ( সমাহিত- 


চিত্তঃ সন্‌ ) ভগবন্তং যক্তপুরুষং ( যজ্ঞাধিষ্ঠাতার ম্‌ ) 
অযজত €(আরাধয়ামাস-) ॥ ১ ॥ 


অনুবাদ- শ্রীশুকদেব কহিলেন,_আগ্রীধুপুন্ 
নাভি পুন্রকাম হইয়া অপুন্রা মেরুদেবীর সহিত সমা- 


হিতচিত্তে ভগবান্‌ যজেম্বর বিষ্কুর উদ্দেশে যক্ত করি- 
লেন ॥ ১॥ 


ভগবস্তং 


বিশ্বনাথ__ 
তৃতীয়ে নাভিনেস্টোইভুদ্যজে তুষ্টোহস্য নন্দনঃ। 
ত্বৎসমো মে জুতোহস্তেতদ্বরং শুতত্বা হরিঃ স্থয়ম্‌ ॥০ 


নাভীরাগ্ীধুস্য প্রথমঃ পুনঃ ॥ ১॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_এই তৃতীয় অধ্যায়ে নাভির 
যে তুস্ট হইয়া শ্রীহরি, “তোমার সদ্‌শ আমার পুত্র 
হউক” এই বর (প্রার্থনা ) শ্রবণ করতঃ নিজেই 
€অংশতঃ) তাহার অভীপ্সিত পুন্ররূপে অবতীর্ণ হন 
_ইহা বণিত হইয়াছে ॥ ০ ॥. 

নাভিঃ _আগ্মীধের প্রথম পুন্র ॥১॥ 


তস্য হ বাব শ্রদ্ধয়া বিশুদ্ধভাবেন ঘজতঃ প্র- 
বগ্যেষু প্রচরৎসু দ্রব্যদেশকালমন্ত্বিগ দক্ষিণাবিধান- 
যোগোপপত্তযা দুরধিগন্োহপি ভগবান্‌ ভাগবতবৎসল- 
তম্া সুপ্রতীক আত্মানমপরাজিতং নিজজনাভিপ্রেতার্থ- 
বিধিৎসয়া গৃহীতহাদয়ো হাদয়ঙ্গমং মনোনয়না- 
নন্দনাবয়বাভিরামমাবিশ্চকার ॥ ২॥ 


অন্বয়ঃ-_বিশুদ্ধভাবেন যজতঃ (যাগং কুব্বতঃ ) 
তস্য হবাব (তস্য এব নাভেঃ ) শ্রদ্ধয়া € ভক্ঞ্যা ) 
প্রবর্গ্যেষু প্রচরৎসূ প্রেবর্যনামকেষ্‌ কর্ম ক্রিয়মাণেষু) 
দ্রব্যদেশ কালমন্ত্রত্বিগৃদক্ষিণাবিধানযোগোপপত্ত্যা দ্রেব্যা- 
দয়ঃ যে সপ্তযোগাঃ অঙ্গানি উপায়াঃ তেষাম্‌ উপপত্ত্যা 
সম্পত্ত্যা ) দুরধিগমঃ (দুষ্প্রাপঃ অপি ভগবান্‌ ভাগ- 
বতব্ৎসলতয়া (ভাগবতেষু ভক্তেষু ক্ুপাল্তয়া ) 
স্প্রতীকঃ (শোভনাবয়বঃ সন্‌ ) নিজজনাভিপ্রেতার্থ- 
বিধিৎসয়া (নিজজনানাং ভক্তানাম্‌ অভিপ্রেতাঃ অর্থাঃ 
ফলানি তেষাং বিধিৎসয়া সম্পাদনেচ্ছয়া ) গৃহীত- 
হাদয়ঃ (গৃহীতম্‌ আকুষ্টং হাদয়ং চিন্তং যস্য সঃ) 
অপরাজিতম্‌ আত্মানং [স্বেতন্ত্রম আত্মানং ) হাদয়ঙ্গমং : 
€(স্খকরং ) মনোনয়নানন্দনাব্যবাভিরামং € মনঃ 
নয়নানি চ আনন্দয়ন্তি যে অবয়বাঃ তৈঃ অভিরামং, 
সুন্দরং ) আবিশ্চকার € আবিভাবয়ামাসঃ )॥ ২॥ 

অনুবাদ- ভগবান্‌ দ্রব্য, দেশ, কাল, মন্ত্র, খত্বিক্‌, 
দক্ষিণা ও বিধি এই সপ্ত উপায়-সম্পত্তি দ্বারা দুষ্প্রাপ্য 
হইলেও তিনি ভক্তবৎসল । সুতরাং নাভিরাজ যখন 
বিশুদ্ধভাবে শ্রদ্ধাসহকারে যজকার্য্ে প্ররত্ত হইলেন 
এবং যখন প্রবর্গ্য” নামক কর্ম আরম্ভ হইল, তখন 
ভক্তবাৎসল্য-হেতু ভগবান্‌ তাহার শোভনশশ্রীমৃত্তি 


৪8 শীমভাগবতম্‌ 


প্রকটিত করিলেন । নিজজনের অভিলষিত সম্পাদন- 


মানসে ভগবান্‌ আকৃম্টচিন্ত হইপা স্বতন্ত্র আপনাকে 


ভক্তসুখকর, ভক্ত-নয়ন-মানস -বিনোদ কারী শ্রীমুণ্তিতে 
প্রকাশিত করিয়াছিলেন ॥ ২ ॥ 

বিশ্বনাথ- প্রবর্যসংজ্কেষু  কর্মসু প্রচরৎসু 
সম্পদ্যমানেষু দ্রব্যাদিভিঃ সপ্তভিঃ শুদ্ধৈঃ সহযোগো 
ভক্তিযোগস্তস্য উপপত্ত্যা নিঙ্পত্ত্যা সুপ্রতীকঃ সুন্দরাজঃ 
আত্মনং স্বদেহমাবিশ্চকার ঃ অপরাজিতম্‌ অন্যের্শী- 
কর্তুমশক্যমপি গৃহীতহাদয় আকৃষস্টচিত্ত মনোনয়না- 
নন্দনৈরবয়বৈঃ শ্রীমূখাব্জাদিভিরভিরামমতিরমণীয়ম্‌ 
|| ২) 

টীকার বঙ্গানুবাদ- প্রবর্যয নামক কর্মসকল 
অনুষ্ঠিত হইতে থাকিলে, দ্রব্যাদি সপ্ত উপায়ের দ্বারা 
দুরধিগম হইয়াও, “যোগোপপত্ত্যা+যোগ বলিতে 
এখানে ভক্তিযোগ, অর্থাৎ বিশুদ্ধ ভক্তিযোগের নিষ্প- 
ত্িতে, “সুপ্রতীকঃ' _সুন্দরাঙ্গ (শোভন।বয়ব) শ্রীভগ- 
বান্‌, 'আত্মানম্‌ আবিশ্চকার”__স্থ কী শ্রীবিগ্রহ প্রকাশ 
করিলেন । সেই স্বরূপ বলিতেছেন__“অপরাজিতম্, 
অন্যের দ্বারা বশীভূত করিতে অসমর্থ হইলেও, 
গুহীতহাদয়ঃ,__( ভক্তবাৎসল্যহেতু তাহাদের অভি- 
লাষ সম্পাদনের নিমিত্ত ) আকুস্টচিত্ত হইয়া শ্রীভগ- 
বান্‌ নিজেই ভক্তগণের মন ও নয়নের আনন্দজনক 
শ্রীমুখকমলাদি অবয়বে অতিরমণীয় [্রীমৃত্তি প্রকটিত 
করিলেন ।) ॥ ২॥ 


অথ হ তম্নাবিক্ষ তভুজযুগলছয়ং হিরণ্ময়ং পুরুষ- 
বিশেষং কপিশকৌশেক্পাস্থরধরমুরসি বিলসচ্ছ,বৎসল- 
লামং দরবর-বনরুহ-বনমালাচ্ছ,ঘ্যস্থতমণিগদাঁদি- 
ভিরুপলক্ষিতং হ্চুটকিরণপ্রবরমণিময়মুকুটকুগুল- 
কটউককটিসুন্রহার-কেমুরন্পুরাদ্যলভূষণ-বিভুষিতম্থত্বিক্‌ 
দস্যগুহপয়োহধনা ইবোত্তমধনমুপলভ্য সবহুমান- 
মহণেনাবনতশীর্ষাণ উপতম্থঃ ॥ ৩ ॥ 
অন্বম্নঃ__অথ হ (অনন্তরমূ এব) আবিষ্কৃতভূজ- 
যুগলদ্রয়ম্‌ (আবিষ্কৃতং ভুজানাং যুগলদ্বয়ং চতুষ্টম়্ং 
যেন তং) অবনতশীর্ষাণ অবনতানি শীর্ষাণি যেষাং তে 
নমত্শিরসঃ কুতপ্রণামাঃ. সত্তঃ ) (এতে) খত্বিক্সদস্য 
গৃহপতয়ঃ €খত্বিক্‌ সদস্যা গৃহপতির্যজমানঃ নাভিঃ 
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 প্রভৃতয়ঃ) হিরণময়ং তেজো ময়ং) পুরুষবিশেষং পরে- 


ষেষ্‌ বিশেষং শ্রেষ্ঠং পুরুষোত্তমং) কপিশকৌশেয়াম্থর- 
ধরং €( কপিশে পীতে কৌশেয়ে কীটকোশজনিতসূন্র- 
নিম্মিতে অরে বস্ত্রে ধারয়তীতি তথা তং) উরসি 
বেক্ষঃস্থলে) বিলসচ্ছ-ীবৎসললামং (বিলসন্‌ শ্রীবৎসঃ 
এব ললামং চিহং যস্য তং শ্রীবৎসচিহে্ন রমণীয়ং) 
দরবর-বনরুহবনমালাচ্ছ,য্যস্তমণিগ দাদিভিঃ (দর- 
বরঃ শশ্বশ্রেষ্ঠঃ বনরুহং পদ্মং বনমালা অচ্ছ,রি চক্রম্‌ 
অম্থতমণিঃ কৌন্তভঃ এবম্‌ গদা আদিভিঃ (উপল- 
ক্ষিতং) (যুক্তং) স্ফুটকিরণপ্রবরমণিমস্সশুকুটকু শুল- 
কটককটিসূন্রহারকেয়ুরনূপুরাদ্যঙভূষণবিভূষিতং 
(স্ফুটকিরণাঃযে প্রবরাঃ শ্রেষ্ঠাঃ মণয়ঃ তন্ময়ানি যানি 
মুকুটাদীনি অঙ্জানাং ভূষণানি তৈঃ বিভুষিতম্‌ 
অলঙ্কৃতং ) তং ভেগবন্তং) অধনাঃ নির্ঘনাঃ পুরুষাঃ) 
উত্তমধনং (নিধিম্) উপলভ্য (প্রাপ্য) ইব হেথা তস্য 
বহুমানং কুব্বন্তি তদ্‌বৎ) সবহুমানং € বহুমানং যথা 
ভবতি তথা) অহণেন (অর্ঘ্য সহ) উপতস্থ.ঃ 
€(অভজৎ )॥ ৩1 

অনুবাদ--€( নাভিরাজের সম্মুখে যজেখর বিষ্ত 
যে মৃত্তি প্রকটিত করিয়াছিলেন, তাহা এইরূপ )-- 
সেই শ্রীমৃত্তিতে চারিটী বাহু প্রকটিত হইয়াছিল, তিনি 
তেজোময় পুরুষোত্তমরূপে আবির্ভূত হইয়াছিলেন। 
তাহার কটিদেশে পীতবর্ণ কৌশেয় বসন বেছ্টিত 
ছিল, বক্ষঃস্থলে শ্রীবৎস-চিহ শোভা বিস্তার করিতে- 
ছিল, অঙ্গবিশেষে শস্ম, পদ্ম, বনমালা, চক্র, কৌস্তভ- 
মণি ও গদা আদি লক্ষিত হইতেছিল এবং প্রভা- 
বিকাশিপ্রোজ্জল শ্রেষ্ঠ রত্রময়-মুকুট, কুণুল, কটক 
€ বলয় ), কটিস্ত্র, হার, কেম়ুর ও নৃ্পুরাদি অঙ্জ- 
ভুষণসমূহ শোভিত ছিল।' নিরদ্ধন ব্যক্তি যেরাপ 
উৎ্রুষ্ট ধন পাইয়া তাহাকে বহুমান করিয়া থাকেন, 


 তদ্রপ খাত্বিক্‌, সদস্য ও গৃহপতি-নাভি প্রভৃতি সকলেই ' 


এইরূপ ভগবন্মুত্তি দর্শন করিগলা যথেষ্ট সমাদরের 
সহিত অবনত-মস্তকে পূজোপহার দ্বারা তাঁহার পূজা- 
বিধান করিলেন ॥ ৩ ॥ | 
 বিশ্বনাথ__হিরণ্ময়ং : প্রকাশবহলং,* পুরুষেষু 
বিশিষ্যত ইতি পুরুষোত্তমমিত্যর্থঃ! কপিশেতি তেন 
শ্যামবর্ণমিতি বুদ্ধযতে ৷ “পীতাংশুকং বক্ষসি লক্ষিতং 


শ্রিয়েত্যন্ত্র পীতাংশুকপদেনান্ত্র ধ্বন্যতে শ্যামবর্ণতেতি 
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ভাগবতাম্তোত্তেঃ । দরবরঃ শত্বঃ বনরুহং পদ্মম্‌ 
অচ্ছ.রি চক্রম্‌ অস্থতমণিঃ, কৌন্তভঃ ॥ ৩ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_“হিরণময়ং, _প্রকাশবহুল, 
তেজো ময় । 'প্রুষবিশেষং,_পুরুৰগণের মধ্যে যিনি 
বিশিষ্ট, অর্থাৎ পুরুষোত্তম_-এই অর্থ । “কপিশ' 
ইত্যাদি তাহার পরিধানে কপিশবর্ণ (কৃষ্ণ-পীত- 
মিশ্রবর্ণ) কৌশেয় বস্ত্র ছিল। এখানে “কপিশ" বলায় 
(সেই পূরুষোত্তম) শ্যামবর্ণ বুঝিতে হইবে ৷ “পীতাং- 
শুকং বক্ষসি* ২৯।১৫)__শ্ীমভ্ভাগবতের এই শ্লোকে 
পীতাংশুক পদের দ্বারা শ্যামবর্ণতাই ধ্বনিত হইয়াছে 
_ ইহা শ্রীভাগবতাম্ৃতে ব্লা হইয়াছে । দরবর-__ 
শক, বনরুহ-_পদ্ম, অচ্ছ,.রি__চন্রু, এবং অম্থৃতমণি 
বলিতে কৌস্তভ মণি বুঝিতে হইবে ॥ ৩ ॥ 


খাত্বিজ উদঃ_ 
অহসি মুহুরহত্তমাহণসস্মাকমন্পথানাং নমো 
নম ইত্যেতাবৎ সদুপশিক্ষিতমূ্‌ । কোহ্হতি পুমান্‌ 
প্রক্লতিগণব্যতিকরমতিরনীশ ঈশ্বরস্য পরস্য প্ররুতি- 
পুরুষয়োরব্বাক্তনাভির্নামরূপাক্তিভী রূপনিরাপণম্‌ । 
সকলজননিকাম্ম-রূজিননিরসনশিবতমপ্রবরগুণগণৈক- 
দেশকথনাদূতে ॥ ৪ ॥ 


অন্বয়ঃ_-খত্বিজঃ উদুঃ,_-€হে) অহত্তম, পেরি- 
পূর্ণঃ অপি ত্বং ) অনূপখানাং ( ভূত্যানাম্‌ ) অঙ্মাকং 
সদ্ুপশিক্ষিতং €(সত্িঃ উপশিক্ষিতং তব রূপস্য 
দুকেক্সিত্বাৎ )নমঃ নমঃ ইত্যেতাবৎ (এব ) অহণং 
(পৃজাং ) মুহুঃ (স্বয়মেব স্বী কর্তৃম্‌ ) অহসি (যোগ্যঃ 
ভবদি )। প্রকৃতিণণব্যতিকরমতিঃ (্ররুতিগ্ডণানাং 
যো ব্যতিকরঃ প্রপঞ্চঃ তঙ্মিন্‌ - এব মতির্যস্য সঃ) 
অনীশঃ (অতএবাক্ষমঃ) কঃ পুমান্‌ প্রকুতিপুরুষয়োঃ 
পরস্য € গুণাতীতস্য ) ঈশ্বরস্য ( পরমাত্মনঃ তব ) 
অর্বাক্তনাভিঃ (প্রপঞ্চান্তর্গতসাদূশ্যেন স্ফুরন্তীভিঃ ) 
নামরূপারুতিভিঃ (নাম চ রূপং চ আকৃতিঃ জাতিঃ 
তাভিঃ ) সকলজননিকায়রজিননিরসনশিবত মপ্রবর- 
সতণগণৈ কদেশ কথনাদূতে €( সকলানাং জনানাং নিকা- 
যস্য সম্হস্য রূজিনানি পাপানি নিরস্যন্তীতি তথা- 
ভূতাঃ তে শিবতমাঃ মঙ্গলকারিণঃ অতএব প্রবরাঃ- 
সকলসাধনশ্রেষ্ঠাঃ গুণগণাঃ তেষাম্‌ একদেশস্য কথ- 
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নাৎ খতে কথনং বিনা অধিকং নাহাত বূপনিরূপণং 
€ যাথার্থ্যেন প্রতিপাদনং কর্তৃং ) অহতি ( স্ততেবার্তা 
দূরে বর্ততামিতার্থঃ ) 1 ৪ ॥ 

অনুবাদ খত্বিকগণ কহিলেন, হে পৃজ্যতম, 
আমরা আপনার ভৃত্য । অতএব আপনি পরিপূর্ণ 
হইলেও আমাদের পূজা স্বীকার করা আপনার যোগ্য 
হইতেছে । আমরা €( আপনা স্বরূপের বিষয়, কিছুই 
জানি না) সঙ্জনগণের নিকট কেবল “আপনাকে 
নমস্কার করিতে হয়” ইহাই মান্্ শিক্ষ।লাভ করি- 
য়াছি। জীবের বৃদ্ধি প্রকৃতির গুণসমূহে আসক্ত অত- 
এব জীব কখনও প্রভূ নহেন। কিন্তু আপনি প্ররুতি 
ও পুরুষের অতীত-_-গুণাতীত পরমেশ্বর ৷ আপনার 
নাম, রূপ ও আকুতি অগপ্রারুত ও অধোক্ষজ 
প্রপঞ্ছান্তর্গত নাম, রূপ ও .আকরুতির সাদৃশ্যে কোন্‌ 
ব্যক্তিই বা আপনার অপ্রারুত-স্বরূপ ' যথার্থভাবে 
প্রতিপাদন করিতে সমর্থ £ তবে নিখিললোকের 
কল্মষবিনাশকারী আপনার কল্যাণতম শ্রেষ্ঠ গুণ- 
গ্রামের একদেশমান্ত্র কীর্তন ব্যতীত জীবের আর 
অধিক সামর্থ্য নাই ॥ ৪ ॥। 

বিশ্বনাথ__অহৃসীত্যাদি গদ্যানাং ইতি নিগদেনা- 
ভিষ্টুপ্নমান ইত্যনেনান্বয়ঃ। ত্বং পরিপূর্ণোহপ্যস্মাকম- 
প্যহণমঙগীকত্তুমহসি, তত্র হেতুঃ অনুপথানাং গন্থা 
ভক্তিযোগস্তমনুবর্তমানানাং ন. তু সাক্ষাত্তং প্রাপ্তানাং 
সকামত্বাৎ, তদপি তব ভক্তিসম্বন্ধগন্ধবত্যপি বাৎসল্যা- 
দেবেতি ভাবঃ। অঙ্মাকমনূপথত্বেহপ্যেতাবদেব লক্ষণ- 
মস্তি নাধিকমিত্যাহঃ নমো.নম ইতি । সভ্যঃ সকা- 
শাৎ শিক্ষিতং ন তু পৃূজা-পরিচর্য্যা-স্তত্যাদিকং জানীম 
ইতি ভাবঃ। ননূ বিদ্বাংসো মভভজ্ঞাশ্চ য্য়ং সর্্বং 
জানীথৈব, তৎ কিং স্তোতুং সঙ্কুচথেতি £ . তত্রাহঃ_- 
কোহইহতীতি । লোকে হি মৃখাদ্যঙ্গানাং চন্দ্রাদ্যুপমাভিঃ . 
স্ততিভবতি !। তব তু অর্াক্তনাভিঃ প্রপঞ্চান্তর্গতাভিঃ 
নাম  ইন্দ্রনীলমণ্যাদিরূপং তচ্ছ্যামতাকুতিস্তৎ- 
প্রতিমা তাভ্তিঃ বূপস্য নিরূপণমপি কন্তুং কোহহৃতি 
স্ততেবার্তী তু দূরে বন্ততামিত্যর্থঃ ৷ তব কীদুশস্য ? 
প্রকুতিপূরুষয়োরপি পরস্য, নহি প্ররুতিপুরুষাতীতং 
রূপং প্রাকৃতেন্দ্রমীলমণ্যাদিভিঃ স্দৃশী কর্তৃমূচিতমিতি 
ভাবঃ ৷ নন্বপ্রাকৃতপদার্থরেব মদ্রপমূপনীয়তাং, 
তন্রাহঃ-_গুণানাং যো ব্যতিকরঃ প্রপঞ্চস্তস্মিন এব 


৪৬ শীমস্তাগবতম্‌ 


মতির্যস্য সঃ। প্রারুতজীবলো কস্যাপ্রাকুতপদার্থেষু 
বৃদ্ধিপ্রবেশাসম্ভবাদিতি ভাবঃ ৷ অতস্তব ভক্তবাৎসল্য- 
গুণানাং কেনাপ্যংশেন কীর্তনমান্ত্ং কর্তুমহ্তীত্যাহঃ 
_-সকলেতি । তক্তবাৎসল্যমেবাহঃ ॥ ৪ ॥ 

টাকার বঙ্গান্বাদ-_'অহ্সি”_ আমাদের ন্যায় 
আজ্তানুবস্তী ভূত্যগণের পূজা আপনার গ্রহণ করা 
যোগ্য, ইত্যাদি বাক্য ইতি নিগদেন অভিষ্টুয়মানঃ? 
€১৫ অন্চ্ছেদ )--এই প্রকার খত্বিক-গণের গদ্যা- 
আক বাক্যের দ্বারা অভিস্তত হইয়া শ্রীভগবান্‌ বলি- 
লেন, ইহার সহিত অন্বয় হইবে । আপনি পরিপূর্ণ 
হইলেও আমাদেরও পূজা অঙ্গীকার করা আপনার 
উচিত। তাহার কারণ-_“অনুপথানাং, পথ বলিতে 
ভক্তিযোগ, সেই পথে অবস্থানকারী (অর্থাৎ ভক্তির 
অনুশীলনকারী ) আমাদের, যদিও আমরা সকাম 
বলিয়া আপনাকে সাক্ষাৎ প্রাপ্ত হইতে পারি না, 
তথাপি আপনার ভর্জিসম্বন্ধের গন্ধযুক্তেও (লেশমান্রেও) 
বাৎসল্যবশতঃই (আমাদের পূজা স্বীকার করা 
আপনার যোগ্য হয় )-_এই ভাব । আমাদের ভক্তি- 
পথে অনুবর্তমানের ইহাই একমান্র চিহ", অধিক 
কিছুই নাই, ইহা বলিতেছেন-_-'নমো নমঃ” সাধু 
গণের নিকট হইতে কেবলমান্র নমঃ নমঃ” এরূপ 
উচ্চারণ করারই শিক্ষা আমরা পাইয্মাছি, কিন্তু আপ- 
নার পূজা, পরিচর্ধ্যা, স্তত্যাদি কিছুই জানি না__এই 
ভাব। 

যদি বলেন_-তোমরা বিদ্বান এবং আমার ততঃ 
সমস্ত কিছু বিদিতই আছ, তথাপি স্তুতি করিতে 
সঙ্কোচবোধ করিতেছ কেন £ তাহাতে বলিতেছেন 
_-কোহহতি” ইত্যাদি, এই জগতে মুখাদি অঙজগসমূ- 
হের চন্দ্রমা প্রভৃতি উপমার দ্বারা স্তুতি করা হয়, 
কিন্তু “অব্বীক্তনাভিঃ নাম-রাপাকৃতিভিঃ, - প্রাকৃত 


প্রপঞ্চের অন্তর্গত নাম, ইন্দ্রনীলমণি প্রভৃতি রূপ ও. 


শ্যামতাকুতি প্রতিমার সাহায্যে আপনার রূপের নিরূ- 
পণও করিতে কে সমর্থ হইবে £? স্ততির কথা দুরে 
থাকুক-__এই অর্থ । কিরূপ আপনার £ তাহাতে 
বলিতেছেন _প্রকৃতি-পূরুষয়োঃ পরস্য” প্রকৃতি ও 
পুরুষের অতীত পরমেশ্বররূপী আপনার £ প্রকৃতি- 
পুরুষাতীত রূপ প্রাকৃত ইন্দ্রনীলমণি প্রভৃতির দ্বারা 
তুলনা করা কখনই সমুচিত নহে, এই ভাব ৷ দেখুন 


[ ৫1৩18-৫ 
--অপ্রারৃত পদার্থের দ্বারাই আমার রূপের নিরূপণ 
করুন, তাহাতে বলিতেছেন- প্্রকৃতিগুণ-ব্যতিকর- 
মতিঃ+, প্রকৃতির রজঃ ও তমোগুণের দ্বারা ব্যতিকর, 
অর্থাৎ বিক্ষিপ্ত হইয়াছে মতি যাহার, তাদৃশ ৫অনীশঃ” 
__-অসমর্থ, পরতন্ত্র কোন্‌ পুরুষ আপনার স্বরূপ- 
নিরূপণে সক্ষম হইবে £)। প্রাকৃত জীবলোকের 
অপ্রারুত পদার্থে বৃদ্ধি-প্রবেশ অসম্ভব তঅগপ্রাকৃত বস্ত 
নহে প্রাকুত-গোচর” )১-এই ভাব। অতএব ভভ্ত- 
বাৎসল্য।দি গুণসম্হের কোনও অংশে একদেশমান্র) 
কীর্তন করা যাইতে পারে, ইহা বলিতেছেন-__“সকল” 
ইত্যাদি । ইহার দ্বারা শ্রীভগবানের ভক্তবাৎসল্যই 
উক্ত হইল 1 ৪ ॥ 
তথ্য-_ 
হলাদিনী সঙ্গিনী সন্থিত্বয্যেকো সর্বসংশ্রয়ে ৷ 
হলাদতাপকরী মিশ্রা ত্বয়ি নো গুণবজিতে ॥ 
(বিষ্তপুরাণ ) 
প্রাকৃতং সত্তবং চেত্তহি তন্র প্রতিফলনমেবাবসীয়তে। 
ততশ্চ দর্পণে মুখস্যেব তদন্তর্গততয়া তস্য তন্রারত- 
ত্বেনৈব প্রকাশঃ স্যাদিতি ভাবঃ ফলিতার্থমাহ-_এবং 
ভূতে সন্ত্বে তঞ্মিন্‌ নিত্যমেব প্রক।শমানো ভগবান্‌ মে 
ময়া মনসা বিশেষেণ বিধীয়তে ধার্যযতে চিভ্তাত 
ইত্যর্থঃ ৷ তৎ সম্তং তাদাস্ম্যাপন্নমেব অন্যথা নৈব 
মনসা চিন্তয়িতুং শক্যতে ইতি পর্যবসিতম্ ৷ নূন 
কেবলেন মনসৈব চিন্ত্যতাং কিং তেন সত্তবেন £ তন্রাহ 
-_হি যস্মাদধোক্ষজঃ অধঃকৃত মতিগ্রগান্তমক্ষজ মিন্ড্ি- 
য়জজ্ঞানং যেন সঃ নমসেতি পাঠে হি শব্দ স্থানেহপ্যনু- 
শব্দঃ পঠ্যতে । ততশ্চ বিশুদ্ধ সত্ত্বাখ্যয়া স্বপ্রকাশতা 
শক্ত্যৈব প্রকাশমানোহসৌ নমগ্কারাদিনা কেব্লমনু- 
বিধীয়তে সেব্যতে, ন তু কেনাগি প্রকাশ্যত ইত্যর্থঃ ৷ 
তদেব সোহদৃশ্যত্বেনৈব স্ফ.রন্নসৌ অদৃশ্যেনৈব নম- 
স্কার।দিনা অঙ্মাভিঃ সেব্যত ইতি ভাবঃ। তণ্প্রকরণ- 
সঙ্গতিশ্চ গম্যতে । ভগবৎসন্দভ ১৮৬ ॥ ৪ ॥ 


পরিজনানুরাগবিরচিতশবলসংশব্দসলিলসিতকিস- 
লয়তুলসিকাদৃর্বাঙ্চুরৈরপি সংভূতয়া সপধ্যয়া কিল 
পরম পরিতুষ্যসি ॥ ৫ ॥ 


. অন্বয়ঃ-( হে ) পরম, (পূর্ণ, ত্বং ) পরিজনানু- 
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রাগবিরচিতশবলসংশব্দসলিলসিতকিসলয়তুলসিকা- 
দৃর্র্বাঙ্কুরৈঃ অপি (পরিজনৈঃ সেবকজনৈঃ অনুরাগেন 
বিরচিতাঃ যে শবলসংশব্দাঃ গদ্গদাক্ষরস্ততয়ঃ সলিলং 
চ সিত কিসলয়াশ্চ শুদ্ধপল্পবাঃ এবম্‌ আদিভিঃ 
তৈরপি ) সংভূতয়া সেম্পাদিতয়া ) সপর্য্যয়া (পৃজয়া) 
কিল পরিতুষ্যসি ( নিশ্চয়মেব সন্তষ্টঃ ভবসি )1॥ ৫11 

অনুবাদ-_হে পরিপূর্ণ স্বরূপ, আপনার নিজজন 
অনুরাগভরে বাম্পগদ্গদ-স্তুতিবা ক্য, জল, শুদ্ধপল্পব, 
তুলসী ও দৃর্বাঙ্কুর দ্বারাও সুষ্ঠুভাবে আপনার যে পূজা- 
সম্পাদন করেন, আপনি নিশ্চয়ই সেই পূজা দ্বারা 
বিশেষভাবে সন্তষ্ট হন ॥ ৫) 

.বিশ্বনাথ-_পরিজনৈভক্তজনৈরন্রাগেণ বিরচিতা 
শবলসংশব্দা গদ্গদাক্ষরস্ততয়শ্চ সলিলাদয়শ্চ তৈরপি 
সম্পাদিতয়া, শিলেতি পাঠে শিলং মঞ্জরী, হে পরম 
|| ৫ 

চীকার বঙ্গানুবাদ-_-“পরিজন*-ইত্যাদি, আপনার 
ভক্তজনের দ্বারা অন্রাগভরে বিরচিত যে গদ্গদাক্ষর 
স্ততিসমূৃহ এবং জল, শুদ্ধ পল্লব প্রভৃতির দ্বারা সম্পা- 
দিত (যে পূজার অনুষ্ঠান, তাহাতেই আপনি পরিতুষ্ট 
হন)। “শিলা'--এইরূপ পাঠান্তরে, শিল শব্দের 
অর্থ মঞ্জরী, অর্থাৎ কুশ, তুলসী প্রভৃতির মঞ্জরীর 
দ্বারা-_এই অর্থ। হে পরম ! হে সব্বোত্তম !॥1 01 

তথ্য-_গীঃ ৯২৬ শ্লোক দ্রষ্টব্য । 
তুলসীদলমান্দ্রেশ জলস্য চুলুকেন বা। 
বিক্রীণীতে স্বমাত্মানং ভক্তেভ্যো ভক্তবৎসলঃ ॥ 
হেঃ ভঃ বিঃ ১১শ বিলাস )॥। ৫1 


অথানয়াপি ন ভবত ইজ্যয়োরুভারভরয়া সমুচিত- 
মর্থমিহোপলভামহে ॥ ৬ ॥ 


অন্বন্ধঃ__অথ (প্রকারান্তরে অন্যথা তু) অনয়া 
অপি উরুভারভরয়া (অনেকাজ-সমৃদ্ধয়া ) ইজ্যয়া 
€(যোগেনাপি) ভবত ইহ সমূচিতম্‌ অর্থং প্রেয়োজনং) 
ন উপলভামহে (নৈব পশ্যামঃ) | ৬ 1 

অনুবাদ-_অন্যথা আমরা অশেষাঙ্গে সম্দ্ধ এই 
যে যক্ত করিতেছি, ইহাতে আপনার কোন প্রয়োজনই 
দেখিতে পাইতেছি না ॥ ৬॥ 

বিশ্বনাথ _অক্ষমাকন্ত ভক্তিরনীসীত্যতঃ কথত্তে 


পঞ্চমক্ষন্ধঃ ৪৭ 


পরিতোষো ভবিষ্যতীত্যাহঃ__ইজ্যয়া যাগেন উরুভার- 
ভরয়া অনেকাঙসমুদ্ধয়াপি ভবতঃ সমূচিতমপেক্ষিতং 
প্রয়োজনং নোপলভামহে ॥ ৬ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ- পরন্ত আমাদের ভক্তি নাই, 
এইহেতু কি প্রকারে আপনার পরিতোষ হইবে £ 
ইহা বলিতেছেন- “ইজ্যয়া” ইত্যাদি, অনেক অঙ্গ- 
সমৃদ্ধ এই যাগের দ্বারাও আপনার অভিপ্রেত কোন 
প্রয়োজন সিদ্ধ হয় বলিয়া মনে করি না । ৬ ॥ 


আত্মন এবানুসবনমঞ্জসাব্যতিরেকেণ বোভুয়মানা- 
শেষপুরুষার্থস্বরূপস্য কিন্তু নাথাশিষ আশাসানানামেত- 
দভিসংরাধনমান্রং ভবিতুমহ'তি ॥ ৭ ॥ 


অন্বয়ঃ__আত্মনঃ (স্বতঃ) এবান্সবনং (প্রেতি- 
ক্ষণমেব ) অঞ্জসা (সাক্ষাৎ ) অব্যতিরেকেন (ব্যতি- 
রেকং বিচ্ছেদং বিনৈৰ ) বোভুয়মানা (অতিশয়েন 
ভবন্তঃ যে) অশেষপুরুষার্থস্বরূপস্য (অশেষাঃ যে 
পুরুষার্থাঃ ফলভুতা অনিসঙ্গা তে স্বরূপং যস্য পরমা- 
নন্দস্য তব ) কিন্তু (হে) নাথ, (স্বামিন, ) আশিষঃ 
(ভোগান্‌ ) আশাসানানাং (কাময়-মানানাম্‌ ) এতৎ 
€পুজাদিকম্‌ ) অভিসংরাধনমান্ত্ং সর্বপুরুষার্থদাতুঃ 
তব অনুগ্রহে নিমিত্তমান্রং ভবিতুম্‌ অহৃতি (ন তব 
প্রয়লোজনার্থমিত্যর্থঃ )1॥ ৭ ॥ 

অনুবাদ__যে সকল পুরুষার্থ সাক্ষাদ্ভাবে স্বতঃ- 
সিদ্ধৰূপে অগপ্রতিহত-গতিতে প্রচুররূপে প্রতিক্ষণই 
উৎপন্ন হইতেছে, সেই অশেষ পৃরুষার্থরূপ আনন্দই 
আপনার স্বরূপ | কিন্তু, হে নাথ, আমরা ভোগকামনা 
করি ঃ অতএব আমাদের ন্যায় সকাম ব্যক্তিগণের এই 
সকল পৃজাদি সব্ব পুরুষার্থপ্রদ__আপনার অনুগ্রহ- 
লাভের নিমিত্তমান্রই হইতেছে । অর্থাৎ সকাম-পৃজাদি 
দ্বারা ভগবানের কোনও প্রয়োজন সাধিত না হইলেও 
উহা সকাম ব্যক্তিগণেরই কামনা পূরণের-নিমিস্ত মান্্র 
| ৭॥। 

বিশ্বনাথ_ তত্র হেতুঃ__আত্মনঃ স্থত এবানুষবণং 
প্রতিক্ষণমেব অঞ্জসা সাক্ষাদেব অব্যতিরেকেণ ব্যতি- 
রেকং বিচ্ছেদং বিনৈব বোভুয়মানা অতিশয়েন ভবন্তো 
যেহশেষাঃ পুরুষার্থাঃ ফলভূতা আনন্দাস্তে স্বরূপং 
যস্য। ন চৈবং সত্যপি যাগানর্থক্যমিত্যাহঃ-_ 


৪৮ শ্রীমভ্ভাগবতম্‌ 


কিন্তিতি। সকামানামস্মাকমেতদেব সংরাধনমানত্র- দর্শন প্রদান করিলেন || ৮ ॥ 


মিতি অঙ্ষম্কর্তৃকমেব ন তু বস্ততো ভবৎকর্ম্মক- 
মিতার্থঃ | ৭ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_তদ্বিষয়ে কারণ বলিতেছেন 
--আত্মনঃ” ইত্যাদি, স্বাভাবিকভাবেই “অনুষবণ'_ 
নিরন্তর সাক্ষাৎভাবে নিজ হইতেই অনুগতরূপে যে 
সমুদয় পুরুষার্থ সমধিকভাবে প্রকাশিত হইতেছে, 
উহার সমষ্টিই আপনার স্বরূপ, (অর্থাৎ আপনি 
স্বরাপতঃই সর্বপ্রকার পুরুষার্থ পরমানন্দ-স্বরূপ, 
এইজন্য যক্তাদিদ্বারা আপনার কোন প্রয়োজন সাধনের 
অপেক্ষা করে না)। এইরূপ হইলেও যক্ত অনর্থক 
নহে, ইহা বলিতেছেন_-“কিন্তু” ইত্যাদি, সকাম 
আমাদের এই ফক্তানুষ্ঠানই “সংরাধনমান্ত্রং, _প্রয়ো- 
জন সাধক হইতে পারে, অর্থাৎ এই পৃজাদি আপনার 
সন্তোষদ্বারা আমাদের মনোরথ পূর্তির নিমিত, বস্ততঃ 
আপনার প্রয়োজনে নহে ॥ ৭ ॥ 


তদ্ঘথা বালিশানাং স্বয়মাত্মনঃ শ্রেম্সঃ পরম- 
বিদুষাং পরমপরমপুরহ্ষ প্রকর্ষকরুণয়া স্বমহিমানঞ্চা- 
পবর্গাখ্যমুপকলন্িষ্যন্‌ স্বয়ং নাপচিত এবেতরবদিহোপ 
লক্ষিতঃ ॥ ৮ ॥ 


অন্বয্ঃ__ (হে) পরমপরমপুরুষ, পেরমেভ্যঃ অপি 
পরমপুরুষ) স্বপ্নম্‌ আত্মনা) আত্মনঃ স্বেস্য) তৎ পরং 
শ্রেম্ঃ পেরমমঙ্গলম্‌ ) অবিদ্বষাম্‌ (অজানতাম্‌ অপি ) 
বালিশানাং যথা (মূর্ানাম্‌ ইব অস্মাকং সমক্ষে ) 
প্রকর্ষকরুণয়া প্রকর্ষযুক্তয়া করুণয়া অতীবকুপয়া ) 
অপবরাখ্যম্‌ (অপবর্গ ইত্যাখ্যা সংক্তা যস্য তাদ্‌শং ) 
স্বমহিমানং (নিজ-মাহাত্ম্যং ) চ (কামিতং বস্তংচ) 
উপকল্পয়িষ্যন্‌ (সম্পাদয়িষ্যন্‌) নাপচিতঃ (অপৃজিতঃ) 
এব ইতরবৎ (সাপেক্ষবৎ) ইহ (যক্তে) স্বয়ম্‌ 
উপলক্ষিতঃ (দৃষ্টঃ জাতঃ অসি ত্বমিতি) 11৮ ॥ 
অনুবাদ-_হে পরাৎপর পুরুষ, আমরা ধর্মবিষয়ে 
অনভিজ, মুর্খ। কারণ আমরা আমাদের পরমমঙ্গল 
জ্ঞাত নহি । এবংবিধ আমাদের সমক্ষে আপনি অত্যন্ত 
করুণা-বশতঃ অপবর্গ-নামক স্বীয় মাহাত্ম্য ও আমাদের 
বাঞ্িছত বস্ত সম্পাদন করিবার জন্য অপুজিত হইয়াও 
প্জাপ্রার্থার ন্যায় এই যক্তে স্বয়ং আসিয়া আমাদিগকে 
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বিশ্বনাথ-_নন্‌ তহি কথং সন্তষ্টোহহং যুক্মৎ- 
প্রত্যক্ষীভুতোহঙ্মীতি তন্ত্রাহঃ-__তত্তজ্মাৎ যথা বালি- 
শানামক্ঞানামপি - সমীপমনাহ.তোহপ্যপুজিতোহপি 
বিজ্ঞঃ কুপাবশাত্তান্দ্ধর্তুমায়াতি, তখৈব ত্বং পরমেভ্যো- 
হপি পরমঃ পুরুষঃ প্র কর্ষযুক্তয্লা নিরাপ।ধিকয়া করু- 
ণয়া স্বমহিমানং স্বমহৈহর্ধ্যং তদন্ভবমিত্যর্থঃ ৷ অপ- 
বর্গ ইত্যাখ্যা যস্য তং, চকারাৎ কামিতং বস্ত চ উপ- 
কল্পয়িষ্যন্‌ দাস্যন্‌ স্বয়ং নাপচিত এবাস্মভ্তজ্তন্যভাবাদ- 
পূজিত এব ইতরবৎ যক্তকৌতুকদশী ইতরজন ইব 
৮ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_-যদি বলেন- তাহা হইলে 
কিজন্য সন্তষ্ট হইয়া তোমাদের নিকট প্রত্যক্লীভূত 
হইয়াছিঃ তাহাতে বলিতেছেন-__“তদ্‌ যথা যেমন 
অক্তজনেরও সমীপে অনাহ.ত ও অপুজিত হইয়াও বিজ 
ব্যজি কপাবশতঃই তাহাদিগকে উদ্ধার করিতে আগমন 
করেন, সেইরূপ আপনি পরম-পরমপুরুষঃ,__উৎকুষ্ট 
ব্রহ্মাদি হইতেও পরম পুরুষ, অর্থাৎ পুরুষোত্তম, 
প্রকর্ষ-করুণয়।” - প্র কর্ষযুক্ত, অর্থাৎ নিরূপাধিক 
করুণাবশতঃ, “স্থমহিমানং স্বকীয় মহান্‌ এখধ্যের 
অনুভব করাইবার জন্য এই অর্থ । “অপবর্গাখ্যং চ' 
__অপবর্গ মোক্ষ) এই আখ্যা যাহার, এবং “'কার 
প্রয়োগে কামিত €্রার্থনীয় ) বস্তও প্রদান করিবার 
জন্য, “স্বয়ং নাপচিতঃ এব" _-আমাদেন্ ভক্তির অভাবে 
নিজে অপৃজিত হইয়াও, 'ইতরবৎ, _যজকৌতুক- 
দরশী সাধারণ জনের ন্যায় দৃম্ট হইতেছেন ॥ ৮ ॥ 


অথায্নমেব বরো হ্যহ'তম যহি” ঘহি'ষি রাজযে- 
বরদর্ষভো ভবান্‌ নিজপূরুষেক্ষণবিষয় আঙগীৎ ॥ ৯ ॥ 


অন্বয়ঃ_অথ (হে) অহৃত্তম, (হে পূজ্যতম,) হি 
€যস্মাৎ) ভবান্‌ বরদর্ষভঃ বেরদানাং ব্রক্মাদীন।ং মধ্যে 
খষভঃ শ্রেঠঃ অতঃ নৃন্যং যদ্যপি বরান্‌ দাতুমেবাবিভূতঃ 
অসি তহি) রাজর্ষেঃ নোভেঃ) বহিষি যেজে) যহি যেৎ) 
নিজপুরুষে-ক্ষণবিষয়ঃ (নিজপুরুষাণাং ত্বদূভত্তণনাম্‌ 
অস্মাকম্‌ ঈক্ষণবিষয়ঃ দর্শনবিষয়ঃ) আসীৎ তেৎ 
অম্মমেব (ভবৎদর্শন-লাভঃ অঙ্মাকং )বরঃ (সঞ্জাতঃ) 
1৯ 
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অনুবাদ- হে পৃজ্যতম, আপনি বরদগণের মধ্যে 
সবশ্রেষ্ঠ ঃ অতএব যদিও আপনি বরপ্রদান করিতেই 
আবিভূত হইয়াছেন, তথাপি আপনি যে নাভির যজ্তে 
আপনার নিজজন আমাদিগের নয়নপথের পথিক 
হইলেন, ইহাই আমাদিগের পক্ষে বরস্বরূপ হইল 11৯1। 

বিশ্বনাথ-_যথাতথা ভবতু যৃয়ন্ত বরং বৃণুথেতি 
ঢেৎ তন্রাহঃ_--অথায়মিতি। নিজপুরুষাণাং স্বভক্তানা- 
মীক্ষণবিষয়োহপি ভবান্‌ যহি যদা বা রাজর্ষেবহিষি 
যজ্জেহপ্যাসীৎ আবিরভূদয়মেব বর ইত্যন্বয়ঃ | ৯ ॥। 

টীকার বঙ্গান্বাদ- সে যাহা হউক, তোমরা বর 
প্রার্থনা কর-__ এইরূপ যদি বলেন, তাহাতে বলিতে- 
ছেন_-'তথা অয়মেব বরঃ,। আপনি স্বভক্তগণের 
দর্শনের ব্ষয়্ীভূত হইয়াও, “যহি”যখন এই 
রাজধির যক্তে আবিভূত হইয়াছেন, ইহাই. বর, :এই 
অন্বয় ॥৯॥ 


অসঙ্গনিশিতজ্ঞানানলবিধৃতাশেষমলানাং ভবৎ- 
স্বভাবানামাআরামাণাং মুনীনামনবরতপরিগুণিত- 


গুণগণ-পরমমঙ্গলায়নগুণগণকথনোহনি ॥ ১০ ॥ 


অন্বয়ঃ-_অনবরতপরিগুণিতগুণগণ (অনবরতং 
নিরন্তরং পরিগুণিতাঃ অভ্যস্তাঃ গুণগণাঃ যস্য এবস্ভত) 
অসঙ্গনিশিতজ্তানানলবিধূতাশেষমলানাম্‌ € অসঙ্গেণ 
বৈরাগ্যেণ নিশিতং যৎজ্ঞানং. সদ এব অনলঃ তেন: 
বিধূতাঃ অশেষাঃ মলাঃ যেষাং তেষাং) ভবৎ স্বভা- 
বানাং (ভবতঃ ইব স্বভাবঃ যেষাং তেষাম্) আত্মা- 
রামাণাম্‌ আত্মনি ত্বষ্যেব রমণঃ যেষাং তেষাং) মুনী- 
নাম্‌ (অপি ) পরমমঙগলায়নগুণগণকথনঃ ( পরম- 
মঙ্গলায়নং পরমানন্দজনকং গুণকথনং যস্য তথাভূতঃ) 
অসি (ত্বং ভবসি দর্শনং তু তেষাম্‌ অপি দুর্লভম্‌ এব 
ইতি ভাবঃ )॥ ১০ ॥ 

অনুবাদ-_ হে প্রভো, মুনিগণ নিরন্তর ভবদীয় 
গুণগ্রাম অভ্যাস করিয়া থাকেন” আপনি এবস্ূত 
পুরুষ । বৈরাগ্য দ্বারা শাণিত জ্ঞানানলে যাঁহাদের অশেষ- 
মল বিধ্বংস হইয়াছে, যাহারা আপনার সদৃশই স্বভাব 
প্রাপ্ত হইয়াছেন, যাহারা আত্মারাম, সেই মুনিগণের 
নিকটও আপনার গুণ কীর্তন পরম মঙ্গল-নিকেতন- 
স্বরূপ ।। ১৯০ || 

_৭ 
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বিশ্বনাথ সব্র্বৈরতিদুর্নভাৎ ত্বদ্দর্শনাদপ্যধিকো 
বরো বরণীয় ইতি মৃট্টানামেৰ মতং ন তু বিজ্তানা- 
মিত্যাহ-_অসঙ্গেন বৈরাগ্যেণ নিশিতং যজ্জ্ানং স 
এবানলস্তেন নির্ধতাশেষ-স কামত্মলানাং, ভবত্যেব 
স্বীয়ো ভাবো দাস্যাদির্ষেষাং অতএবাজ্মনি ত্বয্যেব আ 
সম্যগেব রমমাণানাং মুনীনাং পরমমঙলায়নং শুণ- 
গণকথনমেৰ ন তু দর্শনং যস্য। অতস্তৈরনবরতং 
পরিগুণিতা অভ্যস্তা গুণগণা যস্যেতি সম্বোধনম্‌ 1১০ 
টীকার বঙ্গানুবাদ--সকলের অতিদুর্শভ আপনার 
দর্শন হইতেও অধিক বর প্রার্থনীয়-_ ইহা মৃ্রগণেরই 
মত, কিন্তু বিজজনের নহে, ইহা বলিতেছেন --.. 
“অসঙ্গ' ইত্যাদি । অসন্গ, আসক্তিশূন্য) অর্থাৎ বৈরা- 
গ্যের দ্বারা নিশিত (তীক্ষীকৃত ) যে জ্ঞান, তাহাই 
অনল,. তাহার দ্বারা নিঃশেষে ধৃত হইয়াছে সকল 
সকামত্ব-রূপ মালিন্য যাঁহাদের, ভবৎ-স্বভাবানাং” 
কেবলমান্র আপনাতেই স্বভাব বলিতে নিজের দাস্যাদি 
ভাব যাঁহাদের, অতএব “আত্মারাম” আত্মা বলিতে 
ভগবান্‌ আপনাতেই সম্যক্রাপে রমমাণ (প্রাপ্তানন্দ ) 
মুনিগণের পরম মঙ্গলজনক তদীয় গুণকথনই, কিন্ত 
দর্শন নহে। অতএব তাঁহাদের দ্বারা অনবরত 
“পরিগুণিত” অভ্যস্ত হইতেছে অখিল গুণর।শি যাহার, : 
ইহা সম্বোধনে | (অর্থাৎ সেই আত্মারাম মুনিগণও 
নিরন্তর আপনার গুণগণেরই কীর্তন করেন, যেহেতু 
আপনার গুণ কীর্তনই তাহাদেরও মঙ্জলজনক) 1১০11 


অথ কথঞ্চিৎ স্খলনক্ষুৎপতনজ্ স্তণদুরবস্থানাদিষু 
বিবশানাং নঃ স্মরণায় ভ্বরমরণদশায়ামপি দকল- 
কশ্মলনিরসনানি তবগুণরুতনামধেয়ানি বচনগোচরাণি 
ভবন্ত ॥ ১১ ॥ 
অন্বয়ঃ-_(যদ্যপি ভগবদৃদর্শনেনৈব বয়ং কৃতার্থাঃ) 
অথ তেথাপি) কথঞ্চিৎ স্খলনক্ষুৎপতনজ্স্তণদুরব- 
স্থানাদিষু (স্খলনাদি স্থানেষু ) ভ্বরমরণদশায়াম্‌ অপি 
জমরণায় (ত্বাং জ্মর্তুং) বিবশানাম্‌ (অসক্তানাং নঃ 
(অস্মাকং) সকল কম্মলনিরসনানি (সকলনি কশ্ম- 
লানি পাপানি নিরস্যন্তীতি তথা তানি ). তব গুণরুত 
নামধেয়ানি (ভক্তবৎসলঃ ইত্যাদীনি ) বচনগোচরাণি 
€ উচ্চারণবিষয়াঃ ) ভবন্ত |॥ ১১ ॥ 


৫০ শ্রীম্ভাগবতম্ 


অনুবাদ-_(যদিও ভবদীয় দর্শন পাইগ্লাই আমরা 
কৃতকৃতার্থ হইলাম, তথাপি একটি প্রার্থনা জানাই- 
তেছি__-) দিও আমরা কখনও বিপথগা শী, ক্ষুধার্ত, 
পতিত, অক্ঞানাচ্ছন্ন, দুরবস্থাগ্রস্ত অথবা পীড়িত ও 
মৃত্যুগ্রস্ত হইয়া আপনাকে স্মরণ করিতে অসম্ত 
হইয়া পড়ি, তাহা হইলেও যেন সর্বপাপবিনাশক 
আপনার ভক্তবাৎসল্য।দি গুণকৃত নামসমৃহ আমা- 
দিগের উচ্চারণের বিষক্সীভূত বন্ত হয় ॥ ১১ ॥। 

বিশ্বনাথ অঙ্মাকত্তৃস্থিরমনসাং মন্দানামেতাবস্তু 
ভবত্বিত্যাহঃ__অথেতি ৷ ত্বন্দর্শনপ্রাপ্ত্যনন্তরমিত্যর্থঃ। 
স্মরণায় ধিবশানাং ত্বাং জ্মন্তুমসমর্থানাম্‌ ॥ ১১ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__অস্থিরচিত্ত অধম আমাদের 
কিন্তু এইমান্ই হউক- ইহা বলিতেছেন_-অথ? 
অনন্তর, অর্থাৎ আপনার দর্শন প্রাপ্তির পর-_এই অর্থ 
€( অর্থাৎ আপনার দর্শনলাভে কৃতার্থ হইলেও আমা- 
দের একটি প্রার্থনা )। ক্মরণায় বিবশানাং নঃ”_ 
আপনাকে স্মরণ করিতে অসমর্থ বিবশ আমাদের 
€কষ্ঠেযেন আপনার বাৎসল্যাদি বিভিন্ন গুণানুসারে 
প্রকাশিত নামসমৃহ উচ্চারিত হয় 1) 11 ১১॥। 

তথ্য ভাঃ ৬।২৯-১০ ও ১৪-১৫ শ্লোক দ্রষ্টব্য 
১১ | 


কিঞ্চায়ং রাজধিরপত্যকামঃ প্রজাং ভবাদৃশী- 
মাশাসান ঈশ্বরমাশিষাং স্বর্গাপবগয়োরপি ভগবন্ত- 
মুপধাবতি প্রজায়ামথপ্রত্যয়ো ধনদমিবাধনঃ ফলী- 
করণম্‌ 7 ১২।। 


অন্বয্নঃ-_কিঞ্চ প্রজায়াম্‌ অরপ্রত্যয়ঃ প্রেজায়াম্‌ 
এব পুরুষার্থঃ ইতি প্রত্যয়ঃ যস্য সঃ) অয়ং রাজধিঃ 
অপত্যকামঃ ভবাদৃশীং প্রজাং (ভবৎসদৃশং পুন্রম্‌ ) 
আশাসানঃ (আকাঙ্ক্ষন্‌ (যথা ) অধনঃ ফলীকরণং 
€(তুষকণাদিকম্‌ আশাসানঃ ) ধনদম্‌ ইব (ধনাত্যং 
কুবেরং বা উপধাবতি তদ্বৎ ) আশিষাম্‌ (এঁহিক- 
ভোগানাং ) স্বর্গাপবর্গয়োঃ অপি ঈশ্বরং ভগবন্তং ত্বাম্) 
উপধাবতি € আরাধয়তি ) ॥॥ ১২ 

অনুবাদ- কিন্তু প্রজাতেই পুরুষার্থবৃদ্ধিবিশিষ্ট 
এই রাজষি নাভি পুন্রপ্রারথী হইয়া ভবৎসদশ পুন্র 
আকাঙ্ক্ষা করিতেছেন । অতএব যেরূপ নির্ধন ব্যক্তি 
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তুষকণামান্র আশা করিয়া কুবেরের নিকট ধাবিত 
হয়, তদ্রপ নাভিরাজও পুন্র-লাভে অভিলাষী হইয়া 
নিখিল অভীষ্ট ও স্বর্গ পবগেরও অধীশ্বর ভগবান্‌ 
আপনাকে আরাধনা করিতেছেন ॥ ১২ ॥ 

বিশ্বনাথ-__কিঞ্চেতি নিবেদযনিতুমযোগ্যমপ্যাবশ্যক- 
ত্বেনৈকং নিবেদয়াম এবেত্যর্থঃ | অয়মস্মদূৰজমানো 
রাজষিরপত্যকামঃ অপত্যন্ত .দেবতান্তর-ষজনেনাপি 
ভবতি তদপি ত্বাং ভগবন্তমপধাবতি । নন্‌ ৩দপ্যহং 
স্বর্গাপবর্গাদিকমপি দাস্যামীত্য।শঙ্ক্যাহঃ__আশিষা- 
মৈহিকানাং স্বর্গাপবর্গয়োরীশ্বরমপ্যুপধাবতি অথচ 
প্রজায়ামেব অর্থঃ পুরুষার্থঃ ৷ ইতি প্রত্যয়ো নত্বপ- 
বর্গাদিষ্‌ যস্য স ইতি মৌত্যম্‌।. অধনো যথা ফলী- 
করণং তুষকণাদিকমাশাসানো ধনদম্পধাবতীতি 
তগ্রাপি প্রজাং ভবাদৃশী মাশাসান ইতি ধার্টাযঞ্চ পশ্যেতি 
ভাবঃ ॥ ১২ ॥ 

টীকার বঙজ্জানুবাদ--“কিঞ্চ”আর, নিবেদন 
করিবার অযোগ্য হইলেও আবশ্যকবোধে একটি 
নিবেদন করিতেছি-__-এই অর্থ । “অয়ম্*_এই যে 
আমাদের যজমান রাজষি (নাভি ১, পুন্রকামনায়, 
দেবতান্তর ষজনের দ্বারাও পুন্তরলাভ হইত, তথাপি 
ভগবান আপনারই শরণাগত হইয়াছেন । দেখুন_- 
তাহা হইলে আমি স্বর্গ ও অপবর্গাদি দিব__এই 
আশঙ্কার বলিতেছেন-__'আশিষাম্* -এরহিক সকল 
প্রকার কাম্য বস্ত, এমন কি স্বর্গ ও মোক্ষপদেরও 
অধীশ্বর আপনাকে আরাধনা করিতেছে, অথচ পুন্র- 
লাভেই “অর্থ-প্রত্যয়ঃ' পুরুার্থ-বুদ্ধি, কিন্তু অপ- 
বর্গাদিতে নহে, ইহাই.তাহার মুড্ুতা। . অধন ব্যক্তি 
যেমন তুষকণা লাভের জন্য ধনবানের দ্বারস্থ হয়, 
তাহাতেও আবার আপনার সদৃশ পুত্র আশা করিয্না, 
এই প্রকার ধূষ্টতাও দেখুন-_-এই ভাব ॥ ১২.॥ 


কো বা ইহ তেহপরাজিতোহপরাজিতয্মা মা্সস্মা- 
নবসিত-পদব্যানার্তমতিবিষয্-বিষরয়ানারত-প্ররুতি- 
রনুপাসিতমহচ্চরণঃ ॥ ১৩ ॥। | 

অন্বয়-_(হে প্রভো,) অন্পাসিত খ্হচ্চরণঃ 
€ন উপাসিতৌ মহতাং ভগবদ্তভ্তণনাং চরণৌ যেন 
তাদৃশঃ ) কঃ বা কেঃ নাম পুরুষঃ) ইহ (সংসারে ) 
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অনবসিতপদব্যা € অলক্ষিতমার্গয়া সৎপথতিরো- 
ধাস্সি কয়া) অপরাজিতয়া কেনাপি পরাজেতুমশক্যয়া 
তে (তব) মায়সয়া ( মোহিনীশক্ত্যা ) অনার্তমতিঃ 
€অনারতা মতিঃ যস্য সঃ অমোহি তচিত্তঃ) অপরাজিতঃ 
€ অবশীভুতঃ ) বিষয়বিষয়ানার্তপ্রকৃতিঃ (বিষয়ঃ ) 
এব বিষং তস্য রয়ঃ বেগঃর তেন অনার্তা প্রকরুতিঃ 
স্বভাবঃ যস্য তাদ্‌্শঃ অস্তি ন কোহপীত্যর্থঃ) ॥ ১৩ ॥। 
অনুবাদ-_ হে প্রভো, মহাজনের চরণসেবা না 
করিয়া কোন্‌ পুরুষই বা ইহ সংসারে আপনার 
মায়ার দ্বারা মোহিতচিত্ত, বশীভূত ও বিষয়বিষের 
বেগে আচ্ছাদিতপ্রকৃতি না হইয়াছেন ? আপনার মায়া 
দুর্জয় উহার গতি কেহই লক্ষ্য করিতে সমর্থ 
নহে ॥ ১৩ ॥ 
বিশ্বনাথ ন চাস্য দোষ ইত্যাহঃ-_-কো বা ইতি! 
ইহ সংসারে অপরাজিতয়া কেনাপি পরাজেতুমশক্তয়া 
অনবসিত-পদব্যা কেনাপ্যলক্ষিতমার্গয়া মায়য়া কো 
বা অনারতমতিঃ ন কোহপীত্যর্থঃ£তে তৰ কীদৃশস্য £ 
পরাজিতঃ, মাগ্াং পরাজয়়ত ইতি পরাজিৎ কিবন্তং 
তক্য, অন্পাসিতেত্যুপাসিতমহচ্চরণ এবৈকো মায়াং 
নিস্ভরতি, রাজষিরয়ন্ত ন তাদৃশ ইতি ভাব্‌ঃ ॥ ১৩।। 
টীকার বঙ্গানুবাদ -ইহাতে ইহার কোন দোষ 
নাই, ইহা বলিতেছেন -“কো বা” ইত্যাদি। এই 
সংসারে “অপরাজিতয়া” অপরাজিতা অর্থাৎ কেহই 
হাঁহাকে পরাজিত করিতে পারে না, এবং 'অনবসিত- 
পদব্যা” যাহার গতিপথ কেহই নির্ণয় করিতে পারে 
না, সেই মায়ার দ্বারা কাহারই না মতি আবৃত 
হইয়াছে £ (অর্থাৎ সকলেরই মতি মারাচ্ছন্ন 
হইয়াছে)। “তে'_আপনার, কেমন আপনি £ তাহাতে 
বলিতেছেন-_“পরাজিতঃ* . মায়াকে যিনি পরাজিত 
করিয়াছেন, সেই আপনার 1. এখানে “পরাজিৎ'__ 
এই কিবন্ত প্রত্যয়ে ষস্তী বিভক্তির একবচনে “পরা- 
জিতঃ' হইয়াছে! “অন্পাসিত'__ইহা বলায় যিনি 
মহতের চরণ উপাসনা করিয়াছেন, একমান্ত্র তিনিই 
মায়া হইতে নিস্তার লাভ করিতে পারেন, কিন্তু এই 
রাজষি তদ্রপ নহেন-_এই ভাব ॥ ১৩ ॥। 
তথ্য ভাঃ ৭৫1২৫ শ্লোক দ্রষ্টব্য ॥ 
সাধূসঙ্গ সাধূসঙ্গ সর্বশাস্ত্রে কয় । 
লব মাত্র সাধুসঙ্গ সব্ব্বসিদ্ধি হয় ॥ 


পঞ্চমস্কন্ধঃ ৫১ 


মহৎ-কপা বিনা কোন কর্মে ভক্তি নয়। 
কৃষ্ণতক্তি দূরে রহু সংসার নহে ক্ষয় ॥ 
চৈঃ চঃ মধ্য ২২শ 0১৩ ॥ 


যদুহ বাব তব পুনরদন্রকত্তরিহ সমাহ.তস্তদ্থধিম্নাং 

মন্দানাং নস্তদ্ঘদ্দেবহেলনং দেবদেবাহ'সি সাম্যেন 
সব্বান্‌ প্রতিবোঢু মবিদুষাম্‌ ॥ ১৪ 

অন্বয্মঃ-_পৃনঃ (হে) অদন্্রকর্তঃ, বেহুকার্যকারিন্) 
উহ বাব (এবভ্ভূতঃ অপি ত্বং)যৎ ইহ (যক্তে অঙ্গীয়সে 
অপি প্রয়োজনায় অঙ্মাভিঃ) সমাহ্তঃ (অসি) তদর্থ- 
ধিয়াম্‌ অতঃ তন্র প্রজায়াম্‌ এব অর্থধীপুরুার্থবৃদ্ধিঃ 
যেষাং তেষাং ) মন্দানাং (মন্দমতীনাম্‌্) অবিদুষাং 
(স্থার্থম্‌ অজানতাং) নঃ তস্মাকং ) যৎ দেবহেলনং 
(দেবস্য তব হেলনম্‌ আহ্বান- রূপম্‌ অবক্তানং জাতং) 
তৎ হে ) দেবদেব, (দেবানাং ব্রক্মাদীনামপি দেব, হে 
সব্বাত্মন্‌,) সব্্বং তব সাম্যেন সেব্ব্ান্‌ প্রতি যস্তবস্গাম্যং 
তেন ) প্রতিবোছুং (সোছুম্) অহসি ॥১৪॥। 

অনুবাদ- হে বহ কার্য্যকারিন্, আমরা প্রজাতেই 
পুরুষার্থবৃদ্ধিযৃক্ত, মন্দমতি, প্ররুত-স্বার্থবিষয়ে অন- 
ভিক্ত । আমরা যে আপনাকে এই সামান্য যক্তে আহ্বান 
করিয়া আপনার অবক্তা করিয়াছি, হে দেবাদিদেব, 
তজ্জন্য আপনি আপনার সমদশিতা-শুণে আমাদিগকে 
কুপা-পৃব্বক ক্ষমা করুন্‌ ॥১৪॥ 

বিশ্বনাথ_যজনস্য সকামত্বলক্ষণমপরাধং ক্ষম- 
যন্তঃ স্তোন্রমূপসংহরত্তি-__যদিহেতি । হে অদন্রকর্তঃ, 
অনল্পকারিন্‌, ব্রক্ষাদিদুর্পভং ত্বদ্র্শনমপি সকামে- 
ভ্যোহপ্যস্মভ্যমদা ইতি ভাবঃ। যৎ ত্বমিহ সমাহ.- 
তত্তস্তেন অর্থধিয়াং সকামানামস্মাকং যদ্দেবস্য তব 
হেলনমবজ্ানং তৎ প্রতিবোঢং সোঢু.ং অহসি, তত্র 
হেতুঃ হে দেবদেব ! সব্ব্ধান্‌ প্রতি যত্তব সাম্যং তেন 
১৪ ॥। 

টীকার বঙ্গান্বাদ__যজনের সকামত্বরূপ অপ- 
রাধ ক্ষমাপনের নিমিত্ত স্তোন্র উপসংহার করিতেছেন 
_-িদ্‌ ইহ” ইত্যাদি । “হে অদন্্রকর্তৃঃ অল্প কার্য 
যিনি করেন না, অর্থাৎ হে বহকাধ্যসাধক ! ব্রক্ষা- 
দির দুর্লভ আপনার দর্শন, সকাম হইলেও আহা- 
দিগকে প্রদান করিয়াছেন এই ভাব । 
আপনাকে এখানে আহ্বান করিয়াছি, তাহাতেই 'অর্থ- 


৫২ শীমভ্ভাগবতম্‌ 
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ধিয়াং_সকাম আমাদের “দেব-হেলনং,_- আপনি 
দেব, আপনার যে অবজ্ঞা করা হইয়াছে, তাহা সহ্য 
করিবার যোগ্য হউন € অর্থাৎ তাহা ক্ষমা করুন ), 
তাহাতে কারণ-_হে দেবদেব ! আপনি দেবগণেরও 
দেব, সকলের প্রতি আপনার যে সমবৃদ্ধি, তাহাতেই 
ক্ষেমা করুন) ॥ ১৪ ॥ 


| শ্রীশুক উবাচ-_ 
ইতি নিগদেনাভিষ্ট্য়মানো ভগবাননিমিষর্ষভো 
বর্ষধরাভিবাদিতত্বিগ্ভিবন্দিতচরণঃ সদয়মিদমাহ 


| ১৫ ।। 


অন্বয়ঃ-_শ্ত্রীশুক উবাচ, _ইতি (ইত্যেবং ) নিগ- 
দেন গগদ্যাত্মকেন স্তোনত্রেশ ) বর্ষধরাভিবাদিতত্বিগৃভি- 
বন্দিতচরণঃ (বর্ষধরঃ ভারতবর্ষপতিঃ নাভিঃ তেনঃ 
অভিবাদিতাঃ সম্মানিতাঃ স্তো্রার্থং প্রেরিতাঃ যে 
খত্বিজঃ তৈঃ অভিবন্দিতৌ চরণৌ যস্য সঃ তাদৃশঃ ) 
অভিষ্টুয়মানঃ অনিমিষর্ষভঃ (অনিমিষাণাং দেবানাম্‌ 
খষভঃ পাল কঃ) ভগবান্‌ সদয়ং (দয়য়া সহ বর্তমানং, 
যথা স্যাৎ তথা) ইদং বেক্ষ্যমাণম্) আহ্‌ সেম) ॥ ১৫ 

_অনুবাদ- শ্রীশুকদেব কহিলেন, _ভারতবর্বাধি- 
পতি নাভির সন্মানিত খত্বিগ্গণ, এইরূপ গদ্যাত্মক- 
স্তোন্রে স্ভব করিয়া পাদবন্দন করিলে দেবশ্রেষ্ঠ ভগবান্‌ 
পরিতুষ্ট হইয়া অন্কম্পা প্রকাশ-পৃবর্বক বক্ষ্যমাণ 
বাক্য কহিলেন ॥ ১৫] 

বিশ্বনাথ__নিগদেন গদ্যাআ্সকস্তোত্রেণ, বর্ষধরো 
ভারতবর্ষপতির্নাভিস্তেনাভিবাদিতা যে খত্বিজস্তৈরভি- 
বন্দিতৌ চরণৌ যস্য ॥ ১৫ ॥ 


দ্বারা। “বর্ষধরাভিবাদিত” ইত্যাদি _বর্ষধর অর্থাৎ 
ভারতবর্ষের অধিপতি নাভি, তাহার দ্বারা অভিবাদিত 
পরজিত) যে খত্বিক্‌-গণ, তাহাদের দ্বারা অভিবন্দিত 
চরণযুগল যাহার, সেই ভগবান্‌ সেদয় হইয়া এইরাপ 
বলিলেন । )॥॥ ১৫॥ 


অহো বতাহম্বষয়ো ভবভিরবিতথগীভিররমসূলভ- 
মভিষাচিতো যদমুষ্যাক্জো ময়া দদুশো ভুয়াদিতি | 


মমাহমেবাভিরূপঃ কৈবল্যাৎ । অথাপি ব্রক্মবাদো ন 
স্বঘা ভবিতুক্মহতি। মটৈব হি মুখং যদ্দিজদেব- 
কুলম্‌ ॥॥ ১৬ ॥ 

অন্বস্নঃ__জ্ীভগবানুবাচ,_-অহো (বিস্ময়োহয়ং). 
বত তুষ্টোহহং বত অভিমন্ত্রণে ভুতেতোষে কৃপায়াং) 
খষয়ঃ, যৎ অমৃষ্য নাভেঃ) ময়া সদৃশঃ আত্মজঃ 
(পৃন্রঃ) ভুম়্াৎ ইতি তেৎ) অবিতথগীগ্িঃ সেত্যবাগ্ভিঃ) 
ভবভিঃ অসুলভং ( দুর্পভম্‌ এব ) বরম্‌ অভিযাচিতঃ 
(প্রাথিত যতঃ ) কৈবল্যাৎ ( অদ্বিতীয়ত্বাৎ ) মম 
অডিরূপঃ ( সদৃশঃ ) অহম্‌ এব €(ভবামি ) তথাপি 
€বরস্য দুর্জভত্বে অপি) ব্রন্মবাদঃ (ক্রোক্ষণানাং মন্মুখ- 
ভূতানাং যৃত্মাকং বাদঃ বচনং) মৃষা মিথ্যা) ভবিতুং 
নাহতি হি (যঙ্ষমাৎ ) যৎ দ্বিজদেবকুলং (দ্বিজেষু 
দেবা তপোবিদ্যাদিভিং দীব্যমানাঃ ইব যে ব্রাক্মণা- 
স্তেষাং কুলং ) মমৈব মৃখং (ভবতি ))। ১৬ ॥ 

অনুবাদ- শ্রীভগবান্‌ কহিলেন”_হে খষিগণ, 
আমি তোমাদের প্রতি সন্তষ্ট হইলাম । তোমরা 
সত্যবাক্‌। তোমরা যে এই নাভির মৎসদৃশ পুন্র হউক্‌ 
-:-এইরাপ বর প্রার্থনা করিয়াছ, ইহা বাস্তবিকই : 
দুর্লভ । কারণ আমি অদ্বিতীয় পুরুষ ৷. আমার তুলনা 
আমিই, অন্য কেহ আমার অভিরূপ হইতে পারে না। 
যাহা হউক, ব্রাহ্মণগণের বাক্য মিথ্যা হওয়া উচিত 
নহে ; যেহেতু, দ্বিজগণের মধ্যে ধাহারা তপোবিদ্যাদির 
দ্বারা দিব্যমান্‌, সেই ব্রাহ্মণগণই আমার ম্খ ॥ ১৬৪ 

বিশ্বনাথ__অবিতখগীভিরমোঘবাগ্ভিঃ । অভি- 
রূপঃ সদৃশঃ কৈবল্যাদিতি অহং খলু জগদীশ্বরঃ ন 
হি জগদীশ্বরোহন্যঃ কশ্চিদস্তীত্যর্থঃ ৷ দ্বিজেষু দেব। 


১ ৃ _ ইব ব্রাক্মণাস্তেষাং কুলম্‌ ॥ ১৬ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ__“নিগদেন'_-গদ্যাত্মক স্তোন্ত্রের . হি ৃ 


টীকার বঙ্গানুবাদ--“অবিতথগীভিঃ, _যাঁহ।দের 
বাক্য কখনও নিক্ষল হয়. না, অর্থাৎ সত্যবাদী 
তোমাদের দ্বারা ৫এই রাজার আমার সদৃশ পুন্তরলাভ 
হউক*_ এইরূপ দুর্লভ বরই. প্রাথিত হইয়াছে )। 
“অভিরূপঃ”__ সদৃশ,  ৈবল্যাৎ__ অদ্বিতীয়-হেতু, 
(অর্থাৎ আমি. অদ্বিতীয় বলিয়া জগতে আমার তুল্য 
একমান্র আমিই রহিয়াছি)। আমিই জগদীশ্বর, 


. আমা ব্যতীত অন্য কেহ জগদীশ্বর নাই--এই অর্থ । 


“দ্িজদেব-কুলম্* _দ্বিজগণের মধ্যে যাহারা দেবতুল্য, 
সেই ব্রাহ্মণগণ € আমারই ম্থস্বরূপ )1॥ ১৬ 1 
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তথ্য- _ন ৩তৎ সমশ্চাভ্যধিকশ্চ দৃশ্যতে। শ্বেতাশ্বতর- 
শুতিঃ ৬৮ ॥ গীঃ ৭1৭ ও ১১1৪৩ শ্লোক দ্রষ্টব্য ॥ 
কৃষ্ণের স্বরূপ-বিচার শুন সনাতন । 
অদ্বয়-ভ্তান-তত্ত ব্রজে ব্রজেন্দ্রনন্দন ৷ 
চৈঃ চঃ মধ্য ২০শ ॥ ১৬ ॥ 


তন্রাগ্নিধীয্মেহংশকলয়াবতরিষ্যাম্যাত্বতুল্যমনুপলভ- 

মানঃ ॥॥ ১৭ ॥ 
অন্বয়ঃ__(অথ) আত্মতুল্যম্‌ এ্রশ্র্য্যাদিভিঃ স্বসদৃশম্) 

অনুপলভমানঃ €মণসদৃশম্‌ অন্যম্‌ অপশ্যন্‌ অহম্‌ এব) 
অংশকলয়া (স্বাংশেন ) তন্ত্র আগ্নিধীয়ে আগ্নিধুপুন্রে 
নাভৌ নাভি সগ্বন্ধিনি ক্ষেত্রে মেরুদেব্যাম্‌ ইত্যর্থঃ ) 
অবতরিষ্যামি পেন্্রুরপেণ অবতীর্ণঃ ভবিষ্যামি)॥ ১৭ 

অনুবাদ- আমি মত্তুল্য কোনও পুরুষ দেখিতে 
পাইতেছি না। অতএব আমিই অংশকলার দ্বারা 
আগ্নিধ-পুন্র নাভিরাজের অর্থাৎ নাভি-সম্বব্বী-ক্ষেন্র 
মেরুদেবীতে পুন্ররাপে অবতীর্ণ হইব ॥ ১৭ | 

বিশ্বনাথ__আগ্ীহ্ীয়ে আগ্ীধ্পৃত্রে ॥॥ ১৭ ॥ 

টীকার বঙ্গান্বাদ__'আগ্নীধাীয়ে-আগীধ,-পুন্র 
মহারাজ নাভিতে ॥ ১৭ ॥ 

তথ্য_ নাস্তি বিষ্ণোঃ তম ইতি জানন্তোহপ্যুষয়ঃ 
সদা । তজ্জ্াপনায় লোকানামন্যেষাং প্রার্থয়ন্‌ সমম্‌ ॥ 
ইতি ব্রহ্ষাণ্ডে ॥ ১৭1 


শরীক উবাচ__ 

ইতি নিশাময়ন্ত্যা মেরুদেব্যাঃ পতিমভিধায়নান্তদ্দধে 
ভগবান্‌ ॥ ১৮ ॥ 

অন্বস্নঃ_ শ্রীশুক উবাচ,_ইতি (ইত্যেবং) মেরু- 
দেব্যাঃ নোভেভার্য্যায়াঃ) নিশাময়নস্ত্যাঃ (শ্ণ্স্ত্যাঃ সত্যাঃ 
সকাশে)পতিং তেস্যাঃ পতিং নাভিম্) অভিধায় ডেক্তা) 
ভগবান্‌ অস্তদ্দধে (অন্তহিতঃ বভুব )॥১৮॥ 

অনুবাদ- শ্রীশুকদেব কহিলেন, _নাভিরাজকে 


ভগবান্‌ ইহা বলিয়া অন্তহিত হইলেন । নাভিপত্বী 


মেরুদেবী স্বামীর পার্থেই অবস্থিতা ছিলেন । সুতরাং 
তিনি ভগবানের সমস্ত কথাই শুনিতে পাইলেন ॥১৮ ॥ 


পঞ্চমস্কন্ধঃ 
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বহিষি তক্মিল্নেবং বিষ্ণদত্ত ভগবান্‌ পরমষিভিঃ 
প্রসাদিতো নাভেঃ প্রিয়চিকীর্ষ্না তদবরোধায়নে মের- 
দেব্যাং ধন্মান্‌ দশয্লিতুকামো বাতবসনানাং শ্রমণানা- 
স্বষীণাম্ছু মস্থিনাং শুক্লয়া তনুবাবততার ॥ ১৯ ॥ 

ইতি স্্রীমভ্ভাগবতে মহাপূরাণে ব্রন্মসূন্রভাষ্যে পারম- 
হংস্যাং সংহিতায়াং বৈয়াসিক্যাং পঞ্চমস্কন্ধে 
খষভদেবাবিভীবো নাম তৃতীয়োহধ্যায়ঃ ৷ 

অন্বম্মঃ-_(হে) বিষ্ণুদত্ত, ( পরীক্ষিৎ,) তঙ্মিন্‌ 
বহিষি যেজে) এবম্‌ উেক্তেন প্রকারেণ)। পরমধ্িভিঃ 
( খধিত্রেষ্ঠিঃ ) প্রসাদিতঃ €আরাধিতঃ ) ভগবান্‌ 
উদ্ধুমন্থিনাং (নৈজ্ঠিকক্রক্মচারিণাং ) বাতবসনানাং 
€সন্াসিনাং) শ্রমণানাং (বানপ্রস্থানাম্‌) খষীণাং 
ততনন্ত্রদর্শনময়যাজিকানাং গৃহস্থানামিত্যর্থঃ) ধর্মান্‌ 
দর্শয়িতুকামঃ (স্বাচারেণ লোকেষু দর্শয়িতুম্‌ ইছন্‌ 
সন্) নাভেঃ (রাক্তঃ) - প্রিয়চিকীর্ষয়া € প্রিয়ং 
কর্তৃমিচ্ছগ়া চ) তদবরোধধায়নে তেস্য অবরোধায়নে 
অন্তঃপুরে ) মেরুদেব্যাং নাভিভাব্যায়াং ) শুক্রয়া 
শেদ্ধসত্ব-রূপয়া) তন্বা মূর্ত্যা) অবততার (অবতীর্ণঃ 
বভুব) ॥১৯।। 

অনুবাদ_ হে বিষ্তরাত, শ্রীভগবান্‌ সেই যক্তে 
খাযিশ্রে্ঠগণের দ্বারা উক্ত প্রকারে আরাধিত হইয়া 
নৈজ্ঠিক ব্রক্মচারী, সন্াসী, বানপ্রস্থ তথা যাক্তিক 
গৃহস্থদিগকে স্বীয় আচার দ্বারা তাহাদের খক্ম প্রদর্শনার্থ 
এবং নাভিরাজের প্রিয়সাধন-মানসে তাহার অন্তপুরে 


ভার্য্যা মেরুদেবীতে শুদ্ধসত্তরূপে মৃত্তি পরিগ্রহ পূর্বক 
অবতীর্ণ হইলেন ॥ ১৯ ॥ 


বিশ্বনাথ_ হে বিষ্টদত্ত, তদবরোধাগ়নে তদন্তঃ- 
পুরস্থলে যা মেরুদেবী তস্যাং বাতবসনানাং দিগ্াসসাং, 
দিগাসসো বালা অপি ভবন্তীত্যত আহ- শ্রমণানাং 
তপস্থিনাম্‌। তথাভূতাঃ পাষণ্ডিনোহপি ভবস্তীত্যত 
আহ- খষীণ।ং শাস্ট্রোক্তক্তানবতাম্‌ ৮ তেষাং ব্রক্ম- 
চর্যযাদভ্রংশমাহ-_উদ্ধ মস্থিনাম্দ্ধ' রেতসাং, শুর্রয়া শুদ্ধ- 
সত্ত্রূপয়া তনুবা তন্বা ॥ ১৯॥ 

,. চীকার বঙ্গানুবাদ__হে বিষ্ঞদত্ত ! মহারাজ 
পরীক্ষিৎ ! “তদবরোধায়নে' তীহার (নাভির ). 
অন্তঃপুরস্থলে, 'মেরুদেব্যাং--যে মেরুদেবী, তাহাতে 
(অর্থাৎ মেরুদেবীর গর্ভে )। “বাতবসনানাং,__ 
দিগ্বসনধারী, বালকগণও দিগস্থর € উলঙ্গ ) থাকে, 


৫8 আমস্ভাগবতম্‌ 


তাহাতে বলিতেছেন__-শ্রমণানাং” তপস্থিগণের পাষণ্ডি- 
গণও তপস্থী হইয়া থাকেন, তাহাতে বলিতেছেন--- 
খাষীণাং শাস্ত্রোস্ত জানিগণের । তাহাদের ব্রক্ম- 
চর্য্য ধর্ম হইতে অভ্রংশ বলিতেছেন_-উদ্ছ মন্থিনাং, 
-উদ্ধরেতা, অর্থাৎ নৈজ্ঠিক সাধৃগণের ধের শিক্ষা- 
দানের জন্য নাভির অতন্তঃপুরে মেরুদেবীর গে ) 
-শুক্লয়া তনুবা”_বিশুদ্ধ সত্বমৃত্তি ধারণ করিয়া ভগ- 
বান্‌ অবতীর্ণ হইলেন । )॥ ১৯ ॥ 


৫181১ 


ইতি ভক্তচিত্বের আনন্দদায়িনী সারার্থ দশিনী 


টীকার পঞ্চম স্কন্বের সজ্জন-সম্মত তৃতীয় অধ্যায় 
সমাপ্ত ॥ ৩॥। 


ইতি শ্ত্রীল বিশ্বনাথ চন্রবত্তি ঠাকুর বিরচিত 
স্রীমভাগবতের পঞ্চম স্ন্ধের তৃতীয় অধ্যায়ের “সারার্থ- 
দশিনী” টীকার বঙ্গানুবাদ সমাপ্ত ॥॥ ৫1৩11 


ইতি শ্রীমভাগবতে-পঞ্চম স্কন্ধের তৃতীয় অধ্যায়ের 
গৌড়ীয় ভাষ্য সমাপ্ত। 


সপ 


চতুথোহুধ্যায়ঃ 


শ্রীশুঁক উবাচ-_ 
অথ হ' তমুৎপত্তেবাভিব্জ্যমানভগবল্লক্ষণং 
সাম্যোপশম- বৈরাগ্যৈ্্য্য + মহাবিভূতিভিরনূদিনমেধ - 
মানানুভাবং প্রন্কতয্নঃ প্রজা ব্রাক্মণা দেবতাশ্চাবনি- 
তলসমবনায়াতিতরাং জগৃধ্ঃ ॥১॥। 


শ্রীগোড়ীন্ব ভাঘ্য 


চতুর্থ অধ্যায়ের কথাসার 


এই অধ্যায়ে নাভিপুন্র খষভদেবের একশত পুত্রের 
রাজ্য ও তাহাদের রাজত্বকালে প্রজাবর্গের আনন্দ বণিত 
হইয়াছে! ভগবান নিজ-অংশে নাভির পুত্ররূপে 
অবতীর্ণ হওয়ায় তেজঃ, প্রভাব, শক্তি, উৎসাহ ও কান্তি 
প্রভৃতি গুণে তাহার সদৃশ আর কেহ ছিলেন নাঃ তজ্জন্য 
পিতা নাভি তাঁহার াষভ” নাম রাখিয়াছিলেন ৷ 
খষভদেবের প্রভাব অতুলনীয় ছিল, তিনি যোগমায়া 
দ্বারা অজনাভ নামক মগ্ডলকে বৃন্টিসমন্বিত করিয়া 
ইন্দ্রের স্পদ্ধা খব্ব করিয়াছিলেন । নাভি স্বীয় 
বাসানানুসারে ভগবান্‌কে পুন্ররূপে পাইয়া অন্রাগভরে 
তাহার লালন-পালনাদি করিতে লাগিলেন । পরে 
খষভদেবের হস্তে রাজ্যভার অর্পণ করিয়া সম্ত্রীক 
বদরিকা শ্রমে ভগবান্‌ বাসূদেবের উপাসনাগ়্ প্ররত্ত 
হইলেন। খষভদেব লোক শিক্ষার্থ কিয়ন্দিন গুরুকুলে 
বাস করিলেন এবং গুরুর আজক্তায় সমাবর্তন করিয়া 
ইন্জদত্ত জয়ন্তী নাম্নী কন্যার পাণিগ্রহণ ও তাহার গর্ভে 


একশত সন্তান উৎপাদন করেন । একশত পুন্রমধ্যে 
ভরত জ্যেষ্ঠ ও শ্রেষ্ঠ, তাহারই নাম হইতে এই বর্ষের 
নাম “ভারতবর্ষ” হইয়াছে । অবশিষ্ট পুত্রদিগের মধ্যে 
কুশাবর্ত, ইলাবর্ত, ব্রক্মাবর্ত, মলয়, কেতু, ভদ্রসেন, 
ইন্দ্রস্পৃক, বিদর্ভ এবং কীকট এই নয়জন জ্যেষ্ঠ ৷ 
ইহাদের পরবর্তী কবি, হবি, অন্তরীক্ষ, প্রবুদ্ধ, 
পিস্পলায়ন, আবিহোৌন্র, দ্রুমিল, চমস, করভাজন 
এই নয়জন ভাগবতধর্ম প্রকাশক ও মহাভাগবত । 
ইহাদের চরিত্র একাদশস্কন্ধে বস্দেব-নারদ-সংবাদে 
বণিত হইয়াছে । ভগবান্‌ খষভদেব লোকশিক্ষার জন্য 
স্বয়ং বহু যজ্ঞাদির অনুষ্ঠান করিয়াছিলেন । তিনি নিজ 
পুন্রদিগকেও প্রজাপালনাদি বিষয়ে সৎশিক্ষা প্রদান 
করিয়াছিলেন ৷ 


অন্বয়ঃ- শ্রীশুক উবাচ,_-অথ হ অবতারানন্তরং) 
প্রকতয়ঃ অেমাত্যাদয়ঃ) প্রজাঃ, ব্রাহ্মণাঃ, দেবতাঃ চ 
উৎপত্ত্যেবাভিব্যজ্যমানভগবল্লক্ষণম্‌ €(উৎপত্ত্যা জন্মনা 
স্বতঃএব অভিব্যজ্যমানানি প্রকাশিতানি ভগবতঃ লক্ষ- 
গানি পাদতলাদিষু বজ্রাঙ্কুশাদীনি চিহণনি যস্য তং) 
সাম্যোপশম-বৈরাগ্যেহ্্যমহাবিভুতিভিঃ (সাম্যং সর্ব্ব- 
ভূতেষু সমতা উপশমঃ শান্তা ইন্দ্রিয়নিগ্রহশ্চ বৈরাগ্যং 
বিষয়বৈতৃষ্যং এব্ব্যম্‌ অলৌকিকসামর্থ্যং মহাবিভূতিঃ 
সব্বসম্পত্তিঃ তৈঃ সহ) অন্দিনং ( প্রতিদিনম্‌ ). 
এধমানানূভাবং প্রেধমানঃ বদ্ধমানঃ অনুভাবঃ প্রভাবঃ 
যস্য তং তাদ্‌শং পুন্ররাপেণ জাতং ভগবন্তম্) অবনিতল- 


0181১-৩ ] 


সমবনায় অেবনিতলস্য পৃথিব্যাঃ সমবনায় পরিপাল- 
নায়) অতিতরাং জগৃধুঃ (অভিকাঙক্ষত্তি জম) 1১ 

অনুবাদ-_শ্রীশুকদেব কহিলেন, ভূমিষ্ঠ হইবা- 
মান্রই নাভিনন্দনের পাদতলাদিতে ধ্বজবজ্াঙ্কুশ।দি 
ভগবচ্চিহন্সমূহ প্রকাশিত হইল । অনন্তর সব্বভুতে 


সমতা, শান্ততা ও জিতেন্দ্রিয়তা, তথা বিষয়-বিতৃষ্ণা, 


অলৌকিক সামর্থ প্রভৃতি সব্বসম্পত্তির সহিত 
প্রতিদিন তাহার প্রভাব পরিবদ্ধিত হইয়া উঠিল । 
অতএব প্রজাবর্গ, ব্রাহ্মণগণ, দেবতাগণ এবং অমা- 
ত্যাদিসকলেই এঁকান্তিক অভিলাষ করিলেন যে, 
তিনি ভূমণ্ডল পরিপালনে প্রবৃত্ত হন ॥ ১ 
বিশ্বনাথ 

চতুর্থে পৃত্রশতকং ভরতপ্রবূরং প্রভুঃ ৷ 

জনয়িত্বা ব্যধাদ্রাজ্যং প্রজানাং সাব্বকামিকম্‌ ॥০ 
জগুধুরভিচকাঙ্ক্ুঃ ॥ ১ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_এই চতুর্থ অধ্যায়ে ভগবান্‌ 
খাষভদেব ভরত-প্রমুখ শত পুত্রের জন্ম প্রদান করতঃ 
প্রজাদিগের সর্বাভিলাষপূরক রাজ্য পালন করেন-__ 
ইহা বণিত হইয়াছে ॥ ০ ॥ 

'জগৃধূঃ,-প্রেজাবর্গ ও ব্রাহ্মণাদি সকলে ইনি 
পৃথিবীর অধিপতি হউন- এইরূপ) একান্ত আকাঙ্ক্ষা 
করিয়াছিলেন ॥| ০ ॥ 


তস্য হবা ইথং বক্ষণা বরীয়সা ব্হৎশ্লোকেন 
চৌজসা বলেন শরিয়া যশসা বীর্যশোষ্যাভ্যাঞ্চ পিতা 
খষভঃ ইতীদং নাম চকার ॥ ২॥। 


অন্বয্মঃ-_-তস্য হবা জাতস্য পৃন্রস্য) ইথ্খং (সত্তব- 
প্রধানেন ) বরীয়সা শ্রেষ্ঠ তমেন রৃহৎশ্লোকেন রেহস্তঃ- 
গ্লোকাঃ পদ্যানি কবীনাং যফ্িন্‌ তেন বিপুলগুণ- 
সম্পন্নেন) বক্ষ ণা (দেহেন ) ওজসা (তেজসা ) বলেন 
শ্রিয়া চে শোভাতিশয্সেন চ) যশসা কৌত্ত্যা) বীর্য- 
শৌর্য্যাভ্যাঞ্চ (বীধ্যেণ প্রভাবাতিশয়েন শোষ্যেশ উৎ- 
সাহেন মনসঃ সামর্থ্যেন চ হেতুনা পরমশ্রেষ্ঠত্বাৎ ) 
পিতা (তস্য পিতা নাভিঃ ) খাম্সভঃ ইতি ইদং নাম 
চকার ॥২ 1 | 
অনুবাদ- সেই নাভিনন্দনের, এইরূপ সত্তৃপ্রধান, 
কবিকুলের বর্ণনযোগ্য বিপুলগ্ুণসম্পন্ন, শ্রেষ্ঠতম দেহ, 


পঞ্চমস্কন্ধঃ ৫৫ 


তেজ, বীর্য, শোভাতিশয্য, কীত্তি, প্রভাব ও উৎসাহা- 
তিশয্য দর্শনে তাহাকে পরমন্রেষ্ঠ পুরুষ ধারণা করিয়া 
তাহার পিতা নাভিরাজ 'খষভ? শ্রেষ্ঠ )--এই নামে 
তাহার নামকরণ করিলেন ॥২॥ 

বিশ্বনাথ- বক্ষ ণা দেহেনেত্যস্য বিশেষণদ্বয়ং বরী- 
সা শ্রেষ্ঠেন রৃহন্তঃ শ্লোকাঃ কবীনাং যঙ্সিন্‌ তেন, 
বীর্ষ্যং প্রভাবঃ, শৌধ্যমৃৎসাহঃ ৷ খাষভ ইতি শ্রেষ্ত্বা- 
দিত্যর্থঃ 17 ২॥ 

চীকার বঙ্গানুবদ _“বক্ষণা”_ দেহের দ্বারা, 
ইহার দুইটি বিশেষণ-_-“বরীয়সা”_ শ্রেষ্ঠের দ্বারা, 
এবং “রুহৎক্লোকেন*_ যাহাতে কবিগণের বর্ণনীয় 
পদ্যদ্বারা বিশাল যশোরাশি নিবদ্ধ রহিয়াছে । বীর্য 
বলিতে প্রভাব এবং শোর উৎসাহ ৷ অতিশ্রেষ্ঠ বলিয়া 
ষভ'__এই নামকরণ, এই অর্থ ॥ ২॥। 


যস্য হি ইন্দ্রঃ স্পদ্ধমানো ভগবান্‌ বর্ষে ন ববর্ষ, 
তদবধার্য ভগবান্ষভদেবো যোগেশ্বরঃ প্রহস্যা্- 
যোগমায়্য়া স্বং বর্ষমজনাভং নামাভ্যবর্ষৎ ॥ ৩ ॥ 

অন্বয়ঃ__(যদা) স্পদ্ধমানঃ (খষভেন সহ বিরোধ- 

মাচরন্‌) ভগবান্‌ ইন্দ্রঃ যস্য বর্ষে মেগুলে, ভারতবর্ষে) 
নববর্ষ নেববর্ষ রূম্টিং নিরুদ্ধবান তদা) (তস্য) 
তদবধার্য (তৎ ইন্দ্রকৃতম্‌ অবমর্ষণং জ্ঞাত্বা) যোগে- 
শ্বরঃ ভগবান্‌ খষভদেবঃ প্রহস্য আত্মযোগমায়য়া 
তস্বশজ্যা) অজনাভং নাম স্বং বর্ষম্‌ অজনাভ সংক্ঞং) 
অভ্যবর্ষৎ (বর্ষণং কৃতবান্‌ ) 1 ৩ ॥ 

অনুবাদ যেকালে খেষভের সহিত বিরুদ্ধাচরণ 
করিবার জন্য) স্পর্ধা করিয়া প্রশ্বর্য্শালী ইন্দ্র খষভ- 
দেবের মগুলে বৃম্টিবর্ষণ হইতে বিরত হইলেন, তখন 
যোগেশ্বর ভগবান্‌ খষভদেব ইন্দ্রের অভিপ্রায় অবধারণ 
করিতে পারিয়া (অবক্তাস্চক ) ঈষৎ হাস্য করিলেন 
এবং স্বীয় শক্তিপ্রভাবেই আপনার অজনাভ-সংক্তক 
মণ্ডলকে বৃষ্টি দ্বারা সব্বতোভাবে সিঞ্চিত করিলেন 
|| ৩.0 


বিশ্বনাথ-__অজঃ শ্রীখষভদেবঃ নাভিস্তৎ-পিতা 
তাভ্যাং. রক্ষিতত্াদজনাভসংজ্ঞমিত্যর্থঃ | বৃদ্ধ্যভাব 
আর্ধঃ॥ ৩॥। 


টীকার বঙ্গানুবাদ-_“অজনাভং বর্ষং_অজনাভ 


৫৬ শ্রীমভ্ভাগবতম্‌ 


বর্ষ নামক নিজ রাজ্য, অজ বলিতে ভগবান্‌ শ্রীধষভ- 
দেব এবং তাঁহার পিতা নাভি, তাহাদের দ্বারা রক্ষিত 
বলিয়া 'অজনাভ”__-এই সংক্তা, এই অর্থ । এখানে 
আর্ষ-প্রয়োগ বলিয়া ব্দ্ধির অভাব হইয়াছে (অর্থাৎ 
ব্রদ্ধি হইলে “'আজনাভ"__এইরূপ হইত ) 1 ৩ ॥ 
আধ্ব-_ 
দুষ্টান।ং মোহনার্থায় যক্ত ইন্দ্রপদে স্থিতঃ ৷ 
পম্পর্ধ খষভেণৈব স্বরূপেণ হরিঃ স্বয়ম্‌ ॥ 
ইতি বারাহে ॥ ৩॥ 


নাভিস্ত যথাভিলষিতং সুপ্রজাস্থমবরুধ্যাতি- 
প্রমোদভরবিহবলো গদ্গদাক্ষরয়া গিরা স্বৈরং গৃহীত- 
নরলোকসধর্মং ভগবন্তং পুরাণপুরুষং মায়াবিলসিত- 
মতির্ৎদ তাতেতি জানুরাগমপলালয়ন্‌ পরাং 
নিব্বৃতিম্পগতঃ ॥॥ ৪ ॥ 

অন্বম্নঃ_নাভিস্ত যথা অভিলষিতং (কামিতং 
তাদ্‌শং স্বাভিলাষান্রূপং) সূপ্রজানস্তৃং (শোভনা প্রজা 
যস্য সঃ সুপ্রজাঃ তস্য ভাব স্প্রজত্বং ভগবদবতার- 
রূপসৎ পুন্রবত্বমূ) অবরুধ্য (প্রাপ্য) অতি প্রমোদ- 
ভরবিহবলঃ প্রেহর্ষতিশয়েনবিহবলং চিত্তঃ ) মায়াবিল- 
সিতমতিঃ (অতএব ভগবন্মায়য়া স্বপুন্র ইতি বিলসি তা 
মতির্যস্য সঃ মায়ামোহিতঃ চিত্ঃ) হেবৎস হে) 
তাত, ইতি (ইত্যেবং)গদ্গদাক্ষরয়া (স্খলিতবর্ণয়া) 
গিরা (ভাষয়া) স্বৈরং (স্বেচ্ছয়া ) গৃহীতনরলোকসধর্ং 
(গৃহীত-নরলো কসমানধর্মঃ মনৃষ্য ব্যবহারঃ যেন তং) 
পুরাণপুরুষং (পুরাপি নবঃ পুরাণঃ তং পুরুষং ) 
ভগবন্তং সান্রাগম্‌ (অন্রাগেণ সহ বর্তমানং যথা 
স্যাৎ তথা) উপলালয়ন্‌ লোলনপালনাদিকং কুব্বন্‌) 
পরাং নিব্বৃতিম্‌ (আনন্দম্‌) উপগতঃ প্রোপ্তঃ) ॥ ৪1 

অনুবাদ-_নাভিরাজও স্বাভীম্টানুরূপ সপৃন্ত্র লাভ 
করিয়া আনন্দাতিশষ্যে বিহবলচিত্ত হইলেন ৷ অতএব 
ভগবন্যায়া-প্রভাবে-_-“আমার পুত্র”--এইরূপ মায়া- 
মুগ্ধচিন্ত হইয়া যে ভগবান্‌ পুরাণ-পুরুষ স্বেচ্ছাবশতঃ 
(তাহার অচিন্ত্য শক্তিত্প্রভাবে, ভত্তদ্বাৎসল্য-হেতু ) 


নরলোকের .সদ্শধর্ম স্বীকার . (প্রকট) করিয়।ছেন, 


সেই ভগবান্কে-_“হে বৎস, 'হে তাত”__এইরূপ 
গদ্গদ-অক্ষরসংখুক্ত বাক্যে অনুরাগভরে লালন- 
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পালনাদি করিতে লাগিলেন এবং তাহার দ্বারাই 
পারমানন্দ প্রাপ্ত হইলেন ॥৪॥ ও 

বিশ্বনাথ _অবরুদ্ধ্য প্রাপ্য, মায়য়া পুন্রজ্তানেন 
বিলাসিতা মতির্যস্য সঃ। স্যান্মায়া শাস্বরী-বৃদ্ধ্যোরিতি 
ভ্রিকাণ্ডশেষঃ ॥ ৪ 

টীকার বঙানুবাদ__“অবরুদ্ধ্য”_(ভগবদবতার- 
রূপ সৎপুন্র ) প্রাপ্ত হইয়া । “মায়া-বিলসিত-মতিঃ, 
__শ্রীভগবানের মায়ার দ্বারা ইনি আমার পুন্র-_এই- 
রূপ বুদ্ধি যাহার, সেই নাভি । ভ্রিকাগুশেষে উক্ত 
আছে-মায়া শব্দে শাম্বরী (ইন্দ্রজাল ) ও বৃদ্ধি অর্থ 
|| ৪ 0 


বিদিতানুরাগমাপৌরপ্ররুতি জনপদো রাজা- 
নাভিরাকআমজং সময়সেতুরক্ষায়ামভিষিচ্য ব্রাক্মণেষু, 
পনিধায় সহ মের্দেব্যা বিশালায়াং প্রসন্ননিপুণেন 
তপসা সমাধিযোগেন নরনারায়ণাখ্যং ভগবন্তং 
বাসুদেবমুপাসীনঃ কালেন তন্মহিমানমবাপ ॥ ৫ ॥ 


অন্বয়ঃ-_রাজা নাভিঃ জনপদঃ (জনাঃ পৌরাদয়ঃ 
পদম্‌ আম্মজাভিষেকে প্রমাণং যস্য সঃ )আপৌরপ্রকতি 
€পৌরান্‌ প্ররু তীশ্চাভিব্যাপ্য ) বিদিতান্রাগং বিদিতঃ 
অনুরাগঃ যঙ্গিমন্‌ তং পৌরবাসিপ্রভৃতীনাম্‌) অন্রাগ- 
ভাজনম্) আত্মজং (পূত্রম্‌ খষভং) সময্মসেতুরক্ষায়াং 
(বেদোক্ঞ্রজাপালনাদিরূপ ধর্ম মর্য্যাদারক্ষার্থং রাজ্যে) 
অভিষিচ্য (তং) ব্রাক্মণেষ্পনিধায় (ক্রোক্ষণানাম্‌ 
উৎসঙ্গে নিধায় স্বয়ং) মেরুদেব্যা স্বেভা্যয়া) সহ 
বিশালায়াং (বদরিকাশ্রমে) প্রসন্ননিপূণেন €প্রসন্নং 
প্রসাদষুক্তং নিপৃঞ্চ তীব্রং তেন তাদ্শেন) তপসা 
সমাধিযোগেন চে ভগবৎসমাধিরূপেণ উপায়েন) নর- 
নারায়ণাখ্যং ভগবন্তং বাসূদেবম্‌ উপাসীনঃ (সেবমানঃ) 


' কালেন (যথাকালেন) তৎ মহিমানং তেস্যেব মহিমা 


যন্ত্র তং বৈকুষ্ঠং)অবাপ প্রোপ্তবান্‌) | ৫ ॥ 

অনুবাদ- নাভিরাজ পুরবাসী প্রভ্ভতি প্রজাবর্গের 
মতেই প্রয়াণস্বরূপ জ্ঞান করিতেন । স্তরাং তিনি 
স্বীয় পৃত্রের প্রতি পূরবাসিগণের ও মস্্রিবর্গের অনুরাগ 
আছে জানিতে পারিয়া, আত্মজ খষভদেবকে ধর্ষমমর্থ্যাদা 
রক্ষার্থ রাজ্যে অভিষিক্ত করিয়া তাহাকে ব্রাক্মণগণের 
হস্তে সমর্পণপূরব্্বক স্থয়ং ভার্য্যা মেরুদেবীর সহিত 
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বদরিকাশ্রমে গমন করিলেন এবং তথায় ভগবৎ- 
প্রসন্নতা-বিধানকারিনী তীব্র তপস্যা ও সমাধিযোগে 
নরনারাক্মণাখ্য ভগবান্‌ বাসৃদেবের উপাসনায় প্রবৃত্ত 
হইলেন এরং যথাকালে ভগবন্মহিমাক্ষেন্র শ্রীবৈকুষ্ঠধাম 
প্রাপ্ত হইলেন ॥ ৫ ॥ 

বিশ্বনাথ-_আপৌর-প্রকৃতি পৌরান্‌ প্রকৃতীশ্চাভি- 
ব্যাপ্য । বিদিতোহন্রাগো যফ্মিংস্তং, কথস্তূতো নাভিঃ, 
জনপদঃ জনাঃ পৌরাদয় এব পদং আত্মজাভিষেকে 
প্রমাণং যস্য সঃ। সময়ানাং সদাচারাণাং যা যা 
মর্যযাদা-স্তদ্রক্ষণায়, বিশালায়াং বদরিকাশ্রমে প্রসন্নেন 
সব্বন্র প্রসাদবতা সব্ববসৃখদেনেত্যর্থঃ ৷ নিপুণেন 
ফলসাধনসামর্থ্যেন ৷ তস্যৈব মহিমা যত্র তং বৈকুষ্ঠম্‌ 
॥ ৫0 ৃঁ 

চীকার বঙ্গানুবাদ__ “আপৌর-প্রকুতি'__- পুরজন 
ও প্রজাবর্গ সকলেরই, “বিদিতান্রাগং'__নিজ পুন্রে 
(সকলেরই) অনুরাগ রহিয়াছে, ইহা জানিয়া। নাভি 
কিরূপ £ তাহাতে বলিতেছেন--'জন-পদঃ,__পৌর- 
জনই “পদ” বলিতে নিজপুত্রের অভিষেকে প্রমাণ 
যাহার, তিনি । “সময় সেতু-রক্ষায়াম্‌” সময় বলিতে 
সদাঢচার-সকলের যে যে মর্য্যাদা, তাহার রক্ষণের 
জন্য পন্রকেই রাজপদে অভিষিক্ত করিয়া)। “বিশা- 
লায়াং__বদরিকাশ্রমে বিশাল নামক সরস্বতী-তীর- 
বস্তা তীর্থবিশেষে)। প্রসন্ন-নিপৃণেন' প্রসন্ন বলিতে 
প্রসাদধুক্ত অর্থাৎ সকলের সব্ববিষয়ে সুখপ্রদ, এই 
অর্থ এবং “নিপূণ বলিতে ফলসাধনে সামর্থ্য 
(কঠোর তপস্যা করিতে লাগিলেন)। “তন্মহিমানম্‌” 
--সেই ভগবানেরই মহিমা যেখানে, অর্থাৎ বৈকুষ্ঠ- 
লোক প্রাপ্ত হইলেন || ৫ ॥ 

তথ্য_ “মহিমা” জীবন্মুক্তি শ্রীধর )+ ছান্দোগ্যো- 
ল্লিখিত মৃক্তস্বরাপের অস্ট লক্ষণের [ অর্থাৎ অপহত- 
পাপ (মায়ার অবিদ্যাদি পাপর্ত্তিসন্বন্ধশূন্য), বিজর 
(জরাধন্মরহিত নিত্যন্তন), বিমৃত্যু আর পতন 
হয় না), বিশোক (সুখদুঃখাদিরহিত), বিজিঘৎস 
(ভোগবাসনারহিত), অপিপাতা (অন্যাভিলাষশূন্য-_ 
কেবল প্রি্তমের সেবা ব্যতীত আর কিছুই চান 
না), সত্যকাম ষ্ণ সেবোপযৃক্ত কামনা), সত্য- 
সংকল্প (যাহা বাসনা করেন, তাহা সিদ্ধ হয়)] 
আবির্ভীব শ্রৌবীররাঘব )+ বৈকুণ্ঠ স্ত্রোবিশ্বনাথ )॥ 

--৮ 


পঞ্চমস্কন্ধঃ ৫৭ 
সাধর্খ্য অর্থাৎ ভগবানের সমান ধঙ্মপ্রাপ্তি 
ত্রীশুকদেব); জরামরণাদিরাহিত্যলক্ষণ, পরন্ত 


অ্্ট্ত্বাদি লক্ষণ নহে | ৫॥ 


যস্য হ পাগুবেয় শ্লোকাবুদাহরস্তি-_ 

কো নু তৎ কন্ম রাজর্ষেননাভেরন্বাচরেৎ পুমান্‌। 
অপত্যতামগাদ্‌ যস্য হরিঃ শুদ্ধেন কন্মাণা ॥৬॥ 

অন্বসম্নঃ-(হে) পাণ্ুবেয়। যস্য (নাভেঃ 
যশোবর্ণনপ্রসঙ্গে পূরাবিদঃ) দ্ৌ শ্লোকৌ উদাহরক্তি 
(পঠন্তি) কোন্‌ (পৃমান্) তৎ (তস্য) রাজর্ষেঃ নাভেঃ 
কর্ম অন্‌ তেদন্তরং) আচরেৎ (বর্তৃং শরু-য়াৎ ন 
কোহপি ইত্যর্থঃ) যস্য (নাভেঃ) শুদ্ধেন কর্মমণা ভেঙ্ঞ্যা 
য্ানৃষ্ঠানেন) হরিঃ হ্ছেয়ম্ এব) অপত্যতাম্‌ 
(পৃন্রত্বম্‌) অগাৎ (গতবান্) ॥৬॥। 

অনুবাদ-__হে পাশুবেয়, এই নাভিরাজের যশো- 
বর্ণন প্রসঙ্গে প্রাবিদ্গণ দুইটী শ্লোক পাঠ করিয্সা 
থাকেন--“আর কোন্‌ ব্যক্তিই বা রাজষি নাভির কর্ম 
অন্বর্তন করিতে সমর্থ £ যাহার. বিশ্ুদ্ধ-ষক্ানৃষ্ঠানে 
আকৃষ্ট হইয়া স্বয়ং শ্রীহরি তাঁহার পৃত্রত্ব স্বীকার 
করিয়াছিলেন ॥ ৬ | 

বিশ্বনাথ-_শুদ্ধেন কর্মণা ভক্তিযোগেন ॥ ৬11 

ডীকার বঙ্গানুবাদ---শুদ্ধেন কর্মমণা'_ বিশুদ্ধ কর্ম 
বলিতে ভক্তিযোগ, তাহার দ্বারা ॥ ৬ ॥ 


্রন্মণ্যোইন্যঃ কুতো নাভেবিপ্রা মজলপূজিতাঃ । 
হস্য বহিষি ঘজ্ঞেশং দর্শয়ামাসুরোজসা ॥ ৭ ॥ 


অন্বয়ঃ-_নাভেঃ €নাভিং বিনা) অন্যঃ 
(তৎসদ্শঃ) ব্রক্মণ্যঃ ব্রোক্ষণভত্ত'ঃ) কুতঃ (কুণ্্রান্তি £ ) 
যস্য বহিষি (যক্তে ) মঙ্জলপূজিতাঃ (মঙ্গলৈঃ দক্ষিণা- 
দিভিঃ পৃজিতাঃ সম্তঃ ) বিপ্রাঃ ক্রোক্ষণাঃ ) ওজসা 
( মন্ত্রবলেন ) যক্তেশং (ভগবন্তং ) দর্শয়ামাসুঃ 
€(দশিতবন্তঃ )।॥॥ ৭॥। 

অনুবাদ- রাজষি নাভি ব্যতীত তাঁহার সমান 
ব্রাক্মণ-ভক্তই বা আর কোথায় £ যাহার যজে দক্ষিণা- 
দিদ্বারা.প্‌জিত হইয়া ব্রাক্মণগণ মন্ত্রবলে ষকতেগ্বর 
ভগবান্কে প্রদর্শন করিয়াছিলেন ॥ ৭ ॥ 


৫৮ আীমস্তাগবতম্ 


বিশ্বনাথ-_-মঙ্গলং যথাস্যাত্তথা দক্ষিণাদিভিঃ 
প্রসাদিতাঃ 1 ভক্তত্বান্মজলেনৈব কন্তরা পূজিতা ইতি বা, 
ওজসা ভক্তিবলেন ॥ ৭ ॥ 

টচীকার বঙ্গান্বাদ -__ “মঙগল-পৃজিতাঃ' __ মল 
যেরূপে হয়, সেইরূপে দক্ষিণা প্রভৃতির দ্বারা ব্রাক্মণ- 
গণ প্রসাদিত হইয়াছিলেন । অথবা-রাজষি নাভি 
ভক্ত বলিয়া স্বয়ং মঙ্গল কর্তৃকই বিপ্রগণ পুজিত 
হইয়াছিলেন ! “ওজসা*__বলিতে তক্তিবলের দ্বারা 
ক্রাহ্মণগণ ধাহার যক্তে যক্তেশ্বর শ্রীহরিকে প্রদর্শন 
করাইয়াছিলেন |) 1 ৭ ॥ 


অথ হ ভগবান্ষভদেবঃ স্বং বর্ষং কন্মক্ষেত্রমনূ- 
মন্যমানঃ প্রদশিতগুরুকুলবাসো লব্ধবরৈপ্তরুভি- 
রনুক্তাতো গৃহমেধিনাং ধর্ম্মানন্‌ শিক্ষমাণো জয়ন্ত্যা- 
মিন্দ্রদত্তায়াম্‌ভয়লক্ষণং কর্ম সমামনায়াম্নাতমভি- 
যৃঞ্জন্নাত্জানামাত্মসমানানাং শতং জনয়ামাস ॥ ৮ ॥ 


অন্বয়ঃ-_-অথ ( পিতরি প্রস্থিতে সতি ) ভগবান্‌ 
খষভদেবঃ স্বং বর্ষম্ (অজনাভখণ্ডং) কমক্ষেন্ত্ং 
কর্মানৃষ্ঠানভুমিম্‌ অনুমন্যমানঃ (জানন্‌) গৃহমেধিনাং 
€গৃহস্থানাং ) ধর্মান্‌ অনুশিক্ষমাণঃ ( অনুশিক্ষয়ন্‌ ) 
প্রদশিতগুরুকুলবাসঃ - অন্যেষাং গ্রহণায় প্রদশিতঃ 
গুরুকুলে বাসঃ যেন সঃ ) লব্ধবরৈঃ প্রোপ্তদক্ষিণৈঃ) 
গুরুভিঃ অনুক্ঞাতঃ €সন্) সমামুয়ামাতং (শান্ত্র- 
বিহিতম্‌ ) উভয়লক্ষণং (শ্রোতং স্মার্তং চ) কর্ম 
অভিযুঞ্জন্‌ €অনুতিষ্ঠন্‌) ইন্দ্রদত্বয়াম € ইন্দ্রেণ 
দত্তায়াং ) জয়ন্ত্যাং নোম স্বভার্যযায়!ম্) আত্মাসমানানাং 
€স্বযোগ্যানাম্‌ আত্মজানাং (পুন্রাণাং) শতং জনয়ামাস 
€( উৎ্পাদয়ামাস ) | ৮॥। 

অনুবাদ__অনন্তর পিতা প্রস্থান করিলে ভগবান্‌ 
খষভদেব স্বীয় মগ্ডলকে কর্মীনৃষ্ঠান-ভূমি বোধ 
করিয়া গৃহস্থগণের ধর্মসমূহ আচরণ করিয়া জীবকে 
শিক্ষাপ্রদান করিকার জন্য গুরুকুলে বাস প্রদর্শন 


করিলেন (অর্থাৎ ) খষভদেবের গুরুকুলবাসাদির. 


কোনও আবশ্যকতা ছিল না, কারণ তিনি পুরাণ- 
পুরুষ ভগবান্‌ঃ কিন্ত্র_-“আপনি আচরি ধর্ম জীবেরে 


শিখায়”__-এই ন্যায়াবলম্বনে তিনি গৃহধন্্যাজীর, 


প্রথমে গুরুকুলে বাস করিয়া ব্রহ্মচর্য্যাদি পালন করা 
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অত্যাবশ্যক-_ ইহা গুহমেধীয় জীবরন্দকে শিক্ষা 
দিবার জন্য স্বয়ং গুরুকুলে বাস স্বীকার করিলেন) 
অনন্তর গুরুদক্ষিণা প্রদান-পৃবর্বক গুরুবগের আদেশ- 
প্রাপ্ত হইয়া শাস্রবিহিত শ্রোত ও জমার্ত-কর্ম অনুষ্ঠান 
করিতে লাগিলেন এবং ইন্দ্রপ্রদত্ত জয়ন্তী-নামী ভার্য্যার 
গর্ভে আত্মতুল্য শতপন্ত্র উৎপাদন করিলেন ॥ ৮1 

বিশ্বনাথ _অনুমন্যমানো জানন্‌। প্রদশিতে- 
ত্যন্যেষাং গ্রহণায়েত্যর্থঃ। লব্ধবরৈলব্ধদক্ষিণৈঃ, অনু- 
শিক্ষমাণঃ শিক্ষয়ন্ উভয়বিধং শুতিস্যৃতিলক্ষণম্‌ 
উভয়লক্ষণমিতি পাঠঃ । জম্যগ।ম্যায়েন ব্রাক্মণো- 
পদেশেনামুতমভ্যন্তং অভিযুঞ্জন্‌ অনুতিষ্ঠন্‌ “আমায়ো 
নিগমেহপি চ। উপদেশেহপি” ইতি মেদিনী ॥ ৮ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_ “অনুমন্যমানঃ,-- জানিয়া 
অর্থাৎ নিজ রাজ্যকেই কন্মক্ষেত্র জ্ঞান করিয়া । 
“প্রদশিত' ইত্যাদি-_অপরকে গেরুকুলবাসের প্রয়ো- 
জনীয়তা) জানাইবার জন্য ! “লব্ধবরৈঃ” _দক্ষিণা- 
লব্ধ গুরুবর্গের অনুমতি অনুসারে । “অনুশিক্ষমাণঃ? 
_-_গৃহস্থগণের ধর্ম শিক্ষা দিবার জন্য ! “উভয়বিধ” 
--বলিতে শ্রতি (বেদ) ও স্মৃতি উভয়বিধ শাস্ত্র" 
সম্মত কর্ম । এইস্থলে “উভয়লক্ষণং_-এইরাপ পাঠা- 
স্তর আছে। “সমাম্নায়াম্নাতম্* সম্যক আশনায়” 
বলিতে ব্রাহ্মণের উপদেশের দ্বারা আম্নাত অর্থাৎ 
অভ্যস্ত কর্ম, 'অভিযু্জন্*-_অনৃষ্ঠান করিতে লাগি-. 
লেন। মেদিনী অভিধানে উক্ত আছে-_-আম্নাম়্ 
শব্দে বেদ এবং উপদেশ বৃঝায় ॥| ৮1 


যেষাং খলু মহাযোগী ভরতো জ্যেষ্ঠঃ শ্রেষ্ঠগুণ 
আনসীদ্‌ যেনেদং বর্ষং ভারতমিতি ব্যপদিশত্তি ॥॥ ৯ ॥ 

অন্বয়-__যেষাং ( পুন্ত্রাণাং মধ্যে ) খল শ্রেষ্ঠগুণঃ, 
মহাযোগী ভরতঃ জ্যেষ্ঠঃ 'আসীৎ । যেন (ভরতেন 
হেতুনা ) ইদং বর্ষং ভারতমিতি ব্যপদিশত্তি ( সর্ব 
জনাঃ ভারতম্‌ ইতি বদত্তি ॥ ৯॥ 

অনুবাদ খভষদেবের প.ভ্রগণের মধ্যে শ্রে্ঠগুণ 
সম্পন্ন মহাযোগী ভরত জ্যেষ্ঠ ছিলেন । তাহারই নামানু- 
সারে এই বর্ষকে ভারতবর্ষ বলিয়া থাকেন ॥ ৯ ॥ 
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তমনূ কুশাবর্ত ইলাবর্তো ব্রক্মাবর্তোী মলয়ঃ 
কেতুর্ডদ্রজেন ইন্দ্রস্পগ্‌ বিদভঃ কীকট ইতি নব 
নবতিপ্রধানাঃ ॥ ১০ ॥ 
অন্বয্ঃ__-তং ভেরতম্) অন্‌ (কনিষ্ঠাঃ ইত্যর্থ3) 
কুশাবর্তঃ ইলাবর্তঃ ব্রন্মাবর্তঃ মলরঃ কেতুঃ ভদ্রসেনঃ 
ইন্দ্রস্পকু বিদর্ভঃ কীকটঃ ইতি ( কুশাবর্তাদয় ) নব 
(নবপুন্ত্রাঃ ) নবতিপ্রধানাঃ (নবতেঃ নবতিসংখ্য- 
কেভ)ঃ প.্রেভ্যঃ জ্যেষ্ঠাঃ প্রধানাঃ ) ॥ ১০ ॥ 
অনুবাদ-__্তাহার €ভরতের ) কনিষ্ঠ যে নব- 
নবতিসংখ্যক ভ্রাতা অবশিম্ট রহিলেন, তাহাদের 
মধ্যে কুশাবর্ত, ইলা বর্ত, ব্রক্মাবর্ত, মলয়, কেতু, ভদ্রসেন, 
ইন্দ্রস্প.ক্‌, বিদর্ভ ও কীকট এই নয়জন জ্যেষ্ঠ ॥ ১০ ॥ 
বিশ্বনাথ তং ভরতমন্‌ ভরতস্য কনিষ্ঠা ইত্যর্থঃ। 
নবতি প্রধানাঃ নবতেক্জেষ্ঠা ইত্যর্থঃ ৷ পুংস্তমার্ষম্‌ 
| ১০ ॥ 
টীকার বজানুবাদ-_“তম্‌ অনু”--ভরতের কনিষ্ঠ 
কুশাবর্ত প্রভৃতি ভ্রাতুগণ, এই অর্থ । “নবতি-প্রধানাঃ” 
_-এই নয় জন অবশিষ্ট নব্বই জনের মধ্যে জ্যেষ্ঠ 
_--এই অর্থ । এখানে প্রধানাঃ+5এই পুংলিঙ্গ আর্ষ- 
প্রয়োগ (কারণ প্রধান শব্দ অজহৎ লিঙ্গ বলিয়া 
ক্লীবলিঙ্গ ) | ১০ | 


কবিহবিরন্তরীক্ষঃ প্রবুদ্ধঃ পিপ্পলায়নঃ ৷ 
আবিহোভ্রোহথ দ্রঃমিলশ্চমসঃ করভাজনঃ ॥ 
ইতি ভাগবতধব্মদর্শনা নব মহাভাগবতাস্তেষাং 
সুচরিতং ভগবন্মহিমোপরংহিতং বসগুদেবনারদসংবাদ- 
মুপশমায়নম্পরিস্টাদ্বণযিষ্যামঃ ॥ ১১ ॥ 
অন্বয়ঃ__কবিঃ হবিঃ অন্তরীক্ষঃ প্রবুদ্ধ পিপ্পা- 
লায়নঃ আবিহোৌন্রঃ অথ দ্রুমিলঃ চমসঃ করভাজনঃ 
ইতি (কব্যাদয়ঃ ) ভাগবতধর্ম দর্শনাঃ (ভাগব তধর্ম্- 
প্রদর্শকাঃ ) "নব € নবসংখ্যকাঃ ) মহাভাগবতাঃ 
(ভেগবস্তক্তাঃ পুন্রাঃ জ।তা 3) ভেগবদ্তক্তানাং নবপ্‌_্ত্রাণাং) 


তেষাং ভগবন্মহিমোপরুংহিতং (ভগবতঃ বাসুদেবস্য 


মহিম্না উপরুংহিতং শোভমানম্) উপশমায়নং € চিত্ত 
শান্তিহেতুকং -) বসুদেব-নারদ-সংবাদং (বসৃদেব- 
নারদয়োঃ সংবাদঃ যস্মিন তৎ তাদৃশম্‌ ) সুচরিতং 
(রভান্তং) উপরিষ্টাৎ (একা দশস্কন্ধে) বর্ণয়িষ্যাম ॥১১।॥ 


পঞ্চমস্কন্ধঃ ৫৯ 


অনুবাদ- ইহা দিগের পরবস্তী কবি, হবি, অন্ত- 
রীক্ষ, প্রবুদ্ধ, পিপ্পলায়ন, আবিহোন্র, দ্রগমিল, চমস 
ও করভাজন,_এই নয়জন মহাভাগবত । এই 
সকল মহাভাগবতের স্চরিন্র ভগবান্‌ বাসুদেব 
মহিমা দ্বারা পরিপুষ্ট ও সুশোভিত ॥£ আমি চিত্তের 
শান্তিবিধানকারী ইহাদের সেই সৃচরিত ( একাদশ- 
স্কন্ধে ) বসুদেব-নারদ-সংবাদে বর্ণন করিব ॥ ১১ ॥ 

বিশ্বনাথ _উপরিষ্টাদেকাদশক্কন্ধে || ১১ 1 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_উপরিষ্টাৎ'__পৃরের্বে অর্থাৎ 
একাদশ স্কন্ধে (কবি, হবি প্রভৃতি নব যোগীন্দ্রের 
কথা বলা হইবে । )1-১১ ॥ 


যবীয়াংস একাশীতিজায়ন্তেম়াঃ পিতুরাদেশকরা 
' মহাশালীনা মহাশ্রোন্রিয়া যজ্ঞশীলাঃ কর্মবিশুদ্ধা 
ব্রাক্মণা বভূবুঃ ॥ ১২ ॥ 


অন্বয়ঃ__তেতঃ) যবীয়্াংসঃ কেনিষ্ঠাঃ একাশীতিঃ 
(একাশীতিসংখ্যকাঃ ) জায়ন্তেয়াঃ ( জয়স্তীপুল্রাঃ ) 
পিতুঃ খষভস্য আদেশকরাঃ (আক্তান্সারিণঃ ) 
মহাশালীনাঃ (অতি বিনীতাঃ ) মহা শ্রোন্রিয়াঃ (বেদে 
নিপ্‌ণাঃ ) যক্তশীলাঃ € যক্তেশীলং স্বভাবঃ যেষাং তে 
তাদৃশাঃ ) কর্ম বিশুদ্ধাঃ েদাচারেণ পৃতাঃ) ব্রাহ্মণাঃ 
বভুবৃঃ ॥ ১২) 

অনুবাদ- (পৃর্রবোজ্ত উনবিংশতি পুত্রের) কনিষ্ঠ, 
খষভের উরসে জয়ন্তীর গর্ভজাত একাশীতিসংখ্যক 
পুন্র পিতা-খষভদেবের আজ্তানুসারী, অতিশয় বিনীত 
বেদনিপুণ, যক্তপরায়ণ ও সদাচাররত ব্রাঙ্গণ 
হইয়াছিলেন ॥ ১২।। | 

বিশ্বনাথ__মহাশালীনা অতিবিনীতাঃ ॥ ১২ ॥ 

টীকার বঙগানুবাদ-__“মহাশালীনাঃ, __ অতিশয় 
বিনীত 1 ১২7 


ভগবান্ঘভসংজ্ঞ আত্মতন্তঃ স্বয়ং নিত্যনিরত্তা- 
নর্থপরম্পরঃ কেবল জআনন্দানুভব ঈশ্বর এব 
বিপরীতবৎ কন্মাণ্যারভমাণঃ কালেনানুগতং ধর্ম 
মাচরণেনোপশিক্ষয়ন্নতদ্িদাং সম্ম উপশান্তো মৈত্রঃ 


৬০ শ্রীমভাগবতম্‌ 


কারর্গণকো ধন্মার্থযশঃপ্রজানন্দাস্বতাবরোধেন গরহেষু 
লোকং নিয়ময়ৎ ॥ ১৬ ॥ 
অন্বয়ঃ- _খষভসংজঃ ভগবান্‌ আত্মতন্ত্রঃ € স্বতন্ত্রঃ 
কন্সমানধীনঃ যতঃ ) কেবলঃ ( অদ্বিতীয়ঃ ) আনন্দা- 
নৃভবঃ (সচ্চিদানন্দরূপঃ অতএব ) নিত্যনিরস্তানর্থ- 
পরম্পরঃ €( নিত্যং নিরত্তা জন্মমরণাদি অনর্থপরম্পরা 
যস্মাৎ সঃ) উপশান্তঃ (রাগলোভাদিদোষরহিতঃ ) 
সমঃ (সব-্প্রাণিষু পক্ষপাতরহিতঃ ) কারুণিকঃ 
€ সরবেষু ভূতেষু করুণাবান্‌ ) মৈন্রঃ ( সর্বেষাং হিতা- 
চরণে প্রযত্রবান্‌ এবস্ভতঃ ) স্বয়ম্‌ ঈশ্বরঃ এব (সন্) 
বিপরীতবৎ € অনীশ্বরবৎ ) কর্ম্মাণ্যারভমানঃ ( বর্ণা- 
শ্রমধর্মরূপাণি কুবর্বন্‌ ) কালেন €( কালবশাৎ ) অনু- 
গতম্‌ €উচ্ছিন্নং নম্টং ) ধর্মং (স্বয্ম্‌) আঢরণেন 
€(অনৃষ্ঠানেন ) অতদ্বিদাং (ধণ্মত দনৃষ্ঠানাদিকম- 
জানতাং জনানাম্‌ ) উপশিক্ষয়ন্‌ ধর্মার্থবশঃপ্রজানন্দা- 
সৃতাবরোধেন (ধর্মাদীনাম্‌ অবরোধেন সংগ্রহেণ 


লাভায্ ইত্যর্থঃ ) গৃহেষ লোকং (জনসমূহং ) নিয়- 
ময়ৎ (নিগ্লমিতবান্‌ ) ॥ ১৩ ॥ 


অনুবাদ _খষভসংক্তক ভগবদাবেশাবতার-__ 
স্বতন্ত্র-পুরুষ ৷ যেহেতু, তিনি অধ্থিতীয় স্চিদানন্দ- 
স্বরূপ £ তাহাতে জন্মমরণাদি অনর্থ-পরম্পরা কোনও 
কালেই নাই । তিনি রাগলোভ।দি দোষরহিত, সব্বভুতে 
সমদর্শনবিশিস্ট, পরদুঃখ-দুঃখী, সব্ব' জীবের শুভানু- 
ধ্যায়ী । এবস্ভত পুরুষ স্বয়ং ঈশ্বর হইয়াও যে অনী- 
শ্বরের ন্যায় বর্ণাশ্রম-ধক্সাদিরূপ কর্ম করিতে প্ররত্ত 
হইলেন, ইহার কারণ এই যে, কালবশে নস্টপ্রায় 
ধর্ম স্বয়ং আচরণ করিয়া অনভিক্ত লোকদিগকে 
শিক্ষা দিবেন.৷ এইরূপ শিক্ষা দ্বারা তিনি ধর্ম, অর্থ, 
যশঃ, প্রজা, ভোগ ও মোক্ষ-সং্রহার্থ মনুষ্যদিগকে 
গুহস্থাশ্রম মধ্যে নিয়মিত করিলেন, অর্থাৎ গৃহস্থাশ্রমে 
মনুষ্য কিরূপ সংযত হরিসেবাপরায়ণ হইয়া অবস্থান 
করিবেন, তাহার আদর্শ দেখাইলেন ॥ ১৩ ॥ 

বিশ্বনাথ-_বিপরীতবৎ অনীশ্বরো জীব ইব, অত- 
দ্বিদাং দ্বিতীয়ার্থে ষ্ঠী ধন্দমবিদুষ ইত্যর্থঃ 1 ধ্মাদী- 
নামবরোধেন প্রাপ্ত্যা হেতুনা ন্যয়ময়ৎ নিয়মিতান্‌। 
ন্যরময়দিতি চ পাঠঃ | ১৩ ॥. 

ডীকার বঙ্গানুবাদ--'বিপরীতবৎ+ স্বয়ং ঈশ্বর 
হইয়াও বিপরীতের ন্যায় অর্থাৎ অনীশ্বর -(পরতন্ত্র ) 
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জীবের ন্যায় কর্মানৃষ্ঠান করিতে লাগিলেন! “অত- 
দ্বিদাংং-এখানে দ্বিতীয়ার অর্থে ষম্গী বিভক্তি 
হইয়াছে, ধর্মের আচরণ যাহারা জানে না, তাহা- 
দিগকে ধর্ম, অর্থ প্রভভতির “অবরোধেন”-- প্রাপ্তির 
দ্বারা 'ন্যয়ময়ৎ'__গৃহস্থাত্রমে নিয়ন্ত্রিত রাখিয়াছিলেন। 
এই স্থলে “ন্যরময়ৎ”_এই পাঠান্তর রহিয়াছে অর্থাৎ 
স্বেচ্ছাচার হইতে নিবর্তন করিয়া গৃহস্থ ধর্মে সংযত 
করতঃ আনন্দিত করিলেন )॥॥ ১৩ ॥ 

তথ্য গীতা ৩/২১-২৪ শ্সোক দ্রষ্টব্য /১৩-১৪॥ 


হদ্ঘচ্ছীষণ্যাচরিতং তত্তদন,বর্ততে লোকঃ ॥১৪॥ 

অন্বম্নঃ__(যতঃ) যৎ্ যৎ (শুভম্‌ অশুভং বা) 
শীর্ষশ্যাচরিতং শীর্ষণ্যেন শ্রেষ্ঠেন আচরিতম্‌ অনুষ্ঠিতং) 
তৎতৎ (তদেব হি) লোকঃ (ইতরঃ জনঃ ) অনু- 
বর্ততে (করোতি )॥ ১৪ ।। 

অনুবাদ -€ যেহেতু, ) যাহা যাহা শ্রেষ্ঠপুরুষ- 
গণের দ্বারা আচরিত হয়, তাহাই ইতরজন অনুবর্তন 
করিয়া থাকেন 0১৪ 1 

বিশ্বনাথ শীর্ষণ্যঃ শ্রে্ঠঃ 1 ১৪ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_শীর্ষণ্যঃ*_ বলিতে শ্রেষ্ঠ 
(অর্থাৎ শ্রেষ্ঠ ব্যজিগণ যাহা যাহা আচরণ করেন, 
অপর সাধারণ লোক তাহারই অনুবস্থন করিয়া 
থাকে 7) 0১৪ | | 


হদ্যপি স্ববিদিতং সকলধর্পং ব্রাহ্মণং গুহ্যং 
বরাহ্মণৈর্দশিতমার্গেণ সামাদিভিরুপায়ৈর্জনতামনু- 
শশাস ॥ ১৫।। 
অন্বয়ঃ-_যদ্যপি সকল ধর্মং (সকলাঃ ধর্্মাঃ 
€ যস্মিন্‌ তৎ ) ব্রান্মং গুহ্যং (বেদরহস্যং বেদোক্তং 
সব্বং) স্ববিদিতং (স্থেনৈব জাতং তথাপি ) ব্রাক্মণৈঃ 
(তান্‌ .পৃষ্টেব তৈঃ) দশিতমাগেণ সামাদিভিঃ 
উপায়ঃ জনতাং €. জনসমৃহম্‌ ). অনুশশাস 
€(শিক্ষিতবান্‌ ) ॥ ১৫ ॥ 
. অনুবাদ-_-যদ্যপি খষভদেব সকলধর্ম প্রতিপাদক 


'বেদরহস্য স্বয়ংই অবগত ছিলেন, তথাপি তিনি 


ব্রাহ্মণগণের প্রদগিত মাগ" দ্বারা সামাদি উপায় 
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পঞ্চমক্কন্ধঃ ৬১ 


অবলম্বন-পৃব্বক প্রজাবর্গকে শাসন করিতে 
লাগিলেন ॥ ১৫ 1 

বিশ্রনাথ-_সকলা ধর্মা যমন তদ্বাক্ষং গুহ্যং 
বেদোক্তং রহস্যং যদাপি স্বেনৈব বিদিতং তদপি, 
ব্রাহ্মণৈর্দশিতেনৈব ॥ ১৫ 1 

টীকার বঙ্গানুবাদ__“সকলধর্মং_ সমস্ত ধর্ম 
যাহাতে নিহিত রহিয়াছে, সেই ব্রাক্মং গুহ্যং_-বেদের 
রহস্য, যদিও “স্ব-বিদিতং_তিনি নিজেই জানিতেন, 
তথাপি ব্রাক্মণগণের উপদিষ্ট পথ অবলম্বন করিয়াই 


€ তিনি প্রজাবর্গের শাসন করিতেন । )11 ১৫ ॥ 


দ্রব্দেশ-কাল-বন্নঃশ্রদ্ধত্বিগ্‌ বিবিধোদ্দেশোপচিতৈঃ 
সবৈব রূপি ভ্রুতুভির্যখোপদেশং শতক্ত্ব ইয়াজ ॥ ১৬॥ 


অন্বস্নঃ_ দ্রব্যদেশ কালবয্মঃশ্রদ্বত্বিগ্বিবিধোদ্দেশো- 
পচিতৈঃ দ্রেব্যং ব্রীহ্যাদিঃ দেশঃ পুণ্যস্থলবিশেষঃ কালঃ 
বসন্তাদিঃ বয়ঃ যৌবনং শ্রদ্ধা কর্তব্যবিষয়াঃ খত্বিক্‌ 
বিবিধোদ্দেশাঃ নানাদেবতোদ্দেশাঃ তৈঃ উপচটিতৈঃ ) 
সব্বরিপিন্রতুভিঃ (যজৈঃ) যখোপদেশং যেথাবিধি ) 
শতকৃত্বঃ (শতবারান্‌ যক্তেশম্‌ ) ইয়াজ ( ইস্টবান্‌ ) 
॥১৬॥ 

অনুবাদ-_তিনি সব্ব'বিধ যজদ্বারা শতবার যথা- 
বিধি যেশ্বর বিষ্ণকে আরাধনা করিয়াছিলেন । 
তাহার সেই সকল যজ্ত ব্রীহি-যবাদি-দ্রব্য, পুণ্যস্থান, 
বসন্তাদি শ্রেষ্ঠ কাল, যৌবন, শ্রদ্ধা, খত্বিক্‌ এবং 
€ যেশ্বর বিষ্ণুর উচ্ছিস্টভোগী ) নানা দেবতার 
উদ্দেশাদি দ্বারা অতিশয় সমৃদ্ধ হইয়াছিল ॥ ১৬ ॥ 

বিশ্বনাথ-_দ্রব্যাদিভিরুপচিতৈঃ ! বয়ো যৌবনং 
যুবৈব ধর্মমমন্বিচ্ছেদিতি বচনাৎ, বিবিধোদ্দেশা 
নানাদেবতোদ্দেশাঃ ॥ ১৬ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ- দ্রব্যাদির সহযোগে সুসম্ৃদ্ধ 
যজ্জের দ্বারা ডরেকশত বার যাগন্রিচয়া সম্পন্ন করিয়া- 
ছিলেন)। “বয়ঃ'--বয়়স বলিতে যুবাকাল, “যৌবন- 
কালেই ধর্মের অনুষ্ঠান করিবে" _এইরূপ শাস্ত্রোস্ত 
বচনহেতু । “বিবিধোদ্দেশাঃ,--নানাদেবতার উদ্দেশ- 
রূপ সামগ্রী সমাবেশে (এসকল যক্ত অতিশয় বদ্ধি- 
শীল হইয়াছিল )1॥ ১৬ ॥ 


ভগবতষভেণ পরিরক্ষ্যমাণ এতস্মিন্‌ বর্ষে ন কশ্চন 
পুরুষো বাঞ্ছত্যবিদ্যমানমিবাত্নোহন্যস্মাৎ কথঞ্চন 
কিমপি কহিচিদবেক্ষতে ভর্ত্যনুসবনং বিজ্স্তিত- 
স্লেহাতিশয়মন্তরেণ ॥ ১৭ ॥ 
অন্বয়ঃ--ভগবতর্ভেণ €ভগবতা খষভেণ ) 
এতফ্মিন্‌ বর্ষে (ভারতবর্ষে অজনাভখণ্ডে) পরিরক্ষ্য- 
মাণে (সতি ) ন কম্চন পুরুষঃ (অতি নীঢচঃ কশ্চিৎ 
পুরুষঃ অপি ) ভর্তরি (খষভে ) অনুসবনং (প্রতি- 
ক্ষণং বিজ্র্তিতত্মেহাতিশয়ং (বিজ্ভ্িতঃ বদ্ধমানঃ যঃ 
স্েহঃ তস্য আতিশয়ম্‌ উৎকটতাং তৎ উল্লসিতয্সেহো- 
দ্রেকম্‌ ) অন্তরেণ (বিনা অন্যৎ ) আত্মনঃ (স্বস্য ) 
কিম্‌ অপি ( অত্যুত্কুষ্টং বস্ত ) কহিচিৎ €( কঙ্িমং- 
শ্চিৎ কালে ) কথঞ্চন ( কেনাপি প্রকারেণ ) অবিদ্য- 
মানম্‌ ইব যেখা অবিদ্যমানম্‌ আকাশকুসুমাদিকং 
কশ্চিদপি জনঃ কদাচিৎ অপি ন চ) অবেক্ষতে (ন 


পশ্যতি তদ্বৎ) অন্যস্মাৎ ( সকাশাৎ ) ন বাঞ্ছতি 
€ন চ আকাজ্ক্ষতি ) 11 ১৭ ॥ 


অনুবাদ-যেমন কেহ কাহারও নিকট হইতে 
আকাশ-কুসুমাদিবৎ অস্তিত্বশূন্য কোন বন্তর প্রার্থনা 
করেন না, সেইরূপ ভগবান্‌ খষভদেব এই ভারত- 
বর্ষের পরিপালনে প্রর্ুস্ত হইলে অন্রস্থ কোন ব্যক্তিই 
নিজের জন্য অপরের নিকট কোনও বস্তই কোনও 
কালে বা কোনও প্রকারে আকাঙ্ক্ষা করিতেন না। 
যেহেতু, তাহাদের নিজ স্বামীর প্রতি অনুক্ষণ পরি- 
বর্ধনশীল স্নেহাতিশয্য ব্যতীত অন্য কোন কামনা 
ছিল না (অর্থাৎ অন্য কামনা যেন তাহাদের নিকট 
খ-পুঙ্পাদির ন্যায়ই প্রতীত হইত ) ॥ ১৭ ॥ 

বিশ্বনাথ--কশ্চন কশ্চিদপি পুরুষোহবিদ্যমানং 
খপৃষ্পমিব কমপি আত্মনঃ স্বস্য অন্যস্মাৎ সকাশাৎ 
ন বাঞ্ছতি ৷ ভর্তরি খষভদেবে সেহাতিশয়ং কেবল- 
মেবেক্ষতে, অন্তরেণান্তরাত্মনা। “অন্তরমব কাশাবধি 
পরিধানান্তদ্ধি ভেদতাদর্য্যে ছিদ্রাতীয়, বিনা বহিরবসর 
মধ্যেহস্তরাত্মনি চ” ইত্যমরঃ | ১৭ ॥ 

ইতি সারার্থদশিন্যাং, হযিণ্যাংভক্তচেতসাম্‌ 1 

পঞ্চমে চতুর্থো হধ্যায়ঃ সঙ্গতঃ সঙ্গতঃ সতাম্‌ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__কশ্চন"-লোক যেমন 

আকাশকুসৃম প্রডুতি অলীক বস্ত কামনা করে না, 
সেইরূপ ভেগবান্‌ খষভদেব কর্তৃক পরিপালিত এই 


৬২ আীমভাগবতম্‌ 


ভারতবর্ষে ) কোন ব্যক্তি নিজের জন্য অপরের নিকট 
কিছুই বাঞ্ছা করিত না । “ভর্তরি'__নিজপ্রড়ু খষভ- 
দেবের স্েহাতিশয়ই কেবল অপেক্ষা করিতেন । 
'অন্তরেণ” বলিতে তাহাদের অন্তরাক্সার দ্বারা উহাই 
কামনা করিতেন, অন্য কিছুই নহে )। অন্তর শব্দের 
অর্থ অমরকোষে উত্ত হইয়াছে--অন্তর, আকাশ, 
অবধি, পরিধান, অন্তদ্ধি (অন্তর্ধান ), ভেদ, তাদর্থয, 
ছিদ্র, আত্মীয়, বিনার্থ, বহিঃ বোহির), অবসর, মধ্য 
ও অন্তরাত্মন্‌ ৷ [ সাদৃশ্য অর্থেও অন্তর শব্দের প্রয়োগ 
হয়] ১৭ ॥। 

ইতি ভক্তচিত্তের আনন্দদায়িনী সারার্থদশিনী 
টীকার পঞ্চম স্কন্ধের সঙ্জন-সন্মাত চতুর্থ অধ্যায় 
সমাপ্ত ॥ ৪8 ॥ 

ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চন্রবন্তি ঠাকুর বিরচিত 
শ্রীমস্তাগবতের পঞ্চম স্কন্ধের চতুর্থ অধ্যায়ের 'সারার্থ- 
দশিনী' তীকার বঙ্গানুবাদ সমাপ্ত 7) ৫1৪ ॥ 


স কদাচিদটমানো ভগবানুষভো ব্রন্মাবর্তগতো 
ব্রক্মবিপ্রবরসভায্মাং প্রজানাং নিশাময়ন্তীনামাজ্মজান- 
বহিতাত্মনঃ প্রশ্রয়প্রণয়ভরসুযন্ত্রিতানপ্যুপশিক্ষয়মিতি 
হোবাচ ॥ ১৮ ॥ 


[ ৫101১ 


ইতি শ্রীমভ্াগবতে মহাপুরাণে ব্রক্মসূত্রভাষ্যে পারম- 
হংস্যাং সংহিতায়াং বৈগ্নাসিক্যাং পঞ্চমস্কন্ধে 
খষভ-দেবানুচরিতে. চতুর্যোহধ্যান্সঃ ॥ ৪ ॥ 
অন্বয়ঃ_ সঃ ভগবান্‌ খষভঃ কদাচিৎ (ভূমিম্) 
অটমানঃ ( পরিভ্রমন্‌ ১ ব্রক্ষাবর্তগতঃ | ব্রক্মষিপ্রবর- 
সভায়াং (ব্রহ্ম যিত্রেষ্ঠানাং সভায্মাং ) প্রজানাং নিশা- 


ময়ন্তীনাং শৃণ্বন্তীনাম্) অবহিতাত্নঃ সেংযতচিত্তান্) 


্রশ্রয্নপ্রণয়ভরসুযন্ত্রিতান (প্রশ্রয়প্রণয়য়োঃ  নমতা- 
ঘ্নেহয়েঃ সুভরেণযন্ত্রিতান্‌ সূষ্ঠু বদ্ধান্‌ ) অপি আত্ম- 
জান্‌ (পন্রান্‌ প্রজান্শাসনার্থম্‌ ) উপশিক্ষয়ন্‌ ইতি । 
(বক্ষ্যমাণং তত্বম্) উবাচ কেথয়ামাস) ॥ ১৮ ॥ 
অনুবাদ--কোন সময সেই ভগবান খষভদেব 
পর্য্যটন করিতে করিতে ব্রক্ষাবর্তে আসিয়া উপস্থিত 
হইলেন । সেই স্থানে ব্রক্মষি-শ্রেষ্ঠগণের সভায় তাহার 
পুন্তরগণ, ব্রেক্মষিগণের নিকট) উপদেশ শ্রবণ করিতে- 
ছিলেন। যদিও তাহারা সংঘতচিত্ত ও প্রণয়-বিন- 
য়াদি গুণান্বিত ছিলেন, তথাপি পিতা আত্মজগণকে 
প্রজা-শাসনের প্রণালী শিক্ষা দিবার জন্য বক্ষ্যমাণ 
তত্তবোপদেশ করিয়া ছিলেন ॥ ১৮ ॥ 
ইতি অন্বয়, অনুবাদ, মধ্ব, তথ্য ও বিরতি সমাপ্ত । 


ইতি শ্ত্রীমভাগবতে পঞ্চমস্কন্ধের চতুর্খ অধ্যায়ের 
গৌড়ীয় ভাষ্য সমাপ্ত । 


সপ62০8৭ 


পঞঝ্চমোহধ্যায়ঃ 


শ্রীখষভ উবাচ-_ 
নায়ং দেহো দেহভাজাং নূলোকে 
কম্টান্‌ কামানহ'তে বিড় ভুজাং যে। 
তপো দিব্যং পুন্রকা যেন দত্বৃং 
শুধ্যেদ্ঘল্মাদ্ব্রক্মসৌখ্যস্ুনন্তম্‌ ॥ ১ ॥ 


শ্রীগোড়ীম্ব ভাষ্য 


পঞ্চম অধ্যায়ের কথাসার 


এই অধ্যায়ে খষভদেবের পুন্রগণের প্রতি মোক্ষ- 
ধর্ম ও শীতোফ্ণাদি ছন্দুধর্ম পরিত্যাগ-পুব্বক পারম- 


হংস্য-ধর্মের উপদেশ বণিত হইয়াছে । 


বিষ্ভাভোজী শূকরগণও বিষয়ভোগ করিয়া থাকে, 
মনূষ্যগণের তাহা কর্তব্য নয়। তাহাদের পক্ষে 
ভগবদুপাসনারূপ তপস্যাই সব্রেণৎরুষ্ট » তদ্দারা 
চিত্ত নিক্খুলি হইয়া ব্রাঙ্ষীস্থিতি-লাভ হইয়া থাকে । 
মহতের সেবাই মুক্তির দ্বারস্বরূপ ঃ যোষিৎ-সঙ্গি- 
গণের সঙ্গের ফলে সংসারই লাভ হইগ্লা থাকে । 
সর্বভূতহিতে রত ও দেহ-গেহাদিতে আসক্তিশূন্য 
ব্যক্তিগণই মহৎ । ইন্দ্রিয়পরায়ণ ব্যক্তিগণ অকর্্ 
ও বিকর্মে রত থাকিযম্না আত্মতন্ত্ব জানিতে পারে না। 


৫1৫1৯] 


শাশিস্পি? 


পঞ্চমস্কন্ধঃ ৯৩] 


পরমহংস গুরুদেব ও ভগবানে ভক্তি, বিতৃষ্ণা, সুখ- 
দুঃখাদি দ্বন্দূসহিষ্ণতা, সব্বন্তর সমদর্শন, তত্তৃজিক্তাসা, 
কৃষ্কার্থে অখিলচেস্টা, দেহ-গেহাদিতে আসক্তিশুন্যতা, 
রৃথাবাক্যালাপবর্জন প্রভৃতি দ্বারা আত্মক্তান লাভ 
হয়। কোন জ্ঞানবান্‌ ব্যক্তি অতত্তবজ্ঞ কর্মমূঢ 
ব্যজিন্গণের বুদ্ধিভেদ জন্মাইয়া কর্মে নিযুক্ত করিবে 
না। মাহারা ভক্তিমার্গ উপদেশ করিয়া জীবকে 
সংসার হইতে মুক্ত করিতে না পারেন, তাহারা গুরু, 
পিতা, মাতা, দেবতা বা পতিপদবাচ্য হইতে পারেন 
না। খষভদেব পুন্রগণের প্রতি তাহাদের জ্যেষ্ঠ 
সহোদর ভরতের সেবা উপদেশ করিয়া স্থাবর-জঙ্গম 
জীবগণের মধ্যে শমদমাদি গুণসম্পন্ন ব্রাহ্মণের 
শ্রেষ্ঠতা, জীবে সন্মানদানই ভগবানের পূজা ও 
তদ্দারা মৃক্তিলাভ প্রতি বর্ণন করিলেন। পরে 
শুকদেব গোস্বামী পরমভাগবত ভরত-মুনির চরিন্র 
বর্ন করিয়া খষভদেবের লোকশিক্ষার নিমিত্ত 
যোগানুষ্ঠানের বিষয় বর্ণন করিলেন । 

অন্বয্নঃ__আীখষভঃ-_উবাচ,( হে ) পুন্রকাঃ, 
ন্লোকে (জগতি ) দেহভাজাং (দেহধারিণাং প্রাণি- 
নাং মধ্যে ) অয়ং দেহঃ € মনুষ্যদেহঃ ) বিড়ভূজাং 
(শ্বশুকরাদীনান্‌ অপি) যে (কামাঃ সন্তি তান্‌) 
কম্টান্‌ (নিন্দিতান্‌ কম্টপ্রদান্‌) কামান (বিষয়- 
ভোগান্‌) ন অহতে €( তদযোগ্যঃ ন ভবতি। যতঃ 
কামখহত্বে মন্ষ্যশকরয়়োঃ তুল্যত্বাপত্তেঃ )। দিব্যম্‌ 
€ অপ্রারুতং ভগবৎসম্বন্ধীত্যর্থঃ) তপঃ (অহতি )। 
যেন তেপসা) সন্তম্‌ অেন্তঃকরণং ) শুদ্ধেৎ । যফ্মাৎ 
€শুদ্ধাৎ সত্ত্বাৎ) অনন্তম্‌ (অপারং ) ব্রক্মসৌখ্যং 
(ব্রন্মানন্দঃ ভবতি সৌখ্যস্য নিবির্বশেষ-সবিশেষতো 
ভেদেন দ্বৈবিধ্যপ্রতিপাদকম্‌ ) 0১ 

অনুবাদ- শ্রীখষভদেব কহিলেন,_হে পুন্রগণ, 
হইজগতে দেহধারি-প্রাণিগণের মধ্যে এই নরদেহ লাভ 
করিয়া দুঃখপ্রদ বিষয়ভোগ করা উচিত নহে। এ 
প্রকার বিষয়ভোগ বিষ্ভাভাজী কুক্কুর-শৃকরাদির 
মধ্যেও আছে। ভগবৎ-সেবাপর অপ্রারৃত তপস্যা 
করাই উচিত, যেহেতু তদ্দারা অন্তঃকরণ নির্মল হয়, 
হাদয় নি্মল হইলে সবিশেষ ও নিবির্বশেষভেদে 
দ্বিবিধ ব্রক্মানন্দ লাভ হয়, তাহা অপার অর্থাৎ 
বিষয়ভোগাদির ন্যায় সসীম নহে 1১ 


বিশ্বনাথ 

স্বভক্তিং স্বানূপাদিশ্য বিধায় ভরতং নৃপম্‌ । 

প্রব্রজ্য পঞ্চমে দেবো জড়চর্যামদীদৃশৎ ॥ ০।। 

উপশিক্ষয়ন্ন,বাচেত্যুক্তং, তন্ত্র ভক্তিযোগে প্রবর্ত- 
য়িতুং প্রথমং মনুষ্যদেহস্য পুরুধার্থসাধনত্বং বিষয়- 
ভোগানৌচিত্যর্চাহ__নায়মিতি । কষ্টান্‌ কষ্টপ্রদান্‌ 
কামান্‌ যোষিদ্র্শন-স্পর্শনাদীন্‌ নাহতে নৈবাহৃতি ইতি 
কুতঃ যে বিড়ভূজামপি সন্তি কামাহত্বে মনুষ্যদেহ- 
শুকরদেহয়ো-স্তল্যত্বাপত্ত্েরিতি ভাবঃ ! তেন শুকর- 
দেহাদিভি যন্ন লভ্যতে তদেৰ মনুষাদেহেন লব্ধুং 
ঘতনীয়ং, তদেব মনৃষ্যত্রচিহং কিং তন্রাহ__তপ 
ইতি। তচ্চানাহার-বর্ষাতপসহনাদিকং ব্ৃক্ষাদীনা- 
মপি বর্তত ইতি ততদ্যারত্যর্থমাহ-দিব্যমপ্রাকৃতং 
ভগবৎসম্বন্ধীত্যর্থঃ। হে পৃন্রকাঃ, অনুকম্পায়াং কন্‌, 
সত্তমন্তঃকরণম্‌ ॥ ১॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__এই পঞ্চম অধ্যায়ে স্থীয় 
পুন্ধর ও প্রজাবর্গকে নিজ ভক্তিযোগ উপদেশপূব্বক 
জ্যেষ্ঠ ভরতকে রাজপদে অধিজ্ঠিত করিয়া, ভগবান্‌ 
খষভদেব প্রব্রজ্যা গ্রহণ করতঃ “জড়চর্য্য” অর্থাৎ 


'জড়ের আচরণের ন্যায় অবধূৃত-রস্তি প্রদর্শন করিলেন 


_-ইহা বণিত হইয়াছে | ০ ॥ 

পূর্ব অধ্যায়ের শেষে উপশিক্ষয়ন্‌ উবাচ অর্থাৎ 
প্রজান্শাসন শিক্ষা দিবার জন্য বলিলেন-__-ইহা উক্ত 
হইয়াছে । তন্মধ্যে ভক্তিযোগে প্রবস্তিত করাইবার 
নিমিত্ত প্রথমতঃ মনুষ্যদেহের পুরুষার্থ-সাধনত্ব এবং 
বিষয়ভোগের অনৌচিত্য বলিতেছেন _- নায়ম্‌” 
ইত্যাদি। এই দুর্জভ মনুষ্যদেহ “কিম্টান্‌ কামান্‌”_ 
কম্টপ্রদ কামনাসমূহের, অর্থাৎ যোষিদ্গণের দর্শন 
ও স্পর্শনাদিরূপ বিষয়ভোগের যোগ্য নহে । কিজন্য£ 
তাহাতে বলিতেছেন-_-যে বিষয়ভোগ : বিষ্ভাভাজী 
শুকরগণেরও হইয়া থাকে £ বিষয়ভোগ যোগ্য হইলে 
মনুষ্যদেহ ও শুকরদেহের তুল্যত্বই হইয়া পড়ে 
এই ভাব সুতরাং 'শুকরাদি দেহের : দ্বারা যাহা 
লভ্য হয় না, তাহাই মনুষ্যদেহে লাভ করিতে চেস্টা 
করা উচিত । সেই মনৃষ্যত্বের চিহ (লক্ষণ )কি ? 
তাহ।তে 'বলিতেছেন-__-“তপঃ, ইতি, ক্রেশ-সহনাদি 
তপস্যা । . অনাহার, বর্ষাতপ-সহনাদি সেইরূপ 
তপস্যা তো ব্রক্ষাদিরও আছে, তাহার ব্যারত্তির- জন্য 


৬৪ শ্রীমভাগবতম্‌ 


[ ৫৫7১-২ 


বলিতেছেন--“দিব্যম* অগ্রারুৃত শ্রীভগবৎসম্বন্ধী 
তপস্যা-_-এই অর্থ | “হে পুত্রকাঃ'_পুন্রগণ ! এখানে 
অনুকম্পার্থে কন্‌ প্রত্যয় হইয়াছে । “যেন যে 
তপস্যার দ্বারা, “সত্তবম্*শ-সত্ত্ব বলিতে অন্তঃকরণ শুদ্ধ 
হয় ॥১॥ 

. তথ্য দ্ধে ব্রক্মণী তু বিজেয়ে মূর্তৃঞ্চামূর্তমেব চ। 
মূর্তামূর্ত স্বভাবো যঃ ধ্যেয়ো নারায়ণো বিভুঃ। 
যা যা শ্ুতিজল্সতি নিব্বিশেষং 
সা সাভিধত্তে সবিশেষমেব ৷ 
বিচারযোগে সতি হত্ত তাসাং 
প্রায়োবলীয়ঃ সবিশেষমেব ॥ 

€ হয়শীর্ষ পঞ্চরান্্ )।॥ ১ 


মহৎসেবাং দ্বারমাহুবিমুক্তে- 
স্তমোদ্বারং যোষিতাং সজিসজম্‌ । 
মহান্তস্তে সমচিত্তাঃ প্রশান্ত 
বিমন্যবঃ সূহাদঃ সাধবো যে ॥২॥। 


অন্বয়$-_€শিষ্টাঃ ) মহৎসেবাং (মহতাং সেবাং 
মহান্তোহপি দ্বিবিধা, ব্রদ্ষমোপাসকা-ভগবদুপাসকাশ্চ ) 
বিমুক্তেঃ (নিব্র্শেষ-সবিশেষ-্রক্মসন্বন্ধিত্বেন দ্বৈবিধ্যা 
মুক্িরিপি সাষ্জ্যং ভক্তিমৎ পার্ষদত্বঞ্চেতি দ্বিবিধা বি- 
শব্দাদ্যাখ্যেয়া) দ্ধারং মলং কারণম) আহঃ (কেথরন্তি)। 
যোষিতাং সঙ্গিসঙ্গং (যোষিতাং স্ত্রিয়াং যে সঙ্গিনঃ 
তেষাং সঙ্গং স্ত্রীপরতন্ত্রাণাং সঙ্গং) তমোদ্বারং (তমসঃ 
সংসারস্য নর কস্য দ্বারং কারণম্‌ আহঃ )। (তন্ত্র) 
যে সমচিত্তাঃ (যে অভেদদশিনঃ ) প্রশান্তাঃ € শুদ্ধ- 
চিত্তাঃ ভগবনিষ্বুদ্ধয়শ্চ ) বিমন্যবঃ (ক্রোধরহিতাঃ ) 
সুহাদঃ সব্রেষাং হিতকারিণঃ ) সাধবঃ € পরদোষা- 
গ্রাহিণঃ ভবন্তি ) তে মহান্তঃ ভ্েয়া )॥ ২॥ 

অন্বাদ- পণ্ডিতগণ ব্রক্মোপাসক ও ভগবদুপা- 
সকভেদে দ্বিবিধ । তাহারা মহৎ-সেবাকেই ব্রহ্মসাযুজ্য 
ও ভগবানের পার্ষদত্ব লাভরূপ দ্বিবিধ মৃক্তিতপ্রাপ্তির 
উপায় এবং স্ত্রীসঙ্গিগণের সঙগকে নরকের দ্বারস্বরাপ 
বলিগ্লা থাকেন । যাহারা সমদশাঁ, ভগবানে নিষ্ঠাযুক্ত, 
অক্রোধী, সব্বভুতহিতে রত এবং অদোষদশাঁ-_র্তাহা- 
দিগকেই মহৎ বলিয়া জানিবে । € ভগবমিষ্ঠতাই 
ভগবদুপাসক মহতের বিশেষত্ব.) ॥ ২ 


বিশ্বনাথ-__মনৃষ্যদেহাদেবোদ্ধারোহধঃপাতশ্চ ভব- 
তীতি তয়োঃ কারণমপি মন্ষ্যদেহেহভ্তীত্যাহ_মহ- 
দিতি । বিমুক্তে বিবিধমৃক্তেঃ | ব্রক্মসৌখ্যং-হ্যনন্ত- 
মিতি পূর্বোজেন্ররক্ষসৌখ্যস্য চ নিধ্বিশেষ-সবিশেষ- 
ব্রক্মসম্বন্ধিত্বেন দ্বৈবিধ্যান্দুক্তিরপি সাযৃজ্যং ভক্তিমৎ- 
পার্ষদত্বঞ্চেতি দ্বিবিধা বিশব্দাদ্যাখ্যেয়া ৷ মহান্তোহপি 
দ্বিবিধা ব্রন্মোপাসকা ভগবদুপাসকাশ্চ ॥ তেষাং লক্ষ- 
ণং তন্ত্রেণেবাহ-_সমচিত্তাঃ অভেদদশিনঃ অকুটিল- 
চিত্তান্চ প্রশান্তাঃ প্রশমাদিযুক্তাঃ ভগবনিষ্ঠবৃদ্ধয়শ্চ | 
“শমো মনিষ্ঠতা বুদ্ধেঃ” ইতি ভগবদুক্তেঃ ৷ বিমন্যব 
ইত্যাদি বিশেষণন্রয়মুভয়ন্ত্র তুল্যার্থম্‌। সাধবঃ 
পরদোষাগ্রাহিণঃ ॥॥ ২॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__মনুষ্যদেহের দ্বারাই জীবা- 
আর উদ্ধার ও অধঃপতন হইয়া থাকে এবং তাহার 
কারণও মন্ষ্যদেহেই রহিয়াছে__ইহা বলিতেছেন-_ 
“মহৎসেবাম্‌ ইত্যাদি, অর্থাৎ মনীষিগণ মহদ্গণের 
সেবাকে “বিমুক্তির” দ্বার এবং স্ত্রীস্গী ব্যক্তিগণের 
সঙ্গকে নরকের দ্বার বলিয়া বর্ণনা করিয়াছেন । 
“বিমুক্তি'-_ বলিতে বিবিধ মুক্তি । ব্রক্মসৌখ্যম্‌ 
অনন্তং”__ অনন্ত ব্রন্মানন্দ লাভ হইয়া থাকে- পূ 
শ্লোকে ইহা বলাগ্ম, ব্রক্মানন্দেরও নিব্বিশেষ এবং 
সবিশেষ-সম্থন্ধে দ্বৈবিধ্য-হেতু মুক্তিও সাধুজ্য এবং 
ভক্তিযুক্ত পার্ষদত্বরূপে দ্বিবিধ, এখানে “বি-মুক্তি” শব্দে 
বি-শব্দের দ্বারা ইহাই ব্যাখ্যা করিতে হইবে 1 ধপ্$সই - 
রূপ মহদ্গণও দুই প্রকার_ নিও ণ ব্রক্মের উপাসক 
এবং শ্ীভগবানের উপাসক । তাহাদের লক্ষণ 
সাধারণভাবে বলিতেছেন-_সমচিত্ব, অর্থাৎ ব্রন্মো- 
পাসকগণ অভেদদশী এবং ভগরদুপাসকগণ অকুটিল- 
চিন্ত। প্রশান্ত বলিতে প্রশমাদিযুক্ত €(কামলোভাদি- 
রহিত) এবং ভগবনিষ্ঠ বৃদ্ধি-সম্পন্ন ৷ “শমো মন্িষ্ঠতা 
বৃদ্ধেঃ” €১১১৯।৩৬ )- অর্থাৎ বুদ্ধির মনিষ্ঠতা 
€ আমাতে অবস্থানই ) শম গুণ, কিন্তু শান্তিমান্র নহে, 
_ শ্রীমস্ভাগবতে শ্রীভগবানের এই উক্তিই প্রমাণ । 
“বিমন্যবঃ ভ্রোধরাহিত্য, ইত্যাদি তিনটি বিশেষণ 
উভয়ন্তর তুল্যার্থক । “সাধবঃ*_ সাধুজন বলিতে যাহারা 
অপরের দোষ গ্রহণ করেন না ২ 

তথ্য__ 
অসৎসঙ্গ ত্যাগ এই বৈষ্ণব আচার ৷ 
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স্র-সঙ্গী এক অসাধু কুষ্ণাভক্ত আর ॥ 
_টচৈঃ চঃ মধ্য ২২শ 


যে বা মক্সীশে ক্ৃতসৌহাদার্থা 

জনেষু দেহস্ভরবাতিকেষু । 

গুহেষু জাগ্নাতঝমজরাতিম্সু 

ন প্রীতিযুক্ত ঘাবদর্থাশ্চ লোকে ॥ ৩ ॥ 


অন্বয়ঃ-যে ময়ি ঈশে (সব্রেশ্বরে ভগবতি ) 
ক্ুতসৌহাদার্থাঃ (কৃতং সৌহাদং প্রেমঃ এব অর্থঃ 
পৃরুষার্থঃ যেষাং তে তথাভূতাঃ ) বা (অথবা) দেহস্তর 
বান্তিকেষু (দেহস্তরাণাং ভোজনপানাদ্যাসস্তানাং যা 
বার্তা তেষু ) জনেক্কু, জায়াআ্মজরাতিমত্স্‌ €জায়াঃ 
কলর্ম্‌ আত্মজাঃ পুত্রাঃ রাতিঃ মিন্ত্ং ধনং বা তদ্বসূ) 
গৃহেষু (বিদ্যমানেষ অপি.)ন (যে) প্রীতিযুত্তণঃ 
€ভবন্তি কিন্তু)। লোকে যাবদর্থাশ্চ (যাবদর্থং যাবৎ 
প্রয়োজনম্‌ এব অর্থঃ যেষাম্‌ ইতি দেহনিব্্বাহাধিকধন- 
স্পৃহাশ্ন্যাঃ স্যঃ তে মহান্তঃ ইত্যর্থঃ )॥ ৩ ॥ 

অনুবাদ- যাহারা সব্বেশ্বর আমাতে সৌহৃদ্য 
স্থাপন করিয়া আমার শ্রীতিকেই একমাত্র পুরুষার্থ 
বলিয়া মনে করেন, অর্থাৎ ভগবৎ-প্রীতি ব্যতীত অন্য 
বস্তকে পুরুষার্থ বলেন না, যাহারা ভোজন-পানাদিতে 
রত বিষয়িগণের অসদ্বার্তায় এবং ধন-জন-ত্রী-পুন্ত 
গৃহাদিতে প্রীতি করেন না, যাহারা ইহলোকে দেহ- 
নিব্বাহোপযোগী অর্থ ব্যতীত অধিক ধনে স্পৃহা 
করেন না, তাহারাই মহৎ ॥ ৩ ॥ 

 বিশ্বনাথ- উত্তরেষামসাধারণং লক্ষণং পুনরাহ-_- 
ময়ি ঈশে রুতং সৌহাদং প্রীতিরেব অর্থঃ পুরুষার্থো 
যেষাং, মণ্প্রীতেরন্যদ্বস্ত যে পুরুষার্থং ন মন্যন্ত 
ইত্যর্থঃ ৷ বা শব্দেনান্য-নিরপেক্ষস্যাস্যেৰ লক্ষণত্বং 
'দর্শয়তীতি শ্রীস্বামিচরণাঃ | 
পানাদ্যাসক্তগার্নাং যা বার্তা জীবিকাঃ কথা বা তাভি- 
রেব যে দীব্যন্তি তেষু জনেষু জাক্মাদিযুক্তেম্ষু গৃহ্ষে চ 
বিদ্যমানেষ্বপি ন প্রীতিযুক্তঃ | রাতির্ধনং। ননু 
তহি কিমর্থং তেষ্‌ গৃহেষ্‌ তিষ্ঠন্তীতি তত্রাহ___যাবর্ভি- 
রেব ধন।দিভিররখো মৎ-পাদসেবনাদ্যাত্সিকা ভক্তি- 
ভবেতাবন্ত এবোপাদেয়া যেষাং তে, তাবদাদিপদানাং 
রৃত্তাবন্তভাবঃ ॥ ৩ ॥ 
--৯ 


পঞ্চমস্কন্ধঃ 


দেহভ্রাণাং ভোজন- 
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টীকার বঙ্গানুবাদ--_উত্তরেষাম্*_পরবত্তী ভগ- 
বদুপাসকগণের অসাধারণ লক্ষণ পুনরায় বলিতেছেন 
_-ঘযে বা ময়ি ঈশের্খাহারা ঈশ্বর আমাতে “্কুত- 
সৌহাদার্থাঃ,_আমার প্রতি প্রীতি করাই যাহাদের 
একমান্ত্র পুরুষার্থ, অর্থাৎ আমার প্রীতি ব্যতীত অন্য 
বস্ত যাহারা পুরুষার্থ পুরুষের প্রয়োজন) বলিয়া মনে 
করেন না__ এই অর্থ । শ্রীধর স্বামিপাদ বলেন__ 
“বা”-শব্দের প্রয়োগে অন্যনিরপেক্ষ এই ভক্তজনেরই 
লক্ষণত্ব দেখান হইতেছে । “দেহস্তর-বান্তিকেষু জনেষু? 
--দেহস্তর বলিতে ভোজন-পানাদিতে যাহারা আসত্ত, 
তাহাদের ষে বার্তা, অর্থাৎ জীবিকা বা কথা, তাহার 
দ্বারাই যাহার আমোদরত, তাদূশ জনগণের প্রতি 
এবং স্্রী-পুন্র-ধনসম্পত্তিখুক্ত গৃহ. বিদ্যমান থাকিলেও 
তাহাতে যাহারা প্রীতিযুক্ত নহেন। “রাতি” শব্দের 
অর্থ ধন। যদি বলেন_ দেখুন, তাহা হইলে কিজন্য 
তাদ্‌শ গৃহে তাহারা অবস্থান করেন £ তাহাতে 
বলিতেছেন-_যাবদর্থাশ্চ*, যতটুকু ধনাদির দ্বারা 


প্রয়োজন সাধিত হয়, অর্থাৎ যাহাতে আমার পাদ- 
সেবনাদ্যাত্মিকা ভক্তি 'হইবে, ততটুকুই গ্রহণীয় খাহা- 


দের, তাহারা অর্থাৎ ভগবৎসেবার উপযোগী ধনা- 
দিই. যাহাদের গ্রহ্ণীয় তদধিক নহে, তাহারাই ) 
মহৎ । এখানে যাবৎ শব্দের প্রয়োগে তাবদাদি 


.পদও উহার অন্তর্ভূতঃ বুঝিতে হইবে ॥ ৩ ॥। 


নূনং প্রমত্তঃ কুরুতে বিকন্ 

যদিক্দ্রিক্প্রীতম্মে আপৃণোতি । 

ন সাধু মন্যে যত আত্মনোহয়- 

মসন্নপি ক্কেশদ আস দেহঃ 7৪ ॥ 

অন্বয়ঃ-_যৎ (যদা জনঃ) ইন্ডরিয়প্রীতয়ে হিন্ড্িয়- 

ভোগার্থম্‌) আপৃণোতি (ব্যাপ্রিয়তে তদা) নূনং 
€ নিশ্চিতম্‌ এব ) প্রমত্তঃ দেহাদৌ আত্মন্্রান্ত্যা কর্তব্যা- 
কর্তব্যানুসন্ধানরহিতঃ সন্‌) বিকর্ম (পাপং কর্ম) 
কুরুতে (করোতি )। যতঃ (যন্মাৎ উন্দরিয় শ্রী ত্র্থাৎ 
কর্মণঃ ) আত্মনঃ অসন্‌ € অবিদ্যমানঃ ) অপি অগ্পং 
দেহঃ ক্েশদঃ আস (বেভুব যতঃ ক্লেশোৎপত্তিঃ তস্যৈব 
পুনঃকরণং কিম্‌ উচিতম্‌ £ তন্তু অহং) সাধু €যুক্তং) 
ন মন্যে॥ ৪ ॥। 


৬৬ শ্রীমভ্ভাগবতম্‌ 


অনুবদ- জীব যখন ইন্দ্রিয়-তর্পণোদ্দেশে ব্যাপৃত 
থাকে, তখন সে প্রমত্ত হইক্সা নিশ্চয়ই পাপাদি কার্যে 
প্রবৃত্ত হয় ৷ সেই উন্ড্রিয়তর্পণমূলক পাপকার্য্য হইতেই 
একবার এই কস্টপ্রদ দেহের উৎপত্তি হইয়াছে 
বস্ততঃ জীবের প্রাকৃত দেহ নাই; সূতরাং প্‌নরায় 
সেই সকল র্লেশোৎপত্তির কারণ বিকন্দ্াদির চেস্টাকে 
আমি ভাল মনে করি না॥ ৪11 

বিশ্বনাথ _তমোদ্বারাৎ যোষিৎসঙ্গি-সঙ্গাৎ দেহিন 
এবমধঃপাতঃ স্যাপিতি তং দর্শয়তি শোচতি চ-_ 
নৃূনমিতি । বিকর্ম পরদারাদিগ্রহণপাপং আপুণোতি 
বিকর্মণ্যেব ব্যাপুতো ভবতি, যতো বিকক্ষমণঃ প্রাচীনা- 
দয়ং ক্লেশদো দেহঃ জাতঃ, ত্যেৰ পুনঃকরণং ন সাধু 
মন্যে। দেহঃ কীদ্‌ৃশঃ £ আত্মনো জীবস্য অসন্নপি 
বন্ততো ন বর্তমানোহপি, “অসঙ্গো হ্যয়ং পৃরুষ” ইতি 
শুততেঃ ॥ 8৪ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“তমোদ্বারাৎ_-তমঃ বলিতে 
অবিদ্যাকার্য্য তির্যঙ্‌, নরকাদি যোনি প্রবেশরূপ 
সংসার, তাহার দ্বার-স্বরূপ যোষিৎসঙ্গিগণের সঙ্গ 
€ আসক্তি ) বশতঃই জীবের এই প্রকার অধঃপাত 
ঘটিয়া থাকে_ তাহা দেখাইতেছেন ও তাহাদের জন্য 
অনুশোচনা করিতেছেন-_“নৃনম্‌ ইত্যাদি । বিকর্? 
বলিতে পরদারাদি গ্রহণরূপ পাপ, তাদৃশ বিকর্ম্েই 
ব্যাপৃত হয় । “যতঃ” পৃব্বজন্মের যে পাপক্ 
হইতে আত্মার কম্টদায়ক এই দেহ উৎপন্ন হইয়াছে, 
এই জন্মে উহারই পুনরায় অনুষ্ঠান, আমি সমীচীন 
মনে করি না। দেহ কিরূপ £ তাহাতে বলিতেছেন 
--আত্মনঃ অসন্‌ অপি” _ আত্মার বলিতে জীবাত্মার 
বন্ততঃ উহা "বর্তমান না থাকিলেও । শ্ুতিতেও 
উত্তত আছে-__“অসঙ্গো হ্যয়ং পুরুষঃ”, অর্থাৎ 
এই পৃরুষ €জীবাতআ্মা) বস্ততঃ দেহাদিতে লিপ্ত নহে 
€কিন্তু দেহাদিতে অধ্যাস-বশতঃ তাহাতে আসক্ত 
হয় 1) 108 ॥ 


পরাভবস্তভবদবোধজাতো 

যাবন্ন জিজ্ঞাসত আত্মততুম্‌ । 
যাবৎ ক্রিয়াস্তাবদিদং মনো বৈ 
কন্মাআকং যেন শরীরবন্ধঃ ॥। ৫ ॥ 
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অন্বম্ঃ__যাবৎ ( জনঃ ) আত্মতত্বং € আত্মনঃ 
স্বস্য তত্ত্বং স্বযথার্থরূপং সচ্চিদানন্দাত্মকং ) ন জিজ্ঞা- 
সতে (জ্ঞাতুং নেচ্ছতি । বিচারেণ চ ন প্রত্ক্ষং 
করোতি ) তাবৎ অবোধজ।তঃ € অবোধেন আত্মা- 
নাত্মরূপাবিদ্যাবশেন জাতঃ উৎপন্নঃ ) পরাভবঃ 
€ আত্মনঃ ক্লেশঃ ভবতি । যাবৎ ( অক্তানং তাবৎ ন 
ক্রিয়ানিরত্তিঃ, ক্লেশশ্চ )। যাব ক্রিয়াঃ € কর্মাণি 
জনঃ করোতি ) তাবৎ ইদং মনঃ বৈ ( নিশ্চিতং ) 
কর্মাতআমকং (কর্মস্বভাবম্‌ এব স্যাৎ )। যেন ( কর্ম 
স্বভাবেন মনসা পৃরুষস্য ) শরীরবন্ধঃ (শরীরপ্রাপ্ত্যা 
সংসারবন্ধঃ ভবতি )॥ ৫ ॥ 

অনুবাদ- যে কাল পর্যন্ত জীব আত্মতন্ত্ব জানিতে 
অভিলাষ না করে, সে কাল পর্যন্ত তাহার অবিদ্যা- 
জনিত ক্লেশ হইয়া থাকে | পাপপুণ্যাদি কর্মে রুচি 
থাকা কালে মনও কর্মাত্মক স্বভাব লাভ করে এবং 
তদ্দারাই দেহবন্ধন হয় ॥ ৫ ॥ 

বিশ্বনাথ__তহি পুণ্যং কর্তব্যমিতি চেন্ন, তস্যাপি 
সংসারহেতুত্বেন ক্লেশহেতুত্বাৎ। তঙ্মাৎ পৃণ্যপাপয়ো- 
নিরাসকং জ্ঞানমেবাভ্যসনীয়মিত্যাহ-_পরাভবঃ কর্ম্ম- 
পারতন্তর্যং, তদেব জীবস্য বন্ধঃ ৷ স চাক্ানকৃততস্তাব- 


দেব ভবতি যাবনন জিজ্ঞাসত ইতি “জানাগ্নিঃ সর্ব্- 


কর্মাণি ভঙ্মসাৎ কুরুতেহজ্জুন” ইত্যক্তেঃ। যাবজ্‌- 
জ্ঞানং নোভ্ভবেৎ তাবৎ কর্ঘ্াণি ন নশ্যন্তি। যাবৎ- 
ক্রিয়াঃ পৃণ্যপাপকর্মাণি স্যুন্তাবদিদং মনো হি কর্মাত্- 
কং কর্মস্বভাবমেব স্যাৎ্, যেন কর্মাতমকেন মনসা 
1 ৫॥ 

টীকার বঙ্গনুবাদ_ দেখুন--তাহা হইলে পুণ্য 
কর্ম করা উচিত, ইহা যদি বলেন, তাহার উত্তরে 
বলিতেছেন_ না, সেই পুণ্য কর্মও সংসারের হেতু 
বলিয়া ক্লেশের কারণই হইয়া থাকে । অতএব 
পুণ্য এবং পাপ উভয়ের নিরাসক জান-সাধনের 
অভ্যাস করা উচিত, ইহা বলিতেছেন-_-'পরাভবঃ* 
অর্থাৎ কর্মের অধীনতা, তাহাই জীবের বন্ধন . এবং 
সেই অক্ঞানরুত পরাভব ততক্ষণ থাকে, যখন তাহার 
আত্মতন্ত্ব জিজ্ঞাসার উদয় না হয়। (যে পর্যন্ত জীব 
আত্মতন্ত্ব-জিক্তাসু না হয়, ততকাল অক্তানহেতু 
তাহার স্বরাপের পরাভব ঘটে, অর্থাৎ, অক্ঞানহেতু 
দেহাদিতে আত্মবৃদ্ধি থাকায় আত্মার যথার্থ স্বরূপ 
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তাহার নিকট আরতই থাকে 1) শ্রীগীতাতেও উক্ত 
হইয়াছে___“জ্ঞানাগ্নিঃ সব্বকক্স্াণি” ইত্যাদি (81৩৭), 
অর্থাৎ শুদ্ধান্তঃকরণে উৎপন্ন জ্ঞানরূপ অগ্নি প্রারব্ধ- 
ভিন্ন সমুদয় কর্মকে দগ্ধ করে (বিনম্ট করে )। 
যতক্ষণ জ্ঞানের উদয় না হয়, ততকাল কর্মসকল 
বিনম্ট হয় 'না। “যাবৎক্রিয়াঃ'__যতকাল পাপ- 
পুণ্য কর্মসমূহ থাকে, ততকাল এই মন “কর্মাতআক”, 
অর্থাৎ কর্ম্মস্বভাবযৃক্ত হইয়াই প্রকাশ পায়। “যেন, 
__যে কর্ম।আক মনের দ্বারা জীবের দেহবন্ধন হইয়া 
থাকে ॥৫॥ 

মধ্ব-_ক্রিয়াফলং তাবদেৰ কর্মাআ্মকং কর্মবশম্ 
1৫1 


এবং মনঃ কন্মবশং প্রযুঙ্ক্তে 
অবিদাস্নাত্মন্যুপধীয়মানে । 

প্রীতিন যাবন্মস্নি বাসুদেবে 

ন মুচ্যতে দেহযোগেন তাবৎ ॥ ৬ ॥ 


অন্বস্নঃ__€কেন প্রকারেণ মনঃ কর্মাআকং স্যাতত- 
শ্রাহ___) এবম্‌ €উত্তপ্রকারেণ ) অবিদ্যয়া ( আত্ম- 
পরমাত্মাবিবেকেন ) আত্মনি (জীবে ) উপধীয়মানে 
-€ আচ্ছাদ্যমানে ) মন্ঃ কর্মবশং প্রযৃঙ্ক্ে ( পুরুষং 
পুনঃ কর্মনিষ্ঠং করোতি )। ( অতঃ ) যাবৎ মনি 
বাসুদেবে (সব্বেশ্বরে ভগবতি) প্রীতিঃ (পরম-প্রেম- 
লক্ষণা ভক্তিঃ ) ন (জায়তে ) তাবৎ দেহযোগেন 
€ সংসারাৎ ) ন মুচ্যতে (মুক্তঃ ন ভবতি )॥ ৬॥৷ 

অনুবাদ €মন কি প্রকারে কর্খাআ্মক হইল তাহা 
বলিতেছেন-__) পৃব্বো্ত প্রকারে জীবের জীবাত্মা ও 
পরমাত্মার বিবেক অবিদ্যা দ্বারা আচ্ছাদিত হইলে, 
মন কর্মের অধীন হইয়া পুরুষকে কর্নিষ্ঠ. করে । 
অভগ্রব যে কাল পর্যন্ত সব্বেশ্বর ভগবান্‌ বাসুদেব__ 
আমাতে প্রীতি না হর, সেকাল পর্য্যন্ত জীবের দেহ- 
বন্ধন হইতে মুক্তি, হয় না॥৬॥ 

বিশ্বনাথ কেন প্রকারেণ মনঃ কর্মাত্মকং স্যাত্ত- 
মাহ--এবমিতি । কর্ন প্রাচীনমব্র্বাচীনং বা কর্তু। 
মনঃ কর্মভূতম্‌ ৷ বশং প্রযৃঙ্ক্তে পুনঃ কর্মনিষ্ঠং 
করোতি ৷ এবমনেন প্রকারেণ মনঃ কর্মাতআমকং স্যাৎ, 
যদ্বস্ত যদধীনং স্যাৎ তচ্চ তদাত্মকমেব ভবেদিত্যর্থঃ। 
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জীবন্মুক্তকর্ম্মব্যারত্যর্থমাহ-_অবিদ্যয়েতি ! আত্মনি 
জীবে উপধীয়মানে যৃজ্যমানে সতি উপাধিরুপাধিলিঙ্গং 
তদধ্যাসাত্তদ্রপী গ্রিয়মাণ ইত্যর্থঃ। কিঞ্চ সব্বকর্ম- 
নিম্মুলীকরণী ভক্তিরেবেত্যাহ__প্রীতিরিতি ॥ ৬ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-__কিপ্রকারে মন কর্ম্মাতআক হয়, 
তাহা বলিতেছেন__“এবম্‌* ইত্যাদি । “কর্”_ বলিতে 
প্রাচীন অথবা অব্বাচীন (পূর্ব জন্মের কৃত কিন্বা 
অধুনা কৃত কর্ম), ইহাই কর্তা, “মনঃ-মনকে 
(কর্ম ) “বশং প্রযুঙ্ভ্তে'__বশীভূত করে, অর্থাৎ 
পুনরায় কর্মনিষ্ঠ করে । “এবম্‌”_এই প্রকারে মন 
কর্মত্ক প্রেরৃত্তিস্বভাব-বিশিস্ট) হয়, যে বন্ত যাহার 


' অধীন, তাহা তদাত্মকই হইয়া থাকে-_এই ভাব! 


জীবনুক্তের কর্ম ব্যারত্তির জন্য বলিতেছেন__ 
“অবিদ্যয়া” ইত্যাদি, অবিদ্যার দ্বারা “আত্মনি*__ 
আত্মাতে বলিতে জীবে উপাধীরুত করা হইলে, 
উপাধি বলিতে লিঙ্গ অহঙ্কার-দেহ), তাহার 'অধ্যাস- 
হেতু তদ্রপী করা হইলে, (অর্থাৎ অবিদ্যারূপ উপাধি 
দ্বারা আত্মার বাস্তব স্বরূপ আর্ত হইলে, এইরূপ 
পুর্ব বা অধুনাতন করত মনকে বশীভূত করিয়া 
কন্মানুষ্ঠানে নিযুক্ত করায় )__এই অর্থ। আরও, 
প্রারব্ধ ও অপ্রারব্ধ সকল কর্মের নিন্মুল করিতে 
একমাত্র স্ত্রীভক্তিদেবীই সমর্থা, ইহা বলিতেছেন__ 
প্রীতিঃ' ইত্যাদি, (যে পর্যন্ত বাসুদেবরূপী আমাতে 
জীবের প্রীতি না জন্মে, ততকাল দেহবন্ধন হইতে 
তাহার মুক্তি ঘটে না।) 1৬ ॥ 
মধ্ব__অবিদ্যয়া প্রযৃঙ্ক্তে ॥ ৬ ॥ 


যদা ন গশ্যত্যখথা গুণেহাং 

স্বার্থে প্রমত্তঃ সহসা বিপশ্চিৎ। 

গতক্ম্যতিবিন্দতি তন্ত্র তাপা- 

নাসাদ্য মৈথুন্যমগারমজ্ঞঃ ॥ ৭ 

অন্বয্নঃ-_যদা বিপশ্চিৎ (জ্ঞানবান্‌ অপি সন্‌ 

পুরুষঃ ) গুণেহাং € গণানাম্‌ ইন্দ্রিয়ানাম্‌ ঈহাং তত্ব- 
দ্বিষয়োন্ুখতয়া ভোগলক্ষণাং প্ররুস্তিম্‌) অযথা (মিথ্যা, 
আত্মীয়া ন ভবতি ইতি ) ন পশ্যতি। তত্র (তদা 
অসৌ পুরুষঃ ) সহসা ( ঝটিতি) গতক্মৃতিঃ (স্বরূপ- 
্মৃতিশ্ন্যঃ আত্মপরমাআস্মৃতিরহিতঃ ) স্বার্থে প্রমন্ত্ঃ 
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€ হিতাহিতভ্ঞানশ্ন্যঃ অতএব) অক্ঞঃ (সন্) মৈথুন্যং 
(মৈথুনসৃখপ্রধানম্‌ ) অগারং €গৃহম্‌) আসাদ্য 
.প্রাপা ) তন্ত্র (গৃহে) তাপান্‌ €বিবিধানি দ্ুঃখানি ) 
বিন্দতি (লভতে )। ৭ ॥ 

অনুবাদ -জ্ঞানবান্‌ হইয়াও জীব যে কালে ইন্দ্রিয্ন- 
তর্পণের চেস্টাদিকে অনর্থ বলিয়া উপলব্ধি না করে, 
তৎকালেই তাহার স্ব-স্বরূপবিজ্মৃতি জন্য মৈথুন- 
সুখপ্রদান গৃতপ্রাপ্তি ও তথায় নানাবিধ রেশভোগাদি 
হইয়া থাকে ॥ ৭ ॥ 

বিশ্বনাথ_এবঞ্ ভক্তিমিশ্রস্য জ্ঞানস্য পরিপাক- 
দশায়ামেব নৈক্ষম্যং নত্বপরিপা কদশায়।মিত্যাহ__ 
যদা গুণেষু শব্দাদিষ্বর্থেষ্‌ ঈহাং বাঞ্ছাং অযথা 
অনর্থরূপাং বিপশ্চিৎ জ্ঞানবানপি ন পশ্যেৎ। যদানু 
পশ্যতীতি পাঠে গুণানামিক্ড্রিয়াণামীহাং চেস্টাং অযথা 
মমাত্মন এবেহয়ং চে্টেত্যর্থঃ। তত্র তদা সহসা 
 গতস্মৃতিঃ সন্‌ তাপান্‌ বিন্দতি মৈথুনাহমগারং প্রাপ্য 
ত্বতিতাপানিত্যর্থঃ ॥ ৭ ॥ 


পরিপাক দশাতেই নৈক্ষর্ম্য হইয়া থাকে, কিন্তু অপরি- 
পকু অবস্থায় নহে, ইহা বলিতেছেন-__“যদা” ইত্যাদি। 
শুণেহাং€ গুণ বলিতে রজঃ তমঃ আদি গুণের 
সেই সেই ইন্দ্রিয়সকলের তত্তদ্বিষয়োনাথরূপে প্রেরণা- 
লক্ষণা যে চেস্টা, অর্থাৎ) শব্দাদি বিষয়ের অভি- 
লাষ “অযথা”__অনর্থরূপ- ইহা জ্তানবান্‌ হইয়াও 
যখন না দেখেন । যদানু পশ্যতি'_ এইরূপ পাঠে, 
গুণসকলের অর্থাৎ ইন্দ্রিয়বর্গের চেস্টাকে “অযথা” 
মিথ্যা, অর্থাৎ আমার আত্মারই এইরূপ চেস্টা-_ 
ইহা মনে করেন, এই অর্থ । যেতকাল মানুষ স্বার্থ- 
সাধনে অসাবধান থাকিয়া, ইন্দ্রিয়বর্গের চেস্টাকে 
মিথ্যা অর্থাৎ আত্মসম্বন্ধশূন্য মনে না করে,) তখন 
সহসা গতঙ্মৃতিঃ” অর্থাৎ স্বরূপের স্মৃতিশূন্য হইয়া 
“তাপান্”_ বিবিধ দুঃখ ভোগ করে, কিন্তু মৈথুন্য- 
সুখপ্রধান গৃহ প্রান্ত হইয়া অতিশয় তাপ ভোগ করে 
__এই অর্থ ॥ ৭ ॥ | 


পুংসঃ স্রিয়া মিথুনীভাবমেতং 
তয়োমিথো হাদয়গ্রস্থিমাহঃ | 


ইহা বলিতেছেন__পুংসঃ' ইত্যাদি । 
'হাদয়-গ্রন্থিম্* পরস্পর হাদয়-গ্রন্থি বলিতে অহঙ্কার, 
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অতো গুহক্ষেন্রসৃতাপ্তবিত্তৈ- 
জঁনস্য মোহোহয়মহংমমেতি ॥ ৮॥ 
অন্বয়ঃ-_( বিবেকিনঃ) এতং পুংসঃ স্তরিষ্কাঃ স্তরী- 

পুরুষয়োঃ চ ) মিথ্নীভাবং (মিথ্‌ুনীভাবঃ পরস্পর- 
মাত্বত্বাভিনিবেশঃ তং) তয়োঃ (দ্বয়োঃ ) মিখঃ 
€ অন্যোন্যং ) হাদয়গ্রন্থিং (পরস্পরং হাদয়য়োঃ গ্রন্থিং 
বন্ধনম্‌ ) আহঃ (€ কথয়ত্তি যঙ্মমাদ্ধেতোঃ )1 অতঃ 
(অঙ্মাৎ মিথ্‌নীভাবাৎ) জনস্য (পৃরুষস্য ) গৃহক্ষেত্র- 
স্তাপ্তবিভ্তৈঃ €গৃহাদিভিঃ নিমিত্তভূতৈঃ )' অয্নম্‌ অহং 
মম ইতি (অবিদ্যারাপঃ ) মোহঃ (ভবতি) ॥ ৮ ॥ 

. অনুবাদ- পুরুষ ভ্রীর সহিত মিলিত হইলে যে 
ভাব হয়, সেই ভাবেই উহাদের পরস্পরের হাদয়- 
গ্রন্থিস্বরূপ বলিয়া কথিত হইয়াছে । যেহেতু, তাহা 
হইতেই জীবের দেহ-গেহ-ধন-পুন্রাদিতে “আমি, 
আমার” বুদ্ধিরূপ মোহ হইয়া থাকে ॥ ৮1 

বিশ্বনাথ__ ইন্ড্িয়চেস্টানামাত্মীয় ত্বাভিমননসস্ভাবে- 
হপি স্বকুটুন্বসঙ্গবতো যথা মোহস্তথা তদ্রহিতস্য 
নেত্যাহ-_পুংস ইতি । মিথো হাদয়গ্রস্থিং, মমেয়ং 
স্রীত্যেকোহয়ং গ্রস্থিস্তদুপরি মমায়ং পতিরিতি দ্বিতীয্মো 
গ্রহ্থিতস্তেন পৃংসা বৈরাগ্যেণ ত্যক্তমিজ্ট্গপি স্ত্রী নন তং 
জহাতীতি বন্ধস্য গাতুত্বং, উপলক্ষণমেবং পিতা পুন্রয়ো- 
রপি জেয়ম্। কুটুম্বরাহিত্যে তু বস্ত্রাসনপান্ত্রা- 
দিজ্বাত্বীয়ত্বেনাভিমানসভাবেহপি মিথো গ্রন্থ্যভাবান্ন 
তাদূশো বন্ধ ইতি ভাবঃ । অত মিথো হাদয়গ্রন্থিতো 


হেতোঃ গৃহাদিভিরহং গৃহী মম গ্হনিতোবং মোহো 
ভবতি ॥ ৮ ॥ 


টীকার বঙানুবাদ_ _ই্তিয়চেপ্টাসমূহের আত্মীয়ত্ব- 
রূপ অভিমান থাকিলেও, নিজ স্ত্রী-পুন্রাদিতে আসক্ত 
ব্যক্তির যেরূপ মোহ উৎপত্তি হয়, তদ্রপ তদৃ-রহিত 
€ অর্থাৎ কুটুষ-সঙ্গ-বির হিত) পুরুষের মোহ্‌ হয় না 
“মিথো 


যেমন-_ আমার এই স্ত্রী, এই একটি গ্রন্থি :(বন্ধন ১, 
তাহার উপর. আমার ইনি পতি ইহা দ্বিতীন্ন গ্রন্থি, 
তাহার ফলে পুরুষ বৈরাগ্যবশতঃ ত্যাগ করিতে ইচ্ছা 
করিলেও, স্ত্রী তাহাকে পরিত্যাগ করে না ইহাই 
বন্ধনের দৃঢ়তা €গাড়ত্ব ), ইহা উপলক্ষণ, এইরাপ 
পিতা-পুরেও হাদয়গ্রন্থি বুঝিতে হইবে ৷ কিন্ত স্ত্রী- 
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পুব্নাদি কুটুম্ব না থাকিলে, বস্ত্র, আসন, গান্্রাদিতে 
আতীয্ত্বরূপে (আমার এই বস্ত্র এইরূপে ) অভিমান 
থাকিলেও পরস্পর গ্রন্থির অভাবহেতু তাদৃশ বন্ধন 
হয় না-__এই ভাব । অতএব স্ত্রী-পুরুষের মিথুনী- 
ভাবে পরস্পর-গ্রন্থি হইতেই--গৃহাদির দ্বারা আমি 
গৃহী, আমার গৃহ-_এইরাপ মোহ হইয়া থাকে 1৮1 

| ধ্ব__ 
্রঙ্মাদ্যা যাজবলক্যাদ্যা মুচ্যন্তে স্্রীসহায়িনঃ | 
বধ্যন্তে কেচনৈতেষাং বিশেষং ঢ বিদো বিদুঃ ॥ 
ইতি সত্যসংহিতায়াম্‌ ॥ ৮ ॥ 


যদা মনোহাদয়স্রস্থিরস্য 
কল্মানুবদ্ধো দৃঢ় আশ্লখেত । 
তদা জনঃ সম্পরিবর্ততেহঙ্মমা- 
নক্তঃ পরং ঘাত্যতিহায় হেতুম্‌ ॥ ৯।। 
অন্বয়ঃ--যদা অস্য € সংসারাসক্তস্য জনস্য ) 
কর্মানুবদ্ধঃ (সঞ্চিতৈঃ কর্মভিঃ অনুবদ্ধঃ যুক্তঃ ) দৃঢ়ঃ 
€(কঠিনঃ ) মনঃ (মনোরূপঃ ১ হাদয়গ্রন্থিঃ (হাদয়- 
বন্ধনম্) আশ্লথেত (শিথিলঃ ভবেৎ)। তদা সেঃ) 
জনঃ অঙ্মাৎ মিথুনীভাবাৎ) সংপরিবর্ততে (বিমুখঃ 
ভবতি ) (ততশ্চ ) হেতুং (কর্মমাত্মকসংসারহেতুম্‌ 
অহঙ্কারম্‌ ) অতিহায় (ত্যত্ত্জা) মুভ্তঃ (অনর্থাৎ 
বিমুক্তঃ সন) পরং (পদং পরমপুরুষং ) যাতি 
€গচ্ছতি )॥ ৯॥ 
অনুবাদ-_যখন এই সকল ব্যক্তির কর্মফলজনিত 
সুদৃঢ় হাদয়গ্রন্থি শিথিল হয়, পুরুষ তখনই স্ত্রী-সঙ্গ 
হইতে বিরত হইয়া সংসার-ম্ল “আমি আমার" রাপ 
অহঙ্কারাদি পরিত্যাগ-পূবর্বক বিমুস্ত ও পরমপদ প্রাপ্ত 
হন ॥ ৯ ॥ | 
বিশ্বনাথ_-কদা তহি মৃক্তিরত আহ-_-যদা মনো- 
রূপো হাদয়গ্রস্থিরস্য জনস্য কর্মভিরন্বদ্ধোহপি ড্ঞান- 
বৈরাগ্যাভ্যাসেন শিখিলো ভবেত্তদা অঙ্মান্মিথু- 
নীভাবানিবর্ততে, ততশ্চ হেতু মহঙ্কারাখ্যমুপাধিং ত্যক্তা 
মৃক্তঃ সন্‌ পরং পদং যাতি ॥ ৯॥। 
ডীকার বঙ্গানুবাদ- তাহা হইলে কখন মুক্তি 
হয় £ তাহাতে বলিতেছেন-_-“ষদা” যে সময়ে এই 
জীবের মনোরূপ হাদয়গ্রন্থি কর্মের দ্বারা অন্বদ্ধ 


পঞ্চমক্ষঙ্াঃ ৬৯ 


হইলেও জ্ঞান ও বৈরাগ্য অভ্যাসের ফলে শিথিল হয়, 
তখন এই মিথনীভাব হইতে নিরত্ত হয়, তারপর 
“হেতুম্‌ অতিহায়*-_হেতু বলিতে অহঙ্কার নামক 
উপাধি, তাহা পরিত্যাগ পূর্বক মুক্ত হইয়া পরম পদ 
লাভ করে ॥ ৯॥ 


হংসে গুরো ময়ি ভক্ত্যানুরত্তা 

বিতৃষ্ণয়া দ্বন্্রতিতিক্ষয়া চ। 

সব্বন্র জন্তোব্যঙনাবগত্যা 

জিজ্ঞাসয়া তপসেহানিব্বত্যা ॥ ১০ ॥ 

মৎকন্মভির্মৎকথয়া চ নিত্যং 

মদ্দেবসঙ্গাদ্গুণকীর্তনান্মে । 

নিবৈরবরসাম্যোপশমেন পুন্ধা 

জিহাসন্না দেহগেহাত্ববৃদ্ধেঃ || ১১ ॥। 

অধ্যাত্মযোগেন বিবিক্তসেবয়া 

প্রাণেন্দ্িয়াআ্মাভিজয়েন সধ্যক্‌ । 

সচ্ছ-দ্বয়া শ্রক্মচত্েণ শম্- 

দসম্প্রমাদেন যমেন বাচাম্‌ ॥ ১২॥ 

সব্বত্র মভাববিচক্ষণেন 

জ্ঞানেন বিজ্ঞানবিরাজিতেন । 

যোগেন ধৃত্যুদ্যমসত্যুত্তেগ 

লিং ব্যাপোহেৎ কুশলোহহমাথ্যম্‌ ॥১৩।॥ 

অন্বয়ঃ-_ হাদয়গ্রন্থিশৈথিল্য-সাধনানি আহ-__) 

হে পুন্রাঃ, হংসে (পরমহংসস্বরূপে ) গুরৌ (হিতোপ- 
দেম্টরি তথা ) ময়ি €(ভগবতি চ) অনুরত্ত্যা (তৎ- 
পরতয়া একনিষ্উয়া চ) ভজ্যা (সেবয় ) বিতু্ণয়া 
(বিষয়ভোগাদিষু বিগততুঞ্ণয়া) দ্বন্বতিতিক্ষয়া 
€দ্বন্দানাং শীতোঞ্চাদীনাং তিতিক্ষয়া সহনেন ) সব্ব্ত 
(ইহ অমুত্র চ) জন্তোঃ € জীবস্য ) ব্যসনাবগত্যা 
€ দুঃখানুসন্ধানেন ) জিজ্ঞাসয়া € তত্বাতত্্ববিচারেণ ) 
তপসা € একাদশ্যাদি-ব্রতোপবাস-নিয়মেন ) : ঈহা- 
নির্ত্যা ( কাম্যকর্মত্যাগেন ) মণ্কর্মভিঃ (মদারাধন- 
রূপৈঃ কর্মভিঃ ) মণ্কথগ্লা (মম কথাশ্রবণে ) চ 


'নিত্যং (নিরন্তরং ) মদ্দেবসঙ্গাৎ ( অহম্‌ এব দেবঃ 


আরাধনীয়নঃ যেষাং তে মভ্ভক্তাঃ তেষাং সঙ্গাৎ ) মে 
€ মম ) গুণকীর্তনাৎ €গুণানাং বঝীর্তনাৎ ) নিব্বৈর- 
সাম্যোপশমেন (নিব্বৈরেণ প্রাণিষু বৈরত্যাগেন, 


৭০ আীমভাগবতম্‌ 


সাম্যেন সব্বেষাং স্খদুঃখাদিসমানদর্শনেন, উপশমেন 
ক্রোধশোকাদেত্তেষাং দ্বন্দক্যং তেন) দেহগেহাত্সবুদ্ধেঃ 
€দেহে অহম্‌ ইতি গেহে মম ইতি চ দেহগেহয়োঃ যা 
আত্মনঃ স্বস্য বৃদ্ধিঃ তস্যা ) জিহাসয়া ( ত্যাগেচ্ছয়া ) 
অধ্যাত্মযোগেন ( অধ্যাত্মশাস্ত্রাভ্যাসেন ) বিবিজ্তসেবয়া 
€ নির্জনদেশবাসেন ) সধ্যক্‌ সেম্যক্‌) প্রাণেন্দ্রিয়াআ্মা- 
ভিজয়েন প্রোণস্য প্রাণায়ামৈঃ, উন্দড্রিয়ানাং প্রত্যাহারৈঃ, 
আত্মনঃ মনসঃ ধারণয়া, অভিজয়েন বশীকরণেন ) 
সচ্ছ_দ্বয়া € শাপ্রবিহিতানুষ্ঠানং প্রতি বিশ্বাসেন) ব্রহ্ম- 
চর্যেণ (যস্য যাদূক্‌ ব্রক্মচর্য্ং বিহিতং তেন যথা 
গৃহস্থস্য. খতৌ ভার্যযাগমনং ব্রন্মচর্যাম্‌ এব তাদূশেন ১ 
শশ্বৎ (সব্বদা) অসম্প্রমাদেন ( কর্তব্যস্য অপরি- 
ত্যাগেন ) বাচাং বমেন (ব্যর্থালাপবর্জজনেন ) সব্বন্ত্র 
€ সব্বেষূ ভূতেষু ) মভভাববিচক্ষণেন ( মডভাবঃ মভা- 
বনা, তন্র বিচক্ষণেন ব্রক্গাত্মকত্ব-প্রদর্শনেন ) বিজ্তান- 
বিরাজিতেন (বিজ্ঞানং শাস্্রং তেন বিরাজিতেন উদ্দী- 
পিতেন অনুভব-পর্য্যন্তেন ) জ্ঞানেন যোগেন (সমাধি- 
যোগেন ) ধৃত্যুদ্যমসত্ত্ব-যুক্তঃ € ধৃতিঃ ধৈর্যম্‌ উদ্যমঃ 
প্রযত্বঃ সত্ত্বং বিবেকঃ তৈঃ যুত্তঃ সন্) কুশলঃ (নিপৃণঃ 
পুরুষঃ ) অহমাখ্যম্‌ জেহঙ্কারাখ্যং) লিঙ্গম্‌ (উপাধিং 
সংসারকারণভভতম্‌ অক্তানং ) ব্যপোহেৎ (নিরস্যেৎ ) 
|| ১০-১৩ ॥ 

অনুবাদ-হে পুন্তরগণ, পরমহংস গুরুদেবে ও 
আমাতে এঁকান্তিক ভক্তি, বিষয়ভোগাদিতে বিতুষ্কা, 
শীতোঞ্চাদি দ্বন্দবসহিষ্ণৃতা, ইহলোক ও পরলোকে 
সব্ব'জীবের সুখদুঃখাদি পর্য্যালোচনা, তত্বাতত্ববিচার, 
একাদশ্যাদি ব্রতানুষ্ঠান, কাম্যকর্ম-পরিহার, আমার 
আরাধনারূপ' কর্ম, মদ্বিষয়িণী কথা, আমার ভক্ত- 
গণের নিত্যসঙ্গ, আমার গুণানুকীর্তন, সব্বভুতে সম- 
দৃষ্টি ও বৈরভাববর্্জন, উপশম ( ক্রোধ-শোকাদিতে 
অভিভুত না হওয়া ) দেহে ও গেহে আত্মবুদ্ধি-পরি- 
'ত্যাগ, অধ্যাত্মশাস্ত্রের অভ্যাস, নি্্জনে বাস, সম্যক্‌- 
প্রকারে প্রাণ, মনঃ ও ইন্দ্রিয়ের দমন, শাস্ত্রাদিতে শ্রদ্ধা, 
ব্রহ্মচর্য্য, সতত বর্তব্যকর্মনের অনুষ্ঠান, রূথাবাক্যা- 
লাপাদিতে বিরতি, সব্বন্র মচ্চিন্তা-নিপূণতা এবং 
বিজ্ঞানসমন্বিত জ্ঞান, যোগ-_এই সকলের দ্বারা 
ধৈর্য্য, যত্ব ও বিবেকযৃক্ত হইয়া পুরুষ সংসারমূল 
“অহঙ্কার নামক উপাধিকে নিরাস করিবে 1১০-১৩। 


.শ্লোকের দ্বারা |. 
€অহৈতুকী ) ভক্তির দ্বারা পনরটি উপায়ে লিভ 
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টি 


বিশ্বনাথ-_ভক্তিৎমিশ্রক্তানেন লিঙ্গভঙ্গমুক্তা জ্ঞান- 
মিশ্রয়া চ ভক্ত্যা পঞ্চবিংশত্যঙ্গয়া লিজভঙ্গমাহ চতুভিঃ। 
তন্রাপি শুদ্ধভক্তানাং কেবলয়ৈৰ ভক্ক্যা পঞ্চদশাঙ্গয়া 
লিঙভঙ্গমাহ_ প্রথম-দ্বাভ্যাম্‌। হংসে পরমহংস- 
স্বরাপে ময়ি গুরৌ ভক্ত্যেত্যাদিভিরহমাখ্যং লিজং 
লিঙ্গদেহং ব্যাপোহেদিত্যন্বয়ঃ ৷ বিতৃষ্ণয়া নিক্ষাম- 
তয়া। জিজ্ঞাসয়া ভক্তেভজনীয়েশ্বরস্য চেতি শেষঃ । 
তপসা একাদশী-কান্তিকাদি-ব্রতলক্ষণেন বিষ্ণ-বৈষ্ণব- 
সেরা-নিবদ্ধন-স্বীয়-ভোজনশয়ন।দি- সঙ্কোচ - লক্ষণেন 
চ। উহা-নিরৃত্তা ব্যাপারান্তর-রাহিত্যেন। অহমেব 
দেবঃ প্রভূর্যেষাং তৈঃ সঙ্গাৎ। নির্বৈরমদ্দেষ্টত্বম্‌, 
সাম্যম্‌ অন্যস্য সৃখদুঃখয়োঃ স্বসূখদুঃখসাম্যভাবনা, 
উপশমঃ ক্রোধশোকাদেস্তেষাং দ্বন্দৈক্যং তেন ৷ দেহ- 
গেহাদি-স্বাতীগ্নত্ব-বৃদ্ধেস্ত্যাগাসামর্ঘ্যেহপি ত্যাগেচ্ছয়া 
অসংপ্রমাদেন কর্তব্যস্যাপরিত্যাগেন | মড্ভাববিচক্ষণেন 
মদীয়সত্তা-দর্শনেন । বিজ্তানবিরাজিতেন বিজ্ঞান- 
জনকেনেত্যর্থঃ, অন্ভবজনকত্বমেব জানস্য বিরাজন- 
মিতি ভাবঃ ৷ যোগেনাম্টাঙ্গেন, সম্তবমুৎসাহঃ । ব্যপো- 


হে নিরস্যেৎ ॥ ১০-১৩ ॥ 


টীকার বঙ্গান্বাদ- ভক্তিমিশ্র জ্ঞানের দ্বারা লিজ- 
ভঙ্গ (লিজদেহের বিনাশ ) বলিয়া, জ্ঞানমিশ্র ভক্তির 
দ্বারা পঁচিশটি উপায়ে লিজভজগ বলিতেছেন চারটি 
তন্মধ্যেও শুদ্ধ ভক্তগণের কেবলা 


বলিতেছেন প্রথম ও দ্বিতীয় শ্লোকের দ্বারা-_হংসে 
গুরৌ” ইত্যাদি, পরমহংসস্বরূপ শেদ্ধ-স্বরূপ) ও গুরু- 
স্বরূপ যে আমি, সেই আমাতে ভক্তি, একনিষ্ঠতা 
ইত্যাদির দ্বারা, “অহমাখ্যং লিঙ্গ__অহঙ্কাররূপ 
লিঙদেহ নিরাকৃত করিবে-_এই অন্বয়। “বিতৃ্ণয়া” 
_নিষ্কামভাবে । “জিজ্তাসয়া” ভক্তি ৩ ভজনীয় 
ঈশ্বরের জিজ্তাসার দ্বারা । “তপসা' তপস্যা বলিতে 


'শ্ীএকাদশী, কাতিকাদি (উ্জজাদি-) ব্রত-পালন এবং 


বিষ্ত ও বৈষ্রের সেবা-নিবন্ধন : স্বীয় ভোজন ও 
শয়নাদির সক্কোচরূপ (তপস্যার দ্বারা )। “মদ্দেব- 
সঙ্গাৎ”_আমিই দেব, অর্থাৎ প্রভু যাহাদের, সেই 
ভক্ঞগণের জঙ্গবশতঃ | ““নিব্রবৈর” শন্রতা-পরিহার, 


 “সাম্যবলিতে অপরের সৃখ ও দুঃখে নিজের সুখ 


ও দুঃখের সাম্য-ভাবনা, উপশম* ল্লোধ ও শোকা- 
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দির বশীভূত না হওয়া, এখানে দ্বন্দ-সমাসে এক- 
বচন হইয়াছে । 'দেহ-গেহাত্মবৃদ্ধেঃ জিহাসয়া”_ 
দেহ ও গৃহাদিতে স্বকীয় মমতাবৃদ্ধির ত্যাগে অসমর্থ 
হইলেও ত্যাগের ইচ্ছার দ্বারা । “অসন্প্রমাদেন”_ 
কর্তব্যকর্মের অপরিত্যাগের দ্বারা । এমভ্ভাববিচ- 
ক্ষণেন* সব্বন্্ মদীয় সত্ত্বা (অধিষ্ভান ) দর্শনের 
দ্বারা । “বিজ্ঞান-বিরাজিতেন জ্তানেন”_বিজ্ঞান-জনক 
জ্ঞানের দ্বারা-_এই অর্থ, অনুভব-জনকত্বই ক্তানের 
বিরাজন (অর্থাৎ অনুভব পর্যন্ত ক্তানের দ্বারা) 
এই ভাব । “যোগেন”_ অস্টাঞ্জ যোগের দ্বারা ৷ “সত্ত্ব 
_-বলিতে উৎসাহ ! “ব্যপোহেৎ* (অহঙ্কার নামক 
উপাধি) পরিহার করিবে ॥.১০-১৩ ॥ 
মধ্ব-__ 

আত্মনোহবিহিতং কর্ম বর্জয়িত্বান্য কর্মণঃ 

কামস্য চ পরিত্যাগো নিরীহেত্যাহরুত্তমাঃ । 
ইতি 57 

সব্ব'স্মাদুত্তমো বিষ্ণরিতি জ্ঞানমুদাহৃতম্‌ । 

প্রতিজীবং যেন মৃক্তিতস্তদ্বিজ্তানং বিদাং মতম্‌ ॥ 
ইতি চ। 

জ্ঞানং বিষ্ঞোরুন্তমত্বে তদেব প্রতিপুরুষম্‌ । 

বিশেষেণ তু বিজ্ঞানং তচ্চ জানাতি সবর্ববিৎ ॥ 

দবান্রংশল্লক্ষণৈরুক্তত্তীক্ষদংট্রশ্চ সৌম্যদূক্‌ । 

ঘোররুক্‌ চেতি পুরুষঃ সদ সব্বজ্ঞ উদাহৃতঃ ॥ 
ইতি অধ্যাঞ্মে। ইতি সব্বক্স্য গুরোঃ প্রত্যক্ষ- 
লক্ষণান্যপি শাস্্রনিরুপ্যন্তে | 

ষণ্পবত্যঙ্গুলো যস্ত ন্যগ্রোধপরিমণ্ডলঃ ৷ 

সপ্তপাদশ্ততুহস্তঃ স দেবৈরপি পৃজ্যতে ॥ 
ইতি বায়ুপ্রোক্তে ৷ ন্যগ্রোধমগ্লো ব্যামো বাহ.ন্যগ্রোধ 
উচ্যতে ইতি ॥ ১০-১৩ ॥ 

তথ্য-_গীতায় ১৮ অঃ ৫১৫৩ শ্লোক দ্রষ্টব্য 

| ১০-১৩ ॥. 


হি 


কর্মাশয়ং হাদয়গ্রান্থিবন্ধ- 
মবিদ্যয়াসাদিতমপ্রমত্তঃ ॥ 

অনেন যোগেন যথোপদেশং 
সম্যগব্যপোহ্যোপরমেত যোগাৎ ॥ ১৪ ॥ 


অন্বম্নঃ-__€ ততঃ ) অবিদ্যয়া ( দেহেস্দ্রিয়াধ্যাস- 
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লক্ষণয়া ) আসাদিতং ্রাপিতং ষৎ) কর্ম্মাশয়ং 
€(কর্মাণি আশেরতে যফ্মিন তৎ কর্মবাসনারূপং ) 
হাদয়গ্রন্থিবন্ধং (হাদয়গ্রস্থিলক্ষণম্‌ আত্মনঃ বন্ধং তৎ) 
অনেন (পৃরব্বোক্তেন ) যোগেন (উপায়েন ) যথোপ- 
দেশম্‌ : (উপদেশপ্র কারম্‌ অনতিন্রুম্য ) অপ্রমত্তঃ 
€ সাবধানঃ সন্‌ ) সম্যক €(বাসনারহিতং যথা স্যাৎ 
তথা ) ব্যপোহ্য €(নিরস্য.) যোগাৎ ( বিমুজ্যপায়াৎ ) 
উপরমেত €(বিরতঃ ভবেৎ )॥ ১৪ ॥ 
অনুবাদ__ আমি যেমন উপদেশ করিলাম, সেই 
প্রকার সাবধান হইয়া, তদুপায়ের দ্বারা অবিদ্যাজনিত 
কর্মবাসনারূপ হাদয়গ্রন্থিকে সম্যগ্রূপে ছেদন করিয়া 
এ উপায় হইতেও বিরত হইবে (অর্থাৎ তাহাতেও 
আসক্ত হইবে না ) 7 ১৪ ॥ 
বিশ্বনাথ__ততশ্চ লিঙ্গভঙ্গার্থ কসা ধনাদ্ুপরমেদিত্যাহ 
_-কর্মেতি। যথোপদেশং যোগেন গুরূপদেশমনতি- 
ক্রুম্য যো যোগ উপায়স্তেন, ন তু পাণ্ডিত্যবলাৎ পুস্তক- 
দর্শনমান্রাদেব, স্বোতপ্রেক্ষিতেন । কর্মাণ্যশেরতে 
যস্মিংস্তং বন্ধং ব্যপোহ্য নিরস্য যোগাদুপায়াৎ বিরমে- 


দিতি লিঙ্গব্যপোহনার্থমেব বিরমেৎ্, ন তু তৎপদার্থ- 
'জ্ানার্থমিত্যর্থঃ ৷ তদন্ত ভঞ্তিং কুব্বীতৈব ৷ যদুক্তং 
প্রহ্মভূতঃ প্রসন্াত্মা ন শোচতি ন কাঙ্ক্ষতি ৷ 


সমঃ 
সব্রেষু ভূতেষু মভ্তক্তিং লভতে পরাম্‌ ॥ ভক্ত্যা 
মামভিজানাতি যাবান্‌ যশ্চাঞ্িমি তত্তবতঃ” ইতি। 
তৎপদার্ধানৃভাবসিদ্ধেহপি ভক্তেঃ সব্বখৈবাত্যাগ 
“আত্মারামাশ্চ মুনয়ঃ” ইত্যাদিপ্রমাণাদ্বযাখোয় এবে- 
ত্যতো ভক্তিভিন্নাদুপায়াদ্বিরমেদিতি কেচিদাহঃ 1১৪ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ--তারপর লিঙভঙ্গার্থক সাধন 
হইতে (অর্থাৎ অহঙ্কারাত্মক লিঙগদেহের বিনাশের 
নিমিন্ত যে যোগ-সাধন, তাহা হইতে ) উপরত হইবে 
__ইহা বলিতেছেন__“কর্মাশয়ং' ইত্যাদি । “যখোপ- 
দেশং যোগেন" শ্রীগুরুদেবের উপদেশ অতিন্রম না 
করিয়া, অর্থাৎ স্ীশুরুপাদপদ্মের উপদেশ অনুসারেই 
যে “যোগ” বলিতে উপায়, তাহার দ্বারা, কিন্তু পাণ্ডিত্য- 
বলে গ্রন্থাদি দর্শন করিয়াই স্বকপোল-কল্িত উপা- 
য়ের দ্বারা নহে। কর্্মাশয়ং ইত্যাদি কর্মসমূহ 


যেখানে শয়ন করিয়া থাকে, তাদৃশ হাদয়গ্রন্থি-রূপ 


বন্ধন, “ব্যপোহ্য” নিরস্ত করিয়া, “যোগাণ্। যোগ, 
অর্থাৎ উপায় হইতে বিরত হইবে, ইহার দ্বারা লিঙ্গ- 


৭২ ্রীমভাগবতম্‌ 


বিনাশের জন্যই বিরত হইবে, কিন্তু তৎপদার্থ 
জ্ঞানের নিমিত্ত নহে, তাহার জন্য অবশ্যই ভক্তি- 
সাধন করিবেই । যেমন শ্রীভগবদ্গীতায় উক্ত হই- 
য়াছে_ ব্রন্মভূতঃ প্রসন্নাত্মা” ১৮৫৪-৫৫) ইত্যাদি, 
অর্থাৎ উপাধির অপগম হইলে জীব অনার্ত-চৈতন্য- 
স্বরূপে ব্রহ্মতা লাভ করেন । এইপ্রকার ব্রহ্মস্বরূপ- 
প্রাপ্ত ব্রেক্ষভূত), গুণমালিন্যের অপগমে নির্মল চিত্ত, 
সব্বভুতে সমবৃদ্ধি পুরুষ শোক বা আকাঙ্ক্ষা করেন 
না। ক্রমশঃ ব্রন্মভাবে স্থির হইয়া আমাতে পরা 
অর্থাৎ শ্রবণকীর্তনাদিরূপা নিগু"ণা ভক্তি লাভ করেন। 
তারপর সাধক এই পরাভক্তির প্রভাবেই আমি 
যেরূপ ও যাহা, অর্থাৎ সচ্চিদানন্দরূপ আমাকে 
বিদিত হন। তৎপদার্থের অনুভাব সিদ্ধ হইলেও 
ভক্তির কিন্তু সব্বথা অপরিত্যাগই (অর্থাৎ ভক্তি- 
সাধন কখনই ত্যাজ্য নহে ১, “আত্মারামান্চ মুনয্মঃ” 
(১৭১০), অর্থাৎ আত্মারাম মুনিগণের কোন 
প্রকার হাদয়্গ্রন্থি না থাকিলেও তাহারাও উকুজ্রম 
শ্রীরুষ্ণে ফলাভিসন্ষিরহিতা ভক্তি করিয়া থাকেন__ 
ইত্যাদি শ্রীভাগবতের প্রমাণবলে এইরূপ ব্যাখ্যাই 
করিতে হইবে । অতএব ভক্তি ভিন্ন অন্য উপায় 
হইতে বিরত হইবে--ইহা কেহ কেহ বলেন ॥ ১৪ ॥ 


পুন্রাংশ্চ শিষ্যাংশ্চ নৃপে গুরুঃ পিতা 

মল্লোক-কামো মদনুগ্রহার্থঃ | 

ইথং বিমন্যুরনুশিষ্যাদতজ্জ্ঞা- 

ল্নযোজস্লেৎ কম্মসু কম্ধমূঢ়ান্‌। 

কং যোজয়ন্‌ মনুজোহর্থং লভেত 

নিপাতয়ন্‌ নম্টদুশং হি গর্তে ॥ ১৫ ॥ 

অন্বয়ঃ__ (হে পুন্ত্াঃ,) মল্লোককামঃ মেম লোকং 

মত্স্বরূপম্‌ এব কাময়তে যঃ সঃ) মদনুগ্রহার্থঃ মম 
অনুগ্রহঃ এব অর্থঃ প্রয়োজনং যস্য সঃ তাদৃশঃ সন্ ) 
পিতা পৃত্রান্‌, গুরুঃ শিষ্যান্‌, নৃপঃ (প্রজাশ্চ ) বিমন্যুঃ 
€শিক্ষিতস্য অপি অকরণে কোপশূন্যঃ ভূত্বা ) ইথম্‌ 
€ এবন্প্রকারম্‌ ) অনুশিষ্যাৎ (শিক্ষয়েৎ ) ন (তু) 
কর্মমূঢ়ান্‌ (শ্রেয়োবুন্ধ্া কর্মসূ অনাদিপুণ্যাপৃণ্যরূপ- 
কর্মসু মৃঢ়ান্‌) অতজ্জ্ান্‌ তেত্বম্‌ অবিদুষঃ অজানতঃ 
জনান্‌ ) কর্্সূ যোজয়েৎ £ (ষতঃ ) মন্জঃ (জেনঃ) 


৫1৫1১৪-১৫ 


নম্টদৃশং তেম্‌ অজ্ানিনং পুরুষং ) যোজক্সন্‌ কোম্য- 


কম্সূ প্রেরয়ন্‌ ) গর্ভে (পুনঃ সংসারকৃপে ) নিপাতগ্নন্‌ 


কম্‌ অর্থং (পুরুষার্থং ) লভেত £ (ন কমপীত্যর্থঃ 
যথা গর্ভমার্গে গচ্ছন্তম্‌ অন্ধমূ “অনেনৈব পথা গচ্ছ” 
ইত্যেবং প্রেরণয়া তং গর্তে নিপাতয়ন্‌ জনঃ পাপমেব 
লভতে, তথা অন্্রাপি কর্মমার্গে প্রবর্তক্নন্‌ জনঃ ভগবদ- 
পরাধী এব স্যাদিতি ভারঃ ) ॥ ১৫ ॥ 

অনুবাদ--আমার লোক ও কৃপাই একান্ত প্রার্থনীয় 
হইলে, পিতা পুনত্রদিগকে, গুরু শিষ্যগণকে এবং রাজা 
প্রজাবর্গকে এই প্রকার শিক্ষাই দিবেন । উপদিষ্ট 
ব্যক্তি 'উপদেশান্রূপ কার্য না করিলেও, তত্প্রতি 
ক্রোধ করিবে না। কর্মবিম্ূঢ় চিত্ত অতত্বজ্ঞ ব্যক্তি- 
গণকেও কর্মে নিযুক্ত করিবে না । মানবগণ মোহান্ধ 
ব্যক্তিদ্গরে কাম্যকর্মে নিযুস্ত করিয়া সংসার-কুপে 
নিক্ষেপ করিলে, কি পুরুষার্থ লাভ করিবে ? (যেরূপ, 
কোনও অন্ধ গর্তের দিকে চলিতেছে দেখিয়া “এ পথেই 
যাও” এইরাপ বলিয়া তাহাকে গর্তেই পাতিত করিলে, 
অধর্মই লব্ধ হয়; তদ্রপ কর্ম্মান্ধ ব্যক্তিকে কর্ম্মেই 
নিযুক্ত করিলে ভগবচ্চরণে অপরাধই সঞ্চয় হয় ) 
|| ১৫1 

বিশ্বনাথ__এবং ভক্তেগু ণভাবমন্তভূতকৈবল্যঞ্চোক্তা 
ভক্তেরুপদেষ্টাপি কুতার্থঃ সাদিত্যাহ পুন্ত্রানিতি ৷ 
বিমন্যুঃ শিক্ষিতস্যাকরণেহপি কোপশুন্যঃ | কর্মসু ন 
যোজয়েৎ কর্মৈব কুরুতেতি নোপদিশেৎ ৷ “জোষয়েৎ 
সবর্বকর্্মাণি বিদ্বান্‌ যুক্তঃ সমাচরন্‌* ইতি তু জ্ঞানোপ- 
দেস্টুবিষয়ং, ন তু ভক্ঞ্যপদেস্ট্বিষয়মিতি জেয়ম্‌ 
1 ১৫ ॥। ও 

টীকার বঙ্গানুবাদ--এই প্রকারে ভক্তির গুণভাব 

এবং তাহার অন্তর্ভত কৈবল্য অর্থাৎ ভক্তির. আভা- 
সেও মুক্তি ) বলিয়া ভক্তির উপদেষ্টাও কুতার্থ হন 
_-ইহা বলিতেছেন-_ -পুন্রান্‌* ইত্যাদি (অর্থাৎ যিনি 
আমার লোক লাভ করিতে ইচ্ছ.ক, কি্বা__আমার 
অনুগ্রহলাভই যাহার একমান্র প্রয়োজন, এরূপ রাজা 
প্রজাগণকে, গুরু শিষ্যগণকে এবং পিতা পুন্রদিগকে 
পৃর্রোক্ত শিক্ষা দান করিবেন । ) “বিমন্যঃ* শিক্ষি- 
তের অকরণেও, অর্থাৎ তাহারা উপদেশানূরূপ কর্ম 
না করিলেও ভ্রুদ্ধ হইবেন না। “কর্মসু ন যোজয়ে? 
-_(কাম্য) কর্মে নিষুক্ত করিবেন না, অর্থাৎ কর্মই 


৫1৫1১৫-১৭ ] 


কর, এইরূপ উপদেশ করিবেন না। শ্রীগীতাতে 
“জোষয়েৎ সব্ববকর্থাণি” (৩1২৬ ১, অর্থাৎ তত্ববিদ্‌ 
ব্যক্তি স্বয্ং আদরপূব্বক কর্মের অনুষ্ঠান করিয়া 
তাহাদিগকে কর্ধমার্গে নিযুক্ত করিবেন-_ ইত্যাদি 
বাক্য জ্ঞানোপদেষ্টার প্রতি, কিন্তু যাহারা ভক্তির 
উপদেশ করেন, তাহাদের পক্ষে এই উপদেশ নহে__ 
ইহা জানিতে হইবে || ১৫ ॥ 

তথ্য__“জোষয়েৎ সর্বকর্মাণি বিদ্বান্‌ যৃক্তঃ 
সমাচরন্িতি তু জ্তানোপদেস্্বিষয়ং, ন তু ভক্ঞ্যপদেষ্ট্‌ 
বিষয়মিতি জেয়ম্” গীতায় “জোষয়েৎ সব্ব কর্মমাণি” 
(৩২৬) শ্লোকের উপদেশ__জ্তানোপদেস্টার প্রতি, 
ভক্ঞ্যপদেষ্টার প্রতি নহে, জানিতে হইবে (বিশ্বনাথ ) 
1 ৯৫ 1 


লোকঃ স্বয়ং শ্রেয্পসি নম্টদৃষ্টি- 
ধোঁহর্থান্‌ সমীহেত নিকামক।মঃ । 
অন্যোহন্যবৈরঃ সগুখলেশহেতো- 
রনস্তদুঃখঞ্চ ন বেদ মূডুঃ ॥ ১৬ ॥ 
অন্বয়ঃ__যঃ লোকঃ (প্রাণী) স্য়ং শ্রেয়সি 
(শ্রেয়ঃসাধনে ) নম্টদৃষ্টিঃ তেৎসাধনজ্ঞানশূন্যঃ সন্) 
নিকামকামঃ (€নিতরাং কামকামঃ ভোগাভিলাষী 
অথবা নিকামম্‌ অতিশয়েন কামঃ যস্য সঃ) অর্থান্‌ 
€ ভোগ্যান্‌ শন্দাদিবিষয়ান্‌ ) সমীহেত € ইচ্ছতি, সঃ ) 
মৃঢ়ঃ (অজঃ) সুখলেশহেতোঃ সেুখলেশানাং শব্দাদি- 
বিষয়ভোগানাং হেতোঃ) অন্যোহন্যবৈরঃ (অন্যোহন্যং 
বৈরং যস্য সঃ তথাভুতঃ সন্) অনন্তদুঃখঞ্চ (পরদ্রোহ- 
জনিতম্‌ অনন্তং মহৎ নরকপাতাদিদুঃখং চ) ন বেদ 
€জানাতি )1॥ ১৬ ॥ 
অনুবাদ--যে সকল লোক আপনারা আপনাদের 
মঙ্গললাভের উপায় অবগত নহে, তাহারা নিতান্ত 
কামাসক্ত হইয়া, বিবিধ ভোগ্যবিষয়সমূহের জন্যই 
সতত অভিলাষ করিয়া থাকে৷ সেই ম্ঢব্যক্তিগণ 
সামান্য ইন্দ্রিয়সুখের নিমিত্তই যে তাহাদের পরস্পর 
শত্রুতা এবং তজ্জনিত র্লেশ, তাহা জানিতে পারে না 
1১৬) 
বিশ্বনাথ__এতদেবোপপাদয়তি- লোক ইতি 
ব্রিভিঃ। অর্থান্‌ ভোগ্যপদার্থান্‌ দৃষ্টানদৃষ্টাংশ্চ, 
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নিকামমতিশয়েন কাম এব যস্য সঃ ॥ ১৬ ॥ 

টীকার বজানুবাদ- ইহাই উপপাদন করিতেছেন__ 
“লোকঃ* ইত্যাদি তিনটি শ্লোকের দ্বারা | “অর্থান্৮ 
দৃষ্ট ও অদৃষ্ট ভোগ্য পদার্থসকল বাঞ্ছা করে। 
“নিকাম-কামঃ'অতিশয়রূপে কামনা ( ভক্তি-সম্বন্ধ 
ব্যতীত ভে।গ্যপদার্থে অভিলাষ ) যাহার, সেই ম্ঢ 
ব্যক্তি ॥ ১৬ ॥। 

তথ্য _“অবিদ্যাক্ামন্তরে বর্তমানাঃ স্বয়ং ধীরাঃ 

পণ্ডিতং মন্যমানাঃ । দংঘদ্রম্যমানাঃ পরিষন্তি মৃঢ়া 
অন্ধেনৈব নীয়মানা যথান্ধাঃ 0”--(কঠে ১২৫) 
1১৬ ॥ 


কম্তং স্বয্নং তদভিজ্ঞো বিপশ্চি- 
দবিদ্যায়ামন্তরে বর্তমানম্‌ । 
দৃষ্ট্যা পুনস্তং সগ্ঘণঃ কুবুদ্ধিং 
প্রয়ো জয়েদুৎপথগং যথান্ধম্‌ ॥ ১৭ ॥ 
অন্বয়ঃ__স্থয়ম্‌ তৎ-অভিজ্ঞঃ (জ্ঞানবান্‌) সন্বণঃ 
€(দয়ালুঃ) বিপশ্চিৎ পেশ্ডিতঃ) কঃ (কো নাম জনঃ) 
অবিদ্যায়াম্‌ অন্তরে € অজ্ঞান-নিমিত্ব-সংসারবিলে ) 
বর্তমানং তং কুবুদ্ধিং (দুঃখপূর্ণসংসারাসম্তং জনং ) 
দৃষ্টা উৎপথগম্‌ (উৎপথেন বিমার্গেণ গচ্ছন্তম্‌ ) অন্ধং 
যথা (তেনৈব গচ্ছেতি কো ব্য়াৎ ), পুনঃ (তন্রৈব 
কাম্যকর্মসু) তং প্রয়োজয়েৎ £? €(ন কোহপি ইত্যর্থ 8) 
॥ ১৭ ॥ | 
অনুবাদ স্বয়ং জানবান্‌, দয়াশীল ও পণ্তিত-_ 
এমন কোন্‌ ব্যক্তিই বা অক্তান-জনিত সংসারগভভে 
নিপতিত সেই কুবুদ্ধি, সংসারাসক্ত জীবকে বিপথগামী 
দেখিয়া পুনরায় তন্মধ্যেই তাহাকে নিয়োগ করিয়া 
থাকেন £ অন্বব্যক্তিকে উৎপথগামী দেখিয়া কেই বা 
বলিয়া থাকেন যে, সেও সেই পথেই গমন করুক £ 
অর্থাৎ কেহই তাহা বলেন না ॥ ১৭ ॥ 
বিশ্বনাথ__তমেতাদূশং কুবুদ্ধিং দৃষ্টা তন্রৈব 
কম্তং প্রবর্তয়েৎ £-ন কোহপি, উৎপথেন গচ্ছন্তমন্ধং 
কঃ খল তেনৈব গচ্ছেতি বদেৎ £-ন কোহপীত্র্থঃ 
|| ১৭ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_“তং কুবুদ্ধিং'__এতাদৃশ কুবৃদ্ধি 
ব্যক্তিকে দেখিয়া, স্বেয়ং তদ্বিষয়ে অভিজ্ত ও দয়ালু) 


৭৪ আীমস্ভাগবতম্‌ 


কোন্‌ ব্যক্তি পুনরায় তাহাকে সেই প্রর্তিমার্গেই 
প্রবন্তিত করিতে পারেন £ কেহই নহে । 
গমনকারী অন্ধকে কোন জনই বা “সেই পথেই গমন 
কর'_ এইরূপ বলিতে পারেন £ অর্থাৎ কেহই 
এরূপ বলিতে পারেন না- এই অর্থ ॥ ১৭ ॥ 


গুরুর্ন স স্যাৎ স্বজনো ন স স্যাৎ 

পিতা ন স স্যাঙ্জননী ন লা স্যাৎ। 

দৈবং ন.তৎ স্যান্ন পতিশ্চ  স্যা- 

ম্ন মোচয়েদ্‌ যঃ সমুপেতমৃত্যুম্‌ ॥ ১৮ ॥ 

অন্বয়ঃ__সমুপেতমৃত্যুং (সমৃপেতঃ সং্রাপ্তঃ 
স্ৃত্যুঃ জন্মমরণাদিলক্ষণঃ সংসারঃ যেন তং তাদৃশং 
জনং ভক্তিমার্গেপদেশেন ততঃ সংসারাৎ) যঃ শেরিঃ) 
ন মোচয়েৎ, সঃ গুরুঃ ন স্যাৎঃ সঃ স্বজনঃ (বন্ধু- 
জনঃ) ন স্যাৎ্, সঃ পিতা ন স্যাৎ ( তেন পুক্রোৎপতৌ 
যত্বঃ ন কার্যযঃ ইত্যর্থঃ); সা জননী €গর্ভধারিণী 
জননী ) ন স্যাৎ €তয়া জনন্যা গর্ভধারণং ন কর্তৃব্যম্‌ 
ইত্যর্থঃ )$ তৎ দৈবং ন স্যাৎ (দেবতা সঃ ন স্যাৎ 
ইতি, তেন পুজা নগ্রাহ্যা ইত্যর্থঃ);+ সঃ পতিঃ ন 
স্যাৎ ( ভার্য্যা-পাণিং ন গৃহশীয়াৎ। .অয়ং ভাবঃ-- 
তাদৃশান্‌ ওরু-স্বজন-পিতৃ-মাতৃ-দেব পত্যাদীন্__বলিঃ 
শুভ্রম্‌ ইব, বিভীষণঃ রাবণম্‌ ইব, প্রহলাদঃ হিরণ্য- 
কশিপূম্‌ ইব, ভরতঃ কৈকেয়ীম্‌ ইব, খট্যাজঃ ইন্দ্রাদি 
দৈবতম্‌ ইব, যাক্তিকক্রাক্মণী যাক্তিকব্রাক্গণম্‌ ইব-_ 
ঃসজত্বাৎ নিঃশ্রেয়সাথা ত্যজেৎ ) 1 ১৮ ॥। 
অনুবাদ-_ভক্তিপথের উপদেশদ্বারা যিনি সমূ- 

পস্থিত মৃত্যুরূপ সংসার হইতে মোচন করিতে না 
পারেন, সেই গুরু “গুরু” নহেন, সেই স্বজন “স্বজন” 
শব্দবাচ্য নহেন, দেই পিতা “পিতা” নহেন অর্থাৎ 
তাহার পুন্রোৎপত্তি-বিষয়ে যত্র করা উচিত নহে, সেই 
জননী “জননী নহেন অর্থাৎ সেই জননীর গর্ভধারণ 
কর্তব্য নহে, সেই দেবতা .“দেবতা” নহেন অর্থাৎ যে 
সকল দেবতা জীবের সংসার-মোচনে অসমর্থ, তাঁহা- 
দিগের মানবের নিকট পূজা গ্রহণ করা উচিত নহে, 
আর সেই পতি “পতি নহেন অর্থাৎ তাহার পাণিগ্রহণ 
করা উচিত নহে । অর্থাৎ, যাহারা জীবকুলকে 
ভগবদেম্খ্যজনিত অনর্থ হইতে মোচন করিতে পারেন 


উত্পথে 
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না, তাদূশ শুব্বাদিকে পরিত্যাগ করিবে £ যেমন 
পুব্্বকালে মহাত্মা বলি স্বীয় গুরু শুন্রা চার্য্যকে, বিভী- 
ষণ স্বীয় স্বজন রাবণকে, প্রহলাদ পিতা দৈত্যরাজ 
হিরণ্যকশিপুকে, ভরত স্বীয় মাতা কৈকেম়ীকে, খট্টাজ- 
রাজা দেবতাগণকে, যাজিক-ব্রাঙ্মণীগণ স্বীয় পতি 
যাক্িকবিপ্রগণকে তীাহাদিগের ভগবদ্ধিমুখতার জন্য 
“দুঃসঙ্গ'-জ্ঞানে পরিত্যাগ করিয়াছিলেন 1॥ ১৮ ॥ 
বিশ্বনাথ__এবং ভক্তেরুপদেষ্টার মভিনন্দ্য তদনূ- 
পদেস্টুণাং গুরুত্ববন্ধৃত্বাদ্যভাবং তদ্ধেতুকং তেষাং 
ত্যাগং চাভিব্যঞজয়তি। সমৃপেতঃ সংপ্রান্তো স্ৃত্যুঃ 
সংসারো যেন তং জনং ভক্তিমার্গোপদেশেন যো ন 
মোচয়েৎ স গুব্র্বাদির্ন ভবেৎ ন ভবতি *_-বলিঃ শুক্রু- 
মিব তং গুরুং ত্যজেদেব- তস্য প্রণত্যনূরত্ত্যাদ্য- 
ভাবেহপি ন প্রত্যবায়ী স্যাদিতি ভাবঃ £ এবং বিভী- 
ষণো রাবণমিব তং স্বজনম্, প্রহলাদো হিরণ্যক- 
শিপূমিব তং পিতরম্‌, শ্রীভরতঃ কৈকেয়ীমিব তাং 
জননীম্‌, খটাঙগঃ ইন্দ্রাদিমিব তদ্দৈবম্, যাক্তিকক্রাক্মণী 
যাক্িকবিপ্রমিব তং পতিং ত্যজেদেবেত্যর্থঃ £ যদ্বা, 
স্যাদিতি বিধিলিঙা যস্তং মোচগ্সিতুং ন শরু,য়াৎ, স 
তস্য গুর্ব্বাদির্ন স্যাৎ প্রণত্যনূরভ্যাদিকং ন গৃহশীয়ানন 
চেৎ প্রত্যবায়ী স্যাদিতি তেন চ যদি মোচগ্লিতুং ন 
শরুয়াৎ, তহি.স গুরুভবিতুমন্যং ন শিষ্যং কুর্য্যাৎ ॥ 
স্বজনো ভবিতুং বন্ধৃতাং ন দধ্যাৎঃ পিতা ভবিতুং 
পুল্রোৎপত্তৌ ন যতেত ঃ.জননী ভবিতুম্‌ অন্যং গর্ভে 
ন দধ্যাৎ ঃ দৈবং ভবিতুং পূজাং ন গৃহশীয়াৎ ঃ 
পতিভ্বিতুং পাণিং ন গৃহণীয়াদিতি দ্যোতিতম্‌ 1১৮ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_এইরূপে ভক্তির উপদেষ্টাকে 
অভিনন্দিত করিয়া, যাহারা ভত্তিনন উপদেশ করেন 
না, তাহাদের গুরুত্ব, বন্ধৃত্বাদির অভাব এবং তন্নি- 
মিত্ত তাহাদের পরিত্যাগই অভিব্যস্ত করিতেছেন । 
“সমুপেত-মৃত্যুং সং্রাপ্ত হইয়াছে ম্ৃত্যুরূপ সংসার 
যাহার, তাদৃশ সংসারগ্রস্ত ব্যতিনকে ভক্তিতমার্গের, উপ- 
দেশ দ্বারা যিনি মৃক্ত না করেন, তিনি গুরু প্রভৃতি 
হইবার যোগ্য নহেন ঃ অর্থাৎ তিনি গুরু প্রভুতিই 
নন। মহারাজ বলি যেমন স্ীয় গুরু শুক্রাচার্য্যকে 
পরিত্যাগ করিয়াছিলেন, তদ্রপ তাদ্‌শ ভক্তিপথের 
অনুপদেষ্টা গুরুকে পরিত্যাগ করাই উচিত, তাহার 
প্র্ণতি ও অন্রুত্যাদির অভাবেও প্রত্যবায়ী হইতে 


৫1৫1১৮-১৯] 


হইবে না--এই ভাব। এই প্রকার_ বিভীষণ 
রাবণের ন্যায় স্বজনকে, প্রহলাদ হিরণ্যকশিপুর ন্যায় 
পিতাকে, ভরত কৈকেয়ীর ন্যায় জননীকে, মহারাজ 
খন্টাঙ্গ ইন্দ্রাদির ন্যায় দৈবকে, যাক্তিক ব্রাহ্মণীগণ 
যাজিক বিপ্রগণের ন্যায় স্বীয় পতিকে যেমন পরি- 
ত্যাগ করিয়াছিলেন, তদ্রপ ভগবদ্বিমুখ স্বজন, পিতা, 
জননী, টব ও পতিকেও পরিত্যাগ করাই বিধেয়__ 
এই অর্থ । অথবা--স্যাৎ_এই বিধিলিঙ্‌ প্রয়ো- 
গের গ্রারা, যিনি জীবকে সংসার-মুক্ত করিতে সমর্থ 
নহেন, তিনি তাহার গুরু প্রভৃতি হইবার যোগ্য 


নহেন, তিনি শিষ্যের প্রণতি, অনুরৃত্তি প্রভৃতিও গ্রহণ 


করিবেন না, তদ্রপ করিলে সেই গুরু প্রত্যবায়ভাগী 
হইবেন । ইহাতে ভক্তিমার্গের উপদেশ দ্বারা যদি 
সংসার মোচন করিতে সমর্থ না হন, তিনি গুরু 
হইবার জন্য অপরকে শিষ্য করিবেন না, এইপ্রকার 
স্বজন হইবার জন্য বন্ধুতা করিবেন না, পিতা হই- 
বার জন্য পৃত্রোৎপাদনে যত্ব করিবেন না, জননী 
হইবার জন্য অন্যকে গর্ভে ধারণ করিবেন না, যে 
দেবতা জীবের সংসার-মোচনে অসমর্থ, তিনি জীবের 
পূজা গ্রহণ করিবেন না, এবং পতি হইবার জন্য 
পাণিগ্রহণ করা উচিত নহে--ইত্যাদি অর্থ এখানে 
দ্যোতিত হইল ॥ ১৮ ॥ 


ইদং শরীরং 'মম দুব্বিভাব্যং 

সত্বং হি মে হাদয়ং যন্ত্র ধর্মঃ | 

পৃষ্ঠে ক্লুতা মে যদধন্স্স আরা- 

দতো হি মাস্থষভং প্রাহরার্্যাঃ ॥ ১৯ ।॥ 


অন্বস্ঃ-_ইদং (মনুষ্যাকারং ) মম শরীরং 
দুব্বিভাব্যম্‌ অভৌতিকত্বাৎ জ্ঞানাত্মকত্বাচ্চ অবিতক্যং, 
যতঃ) মদিচ্ছা-বিলসিতং, ন তু প্রারুতপুরুষবৎ কর্মা- 
ধীনং) হি (যঙ্মাৎ) সত্ত্ং (পরমার্থভূতং শুদ্ধ- 
সন্তাত্মকম্‌ এব) মে হাদয়ম্‌ * যন্ত্র (মম হাদয়ে ) 
ধর্মঃ মেত্প্রাপকো ভক্তিযোগঃ তিষ্ভতি ) যৎ ফেসমাৎ) 
মে ( ময়া ) অধর্মঃ আরাৎ ( দূরাৎ এব) পৃষ্ঠে কৃতঃ 
€ উৎ্সারিতঃ ) অতঃ (অতএব ) হি আর্ধ্যাঃ (বৃদ্ধাঃ 
পিশ্রাদয়ঃ ) মাম্‌ খষভং তত্রেষ্ঠং ) প্রাহঃ ( কথয়ন্তি ) 
॥ ৯৯ 1 


. প্রাকৃত মনুষ্য নই-_এই অর্থ । 


পঞ্চমস্ন্ধঃ ৭৫ 


অনুবাদ আমার এই মন্ষ্য-শরীর-_অবিতক্য 
(অর্থাৎ আমি এই শরীর স্বেচ্ছা-পূর্্বক গ্রহণ করি, 
ইহা প্রাকৃত জীবের ন্যায় কর্মাধীন নহে )। আমার 
হাদয়-_বিশুদ্ধ-সত্ত্বাত্সক £ ইহাতে মণ্প্রাপক ভক্তি- 
যোগ-লক্ষণ ধর্ম অবস্থান করিতেছেন । আমি 
অধর্মকে দূর হইতেই পরিত্যাগ করিয়াছি, অতএব 


.আর্ধাগণ আমাকে “খাষভ” বলিয়া থাকেন ॥ ১৯ ॥ 


বিশ্বনাথ-_যস্যা ভক্তিঃ কর্তব্যা সকু ভগবাংস্তথা 
ভক্তি্রাপ্ত্যর্থং ভাগবতসেবা চাপেক্ষণীয়েতি ক বা স 
ভাগবত ইতি যুম্মাকমল্সোহপি প্রয়াসো নাস্তি, যতো গৃহ 
এব ভগবানহং বঃ পিতা, তথৈব গৃহ এব ভাগবতো- 
হয়ং বো ভ্রাতা বর্তত ইত্যাহ-_ইদমিতি দ্বাভ্যাম্‌। 
ইদং শরীরমিতি ইদং মনৃষ্যাকারং শরীরং হি নিশ্চি- 
তং দুব্বিভাব্যং দুব্বিতক্যং যত্তত্বং চিদানন্দরূপং তদেব, 
ন ত্বহং প্রারুতো মন্ষ্য ইত্যর্থঃ ৷ চিদ্বস্তনস্তত্বস্য 
যনুর্তত্বম এতদেব দুব্বিভাব্যত্বম__অন্যেষাং পৃথিব্যা- 
দীনাং তত্ানাং দুবিভাব্যত্বাভাবাদিতি ভাবঃ। হি 
নিশ্চিতং, যন্ত্র মে ধর্মমঃ মণ্প্রাপকো ভক্তিযোগত্তত্রৈব 
মে হাদয়ং মনঃ-_“সাধবো হাদয়ং মহ্যম্” ইতি 
মদুক্তেঃ £ মে অধর্মঃ মদ্ধর্মভিন্নোহর্থঃ । আরাদ্‌ দূরত 
এব পৃষ্ঠে কৃতঃ, ততঃ পরাঙ্মুখোহহং তন্ত্র মেন মন 
ইত্যর্থঃ। অতো হেতোর্মাম্‌ খষভং সব্বশ্রেষ্ঠম্‌ 1১৯। 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_যদি বল-্যাহাকে ভক্তি 
করিতে হইবে, সেই ভগবান কোথায় এবং ভক্তি 
প্রাপ্তির নিমিত্ত ভক্তগণের সেবাও অপেক্ষণীয়া, তাদূশ 
ভাগবতই ভেক্তই) বা কোথায় £ এইরূপ আশঙ্কার 
উত্তরে বলিতেছেন-__ইহাতে তোমাদের অল্পও প্রয়াস 
নাই, যেহেতু গৃহেই ভগবান্‌ আমি, যিনি তোমাদের 
পিতা । সেইরূপ গৃহেই এই তোমাদের ভ্রাতা ভেরত) 
পরম ভাগবত বিদ্যমান 'রহিয়াছেন, ইহা বলিতেছেন 
--হিদং' ইত্যাদি দুইটি শ্লোকে । ইদং শরীরং” _- 
এই যে আমার মনুষ্যাকার শরীর, ইহা নিশ্চিতই 
“দুব্বিভাব্যং__তকের অতীত (অর্থাৎ সাধারণের পক্ষে 
ইহার স্বরূপ দুজেয় )। “যৎ তত্বংযাহা তত্ব- 
বস্ত, অর্থাৎ চিদানন্দরূপ, ইহা তাহাই, কিন্তু আমি 
চিন্ময় বস্ত তত্ব- 
স্বরূপের যে মৃত্তত্ব_ইহাই দুধ্বিভাব্যত্ব অতকণীয়), 
অন্যান্য পৃথিবী প্রভৃতি মহত্তত্ব-সকলের দুব্বিভাব্যত্বের 


৭৬ শ্রীমস্ভাগবতম্‌ 


অভাবই কোরণ উহা সকলেরই গ্রাহ্য)__এই ভাব । 
“হি” নিশ্চিত অর্থে । “যন্ত্র মে ধর্সঃ, যেখানে 
আমার ধর্ম বলিতে মর্প্রাপক ভক্তিযোগ, সেখানেই 
আমার হাদয় অর্থাৎ মন। “সাধবো হাদয়ং মহ্যম্” 
(৯।৪।৬৮), অর্থাৎ সাধুগণই আমার হাদয়-__ইত্যাদি 
দুবর্বাসার প্রতি আমার উক্তিই প্রমাণ। “মে যদ্‌ 
অধন্মঃ যাহা অধন্স অর্থাৎ আমার ( ভক্তিলক্ষণ ) 
ধন্ম ভিন্ন বস্ত, তাহা “আরাৎ_দূর হইতেই পৃষ্ঠে 
ধারণ (নিক্ষেপ) করিয়াছি, তাহাতে আমি পরাঙমুখ, 
সেখানে (সেই অধর্ম্মে) আমার মন নাই-_-এই 
অর্থ। এই কারণেই আধ্যগণ আমাকে খাষভঃ 
অর্থাৎ সব্বশ্রেষ্ঠ বলিয়া থাকেন ॥। ১৯ ॥। 


তঙ্মাভ্ভবস্তে হাদয়েন জাতাঃ 

সবের মহীয়াংসমমুং সনাভম্‌ । 
অক্রিম্টবুদ্ধ্যা ভরতং ভজধ্বং 
শুশ্দঘণং তত্ভরণং প্রজানাম্‌ ॥ ২০ ॥ 


 অন্বয়ঃ__তস্মাৎ (মম এব সব্বশ্রেষ্ঠত্বাৎ ) 
ভবন্তঃ সব্ৰরে (মম) হাদয়েন (উরসা) জাতাঃ 
€বস্তৃবূঃ, অতঃ) অক্রিস্টবুদ্ধ্যা (শুদ্ধবৃদ্ধযা মতসরাদি- 
দোষং হিত্বা ) মহীয়াংসং (মহত্বমং) সনাভং (সোদ- 
রম্) অমুং ভরতং ভজধ্বং, তদ্‌ ভেরতস্য) শুশ্ষণং, 
প্রজানাং ভরণং (পালনং )। (ভরতানৃর্ত্ত্েব গুণ- 
তয়া এব সব্বং কৃতং স্যাৎ ইত্যর্থঃ 1) ॥ ২০ ॥ 
অনুবাদ-_তোমরা সকলেই আমার ওরসে জন্ম- 
গ্রহণ করিয়াছঃ অতএব তোমরাও মণসরাদি পরি- 
ত্যাগপূর্বক তোমাদের জ্যেষ্ঠ সহোদর এই ভরতকেই 
ভজনা কর ঃ ভরতের সেবা করিলেই, তোমাদের 
আমার সেবা ও প্রজাপালনাদি কর্তব্য-কর্মসমূহও কৃত 
হইবে ॥ ২০ ॥ | 
বিশ্বনাথ__হাদয়েন উরসা জাতাঃ, অতএব পুন্রা 
ওরসা উচ্যন্তে ইত্যর্থঃ ! সনাভং সোদরং ভরতং 
ভজধ্বম। ননূ 'গৃহেষু জায়াত্মজরাতিমৎসু ন প্রীতি- 
যুক্তা* ইত্যমেন কলন্্রপুন্রন্রান্রাদিস্বাসভ্তিং নিষিদ্ধ্যাপি 
পুনস্তাং. কিমিত্যুপদিশসীতাত আহ-_মহীয়াংসং 
মহৎস্বপি শ্রেষ্ঠং__“মহৎসেবাং দ্বার মাহবিমৃক্তেঃ” 
ইত্যাদিনা ভক্তিহেতুত্বেন মহৎসেবায়া ময়ৈবোক্তত্বাৎ ৷ 


কর। 
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অক্রিষ্টবুদ্ধ্যেতি ভ্্রাতুত্বেন তুল্যেরক্মাভিঃ কথময়ং 
ভজনীয় ইতি ব্যবহার-দৃষ্টি্ন কার্যেতি ভাবঃ ৷ ননু 
তব পরমেশ্বরত্বাৎ পিতৃত্বান্চ ত্বাং বয়ং ভজামঃ, ভক্তি- 
হেতুত্বেন নারদাদীন্‌ মহতঃ সেবেমহি, রাজ পুন্নত্বাৎ 
প্রজাশ্চ পালয়াম ইতি চেতৃন্রাহ-_তদেব মে শুশষণং 
প্রজানাঞ্চ পালনং ভরতানূুরপ্তৈব সব্ব্বং কৃতং স্যাদিতি 
মন্মতমিতি ভাবঃ ॥ ২০ ॥। 

টীকার বঙ্গানুবাদ--“হাদয়েন জাতাঃ*_-তোমরা 
আমার শুদ্ধসত্তবময় হাদয়ের দ্বারা (উরসা ) উৎপন্ন 
হইয়াছ, এইজন্য পুন্রগণকে ওরস বলা হয়-_এই 
অর্থ । “সনাভং”_এই সহোদর ভ্রাতা ভরতের সেবা 
ঘদি বল- দেখুন, “গৃহেষু জায়াআ্মজ-রাতি- 
মৎস্‌ ন শ্রীতিযুক্ঞাঃ” তয় শ্লোক)_ অর্থাৎ স্ত্রী-পুন্ত- 
ধনসম্পত্তিযুত্তত গৃহের প্রতি যাঁহাদের প্রীতি নাই, 
ইত্যাদির দ্বারা স্ত্রী, পুত্র, ভ্রাতাদিতে আসক্তি নিষেধ 
করিয়াও পুনরায় সেই আসক্তিই কিজন্য উপদেশ 
করিতেছেন £ ইহাতে বলিতেছেন--“মহীয়াংসংঃ 
-_মহদগণের মধ্যেও. শ্রেষ্ঠ, “মহৎসেবাং দ্বারমাহ- 
ধিমৃক্তে৪৮ (২য় শ্লোক )_ অর্থাৎ মহতের সেবাই 
বিমুক্তির দ্বার বলিয়া মহীষিগণ বলিয়াছেন, ইত্যা- 
দির দ্বারা ভক্তিলাভের হেতু বলিয্মা মহতের সেবা 
করিতে আমিই নির্দেশ করিয়াছি । “অক্রিষ্টবৃদ্ধ্যা” 
-(সুখকর মনে করিগ্না মাৎসর্্যাদি পরিত্যাগপূব্্বক 
স্থিরচিত্তে, অর্থাৎ) ভ্রাতুত্বহেতু আমাদের তুল্য ইহার 
কিজন্য সেবা করিব__এইরাপ ব্যবহার দৃষ্টি করা 
উচিত নহে-_এই ভাব । দেখুন-_আপনি পরমেশ্বর 
ও পিতা বলিয়া আপনার আমরা ভজন করিব, ভত্তিঃ 
লাভের জন্য নারদাদি মহদ্গণের সেবা করিব, আর 
আমরা রাজপুন্রহেতু প্রজাগণের পালন করিব, এই- 
রূপ বলিলে, তাহার উত্তরে বলিতেছেন__-তদ্‌*_ 
তাহাই আমার শুপ্ষা এবং প্রজাগণের পালন, অর্থাৎ 
ভরতের অনুর্ত্তির দ্বারাই সকল কর্তব্য কর্মই 
€ ভগবৎসেবা, মহৎসেবা ও প্রজাপালনাদি সমস্ত 
কিছুই) করা হইবে_ ইহাই আমার অভিমত, এই 
ভাব ॥ ২০ 

মধ্ব- _নাভিরিত্যথ নাম স্যাদ্ধরেঃ সব্বাশ্রয়ো যতঃ 
ইতি কৌর্ম্ে। তত্তস্য মম শুশাষণম্‌ ॥ ২০ ॥ 


৫1৫1২১-২২] 


ভূতেষু বীরুভ্য উদ্দুততমা যে 

সবীন্পান্তেষু সবোধনিষ্ঠাঃ | 

ততো মনুষ্যাঃ প্রথমাস্ততোহপি 

গন্ধবর্ব সিদ্ধা বিবুধানুগা যে ॥ ২১ ॥ 

দেবাসুরেভ্যো মঘবৎ্প্রধানা 

দক্ষাদয়ো ব্রক্মসূতাস্ত তেষাম্‌ । 

ভবঃ পরঃ সোহথ বিরিঞ্চবাষ্যঃ 

স মৎপরোহহং দ্বিজদেবদেবঃ ॥ ২২ ॥ 

অন্বস্নঃ__ভূতেষ্‌ (চেতনাচেতনেষ্‌ মধ্যে )বীরুস্ত্যঃ 

(বিরোহন্তি ইতি বীরুধঃ ব্ৃক্ষাদয়ঃ স্থাবরাঃ) উদুত্তমাঃ 
€(উৎ উচ্চেঃ অতিশয়েন উত্তমাঃ শ্রেষ্ঠাঃ ভবন্তি, তেভ্যঃ 
অপি) ষে সরীস্থপাঃ €(জঙ্গমাঃ গমনশীলাঃ প্রাণিনঃ, 
তে উদুত্তমাঃ ) তে (সরীস্থপেষু অপি ) সবোধনিষ্ঠাঃ 
(সবোধা নিষ্ঠা স্থিতিঃ যেষাং তে তথাভূতাঃ পশ্বাদয়ঃ 
কীটাদিভ্যঃ অপি উদুত্তমাঃ ভবন্তি) ততঃ (তেভ্যঃ 
অপি) মনৃষ্যাঃ উেদুত্তমাঃ ভবন্তি), ততঃ মেনুষ্যেভ্যঃ) 
অপি প্রমথাঃ € ভূতপ্রেতাদয়ঃ দেবযোনিত্বাৎ উদ্ুত্ত মাঃ 
ভবন্তি, ততঃ ভূতাদিভ্যঃ ) গন্ধবর্বাঃ (শ্রেষ্ঠাঃ, তেত্যঃ 
অপি) সিদ্ধাঃ € তেভ্যঃ, অন্যে ) যে বিবুধানূগাঃ 
(কিন্নরাদয়ঃ, তে উদুত্বমাঃ ভবন্তি ইত্যর্থঃ; তেভ্যঃ 
বিবুধানূগেভ্যঃ ) অসুরাঃ (উদুত্তমাঃ তেভ্যঃ অসু- 
রেভ্যঃ) মঘবব্প্রধানাঃ €( মঘবান্‌ ইন্দ্রঃ প্রধানঃ উত্তম 
যেষাং তে তথাভুতাঃ ) দেবাঃ (উদুত্তমাঃ তেভ্য 
দেবেভ্যঃ) ইন্দ্রঃ (উত্তমঃ ইত্যর্থঃ » ততঃ ইন্দ্রাৎ অপি) 
ব্রক্মসূতাঃ দক্ষাদয়ঃ € উদ্দত্তমাঃ ভবন্তি ) তেষাং (ব্রক্ম- 
পৃল্রাণাং দক্ষাদীনাং মধ্যে তু) ভবঃ (মহাদেবঃ ) 
পরঃ শ্ত্রেষ্ঠঃ) অথ (অনন্তরং) সঃ (ভবঃ) বিরিঞ্চ- 
বীর্যঃ (বিরিঞ্চঃ বীর্যং শক্তিঃ কারণং যস্য সঃ 
বিরিঞ্চবীর্যযঃ তঙজ্জনকত্বাৎ বিরিঞ্চঃ শ্রে্ঠঃ ইত্যর্থঃ ; 
অন্তর ব্রাহ্মণভক্তেঃ বিধেষ্নত্বাৎ ব্রাক্মণত্বাংশেন এব 
বিরিঞ্চস্য ভবাৎ শ্রেষ্ঠত্বমূ, বৈষ্বতয়া এশয্যেশ চ 
ভবস্যৈব বিরিঞ্াৎ শ্রেষ্ঠতা ইতি জ্েয়ম্‌); সঃ 
বিরিঞ্চঃ মৎপরঃ (অহং পরঃ শ্রেষ্ঠঃ পৃজ্যঃ যস্য সঃ 
তাদৃশঃ, ততঃ ব্রহ্মণঃ অহম্‌ এব শ্রেষ্ঠঃ ইত্যথঃ ) 
অহং (চ) দ্বিজদেব-দেবঃ (দ্বিজেষু দেবাঃ পৃজ্যাঃ 
ছ্বিজদেবাঃ ব্রাক্মণাঃ এব দেবাঃ যস্য সঃ ঃ মম পৃজ্য- 


ত্বাৎ ব্রাহ্মণা মত্তঃ অপি শ্রেষ্াঃ ভবন্তি ইত্যর্থঃ) 
|| ২১-২২ ॥ 


৪ 
৪ 
5 
9 


পঞ্চমস্কন্ধঃ ৭৭ 


অনুবাদ চেতন ও অচেতন-পদার্থদ্বয়ের মধ্যে 
ব্রক্ষাদি স্থাবর, তাদপেক্ষা সরীসৃপ অর্থাৎ জঙ্গম, তদ- 
পেক্ষা পশ্বাদি, তদপেক্ষা মন্ষ্যগণের শ্রেষ্ঠতা £ মনুষ্য 
অপেক্ষা দেবযোনিত্বহেতু প্রেতাদি, তাহা হইতে গন্ধর্ব্ব, 
তাহা হইতে সিদ্ধ, তাহা হইতে কিন্নরসম্হ, তদপেক্ষা 
অসুরগণ এবং তদপেক্ষা দেবতাগণ শ্রেষ্ঠ, দেবতা- 
গণের মধ্যে ইন্দ্র সব্বপ্রধান । ইন্দ্র অপেক্ষা ব্রক্ম- 
পুন্র দক্ষাি শ্রেষ্ঠ, তন্মধ্যে শঙ্কর সব্বপ্রধান। শঙ্কর 
ব্রন্মার বলে বলীয়ান, অতএব তদপেক্ষ। ব্রন্ষা শ্রেষ্ঠ 
সেই ব্রহ্মা আবার আমার অধীন ঃ সৃতরাং আমি 
তাহা হইতেও শ্রেষ্ঠ । দ্বিজ-শ্রেষ্ঠ ব্রাহ্মণগণ আবার 
আমারও পৃজ্য ॥ ২১-২২ ॥ | 

বিশ্বনাথ-_ইদানীং ব্রাক্মণাশ্চ সেব্যা ইত্যাশয়েন 
তেষাং সব্বেভ্যঃ শ্রৈষ্ঠ্যমাহ চতুভিঃ । ভুতেষু মধ্যে 
বিরোহন্তীতি বিরুধঃ স্থাবরাঃ- উদ্দুত্তমা উচ্চৈরতি- 
শয়েনোত্তমাঃ, তেভ্যোহপি সপন্তীতি সরীস্পা জঙ্গমাঃ 


. তেম্বপি সবোধনিষ্ঠা স্থিতির্যেষাং তে পশ্বাদয়ঃ ৷ 


বিবুধানুগাঃ কিন্নরাদয়ঃ ঃ তেভ্যোহসুরা দেবাঃ অসু- 
রেভ্যঃ- _সন্ষিরার্ষঃঃ দেবাশ্চ মঘবৎ-প্রধানাঃ দেবেভ্য 


: উন্দ্রঃ শ্রেষ্ঠ ইত্যর্থঃ £ তত ইন্দ্রাদপি ব্রক্মসূ তা দক্ষা- 


দয়ঃ; তেষাং মধ্যে ভবঃ পরঃ শ্রেষ্ঠঃ» স্‌ চ বিরিঞ্চ- 
বীর্যযঃ ব্রহ্মপূন্রঃ-_পুংস্তমার্ষং ; তজ্জনকত্বাত্ততো ব্রহ্মা 
শ্রেষ্ঠঃ ইত্যর্থঃ। অন্র ব্রাঙ্মণভভ্তেঃ প্রক্রান্তত্বাৎ 
ব্রাহ্মণ্যেনৈবাংশেন ভবাদ্বিরিঞ্চস্য শ্রৈষ্ঠ্যং, বৈষ্ণবতয়া 
এশ্ব্যেণ চ ভবস্যৈব তঙ্মাৎ শ্রৈষ্ঠ্যমিতি জেমম্‌। স 
ব্রহ্মা মৎপরঃ অহং পরো যস্যেতি ব্রক্মতোহপ্যহং 
শ্রেষ্ঠ ইত্যর্থঃ। দ্বিজেষু দীব্যন্তীতি দ্বিজদেবা বিপ্রা 
এব দেবা যস্য সঃ। মভ্তোহপি পূজ্যা ব্রাহ্মণা ইত্যর্থঃ 
1 ২১২২ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ- _সম্প্রতি ব্রাহ্মণগণও সেবনীয় 
_-এই অতিপ্রায়ে তাহাদের সব্বাপেক্ষা শ্রেষ্ঠত্ব বর্ণনা 
করিতেছেন_ চঢারিটি শ্লোকের দ্বারা । ভুতেষ্” 
চেতন ও অচেতন পদার্থের মধ্যে বুধ: যাহা 
বিশেষরূপে আরোহণ করে (অর্থাৎ উৎপন্ন হয় ), 
সেই রক্ষাি স্থাবর পদার্থ উদ্ুত্তমাঃ+_অতিশয়রাপে 
শ্রেষ্ঠ, তাহাদের মধ্যেও যাহা গমন করে, (সের্পণশীল) 
সরীসৃপ জাতীয় প্রাণিগণ অর্থাৎ জঙ্গম শ্রেষ্ঠ । তদ- 
পেক্ষাও বৃদ্ধিমান্‌ পশ্ড প্রভৃতি শ্রেষ্ঠ। “বিবুধানুগাঃ” 


৭৮ আীমভ্ভাগবতম্‌ 


-( সিদ্ধগণ অপেক্ষা ) দেবগণের অনুচর কিন্নরগণ 
শ্রেষ্ঠ। তাহাদের অপেক্ষা অস্রগণ শ্রেষ্ঠ, অসুরগণ 
অপেক্ষা দেবতাগণ শ্রেষ্ঠ । “দেবাঃ অস্রেভ্যঃ*_- 
“দেবাসুরেভ্যঃ”__এই স্থলে সন্ধি আর্ধপ্রয়োগ (অসুর- 
গণ হইতে দেবগণ শ্রে্ঠ এই অর্থ, দেবতা এবং 
অসুরগণ হইতে_ এইরূপ নহে)। দেবতাগণের 
মধ্যে ইন্দ্র শ্রেষ্ঠ এই অর্থ । সেই ইন্দ্র হইতেও 
ব্ক্মার পুত্র দক্ষ প্রভৃতি প্রেজাপতিগণ) শ্রেষ্ঠ, তাহাদের 
মধ্যে ভব (শঙ্কর ) শ্রেষ্ঠ । “স চ বিরিঞ্চ-বীর্যযঃ,_ 
সেই শঙ্কর ব্রন্মার পুণ্, অর্থাৎ ব্র্মা তাহার উৎপত্তির 
কারণ বলিয়া, শঙ্কর অপেক্ষা ব্রন্ষা শ্রে্ত--এই অর্থ । 
*বিরিঞ্চ-বীর্যঃ--এই পুংলিজ প্রয়োগ আর্ষ । এখানে 
ব্রাক্মণ-ভক্তির উপক্রম বলিয়া ব্রাক্মণত্ব অংশে শঙ্কর 
হইতে ব্রহ্মার শ্রেষ্ঠত্ব, আর বৈষবত্বরূপে ও গ্রশ্ব্য) 
অংশে ব্রক্মা হইতে শঙ্করেরই শ্রেষ্ঠত্ব বুঝিতে হইবে ৷ 
সেই ব্রক্মা “মৎ-পরঃ,-আমি শ্রেষ্ঠ ষাহার, অর্থাৎ 
ব্রক্মা হইতে আমি ( খষত্দেব ) শ্রেষ্ঠ । “দ্বিজদেব- 
দেবঃ_দ্বিজগণের মধ্যে পৃজ্য দ্বিজদেব বিপ্রগণ, 
সেই ব্রাক্মণগণও দেবতা যাহার, সেই আমি-__অর্থাৎ 
'ব্রাক্মণগণ আমার পৃজ্য বলিয়া আমা অপেক্ষাও শ্রেষ্ঠ 
এই অর্থ ॥২২॥ 
মধ্ব-_দ্বিজদেবানাং দেবঃ | ২২ ॥ 
তথ্য _ 
“তার মধ্যে স্থাবর, জঙ্গম” দুই ভেদ । 
জঙ্গমে তির্যক্-জল-স্থল-চর বিভেদ ॥ 
তার মধ্যে মন্ষ্যজাতি অতি অল্পতর ৷ 
তার মধ্যে শ্লেচ্ছ, পুলিন্দ, বৌদ্ধ, শবর ॥ 
বেদনিষ্ঠ-মধ্যে অদ্ধেক বেদ “মুখে মানে ৷ 
বেদ নিষিদ্ধ পাপ করে, ধর্ম নাহি গণে ॥ 
ধর্মচারী-মধ্যে বত “কর্মনি? ৷ 
কোটি-কর্ম্মনিষ্ভ-মধ্যে এক “জ্ানী” শ্রেষ্ঠ ॥ 
কোটি জ্ঞানী-মধ্যে হয় একজন "মুক্ত" । 
কোটি মুক্ত-মধ্যে দুর্লভ এক “রুফভক্ত” ॥৮ 
(শ্রীচেঃ চঃ মধ্য ১৯শ পঃ) 1 ২১-২২।! 


ন ব্রাক্মণৈম্তলয়ে ভূতমন্যৎ 
পশ্যামি বিপ্রাঃ কিমতঃ পরং নূ। 


[ 20৫1২২-২৪ 


যঙ্মিন্‌ নৃভিঃ প্রহতং শ্রদ্ধয়াহ- 
মশ্বামি কামং ন তথাগ্নিহোত্রে ॥ ২৩ ॥ 
অন্বয়ঃ--_( হে ) বিপ্রাঃ, ব্রাঙ্মণৈঃ (সহ ) অন্যৎ 
ভূতং ন তুলয়ে (তুল্যত্বেন অহং ন গণয়্ামি ) অতঃ 
(ব্রাক্মণাৎ ) পরং শ্রেষ্ঠং ভূতং ) নু কিং (কিঞিৎ) 
ন পশ্যামি (ন কিঞ্চিদিত্যর্থঃ যথা ) নৃভিঃ (এতৎ 
রহস্যক্তৈঃ জনৈঃ) যস্মিন্‌ (ক্রাক্মণমূখে ) শ্রদ্ধয়া 
€ অত্যাদরেণ ) প্রহুতং (প্রকর্ষেণ বিধিপৃব্বকেন দত্তম্‌ 


অন্নাদিকম্‌ ) অহং কামং (যথেচ্ছং সন্তোষপূরব্্বকম্‌ ) 


অশ্নামি, তথা অগ্নিহোন্রে (যক্তাদৌ ) প্রহুতং €শ্রদ্ধা- 
পৃবর্বকদত্তং স্ৃতাদিকং ) ন অশ্নামি (তৃপ্তি পর্র্বকং 


গৃহদামি ) 11 ২৩ ॥ 


অনুবাদ--হে বিপ্রগণ, আমি কোন প্রাণীকে 
ব্রাহ্মণের সহিত সমান গণনা করি না; অতএব 
আমি ব্রাহ্মণ অপেক্ষা শ্রেষ্ঠ কিছুই দেখিতেছি না। এই 
রহস্যক্ত মনৃষ্যগণ ব্রাক্মণমূখে শ্রদ্ধার সহিত বিধি- 
পূর্বক অন্নাদি প্রদান করিলে, তাহাতে আমার যেরূপ 
তপ্তিকর ভোজন হয়, অগ্নিহোন্র-যক্তাদিতে প্রদত্ত 


অন্নাদি আমি সেরূপ তৃপ্তির সহিত গ্রহণ করি না 
|| ২৩॥ 


বিশ্বনাথ_ ব্রাহ্মণৈরন্যভূতং ন তুলয়ে £ হে বিপ্রাঃ, 
অতো ব্রাহ্মণেভ্যঃ পরং কিং পশ্যামি, নৈব পশ্যামী- 
ত্যর্থঃ। তত্র হেতুমাহ- __যস্মিনিতি সাদ্ধেন ॥ ২৩ ॥ 
টীকার বজানুবাদ__“ন ব্রাহ্মণৈঃ---আমি ব্রাক্মণ- 
গণের সহিত কোন প্রাণীকে তুলনা করিতে পারি 
না। শবপ্রাঃ হে বিপ্রগণ ! অতএব ব্রাক্গণগণ 


. হইতে শ্রেষ্ঠ কোন প্রাণী দেখিবার সম্ভাবনা আছে 


কিঃ অন্য কোন প্রাণীই দেখিতেছি না-__ এই অর্থ । 
তদ্বিষয়ের কারণ . বলিতেছেন---“ঘস্মিন্* ইত্যাদি 
সাদ্ধ শ্লোকে ॥ ২৩।। 


ধূতা তন্রুশতী মে পূরাণী 
যেনেহ সত্তবং পরমং পবিভ্রম্‌। 
শমো দমঃ সত্যমনুগ্রহশ্চ 
তপস্ভিতিক্ষানুভবশ্চ যন্ত্র ॥ ২৪ ॥ 
অন্বয়ঃ__ ইহ (প্রাণিসমুদায়-মধ্যে ) যেন প্োক্ষ- 
ণেন ) মে পুরাণী উশতী (শুদ্ধা) তন্ঃ (বেদাখ্যা 
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মম মৃত্তিঃ ) ধৃতা (অধ্যয়নাদিনা গৃহীতা) মনতরচ 
(ব্রন্মণে ) পরমং (নিরতিশয়ং) পবিভ্রং সত্তবং (শুণঃ 
যঙ্মিন্‌ ব্রাহ্মণে ) শমঃ (অন্তঃকরণনিগ্রহঃ ) দমঃ 
€ বাহ্যেন্দ্িয়নিগ্রহঃ) সত্যং (যথার্থ ভাষণম্‌ ) অনুগ্রহঃ 
€ পরদ্দঃখনিরতোৌ প্রষত্রঃ ) তপঃ (আহারাদিনিয়মঃ ) 
তিতিক্ষা (ভ্রিবিধতাপসহনম্‌ ) অনুভবঃ (বেদার্থ- 
জানম্‌-__এতে অম্টগুণাঃ সন্তি, ততঃ তাদৃশাৎ ব্রাক্মণাৎ 
পরং শ্রেষ্ঠং কিং পশ্যামি £ ন কিমপীত্যর্থঃ)1| ২৪ ॥ 

অনুবাদ- বেদ সকল আমার মৃত্তি; ইহলোকে 
ব্রাক্মণগণ আমার সেই বিশুদ্ধা বেদময়ী মৃত্তি ধারণ 
করিয়াছেন । পরমপবিভ্র সত্ত্তণ এবং শম ( অন্ত- 
রেন্দ্রিয় নিগ্রহ )১, দম (বাহ্যন্দ্রিয়-নিগ্রহ ), সত্য, 
অনুগ্রহ, তপস্যা, সহিষ্ণতা অনুভব অর্থাৎ বেদার্থ- 
জ্ঞান_-এই অস্টগুণ ব্রাহ্মণগণের মধ্যে বিরাজ করি- 
তেছে। (অতএব এতাদৃশ গুণযৃক্ত যাহারা, তাদ্‌শ 
ব্রাহ্মণ অপেক্ষা আর কাহাকেই বা শ্রেষ্ঠ বলিয়া 
জানিব £) ॥ ২৪॥। 

বিশ্বনাথ-_-মম তন্র্বেদাখ্যা যেন ইহলোকে ধৃতা, 
যন্ত্র চব্রাক্মণে সত্ত্বাদয়োহস্টে গুণাঃ সন্তি, ততঃ পরং 
কিং পশ্যামীত্যন্বয়ঃ ॥ ২৪ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_ধ্তা তন্ঃ, যে ব্রাহ্মণ 
ইহলোকে আমার চিরন্তনী মনোরমা বেদরাপা মৃত্তি 
ধারণ করেন, যে ব্রাহ্মণের মধ্যে পরম পবিভ্র সত্তাদি 
আটটি গুণ প্রতিচ্ঠিত রহিয়াছে, সেই ব্রাহ্মণ অপেক্ষা 
শ্রে আর কাহাকে দেখিব £-_-এই অন্বয় ॥ ২৪ ।। 


মত্তোহপ্যনন্তাৎ পরতঃ পরঙ্মাৎ 
স্বর্গাপবর্গাধিপতের্ন কিঞ্িৎ। 

যেষাং কিমু স্যাদিতরেণ তেষা- 
মকিঞ্চনানাং ময়ি ভক্তিভাজাম্‌ ॥ ২৫ ॥ 


অন্বয়ঃ__অনন্তাৎ ( অনন্তশক্তিযুক্তাৎ ) পরস্মাৎ 
(ব্রহ্মাদেঃ অপি ) পরতঃ টেৎকুম্টাৎ) স্বর্গাপবর্গাধি- 
পতেঃ € ভোগ-মোক্ষদানে সমর্থাৎ) মন্তঃ (এতাদৃশাৎ 
মৎসকাশাৎ ) অপি যেষাং (ক্রোক্গণানাং ) ন কিঞ্চিৎ 
(প্রার্থনীয়ম্‌ অস্তি) অকিঞ্চনানাং (নাস্তি কিঞ্চন 
প্রার্থনীয়ং যেষাং তে অকিঞ্চনাঃ তেষাং তাদৃশানাং ) 
ময়ি তক্তিভাজাং ভেক্তিং কুব্বতাং ব্রাহ্মণানাম্‌ ) তেষাং 


পঞ্চমঙ্কন্বাঃ ৭৯ 


ইতরেণ (রাজ্যাদিনা ) উ (ভোঃ) কিং প্রেয়োজনং) 
স্যাৎ£ (ন কিম্‌ অপি ইতি শেষঃ ) ॥ ২৫ ॥ 
অনুবাদ--আমি- _অনন্তশক্তিযুস্ত ও ব্রহ্মাদিরও 


শ্রেষ্ঠ এবং স্বর্গ ও অপবর্গের অধিপতি, তাদূশ আমার 


নিকটেও ব্রাহ্মণগণের কিছুমান্ত প্রার্থনীয় নাই | তাহারা 


অকিঞ্চন, কেবল আমাতেই ভক্তি করিয়া থাকেন, 


রাজ্যাদি ইতর বস্ত দ্বারা তাঁহাদের কি প্রয়োজন সিদ্ধ 
হইবে 21 ২৫ ॥ 

বিশ্বনাথ-_ততো মডতত্ণঃ শ্রেষ্ঠান্তে সব্বত এবা- 
ধিক্যেনারাধনীয়া ইত্যাহ-_মত্তঃ সকাশাদ্যেষাং ন 
কিঞ্িৎ প্রয়োজনম্‌ প্রার্থনীয়মস্তি » অনন্তাদিত্যত- 
এবানন্তৈশর্য্যমাধূ্্যগুণোহহমেক প্রতুর্যেষাং  প্রয়ো- 
জনত্বেন বর্তে ইতি ভাবঃ। ইতরেণ ব্রন্মাদিনা, 
অকিঞ্চনানাং  অহংত্বাস্পদ-মমতাস্পদয়োর্মহ্যমেব 
দত্বত্বান্ন বিদ্যতে কিঞ্চনাপি যেষামিত্যর্থঃ1 মগ্নি 
ভক্তিঃ প্রেমা তামেব ভজতাং প্রতিক্ষণং তাং প্রাপ্নু- 
বতামিত্যর্থঃ ৷ অতএব তথা বুভুষুভিস্তে নিত্যমারাধ- 
নীয়া ইতি ভাবঃ। তৃতীয়োহপি ব্রাক্মণেত্যোহপি 
সকাশাভ্তক্তাঃ শ্রেষ্ঠা উক্তাঃ শ্ীকপিলদেবেন যথা-__ 
“তঙ্গমান্ুয্যপিতাশেষক্ষিয়ার্থাআআ নিরত্তরঃ। মধ্য- 
পিতাত্মনঃ পুংসো ময়ি সংন্যস্ত-কর্মণঃ। ন পশ্যামি 
পরং ভুতমকর্ভৃঃ সমদর্শনাৎ ॥৮ ইতি ॥ ২৫ || 

টীকার বঙ্গানুবাদ- সেই ব্রান্মণগণ হইতেও 
আমার ভক্তগণ শ্রেষ্ঠ, তাহারা সব্বতোভাবে আধিক্য- 
রাপে আরাধনীয়__ ইহা বলিতেছেন__মত্তঃ অপি", 
আমার নিকট হইতেও যাঁহাদের কোন প্রয়োজনই 
প্রার্থনীয় নাই । “অনস্তাৎ _অনন্তশক্তিদ্যুস্ত আমা 
হইতেও-_ইহা বলায়, অতএব অনন্ত গ্রশ্ধর্য্য ও 
মাধূর্য্য শুণ-বিশিস্ট আমিই প্রত যাহাদের প্রয়েংজনত্ব- 
রূপে (অর্থাৎ প্রয়োজন সম্পাদনের নিমিত্ত) বর্তমান 
রহিয়াছি-_-এই ভাব । “ইতরেণ*_ অপর ব্রন্মাদির 
দ্বার! প্রেদত্ত বস্ততে তাহাদের কি প্রয়োজন সাধিত 
হইতে পারে £ যাহারা অকিঞ্চন)। “অকিঞ্চনানাংঃ 
-_অকিঞ্চন বলিতে অহস্তাস্পদ (দেহাদি) ও. মমতা- 
স্পদ স্ত্ৌ-পুন্র-গৃহাদি) সমস্ত কিছুই আমাতেই অর্পণ 
করায় ফাহাদের আর কিছুই নাই, সেই নিক্ষিঞ্চন 
ভক্তগণের__ এই অর্থ | “ময়ি ভক্তিভাজাম্‌্”_আমাতে 
ভক্তি বলিতে প্রেম, তাহাই ভজনা করিতেছেন যাহারা, 
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অর্থাৎ প্রতিক্ষণ সেই প্রেমই যাহারা প্রাপ্ত হইতেছেন 
--এই অর্থ । অতএব সেইপ্রকার প্রেমাভিলাষী 
জনের পক্ষে তাদ্‌শ নিক্ষিঞ্চন ভক্তগণ নিত্য আরা- 
ধনীয়--এই ভাব । শ্রীভাগবতের তৃতীয় স্কন্ষেও 
ব্রাহ্মণগণ ত্পেক্ষাও ভক্তগণ শ্রেঠ--ইহা শ্ীকপিল- 
দেব কর্তৃক উক্ত হইয়াছে, যথা-_“তিসমান্ময্যপিত-” 
€ ২৯৩৩ ) ইত্যাদি, অর্থাৎ যে ব্যক্তি আমাকে 
তাহার সকল কর্মের ফল এবং চিন্ত অর্পণ করিয়া 
আমার ভাবে ভাবিত, তাহার আত্মা আমাতেই অপিত, 
তিনি সব্বর্রদশী ও কতৃত্বাভিমানশূন্য,_-এই নিমিত্ত 
ইহার অপেক্ষা আর কোন জীবকেই আমি শ্রেষ্ঠ 
দেখিতে পাই না। ২৫।। 


সবর্ব।ণি মদ্ধিষ্যতয্না ভবড়ি- 
শ্চরাণি ভূতানি সুতা প্রুবাণি। 
সম্ভাবিতব্যানি পদে পদে বো 
বিবিজ্দুগ্ভিস্তদুহাহণং মে ॥ ২৬ ॥ 


অন্বক্মঃ-_ (হে) সুতাঃ, বিবিক্ঞদূগ্ভিঃ €িবিক্তাঃ 
পৃতাঃ মাৎসর্যাদি-দোষরহিতাঃ দূক্‌ যেষাং তথা- 
ভূতৈঃ ) বঃ (যুক্মাভিঃ ) ভবভিঃ চরাণি (জঙ্গমানি ) 
ধরুবানি (স্থাবরাণি চ) সব্র্বানি ভূতানি মদ্দিষ্যতয়া 
€( মম ভগবতঃ অধিষ্ঠানতয়া ) পদে পদে ক্ষেণে ক্ষণে 
সব্বদৈব ) সম্ভাবিতব্যানি (সন্মাননীয়ানি )। তন 
€(তদেব হি সন্ধাননং ) মে (মম) হ (যথা বৎ) 
অহণং (পৃজনং মহারাধনম্‌ ) ॥ ২৬ ॥ 

অনুবাদ- হে পুন্রগণ, স্থাবরজঙ্গমাদি, সব ভুতে 
আমার অধিষ্ঠান জানিয়া মাৎসর্য।দি পরিত্যাগপূব্বক 
সব্বদা তাহাদের সম্মানই আমার পূজা ॥ ২৬ ॥ 

বিশ্বনাথ স্পর্ধাব্জাদিদোষশান্ত্র্৫থং সব্বভূত- 
সন্মাননং বিধত্তে। সব্ব্বাণি ভূতানি মদ্ধিষ্তযতয্মা 
মদধিষ্ঠানতয়া হে সৃতাঃ, প্রুবাণি স্থাবরাণি চ ভবভিঃ 
সম্তাবিতব্যানি ধ্যেয়ানি। বিবিজ্ঞা মৎসরাদি-দোষ- 
রহিতা দৃগ্দৃষ্টি্ষেষাং তৈঃ তদেব হিত্বা বুক্সাভির্ম- 
মাহণমিতি পৃথগ্বাক্যমতো ব ইত্যস্য ন পৌনরুক্ত্যম্‌ 
২৬ 

টীকার বঙ্গানুবাদ_-স্পর্দঘা অবজাদি দোষ নির- 
সনের নিমিত্ত সকল প্রাণীর প্রতি সম্মান বিধান 


' উচিত ॥ 


করিতেছেন-_সব্ব্বাণি” ইত্যাদি । সমস্ত প্রাণীকে 
আমার অধিষ্ঠান-ক্তানে, হে পুল্রগণ ! “প্রবণি' স্থাবর 
পদার্থকেও, “সম্তাবিতব্যানি” তোমাদের সন্মান করা 
“বিবিক্ত-দুগ্ভিঃ -_বিবিক্ত বলিতে মৎস- 
রাদি দৌষরহিত শুদ্ধ দৃষ্টি যাহাদের, সেই তোমাদের 
কর্তৃক । “তদেব তাহাই অর্থাৎ সব্বপ্রাণীর 
সন্মাননাই, (তৎ এব, হি উ-এব) হি নিশ্চিত, 
“মমাহণম্!--আমার পৃজাস্বরূপ, (অর্থাৎ তোমাদের 
দ্বারা তাহারা সম্মানিত হইলেই আমার পূজা করা 
হইবে)। এখানে “মম অহ্ণম্+ ইহা পৃথক বাকা, 


. অতএব “বঃ,-ুতোমাদের ছারা, ইহা পৌনরুক্ত হয় 


নাই ॥ ২৬ ॥ 
আধব-_ 
বিবিজ্তদৃষ্টিজীবানাং ধিষ্তযতয়া পরমেশ্বরস্য 
ভেদদুষ্টিঃ | 

উপপাদয়েৎ পরাত্মানং জীবেভ্যো যঃ পদে পদে । 

ভেদেনৈব ন চৈতসমাৎ প্রিয়ো বিস্কোম্ত কশ্চন ॥ 
ইতি পাদ্মে। যো হরেশ্চৈব জীবানাং ভেদবস্তা হরেঃ 
প্রিয়ঃ ইতি চ॥ ২৬॥। 


মনোবচোদুক্করণেহিতস্য 
সাক্ষাৎকৃতং মে পরিবহণং হি। 
বিনা পুমান্‌ যেন মহাবিমোহাৎ 
ক্লতান্তপাশান্ন বিমোজ্ঞমীশেৎ ॥ ২৭ ॥॥ 


অন্বয্নঃ__মনোবচোদৃক্করণেহিতস্য মেনোবচো- 
দূশাম্‌ অন্যেষাং চ করণানাম্‌ ইন্দ্রিয়াণাম্‌ ঈহিতস্য 
দেহব্যাপারস্য ) মে পরিবহঁণং (মদারাধনম্‌ এব ) 
সাক্ষাৎরুতং (ইম্টং ফলং) হি (যস্মাৎ) যেন 
€ মদারাধনেন ) বিনা পৃমান্‌ মহাবিমোহাৎ (অহং- 
মমত্বাত্ম কাৎ) ক্লুতান্তপাশাৎ ক্তান্তস্য পাশাৎ সংসার- 
রূপাৎ ) বিমোজ্ঞং (মোচয়িতুম্‌ ) ন ঈশেৎ ? (সমর্থঃ 
নভবেৎ) ॥ ২৭ ॥ ৃ 

অনুবাদ__-আমার আরাধনাই মন, চক্ষু, বাক্য ও 
অন্যান্য ইন্দ্রিয়ব্যাপারের সাক্ষাৎ ফল । আমার আরা- 
ধনা ব্যতীত কোনও জীবই কুতান্তপাশ হইতে উুডি 
লাভ করিতে পারে না ॥ ২৭॥ 

বিশ্বনাথ _সমাসেন তঙ্ের্লক্ষণং তাং ঢ বিনা 


৫1৫1২৭-২৮ ] 


নিস্তারাভাবং চ বদন্পংহরতি,_মনোবচোদৃশা- 
মন্যেষাঞ্চ করণানাং ঘথাবদীহিতস্য দেহব্যাপারস্য চ 
মে সাক্ষাৎরুতং 
প্রবত্তি-স্তদেব মে পরিবহ্ণমারাধনমিত্যর্থঃ £ যেন 
পরিবহঁণেন বিনা 1 ২৭ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ- সাধারণভাবে ভক্তির লক্ষণ 
এবং সেই ভক্তি ব্যতীত নিস্তার নাই__ইহা কথন- 
পুবর্বক উপসংহার করিতেছেন__“মনোবচো” ইত্যাদি, 
মন, বাক্য, চক্ষুঃ এবং অন্যান্য ইন্দ্রিয়সমূহের, এবং 
যথাযথ দেহব্যাপারের, “মে সাক্ষাতৎকৃতং সাক্ষাৎ 
মৎ-সন্বপ্ধিত্বরূপে (অর্থাৎ ঈশ্বর আমার উদ্দেশে ) যে 
প্রবৃত্তি, তাহাই “মে পরিবহণম্”-আমার আরাধনা । 
'ঘেন*”ঘে আরাধনা ব্যতীত (মানুষ মহামোহমস্ 
কৃতান্তপাশ হইতে বিমুক্ত হইতে পারে না) ॥ ২৭ 


শ্রীশুক উবাচ-_ 

এবমনুশাস্যাত্মজান্‌ স্বয্মনুশি্টানপি লোকানু- 
শাসনার্থং মহানুভাবঃ পরমসুহৃভগবান্ষভাপদেশ উপ- 
শমশীলানামুপরতকর্্মশাং মহামুনীনাং ভক্তিজ্ঞান- 
বৈরাগ্যলক্ষণং পারমহংস্যধন্মমুপশিক্ষমাণঃ স্বতনয়- 
শতজ্যেষ্ঠং পরমভাগবতং ভগবজ্জনপরাম্মণং ভরতং 
ধরণিপরিপালনায়াভিষিচ্য স্বপ্নং ভবন এবোবর্বরিত- 
শরীরমান্ত্রপরিগ্রহ উন্মত্ত ইব গগনপরিধানঃ প্রকীর্ণ- 
কেশ আত্মন্যারোপিতাহবনীয়ো ব্রন্ষাবর্তৎ প্রবব্রাজ 
॥ ২৮ ॥ 

অন্বয়ঃ-শ্্রীশুকঃ উবাচ-_মহান্ভাবঃ (মহা- 
প্রভাবঃ ) পরমসুহাৎ ( সব্বভুতস্হাৎ ) খষভাপদেশঃ 
€(খষভঃ ইতি অপদেশঃ নাম যস্য সঃ তাদুশঃ ) ভগ- 
বান্‌ খষভদেবঃ ১ স্বপ্নম্‌ অনুশিষ্টান্‌ (স্বতঃ এবঃ 
সূশিক্ষিতান্‌ হেয়োপাদেয় বিষয়জ্ঞান্‌) অপি আত্মজান্‌ 
(পুন্রান্ লোকানুশাসনার্থম্‌ ) লোকানাম্‌ অধিরুত- 
জনানাং শিক্ষার্থং বিবিচ্য জানার্থম্‌ ) এবম্‌ (এবস্প্র- 
কারেণ গৃহস্থধর্মান্‌ ) অন্শাস্য ( শিক্ষয়িত্বা ) উপশম- 
শীলানাং (নিরৃত্রবাসনানাম্‌) উপরতকর্মণাং 
€ কন্মগ্রন্থিশূন্যানাং নিবত্তপ্ররভিধর্মাণাং ) মহামুনীনাং 
(সন্গ্যাসিনাং ভক্তিজ্ঞানবৈরাগ্যলক্ষণং পারমহংস্যধর্মং 
(পরমহংসাঃ ব্রক্মবিদঃ যোগসিদ্ধাঃ তেষাং ধর্মম্‌ ) 


--১০ 


সাক্ষান্মৎসম্বন্ধিত্বেন যৎ করণং' 


পঞ্চমপ্ষন্কাঃ ৮১ 


উপশিক্ষমানঃ (উপশিক্ষয়িষ্যন্‌ ) ধরণিপরিপালনায় 
€ ভূমণ্ডলরক্ষার্থং) স্ব-তনয়শতজ্যেষ্ঠং ভস্বৌয়তনয়শতেষু 
জ্যেষ্ঠং প্রধানং ) পরমভাগবতং (ভাগবতশ্রেষ্ঠং ) 
ভগবজ্জনপরায়ণং ভেগবজ্জনঃ ভাগবতঃ স এব পরা- 
য়ণং ভজনীয়াঃ যস্য তং ভক্তপ্রিয়ং) ভরতম্‌ অভিষিচ্য 
€ রাজ্য প্রতিষ্ঠ।প্য ) স্বয়ং ভবনঃ এব উর্বরিতশরীর- 
মান্ত্রপরিগ্রহঃ (উব্বরিতঃ-অবশিম্টঃ শরীরমান্রং পরি- 
গ্রহঃ যস্য সঃ পরিত্যন্ত-বস্্রভুষণাদি-দেহানৃবন্ধঃ সন্) 
উন্মত্ত ইব গগনপরিধানঃ গেগনমাকাশঃ এব গরিধানং 
যস্য সঃ দিগন্ধরঃ নগ্নঃ ইত্যর্থঃ ) প্রকীর্ণকেশঃ 
(প্রকীর্ণাঃ বিক্ষিপ্তাঃ কেশাঃ যস্য সঃ কেশবন্ধনে অপি 
অনুসন্ধান-রহিতঃ) আত্মন্যারোপিতাহবনীয়ঃ আত্মনি 
এব আরোপিতঃ চিন্তয়া স্থাপিতঃ আহবনীয়ঃ বৈদিকঃ 
অগ্নিঃ যেন সঃ তাদূশঃ সন্‌ ) ব্রহ্মাবর্তাৎ (স্বদেশাৎ ) 
প্রবব্রাজ (নিজগাম )1 ২৮ ॥ 


অনুবাদ শ্রীশুকদেব কহিলেন, _মহানুভাব 
পরমসুহাৎ ভগবান্‌ খষভদেবের পুব্রগণ স্বয়ং সুশিক্ষিত 
ছিলেন। তথাপি তিনি লোক-শিক্ষার্থ তাহাদিগকে 
শিক্ষা প্রদান করিয়া বাসনা-রহিত, কর্মগ্রহ্থিশ্ন্য মহা- 
মুনিগণের ভক্তিজ্ঞান-বৈরাগ্যলক্ষণ পারমহংস্য-ধর্ম 
শিক্ষা করাইবার মানসে আপনার শত পুত্রের মধ্যে 
সব্বজ্যেষ্ঠ পরমভাগবত ভগবজ্জনপরায়ণ ভরতকে 
পৃথিবী পালনের নিমিত্ত রাজ্যে অভিষিক্ত করিলেন 
এবং স্বয়ংই গৃহে অবস্থান কালেই বস্তরভুষণাদি সকল 
পরিত্যাগপৃব্বক শরীরমান্র পরিগ্রহ করিয়া, উন্মত্তের 
ন্যায় বাতবসন ও বিমুক্তকেশ হইয়া আহবনীয় 
অগ্নিকে আপনাতেই স্থাপনপুব্বক ব্রক্মাবর্ত হইতে 
্রব্রজ্যায় গমন করিলেন ॥ ২৮ ॥ 


বিশ্বনাথ-_উপশিক্ষমাণঃ উপশিক্ষয়িষ্যন্, উর্ব- 
রিতোহবশিম্টঃ শরীরমান্ত্র-পরিগ্রহো যস্য সঃ ॥২৮॥ 


টীকার বঙ্গানুবাদ-__“উপশিক্ষমাণঃ”-_€ পারম- 
হংস্য ধর্ম) শিক্ষা দিবার নিমিত্ত । ব্বরিত-শরীর- 
মান্তর-পরিগ্রহঃ*__উব্বরিত বলিতে অবশিষ্ট শরীরমান্ 
পরিগ্রহ ধাহার, তিনি অর্থাৎ কেবলমান্ত্র নিজ শরীর - 
কেই পরিজনরূপে স্বীকারপুব্্বক, ভগবান খষভদেব 
্রন্মাবর্ত হইতে সন্ম্যাস গ্রহণ করিয়াছিলেন |) 1২৮ 


৮২ 


জড়ান্ধমূকবধিরপিশাচোন্মাদকবদবধূতবেশোহভি- 
ভাষ্যমাণোহপি জনানাং গৃহীতমোনব্রতস্তৃষ্ীম্রভূব ২৯ 

অন্বয়ঃ-_€ অথ) অবধূতবেশঃ (অবধৃতঃ 
ত্যক্তসব্বসঙ্গঃ তস্য ইব বেশঃ যস্য সঃ তাদৃশঃ সন্‌ 
ইত্যর্থঃ) জনানাং €( মধ্যে ) জড়ান্ধমু কবধিরপিশা- 
চোন্মাদকবৎ ( বর্তুমানঃ সন্‌ তৈঃ) অভিভাষ্যমানঃ 
€হে জড়, ইত্যাদি বাচ্যমানঃ ) অপি গৃহীতমৌনব্রতঃ 
€গৃহীতং স্বীর্ুতং মৌনং ব্রতং যেন সঃ তাদৃশঃ সন্) 
তু্ীম্‌ (এব ) বভুব (নাভাষতেত্যর্থঃ )॥ ২৯ ॥ 

অনুবাদ__অবধৃত-বেষ গ্রহণ করিয়া লোক- 
সকলের মধ্যে তিনি জড়, অন্ধ, মৃক, বধির ও পিশা- 
চের ন্যায় উন্মন্তভাবে অবস্থান করিতেন। উহারা 
তাঁহাকে সম্ভাষণ করিলেও তিনি মৌনাবলম্কন করি- 
তেন, কাহারও সহিত বাক্যালাপ করিতেন না ॥ ২৯৭ 

তথ্য-_অবধৃত' শব্দে-“যো বিলঙ্ঘ্যাশ্রমান্‌ 
বর্ণান্‌ আত্মন্যেব স্থিতঃ পৃমান্‌। অতিবর্ণাত্রমী যোগী 
অবধূতঃ স উচ্যতে ॥৮ “অগ্ক্ষরত্বাদ্‌ “বশ্রেণ্যত্বাদ্‌ 
“ধৃত”-সংসারবন্ধনাৎ । তত্বমস্যর্থসিদ্ধত্বাৎ অব- 
ধূতোহভিধীয়তে, ॥৮ ২৯ ॥ 


তত্র তন্ত্র পুরগ্রামাকরখেট বাটথব্বটশিবিরব্রজ- 
ঘোষসার্থগিরিবনাশ্রমাদিজ্বনুপথমবনিচরাপসদৈঃ পরি- 
ভূয়মানো মক্ষিকাভিরিব বনগজন্ত্জনতাড়নাবমেহন- 
স্ভীবন-গ্রাব-শরুদ্রজঃ-প্রক্ষেপ-পূতিবাত -দুরুক্তিস্তদবি- 
গণয়মেবাসৎসংস্থান এতফ্মিন্‌ দেহোপলক্ষণে সদুপদেশ 
উভয্নানুভবগ্বরূপেণ স্বমহিমাবস্থানেনাসমারোপিতাহং 
মমাভিমানত্বাদবিখণ্ডিতমনাঃ পৃথিবীমেকচরঃ পরি- 
বিভ্রাম ॥ ৩০ ॥ 


অন্বয়ঃ--€ অথ সং অবধৃতবেশঃ খষভদেবঃ ) 
তত্র তন্ত্র পুরগ্রামাকরখেটবাটখব্ব টশিবির-ব্রজঘোষ- 
সার্থ-গিরিবনাশ্রমাদিষু পরেং পত্তনং, গ্রামাঃ হট্রহীনাঃ, 
আকরঃ খনিঃ, খেটঃ কুষীবলগ্রামঃ, বাটাঃ পুষ্পাদি- 
বাটিকাঃ, খব্বটঃ গিরিতটগ্রামঃ, শিবিরং সেনায়াঃ 
নিবাসস্থানং, সার্থঃ যান্্রিকজনসঙ্ঘাতঃ, 
পব্বতাঃ, বনম্‌ অরণ্যম্‌ আশ্রমাঃ খষীনাং স্থানানি 
তেষু ) অনুপথং মার্গে মার্গে) অবনিচরাপসদৈঃ 
€দুর্জনৈঃ পুরুষাধমৈঃ ) তঙ্জন তাড়নাবমেহন- 


আীমভ্ভাগবতম্ 


গিরয়ঃ 
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জ্গীবনগ্রাবশকুদ্রজঃপ্রক্ষেপপৃতিবাতদ্বরুক্তৈঃ (তর্জনং 
ভয়জননং ভৎসনং, তাড়নং প্রহারঃ, অবমেহনম্‌ 
উপরিম্ত্রণং, জ্গভীবনং থৃৎকৃত্য শ্লেমসপ্রক্ষেপঃ, গ্রাবণাং 
শরুতঃ রজসশ্চ প্রক্ষেপঃ, পৃতিবাতঃ অধোবায়ুঃ, 
দুরুক্তং শাপঃ এতৈঃ ) পরিভুয়মানঃ (অবজ্াতঃ ) 
অপি (যথা ) ব্নগজঃ (€ বনস্থঃ হত্তী ) মক্ষিকাভিঃ 
পরিভুগ্নমানঃ € অপি তৎকৃতং পরিভবং ন গণয়তি, 
তথা ) ইব €তদ্ৎ ) তদবিগণয়ন্‌ €দুর্জনৈঃ কৃতং 
তং পরিভবম্‌ অগণয়ন্‌ ) এব €(যতঃ ) অসৎসংস্থানে 
€সতত পরিণ।মিনোহচিদ্দ্রব্স্য পরিণামরূপে ) 
দেহোপলক্ষণে €(দেহঃ ইতি উপলক্ষণম্‌ আকারঃ যস্য 
তঙ্মিন্) সদুপদেশে (দেহাত্মন্ত্রান্তিমতামাত্মত্ব-ব্যপদেশ- 
বিষয়ে) উভয়ানৃভবস্বরূপেণ টেভয়োঃ স্বাত্মপরমাত্ময়ো8 : 
যাথাতআ্ম্যান্ভবঃ তৎসরূপেণ ) স্বমহিমাবস্থানেন 
€(স্বমহিমি, অবস্থানং স্বরূপ-নিশ্চয়ঃ তেন ) এতফ্িন্‌ 
দেহে কাধ্যকারণসঙ্ঘাতে শরীরে ) অসমারোপিতাহং 
মমাভিমানত্বাৎ €দেহাদৌ “অহং+ মম? ইত্যভিমান- 
রাহিত্যাৎ ) অবিখণ্ডিতমনাঃ (অবিখণ্তিতং মনো-যস্য 
সঃ অক্ষুভিতচিত্তঃ সন্) একচরঃ (কাকী) প্ৃথিবীং 
পরিবভ্রাম (পরিভ্রমণম্ অকরোৎ ) ॥ ৩০ ॥ 

অনুবাদ - তিনি পুর, গ্রাম, আকর (খনি ), খেট 
(ক্ুষধীবলগ্রাম ), খব্বট (গিরিতটগ্রাম ), বাট 
€ পুষ্পাদিবাটিকা )১, শিবির (সেনানিবাস ১, ব্রজ 
€গো-নিবাস ১, ঘোষ (গোপনিবাস ), সার্থ (যান্রিক- 
গণের সম্মিলন-স্থান ), পব্বত, বন ও খষিদিগের 
আশ্রম প্রভৃতি যে যে-স্থানে ভ্রমণ করিতেন, সেই সেই 
স্থানের দুর্জনগণ মক্ষিকা যেরূপ বনহস্তীকে ব্যাকুল 
করে, তদ্ধপ ভয্মপ্রদর্শন, তাড়ন, গান্রে প্রস্রাব ও 
নিম্ভীবন-পরিত্যাগ, প্রস্তর, বিষ্ভা ও ধুলি-নিক্ষেপ, 
অধোবাযু-ত্যাগ এবং দুব্বাক্য প্রয়োগ প্রভৃতির দ্বারা 
তাহাকে নানাপ্রকারের ক্রেশ প্রদান করিলেও তিনি 
সে-সকল গ্রাহ্য করিতেন নাঃ যেহেতু, তিনি অচিদ্‌ 
বস্তর পরিণাম এই জড়দেহে আত্মবুদ্ধির ভ্রমবিষয়ে 
চৈতন্য লাভ করিয়া, স্থ-স্বরূপ ও পর-স্বরূপ, এই 
উভয় স্বরূপান্ভূতির সহিত স্বমহিমায় অবস্থান 
করিতেছিলেন। সেই জন্যই তীহার দেহে “আমি 
আমার*রূপ অভিমান ছিল না। তিনি অক্ষুব্ধচিন্তে 
একাকী পৃথিবী পর্যটন করিতে লাগিলেন ॥॥ ৩০ ॥ 
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বিশ্বনাথ তত্র পুরং পত্বনং, গ্রামা হট্টহীনাঃ, 
আকরঃ খনিঃ, খেটঃ কৃষীবলগ্রামঃ, খব্বটঃ গিরি- 
তটগ্রামঃ, বাটঃ পুজ্পাদিবাটিকা, শিবিরং সেনাগ্লা 
বাসস্থানং, ব্রজো গবাং, ঘোষো গোপানাং, সার্থো 
যাত্রিকজনসংঘাতঃ, আশ্রমা খষীণাম্, অবনিচরাপ- 
সদৈঃ মনৃষ্যাধমৈঃ, তর্জনং ভয়জননং, তাড়নং 
প্রহারঃ, মেহনম্‌ উপরি মৃন্ত্রণং, জ্ভীবনং থুৎকৃত্য 
শ্লেম্সপ্রক্ষেপঃ, গ্রাব-শরুদ্-রজসাং শিলা-বিট্-ধূলীনাং 
প্রক্ষেপঃ, পৃতিবাতোহধোবায়ূঃ, দুরুক্তং শাপস্তৈঃ 
পরিভুয়মানস্তৎ পরিভবনমগণয়ন্, “অসতি অনিত্যে 
সংস্থানে সংনিবেশে দেহ ইত্যুপলক্ষণমাকারো যস্য, 
সদিত্যপদেশমান্ত্রং যস্য তক্মিন্নিরভিমানত্বাৎ” ইতি 
স্বামিচরণাঃ । “অসৎসংস্থান ইত্যাদিকং লোকশিক্ষ- 
গায় ব্যঙ্জনামান্রম্‌-_“ইদং শরীরং মম দ্বব্বিভাব্যং 
তত্ত্মিত্যাদ্যুক্তেঃ” ইতি সন্দভঃ |] কিঞ্চ শ্রীখথাষভ- 
দেবদেহস্য বজ্তপরোক্ষত্বাদেতচ্ছব্দবাচ্যত্বং ন ঘটতে, 
তঙ্মাদেবং ব্যাখ্যেয়ম্‌__এতদ্মিন্‌ জগতি নশ্বরত্বাদ- 
সৎসংস্থানে সমষ্টিত্বেন দেহমৃপলক্ষয়তীতি জগদপি 
প্রাকৃতঃ স্বদেহপ্তদ্মিনিরভিমানত্বাদিতি তর্জনাদি- 
কুঙ্জনসমুদায়বতো জগতঃ স্বদেহত্বেনাভিমানে হস্ত 
হস্ত এতাদৃশ-মহদপরাধ-দোষদুষ্টো জগদাত্মকো 
মদ্দেহ ইতি খেদেন মনঃখণ্ডিতং স্যাৎ। অতঃ স্ব- 
মহিমি, চিন্ময়ানন্দে যদবস্থানং তেন হেতুনা তন্ত্র দেহে 
নিরভিমানত্বা্, কীদুশেন উভয়োশ্চিচ্ছক্তি-মায়া- 
শক্ত্যোঃ স্বীয়-স্বরূপত্বাস্বরূপত্বাভ্যাং যোহনুভবস্তেন যৎ 
স্থমহিমাবস্থানং তেন ॥। ৩০ ॥ 


টীকার বঙ্গানুবাদ-_ তন্মধ্যে পুর বলিতে নগর, 
গ্রাম হেট্রহীন), আকর (খনি), খেট-__ক্লুষ কদের গ্রাম, 
খব্বট _-পব্ৰবতের প্রান্তস্থিত গ্রাম, বাট-_পুশ্পোদ্যান, 
শিবির__সেন।গণের বাসস্থান £ ব্রজ-_ গোষ্ঠ, গাভী- 
গণের বাসস্থান, ঘোষ গোপগণের বসতিস্থল, সার্থ 
_ যাত্রি-নিবাস, আশ্রম__খষিগণের আশ্রম প্রভৃতি 


ষে স্থানেই অবধৃত-বেশী ভগবান খষভদেব গমন. 


করিতেন, সেখানে “অবনিচরাপসদৈঃ*+__মনূষ্যাধম 
দুর্জনগণ কর্তৃক, তঙ্জন €ভীতিপ্রদর্শন ), প্রহার, 


শরীরে মূত্র ও শ্লেম্সাত্যাগ ॥ প্রস্তর, বিষ্ভা ও ধুলি- 


নিক্ষেপ, অধোবায়ু ত্যাগ এবং দুরুভ্তি €(শাপাদি 


পঞ্চমস্কন্ধঃ ৮৩ 


গালাগালি ) প্রভৃতির দ্বারা তিনি “পরিভুয়মানঃ+-- 
উৎপীড়িত হইলেও, তাহা গণনা করিতেন না। এই 
সকল উৎপীড়ন অগ্রাহ্য করার কারণ বলিতেছেন-__ 
“অসৎসংস্কানে” ইত্যাদি । অসৎ বলিতে অনিত্য যে 
সংস্থান অর্থাৎ সমিবেশ, দেহ এই উপলক্ষণ অর্থাৎ 
আকার যাহার, যাহা নামমান্তরে সৎ, সেই দেহে 
€ অর্থাৎ অবিদ্যার দ্বারা নিম্মিত কার্য্য কারণরাপ 
সংঘাতময় এই শরীরে), নিরভিমান বলিয়া (তিনি 
এ সকল উৎপীড়ন অগ্রাহ্য করিয়াছিলেন )_ ইহা 
শীধর স্বামি-পাদের ব্যাখ্যা । “অসৎসংস্থান ইত্যাদি 
লোকশিক্ষণের নিমিত্ত ব্যঞ্জনামানত্র, কারণ “ইদং 
শরীরং মম দুব্বিভাব্যং তত্বৃম্” (১৯ শ্লোক), অর্থাৎ 
আমার এই শরীর অপরের দুব্বিতক্য, যেহেতু ইহা 
চিদানন্দরূপ তত্ব-বিশেষ-_ এইরূপ পৃবের্ব উক্ত হই- 
য়াছে ন্রুম-সন্দভে শ্রীজীবপাদের ব্যাখ্যা । আরও, 
“এতস্মিন্‌ দেহোপলক্ষণে” __এই স্থলে, শ্ীখষভদেবের 
দেহের বজ্-পরোক্ষত্ব-হেতু, “এতৎশব্দ-বাচ্যত্বং 
অর্থাৎ এই দেহ-_এইরূপ বলা সম্ভবপর নহে। 
অতএব এইরূপ ব্যাখ্যা করিতে হইবে-_'এত্মিন্” 
বলিতে এই জগতে, নশ্বরত্বহেতু অসৎসংস্থানে 
সমস্টিত্বরূপে দেহ উপলক্ষিত হইতেছে, ইহার দ্বারা 
জগৎও প্রাকৃত নিজদেহই, তাহাতে নিরভিমানত্বহেতু, 
এইরূপ বলিলে, তর্জনাদির দ্বারা উৎপীড়নকারী 
জনসমূদায়যুক্ত জগতের স্বদেহত্বরূপে অভিমান 
থাকিলে, হায় ! হায় ! এতাদৃশ মহদপরাধরূপ দোষে 
দুষ্ট জগদাত্মক আমার দেহ-_এইরাপ খেদবশতঃ 
মন খণ্ডিত হইত । অতএব “স্বমহিমাবস্থানেন”_- 
স্বমহিমায় বলিতে চিন্ময়ানন্দরূপে যে অবস্থান, সেই- 
হেতু তাদৃশ দেহে নিরভিমানবশতঃই | কি প্রকারে £ 
তাহাতে বলিতেছেন__“উভয়ানৃভব-স্বরূপেণ+ চিৎশক্তি 
ও মায়াশক্তি এই উভয়েরই নিজস্বরূপত্ব এবং অস্ব-. 
রূপত্বরূপে যে অনুভব, তাহার দ্বারা যে স্বমহিমায় 
অবস্থান, সেইজন্য (অর্থাৎ তৎকালে তিনি সৎ ও 
অসৎ এই উভয় তত্বের অনুভবাত্মরক নিজ মহিমায় 
অর্থাৎ জ্ঞানানন্দময় নিজস্বরূপে প্রতিষ্ঠিত বলিয়া, 
অক্ষৃভিতচিত্তে একাকী পৃথিবী পর্যটন করিতে লাগি- 
লেন )1| ৩০ ॥ 


৮8 


অতিসুকুমার-করচরণোরঃস্থল-বিপুলবা হবংসযুগল- 
বদনাদ্যব্নববিন্যাসঃ  প্ররুতিসুন্দরস্বভাবহাসসুমুখো 
নবনলিনদলায্মমান-শিশিরতারারুণায়তনয়নরুচিরঃ 
সদৃশসুভগকপোলকর্ণকণ্ভনান্সো বিগৃট্ুদ্মিতবদনমহোৎ- 
সবেন পুরবনিতানাং মনসি কুসুমশরাসনমুপদধানঃ 
পরাগবলস্বমান- কুটিল-জটিলকপিশকেশ- ভুরিভারোহ- 
বধৃতমলিন-নিজশরীরেণ গ্রহগৃহীত ইবাদুশ্যত ॥ ৩১॥ 
অন্বয্নঃ-_ সেঃ খষভদেবঃ তদা) অতিসূকুমার কর- 
চরণোরঃস্থল-বিপুলবাহ্বংসযুগলব দনাদ্যবয়ব-বিন্যাসঃ 
€(অতিসুকুমারাণি করচরণোরঃস্থলানি তথা বিপুলানি 
বাহ্বংসযুগলানি চ বদনং চ এতে যে অবয়বাঃ তেষাং 
বিশিষ্টঃ ন্যাসঃ সংনিবেশঃ যস্য সঃ তাদূশঃ), প্রকতি- 
সুন্দরস্বভাবহাসসুমৃখঃ (প্রকৃত্যা এব সুন্দরঃ তথা 
স্বভাবসিদ্ধঃ যঃ হাসঃ তেন শোভনং মৃখং যস্য সঃ 
তাদৃশঃ) নবনলিন দলায় মানশিশিরতারারুণায় ত-নয়্ন- 
রুচিরঃ € নবনলিনদলবৎ আচরন্তী যে শিশিরতারে 
তাপহারি-কণীনিকে যয়োঃ তে, অরুণে রক্তে আয়তে 
দীর্ঘে নয়নে তাভ্যাং রুচিরঃ মনোহরঃ যঃ সঃ) 
সদৃশসুভগকপোল কর্ণকষ্ঠনাসঃ (সদৃশাঃ অন্যনাধিকাঃ 
সুভগাঃ শোভনাশ্চ কপোলকণ্ঠনাসাঃ যস্য সঃ ভুমিং 
পর্যটন্‌। বিগৃ স্মিতবদনমহোৎসবেন (বিগুট্ং 
স্মিতং যদ্ধদনং তস্য মহোৎসবেন বিভ্রমেণ ) পুরবনি- 
তানাং পুরাঙ্গনান।ং) মনসি কুসুমশরাসনং েন্দর্পম্) 
উপদধানঃ (উদ্দীপয়নেব এবভ্ভতঃ অপি ) পরাগ- 
বলম্ব মানকুটিলজটিল কপিশকেশভুরিভারঃ (€পরাক্‌ 
পরিতঃ অবলম্বমানাশ্চ তে কুটিলাঃ বন্রণাশ্চ জটিলাশ্চ 
কপিশাঃ পিশন্দাশ্চ যে কেশাঃ তেষাং ভুরিভারঃ যস্য 
সঃ ) অবধূতমলিননিজশরীরেণ (অবধৃতম্‌ অনাদূতস্‌ 
অতএব মলিনং যৎ নিজশরীরং তেন ) গ্রহগৃহীতঃ 


€(পিশাচাদ্যাবিষ্টঃ ) ইব অদ্শ্যত €(জনৈঃ অলক্ষত ) 
॥ ৩১ ॥ 


অনুবাদ-__তাহার কর, চরণ, বক্ষঃস্থল, বিশাল 
বাহযুগল, স্কন্ধদ্ধয়.ও বদন প্রভৃতি অবয়বসকল অতি- 
শয় সুকোমল এবং উত্তমরূপে মুখমণ্ডল স্বভাব-সিদ্ধ 
হাস্যে নিরন্তর শোভিত হইত । নয়ন-যৃগল নবীন 
নলিনদল-সদৃশ আয়ত ও অরুঞণ-বর্ণ ছিল ঃ তাহাতে 
মনোহর তারকাযূগল দর্শকের সকল সন্তাপ হরণ 
করিত । তাঁহার কপোল-দেশ, কর্ণ, কণ্ঠ এবং নাসি- 


শ্রীত্ভাগবতম্ 
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কাও তাদূশ সুন্দর ছিল। বদনমণ্ডলে মন্দ মন্দ 
হাস্য নিরন্তর বিলসিত হইত, তদ্দারা তিনি পুর- 
কামিনীগণের মনোমধ্যে কুসুমায়ুধকে উদ্দীপিত করি- 
তেন । তাঁহার সম্মুখভাগে কুষ্ণবর্ণ জটিল ও আকুঞ্চিত 
কেশকলাপ বিলম্বিত ছিল এবং অযত্র-নিবন্ধন নিজ- 
শরীর মলিন হওয়ায় তিনি যেন গ্রহ-গ্রস্তের ন্যায় 
লক্ষিত হইতে লাগিলেন ॥ ৩১ ॥ 

বিশ্বনাথ সদৃশা অন্যনাতিরিক্তাঃ | অতএব 
সৃভগা মনোহরা কপোলাদয়ো যস্য সঃ ॥ ৩১ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ--“সদৃশ-সৃভগ-কপোল-কর্ণ- 
কণ্ঠ-নাসঃ,--সদৃশ বলিতে সমান, যাহা ন্যন বা 
অতিরিক্ত নহে, অতএব সূৃভগ অর্থাৎ মনোহর 
কপোলদেশ প্রভৃতি যাহার তিনি (অর্থাৎ তাঁহার 
গণুযুগল, কর্ণদ্বয়, কণ্ঠ ও নাসিকা সুগঠিত ও সুন্দর 
ছিল )॥। ৩১ ॥। 


হহি বাব স ভগবান লোকমিমং যোগস্যাদ্ধা 
প্রতীপমিবা চক্ষাণস্তৎপ্রতিন্রিয়া-কন্প বীভৎসিতমিতি 
ব্রতমাজগরমাস্থিতঃ শয়্ান এবাশ্নাতি পিবতি খাদত্য- 
বমেহতি হদতি স্ম চেষ্টমান উচ্চরিত আদিগ্গোদ্দেশঃ 
৩২ 


অন্বয়ঃ__যহি যাব যেদা) সঃ ভগবান্‌ খেষভঃ) 
ইমং লোকং ( জনসম্হং ) যোগস্য অদ্ধা (সাক্ষাৎ ) 
প্রতীপং প্রেতিপক্ষং বিরোধম্‌) ইব আচক্ষাণঃ (পশ্যন্‌ 
বভুব ;ঃ এবং যদা ) ঘব্প্রতিক্রিয়াকন্ম € তস্য প্রতি- 
কুলমাচরতঃ লোকস্য প্রতিক্রিয়াচরণং যোগবিরুদ্ধা- 
চারনিরাকরণ-রূপং কর্ম চ) বীভৎনিতং (যোগশাস্ত্র- 
নিষিদ্ধাত্বাৎ চিত্তোদ্বেগকরত্বাচ্চ নিম্দিতম্‌ ) ইতি (দৃষ্ট- 
বান্‌ * তদা ) আজগরং ( যৎ একন্রেব স্টিত্বা প্রারব্ধ- 
কর্মভোগরূপম্‌ আজগরং, তাদ্‌শং ) ব্রতম্‌ আস্থিতঃ 
€ধারয়ন্‌ সন) শয়ানঃ এব অশ্নাতি (ফলাদিকং 
খাদতি ), পিবতি, অবমেহতি (মৃত্রয্নতি ), হদতি 
€পুরীষম্‌ উৎস্ৃজতি স্ম এবম্‌ ) উচ্চরিতে € মল- 
মৃত্রাদৌ এব) চেম্টমানঃ (বিল্ুঠন্‌ তেন এব) 
আদিগ্ধোদ্দেশঃ (আদিগ্ধাঃ আলিপ্তাঃ উদ্দেশাঃ দেহ- 
প্রদেশাঃ যস্য সঃ তাদ্‌শঃ সন আসীৎ) ॥ ৩২] 

অনুবাদ__ভগবান্‌ খষভদেব যখন লোকসকলকে 
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যোগ-সাধনের সাক্ষার্প্রতিপক্ষরাপে দর্শন করিলেন 
এবং তাহাদের প্রতিকাররাপ কর্মকেও অতিশয় 
নিন্দিত বলিয়া বিবেচনা করিলেন, তখন তিনি “আজ- 
গর”-নামক ব্রতঅবলম্বন পৃবর্বক একস্থানে শয়ন করি- 
যাই আহার, পান ও মল-মুন্র পরিত্যাগ ও পরিত্যক্ত 
বিষ্ভাতেই অবলুষ্ঠন করিতে লাগিলেন ঃ তাহাতে তাহার 
শরীপ্দের বিভিন্ন স্থান বিষ্ভা-লিপ্ত হইল ॥॥ ৩২ ॥ 
বিশ্বনাথ__প্রতীপং ক্ষুৎ-পিপাসা-লে।কোপদ্রবাদ্যে- 
বিক্ষেপকারণৈঃ প্রতিকুলম্‌, ইবেত্যারূঢযোগানাং প্রায়ঃ 
প্রাতিকুল্যাভাবাৎ। আজগরং ব্রতং নামৈকন্রেব স্থিত্বা 
প্রারব্ধকর্মোপভোগঃ ঃ একক্রাবস্থানে সতি পরিচিত- 
ত্বাদের্লোকোপদ্রবাদ্যধিকং ন স্যাদিতি ভাবঃ । অব- 
মেহতি মূন্রম্নতি হদতি পুরীষমূৎসৃজতি £ উৎসগিতে 
পুরীষে চেস্টমানে বিল্ঠন্‌ তেনৈব দিগ্ধা আলিগ্তা 
উদ্দেশা দেহপ্রদেশা ষযস্য সঃ ৩২ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ_-প্রতীপম্‌ ইব' ক্ষুধা, 
পিপাসা, লোকের উপদ্রবাদিরূপ বিক্ষেপের কারণের 
দ্বারা ঘেন প্রতিকুলের ন্যায় ঃ এখানে হইব" শব্দ 
প্রয়োগের দ্বারা যোগারূট যতিগণের প্রায়ই কোন 
প্রতিকূলতা হয় না-_ইহা জানাইলেন। “আজগরং 
ব্রতম্*”_-আজগর ব্রত বলিতে একস্থানেই অবস্থান- 
পূর্বক প্রারব্ধ কর্মের উপভোগ, একত্র অবস্থান 
করিলে পরিচিত হওয়ায় লোকের উপদ্রবাদি অধিক 
হইবে না--এই ভাৰ। “অবমেহতি হদতি'_-€তিনি 
একস্থানে শয়ন করিয়াই ) মূত্র ও মল ত্যাগ করি- 
তেন। উচ্চরিতে চেস্টমানঃ*- পরিত্যক্ত বিষ্ভাতেই 
বিলুণ্ঠিত হওয়ায় তাহার দ্বারাই “আদিগ্ধোদ্দেশঃ+ 
আদিগ্ধ অর্থাৎ আলিপ্ত হইয়াছে উদ্দেশ বলিতে দেহ- 
প্রদেশ (শরীরের বিভিন স্থান) যাহার, তিনি ॥ ৩২ ॥ 


তস্য হ ঘঃ পুরীষসুরভিসৌগন্ধ্যো বায়ুস্তং দেশং 
দশযোজনং সমন্তাৎ সুরভিং চকার ॥ ৩৩ ॥ 

অন্বয্পঃ-_তস্য (খষভস্য ) হ যঃ পুরীষসুরভি- 
সৌগন্ধ্যঃ (যস্য সঃ এবভ্ভতঃ যঃ সঃ ) বাগুঃ সমন্তাৎ 
€(সব্বতঃ ) দশযোজনং € দশযোজনপর্যান্তং ) তং 
দেশং সুরভীং চকার (যোগৈশ্রর্যযপ্রভাবাৎ, ন হি এতৎ 
তঙ্গিমন্‌ খষভে ) আশ্চর্যমিতি ॥ ৩৩ 


পঞ্চমস্ককমঃ ৮৫ 


৯৯৯ ০ 


অনুবাদ__কিন্তু তাহা হইলেও উহাতে কোন 
বীভৎস্বভাব প্রকাশ পাইবার আশঙ্কা ছিল না, কারণ 
এঁ বিষ্ভায় দুর্গন্ধের লেশমান্রও ছিল না, বায়ু খষভ- 
দেবের সেই পুরীষ সৌরভে সূরভিত হইয়া চতুদ্দিকে 
দশযোজন পর্য্যন্ত স্থান স্বাসিত করিল ॥ ৩৩ ॥ 
বিশ্বনাথ-_-তস্য চিন্ময়শরীরস্যৈতদ্বীভৎসিতমিত্যা- 
শঙ্ক্যাহ__তস্যেতি । পুরীষস্য.সুরভিনা গন্ধেন সৌগন্ধ্যং 
যস্য স বায়ু ॥ ৩৩ ॥ | 
টীকার বগানুবাদ__তাহার চিন্ময় শরীরের এই- 
প্রকার বীভৎসিত (ঘ্বণার বিষয়ীভূত ভাব )-- ইহা 
আশঙ্কাপূবর্বক বলিতেছেন-_-“তস্য_ ইত্যাদি । 'পুরীষ- 
সুরভি-সৌগন্ধ্যঃ'_বিষ্ঠার সুরভি অর্থাৎ গন্ধের, দ্ধারা 
সৌগন্ধ্য যাহার, সেই সুরভিত বায়ু (সকল দিক্‌ 
সৌরভময় করিল )।। ৩৩ ॥ 


এবং গোম্বগকাকচথ্যয়া ব্রজংস্তি ঠন্নাসীনঃ শয্মানঃ 
কাকম্থগগোচরিতঃ পিবতি খাদত্যবমেহতি ্ম ॥ ৩৪॥ 

অন্বয়ঃ এবম্‌ €এবম্প্রকারেশ আচরন সঃ 
খষভঃ কাকম্থগগোচরিতঃ ( কাকম্ৃগগবাম্‌ইব অন্য- 
দপি চরিতং রুত্তিঃ যস্য সঃ) গোম্গকাকচর্য্যয়া ব্রজন্‌ 
(গচ্ছন্‌) তিন্‌ আসীনঃ শয়ানঃ € এব ) পিবতি 
খাদতি অবমেহতি জম | ৩৪ ॥ ও 

অনুবাদ-_এইরূপে গো, স্থগ ও বায়সের আচরণ- 
দ্বারা তিনি কখনও গমন, কখনও বা একস্থানে অব- 
স্থিতি, কখনও উপবেশন, কখনও বা শয়ন করিস়্াই 
গো, মুগ ও বায়স তুল্য আচরণ করিয়া পান, ভোজন 
ও মল-মৃন্রাদি পরিত্যাগ করিতেন ॥। ৩৪ ॥ | 

বিশ্বনাথ__কাকম্ৃগাণাং পশুতুল্যলোকানাং গোচ- 
রিতঃ তাদৃশস্বভাবত্বেন দৃষ্টিবিষয়ীভূত ইত্যর্থঃ1৩৪॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“কাকম্গাণাং, -_ পশুতুল্য 
লোকদিগের, 'গোচরিতঃ* গাভীর ন্যায় আচরণ, 
তাদৃশ স্বভাবত্বরূপে দৃষ্টির বিষয়ীভূত হইল, এই 
অর্থ ॥ ৩৪ ॥ 


ইতি নানাযোগচধ্যাচরণো ভগবান্‌ কৈবল্যপতি- 
খ'বভোহবিরতপরম-মহানন্দানুভব আত্মনি সবের্বষাং 


৮৬ শ্রীমস্তাগবতম্ 


ভূতানামাত্মভুতে ভগবতি বাসুদেবে আত্মনোহব্যৰ- 
ধানানন্তরোদরভাবেন সিদ্ধসমস্তার্থপরিপূর্ণো যোগৈ- 
শ্র্ধ্যাণি বৈহায়স-মনোজবান্তদ্ধান পরকায়প্রবেশ-দূর- 
গ্রহণাদীনি যদ্চ্ছয়োপগতানি নাঞ্জসা নৃপ হাদয়্ে- 
নাভ্যনন্দৎ ॥ ৩৫ ॥ 
ইতি স্ত্রীমস্ভাগবতে মহাপুরাণে ব্রক্মসূন্রভ।ষ্যে পারম- 
হংস্যাং সংহিতায়াং বৈয্মাসিক্যাং পঞ্চমস্কন্ধে 
' খষভ-দেবানুচরিতে পঞ্চমোহধ্যায়ঃ 
অন্বয়্ঃ_ (হে) নৃপ, ইতি ( এবম্প্রকারেণ 


মুমৃক্ষুভিঃ যোগবিপ্নকারিণাং জনানাং সঙ্ঘর্ষপরি-' 


হারার্থম্‌ এবং বন্তিতব্যম্‌ ইতি শিক্ষার্থং ) নানাযোগ- 
চষ্যাচরণঃ (নানা যোগচর্য্যাঃ আচরতি যঃ সঃ 
যোগিভিরেনং কর্তব্যমিতি প্রদর্শনায়' নানাবিধযোগ- 
ব্স্তানি কৃতবান্‌ বস্ততস্তঃ সঃ ) খষভঃ ভগবান্‌ (এব 
যতঃ ) কৈবল্যপতিঃ (মোক্ষদাতা, এতেন অন্যেভ্যঃ 
অপি কুপয়া যঃ কৈবল্যং দদাতি, তস্য ইয়ং লীলা 
এব ধ্যয়া ন তু অন্চিকীর্ষণীয়া ইতি এবম্‌) অবিরত 
পরম-মহানন্দানৃভবঃ (অবিরতঃ অথণ্ডঃ পরম-মহান্‌ 
উপনিষৎসু উত্তরোভ্তরশতগ্ণত্বেন উত্তঃ ঘঃ আনন্দঃ 
তদন্ভবস্বরূপঃ এব অতএব ) সবেরষাং ভুতানাম্‌ 
আত্মভুতে (সব্বাবতার মূলে ) আত্মনি (নিজাংশিনি ) 
ভগবতি বাসুদেবে আত্মনঃ (দ্বস্য) অব্যবধানা- 
নন্তরোদরভাবেন ( অব্যবধানঃ সাক্ষাভূতঃ অনন্তঃ 
অপারঃ রোদং রোপনমশ্ত রাতি আদদাতীতি রোদরো 
ভাবঃ প্রেমা তেন এব) সিদ্ধসমস্তার্থপরিপূর্ণঃ (সিদ্ধৈঃ 
সমস্তৈঃ অর্থৈঃ ফলৈঃ পরিপূর্ণঃ যঃ সঃ তাদৃশঃ সন্‌ ) 
যদৃচ্ছয়া (সঙ্কল্পং বিনা এব) অঞ্জসা (সাক্ষাৎ প্রত্যক্ষ- 
তয়া) উপগতানি (প্রাপ্তানি অপি) বৈহায়স- 
মনোজ বান্তদ্ধানপরকায়প্রবেশ দৃরগ্রহণাদীনি বৈহায়সং 


খেচরত্বং, মনোজবঃ মনসঃ ইব দেহস্য বেগঃ, অন্তদ্ধী-' 


নং, পরকায়ে প্রবেশং, দূরগ্রহণং দুরস্থবস্তদর্শনমৃ, 
আদি-পদেন একাদশস্কন্ধোক্ঞানাম অবশিষ্টানাম্‌ 


অণিমাদীনাং সংগ্রহঃ তানি ) যোগৈখর্য্যাণি হাদয়েন 
(মনসা ) ন অভ্যনন্দৎ ( অঙ্গীচকার )।। ৩৫ ॥ 


অনুবাদ-__হে রাজন্‌, ভগবান খষভদেব যোগি- 
দিগের আচরণ প্রদর্শন করিবার জন্যই এইপ্রকার 
বিবিধ যোগের অনুষ্ঠান করিয়াছিলেন ; বস্ততঃ তিনি 
মুক্তির অধীশ্বর এবং উত্তরোত্তর শতগুণে পরিবদ্ধিত 


[ ৫৫1৩৫ 


অখণ্ড-আনন্দময় ছিলেন । সব্বভূতাত্মা নিজ-অংশী 
ভগবান্‌ বাসুদেবসহ তাহার নিজের কোন ব্যবধান বা 
ভেদছিল নাঃ সুতরাং তিনি অসীম অশ্ুপুল কাদি- 
লক্ষণ প্রেম-লোভে পরিপূর্ণ হইয়া সমস্ত ফলই প্রাপ্ত 
হইয়াছিলেন। অন্তরীক্ষে বিচরণ, মনের ন্যায় 
ক্ষিপ্রগামিতা, অন্তর্ধান, পরকায়ে প্রবেশ, দূর-দর্শন 
প্রভৃতি যোগৈহ্্সকল যদুচ্ছান্রমে উপস্থিত হইলেও 
তিনি সে সকলের অঙ্গীকার করিতেন না । ৩৫ ॥ 
বিশ্বনাথ-__কৈবল্যপতিরিত্যন্যেভ্যোহপি কুপয়া যঃ 
কৈবল্যং দদাতি, তস্যেয়ং যোগিজনশিক্ষণার্থা লীলা 
ধ্যেয়েব, ন তু অনুচিকীর্ষণীয়েতি ভাবঃ ৷ ভগবানপি 
ভগবতি বাসুদেবে বসুদেবনন্দনে তস্যৈব সব্বাবতা- 
রাণামপ্যারাধনীয়ত্বাৎ । হদুত্ং ভীগ্ষেণ__“অস্যানু-. 
ভাবং ভগবান্‌ বেদ গুহ্যতমং শিবঃ । দেবধিরনারদঃ 
সাক্ষার্ভগবান্‌ কপিলো মুনিঃ ॥৮ ইতি ৷ ঈশ্বর-বাহল্যং 
বারয়তি-__আত্মনি স্বস্যাংশিত্বাৎ স্বস্মিন্নেবেত্যর্থ 8 । 
আত্মনঃ স্বস্যাব্যবধানঃ সাক্ষাডুতঃ অনভ্তঃ অপারঃ 
রোদং রোদনমশ্চ পাতি আদদাতীতি রোদরো ভাবঃ.. 
প্রেমা, তেনৈব সিদ্ধৈঃ সমস্তেরর্থৈঃ পরিপূর্ণ ঃ, বৈহায়সং : 
খেচরত্বং, মনোজবং মনস ইব দেহস্য বেগং, দূর- 
গ্রহণং দূরদর্শনং, হে নৃপ, হাদয়েন 1 ৩৫ ॥ 
ইতি সারার্থদশিন্যাং হষিণ্যাং ভক্তচেতসাম্‌। 
পঞ্চমে পঞ্চমোহধ্যায়ঃ সঙ্গতঃ সঙ্গতঃ সতাম্‌ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ--ৈবল্যপতি ভগবান্‌ খষভ- 
দেব" ইহা বলায়, অন্যান্য জনগণকেও কৃপাপুবর্বক 
যিনি কৈবল্য (মুক্তি ) প্রদান করেন, তাহার এইরূপ 
যোগিজনের শিক্ষণের নিমিত্ত লীলা ধ্যানেরই যোগ্য, 
কিন্তু তাহা অপরের. অনুকরণ করা. দূরে থাকুক, 
অনুকরণের ইচ্ছা করারও য়োগ্য, নহে--এই ভাব । 
তিনি ভগবান্‌ হইয়াও “ভগবতি বাস্‌দেবে'_বসু- 
দেবনন্দন ভগবান্‌ শ্রীকৃষ্ণে (প্রেমভাবে সব্বার্থ-পরি- 
পূর্ণ ছিলেন), কারণ শ্রীরুষ্কই সকল - অবতাররন্দেরও 
আরাধনীয়। ষদ্রপ শ্রীভীক্মদেব বলিয়াছেন__ 
“অস্যানৃভাবং ভগবান্‌” (১1৯১৯ ), ইত্যাদি, অর্থাৎ 
হেন্প! ভগবান্‌ শিব, দেবষি নারদ. ও. সাক্ষাৎ 
ভগবান্‌ কপিলদেব-_ইহারাই ইহার (শ্রীরুষ্ণের ). 
গুহ্যতম প্রভাব অবগত. আছেন ।, ঈশ্বর-বাহুলা নিষেধ 
করিতেছেন-__ “আত্মনি”__ ( সব্বব্যাপক আত্মস্বরাপ 


৫1৬১] 


শ্রীবাসুদেব্)। এখানে নিজের অংশী বলিয়া নিজে- 
তেই এই অর্থ ৷ “আত্মনঃ+_ নিজের, “অব্যবধানানন্ত- 
রোদর-ভাবেন*_অব্যবধান (ব্যবধানরহিত ) সাক্ষা- 
ভূত অনন্ত বলিতে অপার যে রোদর* রোদ বলিতে 
অশ্ যে দান করে, তাহা রোদর, অর্থাৎ ভাব, প্রেম, 
তাহার দ্বারা, সিদ্ধ সমস্ত অর্থের দ্বারা যিনি পরিপূর্ণ 
ছিলেন । বৈহায়াস- বলিতে আকাশগতি, মনো- 
জব-_মনের ন্যায় দৈহিক দ্রুতগতি, দূরগ্রহ-_দৃরের 
বস্ত গ্রহণ-_এই সকল স্বয়ং উপস্থিত হইলেও, হে 
নৃপ! “হাদয়েন” মনের দ্বারাও পরে সকলকে তিনি 
অভিনন্দন করিতেন না)।। ৩৫ ॥ 


পঞ্চমঙ্ন্ধাঃ ৮৭ 


ইতি ভিক্তচিত্তের আনন্দদায়িনী সারার্থদশিনী 
টীকার পঞ্চম স্কন্ধের সঙ্জন-সম্মত পঞ্চম অধ্যায় 
সমাপ্ত ॥ ৫ 01 

ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চন্রবন্তিঠাকুর বিরচিত 
শ্রীমর্ভ।গবতের পঞ্চম স্কন্ধের পঞ্চম অধ্যায়ের সারার্থ- 


দশিনী টীকার বঙ্গান্বাদ সমাপ্ত || ৫1৫ ॥ 


প৫৯সিিস্পিাাশিশিিসিশীশিশিশিশীশীশীি 


ইতি অন্বয়ঃ, অনুবাদ, বিশ্বনাথ, মধ্ব, তথ্য ও 
বিরৃতি সমাপ্ত । 


ইতি শ্রীমভভাগবতে পঞ্চম-স্কন্ধের পঞ্চম অধ্যায়ের 
গৌড়ীয়-ভাষ্য সমাপ্ত । 


০ 


ঘষ্ঠোধ্যায়ঃ 


শ্রীরাজোবাচ 
ন নূনং ভগব আত্মারামাণাং ঘোগসমীরিতজ্ঞানা- 
বভজ্জিতকন্মবীজানামৈঙ্বয্যাণি পুনঃ ক্লেশদানি ভবিতু- 
মহত্তি যদৃচ্ছয়োপগতানি ॥ ১ 


গোনীগ্ন ভাষ্য 
ষষ্ঠ অধ্যায়ের কথাসার 


এই অধ্যায়ে ষভদেবের দেহত্যাগ-প্রকার এবং 
দেহ দাবানলে দগ্ধ হইবার কালেও উহার প্রতি অনা- 
সর্ভি বণিত হইয়াছে! জ্ঞানাগ্রি দ্বারা কর্মবীজ 
অবিদ্যা যখন বিনষ্ট হইয়া যায়, তখন যোটনশর্ষযাদি 
স্বয়ং উপস্থিত হইয়া যোগিদিগের যোগ-সাধনে কোন 
বিঘ্ন করিতে পারে ' না । 
খর্যাদির আদর করেন নাঃ যেহেতু, মন- অতিশয় 
চঞ্চল ঃ তাহার প্রতি বিশ্বাস করিয়া মহাদেব সৌভরি 


প্রভৃতি সমর্থ ব্যক্তিগণেরও বহুকালের তপস্যা বিনস্ট 


হইয়াছে । 'মনই যোগীদিগকে কাম-ভ্রোধের দাস 
করিয়া যোগ হইতে ভ্রষ্ট করায় । ভগবান্‌ খষভদেব 
যোগিগণের দেহত্যাগ-প্রকার শিক্ষা দিবার উদ্দেশে 


নিজ-দেহ ত্যাগ করিতে ইচ্ছ,ক হইয়া দক্ষিণ-কর্ণাটের 


কোঙ্ক বেঙ্কট ও কুঁটক প্রভুতি স্থানে ভ্রমণ করিতে 


তথাপি মহাত্মগণ. যোগৈ- . 


করিতে কুটকাচলের সমীপবন্তি উপবনে উপস্থিত হই- 
লেন। তথায় দাবানল উখিত হইয়া তাহার দেহের 
সহিত সমগ্র বনকে ভস্মসাৎ করিয়া ফেলিল । খাষভ- 
দেবের পারমহংস্য-লীলা শ্রবণ করিয়া কোক্ক, বেঙ্কট 
ও কুটক-দেশের জৈন রাজা “অহ্‌ৎ” তাহা শিক্ষা 
করিয়াছিল । পরে সেই মন্দমতি রাজা ভগবানের 
দৈবী-মায়ায় বিমোহিত হইয়া স্বধন্্ম পরিত্যাগ পূর্র্বক 
নিজ-বুদ্ধিবলে বেদবিরুদ্ধ জৈনাদি পাষণুধর্মের 
প্রবর্তন করেন। ভগবান্‌ খষভদেব অবতীর্ণ হইয়া 
মোক্ষধর্থেপদেশ দিয়া পাষণুধর্মের বিনাশ করেন । 
পৃথিবীর মধ্যে ভারতবর্ষ-_অতিশয় পুণ্যময় ভূমি ; 
যেহেতু, তথায় ভগবান্‌ স্বগ্নংই অবতীর্ণ হন । যোগি- 
গণ যে সিদ্ধি-লাভের জন্য প্রয়াস করেন, খষভদেব 
সে সকলকে উপেক্ষা করিতেন । ভগবভ্ভক্তি-লাভে . 
পূর্ণ ভক্তগণ কোন পুরুতার্থ স্থয়ং উপস্থিত হইলেও . 

তাহার আদর করেন না। ভক্তি-_অতিশয় দুল্লভা *. 

ভগবান্‌ ভজনকারিগণকে মুক্তি দিলেও ভক্তি প্রদান 
করেন না। কিন্তু যাহারা মুক্তি বাসনা পরিত্যাগ 


করিয়া ভক্তিমান্্র বাসনা করেন, তাহাদিগকেই ভক্তি 
দান করিয়া থাকেন । 


অন্বয্নঃ__শ্রীরাজা উবাচ-_ভগবঃ, €হে ভগবন্৯) 
নৃূনং (নিশ্চিতং ) যোগসমীরিতজ্ঞানাবভজ্জিতকর্ম- 


৮৮ ও ্ীমস্ভাগবতম্‌ 


বীজানাং € যোগেন সমীরিতম্‌ উদ্দীপিতং যজ্জ্ঞানং 
তেন অবভজ্জিতানি দগ্ধানি কম্মণাং বীজানি রাগাদীনি 
যৈঃ তেষাম্‌ আত্মারামাণাং (শুদ্ধচেতঃ পরমহংসানাং) 
যদৃচ্ছয় € দিস্ট্যা ) উপগতানি (প্রান্তানি ) এশ্র্য্যাণি 
ন পুনঃ ক্লেশদানি (দুঃখদানি ) ভবিতুম্‌ অহন্তি, 
. €অতঃ কিমিতি ভগবান খষভঃ তানি নাভ্যনন্দৎ ) 
1১ ॥ 
অনুবাদ-_মহারাজ পরীক্ষিত কহিলেন, _হে 
ভগবন্, আত্মারামগণের যোগোদ্দীপিত জ্ঞানাগ্নিতে 
রাগাদি কর্মবীজসকল দগ্ধ হইয়া যায়। তখন 
তাহাদের নিকট যোগৈশ্ব্য্যাদি স্বয়ং উপস্থিত হইলেও, 
সে সকল তাঁহাদের ক্লেশপ্রদ হয় না। (তবে, খষভ- 
দেব কেন এসকল অঙ্গীকার করিলেন না)?1১ 
বিশ্বনাথ-__ 
মনসশ্চাতিদৌরাস্ম্যং দেহান্তদ্বাপনং হরেঃ । 
পাষপ্তোৎপত্তিরিত্যেবং ষষ্ঠেহধ্য/য়ে নিরূপ্যতে 101 
যোগৈহর্য্যাণি নাভ্যনন্দদিতি শৃত্বা পৃচ্ছতি--নেতি। 
হে ভগবঃ হে ভগবন্-_ যোগেশ্বরেণ সমীরিত মুদ্দী- 
পিতং যজ্‌ জ্তানং তেনাবভজ্জিতানি কর্মবীজানি যৈ- 
স্তেষাং যদৃচ্ছয়োপগতানীতি ন হ্যকস্মাৎ প্রাপ্তেষু 
ভোগেল্বনপকুবর্বৎসু বিরজ্যত ইতি ভাবঃ ॥ ১॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_-এই ষষ্ঠ অধ্যায়ে মনেরও 
অতিশয় দৌরা স্ম্যতুল্য স্রীথষভদেবের দেহের অন্তর্ধা- 
পন € অপ্রাকট্য, দেহত্যাগের প্রকার ) এবং ইহার 
দ্বারা পাষণ্ডমতের উৎপত্তি নিরূপিত হইয়াছে ॥। ০ ॥ 
পৃব্ব অধ্যায়ের শেষে খষভদেব যোগৈহ্য্যসমূহ 
আদর করেন নাই” ইহা শ্রবণ করতঃ মহারাজ 
পরীক্ষিৎ জিজ্ঞাসা করিতেছেন-_“ন নূনং, ইত্যাদি । 
হে ভগব! হে ভগবন্‌! “যোগ-সমীরিত-'ইত্যাদি, 
শ্রেষ্ঠ যোগের প্রভাবে “সমীরিত' অর্থাৎ উদ্দীপ্ত যে 
জ্ঞান, তাহার দ্বারা কর্মবীজসম্হ নিঃশেষে দগ্ধ 


করিয়াছেন যাহারা, সেই আত্মারামগণের নিকট, 


“যদৃচ্ছয়োপগতানি'__আপনা হইতেই উপস্থিত যৌগিক 
এখর্যসমূহ কোন ক্লেশ প্রদান করিতে পারে না, 
অর্থাৎ তাহাদের কোন অপকার করিতে পারে না। 
তবে কেন ভগবান খষভদেব এসকল অভিনন্দন 
করিলেন না £-_এই ভাব ॥১॥ 


[ ৫1৬1১-২ 


শ্রীধষিরুবাচ-_ 

সত্যমুক্তং কিন্তিহ বা একে ন মনসোহদ্ধা বিশ্রস্ত- 
মনবস্থানস্য শঠকিরাত ইব সঙচ্ছস্তে ॥ ২॥। 

অন্বস্নঃ- শ্রীখষিঃ উবাচ--সত্যম্‌ উত্তং (ত্বয়া 
যৎ কথিতং তৎ যথাথম্‌ এব), কিন্তু ইহ বা অফ্মিন্‌ 
এব ভবে ) একে € মহাত্মনঃ ) অনবস্থানস্য (চঞ্চলস্য) 
মনসঃ শঠকিরাতঃ ইব অদ্ধা (সাক্ষাৎ ) বিশ্রস্তং 
(বিশ্বাসং ) ন সংগচ্ছন্তে ( যথা শঠ-কিরাতঃ ব্যাধঃ 
ধৃতেষু অপি মৃগাদিষু চ্যুতিশঙ্কয়া সম্যগ্‌ বিশ্বাসং ন 
স্থাপয়তি, তথা মনসঃ বিশ্বাসং ন সম্যক্‌ প্রাপ্ন,বন্তি ) 
1২॥ 

অনুবাদ- শ্রীশুকদেব কহিলেন”_হে রাজন্‌, 
আপনি যথার্থই বলিয়াছেন £ কিন্তু ধূর্ত ব্যাধ যেমন 
স্থগসকলকে ধারণ করিয়াও (পাছে চলিয়া যায়, এই 
ভয়ে) তাহাদের প্রতি সম্পূর্ণ বিশ্বাস স্থাপন করিতে 
পারে না, সেইরূপ ইহলোকে মহাত্মগণও চঞ্চল-মনের 
প্রতি সম্যক্‌ আস্থা স্থাপন করেন না ।॥ ২) 

বিশ্রনাথ- -সত্যমুক্তমিতি ক্রেশদানি ন ভবস্ত্েব, 
তদপি একে সুধিয়ঃ মনসো বিশ্বাসং ন সংগচ্ছন্তে ন 
সমাক্‌ প্রাপ্ধবন্তি। কুতঃ £ অনবস্থানস্য প্রতিক্ষণমেব 
প্রাপ্ত-নানাদশাকস্যেত্যর্থঃ । তেন শুদ্ধং তুত্বাপ্যশুদ্ধং 
ভবিতুং ন তস্য বিলম্ব ইতি ভাবঃ। শঠে ধৃর্তে 
কিরাতে নীচজাতৌ চ, ধূর্ভতো যথা সৌহার্দদ্যং প্রদর্শ্য 
লৃন্ঠিতমেব বিশ্বসিতারং হন্তি, তখৈব মনঃ খলু 
কামক্রোধাদ্যনভিভবরপাং স্বশুদ্ধিং প্রদর্শ্য স্বনিরোধে 
শিথিলপ্রযত্বং সাধকমেকদ্সিন্‌ দিনে কামাদ্যৈরেবা- 
কঙ্মিকৈস্তমধঃ পাতয়তি, যথা চ নীচজাতির্মহরপি 
ধর্মমধ্যাপিতোহপি সাধূতাং দধানোহপি গৃহকোষা- 
দিষু বিশ্বস্তঃ সন সময়ে দুস্তযজ-স্বীয়স্বভাবপ্রাপ্তং 
চৌধ্যমেব করোতি, তখৈব মনঃ শমদমাদিভিঃ 
শোধিতমপি শ্রবণমননাদিবু স্থৈর্যযং দধানমপি বিশ্বস্তং 
সদনিরুদ্ধযমানং কফ্মিংশচ লক্ষণে দুব্বিষয়েজ্বপি 
নিমজ্জদ্বিবেকজ্ঞানাদিকমপহরতি ॥ ২ ॥ 

টীকার বজানুবাদ-_“ত্যম্‌ উক্তম্* হে মহা- 
রাজ! তুমি সত্য কথাই বলিয়াছ অর্থাৎ ক্লেশদয়ক 
হয় না-_ইহা যথার্থই, তথাপি “একে” কোন কোন 
সুবৃদ্ধিসম্পন্ন মুখ্য মহাত্মাগণ “মনসঃ বিশ্রস্তং-মনকে 
সম্পূর্ণরূপে বিশ্বাস করিতে পারেন না। কিজনাট: 
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তাহাতে বলিতেছেন---“অনবস্থানস্য” চঞ্চল মনের 
কোন স্থির অবস্থিতি নাই, অর্থাৎ প্রতিক্ষণেই মন 
নানাবিধ অবস্থা প্রাপ্ত হইতেছে_-এই অর্থ । ইহাতে 
শুদ্ধ হইয়াও অশুদ্ধ হইতে মনের কোন বিলম্ব নাই 
--এই ভাব। এঠে"--বলিতে ধূর্ত জনে, এবং 
“কিরাতে'-_-অর্থাৎ নীচ জাতিতে, ধূর্ত ব্যক্তি যেমন 
সৌহার্দ্য প্রদর্শন করতঃ লুণ্ঠিত €( অবনত ) বিশ্বাস- 
কারীকেই বিনাশ করে, সেইরূপ মনও কাম, ক্রোধা- 
দির দ্বারা অবশীভুতরূপ নিজের শুদ্ধি দেখাইয়া, 
স্বনিরোধে' অর্থাৎ মনঃসংযমে শিথিলপ্রযত্ব সাধ ককে 
কোন একদিন আকদ্সিিক আগত কামাদির দ্বারাই 
অধঃপাতিত করে। আর, যেমন নী5জাতি বার 
বার ধর্্স অধ্যাপিত হইলেও (ধর্মের কথা শিক্ষা প্রাপ্ত 
হইলেও), সততা দেখাইয়া গৃহ ও কোষাদিতে বিশ্বস্ত 
হইয়া, সময়মত দুস্তাজ নিজ স্বভাববশতঃ চোর্য্য- 
কার্যই করিয়া থাকে, সেইরূপই মনঃ শম, দম 
প্রভৃতির দ্বারা শোধিত হইলেও, শ্রবণ, মননাদিতে 
স্থিরতা প্রদর্শন করতঃ বিশ্বস্ত হইয়া, “অনিকুদ্ধামানং, 
_-মনকে যিনি নিরোধ করেন নাই, তাদৃশ অসংযত- 
চিত্ত সাধককে কোনও অবসরে দুব্বিষয়েও নিমজ্জিত 
করিয়া তাহার বিবেক, জ্ঞানাদিই অপহরণ করিয়া- 
থাকে ॥ ২] 


মধ্ব__ 
মহৈহর্্যপ্বরূপো হি ভগবান্ষভো বিরাট্‌ । 
নৈহর্য্যাণি স্বকীয়ানি খ্যাপয়়ামাস সব্ববিৎ ॥ 
উত্তমানাং জাপনার্থ ধর্ম-তত্স্য কেশবঃ । 
তেষামৈশ্র্য্ভোগে হি মনঃশক্তিং ব্রজেদ্‌ যদি ॥ 
আনন্দে মুত্তিগো হংসো বিকর্মকরণাদ্‌ ব্রজেৎ। 
ধর্মাধন্মবিহীনোহপি ভগবান্ষভত্ততঃ ॥ 
তেষাং ধর্সস্থাপনার্থং নাবিশ্চক্রে পরাং স্থিতিম্‌। 
দেবানাং নাশুভাদ্ধাসঃ শুভাৎ কাচিৎ সুখোনতিঃ | 
অধিকারিক-জীবানামেবমন্যেষু তদ্দুয়ম্‌ । 
অল্পাধিকারিণাং তন্ত্র হ্রাসোহপি ভবতি ধ্রুবম্‌ ॥ 
অশুভাভাবজোন্নাহো মহাধিকারিণামপি । 
অশুভে ক্কৃতে ন ভবতি তারতম্যাচ্চ সংস্মৃতঃ ॥ 
প্রজয়াশ্চ তথ। দেবা মহাধিকারিণঃ স্মৃতাঃ | 
খাষ)ণীতিস্তথা সপ্ত পিতরোইপস্সরসাং শতম্‌ ॥ 
--১২ 


পঞ্চমক্কদ্ধঃ ৮৯ 


গন্ধবর্বাণাং তথা রাজ্ঞাং বিংশদন্যাসু জাতিষু 
অল্পাধিকারিণঃ প্রোস্তা অনধিক।রিণঃ পরঃ ॥ 
ইতি ব্রদ্গাণ্ডে ॥ ২॥ 


তথা চোক্তম্‌__ 

ন কুর্যাৎ কহিচিৎ সখ্যং মনঙন্গি হ্যনবস্থিতে ৷ 

হদিশ্রস্তা্চিরাচ্টীর্ণং চস্কন্দ তপ এ্রশ্বরম্‌ ॥॥ ৩ ॥ 

অন্বম্নঃ__তথা চ উক্তম্--মনসি (চিত্তে ) অন- 
বস্থিতে (অস্থিরে সতি ) কহিচিৎ € কদাপি কেনাপি 
সার্ঘং ) সখ্যং (প্রেমভাবং ) ন কুধ্যাৎ (নৈব বিদ- 
ধ্যাৎ); হি (যঙ্মাৎ) যদ্দিত্রস্তাৎ (মনসঃ বিশ্বাসাৎ) 
চিরাচ্চীর্ণৎ €(বহকালসঞ্চিতম্‌ ) গ্রশ্বরং (ঈশ্বরাণাং 
জমর্থানাম্‌ অপি মহাদেবাদীনাং সৌভরিপ্রভূতীনাং বা 
তপঃ ) চস্কন্দ ( বি্চোর্মোহিনীরূপাদি-দর্শনেন স্জ্রাব, 
নাশং প্রাপ্তম্‌ ইত্যর্থঃ) 1 ৩॥ 

অনুবাদ- _-পণ্ডিতেরা কহিগ্নাছেন,__মনের চাঞ্চল্য 
থাকিলে কাহারও সহিত মিন্রতা করিবে না; কারণ, 
এইরূপ মনের প্রতি বিশ্বাস স্থাপন করিয়াই বিষ্ণুর 
মোহিনী-অবতারের রূপাদি দর্শনফলে মহাদেব এবং 
সৌভরি প্রর্ভৃতি অন্যান্য সমর্থ ব্যক্তিগণেরও বহু- 
কালের তপস্যা বিনাশপ্রাপ্ত হইয়াছিল ॥| ৩ ॥ 

বিশ্বনাথ__যস্য বিশ্রস্তাৎ বিশ্বাসাৎ চিরাচ্চীর্ণং 
বহুকালসঞ্চিতং তপশ্চস্ন্দ সুত্রাব ; এশ্বরং শাস্তবং 
বিষ্কোর্মীহিনীরূপদর্শনেন ঃ যদ্বা, ঈশ্বরাণাং সমর্থানা- 
মপি সৌভরি-প্রভৃতীনাং তপঃ ॥ ৩ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“যদ্বিশ্রস্তাৎ,_ যাহার অর্থাৎ 
মনের প্রতি বিশ্বাসের ফলে, ণটরাৎ চীর্ণং__ঝহুকাল 
ধরিয়া সঞ্চিত তপস্যাও বিনষ্ট হইয়াছিল । ্রশ্বরং” 
_-বৰলিতে বিষ্তুর মোহিনী মৃত্তি দর্শনে শস্তুর তপস্যা, 
অথবা- যাহারা ঈশ্বর অর্থাৎ সমর্থবান্‌, তাদ্‌শ 
সৌভরি প্রভৃতি মুনিগণেরও তপস্যা স্খলিত হইয়া- 
ছিল ॥ ৩॥ 


নিত্যং দদাতি কামস্য ছিদ্রং তমনু যেহরয়ঃ । 
যোগিনঃ কতমৈত্রস্য পত্্যুজায্মেব পুংশ্চলী ॥ ৪ ॥ 


অন্বয়ঃ- _পতুযুঃ পুংশ্চলী জায়া ইর (যথা 


৯০ শ্ীমর্ভাগবতম্ 


ক্লুতবিশ্বাসস্য পত্যুঃ পুংশ্চলী অসতী জায়া জারাণাম্‌ 
অবকাশং দত্ত পতিং ঘাতগনতি তথা) কৃতমৈন্রপ্য 
€(মনসি কৃতবিশ্বাসস্য ) যোগিনঃ € তদীয়ং মনঃ ) 
নিত্যং কামস্য তমনূ যে অরয়ঃ (কামানুচরাঃ ক্লোধঃ 
প্রভৃতয়ঃ যে বর্তন্তে তেষাং ) ছিদ্রম্‌ €( অবকাশং ) 
দদাতি তেদা কামাদিভিঃ যোগিনং ভ্রংশয়তি ইত্যর্থ 8) 
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অনুবাদ-_অসতী ভার্্যা যেমন জার অর্থাৎ উপ- 
পতিদিগকে সুযোগ দিয়া নিজ-স্বামীর প্রাণ বিনাশ 
করায়, মনের প্রতি বিশ্বস্ত যোগীর অসৎ মনও তদ্রপ 
সব্র্বদা কাম ও কামানুচর ক্রোধাদিকে অবসর প্রদান 
করিয়া যোগীদিগকে যোগন্রষ্ট করায় ॥ ৪ ॥ 


বিশ্বনাথ---তন্ত্র হেতুঃ- নিত্যমিতি ৷ কুতবিশ্বাসস্য. 
যোগিনো মনঃ কামস্য ছিদ্রমবকাশং দদাতি, তং. 


কামমনূ যে অরয়ঃ ক্রোধলোভাদয়স্তেষাঞ্চ ; যথা 
কৃতবিশ্বাসস্য পত্যুঃ পুংশ্চলী জায়া জারাণামবকাশং 
দত্ত পতিং ঘাতয়তি, তথা মনোহপি কামাদি- 
ভির্যোগিনং ভ্রংশয়তীত্যর্থঃ ॥ ৪ ॥ ও 

টাকার বজানুবাদ- তাহার কারণ বলিতেছেন 
-নিত্যম্ ইত্যাদি । “কিতমৈত্রস্য যোগিনঃ+- যে 
যোগী পুরুষ মনের সহিত মিন্তরতা করেন, সেই 
বিশ্বস্ত যোগীর মন কামের অবকাশ প্রদান করে এবং 
“তমনূ" কামের অনুগত ভ্রোধ, লোভাদি যে রিপু- 
গণ, তাদেরও (অর্থাৎ সেই শক্রগণেরও আগমনের 
স্যোগ দান করে)। যেমন নিজের প্রতি বিশ্বাসযুক্ত 
পতির পুংশ্চলী (ব্যভিচারিণী ) স্ত্রী, উপপতিকে আগ- 
মনের সুযোগ দিয়া, তাহার দ্বারাই নিজের স্বামীকে 
হত্যা করাইয়া থাকে, তদ্রপ মনও কাম প্রভৃতির 
দ্বারা সেই কৃত-বিশ্বাসী যোগীকে যোগ হইতে ভ্রস্ট 
(অর্থাৎ তাহার সব্বনাশ-সাধন ) করাইয়া খাকে__ 
এই অর্থ ॥৪8॥ 


কামো মন্যুর্দো লোভঃ শোকমোহভয়াদয়ঃ | 

কর্মবন্ধশ্চ যন্ম.লঃ স্বীকুষ্যাৎ কো নু তদ্বুধঃ ॥৫1। 

অন্বয্পঃ-__কামঃ মন্যঃ (জ্রোধঃ ) মদঃ লোভঃ 
শোকমোহভয়াদয়ঃ কর্মবন্ধশ্চ (কর্মরূপঃ সংসারঃ 
চ) যন্মুলঃ (যৎ যস্য মনসঃ নিমিন্তেন ভবতি ),.কঃ 
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ন্‌ বুধঃ (পণ্তিতঃ ) তৎ € তাদূশং মনঃ) স্বীকু্যাৎ £ 
(বিশ্বসেৎ_ন কোহপীত্যর্থঃ ) 11 ৫11 

অনুবাদ- যাহার নিমিত্ত কাম, ক্রোধ, মদ, লোভ, 
শোক, মোহ এবং ভয়াদিও কর্মবন্ধন স্বরূপ হইয়া 
থাকে তাদৃশ মনকে কোন্‌ পণ্তিতই বা বিশ্বাস করি- 
বেন 21৫ ॥ 

বিশ্বনাথ_অরীন্‌  কথয়়নপসংহরতি--কাম 
ইতি । যন্মন এব ম্লং যস্য সঃ ॥ ৫ ॥ 

টীকার বান্বাদ-_শল্রুগণের উল্লেখপূবর্বক কথার 
উপসংহার করিতেছেন__“কাম” ইতি 'যন্মুলঃ__- 
মনই মল (নিমিত্ত) যাহার, তাহাকে, (অর্থাৎ কাম, 
ক্রোধ প্রীতির এবং কর্মবন্ধনের মূল কারণ যে মন, 
তাহাকে কোন্‌ বুদ্ধিমান জন নিজের বশীভূত . বলিয়া 
ধারণা. করিতে পারেন 2) 1 ৫ ॥ 


অখৈবমখিললোকপালললামোহপি বিলক্ষণৈড়বদ- 
বধৃতবেশভাষাচরিতৈরবিলক্ষিতভগব্প্রভাবো যোগি- 
নাং সাম্পরায়বিধিমনুশিক্ষয়ন্‌ স্বকলেবরং জিহাসুরা- 
অবন্যাত্মানমসংব্যবহিতমনর্থান্তরভাবেন নিরীক্ষ্যমাণ 
উপরতানুরতিরুপররাম ॥ ৬ ॥ 


অন্বয্পঃ__অথ (অনন্তরম্‌ ) এবম্‌ অখিললোক- 
পালললামঃ ( অখিলানাং লোকপালানাং ললামঃ 
মগ্ডলভূতঃ অপি সঃ নৃপঃ খষভঃ) বিলক্ষণৈঃ অনেক- 
প্রকারৈঃ ) জড়বৎ অবধৃতবেশভাষাচরিতৈঃ অবধূত- 
বেশাদিভিঃ ) অবিলক্ষিতভগবর্প্রভাবঃ (ন বিলক্ষিতঃ 
প্রচ্ছাদিতঃ ভগবতঃ ঈশ্বরস্য - প্রভাবঃ যস্মিন্‌ সঃ 
তাদৃশঃ সন্.) যোগিনাং সাম্পরায়বিধিং (দেহত্যাগ- 
প্রকারম্) অনুশিক্ষয়ন্‌ (দেহত্যাগান্করণেনৈব শিক্ষয়ন্) 
স্বকলেবরং (নিজদেহং ) জিহাস্‌ঃ (হাতুম্‌ ইচ্ছ-৪ ) 
আত্মনি (নিজাংশিনি শ্রীবাসূদেবে) আত্মানং তেদাবেশ- 
ভূতং স্বম্‌ ) অসংব্যবহিতং ( মায়া-ব্যবধানরহিতম্‌ ) 
অনর্থান্তরভাবেন অভেদেন 6) নিরীক্ষমাণঃ (অন্বীক্ষ- 
মাণঃ প্রতিক্ষণং পশ্যন্‌ ) উপরতানূরত্তিঃ (উপরতা 
নিরত্তা দেহাভিমানরূপা অনুরুতিঃ যক্মাৎ সঃ তাদুশঃ 
ভূত্বা ) উপররাম (স্বাবতারলীলাতঃ বিররাম )॥ ৬ ॥ 

অনুবাদ__খষভদেব অখিল লোকপালগণেরও 
শিরোভুষণ ছিলেন। তিনি অবধৃতাচরিত নানাবিধ 


৫1৬৬-৭ ] 


পঞ্চমস্কন্াঃ ৯) 


বেষ, ভাষা ও বিবিধ আচরণ অবলম্কন করিয়া জড়- 
বৎ অবস্থান করিতেছিলেন বলিয়া, তৎকালে তাঁহার 
গ্রশ্বরিক প্রভাব লক্ষিত হয় নাই । তিনি যোগিগণকে 
সাম্পরায়-বিধি অর্থাৎ দেহত্যাগ-প্রক্রিয়া শিক্ষা দিবার 
নিমিত্ত নিজ-কলেবর ত্যাগ করিতে বাসনা করিয়া 
আপন-অংশী বাসূদেবে আপনাকে অনুক্ষণ মায়া- 
ব্যবধান-রহিত ও অভিন্নরূপে দর্শন করিতে করিতে 
লিঙ্গদেহাভিমান পরিত্যাগ করিলেন £ লিজ-দেহাভি- 
মান পরিত্যাগ করিলে আর পুনরাবর্তন হয় না। 
(খষভদেব লোকশিক্ষার্থ তাদ্‌শ ভাব অনুকরণ 
করিয়াছিলেন )।॥ ৬ ॥ 

বিশ্রনাথ_-প্রাসঙ্গিকং সমাপ্য প্রস্ততমাহ-__অথেতি। 
সাম্পরায়বিধিং দেহত্যাগপ্রকারমিতি দেহত্যাগানূ- 
করণেনৈব শিক্ষয়নিত্যর্থঃ | তদ্দেহস্য চিন্ময়ত্বাৎ বস্ত- 
তস্ত আত্মনি পরমাত্মনি স্বঙ্মিন আত্মানং শ্রীখাষভ- 


দেবাখ্য-শরীরম্‌ অব্যবহিতম্‌ মায়া-ব্যবধানরহিতম্‌ |. 


অতএবানর্৫থীন্তরভাবেন অভেদেন অন্বীক্ষমাণঃ প্রতি- 
ক্ষণং পশ্যন্‌ উপরতা অন্র্তিরবধৃতত্বান্‌করণং যস্য 
1. উপররাম স্বাবতারলীলাতো বিররাম”_অত- 
এব স্বকলেবরং জিহাসূঃ স্বকলেবর-প্রাকট্যং ত্যক্ত- 
মিচ্ছ,রিতি বাস্তবোহ্র্থঃ, অন্রাগ্রেহপি প্রকটোহর্থঃ স্পম্ট 
এব ॥ ৬ |. 
টীকার বঙ্গানুবাদ_-প্রাসঙ্গিক সমাপনপূর্বক 
(অর্থাৎ মহারাজের প্রশ্নের উত্তর দান করিয়া) প্রস্তুত 
খষভদেবের ঘটনা বিরৃত করিতেছেন---“অথ" ইত্যাদি । 
“সাম্পরায়-বিধিম্”__যোগিগণের দেহত্যাগের প্রকার, 
দেহত্যাগের অনুকরণের দ্বারাই শিক্ষা দিবার নিমিত্ত 
--এই অর্থ । তাহার শ্রীবিগ্রহ (দেহ) চিন্ময় বলিয়া, 
বাস্তবিক পক্ষে কিন্তু “আত্মনি'_-পরমাতআ্মা-স্বরূপ 
নিজেতে, “আত্মানং শ্রীখষভদেব নামক শরীর, 
“অব্যবহিতম্”_ মায়ার ব্যবধান-রহিতই ছিল। 
অতএব  এঅনর্থান্তর-ভাবেন* দেহাদ্যর্থান্তর কৃত 
ভেদের নিরাসের দ্বারা অভেদরূপে (অর্থাৎ নিজ 
আত্মার মধ্যে অব্যবহিতরূপে বিরাজমান পরমাত্াকে 
অভিন্নরূপে ) নিরীক্ষ্যমাণঃ,_- প্রতিক্ষণ দর্শন করিয়া, 
“উপরতানুরত্তিঃ”_উপরত বলিতে পরিত্যক্ত হইয়াছে 
অনুর্ত্তি, অর্থাৎ অবধূতত্বের অনুকরণ যাহার, তিনি। 
“উপররাম' নিজ অবতার লীলা হইতে বিরত 


হইলেন । অতএব ম্বকলেবরং জিহাসুঃ”__নিজ 
কলেবরের যে প্রাকট্য, তাহা ত্যাগ করিতে ইচ্ছ.ক 
হইয়া-_ইহাই বাস্তবিক অর্থ। এখানে অগ্রেও 
€ পরেও ) প্রকট অর্থ স্পম্টভাবে বলা হইবে ॥ ৬) 
মধ্ব__ 

বিষ্ণোঃ কলেবরত্যাগো ভূ-ত্যাগোহন্যো ন বিদ্যতে। 

কলেবরত্যাগোহন্যেষাং পঞ্চত্বং সমৃদীরিতম্‌ ॥ 
ইতি কৌর্মে। অনর্থান্তরভাবেন অর্থান্তরং নাস্ভীতি 
মনসা ॥৬॥ 

তথ্য _গীঃ ৮।১২-১৫ শ্লোক দ্রষ্টব্য ॥ ৬ ॥ 


তস্য হবা এবং মুক্তলিলস্য ভগবত খাষভস্য 
ঘোগমায়াবাসনয্লা দেহ ইমাং জগতীমভিমানাভাঙেন 
সংন্রুমমাণঃ কোঙ্কবেস্কটকুটকান্‌ দক্ষিণকর্ণাটকান্‌ 
দেশান্‌ যদ্চ্ছয়োপগতঃ কুটকাচলোপবন আস্যে 
ক্লতাশমকবল উন্মাদ ইব মুক্তমৃদ্ধজোইসংবীত এব 
বিচচার ॥ ৭ ॥ 

অন্বম্নঃ__এবং মুক্তলিজস্য € মনসা! ত্যক্তশরী- 
রাভিমানস্য) ত্য হ বা ভগবতঃ খষভস্য যোগমায়া- 
বাসনয়া € লীলেচ্ছাসংস্কারেণ হেতুনা ) অভিমানা- 
ভাসেন দেহে আত্মত্বাভি মানরূপ-পৃব্বসংস্কারাভাসেন) 
দেহঃ ইমাং জগতীং (পৃথিবী). সংন্রমমাণঃ 
(পরিভ্রমন একদা ) কোঙ্কবেঞ্চটকুটকান্‌ দক্ষিণ- 
কর্ণাটকান্‌ (প্রভ্ভতীন্‌ ) দেশান্‌. যদৃচ্ছয়া উপগতঃ 
(প্রাপ্তঃ সন্‌ ) কুটকাচলোপবনে ফুট কাচলস্থ-সমীপ- 
বনে ) আস্যে € মুখবিবরে ) কৃতাশমকবলঃ ( কৃতঃ 
নিক্ষিপ্তঃ অমমনঃ কবলঃ যঙ্িমন্‌ সঃ) উন্মাদঃ ইব 
মুক্তমূদ্দজঃ (মুক্তাঃ বিক্ষিপ্তাঃ মুদ্দজাঃ শিরোরুহাঃ 
যস্য সঃ তাদ্‌শঃ সন্) অসংবীতঃ (নগ্নঃ) এৰ 
বিচচার ( বন্রাম ) 0 ৭1 

অনুবাদ_ খষভদেবের অন্তরে দেহাভিমান পরি- 
ত্যক্ত হইলেও, নিজাবতার-লীলা-প্রকট-বাসনা-রূপ 
সংস্কারবশতঃ তাহার দেহ এই পৃথিবী পর্যটন করিতে 
লানিল। এইরূপ পর্যটন করিতে করিতে তিনি 
একদা দক্ষিণ-কর্ণাটের কোষ্ক, বেঙ্কট ও কুটক প্রভৃতি 
দেশ ভ্রমণ করিয়া যদৃচ্ছান্রমে কুটকাচলের সমীপ- 
বত্বী উপবনে উপস্থিত হইলেন। তথায় মুখমধ্যে 


৯২ শীমভাগবতম্‌ 


কতকগুলি প্রস্তরখণ্ড নিক্ষেপ করিয়া, উন্মাদের ন্যায় 
মুক্ত কেশে দিগস্বর- বেশে ভ্রমণ করিতে লাগিলেন 1৭॥ 

বিশ্বনাথ-_তস্য দেহাত্তদ্ানপ্রকারমাহ_-তস্যেতি । 
ভগবতোইপি মুক্তলিঙ্গস্য ত্যক্তভগবচ্চিহন্স্য মুক্তানা- 
মিব লিঙ্গং ষস্যেতি বা। যথা যোগিনাং কেনাপি 
সংস্কারেণ দেহঃ প্রচলতি নিষ্পনঘটমপি কুলাল চত্রু- 
মিব সোহয়মভিমানাভাসঃ স চ জীবন্ুক্তানামবিদ্যা- 
ভাসবাসনয়া ভবতীতি ততো বিশেষমাহ-__যোগমায়া- 
বাসনয়া আবধৃত্যলীলেচ্ছা-সংস্কারেণ, যথা তিবালকো 
যদ্যৎ প্রাপ্পোতি, তদপি স্বমুখে নিক্ষিপতি, তথৈব 
কৃতাশমকবলঃ অসংবীতো নগ্নঃ ॥ ৭ 1 

টীকার বজানুবাদ-__তাহার দেহান্তর্ধানের প্রকার 
বলিতেছেন-_তথ্য হ বা ইত্যাদি । খষভদেব 
ভগবান্‌ হইলেও, “মুক্তলিঙ্গস্য'_-ভগবচ্চিহ্ন যিনি 
পরিত্যাগ করিগ্নাছেন, তাহার, অথবা--মুক্তগণের 
ন্যায় চিহ যাহার | যে প্রকার যোগিগণের কোনও 
সংগ্কারবশতঃ দেহ প্রচলিত হয়, যেমন ঘট সম্পন্ন 
হইলেও কুলাল-চন্ত্র (কুভ্তকারের চাকা ) ঘুরিতে 
থাকে । ইহা অভিমানের আভাসরূপ, জীবন্মুক্ত- 
গণ্ণের অবিদ্যাভাসের বাসনার দ্বারা উহা হইয়া 
থাকে, এখানে তাহা অপেক্ষা বিশেষ বলিতেছেন-_ 
'যোগমায়া-বাসনয়া” নিজ-স্বরূপ শক্তি যোগমায়ার 
বাসনার দ্বারা, অর্থাৎ অবধূতগণের ন্যায় লীলা 
করিবার ইচ্ছার সংস্কার-বশতঃ ( তাহার দেহ ভূতলে 
পরিভ্রমণ করিতে করিতে : যদ্চ্ছান্রমে কুটকাচলের 
উপবনে আসিগ্লা পড়িলে) ছোট ছোট বালকগণ যেমন 
যাহা পায়, তাহাই নিজ মুখে দেয়, সেইরূপ তিনিও 
কতাশম-কবলঃ-কতকগুলি প্রস্তরখণ্ড নিজের 
মুখের মধ্যে দিলেন। অসংবীতঃ”-_বলিতে নগ্ন 
(তৎকালে তিনি নগ্নারস্থায় ইতস্ততঃ বিচরণ করিতে 
লাগিলেন, অর্থৎ তাহার দেহই প্র অবস্থায় ভ্রমণ 
করিতে লাগিল |) 1 ৭ ॥॥ 

মধ্ব_ _অভিমানাভাসেন অভিতো জ্ঞানপ্রক।শেন 
॥ ৭ 


অথ সমীরবেগবিধৃতবেণুবিকর্ষণজাতো গ্রদাবানল- 
স্তদ্বনমালেলিহানঃ সহ তেন দদাহ ॥ ৮ ॥ 


[ ৫01৬৭-৯ 


অন্বয়ঃ-_-অথ (অনত্তরং) সমীরবেগবিধৃত- 
বেণুবিকর্ষণ-জাতোগ্রদাবানলঃ € সম্মীরবেগেন বায়ু- 
বেগেন বিধূতানাং কম্পিতানাং বেণুনাং বংশদণ্ডানাং 
বিকর্ষণেন সঙ্ঘর্ষণেন জাতঃ উৎ্পন্নঃ উগ্রঃ ভীষণঃ 
যঃ দাবানলঃ দাবাগ্সিঃ সঃ) তদ্বনং (কুটকাচলো- 
পৰনম্‌ ) আলেলিহানঃ (সব্বতঃ প্রসন্) তেন 
€(দেহেন ) সহ দদাহ ॥ ৮ ॥ 

অনুবাদ-_অবশেষে বায়ুবেগে সেই কাননস্থ বংশ- 
দণ্ডসমূহের পরস্পর সংঘর্ষণ-জনিত ভীষণ দাবানল 
প্রস্বলিত হইয়া তাহার দেহের সহিত সমগ্র কাননকে 
ভঙ্মীভূত করিল ॥ ৮॥। 

বিশ্বনাথ -উপররামেত্যুক্তম্‌ ঃ তন্র কিং কুবর্বমূপ- 

ররামেত্যত আহ---অথেতি । তেন সহ শ্রীখষভ- 
দেবসহিত এব দাবানল-স্তদ্ধনং দদাহ-___তদ্বনবন্তি- 
তরুমৃগাদীনাং স্থ'লং দেহং দাবানলো দদাহ £ স্ক্ষমং 
দেহন্ত শ্রীখষভ ইতি তদ্বনবন্তিনঃ স্ব তৎ্প্রসাদান্মুত্তণা 
বভুবুরিতার্থঃ ॥॥ ৮ ॥ 

টীকার নু €৬ শ্লোক )- 
দেহাভিমান হইতে উপরত হইলেন, অর্থাৎ স্বাবতার- 
লীলা হইতে বিরত হইলেন-_ইহা পুর্বে উক্ত হই 
য়াছে, এক্ষণে কি করিয়া উপরত হইলেন, তাহাতে 
বলিতেছেন-_“অথ' ইত্যাদি । “তেন সহ” শ্রীঞষভ- 
দেবের সহিতই দাবানল সেই বনকে দগ্ধ করিল, 
অর্থাৎ সেই বনের রক্ষ, পশু প্রভৃতির স্থল দেহদাবাগ্ি 
দগ্ধ করিল, কিন্তু তাহাদের সৃন্ম দেহ শ্রীখষভদেব 
দগ্ধ করিলেন- ইহা বলায় সেই বনবন্তি সকলেই 
তাহার কৃপায় মুক্ত হইল-_-এই অর্থ ॥ ৮ ॥ 

আধব-__ 

জানানন্দাতআকো দেহো খষভস্য মহাত্মনঃ ৷ 

তাদ্‌শেনৈব মনসা ভ্রমংস্ত কুটকাচলে ৷. 

দাবাগ্নিমনূবিশ্যাথ তত্রস্থঃ প্রাদহজ্জগৎ । 

এবমগ্নেরভিব্যক্তত্তস্থৌ বিষ্ণঃ সনাতনঃ ॥। ৮ ॥ 


যস্য কিলানুচরিতমুগাকর্ন্য কোক্ষবেহ্ছটকুটকানাং 
রাজাহন্নামোপশিক্ষ্য কলাবধর্থ উৎরুষ্যমাণে ভবি- 


তব্যেন বিমোহিতঃ স্বধন্্মপথমকুতোভয্রমপহান্ন কুপথ- 


পাষগুমসমজসং নিজমনীষম্না মন্দঃ নিরব 
॥| ৯ ॥॥ 
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অন্বয়ঃ--€হে রাজন্‌,) যস্য (অবধূতবেশ- 
ধারিণঃ খষভস্য ) কিল অন্চরিতম্‌ (€ আশ্রমাতীতাং 
পারমহংস্যলীলাম্‌ ) উপাকর্ণ্য € শৃনত্বা ) কোক্কবেহ্কট- 
কুটকানাং অহৃৎ-নাম €(জৈনঃ) রাজা উপশিক্ষ্য 
(স্বয়ং চ তৎ শিক্ষিত্বা) ভবিতব্যেন (প্রাণিনাং 
পৃব্বসঞ্চিতপাপফলেন ) কলৌ (যুগে ) অধর্মে উৎ- 
কৃষ্যমাণে (বৃদ্ধিং প্রান্তে সতি) মন্দঃ (অক্তঃ মৃঢ়বুদ্ধিঃ 
সঃ ) বিমোহিতঃ (সন্) অকুতোভয়ং শোস্রানুমতত্বাৎ 
সব্বতঃ ভয়নিবর্তকং) স্বধর্মপথম্‌ অপহায় 
(কুলাচারব্রতশৌচাদিকং পরিত্যজ্য ) নিজমনীষয়া 
€নিজবুদ্ধ্যা) অসমঞ্জসমূ € উপধ্মং বেদবিরচ্ধঞ্চ ) 
কুপথপাষণ্ডধ €(কুপথশ্চাসৌ পাষণুশ্চ তং পাষওুধর্মং 
জৈনধর্ম্মাদিকং ) সংপ্রবর্তয়িষ্যতে কেরিষ্যত্যেব) 1৯] 
অনুবাদ__হে রাজন্, খষভদেবের আশ্রমাতীত 
পারমহংস্য-লীলা শ্রবণ করিয়া কোঙ্ক, বেঙ্কট ও 
কুটক-দেশের জৈনরাজা “অহৎ” স্বয়ং সেই সকল 
শিক্ষা করিলেন, এবং প্রাণিগণের পূরর্বসঞ্চিত পাপ- 
ফলে কলিষুগে অধর প্রবল হইলে, সেই মন্দমতি 
রাজা অহৃৎ বিম্ত হইয়া নিভয়ে স্বধর্মপথ পরিত্যাগ 
করিয়া নিজবৃদ্ধিন্রমে বেদবির্দ্ধ জৈনাদি পাষণু- 
ধর্মরূপ অপমার্গের প্রবর্তন করাইবেন ॥ ৯) 
বিশ্বনাথ _অস্যাবতারস্য লীলাশ্রবণকীর্তনাদিভি- 
রেব কলিকালবন্তিনঃ পরাগ্দশিনো জীবাঃ কৃতার্থা 
ভবন্তি, ন ত্বাচরিতস্যানৃষ্ঠানেন । কলৌ প্রাম্নঃ 
প্রত্যগদর্শনাসম্ভবাৎ শ্রদ্ধয়াপি তদীয়-কেবলবাহ্যা- 
চরণমান্রনিষ্ঠা ভ্রস্টা এব ভবস্তীত্যাহ__যস্যেতি ৷ 
অহ্ন্নামা কলৌ' জনিষ্যমাণো লোকশাস্ত্রদ্ধারা খষভ- 
দেবোৎকর্ষং শুত্বা তাদ্‌শাচরণেন বয়মপি তথা ভবা- 
মেতি মত্বা তদীয়চেস্টামৃপশিক্ষ্য আধিক্যেন শিক্ষিত্বা, 
ভবিতব্যেন তাদ্‌শ-দুরদ্ষ্টেন যদবশ্য-ভবিতব্যং তেন 
হেতুনা | ৯ | | 
ডীকার বঙ্গানুবাদ__-এই খষভাবতারের লীলা- 
শ্রবণ, কীর্তনাদির দ্বারাই কলিকালবন্তি পরাগ্দশাঁ 
€ অপ্রত্যক্ষদর্শী ) জীবগণ কৃতার্থ হইয়া থাকেন, 


কিন্তু তাহার আচরণের অনুষ্ঠানের দ্বারা নহে।. 


কলিতে প্রায়শঃ তাহার প্রত্যক্ষদর্শন অসম্ভব বলিয়া, 
শ্রদ্ধাপুবর্বকও তাঁহার কেবল বাহ্যিক আচরণমান্দ্রে 
নিষ্ঠাসম্পন্ন হইলে লোকে ভ্রষ্টই হইবে, ইহা বঝলিতে- 


পঞ্চমস্কন্ধাঃ 


৯৩ 


ছেন-__“যস্য' ইত্যাদি । কলিকালে জনিষ্যমাণ (কোষ্ক, 
বেহ্কট প্রভৃতি দেশের অধিপতি ) “অহ” নামক রাজা 
লোক-পরম্পরায় খষভদেবের উৎকর্ষ শ্রবণ করতঃ, 
“তাদৃশ আচরণের দ্বারা আমরাও সেইরূপ হইব+-- 
এইরূপ বিবেচনাপূ্রর্বক তাহার আচরণসকল “উপ- 
শিক্ষ্য,”_আধিক্যরূপে শিক্ষা করিয়া, “ভবিতব্যেন”+_ 
তাদূশ দুরদৃষ্টের ফলে যাহা অবশ্য ভবিতব্য, সেই 
হেতু (নিয়ে নিজ ধর্মপথ পরিত্যাগ করিয়া লোক- 
সমাজে নিজ বিচারান্সারে একটি বেদবিরোধী ও 
অঙসঙ্গত নিরুষ্ট কুমার্গের প্রবর্তন করিবেন 1) 0৯) 
মধব__ 
খষভত্বেন সংগোপ্য ধর্খানদ্যাপি তন্ত্রগঃ | . 
আস্তে স বাসুদেবাত্মা বাসুদেবোহ্হমিত্যজঃ 
সদা স্থিতঃ স্থিতিং তাং তু স্শ্রাবাহে? দুরাত্মবান্‌ 
পৃব্বন্ত পৌগুকো নাম বাসূদেবঃ সুদ্ুর্মতিঃ ॥ 
জাতিঞমরো দ্বিধা শাস্ত্রং পাষণ্ডং নির্মমে নৃপঃ | 
একং তু বাসৃদেবাখ্যং,বাসূদেবোহহমিত্যপি ॥ 
কুৎসিতং বাসুদেবত্ব-প্রতিপাদকমাত্মনঃ | 
লোকার্থং চাপরমপি চকারাহত-নামকম্‌ ॥ ৯ ॥ 


যেন হ বাব কলৌ মনুজাপসদা দেবমায়াবিমো- 
হিতাঃ স্ববিধিনিয়লোগশৌচ-চারিন্র্যবিহীনা দেবহেলনা- 
ন্যপত্রতানি নিজনিজেচ্ছয়্া গৃহ.ানা অল্সানানাচমনা- 
শৌচকেশোলঞ্চনাদিনী কলিনাধন্মবহলেনোপহতধিয্লো 
্রক্মব্রাক্মণযজপুরুষলোকবিদূষকাঃ প্রায়েণ ভবিষ্যত্তি 
॥॥ ১০ | 


অন্বয্মঃ__যেন (প্রবন্তিত পাষণ্ডমতেন ) হ বাব 
(নিশ্চিতম্‌ এব) কলৌ দেবমায়া-বিমোহিতাঃ দেবস্য 
ভগবতঃ মায়য়া মোহিতাঃ সন্তঃ ) মনুজাপসদাঃ 
€ মনুজেষ্‌ অপসদাঃ অতিনিকৃষ্টাঃ ) স্ববিধিনিয়োগ- 
শৌচ-চারিক্র্যবিহীনাঃ (€স্ববিধিনা বর্ণাশ্রমান্রূপ-ধর্ম- 
বিধিনা প্রাপ্তঃ ষঃ নিয়োগঃ নিয়মঃ যঙ্িন্‌ শৌচ- 
চারিব্র্যে তাভ্যাং স্ানসন্ধ্যোপাসনারূপাভ্যাং শৌচ- 
চারিক্র্যাভ্যাং বিহীনাঃ ) দেবহেলনানি ( দেবাবক্তা- 
রূপাণি ) অপব্রতানি ( কুব্রতানি ) অক্সানাচমনাশৌচ- 
কেশোল্ুঞ্চনাদীনি নিজনিজেচ্ছয়া ( স্বেচ্ছয়া ) গৃহ শনাঃ 
(স্বীকুব্বস্তঃ ) অধর্মবহুলেন ( অধর্মপ্রচুরেণ ) কলিনা 


৯৪ শ্রীমস্তাগবতম্‌ 


উপহিতধিয়ঃ € উপহতাঃ অভ্িভুতাঃ ধিয়ঃ বিবেকাঃ 
যেষাং যে তথাভূতাঃ সন্তঃ ) প্রায়েশ (বাহল্যেন ) 
্রক্মব্রা্মণযক্পুরুষলোকবিদূষকাঃ ্রেক্গ বেদঃ 
ব্রাহ্মণাঃ দ্বিজাতয়ঃ যক্তপুরুষঃ ভগবান লোকাঃ ভাগ- 
বতাঃ লোকাঃ তেষাং বিদুষকাঃ নিন্দকাঃ ) ভবিষ্যস্তি 
|| ১০ || 

অনুবাদ--তৎফলে নরাধমগণ দৈবীমায়ায় বিমো- 
হিত হইয়া, স্ব-স্ব-বর্ণাশ্রমোচিত বিধি-নিষেধাদি তথা 
সান ও সন্ধ্যোপাসনা-রাপ শৌচাচার পরিত্যাগ করিয়া 
দেবাবক্তারূপ কুব্রতের অনুষ্ঠান করিবে, এবং অস্সান, 
অনাচমন, অশৌচ ও কেশোৎপাটনাদি অনাচার স্বেচ্ছা- 
ক্রমেই গ্রহণ করিবে । অধর্মপ্রধান কলির প্রভাবে 
এসকল ব্যক্তির বৃদ্ধি নষ্ট হওয়ায়, তাহারা প্রায়ই 
বেদ, ব্রাহ্মণ, ভগবান্‌ ও ভাগবত-নিন্দক হইবে ॥১০1! 

বিশ্বনাথ__স্ববিধিনা নিয়োগো যন্ত্র তাদ্‌শেন শৌচ- 
চারিক্র্েণ বিহীনাঃ ॥ ১০ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_স্ববিধি-নিয়োগ-শৌচ-চারিক্র্য- 
বিহীনাঃ”-স্ব-বিধি বলিতে স্বকপোল-কল্পিত বিধান, 
তাহারই নিয়োগ যেখানে, তদনূসারে শৌচ ও চারিত্র্যে 
বিহীন হইবে (অর্থাৎ সধর্মম বিধি অনুযায়ী শৌচা- 
চার বিবজ্জিত হইবে 1) ॥ ১০ ॥ 

| মধ্ৰ_. 

ত্প্রশিষ্যা ভ্রমুর্নাম ন জানংস্তন্মতং পরম্‌। 

বাসুদেবাত্মতাং সব্ব'জীবানামবদৎ কুধীঃ ॥ 

কণবাখ্যং শান্্রমকরোদভেদ-প্রতিপাদকম্‌ ৷ 

কুশান্ত্রং সব্ববেদানাং বিরুদ্ধং তামসালয়ম্‌ ॥ 

তদ্দৃষ্টাদ্যাপি বর্তন্তে বত্তিষ্যন্তি তথা কলৌ। 

অশৌচা অব্রতাচারা বাসুদেবোহহমিত্যপি ॥ 
ইতি ব্রাঙ্গে ॥ ১০ ॥ 


তে চ হ্যব্বাজ্নয়া নিজলোকযাত্রয়ান্ধপরম্পরম্না- 
স্বস্তাম্তমস্যলে স্বয়মেব প্রপতিষ্যস্তি ॥॥ ১১ ।। 


অন্বয়ঃ__তে চ ( মনুষ্যাপসদাঃ) হি (নিশ্চিতম্) 
অব্বাক্তনয়া ( অবেদমূলয়া ) নিজলোকযাত্রয়া 
€(স্বেচ্ছাকুতপ্ররত্তিরূপয়া তয়া এব) অন্ধপরম্পরয়া 


€ অজ্ঞানযুক্তয়া রত্ত্যা ) আশ্বস্তাঃ কেতবিশ্বাসাঃ সন্তঃ ) 


৫।৬।১০-১২ 


অন্ধে তমসি (ঘোরে নরকে ) স্ুয়ম্‌ এব প্রপতিষ্যস্তি 
€যাস্যন্তি )॥ ১১॥ 

অনুবাদ সেই সকল নরাধম ব্যক্তি অক্তানময় 
অবেদ-মূলক স্থেচ্ছাকৃত প্রর্ভিতেই বিশ্বাস স্থাপন 
করিয়া তদ্দারা আপনা-হইতেই ঘোর তমিস্ত্ে প্রবিষ্ট 
হইবে 1 ১১ ॥ 

তথ্য- গীঃ ১৬1১৬ ও ২৩ শ্লোক দ্রষ্টব্য ॥১১ ॥ 


অগ্নমবতারো রজসোপপ্রত-লোক-কৈবল্যোপ- 
শিক্ষণার্থঃ ॥ ১২ ॥ 


অন্বস্পঃ- অগ্নম্ অবতারঃ ( খাষভাবতারঃ) 


রজসোপপ্র.তলোককৈবল্যোপশিক্ষণার্থঃ (রজসা 
উপপ্লতানাং রজোব্যাপ্তানাং জনানাং .টকবল্যস্য 
মোক্ষমার্গস্য উপশিক্ষণার্থঃ এব, ন তু অনর্থায় 
ইত্যর্থঃ ) ॥১২॥ 


অনুবাদ-_রজোগুণাচ্ছন্ন ব্যতির্দগকে কৈবল্যো- 
পদেশ-প্রপানার্থ এই খষভদেবের অবতার | ১৯ ॥ 

বিশ্বনাথ_ তেন থষভদেবো যদৈবাবিবসভুব তাৎ- 
কালিকৈক্ঞানিজনৈরেব তচ্চরি তমনুবস্তিতব্যমিত্যাহ 
_অয়মিতি । রজসা রজোশুণেন উপপ্লতং কালেন 
বিনম্টীভূতং যৎ কৈবল্যং জ্তানযোগ-স্তস্যোপশিক্ষ- 
খার্থঃ; যদ্ধা, রজো ব্যাপ্তানামপি জনানাং মোক্ষমার্গোপ- 
শিক্ষণার্থঃ ৷ তেন সত্যাদিুগন্রয়ে তদ্বপ্তিতব্যং, কলৌ 
তৎকথা শ্রোতব্যেতি ব্যবস্থিতিঃ ॥ ১২ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_ভগবান্‌ .খষভদেব যৎকালে 
আবিভূত ছিলেন, তৎকালীন জ্ঞানী জনগণের পক্ষেই 
তাহার চরিত অনুবর্তনীয়, অন্যের পক্ষে নহে)_ ইহা 
বলিতেছেন--“অগ্নম অবতারঃ* ইত্যাদি । “রজ- 
সোপ্রত” ইত্যাদি__রজোগুণের দ্বারা “উপপ্লত" 
অর্থাৎ কালন্রুমে বিনাশপ্রাপ্ত যে জ্ঞানযোগ, তাহার 
উপশিক্ষণের নিমিত্ত, অথবা রজোগুণে ব্যাপ্ত জন- 
গণেরও মোক্ষমার্গের শিক্ষাদানের জন্যই তাহার এই 
অবতার । ইহাতে সত্যাদি তিন যুগে (জর্থাৎ সত্য, 
ত্রেতা ও দ্বাপর কালেই ) তাহার চরিত্রের অনুবর্তন 
করা উচিত, কিন্তু কলিকালে তাঁহার কথা. কেবল 
শ্রবণ করাই উচিত__এইরপ ব্যবস্থা | ১২ ॥ 


ঠ৬।১৩-১৫ ] 


তক্যানুগ্ডণান্‌ শ্লোকান্‌ গায়ন্তি-__ 
অহো ভুবঃ সপ্তসমুদ্রবত্যা 
দ্বীপেষু বষেস্বধিপুণ্যমেতৎ । 
গাম্নস্তি হন্ত্রত্য-জনা মুরারেঃ 
ক্মাণি ভদ্রাণ্যবতারবন্তি ॥ ১৩ ॥ 


অন্বয়ঃ_ তস্য খেষভস্য) অন্গুণান্‌ কৈবল্যোপ- 
শিক্ষণস্য গুণানূরূপান্‌ ) শ্লোকান্‌ € পণ্ডিতাঃ ) গায়ন্তি 
€কীৰ্তয়ন্তি যথা )--অহো, সপ্তসমুদ্রবত্যাঃ €( সপ্ত- 
সমুদ্রাঃ অস্যাং সন্তীতি সপ্তসমুদ্রবতী তস্যাঃ ) ভুবঃ 
(পৃথিব্যাঃ ) দ্বীপেষ্‌ (মধ্যে যঃ উৎকুম্টঃ জন্ুবীপঃ 
তস্যাপি নবসু ) বর্ষেষু মেধ্যে) এতৎ ভোরতং বর্ষম্) 
অধিপুণ্যম্‌ অেধি অধিকং পুণ্যং পৃণ্যপ্রাদং যঙ্মন্‌ তৎ 
তাদ্‌ৃশং, যতঃ ) যন্ত্রত্জনাঃ (যফ্মিন্‌ ভারতবর্ষে উৎ- 
পন্নাঃ সব্র্বে লোকাঃ ) মুরারেঃ (ভগবতঃ ) ভদ্রাণি 
€ পবিভ্রাণি মঙ্গলজনকানি) অবতারবন্তি (খোষভাদ্যব- 


তারযুক্তানি) কর্মাণি (চেম্টিতানি ) গায়ন্তি কৌর্তয়ন্তি) 
॥১৩॥ | 


অনুবাদ-_পণ্ডিতগণ খষভদেবের গুণ বর্ণনা 
করিয়া এইরাপ শ্লোকসমূহ কীর্তন করিয়া থাকেন, 
“আহা, সপ্তসাগর-বেম্টিতা পৃথিবীর দ্বীপ ও বর্ষগণের 
মধ্যে এই ভারতবর্ষই অতিশয় পুণ্যবান্‌, যেহেতু 
এখানে সকল লোকেই . ভগবান্‌ মুরারির খষভাদি 
বিবিধ মঙ্গলময় অবতার-চরিন্ত্র কীর্তন করিয়া থাকেন 
|| ১৩ ॥ ৃঁ 
বিশ্বনাথ _বর্ষেষ্‌- মধ্যে এতভার তং বর্ষম্‌ অধি- 
পুণ্যং অধিকপুণ্যপ্রদম্ £ কুতঃ £ গায়ন্তীত্যাদি ।১৩। 

টীকার বঙ্গানুবাদ--“বষেষু+_দ্বীপসমূহের অন্ত- 
গত বষসমুদয়ের মধ্যে এই ভারতবর্ষই “অধিপুণ্যং, 
--সমধিক পুণ্যশালী। কিজন্য £ তাহাতে বলিতে- 
ছেন-__গায়ন্তি ইত্যাদি (যেহেতু এই ভারতবর্ষের 
অধিবাসী জনগণ সর্বদা ভগবান্‌ মুরারির অবতার- 
যুক্ত মঙলময় কর্মসমূহের কীর্তন করিয়া থাকে 1) 
1১৩ ॥ 

আধ্ব__ 

বিশেষাদ্ভারতে পুণ্যং চরেয়ুঃ পাপমন্যথা । 

তখৈব ভগবভ্তক্তিং পৃথিব্যাং নান্যবর্ষগাঃ ॥ 
ইতি ব্রঙ্গাণ্ডে ১৩ |. 


পর্চঃমন্কম্ধাঃ ৯৫ 


অহো নু বংশো যশসাবদাতঃ 
প্রয়ব্রতো ত্র পুমান্‌ পুরাণঃ | 
ক্লুতাবতারঃ পুরুষঃ স আদ্য- 
শ্চচার ধর্মং যদকন্সহেতুম্‌ ॥ ১৪ ॥ 
অন্বয়ঃ _অহো, ন্‌ প্রৈয়ব্রতঃ প্রিয়ব্র তস্য সন্বন্ধী) 
বংশঃ যশসা অবদাতঃ €শুদ্ধঃ বিপূলকীন্তিসম্পন্নশ্চ, 
যতঃ) যন্ত্র (যঙ্মিন্‌ প্রৈয়ব্রতে বংশে ) সঃ পুরাণঃ 
আদ্যঃ পুরুষঃ পুমান্‌ €আদিদেবঃ ভগবান্‌ ) 
ক্ুতাবতারঃ (খষভরাপেণ অবতীর্ণঃ সন্) যৎ 
€ যস্মাৎ ) অকর্ম-হেতুং (অকর্শ মোক্ষসাধনং তপঃ 
যস্য তৎ নৈষ্ষগ্ম্যং তস্য হেতুং তাদৃশং ) ধর্ম চচার 


- স্বয়মাচরিতবান্‌ ) ॥ ১৪ ॥। 


অনুবাদ--“অহো, প্রিয়ব্রত-বংশের-বীত্তি কি 
সুনির্মল ! সেই বংশে পুরাণ-পুরুষ আদিদেব ভগ- 


বান্‌ অবতীর্ণ হইয়া, নৈক্ষগ্ধ্যস্বরূপ ধর্মের আচরণ 
করিয়াছিলেন ॥ ১৪ ॥ 


বিশ্বনাথ-_বংশেস্বপি মধ্যে প্রিয়ব্রতবংশো ধন্য 
ইত্যাহ__অহো ইতি ॥ ১৪ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_বংশসকলের মধ্যেও প্রিয্নব্রতের 

বংশই ধন্য--ইহা বলিতেছেন-_-অহো? ইত্যাদি 1১৪।। 


কো ন্বস্য কাষ্ঠামপরো হন্গচ্ছে- 

ল্মনোরথেনাপ্যভবস্য যোগী । 

যো যোগমায়াঃ স্প.হয়ত্যুদত্তা 

হ্যসত্য়া যেন ক্ৃতপ্রযত্বাঃ ॥ ১৫ | 

অন্বয়ঃ__অপরঃ (অন্যঃ) কঃ নু যোগী অস্য 

অভবস্য (অজস্য খষভস্য ) কাষ্ঠাং €(দিশং ) মনো- 
রথেন তেস্তানুষ্ঠানেন) অপি, অনুগচ্ছেৎ অেন্স্মরেৎ £ 
--ন কোহুপীত্যর্থঃ ;ঃ যতঃ ) যঃ €(যোগী-) যেন 
€ খষভেন ) কুতপ্রযত্বাঃ €সেবিতুম্‌ উদ্যতাঃ অপি ) 


অসত্রয়্া (অবস্তত্বেন হেয়তয়া ) উদস্তাঃ (নিরস্তাঃ 


অনাদৃতাঃ তাঃ ) যোগমায়্াঃ €(মনোজবাদয়ঃ সিদ্ধীঃ ) 
স্পহরতি.€বাঞ্ছতি তদর্থং যত্রং করোতি চঃ অয়ং 
ভাবঃ__মহাপুরুষেণ খষভেণ খল্‌ মিথ্যাবৃদ্ধ্যা যানি 
যোগলব্ধৈশ্বর্য্যাণি ত্যক্তানি তদর্থমেব বহবো যোগিনঃ 
সাগ্রহং ষতত্তে, অতস্তস্য তুল্যতাং কোহপি যোগী ন 
গচ্ছতীতি ভাবঃ )।। ১৫ ॥ 


৯৬ ত্রীমপ্তভাগবতম্ 


অনুবাদ-_অপর কোন যোগী কি মনের দ্বারাও 
সেই জন্মরহিত ভগবান খষভদেবের দিকে গমন 
করিতে পারিবেন £ খষভদেব যে সকল সিদ্ধি 'অস্ঃ 
বলিয়া পরিত্যাগ করিয়াছিলেন, অপরাপর যোগিগণ 
তাহাই পাইতে বাসনা করেন ও তনিমিভ্তই বহুবিধ 
প্রয়াস স্বীকার করিরা থাকেন ॥ ১৫ ॥ 


বিশ্বনাথ__যোগিস্বপি মধ্যে খষভদেবো ধন্য 
ইত্যাহ_-কো ন্‌ অপরো যোগী অস্য কাচ্ঠাং দিশম- 
প্যন্গচ্ছেৎ মনোরখেনাপি কিমৃত, কর্মণা অস্য 
কীদৃশস্য £ অভবস্য নাস্তি ভবো যঙ্মাত্তস্য। যো 
যোগী যেন খষভেন অসত্তয়্া অভদ্রত্বেন উদস্তাস্ত্যস্শাঃ 
যোগমায়াঃ যোগাজ্জাতাঃ মায়াঃ সিদ্ধীর্বাঞ্ছতি ৷ 
কীদ্‌্শীঃ, কৃতঃ প্রযত্বো যাসু তদর্থং প্রযত্রাংশ্চ 


করোতীত্যর্থঃ ঃ যদ্বা, খষভদেবোহস্মান্‌ স্বী করোত্বিতি 


কুতঃ প্রষত্বো যাভিস্তাঃ 1 ১৫ ॥ 


টীকার বঙ্গানুবাদ _যোগিগণেরও মধ্যে ভগবান্‌ 
খাষভদেবই ধন্য, ইহা বলিতেছেন --“কো নূঃ ইত্যাদি, 
অপর কোন্‌ যোগী “অস্য কাষ্ঠাম্‌* ইহার € আচার- 
মার্গের ) দিকৃও অনুসরণ করিতে পারেন £ মনো- 
রথের দ্বারাও উহার অনুসরণ করিতে সমর্থ নহেন, 
আর কর্মের দ্বারা ষে সমর্থ নন, এই বিষয়ে অধিক 
কি বক্তব্য £ কেমন তিনি £ তাহাতে বলিতেছেন__ 
“অভবস্য”, যাহার ভব জন্ম) নাই, তাহার, অথবা 
াহাকে অবলম্বন করিলে জীবের আর জন্ম হয় না, 
তাহার। যে যোগী খষভদেব কর্তৃক “অসত্য়া উদস্তাঃ” 
-_অমঙ্গলকর বলিয়া পরিত্যক্ত হইয়াছে, 'যোগ- 
মায়াঃ, যোগ হইতে জাত মায়া বলিতে সিদ্ধিসকল, 
তাহাই বাঞ্ছা করে । কিরাপ সেই সিদ্ধিসকল £ 
তাহাতে বলিতেছেন-_-“ক্কৃতপ্রযত্রাঃ ক্লুত হইয়াছে 


প্রযত্ব যাহাতে, অর্থাৎ তাহা প্রাপ্তির প্রযত্বও করেন 


যিনি_-এই অর্থ। অথবা-__খষভদেব আমাদিগকে 
গ্রহণ করুন-_এইরূপে প্রষত্র করা হইয়াছে যাহাদের 
দ্বারা সেই সিদ্ধিসকল (অর্থাৎ যোগপ্রভাবে উৎপন্ন 
স্বয়ং আগত যে মনোজবাদি সিদ্ধিসকল অনিত্যক্তানে 
খষভদেব পরিত্যাগ করিয়াছেন, তাহাই যে যোগী 
লাভ করিতে ইচ্ছা করেন, তিনি কিরূপে খষভদেবের 
সহিত তুলনীয় হইতে পারেন £__এই ভাব 1 )11১৫1। 
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ধন - 
যোগমায়াং যোগমাম়া ফলং বাহ্যম্‌ । 
নিত্যোদস্তাযোগশক্তিরণপেক্ষ্যং ফলং যতঃ ৷ 
নিত্যস্বরূপভূতা হি বহিঃফলবিবর্জনাৎ। 
অকর্ম্েত্যুচ্যতে যদ্বন্মোক্ষঃ ফলবিবর্জনাৎ ॥ 
ইতি পাদ্মে ॥ ১৫ ॥ 


ইতি হ সম সকলবেদলোকদেবব্রাক্গণগবাং পরম- 
গুরোভগবত খবভাখ্যস্য বিশুদ্ধাচরিতমীরিতং পুংসাং 
সমস্তদুশ্চরিতাভিহরণং পরমমহা-মজলায়নমিদমনু 
শ্রদ্ধয়োপচিতয়া নুশৃণোত্যাশ্রাবয়তি চাবহিতো ভগবতি 
তস্মিন্‌ বাসুদেবে একান্ততা ভক্তিরনয়োরপি সমনু- 
বর্ততে ॥ ১৬ ॥ 


অন্বয়ঃ__ ইতি ( ইথভ্ততং ) হ স্ম (প্রসিদ্ধং ) 
সকলবেদলোকদেব ব্রাহ্মণগবাং € সকল বেদলোকা- 
দীনাং ) পরমগ্ডরোঃ খাষভাখ্যস্য ভগবতঃ € খষভ- 
রূপেশ আবিসভ্তস্য শ্রীহরেঃ ) বিশুদ্ধাচরিতম্‌ 
€ অতীবপবিভ্রচরিতং ঘৎ ) ঈরিতং ( ময়া বণিতং ) 
পুংসাং (সব্বেষাং জনানাং ) সমস্তদুশ্চরিতাভিহরণং 
(সমস্তং দুশ্চরিতম্‌ অভিতঃ হরতীতি তং তাদৃশং ) 
পরম-মহামঙ্গলায়নং (পরম-মহামঞ্জলানাম্‌ অয়নম্ 
আশ্রয্পং মহাপুণ্যজনকং তৎ ) ইদং (চরিন্রম্‌ ) অনু 
€নিরন্তরম্‌ ) অবহিতঃ (ন্‌ যঃ পুমান্‌ ) উপচিতয়া 
শ্রদ্ধয়া, (অতীব বিশ্বাসেন ). অনুশ্ণোতি আশ্রাবয়তি 
চ (পরান্‌ কীর্তয়তি চ, তহি ) অনয়োঃ (শ্রোতুশ্রাব- 
গিন্রোঃ ) তঙ্গিমন্‌ ভগবতি বাসূদেবে একান্ততঃ ভক্তিঃ 
€ অব্যভিচারিণী ভক্তিঃ ) সমনূবর্ততে (সম্যক অনু 
বস্তা ভবতি জায়তে ইত্যর্থঃ )॥ ১৬ ॥ 

অনুবাদ_ নিখিল বেদ, লোক, দেবতা, গো ও 


ব্রাক্মণের পরমণ্ডর এই ভগবান্‌ খষভ-দেবের পরম 
পবিভ্র চরিভ্রবিষ্নয়ে আমি যাহা কীর্তন, করিলাম, তাহা 


জীবের যাবতীয় দুক্র্ম অপহরণ করে, অতএব ইহা- 
পরমোৎকুম্ট মঙ্গলের নিলয় । যিনি ইহা শ্রদ্ধা সহ- 
কারে মনোযষোগপূবর্বক শ্রবণ করিবেন, বা অপরকে 
শ্রবণ করাইবেন, তাহাদিগের উভয়েরই ভগবান্‌ 
বাসুদেবে অব্যভিচারিণী অর্থাৎ বিশ্ুদ্ধভত্তি জন্মে 
1১৬৭ 
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বিশ্বনাথ-__কিঞ্চ, সত্যাদিযুগব্িভ্যো যোগিভ্যন্ত- 
চ্িক্ষিতযোগানৃষ্ঠাতুভ্যোহপি সকাশাৎ কলিষুগবত্তিনো 
জনাস্তললীলা-শ্রব্ণ কীর্তনবন্তোইধিকফলভাজো ভবস্তী- 
ত্যাহ_ ইতি হ স্মেতি। পরমগ্ডরোহিতকারিণঃ 
বিশুদ্ধমাচরিতং চ ঈরিতং, “নায়ং দেহো দেহভাজাম্‌” 
ইত্যাদ্যুপদেশবাক্যঞ্চ | আশ্রাবয়তি কীর্তয়তি চ 
অনয়োঃ শ্রোতৃবক্তোরপি-কারাৎ ক্মর্তুরনুমোদগ্নিতুশ্চ 
1১৬ ॥। 

চীকার বঙ্গানুবাদ-_আরও, সত্যাদি মুগবাসী, 
খষভদেবের শিক্ষিত যোগমার্গের অনুষ্ঠানকারী যোগি- 
গণ হইতেও কলিযুগবর্তভী জনগণ তদীয় লীলা শ্রবণ 


ও কীর্তন করিয়াই অধিক ফল লাভ করিয়া থাকেন, 


ইহা বলিতেছেন-_“ইতি হ কম” ইত্যাদি । 'পরম- 
গুরোঃ,_সকলের হিতকারী ভগবান্‌ খষভদেবের 
“বিশুদ্ধাচরিতং, বিশুদ্ধ আচরণ এবং “ঈরি তং 
আমি যাহা বর্ণনা করিয়াছি_-নায়ং দেহো দেহ- 
ভাজাম্‌* টম শ্লোক), অর্থাৎ দেহধারী জনগণের এই 
দেহ, ইত্যাদি উপদেশ বাক্যসকল হাঁহারা শ্রবণ 
করেন এবং কীর্তন করেন, “অনয়োঃ অপি”-এই 
শ্রোতা.এবং বজ্ঞারও, এখানে “অপি” শব্দ প্রয়োগের 
দ্বারা যাহারা স্মরণকারী ও অনুমোদনকারী, তীহা- 
দেরও এ্রেকান্তিকী' ভক্তির উদয় হইয়া থাকে--এই 
অর্থ 0১৬ ॥ 


ঘস্যামব কবয় আত্মানমবিরতং বিবিধরজিন- 
সংসারপরিতাপোপতপ্যমানমনুসবনং জ্লাপয়ন্তস্তয়ৈব- 
পরয়া নিব্বৃত্যা হ্যপবর্গমাত্যন্তিকং পরমপূরুযার্থমপি 
স্বশ্নমাসাদিতং নো এবাদ্রিয়ন্তে ভগবদীয়ত্বেনৈব পরি- 
সমাপ্তসবর্বার্থাঃ ॥ ৯৭ ॥ 

অন্বয়ঃ_ যস্যাম এব € ভগবদনুূভব-সুধারস- 
রূপায়াং ভত্তেণ ) রুবয়ঃ (বিবেকিনঃ জনাঃ ) অবি- 
রতং (নিরন্তরং) বিবিধরজিনসংসারপরি তা- 
পোপতপ্যমানং (বিবি্ধানি বূজিনানি পাপানি যস্মিন্‌ 
তক্িন্‌ সংসারে যে পরিতাপাঃ ক্লেশাঃ তৈঃ উপতপ্য- 
মানং ব্যথিতম্‌ ) আত্মানম্‌ অনুসবনম্‌ (অবিরতং ) 
স্নাপয়ন্তঃ € ভগবদনুভবেন রুজিনমূলানি দ্ুঃখানি 
অপনুদন্তঃ) ভগবদীয়ত্বেনেব ভেগবৎসন্বন্ধিন্যা ভক্ত্যা) 

_-১৩ 


পঞ্চমস্কন্ধঃ ৯৭ 


পরিসমাপ্তসব্বার্থাঃ (পরিতঃ সমাপ্তাঃ সম্যগাপ্তাঃ 
সব্র্ব পুরুষার্থাঃ যৈঃ তে তথাভূতাঃ সন্তঃ ) তয়া এব 
(ভগবদন্ভবজনিতয়া ) পরয়া নিব্বত্যা আনন্দেন) 
স্বয়ম্‌ আসাদিতম্‌ (প্রাপিতং, ভগবতা দীয়মানম্‌ ) 
আত্যত্তিকং পরম পুরুার্থম্‌ অপবর্গং (মোক্ষম্‌ ) 
অপি নো এব আদ্রিয়ত্তি (লব্ধুং যত্রবন্তঃ ন ভবন্তী- 
ত্যর্থঃ) 1 ১৭ ॥ 

অনুবাদ--যে সকল পণ্ডিত-ব্যক্তি বিবিধ-পাপপূর্ণ 
সংসার-তাপে নিরন্তর পরিতপ্ত হইয়া, আত্মাকে 
অনুক্ষণ ভগবভ্তক্তি-সুধারসে জ্লান করান, তাঁহারা 
তদ্দুরাই পরমানন্দ অনুভব করিয়া থাকেন এবং 
পরম-পুরুষার্থ মুভ্তি স্বয়ং উপস্থিত হইলেও অর্থাৎ 
ভগবান্‌ তাহাদিগকে তাহা প্রদান করিলেও তাহারা 
তাহার প্রতি আদর করেন নাঃ যেহেতু, তাঁহারা 
ভগবদ্বিষয়িণী তক্তিপ্রভাবে সকল পুরুষার্থই সম্যক্- 
রূপ লাভ করিয়াছেন ॥ ১৭ ॥ 

বিশ্বনাথ __ভক্তেঃ পরমপুরুষার্থশিরোমণিত্বমাহ-_ 
যস্যাং ভক্তাবেব সুধা-সরিতি আত্মানং স্াপয়ন্তঃ 
স্বয়মাসাদিতমপ্রাথিতর্প্গি ভগবতা স্বয়মেব দীয়মান- 
মপিঃ অনাদরে হেতুঃ-_ভগবদীয়ত্বেনৈব পরিতঃ 
জম্যক্‌ প্রান্তাঃ সব্রেহর্থাঃ যৈন তু ভগবত্তেনেত্যর্থঃ 
0১৭ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ ভক্তির পর মপুরুষার্থ-শিরো- 
মণিত্ব, অর্থাৎ শ্রেষ্ঠ পূরুতার্থ মোক্ষ অপেক্ষাও ভক্তির 
পরম শ্রেষ্ঠত্ব দেখাইতেছেন__“যস্যাম্‌* ইত্যাদি, অর্থাৎ 
বিচক্ষণ ব্যক্তিগণ যে ভক্তিরূপ প্রেমসাগরে 'আত্মানংঃ 
--সংসারতাপে সন্তপ্ত নিজ আত্মাকে সর্বদা নিরব- 
চ্ছিন্নভাবে স্নান করাইয়া পরম শান্তি লাভ করেন 
ব্লিয়া, “স্থয়ম আসাদিতম্, _অপ্রাথিত হইয়া স্বয়ং 
উপস্থিত হইলেও, কিন্বা শ্রীভগবান্‌ স্বয়ংই দান 
করিলেও মুক্তিরূপ পর মপুরুষার্থকে তাহার। সমাদর 
করেন না)। অনাদরের কারণ বলিতেছেন_- 
“ভগবদীয়ত্বেন এব'__শ্রীভগবান্‌. তাহাদিগকে স্বকী- 
যত্বরূপে অর্থাৎ নিজ জন বলিয়া অঙ্গীকার করিয়া- 
ছেন, এই হেতুই, 'পরিসমাপ্ত-সব্বার্থাঃ_ পরিতঃ” 
বলিতে সম্যক্রূপে, প্রাপ্ত হইয়াছে সমস্ত পুরুষার্থ 
ঘাহাদের দ্বারা, তাহারা, কিন্তু ভগবানের সহিত 
(সাষুজ্য মুক্তিতে ) এক্যের ন্যায় নহে-_ এই অর্থ । 


৯৮ শ্রীমদ্ভাগবতম্ 


(তাহারা পুবর্ব হইতেই ভগবৎ-স্বন্ধযৃক্তরূপে সকল 
প্রকার পুরুষার্থই পরিপূর্ণরূপে প্রাপ্ত হইয়াছেন ।) 
1 ১৭ 1 
মধ্ব-_ 
নাদ্রিয়ন্তে তু যে মোক্ষং পূর্বং তেষাং পরং সুখম্‌ ৷ 
স্বযোগ্যং ব্যজ্যতে মুক্তো তচ্চোক্তং তারতম্যযূক্‌ ॥ 
ইতি ব্যোমসংহিতায়াম্‌ ॥ ১৭ ॥ 


রাজন্‌ পতিগ রুরলং ভবতাং যদৃনাং 

দৈবং প্রিয়ঃ কুলপতিঃ ক্‌ চ কিস্রো বঃ। 

অস্তেবম্গ ভগবান্‌ ভজতাং মুকুন্দো 

মুক্তিং দদাতি কহিচিৎ জম ন ভক্তিযোগম্‌ ॥১৮ 

অক্বয্নঃ_ হে) রাজন্, ভগবান্‌ মুকুন্দঃ ভবতাং 

€পাণ্ডবানাং) যদূনাং পতিঃ (পালকঃ ) ওরুঃ 
€ উপদেষ্টা ), অলং দৈবম্‌ উিপাস্যঃ) প্রিয়ঃ (সুহাৎ) 
কুলপতিঃ (কুলস্য পতিঃ নিয়ন্তা কিং বহনা) কুচ 
€ কদাপি ) বঃ €(পাণ্ডবানাং ) কিঙ্করঃ € দৌত্যাদিষু 
আজ্তানুবন্তী ); অস্ত (নাম ) এবং € তথাপি ) অজ, 
€হে রাজন্,) ভজতাং €(জনানাং ) মুক্তিং দদাতি 
স্ম (কিন্তু) কহিচিৎ ভক্তিযোগং ন (প্রেমভক্তিযোগং 
ন দদাতি যথা পাগুবেভ্যঃ প্রেমভক্তিং দদাতি স্ম, 
তথা ন অন্যেভ্যঃ, অতঃ যৃয়ং ধন্যতমাঃ ইতি ভাবঃ ) 
1:১৮ ॥ | 


. অনুবাদ__হে রাজন্‌, ভগবান্‌ মুকুন্দ__আপনা- 


দিগের (পাগডবদিগের ). ও যন্দুগণের পালক, গুরু, 
উপাস্য বন্ধু এবং কুলের নিম্নামক হইয়াছিলেন ; 
অধিক কি, তিনি কোন সময় (ভক্তবাৎসল্যহেতু ) 
আপনাদিগের (পাগুবদিগের কিহ্বরের ) কার্যযও 
করিয়াছিলেন ৷ যাহারা তাহার ভজন করেন, তাহা- 
দিগকে তিনি মুক্তি প্রদান করেন, কিন্তু ভক্তিযোগ 
কাহাকেও কখনও দেন না ॥ ১৮1 
বিশ্বনাথ__ধন্যোহয়ং প্রিয়ব্রতবংশো যন্ত্র ভগবান্‌ 
খষভদেবোহবতীর্ণঃ £ উত্তানপাদবংশোহপি ধন্যঃ যন্ত্র 
পৃথুঃ ॥ রধুবংশোহপি ধন্যো যন্ত্র রামঃ £ যদুবংশ- 
পুরুবংশয়োরৈককালিকক্মোরপি মধ্যে যদুবংশ এব 
স্ভগঃ মত্র রুষ্ণঃ ঃ অস্মদীয়ঃ পুরুবংশস্ত সবর্বতোইতি- 
দুর্ভগো যন্ত্র ভগবান্নাবততার ইতি মনোহনুলাপেন 


[ ৫1৬1১৭-১৮ 


বিষীদন্তং রাজানং সবর্বজতয়ৈব জাত্বা মোক্ষাত্তক্তেরুৎ- 
কর্ষেণ প্রতিপাদিতেনৈব তমানন্দয়তি__হে রাজন্‌, 
ভবতাং পাণুবানাং যদৃনাঞ্চ পতিঃ পালকঃ গুরুরুপ- 
দেম্টা দৈবমূপাস্যঃ প্রিয়ঃ প্রীতিকৃৎ কুলপতিনিয়ন্তেতি 
যদুক্ববতরতোহপি কৃষ্ণস্য তেষু ভবৎস্‌ চ তুল্য এব 
ব্যবহারো দৃষ্টঃ ৷ 'কিঞ্চ, কুচ কদাচিৎ বঃ পাণ্ড- 
বানাং দৃত্যাদিষু কিক্করঃ ন চ তথা যদৃনামিতি যদু- 
ভ্যোহপি প্রেমবন্তেন ভবতামাধিক্যমেবেতি ভাবঃ। 
ভবভ্যো হ্যভজভ্যোহপি পরমপ্রেমাধিক্যদানস্য বার্তা 
কিয়তী বজ্তব্যা সা সব্র্বোপরি বিরাজিতা ৷ অন্যেভ্যো 
ভজভ্যযোহপি ভক্তিযোগং ভাবভজ্িমপি প্রায়ো ন 
দদাতি, কিন্তু ততোহপ্যতিনিরুষ্টাং মৃক্তিমেবেত্যাহ__. 
অস্ভেবেতি। ভজতাং- ভজজ্যযঃ ; অন্তর কহিচিদপী- 
ত্যনৃক্তের্মুক্তিমনিচ্ছভ্যঃ  শুদ্ধভক্তেভ্যস্ত ভক্িমেব 
দদাতীত্যর্থো লভ্যতে ॥ ১৮ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ ধন্য এই প্রিয়ব্রতের বংশ, 

যেখানে ভগবান্‌ খষভদেব অবতীর্ণ হইয়াছেন, উত্তান- 
পাদের বংশও ধন্য যেখানে পৃথ্‌ মহারাজ, রঘুবংশও 
ধন্য যেখানে শ্রীরামচন্দ্র, যদুবংশ ও পুরুবংশ সম- 
কালিক হইলেও, উভয্মের মধ্যে যদুবংশই সুভগ 
€ সৌভাগ্যবান্‌ ) যেখানে স্বয়ং ভগবান্‌ শ্রীকৃষ্ণ অব- 
তীর্ণ হইয়াছেন, কিন্তু আমাদের পুরুবংশ সব্র্বতো- 
ভাবে অতি দুর্ভাগা, যে বংশে কোন ভগবদবতারই 
প্রকটিত হন নাই__ এইরূপ হাদ্গতভাবে বিষণ্ত রাজা 
পরীক্ষিৎকে সব্র্বজ্তাহেতু বুঝিতে পারিয়া শ্রীল শুক- 
দেব, মোক্ষ হইতে ভক্তির উৎকর্ষ প্রতিপন্ন করিয়াই 
তাঁহাকে আনন্দিত করিতেছেন__হে রাজন্‌! “ভবতাং 
-পাশুব তোমাদের এবং যদ্দুগণের পালক, উপ- 
দেম্টা, উপাস্য, প্রিয়কারী এবং কুলপতি অর্থাৎ 
নিয়ন্তা-_এইরূপভাবে যদ্ুবংশে অবতীর্ণ হইলেও 
শ্রীকৃষ্ণের তাহাদের প্রতি এবং তোমাদের প্রতি সমানই 
ব্যবহার দৃষ্ট হয় । অধিকন্ত, “কু চ* কখনও, 
“বঃ- তোমাদের অর্থাৎ পাণ্ুবগণের দৌত্য কর্মা- 
দিতে তিনি কিস্করও €আক্তাবহ দাসও ) হইয়া 
থাকেন, সেইরূপ যদুগণের প্রতি ব্যবহার নাই, অর্থাৎ 
যদুগণ অপেক্ষাও প্রীতিতে তোমাদের আধিক্যই-- 
এই ভাব। তোমরা ভজন না করিলেও, তোমা- 
দিগকে শ্রীকৃষ্ণের পরম প্রেমাধিক্য প্রদানের কথা 


৫1৬১৮-১৯] 


আর.কত বলিব, তাহা সব্র্বোপরি বিরাজিত রহি- 
য়াছে। আর, অপরে ভজন করিলেও, তাহাদিগকে 
ভিক্তিযোগং*_ভাবভক্তিও প্রায় প্রদান করেন না, 
কিন্তু তাহা অপেক্ষাও অতিশয় নিক্ষষ্টা মুক্তি প্রদান 
করেন ইহা বলিতেছেন__“অস্ভবম্‌” ইত্যাদি । 
ভজতাং*__ভিজস্ত্যঃ,__ভজনকারী জনগণকে, ওখানে 
দা ধাতুর যোগে সম্প্রদানে চতুর্থীর স্থলে শেষে ষ্হী 
বিভক্তি হইয়াছে । এখানে “কহিচিদ্‌ অপি” কখনও, 
এইরূপ “অপি শব্দের উল্লেখ না করায়, মুক্তি 
অনভিলাষী শুদ্ধ ভক্তদিগকে কিন্তু ভক্তিই প্রদান 
করেন- এইরূপ অর্থই লভ্য হইতেছে | ১৮ ॥ 
আধ্ব-_ 

ব্রহ্মণোহন্যস্য নো পূর্ণাং দদ্যাদ্তক্তিং জনার্দনঃ ৷ 

মুক্তিং দদাতি সব্বেেষাং মুক্তানাং কোহহ্যধীশতঃ ॥ 
ইতি ব্রক্মতে ॥ ১৮ । 


নিত্যানুভূতনিজলাভনিব্বত্ততৃষ্ণঃ 
শ্রেয়স্যতদ্রচনয়া চিরসুত্তবুদ্ধেঃ । 

লোকস্য ঘঃ করুণয়্াভস্মমাতআলেোক- 
মাখ্যন্নমো ভগবতে খষভায় তন্মৈ ১৯) 


ইতি শ্ত্রীমভ্ভাগবতে মহাপুরাণে ব্রহ্মসূন্রভ।য্যে পারম- 
হংস্যাং সংহিতায়াং বৈয়াসিক্যাং পঞ্চমদ্কন্ধে 
খাষভ-দেবানুচরিতে নাম ষষ্ঠোহধ্যায়ঃ ॥ ৬৪ 


অম্বয়ঃ__নিত্যানুভূতনিজলাভনিরত্ততৃষ্চঃ (নিত্যম্‌ 
অনুভূতং যং নিজং স্বরূপং সঃ এব লাভঃ তেন নিরৃন্তা 
তৃষ্ণা পুরুষার্থান্তরেষু যস্য সঃ এবভ্ততঃ ) যঃ (ভগ- 
বান্‌ খষভঃ) শ্রেয়সি (বিষয়ে ) অতদ্রচনগ়া (অনাত্স- 
_ ভূত দেহাদ্যর্থকব্যাপারেণ ) চিরসূপ্তবুদ্ধেঃ (চিরং সুপ্তা 
বৃদ্ধিঃ যস্য তস্য অজ্তস্য জনস্য ) করুণয়া ( কৃপয়া ) 
অভয়ং ( নির্ভয়ং ভয়হারিণম্‌ ) আত্মলোকম্‌ (আত্ম- 
স্ররূপং ) ভগবত্তত্বম্‌ আখ্যৎ (স্বয়ম্‌ অনুষ্ঠায় দশিত- 
রান্‌ ) তম ভগবতে খধভায় নমঃ ॥ ১৯ ॥ 

অনুবাদ -- ভগবান্‌ খষভদেব স্ব-স্বরূপের নিত্যানৃ- 
ভূতিকেই পরম লাভ বোধ করিয়াছিলেন ঃ তজ্জন্য 


পঞ্চমস্কন্ধমঃ ৯৯ 


তীহার অন্য পুরুষার্থ লাভের পিপাসা নিবৃত্ত হইয়া- 
ছিল । অনাত্ম দেহ-গেহ-চেস্টাতে রত থাকিম্সা যাহা- 
দের বুদ্ধি মঙ্গল-লাভবিষয়ে চির-প্রসূৃপ্ত ছিল, তিনি 
€ খষভদেব ) তাহাদিগকে কৃপা পৃব্বক ভয়শূন্য 
আত্মস্বরূপ অর্থাৎ ভগবত্বত্ব উপদেশ করিয়াছিলেন । 
আমি সেই ভগবান্‌ খষভদেবকে নমস্কার করি 0১৯) 

বিশ্বনাথ__উপাখ্যানং সমাপ্য প্রণমতি__নিত্যমেব 
অনুভূতো যো নিজঃ স্বরূপানন্দস্তল্লাভেনৈব বিগত- 

81 অতদ্রচনয়া দেহাদ্যর্৫থচেস্টয়া শ্রেয়সি বিষয়ে 
চিরং সুপ্তা বৃদ্ধির্যস্য তস্য জনস্য অভয়ং নিত্য়কারণং 
আীবৈকুণ্ঠং প্রাপ্যং করুণয়োপদিষ্টেন ভক্তিযোগেন য 
আখ্যাতবাংস্তসৈম নমঃ ॥ ১৯ ॥ 

ইতি সারার্থদশিন্যাং হবিণ্যাং ভক্তচেতসাম্‌ । 

পঞ্চমে ষষ্ঠোহধ্যায়ঃ সঙ্গতঃ সঙগতঃ সতাম্‌ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ- উপাখ্যান সমাপনপূরর্বক প্রণাম 
করিতেছেন-_“নিত্যানৃভূত”- ইত্যাদি, নিত্যই অনুভূত 
যে. স্বরূপানন্দ (নিজের স্বরাপভুত আনন্দ 
তাহার লাভেই বিগত হইয়াছে অপর তুষ্চা 
যাহার, তিনি । “অতদ্রচনয়া”_অনাজ্স দেহাদির 
প্রয়োজন-হেতু, “শ্রেয়সি' শ্রেয়ঃ বলিতে মঙ্জলময় 
ভগবস্তজন, . তদ্বিষয়ে, চির-সুপ্ত-বৃদ্ধেঃ-_চিরকাল 
হইতেই সুপ্ত অর্থাৎ লৃপ্ত হইয়াছে বুদ্ধি যাহাদের, 
তাদ্‌শ জনগণের প্রাপ্য নিভয় শ্রীবৈকুষ্ঠলোক, করুণা- 
পূর্বক উপদিষ্ট ভক্তিযোগের দ্বারা খিনি বলিয়াছেন, 
সেই ভগবান্‌ খষভদেবকে নমস্কার করি ॥ ১৯ || 

ইতি ভক্তচিত্তের আনন্দদায়িনী সারার্থদশিনী 
টীকার পঞ্চম স্কন্ধের সঙ্জন-সন্মত ষষ্ঠ অধ্যায় 
সমাপ্ত ॥ ৬৭ 

ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চন্রবর্ভী ঠাকুর বিরচিত 
শ্রীমদ্ভাগবতের পঞ্চম স্বন্ধের ষষ্ঠ অধ্যায়ের “সারার্থ- 
দশিনী” টীকার বঙ্গানুবাদ সমাপ্ত 1 ৫1৬ ॥ 

ইতি অন্বয়ঃ, অনুবাদ, বিশ্বনাথ, মধ্ব, তথ্য ও 

বিরতি সমাপ্ত । 


ইতি স্ত্রীশ্মভ্ভাগবতে পঞ্চম-স্দ্ধের ষ্ঠ অধ্যায়ের 
_গৌড়ীয়ভাষ্য সমাপ্ত । 


“ইট 


সন্তমোহধ্যায়ং 


শরীক উবাচ-_ 


ভরতম্ত মহাভাগবতো ঘদা ভগবতাবনিতলপরি- 
পালনায় সঞ্চিত্তিতস্তদনুশাসনপরঃ পঞ্চজনীং বিশ্ব- 
রূপদুহিতরমূপযেমে ॥ ১0 


গৌীম্ন ভাষ্য 


" সপ্তম অধ্যায়ের কথাসার 


এই অধ্যায়ে, ভরত-রাজা রাজত্ব করিতে করিতে 
দীর্ঘকালব্যাপী যক্তদ্বারা যে হরির আরাধনা করিয়া- 
ছিলেন এবং আরব্ধকর্্মশেষে সংসার ত্যাগ করিয়া 
হরিক্ষেত্রে গিয়া যে হরির ভজন করিয়াছিলেন, তদ্‌- 
বিষয় বণিত হইয়াছে ৷ 

পিতা খষভদেবের অভিপ্রায়ানুসারে ভরত রাজ্যা- 
ভিষিক্ত হইয়া ও বিশ্বরাপ-কন্যা পঞ্চজনীর পাণিগ্রহণ 
করিয়া পৃথিবী পালন করিতে লাগিলেন ৷ পুবেব এই 
বর্ষের নাম “অজনাভ” ছিল, অতঃপর ভরতের নামানু- 
সারে ইহার নাম “ভারতবর্ষ” হইল । গত্বী পঞ্চজনীর 
গর্ভে ভরতের সুমতি, রান্ট্রভুৎ, সূদর্শন, আবরণ ও 
ধূম্রকেতু জন্ম গ্রহণ করিল । তিনি স্বধর্ম্মে থাকিয়া, 
স্বীয় পৃব্ব পুরুষগণের পথান্বর্তনে, স্বধর্মরত প্রজা- 
গণকে পালন করিতেন। যক্দ্বারা সব্বাশ্রয় 
সব্বেশ্বর যড্েশ্বরের প্রীতি উৎপাদন করায় তাহার 
অন্তর সব্ব'বিধ-মল মুক্ত হইয়া বাসুদেবে সুদৃঢ়-ভক্তি- 
বিশিষ্ট হইল | শ্রীবাসুদেবের শ্ীবৎস-কৌস্তভ-বন- 
মালা ও শস্বচক্রগদাপদ্ম-শোভিত যে রূপ নারদাদি 
ভক্তগণের হাদয়ে সব্বদা বিরাজিত, তাহা তিনি অব- 
গত হইলেন । 'অতঃপর, রাজ্যভোগাদি প্রারব্ধ কর্ম- 
সমাপ্তির ষথাকাল অতীত হইলে, তিনি স্বীয় সন্তান- 
গণকে রাজসম্পৎ প্রদান করিয়া পুলহাশ্রমে প্রস্থান 
করিলেন। তথায় বনজাত বিবিধ উপচারে বাসু- 
দেবের অচ্চনা করিয়া পরা ভক্তি লাভ করিলেন । 
তাহার বাসুদেবে প্রগাঢ় অনুরাগ প্রতিদিন বদ্ধিত 


হওয়ায় হাদয় প্রেমানন্দে পরিপ্লুত এবং দেহে পুল- 


কাদি প্রেমলক্ষণ প্রকাশিত হইল । তিনি অজিনাহ্বরে 


ও জটাকলাপে শোভিত হইয়া স্য্যমগুলস্থ হিরন্ময়- 
পুরুষ নারায়ণকে খঙ্মন্ত্রে আরাধনা করিলেন । 

অন্বয়ঃ-_শ্রীশুকঃ উবাচ,_(হে রাজন্‌ ) মহা- 
ভাগবতঃ (বাসুদেবপরায়ণঃ ) ভরতঃ তু ষদা ভগ- 
বতা (খষভদেবেন ) অবনিতলপরিপালনায় (পৃথিবী- 
রক্ষণায় ) সঞ্চিত্তিতঃ ( সঙ্কল্েনৈব রাজ্যাদৌ নিষুক্তঃ 
তদা) তদনুশাসনপরঃ ( ভূুতলানুশাসনপরঃ সন্‌ ) 
বিশ্বরূপদুহিতরং (বিশ্বরূপস্য দুহিতরং ) পঞ্চজনীং 
€নাম কন্যাম্‌ ) উপযেমে (বিবাহিতবান্‌ )॥১॥ 

অনুবাদ- শ্রীশুকদেব কহিলেন,_হে রাজন্‌, 
পরম-ভাগৰত ভরত ভগবান খষভদেবের সন্কল্প- 
মান্রেই (অর্থাৎ ব্রক্গাবর্তে প্রস্থানকালে খষভদেব 
ভরতকে রাজ্যপালনাদিকার্যে নিষুত্ত করিবার যে 
সঙ্কল্প করিরাছিলেন, তদনুসারে) পৃথিবী-পালন কায্যে 
নিষুন্ত হইলেন এবং তাহার ( খষভদেবের ) আজ্তায় 
বিশ্বরূপ-দুহি তা পঞ্চজনীর পানিগ্রহণ করিলেন ॥ ১ ॥ 

বিশ্বনাথ 

সপ্তমে ভবনে যজৈঃ পন্রপৃজ্পাদিভিবনে | 

ভরতো ভক্তিভরতো হরিমীজে দৃডব্রতঃ ॥০॥ 

খষভদেবো ভগবান্‌ ভরতম্ত ভাগবত ইতি তু- 
শব্দার্থ ঃ॥ ১ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ_-এই সপ্তম অধ্যায়ে রাজ- 
ভবনে অবস্থানকালে যক্তের দ্বারা এবং বনে প্রব্রজ্যা- 
শ্রমে পন্র পুষ্পাদির দ্বারা, সত্যসঙ্কল্প মহারাজ ভরত 
ভক্তিভরে শ্রীহরির আরাধনা করিয়াছিলেন_-ইহা 
বণিত হইয়াছে ॥ ০ ॥ 

'ভরতন্ত-_কিন্ত ভরত, অর্থাৎ খষভদেব ভগ-. 
বান্‌ কিন্ত ভরত পরম ভাগবত- ইহা “তু শব্দের 
অর্থ 1১ ॥ | 


তস্যাম্‌ উহ বা আত্মজান্‌ কাৎপ্রযেনানুলপানাআনঃ 
পঞ্চ জনগ্লামাস ভূতদিরিব ভূতসূল্সমাণি__সুমতিং 
রান্ত্রভৃতং সুদর্শনমাবরণং ধূ্রকেতুমিতি ॥ ২ ॥ 


অন্বযনঃ-€ ভরতঃ ) তস্যাম্‌ উহ বা (তস্যাম্‌ 
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এব পঞ্চজন্যাং ভার্য্যায়াং ) ভূতাদিঃ (যথা তামসঃ 


অহঙ্কারঃ ) ভূতসূন্ষমাণি ইব (শব্দস্পর্শাদীনি সূম্মমাণি 
জনয়তি, তথা তদ্ধৎ) আত্মনঃ (স্বস্য ) কাৎস্স্যেন 
(সাকল্যেন) অন্রূপান্‌ (€তুল্যান্‌ বুদ্ধিনৈপুণ্যাদি- 
গুণযুক্তান্‌ ) সুমতিং রান্ট্রভূতং স্দর্শনম্‌ আবরণং 
ধূঅকেতুম্‌ ইতি পঞ্চ আত্মজান্‌ ( পুন্্রান্‌ ) জনয়ামাস 
€উৎপাদয়ামাস ) | ২ 

অনুবাদ- অহঙ্কার হইতে যেমন শব্দ-স্পর্শাদি 
স্ক্ষ ভূতগণের উৎপত্তি হয়, রাজা ভরতও সেইরূপ 
পঞ্চজনীর গঞ্ভে সব্ব-গুণে আত্মসদূশ সুমতি, রান্ট্রভূৎ, 
সুদর্শন, আবরণ-ও ধুমকেতু নামক পাঁচটী পুন্ন উৎ- 
পাদন করিয়াছিলেন ।॥ ২॥ 

বিশ্বনাথ-__ভূতাদিরহক্কারঃ ॥ ২।। 

টীকার বঙ্গানুবাদ-__ভুতাদিঃ ইব+'_ভুতাদি 
বলিতে অহঙ্কার তত্ব, (অর্থাৎ অহঙ্কারতত্ব যেরূপ 
ক্ষিত্যাদি পঞ্চ স্ক্মভূত উৎপাদন করে, রাজা ভরতও 
সেইরূপ স্থীগ্ন ভার্য্যা পঞ্চজনীর গর্ভে আত্মসদূশ 
পাঁচটি পৃন্ত্র উৎপাদন করিয়াছিলেন । ) ॥ ২ ॥ 


অজনাভং নামৈতদ্বর্ষং ভারতমিতি যত আরভ্য 
ব্যপদিশন্তি ॥ ৩ ॥ 

অন্বয়ঃ-_€ পৃব্বম্‌ ) অজনাভং নাম এতৎ বর্ষং 
যতঃ আরভ্যঃ €( তডরতাধিপত্যাৎ আরভ্য পশ্চাৎ ) 
ভারতম্‌ ইতি ব্যপদিশন্তি ( পণ্ডিতাঃ কথয়ন্তি )।। ৩॥ 

অনুবাদ-_-পৃবের্ব এই বর্ষের নাভ “অজনাভ” ছিল, 
ভরত রাজা হইবার পর এই বর্ষকে পণ্ডিতগণ 
“ভারতবর্ষ” বলিয়া থাকেন ॥ ৩ ॥ 

বিশ্রনাথ--অজনাভমিতি ৷ নাভেখষভদেবস্যাজস্য 

চৈতদ্ব্ষস্বামিত্বাদিত্যর্থঃ । নাভিশ্চাজশ্চেত্যজনাভী__ 
অভ্যহিতত্বাদজ ইতি পদস্য পূব্বনিপাতঃ, তরোরিদম- 
জনাভং সংজ্াপৃবব ক বিধিত্বাদ্ধ,দ্ব্যভাবঃ £ ভারতমিতি 
ভরতস্বামিকত্বাৎ ॥ ৩1 

ডীকার বঙ্গানুবাদ__“অজনাভম্*_নাভির এবং 
অজের বলিতে খষভদেবের এই বর্ষ-স্বামিকত্ব-হেতু, 
অর্থাৎ তাঁহাদের ইহা সত্ত্ব বলিয়া তাঁহাদের নামানু- 
সায়ে এই রাজ্যের নাম “অজনাভ' হইয়াছিল ৷ “অজ- 
নাত' শব্দের ব্যাকরণগত. সমাধান বলিতেছেন_- 


পঞ্চমস্ষন্ধাঃ ১০১ 


নাভি এবং অজ-_এই ছন্দুসমাসে অভ্যহিত ( পৃজ্য ) 
বলিয়া অজ-শব্দের পূব্বনিপাত এবং তাঁহাদের ইহা 
সত্ব এই অর্থে, “তস্যেদং_ এই সূত্রে অজনাভ 
হইয়াছে! এখানে সংস্তাপূবর্বক বিধির অনিত্যতা- 
হেতু আবধ্প্রয়োগ বলিয়া ব্ৃদ্ধি-কার্থ্য হয় নাই । (পূর্বে 
৫181৩ শ্লোকের টীকা দ্রস্টব্য )। পরে এই অজ- 
নাভ বর্ষেরই মহারাজ ভরতের নামানুসারে ভরত- 
স্বামিকত্ব-হেতু “ভারতবর্ষ নাম হইয়াছে ॥ ৩ ॥ 


গ চ বহুবিন্মহীপতিঃ পিতৃপিতামহবদুরচবৎসল- 
তয়়া দ্বে স্বে কন্মণি বর্তমানাঃ প্রজা? স্বধন্মমনুবর্তমানঃ 
পর্য্যপালয়ৎ ॥ ৪ ॥ 

অন্বয়ঃ__-সঃ চ বহুবিৎ ( সব্র্বজ্ঃ ) মহীপতিঃ 
€পৃথিবীপতিঃ রাজা ভরতঃ) স্বধর্ম মন্বর্তমানঃ 
স্বধন্মম্‌ অনুতিষ্ঠন্‌ সন্) পিতৃপিতামহবৎ (পিতুপিতা- 
মহাদীনাম্‌ আচরণানুসারেণ ) উরুবৎসলতগ্না অতি- 
তরাং বাৎসল্যেন )স্বে স্বে কর্মণি বর্তমানাঃ (স্ব-স্ব- 
বর্ণাশ্রমোচিতে কর্মণি বর্তমানাঃ ) প্রজাঃ (লোকান্‌ ) 
পর্যযপালয়ৎ (পালয়ামাস ) ॥ ৪ ॥ 

অনুবাদ- সব্বজ্ পৃথিবীপতি রাজা ভরত স্বধর্থে 
অবস্থান করিয়া স্বীয় পিতৃ-পিতামহের ন্যায় পরম- 
বাৎসল্যসহকারে সব্ব'তোভাবে স্বধর্মরত প্রজাবর্গকে 
পালন করিতে লাগিলেন ॥ ৪ ॥ 


ঈজে চ ভগবন্তং যজ্ঞকন্রতুরূপং জ্ুতুভিরচ্চাবচৈঃ 
্রদ্ধয়া-হাতাগ্নিহোত্রদর্শপূর্ণমাস-চাতুন্মাস্য-পশুসোমানাং 
প্রক্লতিবির্তিভিরনুসবনং চাতুহোন্রবিধিনা ॥ ৫ 1) 

অন্বয়ঃ_-€ অপি চ ) আহাতাগ্নিহোন্র দর্শপূর্ণমাস- 


চাতুর্মাস্য-পশুসোমানাম্‌ আহাতাঃ স্বাধিকারেণ আত্ম- 


সাৎ কৃতাঃ যে অগ্নিহোত্রাদয়ঃ তেষাং ) প্রকৃতি- 
বিরুতিভিঃ (সকলাঙ্গযুক্তাঃ প্ররুতয়ঃ বিকলাঙগযুক্তাঃ 
বিরুতয়ঃ ইতি তৈঃ দ্বিবিধৈঃ ) উচ্চাবচৈঃ € মহভিঃ 
অল্পৈঃ চ) ভ্রতুভিঃ (যজৈঃ) চাতুহোন্রবিধিনা 
€ হোন্রোপলক্ষিতাঃ চত্বারঃ খত্বিজঃ তৈঃ অনুষ্ঠেয়ং 
কর্ম চাতুহোন্রং তন্ত্র যঃ বিধিঃ প্রকারঃ তেন ) অনু- 
সবনং (নিরন্তরং) য্ন্রতুরূপং €যক্তাঃ যৃপরহিতাঃ 


১০২ 


স্রীমত্ভাগবতম্‌ 


[ ৫1৭1৫-৬ 


ভ্রুতবঃ সযৃপাঃ তদ্রপং ) ভগবন্তং (শ্রীহরিং ) শ্রদ্ধয়া 

ঈজে €( অঙ্টয়ামাস ) ॥ ৫11 

অনুবাদ- মহারাজ ভরত শ্রদ্ধাবান্‌ হইয়া বহু 
ক্ষুদ্র ও মহৎ যক্তের অনুষ্ঠান করিয়াছিলেন ! তিনি 
যে অগ্নিহোন্তর, দর্শ, পৌর্ণমাস, চাতুণ্মাস্য, অশ্বমেধাদি 
পশুষাগ ও সোমযাগে অধিকারী ছিলেন, সেই সকল 
যক্ত কখনও সব্বাজ কখনও বা বিকলাজভাবে সম্পন্ন 
করিলেন এবং তদ্ঠারা চাতুহোঁন্র-বিধির সহিত নিরন্তর 
ভগবানের পূজা করিতে লাগিলেন 1 ৫ 11 

বিশ্বনাথ_যক্তাঃ অযৃপাঃ, ভ্রতবঃ সধৃপাস্তদ্রপং 
উচ্চাবচৈর্মহতিরল্ৈশ্চ ভ্রুতুভিঃ কীদৃশৈঃ কম্মিজনানাং 
শ্রদ্ধয়া আহাতা স্বাধিকারেণাত্মসাৎরুতা যেহগ্রিহোন্তরা- 
দয়ো দ্বিবিধাস্তেষাং প্রকৃতিবিকৃতিভিঃ ৷ অগ্নিহোন্রা- 
দয়ঃ সকলাঙগযুক্তাঃ প্রকৃতয়ঃ, বিকলাঙ্গা বিরুতয় 
ইতি তৈদ্বিবিধেরপীস্টবানিত্যর্থঃ ॥ ৫ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_- “যজক্রতুরূপং" __ যৃপহীন 
যাগকে যক্ত এবং যৃপযৃক্ত যাগকে ভ্রুতু বলা হয়, 
সেই যক্ত ও ক্রতুরূপী ভগবান্কে “ঈজে” _পৃজা 
করিয়াছিলেন | “উচ্চাবচৈঃ ভ্রতুভিঃ,_ বৃহৎ ও 
ক্ষুদ্র বহু ষজ্তের দ্বারা। কি প্রকার ক্রতুর দ্বারা £ 
তাহাতে বলিতেছেন-__কনম্মিজনের শ্রদ্ধাপূবর্বক আহাত, 
অর্থাৎ নিজ অধিকারানূরূপ আত্মসাৎকুত যে অগ্নি- 
হোল্রাদি দ্বিবিধ যক্ত, তাহাদের প্ররুতি-বিকৃতিভিঃ, 
প্রকৃতি ও বিকৃতির দ্বারা । অগ্নিহোষন্রাদি সব্ব্বাঙ্গ- 
যুক্ত অনুষ্ঠান প্ররূতি এবং অজজহীনরূপে অনুষ্ঠান 
বিকৃতি-__এইরূপ দ্বিবিধ-রূপেই তিনি যক্ত করিয়া- 
ছিলেন- এই অর্থ ॥ ৫11 


সম্প্রচরৎসু নানাযোগেষু বিরচিতা জত্রিয়েজ্বপূর্র্বং 


ঘৎ তৎ জ্রিয়াফলং ধর্মাখ্যং পরে ব্রহ্মণি যজ্ঞপুরুষে , 


সব্রবদেবতালিঙ্জানাং মন্জ্রাণামর্থনিয়ামকতয়া সাক্ষাৎ- 
কর্তরি পরদেবতাম্নাং ভগবতি বাসুদেব এব ভাবয়মান 
আত্মনৈপুণ্যস্থদিতকষায়োহবিঃজ্বধ্বধ্যুভিগৃহ্যমাণেষ্‌ স 
যজমানো যজ্ঞভাজো দেবাংস্তান্‌ পুরুষাবয়বেস্বভ্য- 
ধ্যায়ৎ ॥ ৬ ॥ 


- অন্বস্ঃ_-সঃ যজমানঃ € ভরতঃ ) বিরচিতাঙ্গ- 


ক্রিয়েষু (বিরচিতা অনুষ্ঠিতা অঙ্ক্রিয়া যেষাং তেষু) 


নানাযাগেষ (বহবিধষজেষু ) সৎপ্রচরৎসু (প্রবর্ত- 
মানেষু সৎসূ ) ধর্মাখ্যং (ধর্সনামকং ) যৎ অপর্বং 
তৎ ক্রিয়াফলং (€ কর্মণঃ ফলং ) পরে ব্রক্মণি য্ঞ- 
পুরুষে সব্বদেবতা-লিজানাং (সব্বদেবতানাং লিঙ্জ- 
ভূতাঃ প্রকাশকাঃ ষে মন্ত্রাঃ তেষাং তত্তৎদেবতা প্র কাশ- 
কানাং ) মন্ত্রাণাম্‌ অর্থনিয়ামকতয়া € মন্ত্রণাং যে 
অর্থাঃ প্রতিপাদকাঃ ইন্দ্রাদিদেবতাঃ তেষাং নিয়ামক- 
তয়া হেতুনা ) সাক্ষা্কর্তরি পরদেবতাগ্নাং ভগবতি 
বাসূদেবে এব ভাবয়মানঃ চিন্তয়ন্‌ ) আত্মনৈপুণ্য- 


_ম্থদিতকষায়ঃ € এবং ভাবনম্‌ এব আত্মনঃ নৈপূণ্যং 


কৌশলং, তেন মৃদিতাঃ ক্ষীণাঃ কষায়াঃ রাগাদয়ঃ 
যস্য সঃ তাদ্‌্শঃ সন্) অধ্বধ্ধ্যভিঃ যেজুর্বেদজৈঃ পুরো- 
হিতৈঃ ) হবিঃসু (চরুপুরোডাশাজ্যাদিষ্‌ ) গৃহ্যমাণেষু 
গৃহীতেষ্‌ সৎসু ) তান্‌ যক্ভাগভাজঃ দেবান্‌ ( ইন্দ্রা- 
দীন্‌ ) পুরুষাবয়বেষ্‌ (পুরুষস্য বাসুদেবস্য অবয়বেষু 
চক্ষুরাদিষু ) অভ্যধ্যায়ৎ (অচিন্তয়ৎঃ ন তু 
পৃথক্ত্বেনেতাথথঃ ) 10 ৬ ॥ 
অনুবাদ- -অঙজক্রিয়লানৃষ্ঠঠনের পর বিবিধ যক্ত 
প্রব্তিত হইলে ধর্ম” নামক যে অপূব্র্বর উদয় হয়, 
তাহাই এঁ যক্ঞাদি ক্রিয়ার ফল। মহারাজ ভরত-_ 
“এর সকল ক্রিয়াফল সাক্ষাৎ কর্তা পরদেবতা ভগবান্‌ 
বাস্দেবেই সমপিণ্ত হইল, উহা বাসুদেবেরই প্রীতির 
নিমিত্ত, যেহেতু বাসূদেবই তত্তদ্দেবতা-প্রকাশক 
মন্ত্রসমূহের প্রতিপাদ্য ইন্দ্রাদি দেবগণের নিয়ামক, 
এইরূপ চিন্তা করিতেন। এইপ্রকার চিন্তারূপ 
আত্মকৌশলের দ্বারা তাহার রাগাদি কষায় ক্ষীণ 
হইল । যাকিক পুরোহিতগণ আহতি-প্রদানার্থ হবিঃ 
(অর্থাৎ যক্তদ্রব্য ) গ্রহণ করিলে 'যজমান ভরত 
যক্তভাগভাজন ইন্দ্রাদি দেবতাগণকে ভগবান্‌ বাসু- 
দেবের চক্ষুঃ, বাহু. প্রভৃতি অবয়বরূপে ধ্যান করি- 
তেন; অর্থাৎ, “ইদ্দ্রায় স্বাহা-_এই মন্ত্রে আমি ভগ- 
বানের বাহ পূজা করিতেছি, স্র্য্যায় স্বাহা--এই মন্ত্রে 
আমি ভগবানের চক্ষুঃ পূজা করিতেছি", এইরূপ চিন্তা 
করিতেন ॥ ৬ ॥ 
বিশ্বনাথ ননু “তাবৎ কর্সাণি কুব্বীত ন 
নিব্বিদ্যেতে যাবতা। মণকথা-শ্রবণাদৌ বা শ্রদ্ধা 
যাবন্ন জায়ত |” ইতি ভগবদুক্তেভগবৎ কথাদিষু 
প্রৌশ্রদ্ধস্য নিক্ষামস্য শুদ্ধভক্ত্যধিকারিণো ভরতস্য,. 
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কর্ম কতৃত্বং কর্মফলভোত্ত্ঞ্চ কথং সংগচ্ছতামিত্যত 
আহ--সংপ্রচরৎসু প্রবর্তমানেষ্‌ বিরচিতা অনুষ্ঠিতা 
অঙ্গক্রিয়া যেষাং তেষু । যদপূরর্বং তৎপরে ব্রক্মণি 
বাসুদেবে স্বেষ্টদেবে এব ভাবয়মানঃ ঃ অস্য কর্মণো 
যৎফলং ভাবি তত্র নমে লিপ্সা, কিন্তু তদ্বাসূদেব- 
প্রীত্যর্থং বাসূদেবায়ৈব সমপিতমিতি তন্ন মে স্বত্ব- 
মিতি চিন্তয়ন্লিতার্থঃ । ননূ কর্ম কর্তৃপ্রধানং দেবতা- 
প্রধানং বেতি মীমাংস কানাং পক্ষদ্য়ং তত্রাদ্যে পক্ষে 
কর্তৃনিষ্ঠ মপূব্বং, দ্বিতীয়ে কর্মণো দেবতারাধনার্থত্বাদ্‌ 
দেবতা-নিষ্ঠং; তন্ত্র ভরতস্য নিক্ষামত্বাদপূর্র্বস্য 
দেবতানিষ্ঠত্বে এব যুক্তে দেবতানাং চন্দ্রসূর্য্যাদীনাং 
বাহুল্যাৎ কথমেকস্মিন্‌ বাস্দেব এব বর্মফলভাব- 
নেত্যত আহ-__সব্বদেবতালিঙ্গনাং তত্তদ্দেবতা প্র কাশ- 
কানাং মন্ত্রাণাং যেহর্থা ইন্দ্রাদি-দেবতান্তেষাং নিয়া 
মকতয়া যজপুরুষে যজফলভোক্ঞরীত্যর্থঃ | নন্বেবং 
ভরতস্য মাস্ত ভোজ্ত্বং, কর্মকর্তৃত্বং তু তস্য দুব্বার- 
মিত্যত আহ-_সাক্ষাৎকর্তরি বাসুদেবস্যেবাস্তধধ্যামিণঃ 
প্রবর্তকত্বেন স্থতন্ত্রকতৃত্বাৎ সাক্ষাতকর্তত্বং, ন তু 
প্রয়োজ্যস্য যজমানস্যাস্বতন্ত্রস্য অন্যথা খাত্বিজামপি 
সাক্ষাৎকতৃত্বপ্রসঙ্জাৎ্, “যক্তভূগ্‌ যক্তকুদ্‌ যজ্ঞ ইতি 
তম্নামস্মৃতেশ্চ তস্য স্বতন্ত্রকত্ৃত্বেইপ্যক্তানাদহ- 
স্করোমীতি স্থস্য স্বতন্ত্র কর্তৃত্বমননমেব কর্তৃত্গমকং 
বন্ধকারণঞ্চ জেয়ম্‌। আত্মনো নৈপৃণ্যমেবং ভাবন- 
মেব, তেন ম্দিতাঃ ক্ষীণাঃ কষায়াঃ কর্মকরণ- 
বাসনাআকা যেন সঃ । - অধ্বধূ্যভিরিত্যনেন তথা- 
বিধানাং ভক্তানাং কর্তৃত্বাদ্যভিমানশূন্যানাং কর্মফল- 
ত্যাগিনাং স্বপ্রতিমৃত্তিদারা কর্ম করণমপি কর্মণি শ্রদ্ধা- 
রাহিত্যাৎ কর্মাকরণমেব জেম্মমিতি দ্যোতিতম্__- 
“অশ্রদ্ধয়া হুতং.দত্তং তপস্তপ্তং কুতঞ্চ যৎ। অসদি- 
ত্যুচ্যতে পার্থ ন 5 তত্প্রেত্য নো ইহ ॥” ইতি 
ভগবদ্গীতোক্তেঃ ৷ অতএবাম্বরীষাদীনাং শুদ্ধয়া 
ভগবভ্তক্যযৈব যাপিতাম্টযামানামপি পিতৃপৈতামহ- 
সদাঢারপরম্পরা-প্রাপ্তযজ্ঞাদিকর্মাচরণং  প্রতিনিধি- 
্বারৈব শৃয়তে । অব্র্বাচীনানামপি প্রাচ্যাদিদেশবন্তিনাং 
সুপ্রতিষ্ঠানাং গৃহস্থ-মহাভাগবতানাং বিবাহোপ- 
নয়নাদাবপি সব্বথৈব বর্ণধর্মাভাবে লৌকিকাদপি 
সাঙ্কর্যদোষাদ্বিভ্যতাং প্রতিনিধিদ্ধারৈব কর্মকরণং 
দৃশ্যতে চ। অতএব “তাবৎ কর্মাণি কুবাঁত” 


পঞ্চমস্কন্ধঃ 
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ইত্যাআ্মনেপদপ্রয়োগা দণ্যন্তনিদ্দেশাচ্চানাআ্মগামিকফলত্বে 
সতি প্রতিনিধিদ্বারা কর্ম করণমপি শুদ্ধসত্তভত্তণনাং ন 
দৃষণম্; তখৈব শুদ্ধভক্তিলক্ষণেহপি “অন্যাভিলাষিতা- 
শৃন্যম্” ইতিবজ্জ্তানকর্মাদিশূন্যমিত্যন্যুক্তা 'জান- 
কর্মাদ্যনারত'-পদোপনা।সাৎ প্রতিনিধিদ্বারা কর্ম 
করণেহপি স্বীয়েন্দ্রিয়েঃ প্রতিক্ষণশ্র বণা দিভক্ঞযবকাশ- 
্রাপ্ত্যা ভক্তেঃ কর্মানারতত্বাৎ শুদ্ধত্বমেবেতি কে চিদ্ব্যা- 
চক্ষতে । নন্বেবস্তূতত্বেন ভরতস্য মান্ত কর্ম করণ- 
দোষঃ, যজ্ঞানাং নানাদেবতারাধনাত্মকত্বাৎ কথ- 
মনন্যতা তস্যোপপাদ্যতামিত্যত আহ--স যজমানো 
ভরতঃ যক্তভাজো দেবানিন্দ্রাদীন্‌ পুরুষস্য ভগবতোহ- 
বয়বেষ বাহ্বাদিষ্‌ অভ্যধ্যায়ৎ » হন্দ্রায় স্বাহে- 
ত্যুক্তের্ম্প্রভোর্ব।হ-পুজেয়ং, সৃষ্যযায় স্বাহেতুযুক্তেলৌচন- 
পূজেয়মিতি ভাবয়ামাস £ পৃথক্‌ গৃথগ্দেবতাত্বেন পূজা 
হ্যনন্যতাবিঘ।তিনী, ন তু তপজ্ত্বেনেতি ॥ ৬ 1 
টাকার বজানুবাদ- যদি বলেন- দেখুন “তাবৎ 
কর্মাণি কুব্বীতি” (১১/২০।৯), অর্থাৎ ততক্ষণ পর্যন্ত 
কর্ম করিবে, যতক্ষণ চিন্তে নিবেদি না আসে, অথবা 
আমার কথা শ্রবণাদিতে যতক্ষণ শ্রদ্ধার অর্থাৎ স্দুত 
বিশ্বাসের উদয় না হয়- ইত্যাদি শ্ীভগবানের উক্তি- 
বশতঃ শ্রীভগবানের কথা দিতে দৃতশ্রদ্ধ, নিক্ষাম, শুদ্ধ 
ভৃতি*র অধিকারী মহারাজ ভরতের কর্ম-কর্তৃত্ব ও 
কর্মফলের ভোজ্ঞত্ব কিপ্রকারে সঙ্গত হয় £ তাহার 
উত্তরে বলিতেছেন__“সম্প্রচরৎসূ* ইত্যাদি, অর্থাৎ 
অঙ্জন্রিয়াসমূহের অনুষ্ঠানযুক্ত বিবিধ যক্ত আর্ত 
হইলে, “ষদ্‌ অপূর্র্বং_অপূব্ব বলিতে যাহা ক্রিগ্নার 
ফল ও ধর্ম নামক বস্তু, তাহা পররব্রহ্ম নিজ ইম্টদেব 
বাসুদেবেই ভাবনা. করতঃ, অর্থ।ৎ এই যক্তাদি কম্মের 
যে ফল উৎপন্ন হইবে, সেই কর্ম-ফলে আমার কোনও 
সপৃহা নাই, কিন্তু তাহা শ্ীবাসুদেবের প্রীতির নিমিত্ত 
তাহার উদ্দেশ্যই সমপিত হইল, তাহাতে আমার 
কোনও সম্তব নাই-_এইরাপ চিন্তা করিতেন-__এই 
অর্থ । . যদি বলেন_ দেখুন, কর্ম কতৃপ্রধান অথবা 
দেবতা প্রধান-_ এই বিষয়ে মীমাংসকগণের দুইটি 
মত প্রসিদ্ধ রহিয়াছে. তন্মধ্যে প্রথম পক্ষে _ অপূর্ব 
কর্তৃনিষ্ঠ . অর্থাৎ ক্রিয়ার কর্তা ঘজমানে আশ্রিত, 
দ্বিতীম্ম পক্ষে-_দেবতার আরাধনার নিমিত্ত বলিয়া 
কর্মের ফল দেবতা-নিষ্ভ ৷ তন্মধ্যে মহারাজ ভরতে র 
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নিক্ষামত্বহেতু অপূর্রের কেন্ম-ফলের) দেবতা-নিষ্ঠত্বই 
যৃক্তিযৃক্ত হইলেও, চন্দ্র, স্র্য্যাদি দেবতাগণের বাহুল্য- 
বশতঃ কিজন্য একমান্ত্র বাসুদেবেই কর্ম-ফলের 
ভাবনা করিতেন £ তাহার উত্তরে বলিতেছেন__ 
“সব্বদেবতালিঙ্গানাং ইত্যাদি, সেই সেই দেবতা- 
প্রকাশক মন্ত্রসমূহের যে অর্থ, ইন্দ্রাদিদেবতা, তাহা- 
দেরও নিয়ামক (অর্থাৎ যক্তে বিভিন্ন মন্ত্রের অর্থরূপে 
ইন্দ্র প্রভৃতি যে সকল দেবতা আমাদের বোধগম্য 
হয়, ভগবান্‌ বাসুদেব তাহাদেরও নিয়ামক )--এই 
হেতু “যজপুরুষে'_যক্তফলের ভোক্তা শ্রীবাসূদেবে, 
এই অর্থ । যদি বলেন-__দেখুন, ইহাতে ভরতের 
কর্মফলের ভোক্তু না হউক, কিন্তু কর্মের কর্তৃত্ব 
তাহার দ্ববর্বার, ইহার উত্তরে বলিতেছেন__ (না, 
তাহার কর্তৃত্ব ছিল না, যেহেতু )-_“সাক্ষাৎকর্তরি' 
অর্থাৎ অন্তর্য্যামী বাসুদেবেরই প্রবর্তকত্বরাপে স্বতন্ত্র 
কত্তৃত্বহেতু সাক্ষাৎকর্তৃত্ব, কিন্তু প্রযোজ্য অস্বতন্ত্র যজ- 
মানের কোন কর্তৃত্ব নাই, অন্যথা খত্বিক্গণেরও 
সাক্ষাৎ-কত্ৃত্ব-প্রসঙ্গ হইত । অের্থাৎ ভগবান্‌ বাসু- 
দেবই হজ্জের কর্তা, যেহেতু তিনিই অন্তর্যামিরূপে 
যজমানকে যজ্ঞাদিতে প্রবর্তন করেন বলিয়া মুখ্য 
কর্তী।) আরও, “যজভুগ্‌ যক্তকুদ্‌ যজ$+--অর্থাৎ 
তিনিই যক্তের ভোত্তা, যজ্ের কর্তা ও যক্তস্বরূপ-__ 
এইরূপে বিষ্ঞসহঅনাম স্তোত্রে তাহারই নাম বীত্তিত 
হইয়াছে । সেই বাসুদেবের স্বতন্ত্রকর্তৃত্ব থাকিলেও, 
অক্তানবশতঃ জীবের “আমি করিতেছি'_এইরাপ 
নিজের স্বতন্ত্র কর্তৃত্ব মননই তাহার কত্তত্ববোধ ও 
বন্ধের কারণ হইয়া থাকে--ইহা জানিতে হইবে । 
“অতঃ আত্মনৈপুণ্যেন”_ অতএব এ প্রকার চিন্ত- 
নই তাহার আত্মকৌশল, ইহার ফলে “মৃদিতকষায়ঃ” 
_-স্থদিত অর্থাৎ ক্ষীণ হইয়াছে “কষায়” বলিতে কর্ম- 
করণ-বাসনাত্মক রাগ-দ্বেষাদি যাহার, তিনি। 
“অধ্রযূ্যুভিঃ” _যজুব্রেদক্ত খাত্বিগ্গণ আহতিদানের 
জন্য হবিঃ গ্রহণ করিতেন, ইহা বলায়, কর্তৃত্বাদি 
অভিমানশূন্য, কর্মফলত্যাগী তাদৃশ শুদ্ধভক্তগণের 
স্বপ্রতিনিধিদ্বারা কর্ম-করণও কর্মে শ্রদ্ধারাহিত্যহেতু 
কর্ম অকরণই (না করাই) জানিতে হইবে--ইহ৷ 
দ্যোতিত হইল । 
হইয়াছে__“অশ্রদ্ধয়া হতং দত্তং” (১৭1২৮) ইত্যাদি, 


শ্রীমভাগবতম্‌ 


যেমন শ্ীভগবদগীতাতে উত্ত, 
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অর্থাৎ শ্রদ্ধাবিরহিত (আস্তিক্যবৃদ্ধি-শুন্য ) হইয়া যে 
যজ, যে দান বা তপস্যা অনুভ্ঠিত হয়ঃ তাহা অসৎ। 
কারণ, এ সকল যজাদি সত্গ্রাপ্তি সাধনমার্গের বিপ- 
রীত। এই সকল যক্তাদি বৈগুণ্যবশতঃ পরলোকে 
এবং (অযশস্কর বলিয়া ) ইহলোকেও নিষ্ষল হয়। 
অতএব অগ্বরীষাদি ভক্তগণ, যাহারা শুদ্ধা ভগবদ্‌- 
ভক্তির দ্বারাই অস্টপ্রহর অতিবাহিত করিতেন, তাহা- 
দেরও পিতা, পিতামহ হইতে সদাচার-পরম্পরায় প্রাপ্ত 
যক্তাদি কর্মের আচরণ প্রতিনিধি-দ্বারাই__ ইহা শোনা 
যায়। অধুনাতন কালেও প্রাচ্যাদি দেশব্তী সুপ্রতি- 
জ্ঠিত গৃহস্থ মহাভাগবতগণের বিবাহ, উপনয়নাদি 
কর্মেও সব্বপ্রকারেই বর্ণধর্মের অভাবে অর্থাৎ বর্ণা- 
শ্রম ধর্মের অনৃষ্ঠান না করা হইলে) লৌকিক 
সাক্কর্যাদোষ হইবে এই ভয়ে, প্রতিনিধি দ্বারাই কর্মানূ- 
ষান দেখা যায় । অতএব “তাবৎ কর্মাণি কুব্বীত” 
(১১২০৯ ) অর্থাৎ ততদিন কর্মসকলের অনুষ্ঠান 
করিবে ইত্যাদি ভাগবতীয় পদ্যে “কুব্বীত*-_এই 
স্থলে আত্মনেপদের প্রয়োগহেতু এবং অণিজন্ত নিদ্দেশ 
না থাকায় এরূপ কর্মের আত্মগমিত্ব ফলের অভাবে 
€( অর্থাৎ কর্তায় উহার ফল গমন না করায় ) প্রতি- 
নিধি দ্বারা কর্ম-করণও শুদ্ধভক্তগণের দোষাবহ 
নহে। সেইরাপ শুদ্ধ ভক্তির লক্ষণেও (শ্রীল রূপ- 
গোস্বামিপাদ বিরচিত শ্রীভক্তিরসামৃত-সিহ্ধুর উত্তমা- 
ভক্তির . লক্ষণে ) “অন্যাভিলাষ-শুন্য* যেমন বলা 
হইয়াছে, তদ্দপ ক্ঞান-কর্্মাদি শূন্য” এইরূপ না 
বলিয়া, “জ্ঞান-কর্মাদ্যনারতম্' অর্থাৎ জ্ঞান ও কর্মা- 
দির দ্বারা অনার্ত ষে শ্রীকুষ্ণান্শীলন তাহা উত্তমা 
ভক্তি-_এইরাপ স্থলে “অনারত” পদের প্রয়োগ-হেতু 
প্রতিনিধি-দ্বারা কর্ম করিলেও নিজ ইন্ড্রিয়ের দ্বারা 
প্রতিক্ষণেই শ্রবণাদি ভক্তির অবসর-্প্রাপ্তি-বশতঃ 
কর্মে অনারতত্বহেতু ভক্তির শুদ্ধত্বই-_-ইহা কেহ 
কেহ বলিয়া থাকেন । যদি বলেন-_দেখুন, এইরূপ- 
ভাবে মহারাজ ভরতের কর্মকরণে দোষ না থাকি- 
লেও, যজসকল নানা দেবতার আরাধনাত্মক (অর্থাৎ 
যক্তে নানাদেবতারই পূজা করা হয় ), তাহাতে তাঁহার 
অনন্যতা € একনিষ্ঠতা ) কিরূপে উপপাদিত হইতে 
পারে ? ইহার অপেক্ষায় বলিতেছেন__-“সঃ যজমান, 
যজমান মহারাজ ভরত, 'ঘজভাজো দেবান্”-_যজের 
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অংশভাগী ইন্দ্রাদি দেবতাগণকে, পুরুষাবয়বেষু* 
পূরুষ বলিতে ভগবান্‌ বাসুদেবের বাহপ্রভতি অবয়ব- 
সম্হে, অর্থ।ৎ হইন্দ্রায় স্বাহা”__এইরূপ বলিলে 
আমার প্রভুর বাহুর এই পূজা, “সূর্যায় স্বাহা”_-এই- 
রূপ উত্ত হইলে, আমার প্রভুর লোচনদ্য়ের এই 
পূজা- এইরূপ “অভ্যধায়ৎ'_ চিন্তা করিতেন ৷ পৃথক্‌ 
পৃথক দেবতাত্ব-রাপে পৃজাই অনন্যতা-বিঘাতিনী, 
কিন্তু তাহার অঙ্গত্র-রূপে নহে (অর্থাৎ মহারাজ 
ভরত ভগবান্‌ বাসুদেবের চক্ষুঃ প্রভৃতি অবয়বসমূহের 
মধ্যে অবস্থিতরূপেই অন) দেবগণকে ধ্যান করিয়া- 
ছিলেন, বাসুদেব হইতে পৃথক্রাপে ধ্যান করেন নাই, 
এইজন্যই তাঁহার অনন্যতা-হানি হয় নাই 1) ॥ ৬ ॥ 

তথ্য--খিতদিন আমার কথায় শ্রদ্ধা অথবা 
বৈরাগ্যের উদয় না হয়, ততদিন কর্ম করা কর্তব্য” 
ভগবানের এই  বাক্যান্সারে ভগবৎকথায় দৃতুশ্রদ্ধ, 
নিক্ষাম, শুদ্ধভক্ত্যধিকারী ভরতের কর্ম কর্তৃত্ব ও ফল- 
ভোজ্ত্ব কিরাপে সঙ্গত হইতে পারে £ সেইজন্য 
বলিতেছেন,--“অঙক্রিয়া-অনৃষ্ঠানের পর বিবিধ যক্ত 
প্রবন্তিত হইলে যে “ধর্ম'নামক “অপৃব্বে*র উদয় হয়, 
তাহ। বাস্দেবেই বর্তমান । এসকল কর্মের ফলে 
আমার আসক্তি নাই; উহা বাসূদেবের প্রীতির 
নিমিত্ত বাসুদেবেই সমপিত হইল",_-এইরূপ ভাবনা 
করিতেন । মীমাংসকগণের মতে, কর্মের ফল যে 
“অপুব্ব” তাহা কর্তৃনিষ্ঠ অর্থাৎ তাহা কর্তার উদ্দেশেই 
ফল প্রপান করে £ আর দেবতার আরাধনার নিমিত্ত 
যে সকল কর্মের প্রবর্তন, তাহা দেবতা-নিষ্ঠ ৷ ভর- 
তের কোন কামনা ছিল না, স্তরাং তাহার যক্ত।দি- 
কর্ম দেবত।-নিষ্ঠ ৷ স্র্যয-চন্দ্রাদি-ভেদে বহু দেবতা 
থাকিলেও মহারাজ ভরত একমান্র বাসৃদেবই কর্ম- 
ফল সমর্পণ করিলেন ; তাহার কারণ কি ? তদুত্তরে 
বলিতেছেন,-_বাসুদেবই একমানতর যক্তফলভোক্তণ 
এবং তিনিই সেই সেই দেবতা-প্রকাশক মন্ত্রের 
উদ্দিচ্ট অর্থ যে ইন্দ্রাদিদেবতা, তাহাদের নিয়ামক । 
যজাদিতেও ভরতের কর্তৃত্ব বা ভোক্তত্ব ছিল না, 
যেহেতু অন্তর্য্যামী বাসূদেবই সব্বষজের প্রবর্তক, 
সাক্ষাৎ্থ কর্তা ও স্বতন্ত্র পুরুষ । অস্বতন্ত্র প্রযোজ্যকর্তা 
যজমানের সাক্ষাৎকর্তৃত্ব নাই। মহাভারতের শান্তি- 
পব্ব বিষ্ণসহস্রনাম-স্তোন্রে “যজভুগ্যজকুদ্ঘজ্ঞঃ” 

--১৪ 


পঞ্চমস্কন্ধঃ 
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অর্থাৎ যক্তভুক্‌, যড়কুৎ ও যজ-প্রভৃতি শব্দে 
ভগবন্নামের, উল্লেখ আছে। ভগবান্‌ স্বতন্ত্র কর্তা 
হইলেও, জীবের অক্তানজন্যই “আমিই স্বতন্ত্র কর্তা” 
এরাপ মনে হয়ঃ তাহাকেই কর্মবন্ধনের কারণ 
বলিয়া জানিতে হইবে । কত্তত্বাদি-অভিমানশূন্য, 
কর্মফলত্যাগী ভক্তদিগের প্রতিনিধি দ্বারা সম্পাদিত 
কর্মনকে শ্রদ্ধারাহিত্যহেতু অকর্্ম বা কর্মের অকরণই 
জানিতে হইবে । শ্ত্রীগীতায় (১৭২৮) কথিত হই- 
মাছে ষে,শ্রদ্ধা ব্যতীত যে যক্ত, দান, তপস্যা অনুষ্ঠিত 
হয়,-তাহা অসৎ। সে সকল ক্রিয়া ইহকাল ও 
পরকাল, কোন কালেই উপকার করে না। অতএব 
অ্রীষাদদি শুদ্ধভগবস্তত্গণ ভগবানের সেবাতেই 
অস্টকাল যাপন করিতেন, অথচ পিতুপিতামহগণ যে 
সকল সদাচার পালন ও যক্তাদির অনুষ্ঠান করিতেন, 
সেই যক্তাদিকর্ম তাহারা প্রতিনিধি দ্বারাই করাইতেন, 
এইরাপ শ্রবণ করা যায়। অতএব শুদ্ধভক্তগণের 
প্রতিনিধিদ্বারা কর্মসম্পাদন দূষণীয় নহে । 

অপূর্ব কর্মজন্য অদৃষ্টকে “অপুর্ব কহে, 
শাব্দ-বোধের পৃব্বে থাকে না বলিয়া অদৃষ্টের নাম 
-_“অপুবর্ষ ৷ ধর্মকার্য্য বা পাপকার্য করিবামান্্ই 
উহার ফল স্বর্গ বা নরক হয় না, এস্থলে কর্ম- 
কোবিদ্গণ তত্তৎকর্মরজন্য ফলের দ্বারস্বরূপ 'অপৃব্ব” 
€(অদৃষ্ট) কল্পনা করিয়া থাকেন। তাহাদের 
মতানূসারে তত্তৎ “অপৃবর্ব” হইতেই যথাকালে ফল 
উৎপন্ন হইয়া থাকে৷ স্মুতিবিদ্গণ দুইপ্রকার 
'অপুব্ব” স্বীকার করেন-__€(১) “কলিকাপৃক্ৰ” ও 
€২) “পরমাপূবর্ব” * মীমাংসকেরা তিনটী “অপৃব্ব? 
স্বীকার করেন, যথা--€ ১) প্রধানাপৃব্ব বা পরমা- 
পৃরর্ব, (২) অঙ্গাপৃবর্ব, (৩) কলিকাপূবব | বিশেষ 
জানিতে হইলে মীমাংসা গ্রন্থ দ্রস্টব্য ৷ 

ভক্তগণ ভগবানের উদ্দেশ্যই যাবতীয় কর্ম 
করিয়া থাকেন । তাহাদের আচরিত কর্মসকল কর্ম- 
মীমাংসকগণের ন্যায় নশ্বর অপূবর্বতা লাভ করে নাঃ 
যথা শ্রীগীতায় (81২৩ )- 

“গতসজস্য মৃক্তস্য জ্ঞানাবস্থিত-চেতসঃ ৷ 

যজ্ায়াচরতঃ কন্ম সমগ্রং প্রবিলীয়তে 1৮ ৬ ॥ 


১০৬ 

এবং কর্মবিশুদ্ধযা বিশুদ্ধসত্বস্যান্তহা'দয়াকাশ- 
শরীরে ব্রক্মণি ভগবতি বাসুদেবে মহাপৃরুষরূপো- 
পলক্ষণে শ্রীবৎসকৌন্তভবনমালারিদরগদাদিভিরুপ- 
লক্ষিতে নিজপুরুষহালিখিতেনাত্মনি পুরুষ-রূপেণ- 
বিরোচমান উচ্চৈস্তরাং ভক্তিরনুদিনমেধমানরয়াজায়ত 
॥॥ ৭, 

অন্বয়ঃ__এবং কর্ম্ববিশুদ্ধা ( ভগবতি ফলাদি- 
ভাব্নয়া যা কর্মণাং বিশুদ্ধিঃ অবৈগুণ্যং তয়া) 
বিশ্ুদ্ধসত্তস্য (বিশুদ্ধং সত্ত্ব অন্তঃকরণং যস্য তস্য 
তাদুশস্য ভরতস্য ) অন্তহ্দয়াকাশশরীরে 
(যোগিভির্েয়ং যস্য তঙ্মিন্‌ পরমাত্মনি ইত্যর্থঃ, 
তথা ) ব্রহ্মণি (জ্ঞানিভিরুপাস্যে ) মহাপুরুষরূপোপ- 
লক্ষণে € মহাপুরুষস্য বৈকুষ্ঠনাথস্য উপলক্ষণম্ 
যদ্রপং শাস্ত্রেষু'প্রসিদ্ধং তস্মিন্‌ ) শ্রীবৎসকৌস্তভবন- 
মালারিদরগদাদিভিঃ শ্রীবৎসঃ রোমা বর্তবিশেষঃ 
শীবৎসচিহঃ, কৌন্তভঃ মণিঃ, বনমালা অনেকবর্ণ 
পুষ্পগ্রথিতা মালা, অরিঃ সুদর্শন-চন্রং, দরঃ পাঞ্চজন্য- 
শাখ্ুঃ, গদা কৌমোদকী, এভিঃ শ্ীবৎসাদিভিঃ ) উপ- 
লক্ষিতে €( শোভিতে ) নিজপুরুষহৃল্িখিতেন ( নিজ- 
পুরুষাণাং নারদাদীনাং হাদি লিখিতবৎ নিশ্চলতয়া 
স্থিতেন ) পুরুষরূপেণ আত্মনি বিরোচমানে (স্বথমনসি 
প্রকাশমানে সতি তগ্মিন্‌ ) ভগবতি বাসুদেবে অনু- 
দিনং €প্রতিদিনম্‌ ) এধমানরয়া € অত্যন্তাতিশয়েন 
এধমানঃ রয়ঃ বেগপ্রকর্ষঃ যস্যাঃ তথাভ্ভূতা ) ভক্তিঃ 
(ভগবপ্রেমলক্ষণা ) উচ্চৈস্তরাম্‌ অজায়ত ( অতি- 
শয়েন (বভুব )॥ ৭ ॥ 

অনুবাদ-_এই প্রকার বিশুদ্ধ কর্মানৃষ্ঠানের ফলে 
তাহার হাদয়. বিশুদ্ধ হইল, এবং ভগবান্‌ বাসুদেবে 
তাঁহার ভক্তি দিন দিন অত্যন্ত বৃদ্ধি পাইতে লাগিল । 
সেই বস্দেবনন্দনই উপাসনা ভেদে পরমাত্মা, ব্রক্মা ও 
ভগবৎশব্দে শব্দিত হন। 
প্রদেশে যাহার ধ্যান করেন, তিনিই পরমাত্মা ; জ্ঞানি- 
গণ যাহার উপাসনা করেন, তিনিই নিধ্বিশেষ-ব্রক্ম, 
এবং ভক্তগণ যাহার ' ভজনা করেন, তিনিই পূর্ণ- 
পুরুষ ভগবান্‌ বাসুদেব ৷ তাহার রূপ শাস্ত্রে প্রসিদ্ধ 
আছেঃ তিনি শ্রীবস, কৌন্তভ, বনমালা ও 
শস্মচক্রগদা প্রভৃতি দ্বারা স্শোভিত, এবং তদীয়জন 
নারদাদির হাদয়ে চিন্রপটের ন্যায় নিশ্চল পূরুষরূপে 


শ্রীমস্ভাগবতম্ 


যোগিগণ হাদয়াভ্যন্তর- 
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স্বতঃ প্রকাশিত ॥ ৭ ॥ 

বিশ্বনাথ-_এবং কর্ম কর্তুরত্তঃকরণং বিশেষতঃ 
শুদ্ধযতীত্যাহ__এবমিতি । “অক্লিষ্টবৃদ্ধ্যা ভরতং 
ভজধ্বমিতি, ভগবদ্বাক্যাদেব উৎপন্তিত এব শুদ্ধান্তঃ- 
করণস্য তস্য পিম্টপেষন্যায়েন এবং কর্বিশ্ুদ্ধাপি 
শুদ্ধান্তঃকরণস্য £ যদ্বা, এবমনেন প্রকারেণ কর্মণো 
বিশুদ্ধির্যস্মিন স চাসৌ বিশুদ্ধসত্তশ্চেতি তস্য ভক্তি- 
রৌৎপত্তিক্যেব প্রতিদিনমূচ্চস্তরাং বদ্ধমানবেগা গঙ্গেব 
ভূবনপাবন্যজায়তে ত্যন্বয়ঃ । কু বাস্দেবে বসূদেব- 
নন্দনে কুষ্ণে ষ এব পরমাত-ব্রন্ম-ভগবচ্ছব্দৈরপাসনা- 
ভেদেনোচ্তে ইত্যাহ-_অন্তহাদয়াকাশে শরীরং 
ঘোগিভিধ্যেয়ং যস্য তঙ্গিন পরমাত্নীত্যর্থঃ__ 
“কেচিৎ স্বদেহান্তহা দয়াবকাশে প্রাদেশমান্ত্ং পূরুষং 
বসন্তং চতুর্ভূজম্” ইত্যাদিনা পরমাত্মনোহপি সাকারত্ব- 
শ্রবণাৎ £ তথা ব্রক্মণি জ্তানিভিরুপাস্যে, ভগবতি 
ভক্তিরুপ1স্যে বসুদেবপুন্নত্বেহপি মহাপুরুষস্য বৈকুষ্ঠ- 
নাথস্য যদ্রপং শাস্ত্েধ্‌ প্রসিদ্ধং, তদুপ আধিক্যেন 
লক্ষ্যতে দৃশ্যতে যন্তরঃ তস্মিন্‌ শ্রীবৎসাদিভিরপি 
চিহিণতে নিজপুরুষাণাং নারদাদীনাং হাদি চিন্রপট ইব 
লিখিতবনিশ্চলতয়া স্থিতেন পূরুষরূপেণ নরাকার- 
স্বরূপেশ বিরোচমানে, ক্‌£ আত্মনি স্বমনসি ॥ ৭1 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_এইরূপভাবে কর্মানৃষ্ঠানকারীর 
অন্তঃকরণ বিশেষভাবে শুদ্ধ হয়, ইহা বলিতেছেন__ 
“এবম্‌* ইত্যাদির দ্বারা । “অক্রিষ্টবৃদ্ধ্যা ভরতং ভজ- 
ধবম্‌” ৫7৫1২০১-_মাৎসর্যাদি দোষ পরিহারপূবর্বক 
শুদ্ধবুদ্ধিতে ভরতের ভজনা কর, এইরূপ খষভদেবের 
উক্তি অনুসারেই--জন্ম হইতেই 'স্বভাবতঃ শুদ্ধান্ত- 
করণ মহারাজ ভরতের পিম্টপোষণ ন্যায়ে বলিতে- 
ছেন-_-“এবং কর্্মবিশুদ্ধ্যা” এই প্রকারে অর্থাৎ শ্রীভগ- 
বানে ফলাদি ভাবনার দ্বারা কর্মের যে বিশুদ্ধি 
€ অবৈগুণ্য ), তাহার দ্বারাও শুদ্ধান্তঃ$করণ মহারাজ 
ভরতের, অথবা এই প্রকার অনুষ্ঠানের :দ্বারা 
কর্মের বিশুদ্ধি যেখানে, তাদূশ বিশ্ুদ্ধসত্ত্বের অর্থাৎ 
বিশুদ্ধ অন্তঃকরণের স্বাভাবিকী ভক্তিই প্রতিদিন 
উত্তরোত্তর প্রবলবেগা ভূবনপাবনী গঙ্গার ন্যায় আৰি- 
ভঁতা হইয়াছিলেন । কোথায় £ তাহাতে বলিতেছেন 
-_বাসুদেবে £ বসুদেবনন্দন শ্রীকৃষ্ণে, যিনি পরমাজ্মা, 
ব্রক্ম এবং ভগবান্-শব্দের দ্বারা উপাসনাভেদে উত্ত 
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হইয়া থাকেন, ইহা বলিতেছেন-__“অন্তহাদয়াকাশ- 
শরীরে? অন্তহাদয়ে যে আকাশ, তাহাই শরীর 
বলিতে অভিব্যক্তিস্থান যাহার, তাহাতে, অর্থাৎ যোগি- 
গণের ধ্যেয় পরমাত্-স্বরূপে, এই অর্থ । “কেচিৎ 
স্বদেহান্তহাদয়়াবকাশে” ২1২1৮), অর্থাৎ কেহ কেহ 
স্ব-স্ব দেহের অভ্যন্তরে যে হাদয়রূপ অবকাশ আছে, 
তাহাতে বাসকারী প্রাদেশমান্ত্র পরিমাণ পুরুষের প্রতি 
মনোধারণ করিয়া তাহারই স্মরণ করিয়া থাকেন । 
সেই. পুরুষ চতুর্ভূজ এবং তাহার ভূজচতুষ্টয়ে শস্ব, 
চক্র, গদা, পদ্ম বিরাজমান- ইত্যাদি বাক্যে পর- 
মাআ্মারও সাকারত্ব শত হয়। তদ্রপ 'ব্রক্মণি” _জ্তানি- 
গণের উপাস্য নিগু ণ ব্রক্মতত্তবে এবং “ভগবতি'_ _ভক্ত- 
গণের উপাস্য শ্রীভগবৎস্বরূপে যিনি বিরাজমান । 
তাহার বসুদেব-পুরত্ব হইলেও, “মহাপুরুষোপলক্ষণে? 
-__মহাপুরুষের, অর্থাৎ বৈকুষ্ঠনাথ শ্রীনারায়ণের যে 
রূপ শাস্ত্রে প্রসিদ্ধ রহিয়াছে, তাহাই আধিক্যরাপে 
দৃষ্ট হইতেছে যেখানে, তাহা শ্রীবৎসাদি চিহ্েন্র দ্বারা 
সুশোভিত হইয়া নারদাদি নিজ ভক্তজনের হাদয়ে 
চিত্রে লিখিতের ন্যায় নিশ্চলরূপে স্থিতির দ্বারা নরা- 
কার-স্বরূপে “বিরোচমানে' স্বতঃ প্রকাশিত হইলে । 
কোথায় প্রকাশিত £ . তাহাতে বলিতেছেন, “আত্মনি" 
_ নিজ হাদয়ে (অর্থাৎ সেই রূপ মনোমধ্যে বিরা- 
জিত হইলে, তাঁহার প্রতি মহারাজ ভরতের ভক্তি 
প্রতিদিন বদ্ধিত হইতে লাগিল 1) 1 ৭ ॥ 


এবং বর্ষাঘৃতসহত্্পত্যস্তাবসিতকন্নিব্বাণাবসরো- 
হধিভুজ্যমানং স্বতনয়েভ্যো রিক্থং পিতৃপৈতামহং 
যথাদায়ং বিভজ্য স্বয়ং সকলসম্পন্নিকেতাতআনিকে- 
তা পুলহাশ্রমং প্রবত্রাজ ॥ ৮ ॥ 

অন্বয়ঃ-এবং (অনয়া বৃত্তযা) বর্ষাযৃত- 
হত্্পর্যযন্তাবসিতকল্্রনিব্বাণাবসরঃ (বর্ষাণাম্‌ অযৃ- 
. তানি, তেষাং সহম্্র৫খ তৎপর্যন্তকালে অবসিতঃ 
নিশ্চিতঃ কর্মনিব্বাণাবসরঃ রাজ্যভোগাদৃষ্টসমাপ্তি 
সময়ঃ যেন সঃ তাদৃশ-ভরতঃ ) অধিভুজ্যমানম্‌ 
€ অধিকৃত্য ভুজ্যমানং ) পিতৃপৈ তামহং € তৎসম্বন্ধি ) 
রিক্থং (ধনং ) স্বতনগ্মেভ্যঃ € নিজপুন্রেভ্যঃ ) ঘথা- 
দায়ং (যথাবিভাগং) বিভজ্য (বিভাগং কুত্বা দত্বা চ) 


পঞ্চমস্কহ্নাঃ 
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স্বয়ং সকল সম্পনিকেতাত্মনিকেতাৎ (সকলসম্পদাং 
নিকেতাৎ আশ্রগ্নাৎ আত্মনিকেতাৎ স্বগৃহাৎ ) পুলহা- 
শ্রমং ( হরিক্ষেত্রং শালগ্রামক্ষেত্রং ) প্রবব্রাজ গেতবান্) 
1৮॥| 

অনুবাদ- রাজষি ভরতের রাজ্যভোগাদি প্রারব্ধ- 
কন্ম-সমান্তির কাল সহস্র অযৃতবর্ষপর্থ্যন্ত নির্ধারিত 
হইয়াছিল । সেই নিদিষ্ট সময় গত হইলে তিনি 
পিতৃপিতামহের যে ধন-সম্পন্ত্রি স্বীয় অধিকারে প্রাপ্ত 
হইয়া ভোগ করিতেছিলেন, তাহা যথাবিধি আপনার 
সন্তানগণের মধ্যে বিভাগ করিয়া দিলেন, এবং স্বয়ং 
সকলসম্পদের আন্রয়ভুত আপন-ভবন হইতে পুলহা- 
শ্রমে গিয়া প্রব্রজ্যা আশ্রয় করিলেন ॥ ৮ ॥ 

বিশ্বনাথ এবং বর্ষাণামযূতানি তেষাং সহস্র 
তৎপর্যন্তকালেহপি ন বসিতো নাবসিতো ন নিশ্চিতঃ 
কর্মনিবর্বাণাবসরঃ রাজ্যভোগাদৃজ্টসম্াপ্তিসময়ো যেন 
সঃ। তদ্রাজ্যভোগস্য ভক্ঞযানুষঙ্গিকফলত্বাৎ কর্ম- 
ফলত্বাভাবেহপি কর্মফলত্বমননং . দৈন্যাদেবেতি 
জেয়ম্‌। ততশ্চ বিরজ্যব হঠাদেব প্রবরব্রাজ ৷ 
রিক্থং ধনম্‌ 0৮ ॥। 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“এবং বর্ষাযুত” ইত্যাদি, 
এই প্রকারে সহস্র অযূত বর্ষ পধ্যন্ত কাল অতিবাহিত 
হইলেও, “ন বসিতো, নাঝসিতঃ+ নিশ্চিত 'হয় নাই, 
ককর্মনিব্বাণাবসরঃ* _রাজ্যভোগরূপ প্রারব্ধ সমাপ্তির 
সময় যাহা কর্তৃক, তিনি (অর্থাৎ মহারাজ ভরত 
সহজ্রাধৃত বৎসরেও রাজ্যভোগের কাল শেষ না হও- 
য়ায়, এ রাজ্যাদি পুন্তরগণকে যথাযথ বিভাগ করিয়া 
দিয়া, নিজে পুলহাশ্রমে গমনপূর্্বক সন্ম্যাস গ্রহণ করি- 
লেন )।  ভরতের প্র. রাজ্যভোগ ভক্তির আনুষঙ্গিক 
ফল, কর্ম-জনিত নহে, তথাপি তিনি . দৈন্যবশতঃই 
উহা কর্মফল বলিয়া মনে করিয়াছিলেন এইরূপ 
জানিতে হইবে । তারপর বিরাগবশতঃই হঠাৎ 
প্রব্রজ্যা গ্রহণ করিলেন ৷. “রিক্থ*+_ বলিতে ধন ॥৮) 


ত্র হ বাব ভগবান্‌ হরিরদ্যাপি তন্রত্যানাং নিজ- 
জনানাং বাৎসল্যেন সন্গিধাপ্যত ইচ্ছারূপেণ ॥ ৯ ॥ 

অন্বয়ঃ_ যন্ত্র হ বাব €ষস্মিন্‌ পুলহাশ্রমে ) 
ভগবান হরিং অন্যাপি তন্রত্যানাং নিজজনানাং 


১০৮ 


€ভক্তানাং ) বাৎসল্যেন (ভক্তজনবিষয়কবাৎসল্যেন ) 
ইচ্ছারাপেণ (ভক্তানাম্‌ অপেক্ষিতেন স্বেচ্ছা-পরি- 
গৃহীতরূপেণ ) সন্নিধাপাতে € চক্ষৃষি প্রকটীক্রিয়তে ) 
1৯।। 

অনুবাদ-সেই পুলহাশ্রমে ভগবান্‌ শ্রীহরি 
অদ্যাপি ভক্তবাৎসল্য-বশতঃ তন্রস্থ ভত্তগণের ইচ্ছানু- 
রূপ স্ত্রীমৃন্তি ধারণ করিয়া তাহাদের দৃগ্গোচর হন 
1৯ ॥। 

বিশ্বনাথ _বাৎসল্যেন কন্ত্রা হরিঃ সন্নিধাপ্যতে 
সম্নিহিতঃ শ্রিঃয়তে, কেন রূপেণ £ তত্রস্থানাং নিজ- 
ভক্তানামিচ্ছাবিষয়ীভুতেন স্রীকুষ্ণরামাদ্যন্যতমেন 
রূপেণেত্যর্থঃ ॥ ৯ | 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“বাৎসল্যেন সন্পিধাপ্যতে”__ 


ভক্তজনের প্রতি স্্রীভগবানের যে বাৎসল্য, তাহাই 


€ কর্ত ) শ্রীহরিকে সন্নিহিত করাইয়াছিলেন। কোন্‌ 
রূপে £ তাহাতে বলিতেছেন_-“তন্তত্যানাং ইত্যাদি, 
অর্থাৎ সেখানকার ভক্তজনের ইচ্ছার বিষয়ীভূত 
অীরুষ্ণ, শ্রীরাম প্রভৃতি অন্যতম রূপ প্রকটনের দ্বারা 
--এই অর্থ ॥৯॥। 


হত্রাশ্রম্মপদান্যুভয়তো নাভিভিরশচ্চক্রশ্চজ্নদী 
নাম সরিতপ্রবরা সব্বতঃ পবিভ্রীকরোতি ॥ ১০ ॥ 


অন্বয়ঃ-_যন্তর (ষদ্মিন্‌ আশ্রমে ) আশ্রমপদানি 
€আশ্রম-স্থানানি ) উভয়তো নাভিভিঃ € উপর্যধশ্চ 
নাভিঃ যেষাং তৈঃ তাদৃশৈঃ ) দৃশচ্চক্রৈঃ (শিলামধ্য- 
গতচন্ত্রেঃ ) চনক্রনদী নাম সরিৎপ্রবরা (সরিতাং 
নদীনাং শ্রেষ্ঠা গণ্ডকী ) সব্বতঃ পবিন্রীকরোতি 1॥১০।। 

অনুবাদ__তথায় সরিএশ্রেষ্ঠা গণ্ডকীনদী শিলা- 
মধ্যগত চক্রের দ্বারা আশ্রমসমূহকে সব্ববতোভাবে 
পবিত্র করিতেছে । সেইসকল শিলার প্রত্যেকের 
উপরি ও নিমৃভাগে নাভি বর্তমান ॥॥ ১০ | 

বিশ্বনাথ আশ্রমস্থানানি পবিভ্রী করোতীত্যন্বগ্নঃ ৷ 
উভয়ত উপর্যধশ্চ নাভির্যেষাং তৈর্দূশচ্ক্রৈঃ শিলামধ্য- 
গতৈশ্চক্রৈরেব । চন্রনদী গণ্ডকী ॥॥ ১০ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_-“আশ্রমপদানি'+_ আন্রমস্থান- 
সকল পবিত্র করিতেছেন--_এই অন্বয় | “উভয়্তঃ+-_ 
উপর ও নীচ দুইভাগে নাভি খাহাদের, তাহাদের 


শ্রীমভ্তাগবতম্ 
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দ্বারা,  “দৃশচ্চভ্রৈঃ*_ শিলামধ্যগত চন্রু দ্বারাই । 
“চন্রুনদী'-_বলিতে যে নদীতে শালগ্রাম চত্র দৃষ্ট 
হয়, গণ্ডকী নদী । (অর্থাৎ নদীশ্রেষ্ঠা গণ্ডকী উপর 
ও নীচ দুই ভাগে নাভিযুক্ত শালগ্রাম-শিলাচক্র-সম্হ 
দ্বারা সেই পুলহাশ্রমের সকল স্থানকে পবিভ্র করিতে- 
ছেন। ) 1 ১০ ॥ 


তিন্‌ বাব কিল স একলঃ পুলহাশ্রমোপ- 
বনে বিবিধকুসুমকিশলয়তুলসিকাম্থভিঃ কন্দমূল- 
ফলোপহারৈশ্চ সমীহমানো ভগবত আর্লাধনং 
বিবিজ্ত উপরতবিষয়্াভিলাষ উপসংভূতোপশমঃ পরাং 
নিব্বথতিমবাপ ॥ ১১ 


অন্বয্পঃ__তস্মিন বাব কিল পুলহাশ্রমোপবনে 
সঃ (ভরতঃ ) একলঃ (একাকী ) বিবিধকুসৃম- 
কিশলয়তুলসিকাম্থৃভিঃ (নানাবিধৈঃ কুস্মাদিভিঃ ) 
কন্দম্লফলোপহারৈঃ (কন্দাদিরূপৈঃ উপহারৈঃ 
নৈবেদ্যৈঃ ) চ ভগবতঃ (বাসুদেবস্য ) আরাধনং 
€(অঙ্চনাং ) সমীহমানঃ (কুবর্বন্‌ ) বিবিজ্তঃ শেদ্ধঃ) 
উপরতবিষয়াভিলাষঃ উেপরতঃ নিরত্তঃ বিষয়াভিলাষঃ 
যস্য সঃ বাসনা-রহিতঃ অতএব ) উপসংভ্ভতোপশমঃ 
€(উপসম্তৃতঃ সংরদ্ধঃ উপশমঃ বাহ্যান্তকর ণনিগ্রহঃ 
যস্য সঃ তাদ্‌শঃ শমগ্তণাবলম্বী সন্‌ ) পরাং নিবর্বতিং 
প্রীতিরূপাং পরাং ভক্তিম্) অবাপ লেব্ধবান্‌ ) 0১১ 

অনুবাদ-_সেই পুলহাভ্রমোপবনে ভরত একাকী 
থাকিয়া বিবিধ কুসুম, কিশলয়, তুলসী, জল এবং 
কন্দমূলফল প্রভৃতি বিবিধ নৈবেদ্য দ্বারা ভগবান্‌ 
বাসূদেবের অঙ্চনা করিতে লাগিলেন। তাহাতে 
তাঁহার চিত্ত শুদ্ধ এবং বিষয়াভিলাষ বিদূরিত হইলে, 
তিনি শম-গুণ অবলম্বনপূরর্বক প্রীতিলক্ষণা পরা ভক্তি 
লাভ করিলেন ॥ ১১ ॥ 

বিশ্বনাথ__উপভূতঃ সংবদ্ধঃ উপশমো যস্য সঃ 
1 ১১॥ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__উপসংভুতোপশমঃ”--উপ- 
সংভত বলিতে সম্যক্প্রকারে রদ্ধি প্রাপ্ত হইয়াছে উপ- 
শম (বাহ্য ও অন্তঃকরণের নিগ্রহ ) হাহার, সেই 
ভরত মহারাজ (পরম শান্তি লাভ করিলেন । )11১১। 
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তয়োখমবিরতপূরুষপরিচধ্যয়। ভগবতি প্রবদ্ধ- 
মানানুরাগভরদ্রতহদয়শৈথিল্যঃ প্রহযবেগেনা অন্যু- 
ভিদ্যমানরোমপুলককুলক ও ৎকগ্যপ্ররত্তপ্রণয়বাষ্প- 
নিরুদ্ধাবলোকনয়ন এবং নিজরমণারুণচরণারবিন্দানু- 
ধ্যানপরিচিতভক্তিঘেগেন পরিপ্র তপরমাহলাদণস্ভীর- 
হাদয়হ্রদাবগাঢ়ধিষণস্তামপি ভ্রিয়মাণাং ভগবৎসপর্য্যং 
ন সস্মার ॥ ১২ ॥। 
অন্বন্নঃ__-তয়া ইথং বেণিতপ্র কারয়া) অবিরত- 
পুরুষপরিচর্য্যয়া (নিরন্তরং ভগবৎসেবয়া ) ভগবতি 
(বাসুদেবে ) প্রবদ্ধমানানু রাগভরদ্রতহাদয়শৈথিল্যঃ 
(প্রবদ্ধমানঃ যঃ অন্রাগঃ প্রেমা তস্য ভরেণ বলেন 
উৎ্কর্ষেণ যৎ দ্রুতং দ্রবীভুতং হাদয়ং তঙ্মিন্‌ 
শৈথিল্যম্‌ অনুদ্যমঃ যস্য সঃ তাদৃশঃ ) প্রহর্ষবেগেন 
€আনন্দাতিশয়েন) আত্মনি (দেহে ) উত্তিদ্যমানরোম- 
পুলককুলকঃ (উত্ভিদ্যমানং রোমপুলককুলং রোমাঞ্চ- 
ববন্দং যস্য সঃ) ওৎকণ্ঠ্যপ্ররত্তপ্রথয়বাষ্পনিরুদ্ধাবলোক- 
নয়নঃ €(৩ৎকণ্ঠযাৎ প্ররত্তং উৎপন্নং প্রণয়বাষ্পং 
আনন্দাশু তেন নিরুদ্ধঃ অবলোকঃ যয়োঃ তে নয়নে 
যস্য সঃ). এবং নিজরমণারণচরণারবিন্দানৃধ্যান- 
পরিচিতভক্তিযোগেন (নিজরমণস্য স্বপ্রীতিদাতুঃ হরেঃ 
যে অরুণে আরক্তে চরণারবিন্দে পাদপদ্দে তয়োঃ 
অন্ধ্যানেন চিন্তয়া পরিচিতঃ সম্দ্ধঃ যঃ ভক্তিযোগঃ 
তেন) পরিপ্নু তপরমাহলা দগম্ভীর হাদয়হ্রদাবগাঢধিষণঃ 
€ পরিপ্লুতঃ সর্বতঃ ব্যাপ্তঃ পরম আহলাদঃ পরমা- 
নন্দঃ ঘফ্মিন্‌ গ্তীরহাদয়হ্রদে, তস্মিন্‌ এব অবগাঢ়া 
নিমগ্না ধিষণা বৃদ্ধিঃ যস্য সঃ তাদৃশঃ অতঃ ) ভ্রিয়- 
মাণাম্‌ অপি তাং ভগবৎসপর্যাং (ভগবতঃ হরেঃ 
পূজাং ) ন সম্মার (ন চিন্তিতবান্‌ )1॥ ১২ 
- অনুবাদ-_মহাভাগবত ভরত এইরূপে নিরন্তর 
ভগবৎসেবায় রত হইলে ভগবান্‌ বাস্দেবে তাহার 
অনুরাগ বৃদ্ধি পাইয়া তাহার হাদয়কে দ্রবীভূত করিল ঃ 
তাহার আর মিত্যকৃত্যাদিতেও উদ্যম রহিল না। 
তাহার দেহে রোমাঞ্চ, পূলক প্রভৃতি প্রেম-লক্ষণ- 
সম্হের উদ্গম হইতে লাগিল এবং উৎকণ্ঠা-বশতঃ 
আনন্দাশ্ু উৎপন্ন হইয়া তাহার নয়নদ্য়ের দৃষ্টি 
নিরুদ্ধ করিয়া দিল। এইরূপ স্বীয় প্রেমপ্রদাতা 
ভগবানের অরুণ-বর্ণ পাদপদ্ম ধ্যানপ্রভাবে ভক্তিযোগ 
সমৃদ্ধ হওয়ায় তাহার গভীর হাদয়রূপ হুদ পরমানন্দ- 


পঞ্চমক্ষন্ধঃ 


২১০৯ 


বারিতে পরিব্যান্ত হইল । তাঁহার মন সেই আনন্দ- 
হদে আনন্দে নিমগ্ন হওয়ায় তিনি যে ভগবানের সেবা 
করিতেছেন, ত।হা পর্যন্ত বি্স্ৃত হইলেন 1 ১২ ॥ 

বিশ্বনাথ - দ্রুতং দ্রবীভূতং যৎ হাদয়ং তেনৈব 
হেতুনা শৈথিল্যং নিত্যকৃত্যেহপ্যনূদ্যমো যস্য সঃ । 
আত্মনি দেহে উদ্ভিদ্যমানৈঃ রোমভিঃ পুলককুলং যস্য 
সঃ ঃ কপৃ-_সমাসান্তঃ ।, পরিপ্ল.তেন সব্বতো ব্যাপ্তেন 
পরমাহলাদাম্বতেন গন্ভীরো যো হাদয়-হুদত্তন্রাবগাঢ়া 
নিমগ্রা ধিষণা বৃদ্ধির্স্য সঃ ॥১২॥। 

টীকার বঙ্গানুবাদ-__-দ্রুত-হ্দয়-শৈথিল্যঃ,_- 


_(ভগবৎসেবানন্দে অনুরাগ বদ্ধিপ্রাপ্ত হওয়ায় ) “দ্রচ্ত 


_ বলিতে দ্রবীভূত (বিগলিত ) হইয়াছে যে হাদয়, 
তাহার দ্বারাই “শৈথিল্য”, অর্থাৎ নিত্যরুত্যেও অনুদ্যম 
যাহার, তিনি । নিজ দেহে “উভভিদ্যমান-রোম- 
পুলককুল কঃ”*__উত্ভিন্ন হইয়াছে রোমাবলির দ্বারা 
পুলককুল ( পুলকসমূহ ), যাহার, তিনি. (অর্থাৎ 
তাহার শরীরে রোমাঞ্চরাজির উদ্ভব ঘটিয়াছিল )। 
কুলকঃ*-_এখানে সমাসান্ত .কপূ প্রত্যয় হইয়াছে । 
“পরিপ্লত” ইত্যাদি, পরিপ্লুত বলিতে সব্বতঃ ব্যাপ্ত 
হইয়াছে যে পরমাহলাদাম্থৃত, তাহার দ্বারা গম্ভীর যে 
হাদয়রাপ হুদ, সেখানে “অবগাঢ়” অর্থাৎ নিমগ্ন হই- 
স্মাছে বৃদ্ধি যাহার, তিনি. ( অর্থাৎ তাঁহার হা দয়তুদের 
সব্বন্র পরমানন্দ প্রবাহিত হইতে থাকিলে, তাহার 
বৃদ্ধি তন্মধ্যে নিমগ্জ হইয়া পড়িল, তাহাতে তিনি ভগ- 
বৎসেবার কথাও বিজ্মৃত হইলেন |). ॥ ১২ ॥ 


ইথং ধূতভগবদ্ত্রত. এুণেয়াজিনবাসসানুসবনাভি- 
যষেকাদ্র কপিশকুটিলজটাকলাপেন চ বিরোচমানঃ 
সৃয্যচ্চা ভগবস্তং হিরগ্ময়ং পুরুষমুজ্জিহানে সৃয্য- 
মগুলেহভ্যুপতিষ্ঠন্নেতদু হোবাচ ॥ ১৩ ॥ 

অন্বয়ঃ_ইথম্‌ (এবং ) ধৃতভগবদ্বরতঃ ধৃতানি 
ভগবদ্ব্রতানি যেন সঃ) এঁণেয়াজিনবাসসা (এণ্যাঃ 
হরিণ্যাঃ চর্ম অজিনম্‌ গ্রণেয়ং, তদেব বাসঃ তেন 
সুগচম্মরাপেণ বস্ত্রেণ ) অনুসবনাভিষে কাদ্র কপিশ- 
কুটিলজটাকলাপেন চ (অন্ুসবনং ভ্রিকালং যঃ 
অভিষেকঃ স্বানং তেন আদ্রঃ কপিশাশ্চ যাঃ কুটিলাঃ 
জটাঃ তাসাং কলাপেন চ সম্হেন চ) বিরোচমানঃ 


১১০ 
(শোভমানঃ) সূর্যমণ্ডলে উজ্জিহানে (উদ্গচ্ছতি সতি) 
সূ্যল্ভা (স্্যপ্রকাশিকয়া খচা মন্ত্রেশ ) ভগবন্তং 
হিরণ্ময়ং. পুরুষং  (শ্রীনারায়ণম্‌ ) অভ্যুপতিষ্ঠন্‌ 
€ আরাধয্নন্‌ ). এতদু হোবাচ (বক্ষ্যমাণং গদ্যম্‌ 
উচ্চারিতবান্‌ ) ॥ ১৩ ॥ 


অনুবাদ এইরূপ ভগবদ্ব্রতাবলম্বী মহারাজ 
ভরত পরিহিত অজিনাস্বরে ও ব্রিসন্ধ্যা-স্লান-সিক্ত 
কপিলকুটিল-জটা-কলাপে সূশোভিত হইয়া, স্র্য্য- 
মগ্ডলে স্বয়ং উপস্থিত হইলেন এবং তণ্মধ্যবস্তা 
হিরণ্ময় পূরুষ নারায়ণকে খঙ্মন্ত্রে আরাধনা করিতে 
করিতে বক্ষ্যমাণ বাক্য উচ্চারণ করিলেন ॥ ১৩ | 


বিশ্বনাথ তমপি প্রেমবিকারং পৃজায়াং বিদ্মমিব 
মত্বা প্রেমবিকারেণাপি মে বুদ্ধির্মা খলবাব্রিয়তামিতি 
“ বিষ্ৃশ্য বুদ্ধিপ্রকাশকেন কেন চ ভগবন্ন্ত্রেণ ভগবস্ত- 
মুপাসিতুং প্রবরতে ইত্যাহ__ইথমিতি ৷ স্র্য্যচ্চা 
সর্যযমণ্ডলস্থ-ভগব্প্রকাশিকয়া খচা হিরণ্ময়ং “ধ্যেয়ঃ 


সদা সবিতৃমগ্ডলমধ্যবস্তী”-ত্যাদিনোক্তং, উজ্জিহানে 


উদয়তি সতি.ঃ উজ্জিহাস ইতি পাঠে, সন্নন্তাৎ পচাদ্যচ্‌ 
- উদেতুমিচ্ছতি সতীত্যর্থঃ ॥ ১৩ ॥ 


টীকার বঙ্গানুবাদ-_তাদ্‌শ প্রেমবকারকেও 
শ্রীভগবৎসেবাতে বিদ্বের ন্যায় মনে করিয়া প্রেম- 
বিকারের দ্বারা আমার বৃদ্ধি আরৃত না হউক-_এই- 
রূপ আলোচনাপূব্বক বুদ্ধি-প্রকাশক কোন ভগবন্মস্ত্ের 
দ্বারা ভগবানের উপাসনা করিতে প্ররুত্ত হইলেন, ইহা 
বলিতেছেন--“ইথম্”ঠ ইত্যাদি । “সূষ্যচ্ভা”__স্ষ্য- 
মণগ্ডলস্থিত ভগবানের প্রকাশক থিচা+ মন্ত্র-বিশেষের 
দ্বারা, হিরণ্ময়ংধ্যেয়ঃ সদা সবিত-মণ্ডল-মধ্য- 
বর্তী” অর্থাৎ স্র্যযমণ্ডল-মধ্যবীঁ শ্রীনারায়ণ সদা 


ধ্যেয়__-ইত্যাদি মন্ত্োক্ত হিরণ্ময় পুরুষরূপী ভগ- 


বানের উপাসনা করিতে করিতে এরূপ বাক্য উচ্চা- 
রণ করিতেন )। “উজ্জিহানে”__সূর্যমণ্ডলের উদয়- 
কালে। এই স্থলে “উজ্জিহাসে”_এইরপ. পাঠে, হা 
ধাতু সনন্ত প্রত্যয়ের পর “চাদ্যচ্‌”_এই সৃত্রে অচ্‌- 
প্রত্যয় হইয়াছে, উদিত হইতে ইচ্ছা করিলে__-এই 
অর্থ ॥ ১৩ ॥ 


সীমভ্ভাগবতম্‌ 


[ ৫1৭1১৩-১৪ 


পরোরজঃ সবিতুরজীতবেদো 
দেবস্য ভর্গো মননেদং জজান । 
স্বরেতসাইদঃ পুনরাবিশ্য চল্টে 
হংসং গৃধ1ণং ন্‌যদ্রি্িরামিমঃ ॥ ১৪0. 
ইতি শ্রীমভভাগবতে মহাপুরাণে ব্রন্মসূত্রভাষ্যে পারম- 
হংস্যাং সংহিতায়াং বৈয্লাসিক্যাং পঞ্চমস্কন্ধে ভরত-- 

চরিতে ভগবৎপরিচর্য্যায়াং সম্তমোহধ্যায়ঃ । 
অন্বয়ঃ--€ তদেব আহ-_-) পরোরজঃ € রজসঃ 
প্রকৃতেঃ পরং শুদ্ধসত্তাতআ্বকং ) দেবস্য সবিতুঃ (জগৎ- 
প্রকাশকস্য ) জাতবেদঃ  ( ভক্ঞানাং অভীম্টং যক্মাৎ 
তৎ) ভর্গঃ (স্বরূপভুতং তেজঃ ) মনসা ( সঙ্কল্প- 
মান্্রেণ) ইদং (বিশ্বং ) জজান (সসর্জ )ঃ পুনঃ চে) 
অদঃ (স্ৃষ্টং বিশ্বম্‌ অন্তর্যামিরপেণ ) আবিশ্য 
প্রেবিশ্য) স্বরেতসা €চিচ্ছত্ণা) গৃধাণম্‌ আকাঙক্ষত্তং) 
হংসং €(জীবং) চল্টে (পশ্যতি, পালয়তীত্যর্থঃ ) 
নৃষদ্রিজিরাং (নৃষু সীদতি উপাধিতয়া তিষ্ঠতি ইতি 
নৃষদ্বুদ্ধিঃ তস্যাঃ রিঙ্গিং রিজণং গতিং রাতি দদাতীতি 
নৃষদ্রিঙ্গিরাম্‌ অহম্‌ ) ইমঃ (শরণং ব্রজামঃ )1॥১৪॥ 
অনুবাদ- বিশুদ্ধসত্ত্াতআমক, জগতের প্রকাশক ও 
ভক্তগণের অভীষ্টপ্রদাতা যে ভগবান্‌ স্বীয় তেজঃ- 
প্রভাবে সঙ্কল্পমান্রেই এই বিশ্ব সৃষ্টি করিয়াছেন, 
আবার যিনি অন্তর্যযামিরূপে জগতে প্রবিষ্ট হইয়া স্বীয় 
চিচ্ছক্তিদ্বারা ফলাকাত্ক্ষিজীবগণকে দর্শন ও পালন 
করিতেছেন, আমি সেই বৃদ্ধিরত্তির প্রবর্তক ভর্গদেবের 

শরণাপন্ন হই ॥ ১৪ 1 ও 

বিশ্বনাথ_ সবিতুর্দেবস্য ভর্গঃ তন্মমণ্ডলমধ্যস্থিতংঃ 
ণ“ধ্যেয়ঃ সদা সবিতুমণ্ডলমধ্যবস্তা নারায়ণঃ সর- 
সিজাসনসন্নিবিস্টঃ” ইত্যাদি মন্ত্রবাচ্যং তেজ ইমঃ 
শরণং ব্রজামঃ ৷ কীদৃশম্‌ £_পরোরজঃ_ রজসঃ 
প্রকৃতেঃ পরং শুদ্ধসত্ত্বাতসমকম্‌। জাতং বেদো ধনং 
ভক্তানামভীষ্টং ঘতস্তৎ। যত্র্গঃ কর্তু মনসা সঙ্কল্প- 
মান্রেণেব ইদং জগৎ জজান জনক্সামাস' স্বরেতসা 
স্বীয্লচিচ্ছক্তি-তেজসা পুনরপি অদো জগৎ আবিশ্য 
অন্তর্থ্যামিরূপেণ প্রবিশ্য গৃধাণং দুধ্বিষয়-সুখমভি- 
কাজ্কত্তং মদ্বিধং হংসং জীবং বিচস্টে পশ্যতি কৃপয়া 
পালয়তীত্যর্থঃ। কেন প্রকারেণেত্যপেক্ষায়াং স্বজ্মিন্‌ 
বৃদ্ধিরত্িপ্রেরণয়ৈবেত্যাহ__নৃষ্‌ সীদতি উপাধিতয়া 
তিষ্ভতীতি ন্ষৎ বৃদ্ধিস্তস্যা রিঙ্গিং স্বজ্মিন্নেব গতিং 


৫1৮১] 


পঞ্চমস্কন্ধঃ 


১১১ 


রাতি দদাতীতি তৎঃ অততস্তদ্বিষয়িণী মে বৃদ্ধিঃ 
কেনাপ্যারতা মাস্তিতি ভাবঃ । ১৪ ॥ 

ইতি সারার্থদশিন্যাং হষিণ্যাং ভক্তচেতসাম্‌ । 

পঞ্চমে সপ্তমোধধ্যায়ঃ সঙজগতঃ সঙ্গতঃ সতাম্‌ ॥ 

টীকার বঙগানুবাদ-_“সবিতুর্দেবস্য ভর্গঃ__সের্ব্ব- 
প্রসবয়িতা দেবের ) স্র্যযমগ্ডল মধ্যস্থিত ভর্গ অর্থাৎ 
তেজ ধ্যেয়ঃ সদা” অর্থাৎ স্য্যমণ্ডল-মধ্যবস্তী 
কমলাসনে সমাসীন শ্ত্রীনারায়ণ সব্্বদা ধ্যেয়-_ 
ইত্যাদি মন্ত্রবাচ্য তেজের (তেজোময় পদার্থের ) 
'ইমঃ৮আমরা শরণাগত হইতেছি। কি প্রকার 
সেই তেজ ? তাহাতে বলিতেছেন--“পরোরজঃ”__ 
যাহা প্ররুতির পর অর্থাৎ শুদ্ধসত্তাতআ্মক ৷ জাত বলিতে 
উৎপন্ন হয়, বেদ অর্থাৎ ভক্তজনের অভীম্টরূপ ধন 
যাহা হইতে, সেই তেজ । “যদ্‌ ভর্গঃ'-_যে তেজ 
€ কর্তা ১, সঙ্কল্পমান্্রেই এই জগৎ সৃষ্টি করিয়াছেন। 
গ্বরেতসা'_ নিজ চিচ্ছক্তিরূপ তেজের দ্বারা, “পুনরা- 
বিশ্য” পুনরায় এ জগতে অন্তর্যযামিরপে প্রবেশ 
করিয়া, গ্ধাণং 
আকাত্ক্ষাকারী (কামনাযৃক্ত ) আমার ন্যায় জীবকে, 
“বিচষ্টে"_দেখেন, অর্থাৎ কুপাপূব্বক পালন করেন 
_এই অর্থ । 
বলিতেছেন-__ (জীবে ) বৃদ্ধি-প্রেরণার দ্বারাই। 
“ন্ষদ্রিজিরাম্ণন্ষদ্‌ বলিতে প্রাণিতে উপাধিরূপে 
যাহা থাকে, অর্থাৎ বৃদ্ধি, তাহার রিঙ্গি বলিতে নিজে- 


হংসং দুব্বিষয়রূপ সুখের 


কি. প্রকারে £ ইহার অপেক্ষায় 


তেই (শ্রীভগবানেই ) যে গতি, তাহা প্রদান করে 
যাহা, (অর্থাৎ ভগবৎ্প্রাপক বৃদ্ধির প্রেরণার দ্বারাই 
ভক্তগণকে পালন করিতেছেন )। অতএব ভগ- 
বদ্িষয়িণী আমার বৃদ্ধি কোন কিছুর দ্বারাই আর্ত 
না হউক--এই ভাব । [ভ্রমসন্দর্ভে উক্ত হইয়াছে__ 
ইহা গায়ন্রী-সহোদর অর্থাৎ গায়ন্রীমন্ত্রের অনুরূপ 
মন্ত্র। 11১৪ ॥ 

ইতি ভক্তচিক্তের আনন্দদায়িনী সারার্থদণিনী 
টীরার পঞ্চম. স্ন্ধের সজ্জন-সম্মত সপ্তম অধ্যায় 
সমাপ্ত ॥ ৭ ॥ 

ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চক্রুবত্তি ঠাকুর বিরচিত 
শ্রীমদূভাগবতের পঞ্চম স্কন্বের সপ্তম অধ্যায়ের “সারার্থ- 
দশিনী* টীকার বঙ্গানুবাদ সমাপ্ত ॥ ৫1৭ ॥ 

সধ্ব_ 

পরোরজা রজস্বত্বান্রয়ীত্বান্্য়ীসূতঃ | 

গুণাত্যপ়াৎ তুরীয়শ্চ জাতবেদাশ্চ সব্ববিৎ ॥ 

হংসো দুঃখাদিহানেন জীবেশত্বাচ্চ গৃধূরাট্‌ । 

কালঃ সব্বনিয়স্তত্বাৎ পরমাত্মা প্রকীন্তিতঃ ॥ 
ইতি তন্ত্রনিরুক্তে ॥ ১৪ ॥ 

ইতি অন্বগ্নঃ, অনুবাদ, বিশ্বনাথ, মধব, তথ্য ও 
বিরতি সমাপ্ত । 


ইতি শ্রীমভাগবত-পঞ্চম স্দ্ধের সপ্তম অধ্যায়ের 
গোড়ীয়ভাষ্য সমাপ্ত । 


৩৬ 


অষ্টমোহধ্যাম্নঃ 


শ্রীশুক উবাচ-_ 
একদা তু মহানদ্যাং ক্লতাভিষেকনৈয়মিকাবশ্যকো 
ব্রন্মাক্ষরমভিগুণানো মৃহতত্তত্রয়মুদকান্ত উপবিবেশ ॥১॥ 


গোডীম্ব ভাষ্য 


অস্টম্ম অধ্যায়ের কথাসার _ 
এই অধ্যায়ে, মহারাজ ভরতের শ্রীবিষ্ণ-আরা- 
ধনা-কালে তাহার অন্তরায়স্বরূপ মৃগরক্ষায় আসক্তি- 
বশতঃ মৃগত্ব-প্রান্তি বণিত হইয়াছে । 


একদা মহারাজ ভরত মহানদীতে স্লানাদি নিত্য-. 
কুত্যসমাপন করিক্সা প্রণব জপ করিতে করিতে দেখিতে 
পাইলেন, একটি পূর্ণগর্ভা পিপাসাতুরা হরিণী জল- 
পানে রত হইয়া, সহসা সিংহগজনে বিষম-ভয়বিহবলা 
হইয়া উঠিল +' সে তৎক্ষণাৎ প্রাণভয়ে লম্ফ প্রদান 
করিয়া নদী উল্লঙ্ঘন করিল ঃ এ সময় তাহার গঞ্ভ- 
পাত-হেতু গর্তস্থ শিশুটি জলে পতিত হইল এবং . 
হরিণীও তীরে গিয়া প্রাণ ত্যাগ করিল। মহারাজ . 
দয়া-পরবশ হইয়া এ মাতৃহারা অসহায় স্থগশিশুকে 


১১২ 


আশ্রমে আনিয়া অতিযত্বে লালন পালন করিতে 
লাগিলেন । ভ্রুমে তাহার প্রতি তাহার অত্যন্ত আসক্তি 
জন্মিল। তখন তিনি সমস্ত সাধন ভজন ভুলিয়া 
তাহারই তোষণ-পোষণ-পরিচর্থ্যায় সম্পূর্ণরূপে নিযুক্ত 
হইলেন । সকল সময় সেই মৃগই তাহার সঙ্গী, 
সেবার বস্ত ও চিন্তার বিষয় হইল । ধ্যানকালেও 
তাঁহার নেত্রাদি সেই সুকুমার মৃগশিশুতেই আকুষ্ট 
হইয়া তাহাকে চঞ্চল করিতে লাগিল । এইরূপে, 
অচিরে তিনি আপন আরব্ধ-কর্মদোষেই আত্মধর্ম 
হইতে ভ্রস্ট হইয়া পড়িলেন । দুস্ত্যাজ্য সংসার ত্যাগ 
করিয়া আসিয়াও, সামান্য একটা মগশিশুতে আসক্ত 
হইয়া তিনি যোগ হইতে ভ্রষ্ট হইলেন! অবশেষে 
তিনি সেই ম্বগবালকের অকঙ্মাৎ অদর্শনে তাহার 
বিরহে অত্যন্ত শোকবিহ্বল হইয়া, “হা মুগ”, “হা মগ, 
করিতে করিতেই কালবশে মৃত্যুমুখে পতিত হইলেন। 
মৃগচিন্তায় মগ্ন থাকিয়া প্রাণত্যাগ করায়, তিনি পর- 
জন্মে মৃগত্ব প্রাপ্ত হইলেন। কিন্তু পূর্ব সূক্কতিফলে 
তাহার পূর্বস্মৃতি বিল্প্ত হইল না। তিনি আত্মর্ত 
বিকন্ম ও তজ্জনিত এই অধঃপতনের জন্য বিলাপ 
করিতে লাগিলেন এবং মগমাতাকে ত্যাগ করিয়া 
আবার সেই মুনিগণ-সেবিত সদা হরিনাম-মুখরিত 
পুলস্তযাশ্রমে প্রস্থান করিলেন। কর্মক্ষয়ে যথাসময়ে সেই 
স্থলেই তিনি সেই মৃগকলেবর হইতে মুক্ত হইলেন ৷ 

অন্বয়ঃ__-শ্রীশুকঃ উবাচ,_€হে রাজন্) একদা, 
তু কেহিচিৎ) মহানদ্যাং গণ্ুক্যাং সঃ ভরতঃ কৃতাভি- 
ষেকনৈয়মিকাবশ্যকঃ (অভিষেকঃ স্রানং, নৈয়মিকং 
নিত্যনৈমিত্তিকং কর্ম, আবশ্যকং মৃত্রপুরীষে।ৎসর্জ- 
নাদি কৃতম্‌ অভিষেকাদিকং যেন সঃ তথাভূতঃ সন্) 


্রন্মাক্ষরং প্রেণবম্) অভিগৃণানঃ (জপন্) মুহ-ত্ন্নয়ম্‌ 


উদকান্তে নেদ্যান্তীরে) উপবিবেশ (তস্থো) | ১ 

অনুবাদ-_শ্রীশুকদেব কহিলেন,_(হে মহারাজ,) 
একদিন ভরত" মহানদীতে নিত্য-নৈমিত্রিক ক্রিয়া, 
আবশ্যক কৃত্য ও স্ানাদি সমাপনপুর্বক প্রণব জপ 
করিতে করিতে মৃহত্তত্রয়মান্্র নদীতীরে উপবেশন 
করিয়াছিলেন | ১॥ 

বিশ্বনাথ-_ 
অম্টমে ভরতশ্চন্ররে মৃগপালন-লালনে । 
তদ্বিয়োগেন তচ্চেতাঃ প্রাপ তদ্দেহতামপি ॥ 


শ্রীমদ্ভাগবতম্‌ 


[ ৫1৮১-২ 


দয়ামপি ত্যজেভক্তিবাধিনীমিতি দরশয়ন্‌। 

তং স্থগং পোষয়ামাস কৃষ্ণশ্চতুরিমান্থুধিঃ ॥ 

অনৃতাপাদ্থধৌ ক্ষিপ্ত স্বপ্রেমাব্ধৌ নিমজ্জয়ন্‌ । 

তমেনং পোষয়ন্‌ ভক্তবাৎসলাঞ্চাপ্যদীদৃশৎ 0০0। 

নৈয়মিকং নিত্যনিয়মপ্রাপ্তমাবশ্যকং মৃত্রোৎসর্গা- 
দিকম্‌ অভিষেকক্নাতঞ্চ কৃতং যেন সঃ অন্রা- 
জাদিত্বাদক্সাচৃতরত্বাচ্চ অভিষেকশব্দস্য পূবর্বনিপাতঃ | 
অক্ষরমক্ষরাত্মকং ব্রক্ম কৃষ্ণমন্ত্রমূ । অভিগৃথানো 
জপন্ ॥ ১ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__এই অস্টম অধ্যায়ে মহারাজ 
ভরত একটি ম্গশিশুর লালন-পালন করেন এবং 
তাহার বিরহে তদ্গতচিত্ত হইয়। ( দেহান্তে ) ম্বগদেহ 
প্রাপ্ত হন ॥ 

ভক্তির বাধক হইলে (জীবের প্রতি ) দয়াকেও 
পরিত্যাগ করা উচিত- হা প্রদর্শন করাইতে চতুর- 
নিধি শ্রীরুষ্ণ সেই ম্বগকে পালন করেন ॥ 

. নিজ প্রেমসমূদ্রে নিমজ্জিত করাইবার নিমিত্ত 
অনূতাপ-সমুদ্রে ক্ষেপণপূর্র্বক সেই মৃগরাপী ভরতকে 
পোষণ করতঃ স্বীয় ভত্তম্বাৎসল্যও জানাইলেন | ০॥ 

“কৃতাভিষে ক*_ ইত্যাদি, নৈয়মিক' বলিতে নিত্য 
নিয়মপ্রাপ্ত (সন্ধ্যোপাসনা তর্পণাদি ), আবশ্যকীয় 
মুন্রোৎসর্গাদি এবং অভিষেক বলিতে স্নান সমাপন 
করিয্নাছেন, যিনি । এখানে অজাদিগণীয় এবং অল্প 
স্বর-হেতু অভিষেক শব্দের পূর্বনিপাত হইয়াছে । 
ব্রহ্মাক্ষরম্* অক্ষর বলিতে অক্ষরাত্মক ব্রহ্ম, অর্থাৎ 
শ্রীকুষ্ণকমন্ত্র । “অভিগৃণানঃ” জপ করিতে করিতে ॥১।। 


তন্ত্র তদা রাজন্‌ হরিণী পিপাসয়া জলাশয়া- 
ভ্যাসমেকৈবোপজগাম ॥ ২1 

অন্বয়ঃ__-€হে) রাজন্‌, তন্র (তস্মিন্‌ তীরে) তদা 
(ভরতাবস্থান-সময়ে ) এব একা হরিণী পিপাসয়া 
জলাশয়াভ্যাসং জেলসমীপম্) উপজগাম আঁগতবতী) 
1২॥ 

অনুবাদ-হে রাজন্‌্, সেই সময় সেই স্থানে 
একটি হরিণী পিপাসায় কাতর হইয়া একাকিনী সেই 
জলাশগ্নের সমীপে আগমন করিল ॥২॥ 
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তয়া পেপীয়মান উদকে তাবদেবাবিদূরেণ নদতো 
স্থগপতেরল্নাদো লোকভয়ঙ্কর উদপতৎ ॥ ৩ ॥ 


অন্বয়ঃ-তয়া € হরিণ্যা ) উদকে পেপীয়মানে 


(অত্যাসক্্যা জলং পীয়মানে সতি ) তাবদেব € তৎ- 
ক্ষণম্‌ এব) অবিদূরেণ সেনিধৌ এব) নদতঃ শেব্দায়- 
মানসস্য ধ্বনিং কুব্বতঃ) মৃগপতেঃ সিংহস্য) লো ₹- 
ভগ্নঙ্করঃ (লোকানাং ভয়প্রদঃ) উন্নাদঃ মেহান্‌ শব্দঃ) 
উদপতৎ (উদ্গতঃ বভুব )।॥। ৩ ॥ 

অনুবাদ__সেই হরিণী যেমন অত্যাসক্তির সহিত 
জল পান করিতে আরম্ত করিল, অমনি অনতিদূরে 
একটি পশুরাজ সিংহ গর্জন করিয়া উঠিল, তাহাতে 
লোকভয়ঙ্কর ভীমনাদ উত্তি হইল । (হরিনীর 
কর্ণেও তাহা প্রবিষ্ট হইয়া তাহার হাৎকম্প উপস্থিত 
করিল ) 1 ৩ ॥ 

বিশ্রনাথ__পেপীয়মানে অত্যাসজ্যা পীয়মানে ! 
মৃগপতেঃ সিংহস্য ॥ ৩ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ -“পেপীয়মানে”_( হরিণী ) 
অতিশয় আগ্রহের সহিত জল পান করিতে থাকিলে, 
“মুগপতেঃ_পশুরাজ সিংহের গের্জন উ্থিত হইল) 
7৩9 


তম্মুপশ্ুত্য সা স্বগবধূঃ প্রক্তিবিরব চকিতনিরী- 
ক্ষণা সুতরামপি হরিভয়্াভিনিবেশব্যগ্রহ্াদয়া পরিপ্লব- 
দুষ্টিরগতভূষা ভয়মাৎ সহসৈবোচ্চন্রগাম ॥ ৪ ॥ 

অন্বম্নঃ--তং (নিনাদম্‌ ) উপশ্মতত্য (আর্কণ্য ) 
প্রকৃতিবিক্রবা প্রকৃত্যা স্বভাবতঃ এব বিব্লবা ব্যাকুলা) 
চর্িতনিরীক্ষণা € চঞ্চলনয়না ) সুতরাম্‌ অপি হরি- 
ভয়াভিনিবেশব্যগ্রহাদয়া €হরিভয়স্য সিংহভয়স্য অভি- 
নিবেশেন ব্যগ্রং ব্যাকুলং হাদয়ং যস্যাঃ সা অতি- 
ব্যাকুলচিস্তা) পরিপ্লবদৃস্টিঃ পেরিভ্রান্তনেন্রা) অগত তষা 
€ন গতা তুধা তুট্‌ যস্যাঃ সা তথাভুতৈব ) সা মুগ- 
বধূঃ-মবগস্য বধূঃ হরিণী) ভয়াৎ সহসা (আশ) এব 
উচ্চন্াম নেদীম্‌ উ্লজ্বিতবতী )। ৪ ॥ 

অনুবাদ হরিণী একে ম্বভাবতঃই ব্যাকুলা ও 
চকিতনয়না, তাহাতে আবার সেই ভীষণ সিংহ- 
গর্জন শ্রবণ করিয়া মহড়য় উপস্থিত হওয়ায় উহার 
হাদগ্নকে অতীব ব্যাকুল করিয়া তুলিল। সেই মৃগ- 

_-১৫ 


পঞ্চমস্কঙ্ধামঃ 


১১৩ 
বধূ ইতস্ততঃ ভয়চক্তিদৃষ্টি নিক্ষেপপৃবর্বক পিপাসা 
নিরন্তি না হইলেও ভয়ে হঠাৎ লম্ফ প্রদান করিয়া 
নদী পার হইল ॥ ৪ 1. 

বিশ্বনাথ__সহসা নাদ-সমকালমেৰ £ ভয়াৎ 
ভ্রাসাৎ ঃ উচ্চক্রাম নদ্যা 'ধারাম্‌ উল্ললঙ্ঘ ॥ ৪ ॥ 

টীকার বসানুবাদ__“সহসা”+-বলিতে সিংহনাদ 
শ্রবণকালেই। “ভয়া'_ন্ত্রাসহেতু ॥ 'উচ্চক্রাম” 
নদীর স্রোত অতিক্রম করিয়াছিল ॥ ৪ ॥ 


তঙ্যা উৎপতস্ত্যা অন্তত উরুভয়বিগলিতো 
যোনিনির্গতো গর্ভঃ জোতনি নিপপাত ॥ & ॥ 

অন্বয়ঃ-€ তদা) অন্তবত্র্যাঃ ( পূর্ণ-গভিণ্যাঃ ) 
তস্যাঃ ( হরিণ্যাঃ ) উৎপতত্ত্যাঃ উরুভয়বিগলিতঃ 
€(উরুভয়েন মহাভয়েন স্থানাৎ স্বস্থানাৎ বিগলিতঃ 
প্রচ্যুতঃ) গর্ভঃ গেভস্থঃ সন্তানঃ) যোনিনির্গতঃ (যোনেঃ 
নিগগতঃ সন্) ম্রোতসি নেদ্যাঃ প্রবাহে) নিপপাত নিপ- 
তিতঃ অভুৎ) ॥ ৫ ॥ ঃ 

অনুবাদ--এ হরিণী পূর্ণ-গর্ভবতী ছিল £ সুতরাং 
নদী উল্ল্ঘন-জনিত বেগ এবং ভয়্াতিশয্য-হেতু 
তাহার গর্ভস্থ সন্তান যোনি-নির্গত হইয়া প্রোতস্থিনীর 
প্রবাহে পতিত হইল || ৫1 ৃ 

বিশ্বনাথ অন্তবত্্যা গভভবত্যাঃ ॥ ৫ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ--_অন্তর্বত্যাঃ- গভিণী হেরি- 
ণীর)1 ৫ ॥ | 


উৎপ্রসবোৎসর্গণ-ভয়খেদাতুর। স্বগণেন বিযৃজ্য- 
মানা কস্যাঞ্চিদ্র্য্যাংরুষ্ণসার্তী নিপপাতাথ 'চ মমার 
॥ ৬৪ 

অন্বয়ঃ-_স্থগণেন স্বেযুথেন) বিষুজ্যমানা বিষুক্তণ 
ভ্রষ্টা) কৃষ্ণসার-সতী (সো কুষ্ণমুগবধূঃ) উত্প্রসবোৎ- 


' সর্পণভয়খেদাতুরা (উৎ্প্রসবঃ গভপাতঃ উৎসর্পণম্ 


উল্ল্ঘনং ভয়ঞ্চ এতৈঃ খেদেন ক্লেশেন আতুরা 
পীড়িতা সতী ) কস্যাংচিৎ দর্যাং (পর্বতগুহায়াং ) 
নিপপাত, অথ (অনন্তরং) মমার স্বেতবতী) চ॥৬॥ 

_অনুবাদ-_স্বযৃথন্রষ্টা সেই কুষ্ণমূগবধূ, স্বীয় 
গর্ভপাত, উল্লঙ্ঘন ও ভয়জনিত ক্লেশে পীড়িতা হইয়া 
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একটি পব্বতগুহায় পতিতা হইবামান্ত্র পঞ্চত্ব প্রাপ্ত 
হইল 9 ৬11 
বিশ্বনাথ উৎ্প্রসব উচ্চাকাশাদেব গভপাতঃ 1৬ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_-উৎ্প্রসব*-উচ্চ স্থান হই- 
তেই গভপাত হইয়াছিল ॥ ৬ ॥ 


তত্তেণকুণকং ব্লপণং প্রোতঙান্হ্যমানমভিবীক্ষ্যা- 
পবিদ্ধং বঙ্কুরিবানৃকম্পয়া রাজধিভরত আদায় ম্বৃত- 
মাতরমিত্যাশ্রমপদমনয়€ ॥॥ ৭ ॥ 

অন্বয়ঃ- _রাজষিঃ ভরতঃ ম্রোতসা (প্রবাহেন ) 
অনুহ্যমানং ভোসমানম্) অপবিদ্ধং ( বন্ধুভিঃ স্বপিন্্রা- 
দিভিঃ ত্যক্তং) তং কৃপণং €(কাতরম্‌ ) এণকুণকং 
€ হরিণবালকম্‌ ) অভিবীক্ষ্য ( দৃঙ্টা ) অনুকম্পয়়া 
€কৃপয়া) বন্ধুঃ ইব আদায় হস্তে গৃহীত্বা) মৃতমাতরম্‌ 
€ম্বৃতা মাতা যস্য তং তাদ্‌শং চ জাত্বা) ইতি (হেতোঃ) 
আশ্রমপদং (নিজাশ্রমম্) অনয়ৎ নৌতবান্) ॥ ৭ ॥ 

অনুবাদ__রাজধি ভরত নদীতীরে বসিয়া দেখিতে 
পাইলেন, সেই স্বজনবিরহিত.দীন হরিণশিশু আ্রোতে 
ভাসিয়া যাইতেছে । ইহা দেখিয়া তাঁহার হাদয়ে 
করুণার সঞ্চার হইল। তিনি বন্ধুর ন্যায় এ মৃগ- 
শিশুকে শ্োত হইতে উত্তোলন করিলেন এবং উহাকে 
মাতুহারা জানিয়া নিজ-আশ্রমে লইয়া আসিলেন 11৭) 

বিশ্বনাথ__এণকুণকং হরিণবালকম্‌ অপবিদ্ধং 
বন্ধভিস্যক্তম ইতি এতৈঃ কুণকত্বাদি-হেতুভির্যা 
অনুকম্পা তয়া ॥ ৭ | 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_-“এণ-কুণকং"_হরিশবালককে, 

“অপবিদ্ধংং আত্মীয়-স্বজন কর্তৃক পরিত্যক্ত | 
“ইতি'_একে সদ্যোজাত শিশু, তাহাতে আবার স্বজন- 
পরিত্যন্ত ও মাতৃহারা ইত্যাদি কারণে যে অনুকম্পা, 
সেই নিমিত্ত (নিজ আশ্রমে.লইয়া আসিলেন । ) ৭ 


ত্য হ বা এণকুণক উচ্চৈরেতগ্মিন্‌ ক্লুতনিজাভি- 
ম্ানস্যাহরহস্তৎপোষণ-পালন: পালন-প্রীণন-লালনানুধ্যানেনা- 
আ্নিক্নমাঃ  সহযমাঃ পুরুষপরিচর্যাদদ়্ একৈকশঃ 
কতিপয়়েনাহর্গণেন বিযুজ্যমানাঃ কিল সবর্ব এবোদ- 
ধসন্‌ ॥ ৮ ॥ 


শ্রীমস্ভাগবতম্‌ 
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অন্বয়ঃ এতস্মিন্‌ এণকুণকে €( হরিণশিশৌ ) 
উচ্চৈঃ (অতিশয্েন) কৃতনিজাভিমানস্য (কুতঃ নিজঃ 
আত্মীয়ত্বেন অভিমানঃ যেন তস্য, মমায়ম্‌ ইতি প্রেম- 
যুক্তস্য) তস্য হ বা (রাজর্ষেঃ ভরতস্য ) অহরহঃ 
€প্রতিদিনং ) ত€পোষণপালন-প্রীণনলালনানৃধ্যানেন 
€ তৎ তস্য হরিণশিশোঃ তুণাদিনা পোষণং, পালনং 
রৃকাদিভ্যঃ রক্ষণং, কত্প্ননাদিনা. প্রীণনং চুষ্বনাদিনা 
লালনম্‌ এতৈঃ যৎ অনুধ্যানম্‌ আসক্তিঃ তেনৈব ) 
আত্মনিয়মাঃ (আত্মনঃ নিয়মাঃ স্নানাদয়ঃ) সহ-যমাঃ 
(যমাঃ অহিংসাদয়ঃ তৎসহিতাঃ ) পুরুষপরিচর্যযাদয়ঃ 
(ঈশ্বরপরিচর্য্যাদয়ঃ) এটৈ কশঃ প্রেত্যহং) বিষুজ্যমানাঃ 
(সন্তঃ) কতিপয়েনাহর্গণেন.€ কিয়তা কালেন ) সর্ে 


এব ধেক্মাঃ) কিল উদবসন্‌ উে€সন্নাঃ বভবুঃ) ॥৮॥ 


অনুবাদ__-এই হরিণশিশুতে ভরতের অতিশয় 
আত্মীয়াভিমান জন্মিল, সুতরাং তিনি এ হরিণশিশুকে 
অহরহঃ তৃণাদির দ্বারা পোষণ, ববকাদি হইতে রক্ষণ, 
কণুয়নাদির দ্বারা প্রীতি-সম্পাদন এবং চুষ্নাদির 
দ্বারা লালন প্রভৃতি ব্যাপারেই আসক্ত, হইয়া পড়ি- 
লেন। তাহাতে তাহার নিজের স্মানাদি-নিয়ম, 
অহিংসাদি আচরণ ও তৎসহিত ভগবৎপরিচর্য্যাদি 
কৃত্য প্রতিদিন ভ্রস্ট হইতে থাকায় কতিপয় দিবস- 
মধ্যেই সমস্ত ধর্মাচরণই একেবারে উৎসন্ন হইল 
৮] 

বিশ্বনাথ _পোষণং তৃণাদিনা, পালনং বু কাদিভ্যঃ, 
প্রীণনং কণুয়নাদিনা, লালনং দুম্বনাদিনা, এতৈর্যদনূ- 
ধ্যানমাসক্তিত্তেন £ উদবসন্‌ উৎসম্না বভুবুঃ ॥ ৮ ॥ 

টীকার বজ্গানুবাদ-_তৎপোষণ-পালন" ইত্যাদি-_ 
তৃণাদির দ্বারা পোষণ, ব্লকাদি হইতে পালন (রক্ষণ), 
গান্র কণ্ুয়নাদির দ্বারা প্রীণন (প্রীতি উৎপাদন ), 
চুষ্বনাদির দ্বারা লালন-_ ইত্যাদির দ্বারা ষে 'অনুধ্যান” 
অর্থাৎ আসক্তি, তাহার ফলে । “উদবসন্”_€ যম, 
নিয়মাদি, ভগবৎসেবা প্রভৃতি ক্রিয়াসম্হ কয়েক 
দিনের মধ্যেই ) উৎসন্ন (লৃপ্ত ) হইয়া গেল ॥ ৮ ॥ 


অহো বতায়ং হরিণকুণকঃ ক্পণ ঈশ্বর-রথচরণ- 
পরিভ্রমণরয়েন স্বগণসুহাদ্রন্ধুভ্যঃ পরিবজ্জিতঃ শরণঞ্চ 
মোপসাদিতো মামেব মাতাপিতরৌ ভ্রাতুজ্ঞাতীন্‌ 


৫1৮৯-১০ ] 


পঞ্চমস্কন্ধঃ 


১১৫ 


যৌথিকাংশ্চৈবোপেক্সায় নান্যং কঞ্চন বেদ ময্যতিবি- 
শ্রব্ধশ্চাতএব ময়া মৎপরায়ণস্য পোষণপালনপ্রীণন- 
লালনমনসূয়ুনানুষ্ঠেয়ং শরণ্যোপেক্ষাদোষবিদুষা 1৯ 


অন্বয়ঃ-_অহো' বত, অয়ং হরিণকুণকঃ হেরিণ- 
বালকঃ ) ঈশ্বর-রথচরণ-পরিভ্রমণ-রয়েন (ঈশ্বর- 
রথচরণঃ কাল-চন্্রং তস্য পরিভ্রমণ-বেগেন ) স্বগণ- 
সৃহাদন্ধুভ্যঃ পরিবর্জিতঃ € বিভ্রংসিতঃ সন্‌ ) কৃপণঃ 
(কোতরঃ ভূত্বা) মা মোং চ) শরণম্‌ তশ্রয়ম্)উপসা- 
দিতঃ (প্রাপিতঃ £ যতঃ ) মাম্‌ এব মাতাপিতরৌ 
ভ্রাতুক্তাতীন্‌ মেত্বা মাতাপিন্রাদিবৃদ্ধ্যা) যৌথি কান্‌ এব চ 
(যৃথসঙ্ঘ,তিনঃ চ) উপেয়ায় (প্রাপ্তঃ সন) ময়ি অতি 
বিশ্র্ধঃ কেতাতিবিশ্বাসঃ) অন্যং কঞ্চন € আত্মীয়তা 
মদন্যং কমপি গোপ্তারং) ন বেদ জোনাতি) ;ঃ অতএব 
ময়া মৎপরায়ণস্য শরণাগতস্য মদেক শ্রয়স্য) পোষণ- 
পালন শ্রীণনলালনম্‌ অনসূয়ুনা (এতৎ নিমিত্তং মম 
স্বার্থঃ ভ্রশ্যতি ইতি অস্য়ারহিতেণ দোষদৃষ্টিম্‌ 
অকুর্বতা) অনুষ্ঠেয়ং কের ণীয়ং, যতঃ) শর গ্যোপেক্ষা- 
দোষবিদুষা €শরণ্যস্য শরণাগতস্য উপেক্ষা শরণা- 
গতানাদরঃ দোষঃ প্রত্যবায়করঃ ভবতি, ইতি বিদুষা 
জানতা ॥ ৯।। ৃঁ 
অনুবাদ--€ভরত মনে মনে চিন্তা করিতেন, ) 
“আহা ! এই নিরাশ্রয় হরিণশিশু কালচক্রের পরি- 
ভ্রমণবেগে স্বজন, সৃহাতৎ ও. বন্ধুগণ হইতে বিদ্যুত 
হইয়া আমাকেই আশ্রয়রূপে প্রাপ্ত হইয়াছে! আমা- 
কেই মাতাপিতা, ভ্রাতা, জ্ঞাতি ও সহচর বোধ করি- 
তেছে। আমার প্রতিই ইহার এঁকান্তিক বিশ্বাস 
আছে। এ আমা-ভিন্ন আর অন্যকে জানে না। 
অতএব “ইহার নিমিত্ত আমার স্বার্থহানি হইবে 
এইরূপ অস্রাযৃক্ত বুদ্ধি না করিয়া আমাকে অবশ্যই 
ইহার লালন, পালন, পোষণ ও তোষণ করা কর্তব্য । 
এই সগশিশু একমান্র আমারই শরণাসত। শরণা- 
গতের প্রতি অনাদর প্রকাশ করিলে যে প্রত্যবায়- 
ভাগী হইতে হয়, তাহা আমি জানি; সুতরাং এই 
আশ্রিত মৃগশিশুকে উপেক্ষা করা আমার উচিত নহে 
|| ৯7 
বিশ্বনাথ আসক্তিং প্রপঞ্চয়তি _অহো ইত্যাদিনা 
ইতি. কৃতান্ষঙ্গ ইত্যেতৎপর্যন্তেন। ঈশ্বরস্য রখ- 
চরণঃ কালচন্ত্রং তস্য পরিভ্রমণবেগেন । পরিবজ্জিতঃ 


বিযোজিতঃ ৷ মা মাম্‌। অনস্য়ুনা এতন্নিমিত্তং মম 
স্বার্থো ভ্রশ্যতীতি দোষদৃম্টিমকুবর্বতা শরণ্য কর্তুকো- 
পেক্ষায়াং দোষং জানতা ॥৯॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ মহারাজ ভরতের হরিণ- 
শিশুর প্রতি আসক্তি দেখাইতেছেন-_“অহো” ইত্যাদি 
হইতে “ইতি কৃতান্ষজগঃ, 6১১ অনুঃ) পর্য্যন্ত বাক্যের 
দ্বারা । শশ্বর-রথচরণ'-ইত্যাদি_ ঈশ্বরের বলিতে 
কালের যে চন্রু, তাহার পরিভ্রমণের ৫ গতির ) বেগে, 
“পরিবজ্জিতঃ*-_ আত্মীয়-স্বজন হইতে বিচ্যুত হই- 
মাছে । মা” মাম আমাকে । - অনস্যুনা”_ 
ইহার জন্যই আমার স্বার্থ (ভজনাদি ক্রিয়া ) ভ্রষ্ট 
হইতেছে, এইরূপ দোষদৃম্টি না করিয়া (আমা 
কর্তৃক ইহার লালন-পালনাদি করা উচিত ), যেহেতু 
শরণাগতকে উপেক্ষা করিলে যে দোষ হয়, তাহা 
আমি জানি ॥ ৯1 


নূনং হ্যাধ্যাঃ সাধব উপশমশীলাং ক্লপণসৃহাদ 
এবংবিধার্থে স্থার্থানপি গুরুতরানুপেক্ষত্তে ॥ ১০ ॥ 

অন্বয়ঃ__উপশমশীলাঃ €সর্বতঃ বিরভ্তগঃ অপি) 
কুপণসুহাদঃ € দীনজনবান্ধবাঃ পরোপকারশীলাঃ ) 
আর্ধ্যাঃ (শিষ্টাঃ ) সধবঃ (সজ্জনাঃ) নূনং হি 
(নিশ্চিতমেব) এবংবিধার্থে এবছিধশরণাগ ত-রক্ষার্থে) 
গুরুতরান্‌ অপি স্বার্থান্‌ (স্বপ্রযোজনানি ) উপেক্ষত্তে 
স্বেপ্রয়োজনমনাদূত্য এবছ্িধশরণাগতরক্ষণং কুব্বত্তি 
ইত্যর্থঃ ) ॥ ১০ || ও 

অনুবাদ- সব্বতোভাবে বাহ্যবিষয়ে বিরন্ত 
হইলেও, দীনজনবান্ধব শিষ্ট সঙ্জনগণ নিশ্চয়ই এই- 
রূপ শরণাগত-রক্ষার্থে গুরুতর স্বার্থ উপেক্ষা করিয়া 
থাকেন || ১০ ॥ 


বিশ্বনাথ-_যত এষ এব মে বস্ততঃ স্বার্থ ইত্যাহ__ 
নৃনমিতি 1 ১০ ॥ 


টীকার বঙ্গানুবাদ-_এই শরণাগত রক্ষণই আমার 


প্ররুত স্বার্থ--ইহা বলিতেছেন--নুনম্‌* ইত্যাদির 
দ্বারা | ১০ || 


ইতি ক্লুতানুঙ্ঞ্জ আসনশম্নাটনস্নানাশনাদিষু সহ 
ম্বগজহুনা স্লেহানুবদ্ধহাদয্ আসীৎ ॥ ১১ ॥ 


২১৬ 


অন্বয়ঃ__ইতি কুতান্ষ্গঃ (ইত্যেবং কৃতঃ অনু- 
ষঙ্গঃ আসক্তিঃ যেন সঃ অত্যাসজ্ঃ ভরতঃ) আসন- 
শয়নাটনস্মানাশনাদিষু (আসনমুপবেশনম্‌ অটনং 
সঞ্চরণম্ অশনং ভোজনং কন্দম্লাদীনাম্‌ এষু 
আসনাদিষু) মৃগজহুনা ম্বগাপত্যেন) সহ স্নেহানূবদ্ধ- 
হাদয়ঃ (স্লেহেন অনুবদ্ধং হাদয়ং যেন সঃ তাদৃশঃ 
প্রেমাবদ্ধচিত্রঃ) আসীৎ (েভুব) ॥ ১১ ॥। 

অনুবাদ__এইরূপে অত্যাসজ্ত ভরত উপবেশন, 
শয়ন, ভ্রমণ, স্লান ও ভোজনাদি প্রত্যেক কার্য্যেই 
সুগশিশুর প্রেমে আবদ্ধচিত্ত হইয়া পড়িলেন ॥ ১১ ॥ 
বিশ্বনাথ অনুষঙ্গ আসক্তিঃ, মৃগজহুনা মুগাপত্যেন 
1 ১১ ॥ । 

টাকার বঙ্গানুবাদ-_“অনুষঙ্গ'_বলিতে আসক্তি । 
“ম্থগজহুনা” _সগশিশ্তর সহিত € নিবিড় স্লেহবন্ধনে 
আবদ্ধ হইলেন 1 )।। ১১ ॥ 


কুশ-কুসৃম-সমিৎ-পলাশ-ফলমূলোদকান্যাহরিষ্য- 
মাণো রকশলারকাদিভ্যো ভম্মমাশংসমানো যদা সহ 
হরিণকুণকেন বনং সমাবিশতি ॥ ১২ ॥। 


অন্বয়ঃ-_কুশকুসুমসমিৎপলাশফলমূলোদকান্যা- 


হরিষ্ামাণঃ (কুশাদীন্‌ সংগ্রহীতুম্‌ ইচ্ছন্‌ সঃ. 


ভরতঃ ) খদা (যস্মিন্‌ কালে ) রৃকশালারকাদিভ্যঃ 
(যদি ম্বগেণ বিনা: গচ্ছ!মি, তহি এনং বৃকাদয়ঃ 
তক্ষয়লিষ্যন্তি ইতি বুদ্ধ্যা ব্বকশ্বানপ্রভৃতিভ্যঃ ) ভগ্মম্‌ 
আশংসমানঃ (তপ্য ম্গবালকস্য ভয়ং শঙ্কমানঃ 
ভবতি, তদা তেন) হরিণকুণকেন (হরিণশিশুনা ) 
সহ বনং সমাবিশতি (প্রবিশতি )। ১২ ॥ 
অনুবাদ-_-ভরত যখন কুশ, কুসুম, সমিধ্‌, পন্ধ, 
ফল, মূল ও জলাদি আহরণ করিবার অভিপ্রায়ে 
বনমধ্যে গমন.করিতেন, তখন পাছে শুগাল-কুক্ক,- 


রাদি হিংঘ্র জন্তসকল আসিয়া মৃগশাবকের প্রাণ. 


বিনাশ করে, এই আশঙ্কায় গ্র শিশুতীকে সঙ্গে করি- 
যাই বনে প্রবেশ করিতেন ॥ ১২ ॥ 

বিশ্বনাথ ক্নেহানুবন্ধমেব প্রপঞ্চয়তি_ কুশকু- 
সুমেতি । শালারকাঃ কপিক্রোস্টুশ্বানঃ তদাদিভ্যঃ 
|| ১২॥। 

চীকার বঙ্গানুবাদ- স্নেহান্বন্ধই বিরত করিতে- 


শ্রীমদ্তাগবতম্‌ 
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ছেন-__“কুশ-কুসূম'ইত্যাদি। “শালার কাঃ'_বানর, 
শৃগাল, কুক্কর প্রভৃতি হইতে (ভয়ের আশঙ্কা করিয়া 
হরিণশিশুটিকে সঙ্গে লইয়াই বনে প্রবেশ করিলেন |). 
1 ১২ ॥ 


পথিযু চ মুগ্ধভাবেন তন্ত্র তন্ত্র বিষক্তমতি- 
প্রণয়ভরহৃদয়ঃ কাপণ্যাৎ স্কদ্ধেনোদ্বহতি । এবমুৎ- 
সঙ্গ উরঙ্গি চাধায়োপলালয়ন্‌ মুদং পরমামবাপ ॥১৩ 


অন্বয়ঃ__-€ যদা চ) মুগ্ধভাবেন (বাল্যস্বভাবেন 
€ সৌকুমার্যেণ সঃ রাজা ভরতঃ ) পথিষু তত্র তন্ত্র 
€ মার্গে ) বিষক্তমতিঃ €(আকৃষ্টচিত্তঃ বভুব, তদা) 
অতিপ্রণয়-ভরহাদয়ঃ € তঙ্মিন্‌ মগশিশৌ অতিশয়েন 
প্রণয়স্য স্লেহস্য ভরঃ পূর্ণঃ যস্য তথাভুতং হাদয়ং 
যস্য সঃ তাদূশঃ জন্‌.) কার্পণ্যাৎ (ক্লেহবাৎসল্যেন 
তং হরিণশিশুং) স্কদ্ধেন উদ্বহতি £ (স্কন্ধয়োঃ আরাহ্য 
গচ্ছতি )$ এবম্‌ (আসন-সময়ে ) উৎসঙ্গে (ভ্রেগড়ে 
শয়ন-সময়ে চ) উরসি চ €ক্ষসঃ উপরি চ) আধায় 
€ নিধায় ) উপলালয়ন্‌ পরমাং মৃদং € পরমানন্দম্‌ ) 
অবাপ (প্রাপ্তবান্‌ )॥ ১৩ ॥ 

অনুবাদ_৩খন পথে যাইতে যাইতে এ হরিণ- 
বালকের বালা-সৌকুমার্যে মুগ্ধ হইয়া মহারাজ ভরত 
বড়ই আকরুল্টচিত্ত ও স্মেহবিহবল হইয়া পড়িতেন এবং 
এরূপ স্নেহবাৎসল্য-নিবন্ধন সেই হরিণশিশুকে 
কখনও স্কন্ধে উঠাইতেন, কখনও বা ক্রোড়ে স্থাপন 
করিতেন, কখনও বক্ষোপরি রাখিয়া অত্যন্ত আদরের 
সহিত লালন করিতে করিতে পরমানন্দ লাভ করি- 
তেন ॥ ১৩ | 

বিশ্বনাথ-_-তন্ত্র তত্র মহাকর্দমোপরিতনে কোমল- 
তৃণাদৌ মুগ্ধভাবেন কর্দমমধ্যে নিমজ্ষ্যামীতি 
জানরাহিত্যেন বিষক্তমাস্তম্‌ ॥ ১৩ ॥ 

টাকার বঙ্গানুবাদ-_'তর তন্ন পথে চলিতে 
চলিতে নানাস্থানে মহাকদ্দমের উপর কোমল তুণা- 
দিতে, “মুগ্ধভাবেন” _কর্দমমমধ্যে নিমজ্জিত হইব, , 
এইরূপ জ্ঞান না থকায়, বিষক্ঞম্ঘ_তাহাতে আসক্ত 
(হরিণশিশুকে উঠাইয়া ভরত সন্ধে. লইয়াই গমন 
করিতেন)! | এখানে “বিষস্তমতি-রতিপ্রণয়ভর- 
হৃদয়ঃ--এই পাঠে পবিষক্তমতিঃ,, অর্থাৎ আসক্তু- 
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পঞ্চমস্কহ্নঃ 
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চিত্ত হইয়া, ইহা ভরতের বিশেষণ, আর, “বিষত্তমতি- আনন্দপ্রান্তিতে, (ভরতের চিত্ত সুস্থ হইত )--এই 


প্রণয়ভরহাদয়ঃ_ এই পাঠ শ্রীল চক্রবত্তিপাদ গ্রহণ 
করিয়াছেন, তাহাতে “িষস্তম্”বলিতে তুণাদির 
লোভে আসক্ত হরিণশিশুকে, ইহা হরিণশিশুর বিশে- 
যণ। 111১৩ ।। 


ক্রিয্নায়। মনিবর্তামানায়।মন্তরালেহপ্যর্থায়োখায় 
যদৈনমভিচক্ষীত তহি বাব স বর্ষপতিঃ প্ররুতিস্থেন 
মনসা তস্মা আশিষ আশাস্তে স্বস্তি স্তাদ্ৎস তে 
দব্বত ইতি ॥ ১৪ ॥ 


অন্বস্নঃ- ক্রিয়ায়াং (দেবপৃজাদিলক্ষণায়াং নিত্য- 
নৈমিত্তিকা দিক্রিচয়ায়াং ভগবৎপরিচর্ষায়াম্) অনিবর্ত্য- 
মানায়াম্‌ অসমান্তায়াম্‌ এব) অন্তরালেহপি মেধ্যেহপি 
ক্ষণে ক্ষণে হরিণকুমারঃ ক গতঃ ইতি তদ্দর্শনার্থম্) 
উহ্থায় উখ্বায় যদা এনং (মৃগপোতম্‌ ) অভিচক্ষীত 
(সমাক্‌ পশ্যতি ) তহি বাব ( তদৈব ) বর্ষপতিঃ 
(ভরতঃ) প্ররুতিস্থেন তেদ্দর্শনানন্দপ্রাপ্ত্যা সৃস্থেন) মনসা 
€চিন্তেন ) হে বৎস, তে (তব) সব্বতঃ (সরব্ব্ব্মিন্‌ 
দেশে কালে চ) স্বস্তি (মঙ্গলং ) স্তাৎ €( ভবতু ) ইতি 
(ইত্যেবম্) আশিষঃ, তম আশাস্তে প্রোর্থয়তে) 1১৪ 

অনুবাদ _আরব্ধ দেবপুজাদি-লক্ষণা নিত্য- 
নৈমিত্তিকাদি ক্রিয়া সমাপ্ত হইতে না হইতেই তিনি 
মধ্যে মধ্যে গান্্রোথান করিয়া এ হরিণশিশুটী কোথায় 
গিয়াছে, ইহা নিরীক্ষণ করিতেন । দি শিশুটিকে 
ভালরূপে দেখিতে পাইতেন, তাহা হইলেই বর্ষপতি 
ভরতের চিত্ত তদ্দর্শনানন্দপ্রাপ্তিতে সুস্থ হইত এবং 
তিনি মনে মনে “হে বৎস, তোমার জব্বপ্রকারে 
মজল হউক্‌*_ এইরূপ আশীব্বাদ করিতেন ॥ ১৪ ॥ 

বিশ্বনাথ--ক্রিয়ায়াং ভগবৎপরিচর্ষ্যায়ামপি অন্ত- 
রালে মধোহুপি অভিচক্ষীত ন জানে ক্‌ গতোমে 
হরিণবালক ইতি উথ্থায় পশ্যেৎ প্ররৃতিস্থেন তদ্দর্শ- 
নানন্দপ্রাপ্ত্েত্র্থঃ ॥ ১৪ ॥ 

টীকার বঙ্জানুবাদ-_-ক্রিয়ায়াং-__ভগবৎ-পরি- 
চর্্যাদি বর্তব্য কর্ম সমাপ্ত হইবার পুবেরেই, “অন্ত- 
রালে” _মধ্যে মধ্যে, অভিচক্ষীত--না জানি, আমার 
হরিণশিশ কোথায় গেল, এইরূপ চিন্তায় উঠিয়া 
দেখিতেন ৷ প্রকৃতিস্থেন হরিনশিশুর দর্শনজনিত 


অর্থ ॥১৪ ॥ 


অন্যদা ভূশমুদ্িগ্রমনা নম্টদ্রবিণ ইব রূপণঃ - 
করুণমতিতর্ষেণ হরিণকুণকবিরহবি হধলহাদয্লসন্ত।প- 
স্তমেবান্শোচন কিল ক্মলং মহদভিরভিত ইতি 
হোবাচ ॥। ১৫ ॥ | 


অন্বম্নঃ-_( সঃ ভরতঃ ) অন্যদা (দৈবাৎ দা 
তস্য অদর্শনো ভবতি তদা ) নম্টদ্রবিণঃ কৃপণঃ ইব 
(যথা রুপণঃ ধনং প্রাপ্য পুনঃ তঙ্মিন্‌ বিনষ্ট 
মোহং প্রাপ্রোতি, তদ্দৎ ) সকরুণং €সকরুণং যথা 
ভবতি, তথা ) ভশম্‌ উদ্বিগ্রমনাঃ: ( উদ্দিগ্নং ব্যাকুলং 
মনঃ যস্য সঃ তথাভূতঃ চঞ্চলচিত্তঃ সন্‌ ) অতিতর্ষেণ 
(অত্যৌৎসূক্যেন) হরিণকুণ কবিরহবিহবলহাদগ্নসন্তাপঃ 
€হরিণকুণকবিরহেণ বিহবলে কাতরে হাদয়ে সন্তাপঃ 
যস্য তথাভুতঃ ভুত্বা ) তম্‌ এব (হরিণশিস্তম্‌ ) অনু- 
শোচন্‌ কিল মহৎ কশমলং € মোহম্‌ ) অভিরস্ভিতঃ 
প্রোপিতঃ সন্) ইতি হোবাচ এবং বিললাপ) ॥ ১৫। 

অনুবাদ- কিন্ত ঘদি উহাকে দৈবাৎ দেখিতে না 
পাইতেন, তাহা হইলে তিনি অত্যন্ত উদ্দিগ্নচিত্ত হইয়া 
পড়িতেন। যেরূপ ধনাপগমে কৃপণ ব্যক্তি মোহগ্রস্ত 
হইয়া পড়ে, হরিণবালকের অদর্শনে তাহার চিত্তও 
সেইরূপ ব্যাকুল হইয়া পড়িত। তিনি অতিশয় 
ওৎসুক্যবশতঃ হরিণবালকের বিরহে বিহ্বল-হাদয়ে 
সন্তাপগ্রস্ত হইয়া সেই হরিণশিশুর জন্য শোক করিতে 
করিতে মোহ প্রাপ্ত হইতেন এবং এইরাপভাবে বিলাপ 
করিতেন ॥ ১৫ ॥ ৃ 

বিশ্বনাথ__-অন্যদা দৈবাদদর্শনে সতীত্যর্থঃ । অতি- 

তর্ষেশ তদ্দর্শনাতিতৃঞ্চয়া কশমলং মোহঃ অভিরস্তিতঃ 
প্রাপিতঃ 0 ১৫ ॥ 

টীকার বঙ্গান্বাদ-_'অন্যদা”_অন্য সময়, অর্থাৎ 
দৈববশতঃ অদর্শন হইলে-_এই অর্থ ॥ “অতিতর্ষেণ 
--সেই ম্গশিশুর দর্শনের জন্য অতিশয় তুষ্ণা- 
€ডৎসুক্য ) বশতঃ, 'কিশমলং, মোহ প্রাপ্ত হইতেন 
|| ১৫ || 
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অপি বত সবৈ রূপণ এণবালকো ম্বতহরিণী- 
সুতোহহো মমানাধ্যস্য শঠকিরাতমতেররুতসুরুতস্য 
ক্লতবিশ্রস্ত আত্মপ্রত্যয়েন তদবিগণয়ন্‌ সুজন ইবা- 
গমিষ্যতি ॥ ১৬ ॥ 

অন্বয়ঃ$_অহো বত সঃ বৈ ম্বৃতহরিণীসৃতঃ 
এণবাল কঃ € মৃগশাবকঃ ) কৃপণঃ €(কাতরঃ ) শঠ- 
কিরাত-মতেঃ € শঠকিরাতয়োঃ ইব বঞ্চনপরা ভ্রুরা 
চমতিঃ যস্য তস্য তাদৃশস্য ) অনার্য্যস্য অকুত- 
স্ককুতস্য অেরুতং সুক্ুতং যেন তাদূশস্য মন্দভাগ্যস্য) 
মম (ময়ি অবিশ্বাস্যে) কৃতবিশ্রস্তঃ কেতবিশ্বাসঃ জন্‌) 
আত্মপ্রত্যয়েন (স্চিত্তসশুদ্ধযা মাং প্রতি একান্তবিশ্বাসেন) 
তদবিগণয়ন্.তৎ মম শাঠ্যাদিকম্‌ অগণয়ন্‌ অচিন্ত- 
য়ন) সুজনঃ ইব € যথা সুজনঃ স্বান্তঃক রণবি শুদ্ধ্যা 
কৃতবিশ্বাসঃ দুর্জনরুতাপরাধম্‌ অচিন্তয়ন তদ্গ্হম্‌ 
আগচ্ছতি, তদ্বৎ ) আগমিষ্যতি অপি? (কিং পুনঃ 
আগমিষ্যতি, ন বা 2) 

অনুবাদ-_-আহা, সেই স্থত হরিণীর পুত্র ম্বগ- 
বালক নিশ্চয়ই নিরাশ্রয় । যদিও আমি অতিশয় 
অভদ্র, হতভাগা, এবং আমার মতি--শঠ ও ব্যাধের 
ন্যায় অতীব বঞ্চনপরা ও ক্রুরা, তথাপি সে আমাতে 
বিশ্বাস স্থাপন করিয়াছে । সুজন ব্যক্তি যেরূপ স্বীয় 
অন্তঃ করণের. বিশুদ্ধ ভাবদ্বারা দুর্জন ব্যক্তির রুতা- 
পরাধ ভুলিয়া গিয়া পুনরায় তাহাতে বিশ্বাস স্থাপন- 
পুবর্বক তদ্গৃহে আগমন করিয়া থাকে, তদ্ধপ এই 
হরিণবালকও কি তাহার নিজ-চিন্তের সরলতা-গুণে 
আমার শাঠ্যাদি অপরাধসমূহকে গণনা না করিয়া 
পুনরায় আমার নিকট প্রত্যাগমন. করিবে না ? ১৬ 

বিশ্বনাথ-_অপীতি সম্ভাবনায়াং বতেত্যন্ কম্পায়াম্‌ 

অহো ইতি খেদোখে আশ্চধ্যে । অনাধ্যস্য তৎপালন- 
পোষণাদাবসাবধানত্বানির্দয়স্যাত এব শঠকিরাতয়ো- 
রিব ভ্রুরা মতির্যস্য, তত্র হেতুররুতসূরুতস্য ভাগ্য- 
হীনস্য মম তন্নিদ্দয়ত্বাদিকমপরাধমগণয়ন্‌ আগ- 
মিষ্যতি কিম্‌ ? অপরাধাগণনে হেতুঃ-_আত্মপ্রত্যয়েন 
“আত্মবন্মন্যতে জগৎ” ইতি ন্যায়েন স্বস্য শুদ্ধচিত্তু- 
ত্বান্মামপি শুদ্ধচিত্তং প্রতি যন্লিত্যর্থঃ । অতএব কৃত- 
বিশ্রন্তঃ অবিশ্বাস্যেহপি ময়ি বিশ্বস্তঃ সন্‌ ॥ ১৬ ॥ 

ডীকার বঙ্গানুবাদ__“অপি” শব্দ সম্ভাবনা অর্থে, 
“বত+_অন্কম্পায়, এবং 'অহো”--ইহা খেদোখ 


শ্রীভাগবতম্ 
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আশ্চর্ষ্য অর্থে প্রযুক্ত হইয়াছে । “অনার্ধ্যস্য”--তাহার 
পালন, পোষণাদিতে অসাবধানহেতু নিদ্দয় আমার, 
অতএব শঠ (তারক ) ও ব্যাধের ন্যায় ভ্রুরমতি 
যাহার, সেই আমি । তাহাতে কারণ-_'অক্ৃত- 
সুরৃতস্য'-ভাগ্যহীন আমার সেই সকল নির্দয়তা প্রভৃতি 
অপরাধ গণনা না করিয়া আবার কি ফিরিয়া 
আসিবে £ অপরাধ গণ্য না করার হেতু_আত্ম- 
প্রত্যয়েন, আত্মবিষ্বাসের দ্বারা, অর্থাৎ লোকে নিজের 
মত জগতের সকলকেই মনে করে-_-এই নীতি অন্‌- 
সারে, সেই হরিণশিশু নিজে নির্মলচিত্ত বলিয়া 
আমাকেও তদ্রপ শুদ্ধচিভ্ত মনে করিয়া আমার নিকট 
ফিরিয়া আসিবে কি £__ এই অর্থ । অতএব “কুত- 
বিশ্রস্তঃ - বিশ্বাসের অযোগ্য হইলেও আমার প্রতি 
বিশ্বস্ত হইয়া (প্রত্যাগমন করিবে কি 2) ॥ ১৬ ॥ 


অপি ক্ষেএ্সেণাদ্মিল্নাশ্রমোপবনে শম্পানি চর্রস্তং 
দেবগপ্তং দ্রক্ষযান্সি | ১৭ ॥ 


অন্বয়ঃ-_অফ্মন্‌ আশ্রমোপবনে মমাশ্রমসমীপ- 
বনে) ক্ষেমেণ (নিভয়েন বকাদিবাধা-রাহিত্যেন ) 
শল্পাণি চরন্তং (কোমলতুণানি ভক্ষয়ন্তং ) দেবগুপ্তং 
€ দেবেন ভগবতা গ্প্তং সুরক্ষিতং তং হরিণীশিশুং 
পুনঃ) অপি (কিং) দ্রক্ষামি £ েহং পশ্যামি) £১৭॥ 

অনুবাদ আহা ! আমি কি আর দেখিতে 
পাইব যে, সে দেবতা কর্তৃক সুরক্ষিত হইয়া পুনরার 
নিয়ে কোমল তৃণ ভক্ষণ করিতে করিতে এই 
আশ্রমের উপবনে চরিয়া বেড়াইতেছে £ ১৭ ॥ 

বিশ্বনাথ দেবেন .কৃপালুনা মদিষ্টদেবেনৈব 
রক্ষিতম্‌ | ১৭ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__ “দেবেন” কুপালু : মদীয় 
ইস্টদেব কর্তক রক্ষিত (সেই হরিণশিশুকে এই 
আশ্রমে তুণ ভক্ষণ করিতে আর কি দেখিতে পাইব 2) 
| ১৭ || 


অপি চ ন ব্বকঃ শালারকোহন্যতমো বা নৈক- 
চরো একচরো বা ভক্ষম্সতি ॥ ১৮ ॥ 


অন্বস্পঃ _অপি চ অথবা তং) বৃকঃ শালারকঃ 
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(কুক্করঃ ) বা অন্যতমঃ নৈকচরঃ (যৃথাচরঃ শৃক- 
রাদিঃ ) একচরঃ বা €(যদ্বা, একঃ এব চরিত যঃ 
ভ্রুরস্বভাবঃ ব্যাঘ্রাদিঃ সঃ) অপি ন ভক্ষয়তি£ €ন 
অশ্নাতি কিম্‌ £) 1১৮ | 

অনুবাদ__কি জানি, কোন বক অথবা কুক্কর 
কিংবা যুখচর শুকরাদি অথবা কোনও একচর 
ব্যাগ্রাদি তাহাকে ভক্ষণ করে নাই ত 2১৮ ॥ 
বিশ্বনাথ নৈকচরো যৃথচরঃ শুকরাদিঃ এক 
এব চরতি যঃন্রুরো ব্যাপ্রাদিন ভক্ষয়তি কিম্‌ 20১৮]! 
টীকার বঙ্গানুবাদ__-নৈ কচরঃ”_যৃথবদ্ধ শুকরাদি, 
কিম্বা একাকী বিচরণকারী ভ্রুর ব্যাপ্রাদি জন্ত তাহাকে 
ভক্ষণ করে নাই ত 21 ১৮।। 


নিম্লোচতি হ ভগবান্‌ সকলজগৎক্ষেমোদয়ন্্রয্যা- 
আদ্যাপি ন মম ম্থগবধূন্যাস আগচ্ছতি ॥ ১৯ ॥ 


অন্বম্নঃ-__(অহো,) সকলজগৎক্ষেমোদয়ঃ সেকল- 
জগতঃ সকললোকস্য ক্ষেমঃ যক্মাৎ স উদয়ঃ যস্য 
সঃ, কেবলং মমৈব দুর্ভগস্যাক্ষেমমিতি ভাবঃ) ্রধ্যাত্মা 
ত্রশ্নী বেদন্্রয়ী আত্মা স্বরূপং যস্য সঃ ( বেদস্বরূপো 
বেদপ্রবর্তকো বা কেবলমহমেব বেদোক্-দয়াধর্ম- 
বিমৃখঃ) ভগবান্‌ সের্যযুঃ) নিম্লোচতি হ (অন্তং যতি 
এব); অন্যাপি মম ম্বগবধূন্যাসঃ (মৃগবধবা হরিণ্যা 
ন্যসঃ নিক্ষেপীভূতঃ'সঃ ম্বগশিশুঃ) ন আগচ্ছতি £ 
€(অয়ং ভাবঃ-_ম্থগবধূঃ কিল মৎসমীপে এব গং 
ত্যক্তা মমৈব হস্তে তৎ ন্যস্য ম্বৃতা, অতঃ সঃ মুগশিশুঃ 
অধুনাপি কথং মৎসকাশে ন আগচ্ছতি £) 1 ১৯ ॥ 

অনুবাদ__অহো, ফাঁহার উদয়ে নিখিল লোকের 
মজগলোদয় হয়, (কেবল আমারই মঙ্গলোদয় হইল 
না!)সেই বেদস্বরূপ (কেবল আমিই বেদোক্ত- 
দয়াধর্মবিমুখ !) স্্যদেব এ অস্তাচলে গমন করিতে- 
ছেন ঃ কিন্ত সেই যে ম্থগবধূ, আমার নিকট যাহাকে 
গচ্ছিত ধনস্বরূপ.. রাখিয়া ' গিয়াছে, সে ত" অদ্যাপি 
প্রত্যাবর্তন করিতেছে না 21১৯ ॥ 

বিশ্বনাথ নিম্লোচতি সংপ্রত্যস্তং যাতি, সকল- 
জগতামপিক্ষেমমুদয়াদেব যস্য সঃ, কেবলং মমৈব 
দুর্ভগস্যা ক্ষেমমিতি ভাবঃ। ভ্রধ্যাত্মা বেদস্বরূপো 
বেদপ্রবর্তকো বা ॥ কেবলমহমেব বেদোতদয়াধর্স- 


পঞ্চমস্কন্ধঃ ১১৯ 
বিমুখ ইতি ভাবঃ । ম্বগবধবা ন্যাসো নিক্ষেপভুতঃ 
| ১৯ ॥ 


টীকার বঙ্গানুবাদ_-“নিম্নোচতি*_-অন্প্রতি সূর্য্য 
দেব অস্তগমন করিতেছেন, যাহার উদয়ে সমস্ত 
জগতেরই কল্যাণ, কিন্তু কেবল ভাগ্যহীন আমারই 
অমজল-_-এই ভাব । ত্রয্যাত্মা' তিন বেদ যাহার 
স্বরূপ, অথবা যিনি বেদ-প্রবর্তক, কেবল আমিই 
বেদোক্ত দয়াধন্্ম হইতে বিমুখ - এই ভাব । -“ম্থগবধূ-, 
-ন্যাসঃ,ম্বৃতা হরিণীর গচ্ছিত ধন...(সেই 
মৃগশিশু এখনও আমার নিকট ফিরিয়া আসিতেছে 
না।)1১৯॥ 


অপি স্বিদক্কতসুরুতম্মাগত্য মাং সুখয্পতি হরিণ- 
রাজকুমারো বিবিধ-রুচির-দর্শনীয়-নিজ-মগ-দারক- 
বিনোদৈরসন্তে ষং স্বানামপনুদন্-॥। ২০ ॥। 

অন্বস্নঃ_-€( সঃ) হরিণরাজকুমারঃ (অত্যাদরেণ 
তং রাজপুন্রবৎ পশ্যতি ইতি. হরিণঃ এব রাজকুমারঃ) 
আগত্য বিবিধরুচিরদর্শনীয়নিজমৃগদারকবিনোদৈঃ 
€বিবিধাঃ রুচিরাঃ অতএব দর্শনীয়াঃ যে নিজাঃ স্থীগ্ন 
স্থগদারকাঃ বিনোদঃ তৈঃ)স্বানাম্‌ (€স্বীয়ানাম্‌ ) 
অসন্তোষং (খেদম্‌ ) অপনুদন্‌ অকৃতসুরুতম্‌ অকৃত- 
পুণ্যং) মাং সুখয়তি অপিস্থিৎ £ (কিং স্খয়িষ্যতি £) 
| ২০ ॥। 

অনুবাদ- সেই হরিণরাজকুমার (অত্যাদর বশতঃ 
স্থগবালককে রাজপুত্রের ন্যায় দর্শন করিতেছেন.) 
প্রত্যাগমনপূব্বক মুগশিশুগণের . স্বভাবসুলভ ' বিবিধ 
মনোহর দর্শনীয় ক্রীড়াবিলাস দ্বারা. আমাদের 
অসন্তোষ অপনোদন করিয়া এই অকৃতপুণ্য হতভাগ্য 
আমার কি সুখবিধান করিবে £॥ ২০ ॥ 

বিশ্বনাথ প্রেমুব তদ্গুণমুৎকীত্য্ন্‌ বিলপতি-- 
অপি স্থিদিত্যাদিনা । সুখয়তি স্খয়িষ্যতি ॥ ২০ ॥. 
_টীকার বঙ্গানুবাদ- প্রীতিবশতঃই তাহার গুণ- 

উল্লেখ করিয়া বিলাপ করিতেছেন__“অপি স্বিদ্‌? 
ইত্যাদির দ্বারা । “সুখয়তি” আমাকে সুখী করিবে 
কি 211 ২০ 


২১২০ 


ক্ষেলিকায়াং মাং স্থযা সমাধিনামীলিতদৃশং প্রেম- 
সংরস্তেশ চকিতচকিত আগত্য পৃষদপরুষবিষাণাগ্রেণ 
লৃভতি ॥ ২১।। 


অন্বয়ঃ _( অহো, ) ক্ষেলিকায়াং (ক্রৌড়ায়াং ) 
মুষা সমাধিনা € মৃযা ষঃ সমাধিঃ তেন ) আমীলিত- 
দৃশম্‌ (আমীলিতে দূশৌ যেন তং তাদ্‌শং) মাং 
প্রেমসংরস্তেণ (প্রণয়কোপেন ) চকফিত চকিতঃ ভৌতঃ 
ভীতঃ ) আগত্য € চতুদ্দিক্ষু পরিভ্রমন্‌ ) পৃষদপরুষ- 
বিষাণাগ্রেণ € পৃষৎ জলবিন্দুঃ তদ্বৎ অপরুষেণ মৃদ্ুনা 
বিষাণাগ্রেণ ) লৃঠতি (সংঘষ্টয়তি ) | ২১ ॥ 

অনুবাদ--€ অহো !) উহার ক্রীড়ার সময় আমি 
যখন অলীক সমাধি অবলম্বন করিয়া চক্ষু মুদ্রিত 
করিয়া থাকি তাম, তখন সে প্রণয়-কোপ-বশতঃ সচ- 
কিত হইয়া চতুদ্দিকে ভ্রমণ করিতে করিতে জল- 
বিন্দুর ন্যায়, কোমল: শৃঙ্াগ্রদ্ধারা আমাকে স্পর্শ 
করিত ! ২১ ॥ 

বিশ্রনাথ-_ক্ষেলিকায়াং ক্রীড়ায়াং মৃষা সমাধি- 
নেতি। রে মৃঢ, ত্বাং পুষ্যতে মে স্মরণকীর্তনাদি- 
নিত্যকুত্যং ন নিব্বহতি তত্বং ময়া ত্যত্তেণ যথেম্টমিতো 
যাহীতি মৃষৈবাক্রশ্য মৃষা সমাধিনেতি তচ্চেম্টিত- 
দদুক্ষাম্নাঃ প্রাব্ল্যাৎ, প্রেমসংরস্তেণ প্রণয়-কোপেন 
পুষৎ জলবিদ্দৃস্তদ্ধদপরুষেণ মৃদুনা বিষাণাগ্রে লুঠতি 
সংঘট্টয়তি ॥ ২১ ॥ 
. টীকার বঙ্গানুবাদ-_-'ক্ষেলিকায়াং” খেলার সময়, 
“মৃষা সমাধিনা+মিথ্যা সমাধির দ্বারা (অর্থাৎ 
সমাধির অভিনয় করিয়া ) ইত্যাদি। রে মু! 
তোমার লালন-পালনের জন্য আমার স্মরণ, কীর্ত- 
নাদি নিত্যকৃত্য সম্পন্ন হইতেছে না, অতএব তোমাকে 
আমি ত্যাগ করিলাম, এখান হইতে যেখানে ইচ্ছা 
চলিয়া যাও---এইরাপ কপট ভররসনা করিয়া, তাহার 
ক্রীড়া দেখিবার প্রাবল্যবশতঃ অলীক সমাধির অভি- 
নয়ে আমি নয়নদ্রয় মুদ্রিত করিয়া রাখিলে, “প্রেম- 
সংরন্তেন'_প্রণয়কোপ-হেতু (চেক্তি চকিত ভাবে 
নিকটে আসিয়া নেই স্থগশিশ্ ), “পৃষদপরুষ*- ইত্যাদি 
পুষৎ বলিতে জলবিন্দু, তাহার ন্যায় অপরুষ অর্থ।ৎ 
ম্বদ্ু বিষাণের অগ্রদ্বারা (অর্থাৎ জলকণার ন্যায় 
সুকোমল শৃঙগাগ্রদারা ) আমাকে স্পর্শ করিত ॥ ২১ 


আীমভাগবতম্‌ 
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আসাদিতহবিধষি বহিষি দূধষিতে ময়োপলব্ধো 
ভীতভীতঃ সপদ্যুপরতরাস খষিকুমারবদবহিতকরণ- 
কলাপ আস্তে ॥ ২২॥। 


অন্বয্পঃ-_ আসাদিতহবিষি € আসাদিতং স্থাপিতং 
হবিঃ যস্মিন্‌ তঙ্িন) বহিষি (দর্ভে) দৃষিতে 
(দন্ত কর্ষণাদিনা চাপলেন বিদূষিতে সতি) ময়া উপ- 
লব্ধঃ (অধিক্ষিপ্তঃ সন্‌ ) ভীতভীতঃ অতীবভয়যৃক্তঃ) 
সপদি (তৎক্ষণমেব ) উপরতরাসঃ ত্যেজ্জক্রীড়ঃ সন্‌ 
সঃ ম্বগপোতঃ ) অবহিতঃ-করণ-কলাপঃ € অবহিতঃ 
সংযতঃ করণকলাপঃ ইন্্রিয়সমূহঃ যেন সঃ তথাভূতঃ 
সন্‌ ) খষিকুমারবৎ (ম্নিবাল কব) আস্তে (তিষ্ঠতি) 
| ২২৭ 

অনুবদ- কুশোপরি আমি যজীয়দ্রব্য স্থাপন 
করিলে, সেই মবগবালক ক্রীড়া করিতে করিতে চাপল্য- 
প্রযুক্ত দত্তদ্বারা কুশ আকর্ষণ-পুব্বকি যজীয়দ্রব্যকে 
দৃযিত করিত ; তখন যদি আমি তাহাকে তিরস্কার 
করিতাম, তাহাতে সে অত্যন্ত ভীত হইয়া তৎক্ষণাৎই 
ক্রীড়া পরিত্যাগ প্ৰ্বক সংযতেন্দ্রিয় মুনিবালকের 
ন্যয় অবস্থান করিত ॥ ২২॥ 

বিশ্বনাথ__আসাদিতং হবিরঞ্মিন্‌ তঙ্িমন্‌ বহিষি 
দর্ভে দত্তস্পর্শেন দৃষিতে সতি, দৃষিত্বেতি পাঠে বহিষি 
বিষয়ে দূষণং কৃত্বা স্থিতবতীত্যর্থঃ 1 ময়োপালব্ধঃ-- 
আঃ ফিমরে করোধীত্যধিক্ষিপ্তঃ 1 উপরতন্ত্রীড়ঃ 
অবহিতকরণকলাপঃ নিশ্চলীরু তসবেবন্দ্রিয়ঃ 0 ২২ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-__'আসাদিত-হবিষি'__আদা- 
দিত, অর্থাৎ স্থপিত হইয়াছে হোমোপযোগী স্বৃত 
যেখানে, সেইরূপ কুশরাশি 'দ্তস্পর্শে দূষিত হইলে, 
এই স্থলে '“দৃষিত্বা'_ এইরূপ পাঠান্তরে কুশসম্হ 
দূষিত €অপবিভ্র ) করিয়া অবস্থান করিলে__এই 
অর্থ । “ময়া উপালব্ধঃ+_“আঃ, অরে ! তুই এসব 
কি করছিস্”-এইরূপে আমা কতৃক তিরস্ক.ত 
হইয়া । “উপর তন্রলীড়ঃ* . ইত্যাদি__খেলা ছাড়িয়া 
খষিকুমারের ন্যায় সংষতেন্দড্রিয় হইয়া থাকিত 1২২ 


কিংবা অরে আচরিতং তগস্তপস্থিন্যানয়া ঘদিয়- 
মবনিঃ সবিনয়-কষ্চসার-তনয়়-তনুতর-সুভগ-শিব- 
তমাখর-খুর-পদ-পঙ্ক্ভিদ্র বিণবিধূরাতুরস্য র্লূপণস্য 
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মম দ্রবীণপদবীং সূচয়ন্ত্যাত্মনঞ্চ সব্বতঃ ক্কুত- 
কৌতুকং দ্বিজানাং স্বর্গাপবর্গকামাণাং দেবযজনং 
করোতি ॥ ২৩ ॥ 


অন্বয়ঃ-€ ইতি বহধা প্রলপ্য উদ্থায় বহিঃ 
নির্গতং সন্‌ তস্য পদচিহং দৃষ্টা প্রাহ__) অরে, 
€ অহো, ) তপস্থিন্যা (সভাগ্যয়া ) অনয়া € পৃথিব্যা ) 
কিম্বা তপঃ আচরিতং (কৃতং তৎ নাহং জানে ); 
যৎ (যস্মাৎ ) ইয়ম্‌ অবনিঃ (পৃথিবী ) সবিনয়- 
কুষ্ণসারতনয়-তনূতর সুভগ-শিবত মাথরখুরপঙ্ক্তিভিঃ 
€সবিনয়স্য কৃষ্ণসারতনয়নস্য তন্তরাঃ সুভগাঃ শিব- 
তমাঃ অখরাশ্চ খুরাঃ যেষ তেষাং পদানাং তন্ত্র 
তন্রাক্কিতানাং পঙ্ক্তিভিঃ ) দ্রবিণবিধুরাতুরস্য দ্রেবিণং 
মৃগঃ তেন বিরহিতস্য অতএব আতুরস্য ) কুপণস্য 
€ দুঃখিতস্য ) মম দ্রবিণপদবীং (দ্রবিণমার্গং হরিণ- 
শিশোঃ গমনমার্গং ) স্চয়ন্তী (প্রদর্শয়ন্তী সতী) 
আত্মানঞ্চ স্বাকআানং) সব্বতঃ কৃতকৌতুকং (তাভিঃ 
ক্লুতমণ্ডনং ১ স্বর্গাপবর্গকামানাং দ্বিজানাং দেব্যজনং 
(যজভুমিং ) করোতি ( সম্পাদয়তি_-“যফ্মিন্‌ দেশে 
মৃগঃ কৃষ্ণঃ তঙ্মিন্‌ ধর্মান্‌ নিবোধত” ইতি জমৃতেঃ ) 
1২৩1 

অনুবাদ_-( এইরূপ বহুভাবে প্রলাপ করিয়া 
রাজধষি ভরত গাল্রোথান-পুবর্বক বহির্দেশে আগমন 
করিলেন এবং মৃগশাবকের পদচিহ-দর্শনে এইরূপ 
বলিতে লাগিলেন, ) € অহো, ) জানি না, এই ভাগ্য- 
বতী বসুন্ধরা কি তপস্যাই করিয়াছিলেন ! যেহেতু 
এই ধরিভ্ত্রী বিনীত কৃষ্ণসার-সৃতের সুক্ষম, সুন্দর ও 
পরম-মঙ্গলম্বরূপ কোমল খুরচিহ দ্বারা মৃগধন- 
বিরহকাতর শোকগ্রস্ত আমার নিকট হরিণ-ধন-গমন- 
মার্গ প্রদর্শন করিয়া দিতেছে এবং তদ্দারা আপনাকেও 
অলঙ্কৃত করিয়া স্বর্গাপবর্গকামী দ্বিজগণের যজ্ঞভুমি- 
রূপে নির্দেশ করিতেছে ॥ ২৩ ॥ 

বিশ্বনাথ--ইতি বহুধা প্রলপ্যোথায় বহিনির্গত্য 
তৎখুরথাত-ভূভাগোপলব্ধ্যা প্রেমে বারোপিতেন তত্র 
মাহাজ্যেন স্বং সাধিক্ষেপং সম্বোধ্য বিলপতি-__অরে 
মন্দভাগ্য ভরত, বৃথ।-তপদ্বিন্, অনয্া অবন্যা কিং 
তপ আচরিতং, তত্তপস্তুয়া ন তপ্তমিতি ভাবঃ £ যদ্বা, 
বিশেষানূত্তক্যা অরে চতুদ্দশলোকাঃ বত রে ব্দৃত, 
বুক্মাসূ মধ্যে অনয়েতি__যৃত্াকমীদূশং তপো নাস্তীতি 


--১৬ 


পঞ্চম্কন্ধঃ ২১২২ 


স্পস্িাপিিটীপীর্পীপা্টিপার্টী্টীিসিসিসিসপিাাশাশশি 


ভাবঃ। তনুতরেত্যা দিবিশেষণৈস্তন্মাধূর্য্যাস্বাদঃ স্বস্য 
ব্যজিতঃ । দ্রবিণপদবীং সৃচয়ন্তীতি-_ভো দুঃখিন্‌ 
ভরত, কিং রোদিষি ? অনয়ৈব খুরখুন্নয়া পদব্যা 
বনং প্রবিশত্তং মৃগবালকং স্বপ্রাণধনং প্রাপস্যসীতি 
কুপয়া মামাস্বাসয়তীত্যর্থঃ। আত্মানং সঞ্চরতাভিঃ 
পদপঙ্ক্ভিরমণ্ডিতত্বাৎ কৃতকৌতুকং দেবযজনং যজ- 
স্থলং করোতি,_-“যস্মিন দেশে মৃগঃ কৃষ্ণস্তজ্মিন্‌ 
ধর্মামিবোধত” ইতি জ্মৃতেঃ ॥ ২৩ ॥ 

টাকার বজান্বাদ-_এইরূপে অনেক , বিলাপ 
করিয়া উহ্থানপৃবর্বক বাহিরে আসিয়া সেই হরিণ- 
শিশুর খুরচিহন্যূক্ত ভূমিভাগ দর্শন করতঃ, প্রীতি- 
বশতঃই সেখানে আরোপিত মাহাত্ম্ের দ্বারা নিজেকে 
ধিক্কার-সহকারে সম্বোধন করিয়া বলিতেছেন__অরে 
মন্দভাগ্য ভরত ! বৃথা তপস্থিন! এই পৃথিবী কি 
তপস্যাই করিয়াছেন, যে তপস্যার তুমি আচরণ কর 
নাই-_-এই ভাব । অথবা-_বিশেষ অনুক্তিহেতু, ওহে 
চতুর্দশ ভুবনের জনগণ ! বল, বল, তোমাদের মধ্যে 
পৃথিবীর ন্যায় এমন তপস্যা কে করিয়াছে? অর্থাৎ 
তোমাদের এরূপ তপস্যা নাই-_এই ভাব । 'তনুতর 
(সুক্মতম) ইত্যাদি বিশেষণের দ্বারা স্বকীয় 
তন্মাধূর্য্যের আস্বাদ ব্যক্ত হইয়াছে । মৃগরূপ ধনের 
পথ স্চনা করিতেছেন-__ওহে দুঃখিন্‌ ভরত ! কিজন্য 
রোদন করিতেছ £ এই খ্ুরযৃক্ত পদচিহেগ্র পথে 
বনে প্রবেশকারী মৃগবালকরূপ নিজের প্রাণধনকে 
তুমি পাইবে-_এইরূপ কৃপাপূব্বক (পৃথিবী) আমাকে 
আশ্বাস দিতেছেন_-এই অর্থ । *আত্মানং”_এই 
ধরিত্রী নিজেকেও প্র সঞ্চরণশীল পদচিহেন্র দ্বারা 
অলঙ্কৃত করায়, “কৃতকৌতুকং দেবযজনং”_রুত- 
মঙ্গল ঘজস্থলরাপে পরিণত করিতেছেন ৷ ক্মৃতিশাস্ত্রে 
উত্ত আছে__-“যে দেশে কুফ্ণসার মগ বিচরণ করে, 
সেখানে ধর্মের অনুষ্ঠান করিবে, অর্থাৎ এ স্থান ষক্তের 
উপযোগী” ॥ ২৩ ॥ 


অপিস্বিদসৌ ভগবানুড়পতিরেনং ম্বগপতিভয়া- 
ল্মতমাতরং ম্বগবালকং স্বাশ্রমপরিভ্রন্টমনুকম্পয়। 
ক্লপণজনবসলঃ পরিপাতি ॥ ২৪ ॥ 


অন্বয়ঃ__-তদা উদিতে চন্দ্রে সতি, তঙ্মিন্‌ মুগ- 
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চিহং দৃ্টা তং স্বম্গং ভাবয়ন্‌ ভরতঃ আহ-_) 
ভগবান্‌ কৃুপণজনবৎসলঃ ( দয়াবান্‌ ) অসৌ উড়ু- 
পতিঃ €চন্দ্রঃ) স্বাশ্রমপরিভ্রষ্টম্‌ ( আশ্রমচ্যুতং ) 
মৃতমাতরং (মাতুবিহীনম্‌ ) এনং ম্বগবালকং হেরিণ- 
শিশুং ) মৃগপতিভয়াৎ ( মগপতেঃ সিংহস্য ভয়াৎ ) 
অন্কম্পয়ণ ( কুপয়া) পরিপাতি (রক্ষতি) অপিস্থিৎ £ 
1 ২৪) 

জনুবাদ--€ অনন্তর চন্দ্র উদিত হইলে চন্দ্রে 
মৃগাঙ্ক দর্শন করিয়া ভরত উহাকেই স্বীয় মুগ ভাবিয়া 
বলিতে লাগিলেন,_) দীনজনবৎসল ভগবান্‌ সোম- 
দেব আশ্রমচুটত ম্ৃতমাতৃক এই মৃগবাল ককে বুঝি 
কুপাপরবশ হইয়া মৃগপতি সিংহের ভয়ে আপনার 
সমীপে রক্ষা করিতেছেন ॥ ২৪ ॥ 
বিশ্বনাথ-__উদ্দুমবলোক্য তন্রোপলব্ধে চন্দ্রে স্ব- 
মৃগং  সংভাবয়ন্নাহ_অপি. স্বিদিতি । স্বাশ্রমাৎ 
পরিব্রস্টমিতি মমৈব পাপিষ্ঠ স্যানবধানাদিতি ভাবঃ । 
ভগবানিতি ভগবত্বং বিনা ঈদৃশং ভাগ্যং ন সম্তবেদিতি 
ভাবঃ ॥ ২৪ ॥ 
টাকার বঙ্গনুবাদ-_উপরের দিকে তাকাইয়া 
চন্দ্রমগ্ডলে ম্ৃগচিহ দেখিয়া উহাকে নিজ মৃগশিশু মনে 
করিয়া বলিতে লাগিলেন -_“অপি স্থিদ্‌* ইত্যাদি । 
“স্বাশ্রম-পরিভ্রষ্টম্‌” পাপিষ্ঠ আমারই অনবধান- 
বশতঃ এ ম্বগশিশু আশ্রম হইতে পরিভ্রস্ট হইয়।ছে-_ 
এই ভাব । ভগবান” ইতি-__(ভগবান্‌ চন্দ্রদেব কি 
এঁ মবগশিশুকে স্বয়ং রক্ষা করিতেছেন 2), ভগবত্বা 
ব্যতীত এপ্রকার ভাগ্য সম্ভব হয় না-_এই ভাব ॥২৪॥ 


কিংবাত্জবিশ্লেষ-ত্বর-দব-দহন-শিথাভিরুপতপ্য- 
মানহাদয়-স্থলনলিনীকং মামু পস্থত-ম্বগীতনয়ং শিশির- 
শান্তানুরাগ-গুণিত-নিজবদনসলিলাম্বতময় - গভস্তিভিঃ 
সুধয়তীতি চ ॥ ২৫ ॥ 

অন্বয়ঃ__চেন্দ্ররশ্মস্পর্শসুখং প্রাপ্যাহ-) কিস্বা 
€অগ্নং চন্দ্রঃ ) আত্মজবিশ্লেষস্রর-দব-দহন-শিখাভিঃ 
(আত্মজঃ পুন্রত্বেন এব অঙগীকুতঃ যঃ ম্থগপোতঃ 
ত্য বিশ্লেষেণ বিয়্েগেন যঃ ভ্বরঃ তাপঃ স এব দব- 
দহনঃ বনবহিনঃ তস্য শিখাভিঃ জ্বালাভিঃ ) উপতপ্য- 
মানহাদয়স্থলনলিনীকম্‌ €(উপতপ্যমানা হাদয়রূপা 


পঞ্চমস্কন্ধঃ 
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স্থলনলিনী যস্য তং সন্তপ্তহাদয়স্থলপদ্মম্‌ ) উপস্ৃত- 
মৃগীতনয়ম্‌ উৈপস্থৃতঃ অনুগতঃ মবগীতনয়ঃ যেন তং 
তাদৃশং মৃগবিরহসন্তপ্তং) মাম্‌ অয়ং চন্দ্রঃ) -শিশির- 
শান্ত/নূরাগগুণিত- নিজবদনসলিলামত ময়গভস্তিভিঃ 
(শিশিরঞ্চ তৎ শান্তঞ্চ ময়ি অন্রাগেণ গুণিতঞ্চ 
আবত্িতং পূনঃ পুনঃ ভ্রবৎ যদ্দদনসলিলং তদেব 
অমৃতময়াঃ গতভস্তয়ঃ কিরণাঃ তৈঃ ) সুধয়তীতি 'চ 
(স্খয়িষ্যতি এব কিম্‌ 2) ২৫ ॥ 

অনুবাদ--(অতঃপর চন্দ্ররশ্মির অনুভব করিয়া 
কহিতে লাগিলেন,_-) গর ম্গবধৃতনয়__ আমার 
একান্ত অনুগত, আমি তাহাকে পৃত্ররূপেই অঙ্গীকার 
করিয়াছি, তাহার বিরহ-ত্বর-দাবানলশিখায় আমার 
হাদয্ন-স্থলপদ্ম বিশীর্ণ হইতেছিল, তদ্দর্শনে তারানাথ 
বুঝি আমার প্রতি অন্রাগবশতঃই পুনঃ পুনঃ স্বীয় 
শান্ত সুশীতল বদন-সলিল-কুল্কুচা) রূপ অমৃতময় 
রশ্মদ্বারা আমার সখ উৎপাদন করিবার চেস্টা 
করিতেছেন ! ২৫ ॥ 

বিশ্বনাথ চন্দ্রকিরণানাং দাহ কত্বমনুভুয়াহো 
মদাআ্সজবিরহে শীতকিরণোহপ্যয়মৃষ্ণ কিরণীভবতি ; 
হত্ত, হস্ত, সকিং মে সময়ো ভবিষ্যতি_ যন্ত্র স ম্বগী- 
তনয়ো ভুয়োহপি মামূপৈষ্যতি, চন্দ্রোহপ্যয়ং মাং 
শিশিরয়িষ্যতীত্যভিলষনাহ- কিস্তেতি | উপস্থতো 
মৃগীতনয়ো যং তথ।বিধং মাং চন্দ্রোহয়ং সুধয়তি__ 
বিরহ্সন্তপ্তস্যাঙ্গস্য সুধাপ্লতীকরণাৎ সুধাবন্তং কিং নু 
করিষ্যতীতি বিন্মতোর্লগিতি মতুপলুকা রূপম্‌ ঃ টকঃ £ 
_শিশিরঞ্চ তৎ শান্তমনুগ্রঞ্চ ময্যন্রাগেণ গুণিতঞ্চ 
যদ্দনসলিলং পুনঃ পুনঃ ভ্রবৎ তদেবাম্ৃতময়া 
গভভ্তয়ত্তৈঃ । লোকে হি মান্ত্রিকা যথা বদনসলিলৈ- 
স্তাপং শময়ন্তি, তথৈবায়মপীত্যর্থঃ ৷ উপস্থৃতো স্বগী- 
তনয় ইতি পাঠে__স এব মদ্গান্রেষু প্রেমা নিজমুখ- 
স্পর্শেনেত্যর্থঃ 7 ২৫ ॥ 

টীকার বজানুবাদ _ চন্দ্রকিরণের দাহকত্ব অনুভব 
করিয়া, অহো ! আমার পুভ্রের বিরহে স্বাভাবিক 
শীতল-কিরণ এই চন্দ্রও উঞ্ণকিরণবিশিষ্ট হইয়াছে, 
হায়! হায়! আমার কি সেই সময় হইবে, যখন 
সেই ম্থগীতনয় আবারও আমার নিকট আসিবে, আর 
এই, চন্দ্রও শীতলতা দান করিবে-_এইরূপ অভিলাষ 

বলিতেছেন__ককিন্বা” ইত্যাদি আমি হরিণ- 
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শিশুর অনুসরণ করায়, এই চন্দ্রদেব আমাকে “সুধ- 
যতি শান্তি-প্রদান করিবেন কিঃ অর্থাৎ বিরহ- 
সন্তপ্ত আমার এই দেহকে স্ধাপ্লুত করিয়া অস্থতময় 


করিবেন কি £ এসুধয়তি”_ ইহা “বিন্মতোর্লুক্‌*__ 
এই সূত্রে মতুপ্‌ অলুকের রূপ । কিসের দ্বারা সূধা- 
যুক্ত করিবে £ তাহাতে বলিতেছেন__শিশিরঃ 


ইত্যাদি, শিশির ও শান্ত ( অনুগ্র, সূখখকর ) এবং 
আমার প্রতি অনুরাগবশতঃ গুণিত € আবন্তিত ) যে 
বদনসলিল পুনঃ পুনঃ ক্ষরিত হইতেছে, তাহাই 
অম্থতময় কিরণসমূহ, তাহার দ্বারা, (অর্থাৎ চন্দ্রদেব 
আমার প্রতি অন্রাগহেতু অজম্রধারায় বিগলিত, শান্ত 
ও সুশীতল নিজ মৃখ-সলিলরাপ সুধাময় কিরণমালার 
স্পর্শ-দ্বারা আমাকে স্খদান করিতেছেন ৷ ) লোকেও 
মান্ত্রিকগণ €ওঝা প্রভৃতি) বদনসলিলের (কুল্কুচার ) 
দ্বারা যে-প্রকারে তাপ উপশম করে, তদ্রপ এই চন্দ্রও 
আমার তাপ অপনোদন করিতেছেন_ এই অর্থ । 
'উপস্থতো মৃগীতনয়ঃ-- এই পাঠে, হরিণশিশ্তই 
আমার গান্ত্রে প্রেমে নিজ মুখস্পর্শের দ্বারা সৃখদান 
করিতেছে--এই অর্থ ॥ ২৫ ॥ 


শ্রীশুক উবাচ-_ 

এবমঘটউমানমনোরথাকুলহৃদয়ো স্থগদারকাভানেন 
স্বার্ধকর্্রণা যোগারস্তণতো বিভ্রংশিতঃ স যোগ- 
তাপনো ভগবদারাধন্লক্ষণাচ্চ। কথমিতরথা জাত্যন্তর 
এণকুণক আসজঃ লাক্ষান্নিঃশ্রেয়সপ্রতিপক্ষতয়া প্রাক্‌ 
পরিত্যক্তদুস্ত্যজহাদয়াভিজাতস্য তস্যৈবমন্তরায়বিহত- 
যোগারম্তণস্য রাজর্ষেভরতস্য তাবন্ম,গার্ভক-পোষণ- 
পালনপ্রীণনলালনানুষলগেণাবিগণয়ত আত্মানমহিরিবা- 
খুবিলং দুরতিভ্রমঃ কালঃ কর।লরভস আপদ্/ত ॥২৬ 

অন্বম্নঃ-€ হে রাজন্‌, ) এবম্‌ (উত্ত-প্রকারেণ ) 
অঘটমানমনোরথাকুলহাদয়ঃ অঘটমানঃ দুঃসম্পাদ্যঃ 
যঃ মনোরথঃ তেন আকুলং হাদয়ং যস্য সঃ অসম্ভব- 
বাসন।কুলচিত্তঃ) সঃ যোগতাপসঃ (যোগমযুক্তঃ তাপসঃ 
ভরতঃ ) মৃগদারকাভাসেন , (ম্গশাবকবৎ আভাস- 
মানেন মৃগপুন্রব্যাজেন বন্তৃতন্ত) স্বারব্ধকর্সনণা (নিজা- 
দৃষ্টেন হেতুনা) যোগারস্ভণতঃ (যোগানৃষ্ঠানাৎ) ভগ- 
বদারাধনলক্ষণাচ্চ €( ভগবদচনরূপাৎ ধর্মাৎ ) বিভ্রং- 


পঞ্চমক্কন্ধাঃ 


১২৩ 


শিতঃ (ভ্রংশিতঃ বভ্ব )£ ইতরথা (যদি যোগা- 
রস্তভ্রংশকং প্রারব্ধ কর্ম ন স্যাৎ, তদা ) প্রাকৃপরি- 
ত্যক্তদুস্তযজহাদয়.ভিজাতস্য . (পুব্বং পরিত্যন্তাঃ 
দুস্তজাঃ দুঃখেনাপিত্যজ্ঞম অশক্যাঃ হাদয়াভিজাতাঃ 
ওরসাঃ পৃক্রাদয়ঃ যেন তস্য তাদৃশস্য ভরতস্য ) নিঃ- 
শ্রেয়সপ্রতিপক্ষতয়া (নিঃশ্রেয়স্য মোক্ষস্য প্রতি- 
পক্ষতয়া বাধক তয়া ) জাত্যন্তরে (বিজনতীয়ে ) এণ- 
কুণকে (হরিণশিশো ) সাক্ষাৎ ( স্বপুন্তরবৎ ) কথম্‌ 
আসঙ্গঃ € অত্যাসক্তিঃ স্যাৎ £) এবম্‌ (প্রকারেণ ) 
উক্ত প্রকারেণ তাবৎ ম্গাভকপোষণপালনপ্রীণনলাল- 
নানৃষঙ্গেণ মমৃগার্ভকস্য পোষণাদ্যন্ষঙ্গেণ তত্র অভি- 
নিবেশেন চ) আত্মানম্‌ অবিগণয়তঃ ( আত্মচিন্তাম্‌ 
অকুব্বতঃ ) অন্তরায়বিহতষোগারস্তণস্য (অন্তরায়েণ 
ম্গবালকাসক্তিরূপেণ বিহতং বিদ্ধিতং যোগারন্তণং 
যস্য তস্য তাদ্‌শস্য ভ্রস্ট-যোগস্য প্রমন্তস্য ) রাজরেঃ 
ভরতস্য অহিঃ আখুবিলম্‌ ইব (সর্পঃ যথা মুষিক- 
গর্তং প্রবিশতি, তথা তদ্ধৎ) করালরূভসঃ তৌব্রবেগঃ) 
দুরতিন্রমঃ (দুরত্যয়ঃ) কালঃ (মৃত্যুকালঃ) আপদ্যত 
€(সমৃপস্থিতঃ অভবৎ ) ॥ ২৬ ॥ 

অনুবাদ-_(শ্রীশুকদেবৰ কহিলেন, হে রাজন্‌, ) 
এইরূপ অসম্ভব-বাসনাকুলচিভ্ত মৃ্গবাল করূপে 
প্রকাশমান, বস্ততঃ স্বীয় আরব্ধ কর্মদোষেই যোগানূ- 
ষ্ান ও ভগবদচ্চনরূপ স্বধর্্ম হইতে ভ্রষ্ট হইয়া পড়ি- 
লেন; তাহা না হইলে পূর্বে সৃদ্ুতস্ত্াজ ওরসজাত 
আত্মজদিগকেও মোক্ষমার্গের প্রতিবন্ধকক্তানে পরি- 
ত্যাগপুবর্বক অবশেষে বিজাতীয় হরিণকুণপে তাহার 
সাক্ষাৎ নিজপুত্রের ন্য।য় কেনই বা এইরূপ অত্যা- 
অক্তি জন্মিল? এ ম্গশিশ্তর পোষণ, তোষণ, লালন, 
পালনে অভিন্দিবেশ বশতঃ তিনি আত্মহিত-চিন্তায় 
উদাসীন হইগ্না পড়িলেন, এবং  ম্গবালকাসক্তিরূপ 
বিরে পড়িয়া যোগান্ষ্ঠান হইতে ভ্রষ্ট হইলেন । এমন 
সময়, যেরূপ সর্প মুষিকবিবরে প্রবেশ করে, তদ্রুপ 
দুরত্যয় কালসর্প আসিয়া তাহার সম্মুখে উপস্থিত 
হইল ॥। ২৬ ॥ | 

, বিশ্বনাথ-__ম্বগদারকমাভাসয়তি প্রকাশয়তি যে 

স্বারব্ধ কর্মণেতি | প্রারব্ধং হি ধিবিধং_ শোভনম- 
শোভনঞ্চ £ তন্রাদ্যং ভক্তপ্রিয়েশাপি নয়নতীব্রাঞ্জন- 
দানন্যায়েন স্বভক্ন্যৎকগ্ঠাবদ্ধনবিদদ্জেন ভগবতৈব 


১২৪ 


স্রীমভাগবতম্ 


[ ৫1৮২৬ 


স্বেচ্ছধ়নৈব প্রারব্ধতুলা ত্বাৎ প্রারব্ধম্পপাদ্যতে যদুদর্কো 
ভক্ত্যদ্রেক এব স্যান্তৎ খল্ৎপন্নবতীনামপি সম্তবেদেব ঃ 
দ্বিতীয়ন্ত প্রাচীনপ্রারৃতকর্মময়মেব, যদ্ুদর্কো বিষয়া- 
ভিনিবেশ এব স্যাৎ ৷ অন্তর তু শোভনেনারব্ধেনেতি 
সাক্ষাৎ সৃশব্দ এবোপন্যস্তঃ । ভক্তিযোগেনৈব হেতুনা 
তাপসঃ সর্ব্ববিষয়ত্যাগরূপং তপঃ কুবর্বাণঃ £ অপ্যর্থে 
চ-কারঃ ৷ যদ্যপি ভক্তিযোগো বহুবিঘ্বাকুলো ন 
ভবতি, তদপি ভগবদিচ্ছয়া ভগবদারাধনাদিভ্রংসি ত 
ইত্যর্থঃ ইতরথেতি ভগবদিচ্ছাময়ং প্রারব্ধং যদি ন 
স্যাদিত্যর্থঃ 1 হাদয়াভিজাতাঃ স্বপৃন্রাঃ * যদ্ধা, মবগ- 
দারক এবাভাসো যস্য তথাভূতেন স্বস্যারব্ধ কর্মুণেতি 
প্রারব্ধকন্াভাসেনেতার্থঃ 1 যথা জীবনুক্তানাম- 
ভিমানাভাবেহপ্যভিমানাভাসম্ভথৈব জাতর তিভক্তানাং 
প্রারব্ধাভাবেহপি প্রারব্ধাভাসঃ ; অথবা, স্ৃগদার কা- 
ভাসেন নিকৃষ্টমগদারকেণ বিভ্রংশিতঃ ঃ কীদৃশেন £ 
--শোভনমার্ব্ধং কর্ম যস্য তেন । তস্য ম্বগদারকস্য 
সুখপ্রারব্ধবশাদেব ভরতস্তং পালয়ামাস, ইতরথা ঘদি 
সগস্য সুখপ্ররব্ধং ন জ্যান্তদা তস্যাপি তৎপিপালয়িষা 
ন স্যাদিত্যর্থঃ | ভরতস্য বিভ্রংশস্ত “যথাধনো লব্ধ- 
ধনে বিনম্টে তচ্চিন্তয়ান্যনিভূতো ন বেদেতি” ভগ- 
বদুক্তন্যায়েন মুগজন্মনি ব্রাক্মণজন্মনি চ ভক্ঞ্যৎকণ্ঠা- 
বদ্ধনার্থো ভগবতৈব নিম্মিতঃ । আজ্মানমবিগণয় তঃ 
আত্মচিন্তামকুব্ব'তঃ, আখুবিলমহিরিব তং ভরতং 
কালো স্মৃত্যুঃ ॥॥ ২৬ ॥। 

টীকার বঙ্গানুবাদ__“মৃগদারকাভাসেন স্বারব্ধ- 
কর্মণা'_মৃগবালককে প্রকাশ করিতেছে যাহা 
€(হরিণশাবকের ন্যায় প্রকাশমান, অর্থাৎ হরিণ- 
শিশুরূপী ), সেই প্রারব্ধ কর্মের দ্বারা । প্রারব্ধ দুই 
প্রকার শোভন ও অশোভন ৷ তন্মধ্যে যাহা আদ্য 
(শোভন ), তাহা নয়নে তীব্র অঞ্জন প্রদানের রীতি 
অনুসারে নিজ ভক্তির উৎকণ্ঠাবদ্ধনে বিদগ্ধ (চতুর ), 
ভক্তুপ্রিয়, অর্থাৎ ভক্তজনের প্রিয় হইলেও শ্রীভগবানেই 
স্বেচ্ছাপুবর্বকই . প্রারব্ধতুল্যের ন্যায় প্রারব্ধ উৎপন্ন 
করাইয়া থাকেন, যাহাতে উত্তরকালে ভক্তির উদ্রেকই 
হইয়া থাকে, ইহা জাতরতি ' প্রেয়সীগণেও সম্ভব । 
আর যাহা দ্বিতীয় ( অশোভন ), উহা প্রাচীন (পূর্র্ব- 
জন্ম কৃত ) প্রাকৃত কর্মময়ই, যাহাতে পরবর্তীকালে 
বিষয়ের প্রতি অভিনিবেশই হইয়া থাকে । এখানে 


কিন্তু শোভন আরব্ধবশতঃই বুঝিতে হইবে, যেহেতু 
সাক্ষাৎ সু-শব্দ উপন্যস্ত হইয়াছে (অর্থাৎ স্বারব্ধ 
বলিতে স্‌ (শোভন) আরব্ধ )। “যোগ-তাপসঃ+ 
যোগ বলিতে ভর্তিযোগ, তাহার কারণেই তাপস 
অর্থাৎ সব্ববিষয় ত্যাগরূপ তপস্যার আচরণকারী ৷ 
ভগবদারাধনা-লক্ষণাণ্ চ*-ভগবানের আরাধনারূপ 
তপস্যা হইতেও, এখানে “অপি-শব্দের অর্থে “চ*- 
কার প্রযুক্ত হইয়াছে । যদিও ভক্তিযোগ বহুবিদ্ব- 
সমাকুল হয় না, তথাপি শ্রীভগবানের ইচ্ছাতেই 
ভগবদারাধনা হইতেও বিছ্যুত হইয়াহিলেন-_এই 
অর্থ । ইতরথা*-এইরূপ না হইলে, অর্থাৎ 
ভগবদিচ্ছাময় প্রারব্ধ যদি না হইত-_এই অর্থ । 
“হাদয়াভিজাতঃ'_ নিজের ওরস সন্তানগণকেও ভেজ- 
নের প্রতিকূল বলিয়া যিনি পরিত্যাগ করিয়াছিলেন, 
তাহার আবার বিজাতীয় হম্ণিশিশুর প্রতি নিজপুন্নের 
মত আসক্তি হইবে কেন 2)। 

অথবা-্বগদারকই €হরিণশিশুই ) আভাস 
যাহার, তথাভুত নিজের আরব্ধ কর্মের দ্বারা, অর্থৎ 
প্রারব্ধ কর্মের আভাসের দ্বারা-_-এই অর্থ । যন্রপ 
জীবনূক্তগণের অভিমান না থাকিলেও অভিমানের 
আভাস, তদ্রপই জাতরতি ভক্তদিগের প্রারব্ধ কর্ম 
না থাকিলেও প্রারব্ধের আভাস- বুঝিতে হইবে । 
কিম্বা-__ইহা ম্বগদারকের বিশেষণ, মৃগদারকাভাস 
বলিতে নিকৃষ্ট মৃগশাবকের দ্বারা বিভ্রংসিত । কিরূপ 
মৃগদারক £ তাহাতে বলিতেছেন-_স্বারব্ধকর্মণ1”, 
শোভন আরব্ধ কর্ম যাহার, সেইরূপ ম্বগশাবকের 
দ্বারা। সেই হরিণবালকের সুখ-প্রারব্ধ-বশতঃই 
মহারাজ ভরত তাহাকে পালন করিয়াছিলেন, 
ইতরথা” নতুবা যদি মবগদারকের স্খপ্রারব্ধ না 
হইত, তবে ভরতেরও সেই ম্বগশিশুর পালন করিবার 
ইচ্ছা হইত না-_-এই অর্থ । মহারাজ ভরতের সাধন 
হইতে বিদ্যুতি কিন্তু-_“যখাধনো লব্ধধনে” (১০1 
৩২২৪ ), অর্থাৎ যেমন ধনহীন ব্যক্তি লব্ধধন 
বিনষ্ট হইলে সেই ধনের চিন্তাতেই মগ্ন হইয়া থাকে, 
অন্য কিছুই জানিতে পারে না, সেইরূপ ভজনকারীদের 
নিরন্তর ধ্যান-প্ররতির নিমিভ, আমি তাহাদিগকেও 
ভজন করিয়া থাকি ইত্যাদি গোপীগণের প্রতি 
শ্রীভগবানের উক্তি অনুসারে, ম্থগজন্মে ও ব্রাহ্মণজন্মে 


৫1৮/২৬-২৯] 


ভক্তির উৎকণ্ঠা বদ্ধনের নিমিভ শ্রীভগবান্‌ কর্তুকই 
€ বিচ্যুতি ) নির্মিত হইয়াছে বুঝিতে হইবে । “আত্মা- 
নম্‌ অবিগণয় তঃ*__হরিণশিশুর চিন্তায় নিজের দেহ- 
বিষয়েও যাহার কোন চিন্তা ছিল না, এরূপ রাজধি 
ভরতের নিকট, সর্প যেমন মৃষিকের গর্তে আসিয়া 
উপস্থিত হয়, সেইরূপ দুর্লঙ্ব্য মৃত্যুকাল তীব্রবেগে 
আসিয়া উপহ্িত হইল | ২৬ ॥ 


তদানীমপি পাশ্ব বস্তিনমাত্মজমিবানুশোচন্তমভি- 
বীক্ষমাণো সৃগ এবাভিনিবেশিতমন। বিস্জ্য লোক- 
মিমং সহ ম্বগেণ কলেবরং সৃতমনু ন ম্বতজন্মানুস্মাতি- 
রিতরবন্ম.গশরীরমবাপ ॥ ২৭ ॥ 

অন্বম্নঃ__তদানীম্‌ অপি (মৃত্যুসময়ে অপি) 
পার্খববস্তিনম্‌ আত্মজম্‌ (স্থপূত্রম্‌) ইব অনুশোচন্তং 
€(দুঃখং কুব্বন্তং তং মুগশাবকম্‌ ) অভিবীক্ষমাণঃ 
€পশ্যন্‌ তফ্মিন্) ম্থগে এব অভিনিবেশিতমনাঃ 
€আকুষ্টচিত্তঃ সন্) ম্ৃতমন্ নম্মৃতজন্মান্স্মৃতিঃ 
(কেলেবরং ম্বুতং কিন্তু অনু পশ্চাৎ ন মৃতা ন বিনষ্টা 
পুব্ব জন্মান্স্মৃতিঃ যস্য সঃ তাদ্‌শঃ ভরতঃ) ইতরবৎ 
(প্রাকৃত-ভগবদ্বিমুখজীববণ্, তেন) ম্বগেণ সহ ইমং 
লোকং (সংসারং) কলেবরং (মন্ষ্যদেহং চ ) বিস্জ্য 
ত্যক্তা পরজন্মনি) মুগশরীরম্‌ অবাপ প্রোপ্তবান্‌ যতঃ 
_-ণ্ষং যং বাপি সমরন্‌, ভাবং ত্যজত্যন্তে কলেবরম্‌। 
তং তমেবৈতি কৌন্তেয় সদা তভ্ভাবভাবিতঃ ॥” ইতি 
শরীগীতোক্তেঃ) ॥ ২৭ ॥ 

অনুবাদ-_স্ৃত্যুসময়েও তিনি দেখিতে পাইলেন 
যেন, সেই মৃগশিস্ তাহার নিজপূত্রের ন্যায় তাহার 
পার্খে ঘসিগ্া শোক প্রকাশ করিতেছে । তাহার চিত্ত 
স্থগতেই অভিনিবিষ্ট ছিল, সৃতরাং তিনি প্রাকৃত ভগ- 
বদ্ধিমূখ- পুরুষের ন্যায় সুগের সহিত এই সংসার ও 
মনুষ্যদেহ' পরিত্যাগ করিয়া পরজন্মে স্থগদেহ প্রাপ্ত 
হইলেন । .ভরতের দেহ নস্ট হইল, কিন্তু তৎপশ্চাৎ 
তাহার পূব জন্মানুক্মৃতি বিনষ্ট হইল না ॥ ২৭ 

বিশ্বনাথ__অনুশোচত্তং মুগং লোকং দেহং মবগেণ 
সহিতং বিস্জ্য স্থগশরীরমবাপ । কলেবরং ম্থৃতমনূ 
ন স্থৃতা ন বিনস্টা পূর্রবজন্মানৃস্সৃতিষযস্য সঃ । ইত- 
রবৎ ইতরঃ প্রারুতঃ কন্মী, তদ্বদিতি । ভরতস্ত 


পঞ্চমস্কন্ধঃ 
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কর্মাতীত ইত্যতএব তস্য প্রারব্ধাভাবঃ প্রাক 
সমথিতঃ ॥ ২৭ ॥ 

টীকার বঙ্গান্বাদ--অনুশোচন্তং ম্ৃগং অনু 
শোচনাকারী মৃগকে (অর্থাৎ মৃত্যুকালে তিনি দেখি- 
লেন ?. হরিণশিশুটি পুন্ধের ন্যায় পার্থে থাকিয়া শোক 
করিতেছে ১1 “লোকং,_-ম্বগের সহিত নিজ দেহকে 
পরিত্যাগ করিয়া মৃগদেহই প্রাপ্ত হইলেন । “কলেবরং 
ম্বতম্‌ অনু ন ম্ৃতা__তাহার পৃব্বদেহ বিনষ্ট হই- 
লেও পূর্র্বজন্মের স্মৃতি নম্ট হইল না । “ইতরবৎ-_- 
ইতর বলিতে প্রাকৃত কন্মী, তাহার ন্যায় । কিন্তু 
মহারাজ ভরত কর্মাতীত ছিলেন, এই নিমিত্তই তাঁহার 
প্রারব্ধ কর্মের অভাব পূব্ব শ্লোকে সমথিত হইয়াছে 
|] ২৭ ॥ 

তথ্য- গীঃ ৮৬ শ্লোক দ্রষ্টব্য ॥ ২৭ ॥ 


তন্ত্রাপি হ বা আত্মনো স্বগত্বকারণং ভগবদারা- 
ধনসমীহানুভাবেনানুস্্থত্য ভূশমনুতপ্যমান আহ ॥ ২৮ 

অন্বয়ঃ-_তন্ত্রীপি হ বা (তস্মিন্‌ ম্বগজন্মনি 
অপি) ভগবদারাধন-সমীহানুভাবেন (ভগবতঃ 
আরাধনস্য ষ সমীহা অনুষ্ঠানং তস্য অনুভাবেন 
পৌব্বভব-ভগবদারাধনা নৃষ্ঠানপ্রভাবেণ ) আত্মনঃ 
(স্বস্য ) মগত্বকারণং ( পূর্বজন্মনি মৃগাসক্তিত্রপম্‌ ) 
অনুস্মৃত্য ভূশম্‌ বোরং বারম্) অনৃতপ্যমানঃ দ্বেঃখং 
কুবর্বন ) আহ (স্বচিত্তে চিন্তয়ামাস ) 11 ২৮ ॥ 

অনুবাদ-_অতএব সেই ম্থগজন্মেও পূর্বজন্মজাত 
ভগবদারাধনার অনৃষ্ঠান-প্রভাবে তিনি স্বীয় ম্গত্ব- 
প্রাপ্তির কারণ অর্থাৎ পূর্বজন্মের মৃগাসক্তিরূপ 
হরিবৈমৃখ্যকে স্মরণ করিয়া বারম্বার অনুতাপ করিতে 
করিতে মনে মনে কহিতে লাগিলেন ॥ ২৮ ॥ 


শিশ্াাাটি 


অহো কষ্টং, ভুচ্টোহহমাত্মবতামনুপথাদ্‌ যদ্দি- 
মুক্তসমস্তসঙ্গস্য বিবিজ্ঞপুণ্যারপ্যশরণস্যাআবত আত্মনি 
সব্র্বষামাত্মনাং ভগবতি বাসুদেবে তদনুশ্রবণমননঙ্ং- 
কীর্তনারাধনানুগ্মরণাভিযোগেনাশ্ন্যসকলযামেন কা- 
লেন সমাবেশিতং সমাহিতং কাৎক্প্যেন মনস্তৎ তু 
পুনর্মমাবৃধস্যারান্.গসুতমনু সুজাব ॥ ২৯ 
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অন্বয়ঃ-_অহো, কষ্টম্‌ ! (আশ্চর্য্যং মম কম্টং 
জাতং, যতঃ ) অহম্‌ আত্মবতাম্‌ (ধীরাণাং মুনীনাম্) 
অন্পথাৎ ( মার্গাৎ ) ভ্রষ্টঃ (বিচ্যুতঃ অফ্মি-_অহো 
মে দুর্ভাগ্যমেতৎ )! যষৎ (যস্মাৎ ) বিমৃক্তসমস্ত- 
সঙ্গস্য € বিমৃক্তাঃ ত্যক্তাঃ সমস্তাঃ পৃন্রাদিসঙ্গাঃ যেন 
তস্য ) বিবিক্ঞপূণ্যারণ্যশরণস্য (বিবিস্তং জনসঙ্ঘর্ষ- 
রহিতং পুণ্যং পবিভ্রমূ অরণ্যং শরণং স্থানং ষস্য 
তস্য ) আত্মবতঃ (ধীরস্য জিতেন্ড্িয়স্য অপি মম ) 
মনঃ সব্র্ষাম আত্মনাং €জীবানাম্‌ ) আত্মনি 
€ অন্তর্য্যামিনি ) ভগবতি বাসুদেবে তদনুশ্রবণমনন- 
সঙ্কীন্তরনারাধনানুস্মরণাভিযোগেন তস্য ভগবতঃ অনু 
শ্রবণ মননসঙ্কীর্তভনারাধনানুস্মরণে যঃ  অভিযোগঃ 
অভিনিবেশঃ তেন তল্পক্ষণেন ভক্তিযোগেন ) অশূন্য- 
সকলযামেন (€অশুন্যাঃর সম্ুদ্ধাঃ সকলাঃ যামাঃ 
ষঙ্গিমন্‌ তেন তাদৃশেন) কালেন সমাবেশিতং (স্থাপিতং) 
কাৎক্প্েন সেব্বাংশেন) সমাহিতং (সম্যক নিশ্চল- 
তয়া সবর্ববিষয়েভ্যঃ প্রত্যাহাতম্‌ ) অবুধস্য (অকজ্স্য) 
মম তন্তু তেদেব মনঃ) পুনঃ অধুনা) আরাৎ (দৃরাৎ) 
মৃগসুতম্‌ অনু সুত্রাব (মৃগসুতমনৃস্মৃত্য যোগাৎ 
সুম্রাব ভ্রংসিতম্‌ ) ॥ ২৯॥। 

অনুবাদ-_হায়, কি কষ্ট! আমি ধীর-জনের 
পথ হইতে বিচ্যুত হইয়াছি ! কারণ, আমি স্ত্রীপুন্রা- 
দির সঙ্গ পরিত্যাগ করিয়া নিজ্জন পুণ্যারণ্যে আশ্রয় 
গ্রহণ-পৃৰবকি জিতেন্দ্রিয় হইয়াছিলাম এবং সব্ব- 
জীবের আত্মস্বরাপ ভগবান্‌ বাস্‌দেবের বিষয় শ্রবণ, 
মনন, সক্কীর্তন, আরাধন ও অনুস্মরণাদি ভক্ত্যঙ্গে 
অভিনিবেশদ্বারা যামসকলের সফলতা সম্পাদনপৃব্ব ক 
বহুদিন অতিবাহিত করিয়া চিত্তকে তাহাতেই সম্যগৃ- 
রূপে স্থাপিত ও সৃস্থির করিয়াছিলাম ; কিন্তু পুনরায় 
সেই মনই ম্বগবালকে অভিনিবিষ্ট হইয়া তাহা 
হইতে অতিদূরে নিঃস্ৃতঃ হইয়া পড়িয়াছে |॥ ২৯ ॥ 

বিশ্বনাথ-আত্মবতো ধীরস্য আত্মনাং জীবানাং 
আত্মনি পরমাজ্মনি তদনুশ্রবণাদীনামভিযোগোহভি- 
গ্রহণং তেন জমাহিতং নিশ্চলং যন্সনস্তৎ সুত্রাব 
অধঃপপাত ॥ ২৯ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ “আত্মবত$ ধীর অর্থাৎ 
জিতেন্দ্রিয় আমার (ভেরতের )। “আত্মনাং আত্মনি'__ 
সকল জীবের যিনি আত্মা, অর্থাৎ পরমাত্মা ভগবান্‌ 


শ্রীমভাগব্তম্‌ 
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বাসুদেব, তাহাতে, “তদনূশ্রবণ” ইত্যাদি--তদ্বিষয়ে 
অনুক্ষণ শ্রবণাদির যে অভিযোগ বলিতে অভিগ্রহণ, 
অর্থ অভিনিবেশ, তাহার দ্বারা সমাহিত (নিশ্চল ) 
যে মন, তাহা “সুত্রাব'_অধঃপতিত হইল ( অর্থাৎ 
আমার সেই চিত্ত ভগবানের আশ্রয় হইতে বিচ্যুত 
হইয়া অতি দূরে চলিয়া আসিয়াছে |) ॥ ২৯ ॥ 


ইত্যেবং নিগৃডনিব্রেদো বিহ্ৃজ্য ম্বগীং মাতরং 
পুনস্ভগবৎক্ষেত্রমুপশমশীলমুনিগণদয্িতং শালগ্রামং 
পুলস্ত্যপূলহাশ্রমং কালঞ্জরাৎ প্রত্যাজগাম ॥॥ ৩০ ॥ 

অন্বয়--ইতোবং নিগুতুনিব্বেদঃ (নিগৃঢঃ অনা- 
বিজ্ৃতঃ আচ্ছন্নঃ নিব্রেদঃ যেন সঃ স্বৃগত্বপ্রাপ্তঃ 
ভরতঃ ) মাতরং মৃগীং হেরিণীং) বিস্জ্য (€বিহায়ঃ) 
কালঞ্জরাৎ (যন্ত্র মুগরূপেণ জাতঃ তস্মাৎ কালঞ্জরা- 
খ্যাৎ পব্ব তাৎ ) উপশমশীলমুনিগণদয়িতম্‌ উপশম- 
শীলানাং ব্রহ্মনিষ্ঠা-পরায়ণানাং মুনিগণানাং দয়িতং 
প্রিয়ং ) শালগ্রামং (শালরক্ষোপলক্ষিতং শালগ্রামাখ্যং 
ক্ষেত্রং ) পুলস্ত্যপুলহাশ্রম* € ভগবৎক্ষেন্রং ) পুনঃ 
প্রত্যাজগাম (প্রত্যাগতবান্‌ ) 11 ৩০ ॥ 

অনুবাদ _এই প্রকারে ম্বগত্বপ্রাপ্ত সেই ভরতের 
মনে নিবেদি উপস্থিত হইল, কিন্তু তিনি তাহা অপ্রকা- 
শিত রাখিয়া স্বীয় মৃগী-মাতাকে পরিত্যাগ-পৃব্বক যে 
কালঞ্জরপব্ব'তে মৃগরূপে জন্মলাভ করিয়াছিলেন, সেই 
পব্বত হইতে উপশমশীল মুনিগণপ্রিয় শালগ্রামাখ্য 
ভগবৎক্ষেত্র পুলস্ত্যপুলহাশ্রমে প্রত্যাগমন করিলেন ॥৩০ 

বিশ্বনাথ__কালজরাৎ স্বজন্ম ভুমিপব্ব' তা । 
শালগ্রামং শালগ্রামাথ্যং ক্ষেত্রম্‌ ॥ ৩০ ॥ 

ইতি সারার্থদশিন্যাং হষিণ্যাং ভক্তচেতসাম্‌ । 
পঞ্চমস্যাম্টমোহধ্যায়ঃ সঙ্গতঃ সঙ্গতঃ সতাম্‌ 1৫1৮1 

চীকার বঙ্গানুবাদ-_“কালঞ্জরাৎ*_যে পব্বতে 
সুগরূপে জন্মগ্রহণ করিলেন, সেই “কালঞ্জর' নামক 
পব্বত হইতে । '"শালগ্রামং__শালরক্ষোপলক্ষিত 
'শালগ্রাম নামক গ্রামে (পুলস্ত্য পূলহ্যশ্রমে মুগরাপী 
ভরত প্রত্যাগমন করিলেন । )॥ ৩০ ॥ 

ইতি শুক্তচিত্তের আনন্দদায়িনী সারার্থদশিনী 
টীকার পঞ্চম স্কন্ধের সঙ্জন-পম্মত অস্টম অধ্যায় 
সমাপ্ত ॥৮1। 
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ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চন্রবন্তি-ঠাকুর বিরচিত 

শ্ীমভ্ভগবতের গঞ্চম স্কন্বের অস্টম অধ্যায়ের সারার্থ- 
দশিনী টীকার বঙ্গান্বাদ সমাপ্ত ॥। ৫1৮ ॥ 


তঙ্গিন্নপি কালং প্রতীক্ষমাণঃ সঙ্গাচ্চ ভূশমুদধিগ্ 
আত্মসহচরঃ শুক্ষপণবীরুধা বর্তমানো ম্বগত্বনিমিত্তাব- 
সানমেব গণয়ন্‌ মবগশরীরং তীর্থোদকক্লিম্নমুৎসস্জ 
॥॥ ৩০ ॥। 


ইতি শ্ত্রীমন্ভাগবতে মহাপুরাণে ব্রন্মসূত্রভাষ্যে পারম- 
হংস্যাং সংহিতায়াং বৈয়াসিক্যাং পঞ্চমস্কন্ধে 
আদি-ভরত-চরিতে হস্টমো হধ্যায়ঃ । 


অন্বয়ঃ--তফ্মিন্‌ অপি € পূলহাশ্রমে ) আত্ম- 
সহচরঃ € আজ্মৈব সহচরঃ সহায়ঃ যস্য সঃ একাকী 
সন) কালং ম্বেগদেহাবসানং) প্রতীক্ষমাণঃ প্রেতীক্ষাং 
কুবর্বন্‌ ) সঙ্গাৎ ( কস্যচিদপি সঙ্গাৎ ) চ ভুশং নিিত- 
রাম্‌ ) উদ্দিগ্নঃ (পুনঃ ভীতঃ সন্‌ ) শুক্ষপর্ণতৃণবীরুধা 


পঞ্চমস্কন্ধঃ 
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শেক্ষপর্ণাদিনা আহারেন) বর্তমানঃ (কালং নয়ন্‌ সঃ 
ভরতঃ ) মৃুগত্বনিমিত্তাবসানমেব €(আত্মনঃ ম্বগত্ব- 
নিমিত্তস্য ম্বৃগাসক্তিজন্য-দোষস্য অবসানং সমাপ্তি- 
মেব) গণয়ন্‌ €চিন্তয়ন অন্তে) তীর্থোদকক্ষিন্নং 
€তীর্থোদকে ক্রিন্নমূ আদ্রম্‌ অদ্ধোদকস্থিতং ) স্বগ- 
শরীরম্‌ তেং স্বগদেহম্) উৎসসর্্জ ত্যেক্তবান্) ॥৩১॥ 
অনুবাদ-_রাজ্ষি ভরত সেই আশ্রমে পুনরায় 
সঙ্গদোষ-ভয়ে উদ্বিগ্ন হইয়া শুক্ষপত্রতুণলতাদি আহার- 
পূর্বক একাবী অবস্থান করিয়া ম্বগদেহাবসান-কাল 
প্রতীক্ষা করিতে লাগিলেন । অনন্তর, ম্বগাসক্তিজন্য 
দোষাবসানকাল উপস্থিত হইয়াছে, বিবেচনা করিয়া 
তন্রত্য তীর্থেদকে স্বীয় কলবরের অন্দ।ংশ নিমজ্জিত 
করিয়া এ মুগশরীর পরিত্যাগ করিলেন ॥ ৩১ ॥ 
ইতি অন্বয়, অনুবাদ, বিশ্বনাথ, মধ্ব, তথ্য ও 
বিরতি সমাপ্ত । 


ইতি শ্রীমভাগবতে পঞ্চম-স্কদ্ধের অস্টম অধ্যায়ের 
গৌড়ীয় ভাষ্য সমাপ্ত । 


৩৬৪৮ 


নবমোহধ্যায়ং 


শ্ীশুক উবাচ-_ 

অথ কস্যচিদ্দিজবরস্যাজিরসপ্রবরস্য শমদমতপঃ- 
স্বযাধ্যায়াধ্যয়েন-ত্যাগ-সন্তেষ-তিতিক্ষা- প্রশ্রয়- বিদ্যান- 
সুষ্নাতজ্ঞানানন্দযুক্তস্যাত্মসদৃশশ্ততশীলাচাররূপৌদার্য্য- 
গুণা নব সোদধ্যা অঙ্জা বভুবুঃ, মিথুনঞ্চ যবীয়্স্যাং 
ভাষ্যাম্নাম্‌ যস্তু ত্র পুমাংস্তং পরমভাগবতং রাজষি- 
প্রবরং ভরতমুৎস্থম্ট-স্থগশরীরং চরমশরীরেণ বিপ্রত্বং 
গতম্াহুঃ ॥ ১২ ॥ 


গোঁড়ীয় ভাষ্য 


নবম অধ্যায়ের কথাসার 


এই অধ্যায়ে আরব্ধ-কর্মবেশে ভরতের মৃগত্ব- 
প্রাপ্তির পর জড়বিপ্ররূপে জন্ম এবং এরূপে তাহার 
রাগাদিশন্যতা, এমন কি, ভদ্রকালী-সম্মুখে বলিরূপে 
পশুবৎ নীত হইলেও নিব্বিকারত্ব বণিত হইয়াছে । 


মুগদেহ-মুক্ত হইয়া রাজষি ভরত জনৈক সর্ব্ব- 
গুণসম্পনন ভক্তিমান্‌ ব্রাহ্মণের কনিষ্ঠা পত্রীর গর্ভে 
জন্মগ্রহণ করিলেন। এইজন্মে ভরত, তাহার পূর্র্ব- 
জন্মকথা স্মরণ করিয়া, সঙ্গদোষে পাছে আবার 
পতন হয়-_এই ভয়ে, আর কোনও ভগবদ্ধিমূখ জনের 
সঙ্গেই মিশিলেন না, পরন্ত ঠাহা হইতে আত্মরক্ষার 
জন্য লোকচক্ষে উন্মস্ত ও জড়বৎ আচরণ দেখাইয়া, 
অন্তরে ভগবৎপাদপদ্ধেই একান্ত অভিনিবিষ্ট হইয়া 
কান হরণ করিতে লাগিলেন? ভরতের পিতা 
তাহাকে উপনয়নাদি সংস্কারে সংস্কত করিয়া, 
স্বধর্মোচিত শৌচাচার শিক্ষা দিতে এবং বেদাদি পাঠ 
করাইতে বিশেষ যত্রশীল হইলেও, তিনি ভেরত) সকল- 
বিষয়েই আপনাকে অকর্মণ্য ও অপদার্থ দেখাইয়া, 
আত্মভাবেই মগ্ন রহিলেন। তাহাকে অগ্ররুতস্থ ভাবিয়া, 
দ্বিপদ পশ্তর মত দেখিয়া, ব্যক্তি ষে তাহার প্রতি 
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যেমন ব্যবহার করিত, বা যেরাপে কার্য করাইয়া 
' লইতে চাহিত, তাহাতেই তিনি তুষ্ট হইয়া কাহারও 
 প্রতিকুলাচরণ.না করিগ্না, জীবন যাপন করিতেন । 
তাঁহার জনক-জননীর মৃত্যুর পর, তাহার বিমাতা ও 
বৈমান্ত্েক্ ভ্রাতারা তাহার প্রতি কুৎসিত ব্যবহার এবং 
কদর্য্য কার্য্য ও আহারের ব্যবস্থা করিলেও তিনি 
কদাচ বিচলিত বা আত্মবিস্মৃত হইতেন না। তীহা- 
দের দ্বারা নিযুক্ত হইয়া একদা গভীর রান্রে তিনি 
শস্যক্ষেন্র রক্ষা করিতেছিলেন, এমন সময় কোনও 
তস্কররাজের অনুচরেরা আসিয়া তাহাদের প্রভুর 
ভদ্রকালী-পৃজায় তাহাকে বলি দিবার জন্য ধরিয়া 
লইয়া গেল৷ তস্করেরা দেবীপ্রতিমার সম্মুখে তাহাকে 
যখন বলি দিতে উদ্যত হইল, তখন দেবী ভগবভ্ক্তের 
প্রতি এই আসুরিক অত্যাচারে অত্যন্ত ক্দ্ধ হইয়া 
প্রতিমা হইতে ভীষণ মৃত্তিতে বহির্গত হইলেন এবং 
তাহাদের খড়াদ্বারা তাহাদিগকেই সংহার করিয়া 
ভক্তকে রক্ষা করিলেন । আ্ীভগবানের দ্বারা সতত 
স্রক্ষিত তদ্গতচিন্ত ভাগবতগণ এই জন্যই মহদ্‌- 
ভয়ের কারণ উপস্থিত হইলেও অণুমান্র আত্মহারা- 
হন নাঃ আর তাহাদের অনিষ্ট-চেস্টা যাহারা করে 
তাহাদেরই ঘোর অনিষ্টপাতও হইয়া থাকে ৷ 
অন্বয়ঃ- শ্রীশ্তকঃ উবাচ, (হে রাজন্,) অথ 
(ম্গশরীরত্যাগানন্তরম্) আঙ্গিরসপ্রবরস্য € আঙ্গিরস- 
গোল্রজাতানাং মধ্যে প্রবরস্য শ্রেষ্ঠস্য ) শমদমতপঃ 
স্বাধ্যায়াধ্যয়নত্যাগসন্তোষতি তিক্ষাপ্রশ্রয়-বিদ্যানসূয্াজ্ম - 
জ্ঞানানন্দযুক্তস্য (অন্তর শমদমাবন্তবাহ্যেন্দ্রিয়নিগ্রহৌ, 
তপঃ অনশনাদি, স্বাধ্যায়াধ্যয়নং বেদাধ্যয়নং, ত্যাগঃ 
অতিথ্যাদিভ্যঃ. অন্নদানাদিঃ, দৈবাল্পব্ধেন সন্তোষঃ, 
তিতিক্ষা, ছন্দূসহিষ্ণৃতা, প্রশ্রয়$, বিনয়$ঃ, বিদ্যা কর্ম 
বিদ্যা, অনসূয়া পরেষু দোষানাবিফরণম্‌, আত্মজ্তানং 


দেহাদিব্যতিরিক্তভোক্তাত্মক্তানম্‌ আনন্দঃ ধর্মসম্পত্তিজঃ 


ভক্তিযোগঃ এভিঃ শমাদিভিঃ যুক্তস্য ) কস্যচিৎ 
দ্বিজবরস্য (ক্রাহ্গণশ্রেষ্ঠস্য ) আত্মসদূশশ্ততশীলাচার- 
রূপৌদাধ্যগুণাঃ €আত্মনা স্বেন সদৃশাঃ শুল্তাদয়ঃ 
গুণাঃ যেষাং তে তথাভূতাঃ) সোদর্যাঃ সেমানোদরাঃ 
একোদরসম্ভতাঃ ) নব অঙ্গজাঃ ( পৃত্রাঃ জ্যেষ্ঠায়াং 
ভাষ্যায়্াং ) বভুবুঃ (সংজাতাঃ), যবীক্পস্যাং €( কনি- 
ষটায়াং চ) ভাষ্যায়াং মিখুনং চ (ত্রীপুরুষযৃণ্মং 


শীমভাগব তম্‌ 


[ ০1৯/১-৩ 


জাতম্)ট। অথ (মুগশরীরত্যাগানত্তরং) তন্ত্র মিথ্‌নে) 
যঃ তু পূমান্‌ আসীৎ ) তং পরমভাগবতং রাজবি- 
প্রবরম্‌ উৎসৃষ্টমগশরীরম্‌ (উৎস্ষ্টং ত্যক্তং ম্গ- 
শরীরং যেন তং পরিত্যন্রম্গদেহং ) চরমশরীরেণ 
বিপ্রত্বং গতং (ক্রাক্মণদেহপ্রাপ্তং ) ভরতম্‌ আহঃ 
€পণ্ডিতাঃ বীীর্ত্নত্তি যতঃ শুচীনাং শ্রীমতাং গেহে 
যোগন্রষ্টঃ অভিজায়তে ইতি স্মৃতেঃ ) 0 ১৯ ॥ 
অনুবাদ- শ্রীশুকদেব কহিলেন,হে রাজন্‌, 
অনন্তর আঙ্গিরস গোন্রসম্মত ব্রাহ্মণদিগের শ্রেষ্ঠ কোন 
এক শম, দম, বেদাধ্যয়ন, অধ্যয়ন, দান, সন্তোষ, 
সহিষ্ণতা, বিনয়, বিদ্যা, অনসূয়া, আত্মজান ও ভক্তি- 
যোগ এবং সমাধিযুক্ত' ব্রাহ্মণের জ্যেষ্ঠা পত্বীর গর্ভে 
নয়টি পুত্র উৎপন্ন হইল । এ নয় সহোদর শান্ত্রজান, 
চরিন্ত্র, আচার, রাপ, গুণ ও ওঁদাষ্যে পিতার সমান 
হইলেন। প্র ব্রাহ্মণের ষে কনিষ্ঠা ভার্যযা ছিলেন, 
তাহার গর্ভে এককালে এক পুত্র ও এক কন্যা জন্মি- 
লেন। বিক্তগণ বলেন, তন্মধ্যে পুন্রসন্তানটি পরম- 
ভাগবত রাজধিশ্রে্ঠ ভরত-_যিনি ম্গশরীর পরি- 
ত্যাগ পব্বক চরমে ব্রাহ্গণত্ব প্রাপ্ত হইয়াছিলেন ॥১-২। 


তন্ত্রাপি স্বজনসঙ্গাচ্চ ভূশম্দ্বিজমানো ভগবতঃ 
কন্মবন্ধ-বিধবংসন-শ্রবণ-স্মরণ- গুণবিবরণ - চরণার- 
বিন্দ-যুগলং মনসা বিদধদাত্মনঃ প্রতিঘাতমাশঙ্কমানো 
ভগবদনুগ্রহেণানুস্্থত - স্বপৃব্ব - জন্মাবলিরাত্মানমুন্মত- 
জড়ান্মবধিরস্বরূপেণ দর্শয়ামাস লোকস্য ॥ ৩ ॥ 

অন্বয়ঃ_( সঃ ভরতঃ ) তন্রাপি ( তস্িন্‌ বিপ্র- 
জন্মনি অপি ) স্বজনসঙ্গাৎ ( অন্যসঙ্গাৎ ) ভূশমুদ্িজ- 
মানঃ আত্মনঃ প্রতিঘাতং ভ্রেংশম্) আশঙ্কমানঃ ভগ- 
বদনুগ্রহেণ (ভগবতঃ অনুগ্রহেণ এব) অনুক্মৃতদ্বপৃর্ব- 
জন্মাবলিঃ (অন্স্মৃতা স্থীয়া স্বপৃব্বজন্মানাম্‌ আবলিঃ 
পরম্পরা যেন সঃ তাদূশঃ সন) ভগবতঃ কর্মবন্ধ- 
বিধ্বংসন-শ্রবণ-স্মরণ-গুণবিবরণ-চরণারবিন্দ-যুগলং 
কেম্মবন্ধবিধ্বংসনং শ্রবণং স্মরণং শুণানাং বিবরণং 
কথনঞ্চ যস্য তৎকর্মবন্ধবিধ্বংসনসমর্থশ্রবণা দিযুক্তং 
ভগবতঃ চরণারবিন্দযুগলং) মনসা বিদধৎ (বিশেষেণ 
ধারয়ন্) আত্মানম্‌ উন্মত্তজড়ান্ধবধিরস্বরূপেগ (উন্মত্ত 
দিরূপেণ) লোকস্য (লোকং) দর্শয়ামাস ॥ ৩ ॥ 


৫1৯1৩-৫ ] 
অনুবাদ-_অতএব ভগবানের অনুগ্রহে ভরতের 
পুবর্ব পূব জন্মের বিবরণসমূহ স্মৃতিপথে উদিত 
হইয়াছিল । সেই ভরত ব্রাহ্মণত্ব প্রাপ্ত হইয়াও পাছে 
ভেগবদ্ধিমুখ) স্বজন গণের সঙ্গহেতু পুনরায় আপনার 
পতন হয়- ইহা আশঙ্কা করিয়া ঘে ভগবানের বাত্তি 
শ্রবণ, স্মরণ ও কীর্তনদ্বারা কর্মজনিত বন্ধন বিধ্বং- 
সিত হয়, মনোমধ্যে তাহার পাদপন্মযুগল বিশেষরূপে 
ধারণ করিয়া আপনাকে লোকমধ্যে উন্মত্ত, জড়, অন্ধ 
ও বধিরের ন্যায় প্রদর্শন করিতে লাগিলেন ॥ ৩ ॥। 
বিশ্বনাথ 
নবমে জড়তা তস্য গায়ন্ত্যা অপ্যশিক্ষণম্‌ । 
কেদারকর্ণ দেব্যা অপ্যুচ্চাটনমিতীর্য্যতে | ০ ॥ 
কম্মবন্ধবিধ্বংসনং শ্রবণাদিকং যস্য তথাভুতং 
চরণারবিন্দং বিশেষেণ দধণ্, লোকস্য লোকম্‌ ॥ ৩॥ 
চীকার বঙ্জান্ুবাদ--এই নবম অধ্যায়ে ভরতের 
ব্রাহ্মণকুলে জন্ম, তথাগ্ন জড়ের ন্যায় আচরণ, গায়ত্রী 
শিক্ষাতেও অনিচ্ছা, কেদার কর্ম এবং দেবী ভদ্র- 
কালীর উচ্চাটনাদি বণিত হইগ্নাছে 1 ০ 1 
“কক্মবন্ধ-বিধ্বংসন" ইত্যাদি, জীবের কর্ম 
বন্ধনবিনাশক শ্রবণ, কীর্তনাদি ফাঁহার, শীভগবানের 
তথাভুত শ্রীচরণ কমল, “মনসা বিদধৎ* হাদয়ে 
বিশেষরূপে ধারণ করতঃ । ণলোকস্য' _লোক- 
সকলকে (উন্মত্ত, বধিরের ন্যায় দেখাইলেন |) 
॥৩॥ 


তস্যাপি হবা আত্মজঙ্য স বিপ্রঃ পুন্রত্নেহানু- 
বদ্ধমনা আ-সমাবর্তনাৎ সংগ্কারান্‌ যখোপদেশং বিদ- 
ধান উপনীতস্য চ পুনঃ শৌচাচমনাদীন্‌ কর্মনিয়মান- 
নভিপ্রেতানপি সমশিক্ষয়ৎ ; অনুশিজ্টেন হি ভাব্যং 
পিতুঃ পুত্রেখেতি ॥ ৪8 ॥ 

অন্বয়্ঃ-_সঃ বিপ্রঃ (আঙ্গিরসঃ ) তস্যাপি হ বা 
€ঞএবভ্ততস্য উন্মভ্াদিবদ্‌ বর্তমানস্য) আত্মজস্য (তন- 
য়স্য ) পুন্রস্পেহানৃবদ্ধমনাঃ € পুন্রয্েহেন অনুবদ্ধমূ 
আসক্তং মনঃ যস্য সঃ তাদৃশঃ সন্‌ ) আ সমাবর্তনাৎ 
সংস্কারান্‌ € জড়্‌স্য গাহস্থ্যানধিকারাৎ সমাবর্তনান্তান্‌ 
গভ্ভাধানাদীন্‌ সংস্কারান্‌ ) যথোপদেশং ( যথাবিধি ) 
বিদধানঃ €(কুব্বীয়ি ).উপনীতস্য (তস্য ) চ পুনঃ 

১৭ 


পঞ্চমস্কন্ধঃ 


১২৯ 


অনভিপ্রেতান্‌ অপি পিতুঃ$ €সকাশাৎ ) অনুশিষ্টেন 
€ অনুশিক্ষিতেন বিবিচ্য জঞাপিতেন এব) পুক্নেণ হি 
ভাব্যাং (ভবিতব্যং) ইতি € অভিপ্রায়েণ ) শৌচা- 
চমনাদীন্‌ কর্মননিয়মান্‌ €নিত্যনৈমিত্তিকাদিভেদেন 
নিগতান্‌ ) সমশিক্ষয়ৎ ( তং শিক্ষিতবান এব ন তু 
উপেক্ষিতবান্‌ )1 ৪ ॥ | 

অনুবাদ-_সেই বিপ্রের চিত্ত পুন্রত্নেহে আসক্ত 
ছিল। সুতরাং তিনি ্রক্মচর্য্য সমাপন পর্যন্ত সমস্ত 
সংস্কার সম্পাদন করিতে ইচ্ছা করিয়া তাঁহার উপ- 
নগ্নন কার্য সমাধা করিলেন এবং পুনরায় ভরতের 
অনিচ্ছাসত্ত্েও তিনি ভরতকে শৌচ ও আচমনাদি 
কর্মনিয়মসমূহ বিশেষরূপে শিক্ষা দিলেন ।॥ 8 ॥ 

বিশ্বনাথ-_অনভিপ্রেতানিতি শহ্বদনৃভূয় মান-ভগবৎ- 

স্বরূপত্বেন স্বস্য কর্মানধি কারমননাৎ, পিতুঃ সকাশাৎ 
অনুশিল্টেন ॥ 811 

চীকার বজানুবাদ-_“অনভিপ্রেতান্‌্” -- নিরন্তর 
ভগবৎস্থরূপ অনুভূত হওয়ায় নিজের কর্মে অনধি- 
কার বিবেচনা করায় (শৌচাচমনীয়াদি কর্ম নিয়ম- 
সমূহ ভরতের অনভিপ্রেত ছিল)। “অন্শিষ্টেন 
হি*_ ইত্যাদি, পিতার নিকট হইতেই পুত্রের শিক্ষা- 
গ্রহণ করিতে হয়--এেই হেতু পিতা ভরতের অনভি- 
প্রেত হইলেও তাহাকে শিক্ষা দিতেছিলেন ৷ ) 081 


সচাপি তদুহ পিতুসম্নিধাবেবাসধণীচীনমিব স্ম 
করোতি । ছন্দাংস্যধ্যাপয়িষ্যন্ সহ ব্যাহাতিভিঃ 
সপ্রণবশিরদ্ঘিপদীং লাবিন্রীং গ্রৈক্নবাসন্তিকান্‌ মাসান- 
ধীয়ানমপ্যসমবেতরূপং গ্রাহয়ামাস ॥ ৫ ॥ 


অন্বস্নঃ__সঃ 5 অপি ভেরতঃ) তৎ উহ (পিন্রা 
কথিতং তৎ শৌচাচমনাদি কং ) পিতৃসমিধো € পিতুঃ 
অন্তিকে এব ) অসধীচীনমিব €(পিতুঃ$ শিক্ষানিবন্ধ- 
নিরুত্তয়ে অসমীচীনমিব বিপরীতমিব ) করোতি স্ম 
(আচরিতবান্) । ছন্দাংসি অধ্যাপয়িষ্যন্‌ উেপাকরণ- 
বেদব্রতাদ্যনন্তরং শ্রাবণাদিমাসেষুবেদান্‌ অধ্যাপয়িতুম্‌ 
ইচ্ছন্‌ সঃ আঙ্গিরসঃ আদৌ তাবৎ ) ব্যাহাতিভিঃ 
সপ্রণবশিরঃ (প্রণবসহিতাং ) ভ্ত্রিপদীং সাবিব্রীং 
€গায়্ন্ত্রীং ) গ্রৈ্নবাসন্তিকান্‌ মাসান্‌ (চৈল্রাদিচতুরঃ 
মাসান্‌ ) অধীয়ানমপি ( অধ্যয়নং কুব্বাণমপি পুন্রম্) 


১৩০ 


শ্ীমভাগবতম্‌ 


[ ৫1৯1৫-৬ 


অসমবেতরূপম্‌ (অসঙ্গতরূপং যথা ভবতি তথা) 
গ্রাহয়ামাস তোবতা অপি কালেন স্বরানৃপৃবধ্যাদিযুক্তং 
ব্যবহাত্যাদিকং তস্য ন অধিগতং অভুদিত্যর্থঃ ) 0৫1 

অনুবাদ-_কিন্ত সেই ভরত পিতার শিক্ষানির্বঞ্ধ- 
নিবৃত্তির জন্য পিতার কথিত শৌচাচমনাদি বিষয়ে 
পিতৃসমন্নিধনে অসমীচীনের ন্যায় আচরণ করিতেন 
অর্থাৎ যাহাতে তাঁহার পিতা তাহাকে অকর্মণ্য 
জানিয়া তাঁহার শিক্ষাবিষয়ে আগ্রহ পরিত্যাগ করেন, 
তজ্জন্য তিনি মৃন্রপূরীষাদি উৎসর্গের পূর্বেই মুত্তিকা- 
শৌচ ও আচমনাদি সমাধা করিতেন, কিন্তু মলমৃন্্রাদি 
পরিত্যাগের পরে শৌচাদি করিতেন না। ভরতের 
পিতা উত্তরকালে ভরতকে বেদাধ্যয়ন করাইতে ইচ্ছা 
করিয়া প্রথমতঃ বসন্ত ও গ্রীষ্মখতুতে € চৈন্রাদি চারি- 
মাসে) প্রণব ও ব্যাহৃতির সহিত ভ্রিপাদ গায়ত্রী শিক্ষা 
করাইতে চেম্টা করিলেন; কিন্তু এ চারিমাসেও 
উহা ভরতকে আয্মন্ত করাইতে কৃতকার্য হইতে 
পারিলেন না। ৫ ॥ 

বিশ্বনাথ-_স ভরতঃ পিতুঃ শিক্ষানির্বন্ধনিরত্তয়ে 
তৎ শৌচাচমনাদিকং অসধ্ীচীনং বিপর্যযস্তং 
মৃন্রপুরীষোৎসর্গাদেঃ প্রাগেবাচমনমৃতিকাশৌচাদিকং 
করোতি নত্বনন্তরম । ইবেতি তস্য তদপি বস্ততঃ 
সমীচীনমেবেতি ৷ উপাকরণবেদগ্রহণাদ্যনন্তরং 
শ্রাবণাদিমাসেষু বেদানধ্যাপপ্নিষ্যামি সংপ্রতি তু জড়- 
মিমং গায়ন্ত্রীন্ত শিক্ষয়ামীতি বিচাষ) চৈন্রাদি- 
ভিশ্ততুভিরপি মাসৈনিরন্তরমপি গায়ন্র্যাঃ পাদন্রয়ং 
পাঠয়ন্‌ সংপূর্ণাং তাং ধারগ্রিতুং ন শশাকেত্যাহ__ 
ছন্দাংসীতি । অসমবেতরূপং যথা স্যান্তথা ॥ ৫11 

টীকার বঙ্গানুবাদ--“স চ*'কিন্ত ভরত পিতার 
শিক্ষাদানের একাগ্রতার নিরত্তির নিমিত সেই শৌ5 
আচমনাদি, “অসধীচীনম্‌ ইব”_বিপরীতের ন্যায় 
যেন, অর্থাৎ মূত্র, মল ত্যাগের পূর্রেই আচমন ও 
মুত্তিকাদির দ্বারা শৌচকার্য করিতেন, কিন্তু পরে 
নহে। এখানে হব শব্দ প্রয়োগ করায়, বস্ততঃ 
তাহাও ভরতের পক্ষে. সমীচীনই । উপাকরণ, বেদ- 
গ্রহণাদির পরে শ্রাবণাদি. মাসে বেদ অধ্যয়ন করাইব, 
সম্প্রতি জড় এই পুত্রকে গায়ন্ত্রীই শিক্ষা প্রদান করি 
_-এইরাপ বিচারপূর্বক পিতা চৈন্র প্রভৃতি চারি- 
মাসেও নিয়মিতভাবে গাক্সনত্রীর পাদন্রয় পাঠ করাইয়াও 


তাহা সম্পূর্ণরূপে ধারণ করাইতে সমর্থ হইলেন না 
_ইহা বলিতেছেন-_“ছন্দাংসি” ইত্যাদি । “অসম- 
বেতরূপং_যথাযথরূপে অভ্যাস করাইতে সমর্থ 
হইলেন না। ৫॥ 


এবং স্বতনূজ আত্মন্যনুরাগাবেশিতচিত্তঃ .শৌচা- 
ধ্যয়ন-ব্রত-নিয়ম-গুব্ব নল - শুশ্দষণাদ্যোপ-কুবর্বাণক- 
কন্মাপ্যনভিযুক্তান্যপি সমনুশিষ্টেন ভাব্যমিত্যসদা- 
গ্রহঃ পুন্রমনূ্শাস্য স্বয়ং তাবদনধিগতমনোরথঃ কালেনা- 
প্রমন্তেন স্বম্মংগৃহ এব প্রমত্ত উপসংহৃতঃ ॥ ৬ ॥ 

অন্বয়ঃ-_এবম্‌ আত্মনি (আত্মত্বেন অভিমতে ) 
স্বতনুজে (নিজপুত্রে ভরতে) অনুরাগাবেশিতচিত্তঃ 
(অনুরাগেন আবেশিতং চিত্তং যেন সঃ ব্রাহ্মণঃ আঙ্গি- 
রসঃ) অনভিষৃক্তান্যপি তেস্য পুন্রস্য অনভিমতান্যপি) 
শৌচাধ্যয়ন-ব্রত- নিয়ম-গুব্বনল -শুশষণাদ্যোপকুবর্বা- 
ণককর্মাণি শৌচাদীনি যানি উপকুব্বাণকসা সাবধি- 
্রন্মচর্যযব্রতঃ তানি কর্ম্মাণি ) সমনুশিষ্টেন ( সম্যগনু- 
শিষ্টেন আচরিতেন পুন্রেণ ) ভাব্যম্‌ ইতি অবশ্যমেব 
শিক্ষণীয়ম্‌ ইতি) অসদাগ্রহঃ (অসন্‌ অযোগ্যঃ আগ্রহঃ 
যস্য সঃ তাদৃশঃ দুরভিমানবান্‌ সন্‌ ) পুন্রং ভেরতম্) 
অনুশাস্য (শিক্ষিত্বাপি ) তাবৎ অনধিগতমনোরথঃ 
€( অনধিগতঃ অপ্রাপ্তঃ পুন্রপাগ্ডিত্যলক্ষণঃ মনোরথঃ 
যেন সঃ তাদৃশঃ ) স্বপ্পং প্রমত্তঃ (গৃহে আসক্তঃ সন্) 
অপ্রমত্তেন কালেন ম্মৃত্যুনা) স্বয়ংগৃহ এব উপসংহাতঃ 
ম্বৃতঃ) ॥ ৬ ॥ 

অনুবাদ__এইরূপে এ ব্রাহ্মণ নিজপুন্র ভরতকে 
আত্মস্বরূপ-জ্তান করাতে স্পেহাতিশয্য-নিবন্ধন তাহার 
চিত্ত পুত্রেই অভিনিবিষ্ট ছিল । আর পুত্রকে সুশি- 
ক্ষিত করা অবশ্য কর্তব্/_এই অসদাগ্রহে ব্যগ্র 
হইয়া পুত্রের অনিচ্ছাসত্ত্বেও নিয়মিতকাল পর্যন্ত ব্রক্ম- 
চর্য্য, ব্রতচারীর শৌচ, অধ্যঞ্জন, ব্রত, নিয়ম এবং গুরু 
ও অগ্নিশুম্ষাদি কৃত্যসমূহ পুন্র- ভরতকে শিক্ষাপ্রদান 
করাইবার 'যত্ব করিলেন। কিন্তু তাহার সমস্ত 
আগ্রহই বিফল হইল ৷ পুন্ন পণ্ডিত হইবে বলিয়া 
তিনি হৃদয়ে যে আশা পোষণ করিতেছিলেন, তাহা 
পূর্ণ হইল না। এইরূপে তিনি গৃহে আসক্ত হইয়া 
আত্মবিস্মৃত হইলেন £ কিন্তু মৃত্যুর বিস্মৃতি নাই। 
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মৃত্যু যথাকালে আগমন করিয়া ব্রাক্মণকে গ্রাস 
করিল ॥৬॥ 

বিশ্বনাথ_-স্বতনূজে পৃন্রে আত্মনি স্বেহাৎ স্বপ্রাণা- 
দপ্যধিকে ইত্যর্থঃ । উপকুব্্বাণকস্য সাবধি ব্রহ্ম- 
চর্যযবতঃ কর্মাণি তেনানভিযুভ্তানি অনাদৃতান্যপি তং 
পুন্তরং প্রত্যনুশাস্য, অনুশাসননিব্বন্ধে পুব্রোক্তমেব 
হেতুমাহ_ সমন্বিতি। উপসংহাতঃ মৃতঃ ॥ ৬ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_স্বতনূজে আত্মনি” _আত্ম- 
স্বরূপ, অর্থাৎ নিজ-প্রাণ হইতেও অধিক প্রিয় নিজ 
পুক্র ভরতের প্রতি--এই অর্থ । “উপকুবর্বাণক- 
কর্মাণি” উপকুবর্বাণক বলিতে যে ব্রহ্মচারী বেদ- 
পাঠের পর পিতৃগৃহে গমনপুবর্বক গাহস্থ্য-ধর্ম অব- 
লম্বন করে, তাহার 'ঘে সকল কর্ম, তাহা পুন্রের 
অনাদৃত 'হইলেও, সেই পুত্রকে শিক্ষাদান করিয়া 
(পিতার মনোবাঞ্ছা পূর্ণ হইল না)। উপদেশ- 
প্রদানের একাগ্রতা-বিষয়ে পূর্বোক্ত কারণই বলিতে- 
ছেন__“সমনূশিষ্টেন” ইত্যাদি, অর্থাৎ পিতার নিকট 
হইতেই পুত্রের শিক্ষাগ্রহণ করা কর্তৃব্য। উপসংহাতঃ 
-_(€পিতা) মৃত হইলেন ॥ ৬ ॥ 

তথ্য _নৈজ্ঠিক? ও উপকুব্বাণ' ভেদে ব্রহ্মচারী 
দুই প্রকার । হাঁহারা যাবজ্জীবন গুরু-গৃহে থাকিয়া 
বেদ-অধ্যয়ন, গুরু-সেবা প্রভৃতি ব্রতাচারণ করিয়া 
থাকেন, তাঁহারা নৈচ্ঠিক ব্রহ্মচারী । নউপকুবর্বাণ” 
ব্রক্মচারিগণ নৈম্ঠিকগণের ন্যায় যাবজ্জীবন গুরু- 


গৃহে অবস্থান করেন না, তাহারা গুরুর আদেশে 


সমাবর্তন করিয়া গৃহস্থ হন। € মনুসংহিতা, ২য় 


অধ্যায়, ২৪৩ শ্লোক.) ॥) ৬ ॥1 


অথ যবীক়সী দ্বিজসতী স্বগর্ভজাতং মিথুনং 
সপত্্যা উপন্যস্র্য স্বয়মনুসংস্থয়া পতিলোকমগাৎ 0৭ 

অন্বয়ঃ_ অথ যবীয়সী কেনিষ্ঠা) দ্বিজসতী তেস্য 
ব্রাঙ্মণস্য ভাধ্্যা) স্বগভজ।তং মিথুনম্‌ € অপত্যদ্বয়ং ) 
সপত্যে উপন্যস্য (উপ সমীপে ন্যস্য সমপ্য সপত্্য- 
ধীনং কুত্বা ইত্যর্থঃ) স্বয়ম্‌ অনুসংস্থয়া অেনুমরণেন) 
পতিলোকম্‌ অগাৎ (পতিম্‌ অনুক্মৃতবতী )1] ৭ || 


' অনুবাদ --অনন্তর (্রাক্মণের পরলোক-প্রাপ্তির পর) 


ব্রাহ্মণের পতিব্রতা কনিষ্ঠা পত্রী স্বীয় গর্ভসম্তৃত কন্যা 


পঞ্চমস্কন্ধঃ 


১৩১ 


ও পুন্তরকে সপত্বীর হস্তে ন্যস্ত করিয়া সহমরণ-দ্বারা 
পতিলোকে গমন করিলেন ॥ ৭ ॥ 

_ বিশ্বনাথ- সপত্ব্যৈ উপন্যস্য সপত্র্যামিতি সপ্তম্য- 
স্তোহপি পাঠঃ । অনুসংস্থয়া অনুমরণেন সপ্তম্যন্ত- 
পাঠেহপ্যয়মেবার্থঃ 1 ৭0 

টীকার নঙ্গানুবাদ-_“সপত্ব্যে--সপত্বীর নিকট 
(নিজ কন্যা ও পূত্রকে) অর্পণ করিয়া, কেনিষ্ঠা পত্রী), 
“অনুসংস্থয়া'_সহমরণ-দ্বারা পেতিলোকে গমন করি- 
লেন)। এই স্থলে “সপত্্যাম্”_ এইরূপ অপ্তম্যন্ত 
পাঠেও একই অর্থ ॥ ৭1 


পিতুধ্যপরতে ভ্রাতর এনমতত্প্রভাববিদন্তয্যাং 
বিদ্যায়ামেব পধ্যবসিতমতয়ো ন পরবিদ্যায়াং জড়- 
মতিপ্লিতি ভ্রাতুরনৃশাসননিবন্ধান্যরৎসন্‌ ॥। ৮ 


অন্বয্নঃ__পিতরি উপরতে € মৃতে সতি ) ন্রয্যাং 
(কর্ম কাণুবিষয়ায়াং) বিদ্যায়াম্‌ এব পর্যবসিতমতয়ঃ 
€ পর্যবসিতা নিশ্চয়ং গতা মতিঃ যেষাং তে তথা- 
ভূতাঃ ) ন পরবিদ্যায়াম্‌ আত্মকিত্যায়াং ভগবদ্ভত্তিম- 
লক্ষণ।য়াম্‌ অনভিজ্তাঃ অতঃ) অতত্প্রভাববিদঃ 
€ ভরতস্য প্রভাবম্‌ আত্মারামত্বং ন বিদন্তি যে তে 
তথাভূতাঃ ) ভ্রাতরঃ এনং ভেরতং) জড়মতিঃ (জড়া 
স্তব্ধা মতিঃ যস্য সঃ তথাভূতঃ অয়ম্‌ ) ইতি মেতা) 
ভ্রতুঃ অনুশাসননির্ব্ধাৎ ( অস্য ভরতস্য অনুশাসনে 
শিক্ষণে যঃ পিতুঃ নিব্বন্ধঃ হঠঃ তঙ্মাৎ শিক্ষা- 
প্রদানাৎ) ন্যরৎসন্‌ নিরত্তাঃ বভুবুঃ) ॥ ৮1 
অনুবাদ-_পিতার পরলো কপ্রাপ্তির পর ভরতের 
ভ্রাতৃবর্গ (নয়জন বৈমান্রেয় ভ্রাতা ) ভরতকে জড়মতি 
বলিয়া স্থির করিয়া ভ্রাতা ভরতের শিক্ষা্দি বিষয়ে 
পিতার যে মহদাগ্রহ ছিল, তাহা হইতে নিরত্ত হই- 
লেন। ভরতের ভ্রাতুগণের মতি খক্‌, সাম ও 
যজুবের্ধদ-প্রতিপাদ্য কর্ম কাণ্ডেই আসক্ত ছিল ৷ তীহা- 
দের বুদ্ধি ভগবস্তক্তিলক্ষণা পরাবিদ্যায় প্রবিষ্ট হয় 
নাই, সুতরাং তাহারা ভরতের প্রভাব €( আত্মারামত্ব ) 
জানিতে পারিলেন না ॥ ৮॥ 
বিশ্বনাথ__অনুশিষ্টবতীতি শেষঃ এনমনৃশিষ্টবতি 
পিতরি উপরতে সতীত্যন্বয়ঃ। ন্যবৎসন্‌ নিবত্তিতু- 
মৈচ্ছন্‌ লুড়ি বা রূপং, নিরুত্তা ইতার্থঃ ৷ উভয়থাপ্যার্ষ- 
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প্রয়োগঃ। ন তু পিতেব তঙ্মিন্ত্যাগ্রহবন্তঃ ইতি 
ভাবঃ | ৮ ॥ 

টীকার বজানৃবাদ-_'পিতরি উপরতে” _ভরতকে 
শিক্ষাপ্রদান করিতে করিতে পিতা মৃত হইলে--.এই 
অন্বয়। নন্যরৎসন্* নিবৃত্ত হইতে ইচ্ছা করিলেন, 
ইহা 'লুড়ি বা"__এই সৃত্রানূসারে লূটের আর্ষ-প্রয়োগ । 
ভ্রাতুগণ তাঁহার শিক্ষাদানের আগ্রহ হইতে নিবৃত্ত 
হইয়াছিলেন, কিন্তু পিতার ন্যায় শিক্ষাদান বিষয়ে 
আগ্রহান্বিত হইলেন না-_এই ভাব ॥ ৮ ॥ 


স চ প্রারুতৈদ্বিপদপশুভিরন্ম জড় বধিরম্কেত্য- 
ভিভাবষ্যমাণো যদা তদনুরূপাণি প্রভাষতে কন্মাণি চ 
কার্যমাণঃ পরেচ্ছয়। করোতি । বিম্টিতো বেতনতো। 
বা যাচ্ঞয়া যদৃচ্ছয়বোপসাদিতমল্পং বহু ম্বষ্টং 
কদন্নং বাভ্যবহরতি পরং নেপ্রিয়প্রীতিনিমিতম্‌ । 
নিত্যনিরত্ত-নিমিত্ত-স্থলিদ্ধবি শুদ্ধানুভবা নন্দস্বাত্মলাভাধি- 
গম$ সুখদুঃখয়োছ ন্দ্বনিমিতয্মৌরসম্ভাবিতদেহাভিমানঃ 
শীতোঞ্চবাতবর্ষেষু বধ ইবানান্বতাজঃ পীনঃ সংহননাজঃ 
স্কৃশ্িলসংবেশনানুন্মদ্দনামজ্জনরজঙা মহামণিরিবানভি- 
ব্যক্তব্রক্মব্চসঃ কুপটাব্ুতকটিরুপবীতেনোরুমসিনা 
দ্বিজাতিরিতি ব্রক্মবন্থুরিতি সংজ্ঞয়্া তজ্জজনাবমতো 
বিচচার ॥ ৯-১০ ॥ 

অন্বয়ঃ-_সঃ চ (জড়মতিঃ ভরতঃ) যদা প্রারুতৈঃ 
(নীটৈঃ) দ্বিপদপশুভিঃ (পশুতুল্যবিবে কশট্যেঃ দ্বিপদৈঃ 
ম্র্খমনূষ্যেঃ ) উন্মত্তজড়বধিরমৃকেত্যভিভাষ্যমাণঃ হে 
উন্মন্ত, হে জড়, ইত্যেবং নিদ্দিষ্টঃ ভবতি তদা) 
তদনুরূপাণি (উন্মস্তাদিষোগ্যান্যেব বচনানি) প্রভাষতে 
(কথয়তি) । তৈ$ এব চ সঃ যদা) কর্্মাণি চ কার্য্য- 
মাণঃ €(ভবতি তদা ) পরেচ্ছয়া € যঃ যদ্িন্‌ কর্মণি 
নিযোজয়তি তস্যাজয়ণ তদেব কর্ম ) বিস্টিতঃ (মূল্য- 
মন্তরেণ বলাৎ য€ কর্ম কার্যযতে সা বিষ্টিঃ ততঃ 
তদন্সারতঃ ) বেতনতঃ (বেতনং মৃল্যসঙ্কেতঃ ততঃ 
তদনূসারতঃ ) বা.করোতি । যাচ্ঞয়া (প্রার্থনয়া ) 
যদৃচ্ছয়া (যাচ্ঞাদিপ্রযত্বং বিনা দৈবাৎ এব) বা 
উপসাদিতং (প্রাপ্তং তৎ) অন্গং বহু (বা) ম্ষ্টং 
€ মধুরং ) কদমং বা পরং (কেবলম্‌ ) অভ্যবহরতি 
ভুঙ্ক্তে কিন্তু) । : উন্দ্রিয়প্রীতিনিমিত্তং ন ( ন ইন্ড্রিয়- 
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প্রীতয়ে তদ্ভুঙ্ক্তে ইত্যর্থঃ। যতঃ ) নিত্যনিরত্ত- 
নিমিত্ত-স্বসিদ্ধবিশুদ্ধানৃভবানন্দস্বাআ্মলাভাধিগমঃ (সঃ 
ভরতঃ নিত্যং সদা নিরত্বং গতং নিমিত্তং সূখদুঃখ- 
নিমিতম্‌ আত্মস্বরূপতিরোধায়কং পুণ্যাপুণ্যাত্মকং কর্ম 
যস্মাৎ সঃ উৎ্পাদকশূন্যঃ স্বসিদ্ধঃ অভিব্যঞ্জকশুন্যঃ 
নিত্যসিদ্ধঃ বিশুদ্ধঃ কেবলঃ রাগাদিরহিতঃ যঃ অনু- 
ভবঃ জ্ঞানং সঃ এব আনন্দরাপঃ স্বাত্মা, তস্য লাভঃ 
এবভ্তুতঃ অহমিতিজ্তানং, তস্য অধিগমঃ প্রাপ্তিঃ 
যাথাত্ম্যবিজ্ঞানম্‌ অস্তি যস্য সঃ তাদ্‌শঃ সন্) দ্বন্দূ- 
নিমিত্তয়োঃ দ্েন্দ।নি শীতোঙ্ণাদীনি সম্মানাবমানাদীনি 
নিমিত্তানি তদ্ধেতুকয়োঃ ) সুখদুঃখয়োঃ অসস্তাবিত- 
দেহাভিমানঃ অসম্তভাবিতঃ অনারোপিতঃ দেহাভি মানঃ 
যেন সঃ তাদৃশঃ আসীদিত্যর্থঃ । অতএব ) বৃষঃ 
(বলীবদ্্দঃ) ইব পীনঃ € পুষ্টঃ ) সংহননাজঃ € সংহ- 
ন্যন্তে নিবিড়ীভবন্তি অঙ্গানি যস্ায সঃ তাদৃশঃ কঠিনা- 
বয়বঃ ভরতঃ) শীতোফবাতবর্ষেষু অনার্তাজঃ (অনা- 
রূতম্‌ অনাচ্ছননম্‌ অঙ্গং যস্য সঃ বস্ত্রকম্বলাদিনা অনা- 
চ্াদিতশরীরঃ ) স্থত্তিলসংবেশনানুন্মদ্দ নামজ্জনরজসা 
স্থপ্তিলসংবেশনং ভুমিশয়নম্‌ অনুন্মন্দনং মর্দনাভাবঃ, 
অমজ্জনং স্নানাভাবঃ তৈঃ যদ্রজঃ শরীরমালিন্যং 
তেন ) অনভিব্যক্ঞব্রক্মবঙ্চসঃ (অনভিব্যক্তম্‌ অপ্রকটং 
ব্রক্মবঙ্চসং ব্রাহ্মং তেজঃ যস্য সঃ তাদৃশঃ) মহামণিঃ 
ইব কুপটারতকটিঃ €কুপটেন কুৎসিতেন মলিনেন 
পটেন আরৃতা আচ্ছ।দিতা কটিঃ কটিদেশঃ যস্য সঃ 
কুৎসিতবদ্ত্রাচ্ছ।দি ৩কটিদেশঃ ) উরুমসিনা €( অতীব- 
মলিনেন ) উপবীতেন (যক্তসৃন্্রেণ ) দ্বিজাতিঃ ইতি 
্রক্মবন্ধুঃ ব্রোক্মণাধমঃ) ইতি (চ) সংজ্ঞয়া অতজ্ক্ত- 
জনাবমতঃ নে তত্বতঃ তং জানন্তি যে তৈঃ অতত্তুক্ত- 
জনৈঃ যোগীশ্বর চষ্যানভিজ্জনৈঃ অবমতঃ অবজ্তাতঃ 
নিন্দিতঃ সন্‌ ) বিচচার ( বভ্রাম )। ৯-১০ ॥ 
অনুবাদ_ এদিকে নীচ-প্রকৃতি বিবেকশূন্য দ্বিপদ 
পশুতুল্য মনুষ্যগণ ভরতকে উন্মন্ত্, জড়, বধির বা 
মূক বলিয়া সম্ভাষণ করিতে থাকিলে তিনিও তাহা- 
দের সহিত তদন্রূপ ব্যবহার করিতে লাগিলেন 
অর্থাৎ তাহাদিগের সম্ভাষণান্যায়ী তিনিও তাহা- 
দিগের নিকট উন্মন্ত, বধির প্রড়ুতির ন্যাপ্স কথা 
বলিতে লাগিলেন । কেহ কোনও ক্স করাইতে 
ইচ্ছা করিলে তিনি তাহারই ইচ্ছায় কর্ম করিতে 


৫1৯।৯-১১ ] 


লাগিলেন । বিনা বেতনে কার্য করিয়া যে কিছু 
খাদ্য-দ্রব্য পাইতেন অথবা বেতন হইতে কিন্বা 
যাচ্ঞা দ্বারা বা দৈবাৎ ষৎকিঞ্চিৎ কদর্য্য খাদ্য যাহা 
আসিয়া উপস্থিত হইত, তিনি তাহাই ভোজন মাত্র 
করিতেন, ইন্ড্রিয়প্রীতির নিমিত্ত তাহা গ্রহণ করিতেন 
না। যেহেতু, তিনি পৃব্রেই সখনদ্ুঃখোৎপাদক শুভা- 
সুভ-কর্মবন্ধন হইতে মুক্ত হইয়া স্বতঃসিদ্ধ অপ্রা- 
কত অনুভবানন্দের সহিত নিজাভীম্ট শ্রীরুষ্ণপ্রতীতি 
লাভ করিয়াছিলেন । সুতরাং তাহার সুখ-দ্ুঃখা- 
দির হেতু মান।পমানাদিদ্ন্দ-জনিত দেহাভিমান ছিল 
না। তাহার শরীর রৃষের ন্যায় পুষ্ট ও অবয়ব- 
সকল সুদৃঢ় ছিল, তিনি শীত, উষ্ণ, বাত, বর্ষাদিতে 
বন্্রদ্ধারা গান্র আচ্ছাদন করিতেন না। ভূমি-শয়ন, 
তৈল-অমর্দন এবং অত্সান জন্য তাহার দেহ মলিন 
হওয়ায় ব্রন্মতেজ মহামণির ন্যায় প্রচ্ছন্ন থ।কিত এবং 
কটীদেশে কুৎসিত বসন, বক্ষঃস্থলে মলিন যক্ত- 
সৃন্র থাকাতে অত ব্যজিগণ তাহাকে ব্রাহ্মণাধম বলিয়া 
অবক্তা করিত । তিনি সেই সকল অক্তজনের দ্বারা 
এইরুপে অপমানিত হইয়া ভ্রমণ করিতেন ॥৯-১০ 
বিশ্বনাথ__মৃল্যমন্তরেণ বলাৎ যৎ কার্য্যতে স। 
বিস্টিঃ। নিত্যং সদৈব পূর্বজন্মন্যপি নিরৃত্তং নিমিত্তং 
কর্ম যস্য সঃ। স্বসিদ্ধেন স্বতএব সিদ্ধেন বিশুদ্ধেনা- 
প্রাকৃতেন অন্ভবানন্দেন দুষ্টেনৈব স্বাত্মনঃ স্বেস্ট- 
দেবস্য কুষ্ণস্য লাভাধিগমঃ লাভঃ প্রতীতিরঙ্মিন স 
চসচসঃ। অতএব দ্বন্ানি সম্মাননাবমানাদীনি 
তদ্ধেতুকয়োঃ সুখদুঃখয়োররুতদেহাভিমানঃ । অত- 
এব নেক্ড্রিয়প্রীতিনিমিত্তমভ্যবহরতীত্যন্বয়ঃ ! অপা- 
রৃতাঙ্গঃ অনার্তাঙ্গঃ সংহননাঙগঃ অতিবলিষ্ঠগান্রঃ 
স্থঙিলসম্েশনং ভুমিশয়নং অনুন্মদর্দনমভ্যঙ্গাদ্যভাবঃ 
অমজ্জনং স্রানাভাবস্তৈর্বদ্রজস্তেনানভিব্যক্তং ব্রন্ম- 
বচ্চসং ব্রাক্মং তেজো যস্য সঃ, উরুমসিনা অতি- 
মলিলেন ॥ ৯-১০ ॥ ৃ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_“বিস্টিতঃ_বিনা বেতনে 
বলপূব্বক যে কাধ্য করান হয়, তাহাকে “বিষ্টি” 
বলে, তাহার দ্বারা । “নিত্য-নিরত্ত-নিমিত' ইত্যাদি, 
নিত্য অর্থাৎ, সব্বদাই পূরব্বজন্মেও যাহার নিমিত্ত 
কর্ম নির্তই ছিল, সেই ভরত । “স্বসিদ্ধ'__বলিতে 
স্বাভাবিকভাবেই বিশুদ্ধ অপ্রাককৃত অনুভবানন্দের 


পঞ্চমস্কন্ধঃ 


শশাশাসিশাশীশীশশীশাশাশাশীশীশীশীশীশীীশিশিটিশিশিিশিশীশিশিশিশিশিশশীশীশীশীশীশশীশীশীশীশশশীশশীশিটি 


১৩৩ 


সহিত নিজ ইস্টদেব শরির প্রীতি যাহাতে, 
তাহা তিনি লাভ করিয়াছিলেন ৷ “দ্ন্দ্-নিমিত্তয়োঃ? 
ইত্যাদি-__অতএব দ্বন্দ অর্থাৎ মান, অপমানাদি, 
তাহার হেতু যে সুখ-দুঃখাদি, তাহাতে তিনি দেহাভি- 
মান করিতেন না। এইজন্যই ইন্দ্রিয়প্রীতির নিমিত্ত 
তিনি আহার গ্রহণ করিতেন না এই অন্বয়। 
“অপারতাঙ্গঃ' _তাহার অঙ্গ সব্বদা অনারুত থাকিত। 
'সংহননাজঃ*+__তাহার দেহ স্পুষ্ট ও অঙজসমূহ 
সুদূত় ছিল। 'স্থডল-সম্বেশন” ইত্যাদি-_ ভূমিতে 
শয়ন, এবং তৈলমর্দন ও স্নানের অভাবে ধুলারাশির 
দ্বারা (আচ্ছন্ন মহামণির ন্যায় ) তাহার ব্রক্মতেজঃ 
আরুত ছিল । “উরুমসিনা+-_ অত্যন্ত মলিন (বস্ত্র 
তাহার কটিদেশ আর্ত থাকিত 1 )1। ৯-১০ ॥ 


যদা তু পরত আহারং কল্্বেতনত উঈহমানঃ 
স্বান্রাতূভিরপি কেদারকম্্মণি নিরূপিতস্তদপি করোতি 
কিন্ত সমং বিষমং নানমধিকমিতি ন বেদ। কণপি- 
প্যাক ফলীকরণকুজমাষস্থালীপুরীষাদীন্যপ্যস্থতবদভ্য- 
বহরতি ॥ ১১ ॥ 

অন্বয়ঃ--যদা তু (যস্মিন্‌ কালে সঃ ভরতঃ ) 
পরতঃ পেরেভ্যঃ) কর্মবেতনতঃ) কেন্মমূল্যেন আহা- 
রম্‌ অননপানাদিকম্) ঈহমানঃ ( অপেক্ষমানঃ ভবতি 
তদা) স্বন্রাতুভিঃ অপি (নিজভ্রাতৃভিঃ অপি আহারাদি- 
লোভেন ) কেদারকর্্ণি (শালিক্ষেত্রে কর্্দমবিলো- 
ডনাদৌ ).নিরূপিতঃ € নিযুক্তঃ সন্‌ ) তদপি করোতি 
€( অনুতিষ্ঠতি ) কিন্তু (অন্তর কর্দ'মসায প্রক্ষেপে ক্ষেন্রুং) 
সমং স্যোৎ, ইতঃ অঙ্মাৎ স্থানাৎ কদ্দমস্য উদ্ধরণে) 
বিষমং (স্যাৎ উতঃ ) ন্নম্‌ অধিকং (বা স্যাৎ) 
ইতি নবেদ (ন জানাতি )। কণপিণ্যাকফলী করণ- 
কুলমাষস্থালীপুরীষাদীনি অপি (কণাঃ চুর্ণতগুলাঃ, 
পিণ্যাকং তৈলযন্ত্রোখিতং তিলকিট্রং,ং ফলীকরণং 
তুষাঃ, কুল্মাষাঃ, কীটদস্টমাস্বাঃ স্থালীপুরীষং স্থালী- 
লগ্নং দগ্ধান্নং তাপি ভ্রাতভিঃ দত্তানি কণাদীনি চ) 
অস্থতবৎ অভ্যবহরতি ভেঙ্ক্তে) ॥। ১১ ॥ 

অনুবাদ--যখন তিনি পরের নিকট হইতে 
কর্ম্মম্ল্যস্বরূপে আহার মান্র পাইবার অপেক্ষা করি- 
তেন, তখন তাহার ভ্রাতারাও তাহাকে আহারের 
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লোভ দেখাইয়া শালীক্ষেতন্তরের কর্দমবিলোড়নাদি কার্য্যে 
নিযুক্ত করিতেন। তিনিও তাহাই করিতেন । কিন্তু 
কিরূপে কর্ম প্রক্ষেপ করিলে ক্ষেত্র সম, বিষম, 
নিষ্ন বা উন্নত হইবে-ইহা তিনি জানিতেন না। 
তাহার ভ্রাতুগণ তণ্ডুলকণা, পিণ্যাক (খইল ), তুষ, 
কাঁটদম্ট মাষ বা পাকস্তলীলগ্ন দগ্ধ অন্ন প্রভৃতি 
আহার করিবার নিমিত্ত তাহাকে যাহা কিছু প্রদান 


করিতেন, তিনি তাহাই অম্তের ন্যায় ভোজন করি- 
তেন ॥ ১১ ॥ 


বিশ্বনাথ-__কর্মবেতনতঃ কর্মূল্যেন আহারমীহ- 
মনো যদা ভবতি তদা স্বন্রাতৃভিরিতি সব্বং দিনং কর্ম 
কারয়িত্বা আহারমান্রং চেদন্যে দদতি তহি বয়মেব 
তথা কারয়ামঃ অপ্রতিষ্ঠা চ ন-স্তাবতী ন ভবিষ্যতীতি 
মত্বেতি ভাবঃ । কর্দমবিলোড়নাদিকর্মণি অন্ত্র কর্দ- 
মস্য প্রক্ষেপে ক্ষেন্তরং সমং ভবেদিত উদ্ধরণে বিষমং 
ভবেদিত্যাদি তু নবেদ। পিণ্যাকং তৈলযস্ত্রোছ্ুতং 
তিলকিট্টং, ফলীকরণং তুষঃ, কুলমাষাঃ কীটবিদ্ধ- 


মাষাঃ, স্থালীপূরীষং, স্থালীলগ্নং দগ্ধান্নং, তদাদীনি 
ভ্রাতৃভিরদরত্তানি ॥ ১১ ॥ 


টীকার বঙ্গানুবাদ-_ “কর্মবেতনতঃ,-__কর্মের 
বেতনরূপে অপরের নিকট হইতে যখন আহারমান্র 
লাভের ইচ্ছা করিতেন, তখন 'ত্বভ্রাতৃভিঃ অপি" 
সারাদিন কাজ করাইয়া আহারমান্র যদি অপরে দেয়, 
তবে আমরাও সেইরূপ করাইব, ইহাতে আমাদের 
কোন অপ্রতিষ্ঠাও দের্নামও) হইবে না-_এইরূপ মনে 


করিয়া নিজ ভ্রাতুগণও তাঁহাকে ধান্যক্ষেত্রের কাধ্যে 


নিযুক্ত করিল । “কর্দম-বিলোড়নাদি-কর্মমণি'__- 
এই স্থানে কদ্দম নিক্ষেপ করিলে ক্ষেত্র সমতল হইবে, 
এখান হইতে স্ৃত্তিকা উঠাইয়া লইলে উহা বিষম 
( অসমতল ) হইবে, ইত্যাদি কিছুই তিনি জানিতেন 
না। পিণ্যাকং*_তিল প্রভৃতির খৈইল, “ফলীকরণ” 
বলিতে তৃষ, “কুলমাষ*_কাট-দৃষিত কলাই, 'স্থালী- 


পরীষণ-_পাকভাণ্ডে সংলগ্ন দগ্ধ অন্ন প্রভৃতি ৷ তিদা- 


দীনি*_ ভ্রাতুগণ কর্তৃক প্রদত্ত সেই সকল খাদ্যবস্ত 
€তিনি অমৃতের ন্যায় ভোজন করিতেন |) ॥ ১১ ॥ 


অথ কদাচিৎ কশ্চিদ্‌ ব্ুষলপতিভদ্রকাল্যৈ পুরুষ 
পশুমালভতাপত্যকাষঃ ॥ ১২॥। 


শ্রীমস্তাগবতম্‌ 


[ ৫1৯/১১-১৩ 


অন্বয্নঃ-_অথ অেনন্তরং) কদাচিৎ কশ্চিৎ বষল- 
পতিঃ (শুদ্রসামন্তশ্চৌররাজঃ ) অপত্যকামঃ ( পুর্রার্থী 
সন্) ভদ্রকাল্যৈ (দেব্যৈ বলিং দাতুং ) পুরুষপস্ুম্‌ 
আলভত (আলব্ধুং প্ররত্বঃ )॥ ১২॥ 

অনুবাদ অনন্তর একদিন কোন এক শুদ্র- 
সামন্ত-চৌররাজ পুন্রকামনায় ভদ্রকালীর নিকট নর- 
পশ্ড বলিদান করিতে উদ্যোগ করিল ॥ ১২ ॥ 

বিশ্বনাথ রৃষলপতিঃ শুদ্রসামন্তশ্চৌররাজঃ । 
আলভত আলব্ধুং প্রবৃত্তঃ | ১২ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“রষলপতিঃ”_ এক শৃদ্র 
সামন্ত চৌররাজ | “আলভত”_-নেরপশু) বলি দিতে 
প্ররৃত্ত হইয়াছিল ॥ ১২ ॥ | 


তস্য হ দৈববিমুক্তস্য পশোঃ পদবীং তদনূচরাঃ 
পরিধাবন্তে নিশি নিশীথসময়ে তমা বৃতায়ামনধি- 
গতপশব আকঙ্িমকেন বিধিনা কেদারান্‌ বীরাসনেন 
স্থগবরাহাদিভ্যঃ সংরক্ষমাণম্জিরঃপ্রবরসূতমপশ্যন্‌ 
১৩ ॥ 


অন্বয়ঃ__( তদা) তস্য হ (এবং রুতসক্কল্পস্য 
রষলপতেঃ ) দৈববিমৃক্তস্য ( দৈবাৎ বন্ধনবিমুক্তস্য 
হস্তাৎ নির্গতস্য মরণভয়াৎ পলায়িতস্য ) পশোঃ 
€ পুরুষপশোঃ) পদবীং (মার্গং) পরিধাবন্তঃ পেরিতঃ 
ধাবন্তঃ অন্বেষমাণাঃ) তদনূচরাঃ (তস্য রাজঃ অনু- 
চরাঃ ভূত্যাঃ ) অনধিগতপশবঃ € পশুম্‌ অপ্রাপ্য) ত- 
মসার্তায়াং (তমসা ব্যাপ্তায়াং ঘোরান্ধকা রাচ্ছন্নায়াং) 
নিশি (রানী) নিশীথসময়ে ( অর্রান্ত্রাবসরে ) 
আকফ্জিকেন বিধিনা €(আকস্মিকঃ দৈবনিম্মিতঃ 
বিধিঃ প্রকারঃ তেন সহসা) বীরাসনেন ( উদ্ধাা- 
বস্থানেন ) ম্বগবরাহ।দিভ্যঃ কেদারান্‌ ধোন্যক্ষেন্রাণি ) 
সংরক্ষমাণম্‌ অঙ্গিরঃপ্রবরস্তং (ক্রাক্মণতনয়ং তং 
তাদৃশং ভরতম্‌ ) অপশ্যন্‌ (দদৃশ্ডঃ)॥ ১৩ ॥ 

অনুবাদ-_তাহার সেই পুরুষপশ্ড দৈবত্রমে বন্ধন- 
ভ্রষ্ট হইয়া পলায়ন করিল । এ দস্যুরাজের অনু- 
চরগণ সেই পশুর অন্সন্ধান করিবার জন্য চতুদ্দিকে 
ধাবিত হইল । কিন্তু কোথাও পঙ্ত প্রাপ্ত হইল না। 
ভ্রমণ করিতে করিতে ঘোর অন্ধকারাচ্ছন্ন রান্রি 
দ্বিপ্রহর সময়ে অকস্মাৎ এক ক্ষেত্রে উপস্থিত হইয়া 
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দেখিতে পাইল যে আঙ্গিরসগোন্রোডুত ব্রাক্মণতনয় 
কোন একটি উদ্ধস্থানে উপবেশন করিয়া স্বগ ও বরা- 
হাদি পশুকুল হইতে ক্ষেত্র রক্ষা করিতেছেন ॥ ১৩1 

বিশ্বনাথ- দৈবাদ্বন্ধনবিমুক্তস্য পলায়িতস্য পূুরুষ- 
পশোঃ, বীরাসনেন উদ্ধাবস্থানেন | ১৩ ॥ 

টীকার বজানুবাদ-_-দৈবাৎ” দৈবন্রমে বন্ধন 
হইতে “বিমুক্ত', অর্থাৎ পলায়িত নরপশুর ( অনু- 
সন্ধান করিতে করিতে এ দস্যরাজের অনুচরগণ 
চতুদ্দিকে ধাবিত হইয়া ), “বীরাসনেন”_ উদ্ছবাসনে 
উপবিষ্ট ভেরতকে দেখিতে পাইল 1) ॥ ১৩ ॥ 


অথ ত এনমনবদ্যলক্ষণমবম্বষ্য ভর্তৃকর্্মনিজ্পত্তিং 
মন্যমানা বদ্ধা রশনয়া চণ্তিকাগৃহম্পনিন্যর্মদা 
বিকনসিতবদনাঃ ॥ ১৪ ॥ 

অন্বয়ঃ-_অথ তে (রাজ্ঞঃ অনুচরাঃ ) এনং 
€ভরতম্‌ ) অনবদ্যলক্ষণং ( পশুলক্ষণযুক্তং স্থোলত্বা- 
দিগুণসম্পন্নম্‌ ) অবমৃষ্য (জাত্বা ) ভর্তৃকর্্নিষ্পত্তিম্‌ 
মন্যমানাঃ € অনেনৈব ভর্তুঃ প্রভোঃ কর্মণঃ নিষ্পত্তিঃ 
ভবিষ্যতি ইতি নিশ্চিত্য ) রশনয়া রজদ্কা ) বদ্ধা মৃদা 
(হর্ষেণ) বিকসিতবদনাঃ (প্রফ্কল্ল-বদনাঃ অন্তঃ ) 
চণ্তিকাগ্হং চেগ্ডিকাকায়াঃ ভদ্রকাল্যাঃ গৃহম্‌ উপনিন্যুঃ 
€(তং ভরতং নীতবন্তঃ ) ॥ ১৪ 1 

অনুবাদ_অনন্তর তাহারা এ ভরতকে সমুদয় 
সুলক্ষণ-সম্পন্ন পুরুষ-পশ্ড বিবেচনা করিয়া, ইহার 
দ্বারাই প্রভুর কার্য সিদ্ধ হইতে পারিবে, এইরূপ 
নিশ্চয় করিয়া তাহাকে (ভরতকে ) রজ্জদ্বারা বন্ধন- 
পুব্ব ক. হর্ষোৎফুজ সহাস্যবদনে চণ্ডিকার মন্দিরে 
লইয়া গেল ॥ ১৪ ॥ 


অথ পণশ্নস্তং স্ববিধিনাভিষিচ্যাহতেন বাসসাচ্ছাদ্য 
ভূষ্ণালেপভ্রক্তিলকাদিভিরুপক্চৃতং ভুক্তবন্তং ধৃপ- 
দীপ-মাল্য- লাজ - কিশলয়াস্তুর - ফলোপহারোপেতস্না 
বৈপসসংস্থয়া মহতা গাঁতস্তরতিম্থদপণবঘোষেণ চ 


পুরুষপশ্ং ভদ্রকাল্যাঃ পুরত উপবেশয়ামাসুঃ ॥ ১৫ 0. 


অন্বয়ঃ--অথ পণয়ঃ (চৌরাঃ) তম্‌ আঙজিরস- 


সৃতং ভরতং) স্ববিধিনা (স্বকলিতবিধ্যনৃসারেণ ) 


অভিষিচ্য (স্নাপরিত্বা ) অহতেন (নৃতনেন অচ্ছিন্নেন 
বা) বাসসা বেদ্েণ) আচ্ছাদ্য ভূষণালেপত্র কৃতিলকা- 
দিভিঃ পেশুযোগ্যালঙ্কারগন্ধচন্দনমাল্যাদিভিঃ) উপস্ক.- 
তম্‌ €(অলঙ্কতং কৃত্বা ) ভূত্ন্বন্তং (ভোজয়িত্বা চ) 
পুরুষপশ্তং (পুরুষঃ এব পশ্ুঃ তং নরপশুত্বেন 
কল্পিতং ভরুতং) ধুপদীপমাল্যলাজ ফিশলয্লাক্কুর- 
ফলোপহারোপেতয়া (ধৃপাদিতিঃ উপেতস্না যুক্তন়্া ) 
বৈশসসংস্থয়া (হিংসাবিধানেন ) মহতা গীতস্তরতি- 
মৃদগপণবঘোষেণ চ €(গীতাদিঘোষেণ চ সহ ) ভদ্র- 
কাল্যাঃ পূরতঃ (সমীপে অধোবদনং কারয়িত্বা ) 
উপবেশয়ামাসূঃ (স্থাপিতবন্তঃ ) ॥ ১৫ | 

অনুবাদ--অনন্তর চৌরগণ সেই অঙ্গিরসপুন্র 
ভরতকে তাহাদের স্বকল্পিত বিধানানূসারে স্নান করা- 
ইয়া নূতন বস্ত্র দ্বারা তাহার অঙ্গ আচ্ছাদন করিয়া 
দিল এবং পশুযোগ্য অলঙ্কার, গন্ধ, তিলক, চন্দন, 
মাল্যাদি দ্বারা বিভুষিত করাইয়া তীহাকে ভোজন 
করাইল ৷ ভোজনান্তে তাহাদের কল্সিত পুরুষ-পশুকে 
(ভরতকে ) ধুপ, দীপ, মাল্য, লাজ, নৃতনপন্র, 
দৃব্বণঙ্কুর ও ফলাদি-উপহার দ্বারা হিংসাবিধিবিহিত 
পূজা সমাপন-পুব্বক উচ্চগীত, স্ততি এবং মুদ 
পণবাদির সুমহৎ নির্ঘোষের সহিত ভদ্রকালীর সমীপে 
(অধোবদন করাইয়া ) উপবেশন করাইল ॥ ১৫ ॥' 

বিশ্বনাথ- পণয়শ্চৌরাণাং পূরোহিতাঃ অহতেন 
নৃতনেন বৈশসসংস্থয়া হিংসাবিধানেন যুক্তম্‌ ॥ ১৫ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“পণয়ঃ,_চৌরদের পুরো- 
হিতগণ । “অহতেন”_ন্তুন (বস্ত্র্থারা আচ্ছাদন 
করাইয়া ) বৈশস-সংস্থয়া” হিংসাকালীন বিধান 
অনুসারে ॥ ১৫ ॥ 


অথ বৃুষলর।জপণিঃপূরুষপশোরস্থগাসবেন দেবীং 
ভদ্রকালীং . হক্ষ্যমাণস্তদভিমন্ত্রিতমসিমতিকরালং 
নিশিতমুপাদদে ॥॥ ১৬ ॥॥ 


অন্বয্নঃ-_অথ রষলরাজপণিঃ (রুষলরাজস্য পণিঃ 
মুখ্য পুরোহিতত্বেন বর্তমানঃ চৌরঃ ) পুরুষপশোঃ 
€পশুত্বেন উপকল্লপিতস্য পশোঃ ভরতস্য) অস্থগাসবেন 
€অস্থক্‌ রক্তম্‌ এব আসবং 'মদ্যং তেন মাদকরু- 
ধিরেণ ) দেবীং ভদ্রকালীং ফক্ষ্যমাণঃ (তপয়িষ্যমাণঃ 


১৩৬ 
তর্পয়িতুমিচ্ছন্‌ ) তদভিমন্ত্রিতং (ভদ্রকালীমন্ত্রেণ 

অভিমন্ত্রিতম্‌ ) অতিকরালং (স্বরাপেনাতিভয়স্করং ) 
নিশিতং (শাণিতং, তৈলধৌতম্‌ ) অসিং (খড়াম্‌ ) 
উপাদদে (জগ্রাহ ) 1 ১৬ ॥ 

অনুবাদ--তৎপরে দস্যরাজের মুখ্য পৌরহিত্য- 
কর্মে যে চৌর নিযুক্ত হইয়াছিল, সে গ্র উপকল্পিত 
পুরুষপশুর শোণিতাসব দ্বারা ভদ্রকালী দেবীর তপণ 
বিধান-কামনায় ভদ্রকালী-মন্ত্রে অভিমন্ত্রিতি করিয়া 
একটি ভীষণ তীক্ষধার খড়গ গ্রহণ করিল ॥ ১৬ ॥ 

বিশ্বনাথ _রষলরাজস্য পণিঃ মুখ্যঃ পুরোহিতঃ 
] ১৬ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_ বিষলরাজ-পণিঃ” __ শুদ্র- 
রাজের মুখ্য পুরোহিত ॥ ১৬ ॥ 


ইতি তেষাং ববষলানাং রূজস্তমঃপ্রক্কতীনাং ধন- 
মদরজ-উৎসিক্তমনসাং ভগবৎকলাধীরকুলং কদরথী- 
ক্ৃত্যোৎপথেন স্বৈরং বিহরতাং হিংসাবিহারাণাং 
কর্মাতিদারুণং যদ্ত্রক্মভূতস্য সাক্ষাদ্ব্রক্মষিসৃতস্য 
নিব্রৈরস্য সব্বভূতসুহাদঃ সুনায়়ামপ্যননুমতমালভনং 
তদুপলভ্য ব্রক্মতেজসাতিদুব্বিষহেণ দন্দহ্যমানেন 
বপুঘা সহসোচ্চচাট দৈব দেবী ভদ্রকালী ॥ ১৭ ॥ 


অন্বয্ঃ-_ইতি ( ইত্যেবং প্রকারং ) রজস্তমঃ- 
প্রকৃতীনাং €(রজস্তমোভ্যাং ব্যাপ্তা প্ররৃতিঃ যেষাং 
তেষাং রজস্তমঃপ্রচুরাণাং ) ধনমদরজ-উৎসিক্তমনসাং 
(ধনমদঃ এব রজঃ তেন উৎসিক্তং ত্যক্তমর্য্যাদং মনঃ 
যেষাং তেষাং ধনগব্র্েণ বিচলিতচিত্তানাং ) ভগবৎ- 
কলাধীরকুলং: (ভগবতঃ কলা অংশঃ তদ্যুক্তং 
ধীরাণাং ব্রাক্মণানাং কুলং ) কদর্থীকৃত্য (তুচ্ছীকুত্য ) 
উৎ্পথেন (দুক্মার্গেণ ) স্বৈরং (স্বেচ্ছয়া ) বিহরতাং 
(প্রবর্তমানানাং ) হিংসাবিহারাণাং (হিংসা এব 
বিহারঃ যেষাং তেষাং হিংসয়়া জীবিকানিব্বহং 
কুব্ব'তাং ) তেষাং রূুষলানাং (রুষঃ ধর্সঃ লীয়তে 
নাশ্যতে এভিঃ ইতি রূুষলঃ শৃদ্রঃ তেষাং শুদ্রাণাং ) 
স্নায়াম্‌ (আপৎকালে ) অপি অননুমতম্‌ (অননু- 
জ্ঞাতং ) সব্বসূহৃদঃ (সব্বন্বন্থুভাবাপনস্য ) অত- 
এব নিব্বৈরস্য € শক্ররহিতস্য ) ব্রক্মভুতস/ (ভগবদ্‌- 
গতাত্মনঃ ) ব্রহ্মষিসূতস্য (ক্রহ্গর্ষেঃ অঙ্গিরসঃ সুতস্য 


শ্রীমস্ভাগবতম্ 
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ভরতস্য ) অতিদারুণং (সব্বথা অকর্তৃব্যং ) যৎ 
আলভনং (ব্রক্মহিংসাতআ্কং ভগবদ্বিরোধং ) কর্ম 
তৎ উপলভ্য (ক্তাত্বা ) সা এব দেবী ভদ্রকালী অতি 
দুব্বিষহেণ (সোঢ়,ম্‌ অশক্যেন ) ব্রক্মতেজসা দন্দহ্য- 
মানেন €(অতিতরাং দহ্যমানেন দগ্ধীভুতেন ) বপুষা 
€( দেহেন ) সহসা ( তৎক্ষণাদেব ) উচ্চচাট প্রেতিমাং 
ত্যন্তা বহিঃ নির্গতা বব ) 1 ১৭ ॥ 

অনুবাদ এ দস্যগণের প্রকৃতি রজ ও তমো- 
গুণে আচ্ছন্ন ছিল এবং উহাদের মন ধনমদে মত্ত 
হওয়ায় মর্যাদাশ্‌ন্য হইয়াছিল, সৃতরাং উহারা ভগ- 
বানের অংশযুক্ত ব্রাহ্মণকুলকে তুচ্ছ করিয়া স্বেচ্ছা- 
চারী হইয়া কুপথে বিচরণ করিতেছিল, হিংসাই 
তাহাদের ক্রীড়োৎসব হইয়াছিল । এই সকল 
কারণেই উহারা পৃব্বোক্ঞপ্রকার কর্মে প্ররত্ত হইল । 
সব্বভুতসূহাদ্‌ সুতরাং শক্রহীন, ভগবদ্গতচিত্ত, 
ব্রহ্মষি-নন্দনের বধ আপৎ্কালীন লৌকিক হত্যা- 
বিধিরও অনুমোদিত নহে । সুতরাং দেবী সেই- 
সকল ধর্মবিলোপ-সাধনপ্রয়াসী শূদ্রগণের অতি দারুণ, 
সব্বদা অকর্তব্য ব্রহ্মহিংসাত্মক ভগবদ্বিরোধের 
বিষয় বুঝিতে পারিলেন । তাঁহার দেহ ব্রক্মতেজো- 
দ্বারা অতিশয় সন্তপ্ত হইতে থাকিল। তাই তিনি 
অবিলম্বে প্রতিমা পরিত্যাগ-পৃৰ্বক বহির্গত হইলেন 
॥ ১৭ 1 

বিশ্রনাথ__-ভগবতঃ কলানামবতারাণাং বীরাঃ 
সেনান্যো যে ভক্তান্তেষাং কুলং কদরথাঁকৃত্য দুঃখয়িত্বা 
স্বৈরং বিহরতাং যৎ কর্ম তদুপলভ্য দেবী উচ্চচাট 


 প্রতিমাং ভিত্বা বহিনির্জগাম 1 যদ্বা, সৈব প্রতিমারাপা 


দেব্যেব উচ্চচাট ভরততেজসা ছিন্নভিন্না বভুব, ন তু 
তদীয়়াসিনা ভরতশ্ছিন্নো বভুব ইত্যেবকারার্থো ব্যক্তঃ। 
স্নায়ামাপৎকালে স্বরক্ষার্থ মনুক্ঞাতায়ামপি হিংসাক্মাম- 
ননৃজ্ঞাতং সব্বথৈব নিষিদ্ধমালভনমিত্যর্থঃ ॥| ১৭ ॥ 
টীকার বঙ্গান্ুবাদ-_ভিগবৎকলা-বীরকুলং_ 
শ্রীভগবানের কলা বলিতে অবতাররন্দের মধ্যে 
যাহারা “বীর* অর্থাৎ সেনানী-স্বরূপ যে ভক্তগণ, 
তাহাদের কুলকে, (এই স্থলে “ধীরকুলং এইরূপ 
পাঠান্তর আছে । ) “কদর্থীরুত্য” ছ্ুঃখপ্রদান করতঃ, 
স্বেচ্ছানুসারে অসৎপথে বিচরণকারী সেই শৃদ্রগণের 
যে কর্ম, তাহা জানিতে পারিয়া দেরী (ভদ্রকালী ১ 
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“উচ্চচাট”__ প্রতিমা ভেদ করিয়া বহির্গতা হইলেন । 
অথবা সেই প্রতিমরূপা দেবীই ভরতের তেজে 
ছিন্নভিন্না হইলেন, কিন্তু তদীয় অসির দ্বারা ভরত 
ছিন্ন হন নাই-__এইরাপে সৈব"__এই স্থলের “এব” 
কারের অর্থ ব্যক্ত হইল । “সূনায়াম্‌ অপি*_ _আপৎ- 
কালে স্বরক্ষার্থে অনুমোদিত হিংসাতেও যাহা অননূ- 
জ্ঞাত, অর্থাৎ এতাদৃশ মহাপুরুষের হত্যা সব্বপ্রকারেই 
নিষিদ্ব-_ এই অর্থ ॥ ১৭1 


ভূশমমর্ষরোষাবেশরভসবিলসিত-ন্রকুটিবিটপ- 
কুটিলদংস্জ্রারুণেক্ষণাটোপাঁতিভয়ানকবদনা হন্তকামে- 
বেদং মহাট্রহাসমতিসংরস্তেণ বিমুঞ্চন্তী তত উৎ্পত্য 
পাপীয়সাং দুষ্টানাং বষলানাং তেনৈবাসিনা বিব্রু- 
শীঙ্কাং গলাৎ শ্রবন্তমসৃগাসবমত্যুষ্ষং সহ গণেন 
নিপীয়াতিপানমদবিহবলেচ্চৈস্তরাং স্বপার্ধদৈঃ সহ 
জগৌ ননর্ত চ বিজহ।র চ শিরঃকন্দুকলীলয়া ॥॥ ১৮ ॥ 


অন্বম্নঃ-_ভশম্‌ (অত্যন্তম্) অমর্ষরোষাবেশরভস- 
বিলসিতজ্রকুটিবিউপকুটিল দংন্ট্রারুণেক্ষণাটোপাতিভয়া- 
নকবদনা €অমর্ষঃ অপরাধাসহনং, রোষশ্চ বপুষঃ 
দাহনং তয়োঃ অমর্ষরোষয়োঃ যঃ আবেশঃ, তস্য রভ- 
সেন বেগেন বিলসিতঃ উজ্জন্তিতঃ প্রকাশিতঃ ষঃ 
জ্রকুটিলক্ষণঃ বিটপঃ শাখা, কুটিলাঃ দংস্ট্রাশ্চ অরু- 
গনি ঈক্ষণানি চ, তেযাম্‌ আটোপঃ জন্ভ্রমঃ তেন 
অতিভয়ানকং বদনং যস্যাঃ সা তথাভূতা সতী) ইদং 
বেবিশ্বং ) হন্তকামা (হন্তম উদ্যতা ) ইব অতিসং- 
রম্তেণ (অতীব ক্রোধেন মহাট্টহাসং বিমুঞ্চন্তী 
€(মহান্তম্‌ অন্রহাসং সনাদহাসং কুব্বতী সতী ) ততঃ 
€ প্রতিমারূপাৎ স্থানাৎ সহসা ) উৎপত্য পাপীয়সাং 
€( পাপিষ্ঠানাং ) দুষ্টানাং তেনৈব অসিনা বিরুরুশীর্কাং 
(বির্কানি ছিন্নানি শীর্ষাণি যেষাং তেষাং ছিনমস্ত- 
কানাং ) রূষলানাং (তেষাং শুদ্রানাং ) গলাৎ শ্রবন্তম্‌ 
অত্যুঞ্ণম্‌ অসৃগাসবং (রুধিররূপং মদ্যং ) সহ গণেন 
€ডাকিন্যাদিগণেন সহ ) নিপীয় €পীত্বা ) অতিপান- 
মদবিহ্বলা € অতিশয়শোণিতপানেন যঃ মদঃ তেন 
বিহবলা বিবশা অতিশগ্ রুধিরপানোন্মন্তা সা ভদ্রকালী 
তদা) স্বপার্ষদৈঃ ডাকিন্যাদিভিঃ সহ উচ্চৈঃ তরাম্‌ 
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পঞ্চমস্ন্ধঃ 
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€( অতিশয়েন) জগৌ €(গানং কৃতবতী ) ননর্ত (নর্তনং 
কৃতবতী ততঃ) চ; শিরঃ কন্দুকলীলয়া (তেষাং 
শিরাংসি এব কন্দূকাণি তেষাং লীলয়া ভ্্ীড়য়া ) 
বিজহার চ € চিক্রীড়ে চ, বিহারং ক্ৃতবতীত্যর্থঃ ) 
॥ ১৮ | 


অনুবাদ- আত্যন্তিক অসহিষ্ণুতা ও ক্রোধাবেশ- 
জনিত বেগে তাঁহার জকুটী-শাখা সঞ্চালিত, কুটিল- 
দকন্ট্রা বহির্গত এবং আরক্তলোচন বিঘুণিত হইতে 
থাকিল । তাহাতে তীহার মুখমণ্ডল ভয়ঙ্কর আকুতি 
ধারণ করিল। তিনি যেন এই বিশ্ব সংহার করি- 
বার জন্যই অতীব ক্রোধভরে মহান্‌ অট্টহাস্য করিতে 
করিতে প্রতিমা হইতে বহির্গত হইয়া সেই পাপিষ্ঠ 
দুষ্ট শৃদ্রগণের মস্তক তাহাদিগের সেই খঞ্ডা দ্বারা- 
ছেদন করিলেন । সেই সকল ছিনমস্তক ব্যক্তির 
গলদেশ হইতে যে রুধিররূপ অত্যু্ণ মদ্য নির্গত 
হইতে লাগিল, ভদ্রকালীদেবী স্বীয় ডাকিনী প্রভৃতি 
সহচরিগণের সহিত তাহা পান করিলেন । অতিশয় 
শোণিতপানোন্ত্ত হইয়া দেবী তখন নিজ পার্ষদবর্গের 
সহিত উচ্চৈঃস্থরে গান ও নৃত্য আরম্ভ করিলেন এবং 
এ সকল দস্যগণের ছিন্ন মস্তকগুলি লইয়া কন্দূক- 
ক্রীড়া করিতে লাগিলেন || ১৮ ॥ 


বিশ্বনাথ অমর্ষোইপরাধাসহনং তদ্ধেতুকঃ 
কোপশ্চ তয়োরাবেশস্য যো রভসো বেগত্তেন বিল- 
সিতো বিজ্ন্তিতো ভ্রুকুটিলক্ষণো বিটপঃ শাখা কুটিলা 
দংস্ট্রাশ অরুণানীক্ষণানি চ তেষামাটোপেন প্রতাপেন 
অতিভয়্ানকং বদনং যস্যাঃ সা ইদং জগদপি 
তস্যৈকস্য জগদ্বত্িনোহপরাধেনেত্যর্থঃ ॥ ১৮ ॥ 


টীকার বঙ্গানুবাদ-_“অমর্ষ-রোষাবেশ* ইত্যাদি, 
অমর্ষ বলিতে অপরাধ সহ্য করিতে না পারা এবং 
তজ্জনিত যে কোপ, উভয়ের আবেশের যে বেগ, 
তাহার দ্বারা “বিলসিত” অর্থাৎ বিজ্প্তিত হইয়াছে 
জ্রকুটিরূপ শাখা, কুটিল দন্তরাজি এবং রক্তবর্ণ নেত্র- 
রয়, তাহাদের 'আটোপে*, অর্থাৎ প্রতাপের দ্বারা 
অতিশয় ভয়ঙ্কর বদন যাহার, সেই দেবী (অর্থাৎ 
তৎকালে অসহিষ্ণতা ও ক্রোধের আবেশবেগে বিকট 
জ্রভঙ্গী, কুটিল তীক্ষ দন্তরাজি এবং রক্তবর্ণ নয়নন্রয়ের 
সমাবেশে দেবীর মুখমণ্ডল অতি ভয়ঙ্কর হইয়াছিল )। 


১৩৬৮ 


শ্রীমভভাগবতম্‌ 
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হন্তকামা ইব ইদং__তিনি ষেন এই সমগ্র জগৎ্ও, 
জগদর্তা এক ভরতের প্রতি অপরাধেই, সংহার 
করিতে উদ্যতা হইয়াছিলেন-_এই অর্থ ॥ ১৮। 


এবমেবখলু মহদভিচারাতিভ্রমঃ কাৎ স্গ্যেনাত্সনে 
ফলতি ॥ ১৯ ॥ 


অন্বম্নঃ-_এবমেব এবম্প্রকারেণ) মহদভিচারাতি- 
ক্রুমঃ € মহৎসু অভিচাররূপঃ হিংসারূপঃ অতিক্রমঃ 
অপরাধঃ ) খলু (নিশ্চিতং ) কাৎস্্যেন (সব্বর্থা) 
আত্মনে € অভিচারিযৃক্তানাং নূণামেব ) ফলতি 
€ অনিষ্টং বিদধাতি )।। ১৯ ॥। 
অনুবাদ- মহদ্যক্তির প্রতি হিংসারূপ অপরাধ-__ 
এই প্রকারে অনিম্টকর্তীর নিজের প্রতিই সব্বতো- 
ভাবে ফলিয়া থাকে ॥ ৯৯ ॥ 


ন বা এতদ্িষ্ণুদত্ত মহদভ্ভূতং যদসন্্রমঃ স্বশির- 
শ্ছেদ আপতিতেইপি বিহুক্তদেহাদ্যাত্মভাবসুদৃঢুহাদয়- 
্রন্থীনাং সব্বসত্ৃসূহাদাত্মনং নিব্রবরাণাং সাক্ষাভগ- 
বতানিমিষা রিবরায়ুধেনাপ্রমত্তেন তৈস্ভে ভাবৈরভিরক্ষ্য- 
মাণানাং তৎপাদম্লমকুতশ্চিভয়মূপস্থতানাং ভাগৰত- 
পরমহংসানাম্‌ ॥॥ ২০ ॥ 
ইতি শ্রীমদ্ভাগবতে মহাপুরাণে ব্রক্মসূত্রভাষ্যে পারম- 

হংস্যাং সংহিতায্মাং বৈগ্লাসিক্যাং পঞ্চম্ন্ধে 

জড়ভরত-চরিতে নবমোহধ্যায়ঃ 

অন্বয়ঃ__ (হে) বিষ্ণদত্ত, হে পরীক্ষিত+) বিমুক্ত- 
দেহাদ্যাত্মভাবসুদ্টহাদয়গ্রহ্থীনাং (বিমৃক্তঃ ত্যক্তঃ 
দেহাদৌ আত্মভাবলক্ষণঃ আত্মাভিমানরূপঃ সুদৃঢতঃ 
হৃদয়গ্রন্থিঃ বাসনাসমূহঃ ঘৈঃ তেষাং ) সব্বসত্ত্ব- 
সৃহাদাত্মনাং (সব্বেষু সত্েষু প্রাণিষু সুহাৎ মৈত্রী- 
যুক্তঃ উপকারচিন্তকঃ আত্মা অন্তঃকরণং যেষাং 
তেষাং) নিব্বৈরাণাং €কেনাপি সার্ধং শন্রুতাম্‌ 
অকুব্বতাম্) অনিমিষারিবরামুধেন অনিমেষঃ সক্ব- 
মারকঃ কালঃ অরিবরং সব্বেভ্যঃ অরিভ্যঃ চক্রেভ্যঃ 
বরং শ্রেষ্ঠং সৃদর্শনাখ্যং চক্রুং তে দ্বে আয়ুধে যস্য 
তেন ভক্তরক্ষণে সদৈব অপ্রমন্তেন ) সাক্ষাৎ ভগবতা 
স্বয়ং কালরূপিণা ভগবতা) তৈঃ তৈঃ ভাবৈঃ প্রেসিদ্বৈঃ 


ভক্তবাৎসল্যশিষ্টপালনদুষ্টনিগ্রহাদ্যেঃ রূপৈঃ) অভি- 
রক্ষমাণানাম্‌ (অন্তধ্যামিতয়া পালিতানাম্‌ ) অকু ত- 
শ্চিদ্ভয়ং €(সব্বন্্র ভয়রহিতং যৎ) তৎপাদম্লং 
€ ভগবতঃ চরণারবিন্দং তৎ ) উপস্ৃতানাম্‌ (আশ্রয়- 
বতাং ) ভাগবত-পরমহংসানাং ( নিক্ষামভক্তাণাম্‌ ) 
আপতিতে সেমৃপস্থিতে) অপি স্ব শিরশ্ছেদঃ (রূপং ) 
যৎ অসন্ভ্রমঃ €( অব্যাকুলতা ) এতৎ ন বা মহদস্ভুতং 
(নৈব অত্যাশ্চর্যযং ভগবস্তাবপূর্ণত্বাৎ ইতি ভাবঃ) 
| ২০ ॥ 

অনুবাদ-_হে বিষ্ণরাত, যাহারা দেহাদিতে 
আত্মাভিমানরূপ দুশ্ছেদ্য হাদয়গ্রন্থি ছেদন করিয়্া- 
ছেন, যাহাদিগের হাদয় সব্বভুতের শুভানুধ্যানে 
নিযুক্ত, যাঁহারা কাহারও অপকার-চেষ্টা অর্থাৎ 
শত্রুতা করেন না, সব্রমারক কাল এবং সব্বশ্রেষ্ঠ 
অরিস্বরূপসুদর্শন-চক্রধারী ভক্ত-রক্ষণকার্য্যে সর্বদা 
প্রমত্তভগবান্‌ বিষ্ণ শিষ্টপালন ও দুষ্টদলনাদি বূপে 
যাহাদিগকে রক্ষা করিগ্না থাকেন, যাহারা ভগবানের 
সব্বন্র ভয়নাশক পাদমূল আশ্রয় করিয়াছেন, সেই 
সকল ভাগবত পরমহংস যে আপনাদের শিরশ্ছেদন- 
কাল উপস্থিত হইলেও অব্যাকুল থাকিবেন, ইহা 
কিছু তাহাদের পক্ষে অত্যাশ্চর্য্য কথা নহে ॥ ২০ ॥ 

বিশ্বনাথ _নন্বসংভাবিতমেতদ্যন্মরণেহপ্যব্যাকু- 
লত্বং মারকেষু ক্রোধাভাবস্তত্রাহ__ন বেতি। হে বিষ্ণ- 
দত্ত, পরীক্ষিত, বিমৃক্তো দেহাদ্যাত্মভাবলক্ষণঃ সুদূত়ো 
হৃদয়পগ্রন্থিয্যৈঃ স্ব্বেষামেব সন্তানাং স্বহন্তূণামপি 
সুহাৎস্বরূপাণাং, ন বিদ্যতে নিমিষমনবধানং যস্য 
তাদৃশমরিচক্রং তেন বরায়ুধেন করণেন ভগবতা 
কন্ত্রাপ্যপ্রমন্তেন তৈস্তৈঃ প্রসিদ্ধেৈভাবৈ ভত্তবাৎসল্য- 
শিম্টপালন-দুম্টনিগ্রহা্যেঃ ॥ ২০ ॥ 

ইতি সারার্থদশিন্যাং হষিণ্যাং ভক্তচেতসাম্‌ ৷ 

পঞ্চমে নবমোধ্ধ্যায়ঃ সঙ্গতঃ সঙ্গতঃ সতাম্‌ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_যদি বলেন-_ দেখুন, মরণ- 
কালেও অব্যাকুলতা এবং মারকগণের প্রতি ভ্রেগাধা- 
ভাব-_-ইহা তো অতিশয় অসম্ভব ব্যাপার £ তাহাতে 
বলিতেছেন__“ন বা? ইত্যাদি । হে বিষ্দত্ত ! মহা- 
রাজ পরীক্ষিৎ ! “বিমুক্তদেহাদি'_বিমুক্ত (ছিন্ন) 
হইয়াছে দেহাদিতে আত্মভাবরূপ সুদৃঢ় হাদয়গ্রন্থি 
হযাহাদের, এবং “সব্বসত্ত-সুহাদাত্সনাং, -_ সকল 
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প্রাণীর, এমন কি নিজ হত্যাকারিগণের প্রতিও সুহাৎ- 
স্বরূপ যাহারা, তাহাদের, “অনিমিষারি-বরায়ধেন”__ 
“অনিমিষ' বলিতে যাহার নিমিষ অর্থাৎ অনবধান 
(অমনোযোগ, উপেক্ষা) নাই, তাদুশ অরিচক্রু সুদর্শন- 
চক্র ), তদ্রপ শ্রেষ্ঠ আয়ুধের দ্বারা শ্রীভগবান্‌ স্বয়ংই 
অপ্রমত্ত হইয়া, তৈঃ তৈঃ ভাবৈঃ, স্বীয় ভক্তবাৎসল্য, 
শিষ্টজন পালন ও দুষ্টের নিগ্রহাদি সেই সেই প্রসিদ্ধ 
ভাবের দ্বারা সেব্বতোভাবে রক্ষা করিতেছেন 1) 11২০ 


ইতি ভক্তচিত্তের আনন্দদায়িনী “সারার্থদণিনীঃ 


টীকার পঞ্চম স্কন্ধের সঙ্জন-সম্মত নবম অধ্যায় 
সমাপ্ত ৯] 
ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চন্রবত্তিঠাকুর বিরচিত 
শ্রীমস্ভাগবতের পঞ্চম স্কন্ধের নবম অধ্যায়ের “সারার্থ- 
দশিনী” টীকার বঙ্গানুবাদ সমাপ্ত ॥ ৫৯ ।। 
ইতি অন্বয়, অনুবাদ, বিশ্বনাথ, মধব, তথ্য ও 
বিরতি সমাপ্ত । 
ইতি শ্রীমভাগবত পঞ্চম-স্কন্ধের নবম অধ্যায়ের 
গৌড়ীয়ভাষ্য সমাপ্ত ॥ 


সপ 


দশমোহধ্যায়ং 


শ্রীশুক উবাচ-_ 
অথ সিঙ্কুদৌবীরপতে রহ.গণস্য ব্রজতঃ ইক্ষু- 
মত্যান্তটে তৎকুলপতিনা শিবিকাবাহকপুরুষান্বে- 
ষণসময়ে দৈবেনোপসাদিতঃ স দ্বিজবর উপলব্ধঃ, 
এষ পীবা যূবা সংহননাঙো গোখরবদ্ধুরং বোছু,মল- 
মিতি পৃব্ব বিষ্টিগৃহীতৈঃ সহ গুহীতঃ প্রসভমতদহ 
উবাহ শিবিকাং স মহানুভাবঃ ॥ ১॥। 


গোঁট়ীম্ন ভাষ্য 
দশম অধ্যায়ের কথাসার 


এই অধ্যায়ে রাজা রহ.গণ-কর্তৃক বলপৃব্বক 
শিবিকাবহনে নিযুক্ত ভরতমূনি রাজার দুর্বাক্যের 
বাদনুঝাদে তীহাকে চৈতন্যদান করিলে, রাজা 
যেরাপে ভরতকে প্রসন্ন করিয়াছিলেন, তাহা বণিত 
হইয়াছে । 

সিন্ধু ও সৌবীর দেশের রাজা রহ.গণের শিবিকা- 
বহনকার্য্ে একজন বাহকের অভাব হইলে, তাহার 
প্রধান শিবিকাবাহক দৈবন্রমে উপস্থিত দ্িজবর 
ভরতকেই বলপৃব্বক সেই কাধ্যে নিযুক্ত করিল । 
অভিমানশূন্য ভরতও কোনও প্রতিবাদ না করিয়া 
শিবিকা বহন করিয়াই চলিলেন। কিন্তু“ তিনি 
গমনকালে, পাছে পদপীড়নে প্রাণী হত্যা হয়__এই 
ভয়ে, অগ্রে কিয়দ্দুর দেখিয়া তবে পাদক্ষেপ করিতে- 


ছিলেন বলিয়া, অপর বাহকদের সহিত তাহার গতি 
বিষম হইয়া, শিবিকা আন্দোলিত হইতে লাগিল । 
তাহাতে রাজা বিরক্ত হইয়া এবং নৃতন বাহক 
ভরতকেই তজ্জন্য দোষী জানিয়া ভ্রেোধবশে শ্লেষ- 
বাক্যে তাহাকে তিরস্কার করিলেন। তাহাতেও 
দেহাভিমানশূন্য, মানাপমানসম দ্বিজবর মৌনী হইয়া, 
পৃব্বের মতই চলিতে থাকিলে, রাজা এবার তাঁহাকে 
কট্ুবাক্যে দণ্ড দ্রিবার ভয় দেখাইলেন। এইবার 
ভরত কথা কহিলেন । রাজার গব্বোক্তির প্রত্যেক 
বাক্যের প্রতিবাদ করিয়া গভীর তত্বকথা শুনাইলেন। 
তখন অভিমান-মূঢ মহীপতির চৈতন্যোদয় হইল । 
তিনি অক্তানে একজন ব্রহ্মক্ত পুরুষের নিকট অপ- 
রাধী হইয়াছেন জানিয়া, কাতর-বচনে তাহার স্ততি 
করিলেন? এবং তাহার বাক্যাবলীর নিগৃঠার্থ জানি- 
বায় জন্য ত্প্রতিবাদে সবিনয়ে স্বাভিমত প্রকাশ 
করিয়া ক্ষমা প্রার্থনা করিলেন £ আর স্বীকার করি- 
লেন যে, তাদূশ মহাভাগবতের চরণে অপরাধী হইলে, 
সেই অপরাধ শুলপাণিসদূশ শক্তিমান পুরুষকেও 
সত্বর বিনাশ করে । 

অন্বয়ঃ--শ্রীশুকঃ উবাচ,_অথ ( অনভ্তরং ) 
সিম্কুসৌবীরপতেঃ (সিহ্থুসৌবীরয়োঃ দেশয়োঃ অধি- 
পতেঃ) ব্রজতঃব্রেক্মবিদ্যাশিক্ষার্থং কপিলাশ্রমং গচ্ছতঃ 
সতঃ ) রহ.গণস্য ( রহ.গণাখ্যস্য রাক্তঃ ) ইক্ষুমত্যাঃ 
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বাহকানাং কুলস্য পত্যা নাথেন ) শিবি কাবাহক- 
পুরুষান্বেষণসময়ে €শিবিকায়াঃ আন্দোলিকায়্াঃ যে 
বাহুকাঃ বোঢ়ারঃ তেষাম্‌ অন্বেষণসমরে ) দৈবেন 
€ কে নচিৎ প্রারব্ধেন কর্্মণা ) উপসাদিতঃ প্রোপিতঃ) 
সঃ দ্বিজবরঃ €(ভরতঃ ) উপলব্ধঃ (প্রাপ্তঃ বব ৷ 
তদা চ) এষঃ পীবা (পুম্টঃ) যুবা সংহননাঙ্গঃ 
(কঠিনদেহঃ ) গোখরবৎ (এষঃ গৌঃ ইব খরঃ ইব 
চ) ধুরং ভোরং) ধোঢুম্‌ অলং (সমর্থঃ) ইতি (ধিয়া) 
পৃবর্ববিষ্টিগৃহীতৈঃ € পূর্রবং যেন কেচন বিষ্ট্যা বলাৎ 
গৃহীতাঃ তৈঃ) সহ অতদহঃ (শিবিকাবাহকাষোগ্যঃ 
অপি) সঃ মহান্ভাবঃ পেরমভাগবতঃ ভরতঃ) প্রসভং 
€ বলাৎ ) গৃহীতঃ সেন্) শিবিকাম্‌ উবাহ €(উতবান্‌ ) 
|| ১। 

অনুবাদ-_শ্রীশুকদেব কহিলেন" (হে রাজন্‌, ) 
অনন্তর সিন্ধু ও সৌবীর দেশের রাজা রহ.গণ কপিলা- 
শ্রমে গমন করিতেছিলেন। তাহার প্রধান শিবিকা- 
বাহক ইক্ষুমতী নদীর তীরে উপস্থিত হইয়া আর 
একজন শিবিকাবাহকের অন্বেষণ করিতে করিতে 
দৈবযোগে উপস্থিত দ্বিজবর ভরতকে তথায় প্রাপ্ত 
হইল। তখন সে, এই “যুবক স্থ.লকায় ও দৃঢ়াজ, 
গো-পর্দভের ন্যায় ভারবহনে সমথ”-_-এইরূপ বিবে- 
চনা করিয়া তাহাকে বলপূব্বক নিয়োজিত পৃবব- 
বাহকগণের সহিত শিবিকাবহনে নিষৃত্তত করিল। 
মহানুভব ভরত যদিও এ কার্যের উপযুক্ত ছিলেন 
না, তথাপি তিনি তাহাতে বলপৃব্বক নিযুক্ত হইয়া 
শিবিকা বহন করিতে লাগিলেন ॥ ১ 

বিশ্বনাথ 

বহন্তং শিবিকাং স্বীয় কটুততনর্থকৃতং মুনিম্‌। 

জ্ঞাত্বা রাজাবরুহ্যাশ্ড তুষ্টাব দশমে স্ফুটম্‌ 0০॥ 

তদেবং শ্রীভরতঃ কণপিণ্যাকাদিভিঃ স্বপালকেষু 
ভ্রান্রাদিষু তত্প্রতিবেশিতেষু চ কন্সিত্বাদ্রাজসেম্বপি 
কুপাঞ্চকারৈব, যতো বহকালমপি তেভ্যঃ স্বদর্শনং 
দদৌ। তখৈব বষলরাজে দুরাচারসক্তত্বাদতিতামসে 
স্বঘাতকেহপি কুপাঞ্চকারৈব, যতস্তেনাপি প্রকারেণ 
স্বস্য দেব্যাশ্চ সাক্ষাদ্দর্শনং জন্মান্তরেহপি তন্মুভ্ি- 
কারণং কারয়ামাসৈব । তখৈব রহ.গণে জ্ানিত্বাৎ 
সাত্বকে রাজত্বোচিতরজসা শিবিকাং বাহয়ত্যপি 


কৃপাঞ্চকারেতি, তন্ত্র রজস্তমসোঃ প্রকাশ কত্বাভাবাৎ 
সত্তস্য তু প্রকাশকত্বাৎ রহ.গণ এব ভরতস্য ভক্তি- 
জ্ঞানাদিপ্রকাশো ন পূবর্বয়োরিতি জ্তাপয়ন্‌ তদুপাখ্যান- 
মারভতে-_-অথেতি । পরমহংসত্বেন সর্বপ্ত তস্য 
সাম্যস্টোচিত্যেপি মহাভাগবতত্বাদেব কৃপা ব্যাখ্যেয়া, 
ভরতস্য ভক্তিজঞানবৈরাগ্যাদিকং ভগবতকুপয়া শত- 
গুণীবসুবেতি এতৎ কথং জ্তায়েতেত্যেতদর্থং রহ.গণো- 
পাখ্যানমিতি চ কেচিদাহঃ | সিন্ধুসৌ বীরদেশয়়োর্নূপস্য 
তেষাং শিবিকাবাহকানাং কুলপতিনা পীবা পুষ্টাঙ্গঃ 
সংহননাঙ্গো বলিষ্তশ্চ প্রসভং বলাৎরুতং যথাস্যান্তথা 
গৃহীতঃ ৷ অলং পমর্থ ইতি মনসি বিভাব্যেত্যর্থঃ ॥১। 

টাকার বঙ্গানুবাদ-_ এই দশম অধ্যায়ে স্ব-শিবি- 
কার বহনকারীকে নিজ দুরুত্তির যথার্থ তা-নিরূপক 
মুনি বলিয়া বুঝিতে পারিয়া শীঘ্র শিবিকা হইতে 
অবতরণপূব্বক রাজা রহুগণ তাহাকে প্রসন্ন করিগ্না- 
ছিলেন-_ ইহা বণিত হইয়াছে ॥ ০ ॥ 

এইরূপভাবে স্ত্রীভরত কণ-পিণ্যাকাদির দ্বারা 
প্রতিপালনকারী নিজ ভ্রাতুগণের এবং তণ্প্রতিবেশি- 
জনের প্রতি, তাহারা কন্সিহেতু রাজস প্রকৃতির হই- 
লেও, কৃপাই করিয়াছিলেন, যেহেতু বহুকাল পর্যন্ত 
তাহাদিগকে নিজ দর্শন প্রদান করিয়াছিলেন ৷ সেই- 
রূপ রুষলরাজে, যিনি দুরাচারে আসক্তহেতু অতিশয় 
তামসপ্ররৃতির ও নিজ ঘাতক, তাহাকেও ক্ৃপাই 
করিয়াছিলেন, যেহেতু সেই প্রকারেও নিজের ও 
দেবীর সাক্ষাৎ দর্শন-দান এবং জন্মান্তরেও তাহাদের 
মুক্তির কারণ ঘটাইয়ছিলেন। তদ্রপ রহুগণ নৃপ- 
তির প্রতি, জ্তানী বলিয়া সাত্তিক-স্বভাববিশিশ্ট এবং 
রাজোচিত অহঙ্কারে (রজোগুণে ) শিবিক বহন 
করাইলেও কুপাই করিয়াছিলেন । তন্মধ্যে রজঃ 
এবং তমোগুণের প্রকাশকত্বের অভাবে, কিন্ত সত্ব- 
গুণের প্রকাশকত্ব-হেতু রহুগণ নৃপতিতেই শ্রীভরতের 
ভক্তি ও জ্ঞানাদির প্রকাশ, কিন্তু পুর্ববোক্ত দুইজনে 
নহে _ ইহা জ্ঞাপন করাইবার নিমিত্ত তাঁহার উপা- 
খ্যান আরম্ভ করিতেছেন-_'অথ” ইত্যাদি । পরম- 
হংস বলিয়া সব্বত্র তাহার সাম্য উচিত হইলেও, 
মহাভাগবত-হেতুই তাহার কৃপা--এইরূপ ব্যাখ্যা 
করিতে হইবে । ভরতের ভক্তি, জ্তান ও বৈরাগ্য 
প্রভৃতি স্্রীভগবানের রুপাতে শতগুণ বদ্ধিত হইয়া- 
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ছিল-_ইহা কিরূপে জানা যায়, ইহার নিমিস্তই রহু- 
গণ ন্পতির উপাখ্যান ইহা কেহ কেহ বলিয়া 
থাকেন । “সিঙ্কুসৌবীর-পতেঃ* সিন্ধু ও সৌবীর 
দেশের রাজা রহুগণের। দেই শিবিকাবাহকদের 
নেতার দ্বারা, পৃষ্টাঙ্গ ও বলিষ্ঠ বলিয়া বলপূব্্বক 
গৃহীত হইয়াছিল । “অলম্‌ ইতি”_এই ব্যক্তি ভার- 
বহনে সমর্থ হইবে এইরূপ মনে মনে বিবেচনা 
করতঃ, এই অর্থ ॥ ৯ ॥ 


ঘদা হি দ্বিজবরস্যেঘুমান্রবলোকানুগতের্ন 
সম্মাহিতা পূরুষগতিস্তদা বিষমগতাং স্বশিবিকাং 
রহ.গণ উপধার্্য পূরুষানধিবহত আহ-_হে বোঢ়ারঃ 
সাধ্বতিজ্রামত কিমিতি বিষমমৃহ্যতে ঘানমিতি ॥ ২॥। 
অন্বম্নঃ--যদা হি (শিবিকাবাহন-সময়ে ) দ্বিজ- 
বরস্য ভরতত্য ইষুমান্রাবলোকানূগতেঃ € হিংসাপরি- 
হারার্থম্‌ ইম্কুপরিমিত প্রদেশাবলোকস্য অনুপন্চাৎ যা 
গতিঃ তস্যা হেতুভূতায়াঃ ) পুরুষগতিঃ (পূরুষাণাং 
গতিঃ) ন সমাহিতা €(ন সম্যক আহিতা একরূপা ন 
অভুৎ।) তদা রহ.গণঃ বিষমগতাম্‌ (আন্দোলিতাং 
বিষমমৃহ্যমানাং ) স্বশিবিকাম্‌ উপধার্য্য জোত্বা) অধি- 
বহতঃ পূরুষান আহ-_হে বোঢ়ারঃ, (বাহকাঃ 
পুরুষাঃ,) কিম্‌ ইতি (কথখং কিমর্থং ভবত্ভিঃ ) যানং 
€শিবিকাং ) বিষমম্‌ উহ্যতে £ সাধু অতিন্রামত 
(সাধু সুন্দরং যথা ভবতি তথা বহত যৃয্নমিতি শেষঃ) 
| ২।। 
অনুবাদ-- শিবিকাবহনকালে দ্বিজবর ভরত 
পাছে প্রাণিহিংসা হয়, এই ভয়ে ইষু অর্থাৎ বাণ- 
পরিমিতস্থান নিরীক্ষণ করিক্জা পশ্চাৎ পাদবিক্ষেপ 
করিতেছিলেন, তজ্জন্য বাহকদিগের গতি অসমান 
হওয়ায় শিবিকা আন্দেলিত হইতেছিল, তাহা দেখিয়া 
রাজা. রহ.গণ বাহকগণকে 'কহিলেন--“অরে, এরাপ 
বিষমভাবে শিবিকা বহন করিতেছিস্‌ কেন £ ভাল 
করিয়া বহন কর” 07২ 
বিশ্বনাথ-__হিংসাপরিহারার্থ মিষুমান্রপ্রদেশাব- 
লোকনানন্তরমেব যা গতিস্তস্যা হেতোঃ পুরুষাণাং 
গতির্ন সমাহিতা ন সম্যগাহিতা একরাপা নাভুৎ ॥২। 
টীকার বজানুবাদ__“ইযুমানত্রাবলোকানুগতেঃ”- 


পঞ্চমস্কন্ধাঃ 


১৪১ 
দ্বিজবর ভরত হিংসা পরিহারের জন্য বাণ-পরিমিত 
€ চারি হস্ত ) স্থান অবলোকন করতঃ পাদ্‌-বিক্ষেপ 
করিতেন, এইহেতু বাহকদিগের গতি “ন সমাহিত” 
__সম্যক আহিত, অর্থাৎ একরপ হইতেছিল না 
২ 


অথ ত ঈশ্বরবচঃ সোপালভ্তমুপকর্ণ্যোপায়া 
তুরীয়াচ্ছক্কিতমনসস্তং বিজ্ঞাপর্লাস্থভূবুঃ ॥ ৩ ॥ 


অন্বয়ঃ _অথ ( এতদ্বাক্যশ্রবণানভ্তরং ) তে 

(বাহকাঃ) সোপালভ্তং সোক্ষেগম্) ঈশ্বরবচঃ (ঈশ্বরস্য 
রাজঃ রহ.গণস্য বাক্যম্‌ ) উপাকর্থ্য শ্ত্বা) তুরীয়্াৎ 
উপায়াৎ (সাম-দান-ভেদ-দণ্ডেষু উপায়েষু মধ্যে চতু- 
থৎ দণ্ডাদিত্যর্থঃ ) শঙ্কিতমনসঃ €শঙ্কিতচিত্তাঃ সন্তঃ) 
তং (রাজানং রহ.নৃপতিং) বিজ্ঞাপয়নাসশ্বতৃবুঃ কেথিত- 
বন্ত )॥ ৩॥ 

অনুবাদ--বাহকগণ রাজা রহ.গণের এইরূপ 
তিরস্কার-বাক্য শ্রবণে দগুভয়ে ভীত হইয়া রাজাকে 
নিবেদন করিল। | 

বিশ্বনাথ-_ঈশ্বরস্য রাক্তো বচঃ সোপালভ্তং 
সাক্ষেপম্‌। উপায়েষু সাম-দান-ভেদ-দণ্ডেষ্‌ মধ্যে 
তুরীয়াৎ চতুর্থাৎ দণ্ডাৎ ॥ ৩॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ_-ঈশ্বর-বচঃ,--(ঈশ্বর বলিতে 
শাসনকর্তা) রাজার তিরস্কারযুক্ত বাক্য । উপায়েষু” 
__সাম, দান, ভেদ ও দণ্ড--এই চারিটি উপায়ের 
মধ্যে চতুর্থ অর্থাৎ দণ্ড হইতে শেঙ্কিত হইয়া বাহক- 
গণ রাজাকে নিবেদন করিল |) ৩ ॥ 


সাধ্বেব 
ব্রজতি 


ন বয়ং নরদেব প্রমত্তা ভবন্নিয়মানুপথাঃ 
বহামঃ, অযলমধূনৈব নিযুক্তোহপি ন দ্রততং 
নানেন সহ বোডমুহ বয়ং পারয়্াম ইতি ॥ ৪ ॥ 

অন্বম্নঃ--( হে ) নরদেব,. (হে রাজন্‌ ), বয়ং ন 
প্রমন্তাঃ €ন স্বকার্যোষু অনবহিতচিত্তাঃ অপি তু) 
ভবন্নিম্নমানৃ-পথাঃ (ভবদাজ্ঞানূবস্তিনঃ সাবধানচিত্তাঃ 
সন্তঃ ) সাধু এব বহামঃ (সাধু যথা ভবতি তথা এব 
যানং বহামঃ কিন্তু ) অয়ম্‌ অধুনা এব ছেদানীম্‌ এব) 
নিযুভ্তঃ €(জনঃ ) অপি ন দ্রুতং (শীঘ্রং ) ব্রজতি 
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€গচ্ছতি অতঃ ) উহ (ভো রাজন্‌ ), অনেন (নব- 
নিষৃজেন বাহকেন )সহ বয়ং বোঢ়ুং ন পারয়ামঃ নে 
শকুমঃ) ইতি ॥৪॥ 

অনুবাদ_ হে রাজন্‌, আমরা আমাদের নিজ নিজ 
কার্যে অমনোযোগী নহি ঃ আপনার আজ্তানুবস্তা হইয়া 
সৃষ্ঠরূপেই শিবিকা বহন করিতেছি । কিন্তু, সম্প্রতি 
যে ব্যক্তি নিযুক্ত হইয়াছে, সে দ্রচত চলিতে পারিতেছে 
না বলিয়া আমর। ইহার সহিত শিবিকা বহন করিতে 
পারিতেছি না ॥ 8৪ ॥ 

বিশ্বনাথ _ন বয়্ং প্রমন্তাঃ কিন্ত ভগবদাজান্বত্তিন 
এব 08 0 

টীকার বঙ্গান্বাদ--“ন বয়ং প্রমন্তাঃ+-_- আমরা 
অনবহিত নহি, কিন্তু আপনার আজ্ঞান্বর্তীই ॥ ৪ ॥ 


সাংসগিকো দোষ এব ন্নমেকস্যাপি সব্বেষাং 
সাংসগিকাণাং ভবিতুমহতীতি নিশ্চিত্য নিশম্য 
ব্লপণবচো রাজা রহ.গণ উপানসিতর্দ্ধোহপি নিসর্গেশ 
বলাৎরুত ঈষদুখিতমন্যুরবিস্পম্টক্রক্মতেজসং জাত- 
বেদসমিব রজস।বতমতিরাহ ॥ ৫ ॥ 

_. অন্বয়ঃ__রাজা রহ.গণঃ কৃপণবচঃ কৃপণানাং 
দণ্ডভয়াৎ দীনানাং বাহকানাং বচঃ বাক্যং) নিশম্য 
(শৃতত্বা) একস্যাপি জেনস্য) সাংসগিকঃ (সংসর্গনিমিত্তঃ) 
দোষঃ এব সব্বেষাং সাংসগিকাণাং (তৎসন্বন্ধিভূতানাং 
পুরুষাণাং) ভবিতুম্‌ অহৃতি ইতি নিশ্চিত্য উপাসিতবৃদ্ধঃ 
€(উপাসিতাঃ সেবিতাঃ রৃদ্ধাঃ যেন সঃ তাদৃশঃ ) অপি 
নিসর্গেন €(রাজস্বভাব-রূপয়া প্ররুত্যা ) বলাৎরুতঃ 
(বলাৎ পরবশঃ কৃতঃ বলাৎকারবিষয়ীকুতঃ ইত্যর্থঃ) 
ঈষদুখিতমন্যঃ (ঈষৎ উখিতঃ মন্যুঃ ক্রোধঃ ঘস্য সঃ 
তাদৃশঃ ) রজসার্তমতিঃ (রজসা আর্ৃতা মতিঃ যস্য 
সঃ তথাভূতঃ রজোগুণব্যাপ্তচিত্তঃ সন্‌) জাতবেদ সমিব 
€(ভস্মনা আচ্ছন্নম্‌ অগ্নিম্‌ ইব স্থিতম্‌ ) অবিস্পম্ট- 


ব্র্মতেজসং €ন বিস্পম্টং ব্রহ্মতেজঃ যস্মিন্‌ তং 
বেশভাবাদিভিঃ প্রচ্ছন্-তেজসং ভরতম্) আহ 
(উবাচ )।। ৫1 


অনুবদ-__ রাজা রহ.গণ দণ্ডভয়-ভীত বাহকগণের 
কাতর-বাক্য শ্রবণ করিয়া একের সঙগদোষে সকলকেই 
দোষী হইতে হয়--এইরূপ স্থির করিলেন ; তিনি 


শ্রীমভভাগবতম্ 
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যদিও আর্য্যগণের সেবাপরায়ণ পরমধাম্মিক ছিলেন, 
তথাপি নিসর্গ অর্থাৎ রাজস্বভাববশতঃ হঠাৎ তাহার 
ঈষৎ ক্রোধের উদ্রেক হইল । রজোগুণাচ্ছন্নমতি 
রহ.গণ ভস্মাচ্ছদিত বহিনর ন্যায় প্রচ্ছন্নব্রক্মতেজঃ 
সম্পন্ন ভরতকে বলিলেন ॥৫ ॥ 

বিশ্বনাথ-_ নিসর্গেণ রাজত্বাদ্রাজসস্বভাবেন বলাৎ- 
কৃতঃ বলাৎকারবিষয়ীকুতঃ । জাতবেদসমগ্নিং 
ভঙ্গমাচ্ছাদিতমিব ॥ ৫ ॥ 

টাকার বঙ্গানুবাদ-_“নিসর্গেণ+-স্বভাবতঃ, অর্থাৎ 
তিনি রাজা বলিয়া রাজস-স্বভাবের দ্বারা “বলাতকুতঃ, 
-বশীভুত হওয্লায় (ঈষৎ ক্রোধের সঞ্চার হইল )। 
“জাতবেধসম্*_জাতবেদ বলিতে অগ্নি, ভঙ্মাচ্ছাদিত 
অগ্নির ন্যায় প্রেচ্ছন ব্রক্মতেজঃ-সম্পন্ন ভরতকে এরূপ 
বলিলেন 1) 11 ৫11 


অহো কম্টং ভ্রাতব্যক্তমূরু পরিশ্রান্তে দীর্ঘ- 
মধ্বানমেক এব উহিবান্‌ সুচিরং নাতিপীবা ন ং- 
হননান্গো জরসা চোপদ্রততো ভবান্‌ সখে নো এবাপর 
এতে সংঘট্রিন ইতি বহু বিপ্রলব্ধোহপ্যবিদ্যয়া রচিত- 
দ্রব্যগুণকন্মীশয়ে স্বচরমকলেবরেহবন্তুনি সংস্থান- 
বিশেষেহহংমমেত্যনধ্যারোপিতমিথ্যাপ্রত্যয়ো  ব্রহ্ম- 
ভূতভ্ূষীং শিবিকাং পৃব্ববদুবাহ ॥ ৬ ॥ 


অন্বয়ঃ-_( হে )ভ্রাতঃ, (হে সথে,) অহো কম্টং 
(ইত্যাদ্যাক্ষেপাঃ বিপরীতার্থাঃ বেদিতব্যাঃ ) ব্যক্তং 
(নিশ্চিতম্‌ অপি তু ত্বম্‌) উরুপরিশ্রান্তঃ উরু অধিকং 
যথা ভবতি তথা পরিশ্রান্তঃ অঙ্গি । যতঃ) দীর্ঘমধ্বানম্‌ 
€ সুদীর্ঘং পন্থানং ত্বম্‌ প্রাপিতবান্‌; ন কেবলং তৎ 
অপি তু) একঃ এব (যানম্‌) ভহিবান্‌ সুচরিং 
€(কালং চ যাবৎ ত্বম একঃ এব ষানম্‌ উহিবান্‌। 
পুনন্চ তন্রাপি ) জরসা চ (রদ্ধত্বেন চ) উপদ্রততঃ 
(ক্লান্তঃ অসি )। সখে, ভবান্‌ নাতি পীবা €ন স্থ.লঃ) 
ন সংহননাঙ্গঃ (নবা কঠিনদেহঃ অসি, যথা) 
নো এব (নৈব) অপরে এতে (সর্ব) সংঘটিনঃ 
€(তব সহচরাঃ বাহকাঃ দীর্ঘাধ্বগমনাদিকমকুত্বৈব 
সৃথিনঃ ভিষ্ঠন্তি £ ) ইতি €ইত্যেবং ) বহুবিপ্রলব্ধঃ 
(বহু যথা ভবতি তথা বিপ্রলব্ধঃ বিপরীতলক্ষণা- 
ব্যঙ্যবক্রোক্ঞ্যা তিরস্ক.তঃ উপহসিতঃ) অপি অবিদ্যপ্লা 
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€ অহংকারমমকাররাপয়া ) রচিতদ্রব্যগুণ কম্মাশয়ে 
রেচিতাঃ পরিণতাঃ দ্রব্যানি পঞ্চমহাভূতানি গুণাঃ 
শব্দাদয়ঃ জ্ঞানেন্দ্রিয়বিষয়াঃ, কর্মাণি কর্মেন্দ্রিয়বিষয়াঃ 
পুণ্যপাপানি, আশয়ঃ অন্তকরণং বাসনা বা যস্মিন্‌ 
তফ্মিন্‌ ) স্বচরমকলেবরে (স্থস্য সুক্মশরীরে অতি- 
নিরুম্টকলেবরে বা) অবস্তন €বস্ত আত্মা তভিনে 
পরমার্থবস্তাত্মব্যতিরিজ্ে ) সংস্থানবিশেষে (হস্তপাদা- 
দ্যবয় ববিন্যাসরাপাকারবিশেষে দেহে ) অহং মম ইতি 
অনধ্যারোপিতমিথ্যাপ্রত্যয়ঃ (অনারোপিতঃ মিথ্যা 
প্রত্যয়ঃ জ্ঞানং যেন সঃ তাদৃশঃ ভরতঃ ১ ব্রক্মতূতঃ 
€ দেহদয়াবেশ-রহিতঃ সন্‌ রাক্তঃ তিরস্কারবাক্যম্‌ 
অবিগণঘ্য ) তুফ্ষীং পূবর্ববৎ € এব ) শিবিকাম্‌ উবাহ 
(প্রাপিতবান্‌ )॥ ৬7 

অনুবাদ-_হা কম্ট ! অহে ভাই, তুমি নিশ্চয়ই 
অত্যন্ত ক্লান্ত হইয়াছ,. একাকী অনেকক্ষণ অনেক পথ 
শিবিকা বহন করিয়া আসিলে ! রৃদ্ধত্বহেতুই অতিশয় 
ক্লান্ত হইয়া পড়িলে নাকি ? হে সখে, তোমার শরীর ত 
স্থল নহে এবং অঙ্জ সকলও ত দৃঢ় নহে! এ সকল 
বাহকও কি. তোমার সঙ্গে চলিতেছে নাঃ রাজা 
রহ.গণ এইরূপ পরিহাসের সহিত তিরস্কার করিলেও, 
স্থল ও লিজদেহে আত্ম-বুদ্ধিরহিত ভরত মৌনী হইয়া 
পূর্ব শিবিকা বহন করিতে লাগিলেন! যেহেতু 
তিনি মায়ারচিত দ্রব্য € পঞ্চমহাভূত ), গুণ শেব্দাদি), 
কর্ম (পাপপৃণ্যদি ) এবং ,আশয়়াত্মক অর্থাৎ বাসনা- 
ময়) সুক্ম শরীরে অথবা হস্তপদাদি অবয়বযুক্ত, 
অনাত্ম স্থলদেহে “আমি আমার”-রূপ মিথ্যাক্তানের 
আরোপ করেন নাই ॥ ৬ ॥ 

বিশ্বনাথ-_ভ্রাতরিত্যাক্ষেপাভিপ্রায়ম্‌। সংঘটিনঃ 
সঙ্গিনঃ | বিপ্রলব্ধঃ বিপরীতলক্ষণয়া উপহসিতঃ 1 
তেন ত্বং ন শ্রান্তোহসি যতোহধুটনবান্র নিয্লোজিতঃ ৷ 
অতিপীবা ভবসি দৃঢ়া্গশ্চ ভবসি যুবা চাসি, এতে 
অন্যে তব সঙ্গিনশ্চ। তদপি বিরুদ্ধগত্যা বোচ়.ং ন 
শরুোমীতি ময়ি রাজন্যপি দুষ্টতাং কিং প্রকাশয়- 
সীত্যর্থঃ। বিপ্রলব্ধোহপি তুষ্ীমুবাহ ৷ তত্র হেতুঃ, 
অবিদ্য়া মায়য়া রচিতা দ্রব্যাদয়ো যঙ্িমন্‌ তত্র 
স্চরমকলেবরে ন অধ্যারোপিতা মিথ্যাপ্রত্যয়ো যেন 
তন্র, দ্রব্যাণি ভূতানি গুণা ইন্দ্রিয়!ণি কর্ম্মাণি পৃণ্য- 
পাপানি আশয়োহন্তঃকরণং অবস্তনি, কলেবরস্য 


পঞ্চমস্কন্ধাঃ 
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প্রাধানিকত্বেন বস্তত্বেহপি স্বস্য তৎসম্বন্ধাভাবাদেবেতি 
ভাবঃ, যতো ব্রক্মভূতঃ । যদ্যপি ভরতস্য তচ্ছরীরং 
শুকদেবাদীনামিবাপ্রারুত ত্বাদনশ্বরং নিত্যমেব, তদপি 
তস্য তদানীম্ৎপন্প্রেমত্বাদেব ভগবন্তং বিনা অন্যন্ 
স্বদেহাদৌ মমত্বাসম্ভবাৎ তদানীং তেন দেহেন সাক্ষাৎ- 
সেবা অলাভাদৌৎকষ্ঠার্দ্যাতিদৈন্যেনাহংত্বস্যাপ্যনর্প- 
গাৎ সব্্বজত্বেহপি তন্ত্র স্বদেহে প্রারুতত্বভানমেবাতস্তৎ- 
সন্মত্যা শ্রীশুকদেবেনাপি তত্প্রাকৃতমিব বণিতং ; 
বস্ততস্ত স্বসন্মত্যা তদপ্রাকতমেব ব্যাখ্যাতং, সা ব্যাখ্যা 
চ যথা অবিদ্যয়া মায়য়া ন বিহিতা দ্রব্যগুণ কর্মমাশয়া 
যন্ত্র তখাভতে স্বস্য চরমেহবশিষ্টে পুব্বপৃব্বে ভ্যো 
নম্টেভ্যঃ কলেবরেভ্যোহবশিম্টেহনশ্বরে ইত্যর্থঃ | 
যদ্বা, সুষ্ঠু অচরমে অনিকৃষ্টে কলেবরে কর্্মারব্ধত্বা- 
ভাবাদ্বস্তনি পরমসত্যে সম্যগবস্থানবিশেষো বৈকুণ্ঠ- 
লোকো যস্য তদ্মিন্নপি প্রেমোথদৈন্যোদয়াদেব প্রারৃত- 
দেহ ইব অহং মমেতি ন অধ্যারোপিতো মিথাপ্রত্যয়ো 
যেন সঃ ৬ ॥। 

টীকার ব্জান্বাদ--ন্রাতঃ - ইত্যাদি রাজার 
বাক্য আক্ষেপের (তিরস্কারের ) অভিপ্রায়ে উক্ত হই- 
য়াছে। “সংঘটিনং_ তোমার সঙ্গী এই বাহকগণ । 
“বিপ্রলব্ধঃ+ বিপরীত লক্ষণার দ্বারা উপহসিত 
হইয়াও। তাহাতে তুমি পরিশ্রান্ত হও নাই, যেহেতু 
এখনই ভারবাহন কার্য্যে নিযুক্ত হইয়াছ। তুমি 
স্থ'লকায়, সৃদ্টাজ ও যুবক, তোমার এই সঙ্গিগণও 
তদ্রপ, তথাপি বিরুদ্ধগতিতে বহন করিতে সক্ষম 
নই--এরূপ যদি বল, তাহাতে বলিতেছেন-__“ময়ি? 
--আমি রাজা, আমার প্রতিও কি দ্বুষ্টতা প্রকাশ 
করিতেছ £_-এই অর্থ। এইপ্রকারে তিরস্কৃত 
হইয়াও নীরবভাবে শিবিকা বহন করিতে লাগিলেন । 
তাহাতে কারণ--“অবিদ্যয়া” ইত্যাদি, অবিদ্যার 
বলিতে মায়ার দ্বারা রচিত দ্রব্যাদি যেখানে, তাদুশ 
নিজ চরম কলেরবে মিথ্যাপ্রত্যয় আরোপিত হয় 
নাই যাহা কর্তৃক, সেই দেহে ঃ দ্রব্য বলিতে পঞ্চ 
ভূতসকল, গুণ ইন্দ্রিয়সমূহ, কর্ম__পুণ্যপাপ কর্ম 
সকল, আশয় বলিতে অন্তঃকরণ যেখানে ৷ “অবস্তনিঃ 
__অবস্ত, অর্থাৎ পরমার্থ বন্ত আত্মা ব্যতিরিক্ত দেহে! 
কলেবরের প্রাধানিকত্ব-_ প্রেধান অর্থাৎ প্রকৃতি হইতে 
উৎপন্ন) বলিয়া বস্তত্ব হইলেও, নিজের তাহার সহিত 
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সম্বন্ধের অভাব-বশতঃই-_-এই ভাব, যেহেতু তিনি 
ব্রন্মভূতঃ* প্রক্ম-স্বরূপ । (অর্থাৎ তিনি সাক্ষাৎ 
ব্রহ্ম স্বরূপ বলিয়া অক্তান বা মায়ারচিত পঞ্চভূত, 
পঞ্চেন্দ্রিয়, পাপ-পুণ্য ও অন্তঃকরণযুক্ত বাস্তব সম্তা- 
হীন একটি আকুতিমান্্স্বরূপ নিজ দেহে তীহার 
“আমি, আমার*_ এরূপ মিথ্যা ধারণা ছিল না )। 
যদিও স্ত্রীভরতের দেই শরীর শ্রীল শুকদেব 
প্রভৃতির ন্যায় অগপ্রাকৃতত্ব-হেতু অনশ্বর এবং নিত্যই, 
তখাপি তাহার তৎকালে উৎপন্ন প্রেমত্ব-বশতঃই 
আীভগবান্‌ ব্যতীত অন্যন্ত্র নিজ দেহাদিতে মমতা না 
থাকায্ম, অর্থ।ৎ তৎকালে সেই দেহের দ্বারা সাক্ষাৎ 
ভগবানের সেবা লাভ করিতে না পারায় উৎকষ্ঠা- 
রদ্ধিজনিত- অতিশয় টদন্যহেতু অহংতারও অর্গণ না 
করায়, সর্বজ্ঞ হইলেও সেই নিজ দেহে প্রারুতত্ব- 
ভানই হইয়াছিল, অতএব সেই অন্সারে শ্রীশুকদেব 
কর্তৃকও তাহা প্রারুতের ন্যায় বর্ণনা করা হইয়াছে । 
বস্ততঃ কিন্তু “স্বসন্মত্যা” অর্থাৎ শ্রীল শুকদেবের 
নিজ মতানৃযায়ী তাহা অপ্রাকৃতই-_এইরূপ ব্যাখ্যা 
করিতে হইবে । সেই ব্যাখ্যা-_যথা, অবিদ্যার অর্থাৎ 
মায়ার দ্বারা বিহিত হয় নাই দ্রব্য, গুণ, কর্ম ও 
আশয় যেখানে, তথাভূত নিজ চরম বলিতে অব- 
শিম্ট, অর্থাৎ পূর্ব পূর্ব নষ্ট কলেবর হইতে যাহা 
অবশিষ্ট, অর্থাৎ অনশ্বর, তাদূশ দেহে_-এই অর্থ। 


অথবা সুষ্ঠু অচরমে বলিতে অনিরুষ্ট (উত্তম ) 


ক্রলেবরে, প্রারব্ধ কর্মের অভাব-বশতঃ যাহা বস্ত- 
স্বরূপ পরমসত্য, তাহাতে, অর্থাৎ সম্যক অবস্থান- 
বিশেষ বৈকুষ্ভলোক যাহার, তাহাতেও প্রেমোথ 
দৈন্যের উদয়বশতঃই প্রারুত দেহের ন্যায় “আমি, 
আমার'_ এই মিথ্যাপ্রত্যয় যিনি অরোপিত করেন 
নাই, সেই শ্ীভরত | ৬॥ 


অথ পুনঃ স্বশিবিকায়াং বিষমগতায়াং প্রকুপিত 
উন্বাচ রহ.গণঃ কিমিদমরে ত্বং জীবন্মতোহসি মাং 
কদরীরুত্য ভতশাসনমতিচরস্ি প্রমত্তস্য চতে করোমি 


চিকিৎসাং দণ্ডপাণিরিব জনতায়া যথা স্বাং প্রক্তিং. 


ভজিষ্যসীতি ॥ ৭॥ 
অন্বয়ঃ-_অথ € এতদুজ্যনস্তরং ) পুনঃ (অপি ) 


শ্রীমভ্ভাগবতম্‌ 
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স্বশিবিকায়াং বিষমগতায়াং (বিষমং নীয়মানায়াং 
সত্যাং রহ.গণঃ প্রকুপিতঃ € সন্‌ ) উবাচ, অরে, 
(দুম্ট,) ত্বং ইদং.কিং (করোষি £ কথং, যৎ 
যানং বিষমং নয়সি £) ত্বং (কিং) জীবন্মুতঃ অসি 
(জীবন্‌ এব মৃতঃ অসি £ অথবা ) মাং কদর্থীকুত্য 
€ অনাদৃত্য) ভর্তৃশাসনং ভের্তৃঃ স্বামিনঃ মম শাসনম্ 
আজাম্‌ ) অতি5চরসি (অতিক্রামসি )£ প্রমত্তস্য 
€মম বাক্যম্‌ অপালয়তঃ ) চ তে তেব, যথা) 
দণ্ডপাণিঃ €যমঃ ) জনতায়াঃ জেনসমূহস্য দণ্তং 
করোতি তেন চ জনঃ শুদ্ধঃ ভবতি তদ্বৎ ) যথা, 
€ষেন প্রকারেণ) স্বাং প্রকৃতিম্‌ অেপ্রমন্ততাং) ভজিষ্যসি 
€ সমীচীনাং করিষ্যসি ত্বং তথা ) চিকিৎসাং (দণ্ডং) 
করোমি ইতি ॥ ৭ ॥ | 

অনুবাদ-_-অতঃপর শিবিকা পুনরায় আন্দোলিত 
হইতেছে দেখিয়া, রাজা রহ.গণ অত্যন্ত ক্রেচাধাবিষ্ট 
হইয়া কহিতে লাগিলেন,_-“অরে দৃম্ট, তুই একি 
করিতেছিস্‌ £ তুই জীবনসন্ত্বেও ম্বত নাকি? আমি 
তোর প্রভু, তুই আমাকে অনাদর করিয়া আমার 
আক্তা লঙ্ঘন করিতেছিস £ এই আক্তা অপালন 
জন্য আমি, দণ্ডপাণি যম যেমন জন-সমূহের দণ্ডবিধান 
করেন, তেমনি তোর শাস্তি বিধান করিতেছি £ তাহা 
হইলে তুই প্ররুতিস্থ হইবি” | ৭ ॥ 


এবং বহ্ববদ্ধমভিভাষমাণং নরদেবাভিমানং রজসা 
তমসানুবিদ্ধেন মদেন তিরঙ্কৃতাশেষভগবৎপ্রিয্ন- 
নিকেতং পণ্ডিতমানিনং স ভগবান্‌ ত্রান্মণো ব্রক্মভূতঃ 
সব্ৰভূতসুহৃদাতআা ঘোগেশ্বরচয্যায্াং নাতিব্যুৎপন্ন- 
মতিং মম্নমান ইব বিগতস্ময় ইদমাহ ॥ ৮৪ 
অন্বয়ঃ-_এবম্‌ € এবন্প্রকার ) বহু অবদ্ধম্‌ 
€ অসম্বন্ধমঅনন্বিতম্‌ ) অভিভাষণং (কথয়ন্তং ) 
নরদেবাভিমানং নেরদেবঃ অহম্‌ ইতি অভিমানঃ যস্য 
তং তাদৃশম্‌ অভিমানবন্তং ) রজসা ( রজোগুণকাধ্যেণ 
ক্রোধেন) তমসা (চ) অনুবিদ্ধেন (সংবদ্ধিতেন ) 
মদেন ( তম্ম.লভুূতমদেন ) তিরস্ক.তাশেয্সভগবৎপ্রিয়- 
নিকেতং €তিরস্ক.তাঃ অশেষাঃ জম্পর্ণাঃ ভগবতঃ 
প্রিয়্াঃ নিকেতাঃ আশ্রয়্াঃ ভক্তাঃ যেন তং তাদৃশং ) 
পণ্ভিতমানিনম্‌ (আত্মানং পণ্তিতং মন্যমানং ) যোগে- 


01:01৮-৯ ] 


পঞ্চমস্কন্ধাঃ 
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হবরচয্যায়াং ) যোগেশ্বরাণাং চর্য্যা জড়।দিবদাচরণং 
তস্যাং ) নাতিব্যুৎপন্নমতিং নে অত্যন্তং ব্যুৎপন্না পরি- 
মিতা মতিঃ যস্য তং তাদ্‌শং রাজানং রহ.গণং) সব্ব্ব- 
ভূতসুহদাত্মা ( সব্ষেষাং ভূতানাং সুহাৎ চ আত্মা চ) 
সঃ ভগবান, ব্রাক্মণঃ (ভরতঃ) বিগতস্ময়ঃ গেতগর্্বঃ 
সন্‌ ) স্ময়মানঃ ইব €(হসন্‌ ইব ) ইদং বেক্ষ্যমাণং 
বচনম্‌ ) আহ (উক্তবান্‌) 1৮ ॥ 
অনুবাদ__নরদেবাভিমানী রহ.গণ, রজ ও 
তমোগুণবদ্ধিত মদভরে ভগবানের প্রিয়নিকেতন পরম- 
ভাগবত ভরতকে তিরস্কার করিতে লাগিলেন । 
পণ্ডিতাভিমানী রহ.গণ যোগিগণের আচরণ জানিতেন 
না। সব্বভূত সুহাদাত্মা, দেহাভিনিবেশরহিত ভগবান্‌ 
ভরত নিরহঙ্কারে ঈষৎ হাস্য করিয়া তাহাকে এই 
বাক্য বলিতে লাগিলেন । ৮ ॥ 
বিশ্বনাথ-__অবদ্ধমনন্বিতম্‌ । অনুবিদ্ধেন প্রথিতেন 
তিরস্ক.তঃ অশেষঃ সম্পূর্ণো ভগবতঃ প্রিয়ো নিকেত 
আশ্রয়ো ভরতাখ্যো যেন তম্‌ ৷ জব্ব ভুতসুহাৎস্বরূপঃ 
স্বাপরাধিন্যপি কুপাল্রিত্যর্থঃ। গপণ্ডিতমানিনমিতি 
তস্য কিঞ্চিনম্মান্রক্ানিত্বং সব্ব-ক্তত্বেনৈব জাত্বেত্যর্থঃ | 
যোগেশ্বরাণাং চর্য্যা জড়াদিবদাচরণং তস্যাং তজ্‌- 
জ্ঞানেনেত্যর্থঃ ॥ জ্ময়মান ইত্যসৌ স্বং জ্তানিনং 
জানাত্যথ চাক্তানিবদুক্তিরিতি ৷ ইবেতি তস্য বহির - 
নিজ্রমাৎ ! বিগতক্মগ্নঃ জানিত্বগর্বরহিতঃ ॥ ৮ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ__অবদ্ধম্”_-অসঙ্গত (€ অর্থাৎ 
পূর্বোক্ত প্রকারে খিনি বহু অসংলগ্ন কথা বলিতে- 
ছিলেন, সেই রাজাকে বলিলেন )। “অনুবিদ্ধেন”_ 
অনুবিদ্ধ বলিতে প্রথিত (অর্থাৎ রজঃ ও তমোগুণের 
দ্বারা সম্থদ্ধিত যে মদ, তাহাতে মত্ত হইয়া রাজা 
এরূপ অনেক অসঙ্গত বাক্য প্রয়োগ করিতেছিলেন)। 
“তিরস্কৃতাশেষ ইত্যাদি, তিরস্কত বলিতে অবজ্ঞাত 
হইয়াছে, অশেষ অর্থাৎ পরিপূর্ণ, ভগবানের প্রিয় 
নিকেতন, অর্থাৎ ভরত নামক আশ্রয় যাহা কর্তৃক, 
তাহাকে অর্থাৎ ভগবানের পরিপূর্ণ প্রিয় মন্দিরস্বরূপ 
তরতের অবজ্ঞাকারী রাজাকে )। 'সব্বভূত-সৃহা- 
দাআ্সা_সকল প্রাণীর সুহৃৎস্বরূপ, অর্থাৎ শিজ 
অপরাধীর প্রতিও যিনি কৃপাল্‌- এই অর্থ ৷ “পণ্ডিত- 
মানিনং” পণ্তিতাভিমানী রাজাকে, তাহার কিঞ্চিন্মান্ত 
জ্রানিত্ব সব্বজহেতু জানিয়া, এই অর্থ । “যোগেশ্বর- 
১৯ 


চধ্যায়াং_ _যোগেশ্বরগণের যে চর্য্যা, অর্থাৎ জড় 
প্রভৃতির ন্যায় আচরণ, তব্ষয়ে রাজা অনভিজ্ত-_ 
ইহা বুঝিয়া। 'ক্ময়মানঃ ইব*_রাজা নিজেকে 
জ্ঞানী বলিয়া জানেন, অথচ অক্তানীর ন্যায় উত্তি_ 
এইহেতু ঈষৎ হাস্য করিয়াই যেন এখানে “ইব" 
_ শব্দ প্রয়োগে সেই হাস্যের বহিঃপ্রকাশ হয় নাই, 
বুঝিতে হইবে । “বিগতস্ময়ঃ* _জানী, এইরূপ 
অভিমান-রহিত যিনি, সেই ভরত ॥ ৮ ॥ 
মধ্ব_-অশেষভগবৎ প্রিয়াণাং নিকেতঃ স এব 

ভরতো মানুষাপেক্ষরী 

তৎকালস্থিতভক্তেষ্‌, মান্ষেস্ব.ষভাত্মজঃ ৷ 

বরোহপি ধিক্ক.তো রাজ্ঞ। সৃহাদা বৈষ্ণবেষ্বপি ৷ 
ইতি গারুড়ে | ৮ ॥ 


আব্রাক্মণ উবাচ । 
ত্য়োদিতঃ ব্যক্তমবিপ্রলব্ধং 
ভত্তুঃ স মে স্যাদ্‌ যদি বীর ভারঃ । 
গন্তর্ঘদি স্যাদধিগম্যমধ্বা 
পীবেতি রাশৌ ন বিদাং প্রবাদঃ ॥ ৯ 


অন্বয়ঃ--শ্রীব্রাক্মণঃ উবাচ, €হে) বীর, ত্বয়া 
ভেবতা বিপরীতলক্ষণয়। যৎ) উদিতম্‌ €উত্তং তব 
শ্রমাদি নাস্তি ইতি তৎ ) ব্যক্তং (স্ফ,ঠং লোকদৃষ্ট্যা 
সত্যম্‌ এব । অতঃ) অবিপ্রলব্ধং (বিপ্রলত্তঃ বিরুদ্ধঃ ন 
ভবতি । যতঃ ) ভন্তুঃ €( বোঢঃ দেহস্য যঃ ) ভারঃ 
সঃ যদি মে (মম আত্মনঃ ) স্যাৎ (তদা বিপ্রলস্তঃ 
বিরুদ্ধঃ স্যাৎ। অহং তু দেহাৎ ভিন্নঃ অতঃ বোটা 
এব ন ভবামি ) গন্তঃ (গমনকর্তঃ দেহস্য যৎ) 
অধিগম্যং (প্রাপ্যং স্থানম্‌ ) অধ্বা (মার্গশ্চ তৎ) 
যদি (মে মম) স্যাৎ তেদা উন্নিমিত্তঃ শ্রম অপি মে 
স্যাৎ। অতঃ তদভাবাৎ শ্রমঃ এব নাস্ভীতি সত্যমেব 
উক্তৎ ত্বয়া নোপালস্তমিতি । ভারসা বোঢুশ্চ অনিরা- 
প্যত্বাৎ মম চ তৎসম্বন্ধাভাবাৎ যচ্চোত্তং ) পীবা 
(ত্বম্‌ ) (ইতি তদপি ব্যবহারঃ মৃর্খাণাং ভবতু যতঃ 
অয়ং ) প্রবাদঃ বিদাম্‌ €আত্মানাক্মবিবেকবতাং তু 
জনানাং ) রাশৌ (দেহাদি প্রপঞ্চে এব; ন আত্মনি। 
যতঃ দেহঃ এবঃ পীনঃ নাহমিতিভাবঃ ) 1 ৯ ॥ 

অনবাদ-_ব্রাঙ্মণবর ভরত কহিলেন,_“হে বীর, 
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আপনি যাহা বলিলেন, তাহা সত্য; আক্ষেপ-বাক্য 
মান্তর নহে ; যেহেতু, বহনকর্তা দেহের ভার যদি আমার 
(আত্মার) হয়, তাহা হইলে আপনার এ সকল বাক্য 
বিরুদ্ধ হইতে পারে £ কিন্তু আমি দেহ হইতে ভিন্ন 
অতএব, বাহক নহি। গমনকর্তার গম্যস্থান অথবা 
মার্লাভ ঘদি আমার আত্মারও উদ্দেশ্য হয়, তাহা 
হইলে আমার গমন জন্য র্লেশ হইতে পারে £ কিন্তু 
আমার সেরূপ কোনও উদ্দেশ্য না থাকায় ক্লেশও 
নাই। আর আপনি আমাকে “স্থল নহে” এই যাহা 
বলিলেন, তাহা মৃর্খজনোচিত ব্যবহার মান্র। গ্ররূপ 
প্রবাদ স্থ.লদেহের প্রতি প্রযুক্ত হইতে পারে, কিন্তু 
পণ্তিতগণ এরূপ বাক্য আত্মার উদ্দেশে কখনও বলেন 
না; অতএব আমার এই দেহটাই স্থল, আমি স্থল 
নহি ॥৯। 

বিশ্বনাথ জ্ানিমানিনমেনং জ্ঞানেনৈৰ পরাস্তী- 
কৃত্য কৃপয়িষ্যামীত্যতিপ্রেত্যাহ _ত্বয়োদিতমিতি । তন্ত্র 
বিরুদ্ধলক্ষণয়া যদুক্তং ত্বয়া, ত্বং ন শ্রান্তো ন দীর্ঘ- 
মধ্বানং আগত ইতি তদবিপ্রলব্ধং যথার্থমেব নত্বা- 
ক্ষেপঃ । যতো ভম্তুঃ শিবিকাবাহকস্য ভারো যদি মে 
মম স্যাত্তদা স বিপ্রলভ্তঃ স্যাদিতি সম্বন্ধঃ। অহং 
দেহাডিন্নো বোটেব ন ভবামীতি ভাবঃ। এবং 
গন্তরিত্যাদি অধিগম্যং প্রাপ্যং স্ানাদিকং অধবা বা। 
যত্তয়োক্তং ত্বং পীবা ভবসীতি তৎরাশৌ ভূতানাং 
রাশিরূপে দেহে বিদাং বিদুষাং প্রবাদো ন ভবতি, 
কিন্তু সত্যমেব পীবত্বমিত্যর্থঃ। ময়ি চেতনস্বরূপে 
তু প্রবাদঃ কলঙ্ক এবেতি ভাবঃ ॥ ৯ ।। 

টীকার বঙ্গানবাদ-_ক্তানাভিমানী এই রাজাকে 
জ্ঞানের দ্বারাই পরাজিত করিয়া কৃপা করিব--এই- 
রূপ অভিপ্রায় করিয়া বলিতেছেন__ত্বয়োদিতম্ 
ইত্যাদি বিরুদ্ধলক্ষণার দ্বারা তোমা কর্তৃক যাহা 
উক্ত হইয়াছে___-'তুমি পরিশ্রান্ত নও, দীর্ঘ পথ অতি- 


ভ্রম করিয়া আস নাই', ইত্যাদি, তাহা “অবিপ্রলব্ধং”' 


_ষথার্থই, কিন্তু আক্ষেপ-বচন নহে । যেহেতু 
তভর্তৃঃ,_শিবিকার বহনকারীর (দেহের ) ভার যদি 
আমার হইত, তাহা হইলে তিরস্কার হইতে পারিত, 
কিন্তু আমি (আত্মা) দেহ হইতে ভিন্ন, বহনকর্তা 
নহি-_এই ভাব । এই প্রকার- গিন্তঃ” ইত্যাদি, 
অর্থাৎ পথ যদি গমনকারীর প্রাপ্য হয়, আর উহাও 


আীমভাগব্তম্‌ 
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যদি আমার হয়, তাহা হইলে তোমার উক্তি সত্য। 
আর তুমি যে আমাকে “স্থল” ইত্যাদি বলিয়াছ,. তাহা 
ভূতসকলের রাশিভূত দেহে প্রযুক্ত হইতে পারে, উহা 
বিদ্ধদগণের মিথ্যা বাক্য নহে, কিন্ত সত্যই দেহাদিরই 
স্থলত্ব। কিন্তু চৈতন্যস্বরূপ আমাতে এরূপ উক্তি 
কলঙ্কই-_এই ভাব ॥ ৯ ॥ 

মধ্ব_-ভরণাদিরুদ্ধরিরিতি চিন্তয়নন.পমব্বীদিতি 
চ॥৯॥ 


স্থৌল্যং কার্যং ব্যাধয় আধয়শ্চ 
স্ষুভুড় ভয্ং কলিরিচ্ছা জরা চ। 

নিদ্রা রতির্মন্যুরহংমদঃ শুচো 

দেহেন জাতস্য হি মে ন সন্তি॥। ১০॥। 


অন্বয্নঃ__স্থোল্যং (পীনত্বং) কা্্যং দেুব্্বলত্বং ) 
ব্যাধয়ঃ 'শরীরোভ্বাঃ রোগাদয়ঃ) আধয়াঃ চ মেনঃ- 
পীড়াঃ)ক্ষ্তূট্‌ ক্ষ্তৃষৌ প্রাণধর্মো ) ভয়ম্‌ হেষ্টবিঘাত- 
কাভীতিঃ ) কলিঃ ( কলহঃ) ইচ্ছা ( বিষয়েষু রাগঃ ) 
জরা চ (রৃদ্ধত্বং ) নিদ্রা রতিঃ (বিষয়াসক্তিঃ ) মন্যুঃ 
(ক্রোধঃ ) অহং (দেহাদ্য-ধ্যাসঃ অনাজ্মনি আত্মত্বা- 
ভিমানরূপঃ ) মদঃ € মোহঃ ) শুচঃ ( ইম্টবিয়োগজাঃ 
তাপাঃ এতে সব্রে) দেহেন জাতস্য হি (দেহেন 
তদভিমানেন সহজাতস্য জনস্য ভবন্তি) মে (মম 
নিরভিমানস্য স্বতঃ) ন সন্তি (ষদ্বা দেহে জাতে যঃ 
জাতঃ ত্যেব তানি ভবিতুম্‌ অহ্ন্তি। ন মম অজাতস্য 
উৎ্পত্যাদি-রহিতস্য তৎ ভবিতুম্‌ অহন্তীতি ভাবঃ ) 
| ১০ ॥ 

অনুবাদ-_স্থ'ল, কৃশ, আধি ( মনঃপীড়া ) ব্যাধি, 
ক্ষুধা, তৃষ্ণা, ভয়, কলহ, বিষয়-ভোগ-বাসনা, জরা, 
নিদ্রা, বিষয়াসক্তি, ক্রোধ, দেহাত্মবৃদ্ধিৎ শোক, মোহ 
এই সকলই দেহাভিমানের সহিত উৎপন্ন হইয়াছে %. 
সুতরাং দেহাভিমানী জীবেরই এঁ সকল স্থ.লত্ব, কুশ- 
ত্বাদি হইয়া থাকে £ কিন্তু আমার দেহাভিমান নাই, 
সুতর।ং আমাতে এরূপ স্থ.লত্ব, কুশত্বাদিও নাই ॥ ১০॥ 

বিশ্বনাথ_ন কেবলং পীবত্বমেব মে নাস্তি, অপি 
ত্বন্যেপি পেহ্ধর্মা ন বর্তত্ত ইত্যাহ-_স্থৌল্যমিতি ৷ 
দেহেন সহ যো জাত-স্তদভিমানী, জীবস্তস্যৈব হি 
নিশ্চিতং সন্তি, ন তু মে নিরভিমানস্য॥ ১০॥| 
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টীকার বজ্গানুবাদ-_কেবল আমার স্থ.লত্বই নাই, 
ইহা নহে, কিন্তু অন্যান্য দেহধর্মসকলও (কুশত্ব, 
ব্যাধি প্রভভতিও ) নাই, ইহা বলিতেছেন _স্থৌল্যম্? 
ইত্যাদি । “দেহেন জাতস্য_ দেহের সহিত দেহাভি- 
মানের সহিত) যিনি জাত, অর্থাৎ দেহাভিমানী যে 
জীব, তাহারই “হি” নিশ্চিতই, এ সকল দেহধর্মম 
থাকে, কিন্তু নিরভিমানী আমার নাই ॥ ১০ ॥ 

মধ্ব-__দেহেন জাতস্য দেহাভিমানিনঃ। দেহমানী 
দেহজাতো বিদেহোমানবজ্জিতঃ ইতি চ ॥ ১০ ॥ 


জীবন্মতত্বং নিয়েন রাজ- 
মাদ্যন্তবদ্যদ্বিরতস্য দৃঙ্টম্‌ । 
স্প্বাম্যভাবো পরব ঈড্য যন্ত্র 
তহ্যচ্যতেহনসৌ বিধির্ুত্যযোগঃ ॥ ১১ ॥ 


অন্বয়ঃ-_-€( হে ) রাজন্‌, (জীবন্মৃত ইতি যদুক্তং 
তন্ত্র আহ ) জীবন্মৃতত্বং (জীবত্বং জীবনং প্রণযোগেন 
চেস্টাবন্তং ম্ৃতত্বং চৈতন্যশূন্যত্বং রতিলক্ষণসূখ রা- 
হিত্যং তৎ ন কেবলং মমৈব কিন্তু সব্র্বস্য) বিকৃতিস্য 
পেরিণামিনঃ দেহাদেঃ অপি তৎ) নিয়মেন (মগ্সা) 
দূস্টম! যৎ (যঙ্গমাৎ সব্ববম্‌ অপি বিরুতং প্রতি- 
ক্ষণম্‌ ) আদ্যন্তবৎ (ৎপত্তিবিনাশবৎ সবের্বষাং ভাবা- 
নাং প্রতিক্ষণং পরিণামিত্বাৎ ইতি ভাবঃ । যদুক্তং ভর্ত- 
শাসনমতিচরসীতি তন্রাহ_হে ) ঈড্য, হে স্তত্য, 
স্বস্বাম্যভাবঃ স্কেং চ ভূত্যত্বং চ স্বাম্যঞ্চ স্বামিত্ব্চ তয়োঃ 
ভাবঃ সস্তা) যন্ত্র পেক্ষে) প্রুবঃ (নিশ্চলঃ এব যদি ব্যব- 
স্থিতঃ স্যাৎ) তহি অসৌ বিধিরুত্যযোগঃ বিধিকৃত্যে 
শিবিরাবাহনাদি কর্মণি যোগঃ ষদ্বা বিধিঃ নিয়োগঃ, 
কৃত্যং কর্ম তয়োঃ যোগঃ ঞ্রুবঃ উচ্যতে । যদিতু 
কালবশাৎ্ তব রাজ্যভ্রংশঃ ভবতি, মম চ রাজ্যলাভঃ 
স্যাৎ, তদা সব্বম এতৎ বিপরীতং স্যাৎ, অতঃ ন 
তৰ প্রশাস্তত্বং স্বতঃ অস্তি, স্বস্য. স্বামিত্ব-বৃদ্ধিভ্ণান্তি- 
রিত্যর্থঃ )11১১॥। . [ও ঃ 


অনুবাদ-_-তে রাজন, আপনি যে আমাকে. 


জীবন্ম.ত বলিলেন, তদ্বিষয়ে বক্তব্য এই যে 'কেবল 
আমি জীবন্মুত নহি, কিন্ত আমি দেখিতেহি পরিণাম- 
শীল বন্ত-মাত্রেরই আদি ও অন্ত আছে । আর আপনি 
আমাকে “স্বামীর. আদেশ লঙ্ঘন করিতেছিস্”-_এই 


পঞ্চমন্কন্ধাঃ 


১৪৭ 


যাহা বলিলেন, তৎসম্বন্বেও আমি বলি যে, হে পৃজ্য, 
স্বামী ও ভুত্যভাব যদি কাহারও পক্ষে নিত্য হইত, 
তাহা হইলে “শিবিকা-বহন কাধ্যে ইহাকে নিযুক্ত 
কর” এইরূপ আদেশও অনুচিত হইত নাঃ কিন্তু 
যদি কালবশে আপনার রাজ্য নম্ট হইয়া যায় এবং 
আমার রাজ্য লাভ হয়, তাহা হইলে সব বিপরীত 
অর্থাৎ আপনার স্বামীবৃদ্ধি ঘূচিয়া ভূত্যবৃদ্ধি ও আমার 
ভূত্যবৃদ্ধি ঘুচিয়া স্বামীবৃদ্ধি হইবে ॥! ১১। 

বিশ্বনাথ-__যচ্ছোক্তং জীবন্মতোশসীতি তন্রাপ্যাহ 
_-জীবন্থৃতত্বমিতি । যদি ত্বয়া মম দেহাঠিমানিত্ব- 
মেব নির্ধারিতং তদপি জীবন্মৃতত্বং নিয়মেন মমৈব 
কেবলং ন, কিন্তু সব্বস্যৈৰ বিকৃতস্য পরিণামিনো 
দৃম্টং প্রত্যক্ষমেব যদ্যস্মাদ্বিরৃতং প্রতিক্ষণমেবাদ্যন্ত- 
বৎ। যচ্চোক্তং ভর্তুশাসনমতিচরসীতি তন্রাহ_স্বঞ্চ 
স্বাম্যং স্বামিত্বঞ্চ তয়োভাবো বিদ্যমানত্বং স চ মন্ত্র 
যদা ফ্রুবঃ স্থিরঃ স্যাত্তহি বিধিকুতত্য শিবিকাবহনাদি- 
কর্মণি যোগঃ অয়ং জনো যুজ্যমিত্যুচ্যতে কথ্যতে 
উচিতো বা ভবতীতি “উচ5 সমবায়” ইত্যস্য রাপম্‌। যদি 
তু তব রাজ্যন্রংশো মম রাজ্যং স্যান্তহি ত্বামপ্যহং 
শিবিকাং বাহয়ন্‌ কিমিদমরে ইত্যাদি কথয়েয়মিত্যর্থঃ 
১১ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ_তুমি জীবন্মুত'_ ইহা যাহা 
উক্ত হইয়াছে, তাহাতে বলিতেছেন-__জীবন্মুতত্বম্‌! 
ইত্যাদি । যদি তুমি আমাকে দেহাভিমানী বলিয়াই 
স্থির করিয়া থাক, তাহা হইলেও জীবন্মুতত্ব কেবল 
আমারই নহে, কিন্তু “বিকৃতস্য' বিকৃত, অর্থাৎ 
পরিণামশীল বস্তমান্রেরই উহা প্রত্যক্ষই দৃষ্ট হয়, 
যেহেতু যে বস্ত যাহা হইতে. বিরুত (পরিশাম-প্রাপ্ত ) 
হয়, তাহার প্রতিক্ষণেই আদি ও অন্ত আছে। আর 
প্রভুর আদেশ লঙ্ঘন করিতেছ”-___ইহা যাহা বলিয়াছ, 
তাহাতে 'বক্তব্য-_ত্ব-স্বাম্য-ভাবঃ” স্বত্ব ও স্বামিত্বঃ 
তাহাদের যে ভাব (অর্থাৎ এ ব্যক্তি ভূত্য, এ ব্যক্তি 
তাহার প্রভৃ-_ এরূপ প্রভু-ভত্য- সম্বন্ধ ) যদি চির-. 
স্থায়ী হয়, তাহা হইলে “বিধিরুত্যে”-শিবিকা-বাহ- 
নাদি কণ্মে এই ব্যক্তিকে নিযুভ্ত কর - এইরূপ 
“উচ্যতে”__ বলা যাইতে পারে, অথবা এরূপ ব্যবহার 
উচিত হয়। এখানে “উচ্যতে”_ইহা সমবায় অর্থে 
উচ'” ধাতুর রূপ । কিন্তু তোমার যদি রাজ্যন্রষ্ট 


১৪৮ 
হয় এবং আমার যদি রাজ্য হয়, তবে আমি তোমা- 
কেও শিবিকা বহন করাইয়া, “অরে ! ইহা কি 
করছিস্*- এরূপ বলিতে পারি-_-এই অর্থ ॥ ১১॥ 

মধ্ব-_প্রাণযুক্তেররত্যা চ জড়ং জীবন্ম.তং স্মৃতম্ 
ইতি চ। স্বামিত্বং তু হরেরেব মৃুখ্যমন্যব্রভূত্যতা ॥ ১১ 


বিশেষবৃদ্ধেবিবরং মনাক্‌ চ 

পশ্যাম হন্ন ব্যবহারতোহন্যৎ। 

ক ঈশ্বরভ্তত্র কিমীশিতব্য- 

মথাপি রাজন্‌ করবাম কিং তে ॥ ১২॥ 


অন্বপ্নঃ__নেনু যাবৎ রাজা অহং তাবৎ তব স্বামী 
ভবামি এব ইতি চে তন্ত্র আহ-_-) বিশেষবৃদ্ধেঃ ত্বং 
ভত্যঃ অহং স্বামীতি বিশেষঃ রাজভূত্যাদিভেদঃ 
তদ্বৃদ্ধেঃ ) বিবরম্‌ (অবকাশং ) ঘৎ (দা ) ব্যব- 
হারতঃ € উক্তিতমান্ত্রাৎ ) অন্যৎ মনাক চ ( ঈষদপি ) 
ন পশ্যামঃ তত্র (তদা এবং সতি) কঃ ঈশ্বর £ 
(রোজা£) কিং€চ) জঈশিতব্যং£ (ভূত্যাদি 
ভবেৎ £ ন ত্বম্‌ ঈশ্বরঃ নাহম্‌ ঈশীতব্য ইতি যদ্যপি 
পরমার্থতঃ রাজভ্তত্যাদিঃ সম্বন্ধঃ, তহি হে) রাজন্‌, 
অথাগি তে (তব) কিং (কাধ্যং) করবাম (তদ্‌ 
বহি ইতি )॥ ১২ 
অনুবাদ_যদি বলেন__-যতদিন আমি রাজা, 
ততদিন আমি তোমার প্রভূ »ঃ তদুত্তরে বক্তব্য এই 
যে, তাদৃশ “আমি রাজা" বা “আমি ভূত্য” এইরূপ 
ভেদবৃদ্ধির অবকাশ ব্যবহারজনিতই হইয়া থাকে ঃ 
তদ্যতীত আর ত্বন্য কিছু দেখিতেছি না। এস্কলে 
রাজাই বা কে.আর ভুত্যই বাকে? তথাপি যদি 
আপনার এরূপ অভিমান থাকে, তাহা হইলে বল্ন, 
আমি আপনার কি কার্য্য করিব ॥ ১২ ॥ 
বিশ্রনাথ__ননু যাবদ্রাজাহং তাবস্তব স্বামী ভবা- 
ম্যেবেতি চেত্ৃন্রাহ-_বিশেষো রাজভূত্/দিভেদত্তদ্ুদ্ধে- 
বিবরমব্কাশং ব্যবহারাদন্যৎ ন পশ্যামি। মনাক্‌ 
ঈষদপি, তথাপি তবায়মভিমানশ্চেভ্হি ব্মহি কিন্তে 
করবামেতি ॥ ১২ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ__-যদি বলেন যতক্ষণ আমি 
রাজা, ততক্ষণ আমি তোমার প্রভুই, তাহাতে বলিতে- 
ছেন_ _“বিশেষবুদ্ধেঃ- বিশেষ অর্থাৎ রাজা ও. 


শীমভ্ভাগবতম্‌ 
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ভূত্যাদির ভেদ, এবং তদ্রপ বুদ্ধির, “বিবরং_অব- 
কাশ, ব্যবহার ব্যতীত অন্য কিছু দেখিতেছি না। 
“মনাক* ঈষৎও, তথাপি তোমার যদি এইরূপ 
অভিমান হয়, তাহা হইলে বল-_আমি তোমার কি 
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মধ্ব_-দেবেষ, তিয়ত্যা চ ত্বদাদের্যাবহারিকম্‌ ॥। 

মনৃষ্যেষ বিশেষঃ কো ব্যব্হারমৃতে বদ ৷ 

ব্যাত্যাসাননহি দেবেষু ব্যত্যাসঃ স্বামিতাং গতঃ 
ইতি চ॥ ১২॥ 


উন্মত্তমত্তজড়বৎ স্বসংস্থাং 

গতস্য মে বীর চিকিৎসিতেন । 
অর্থঃ কিয়ান্‌ ভবতা শিক্ষিতেন 
ভব্ধপ্রমতস্য চ পিম্টপেষঃ ॥ ১৩॥। 


অন্বয়ঃ-_(যদুক্তং প্রমত্তস্য চ তব চিকিৎসাং 
করোমি যথা স্থাং প্রকৃতিং ভজিষ্যসি ইতি তন্রাহ-_ হে) 
বীর, উন্মত্তমত্তজড়বৎ (উন্মত্তাদিবদ্র্তমানস্য বস্তুতঃ) 
স্বসংস্থাং (স্বঙ্মিন্‌ ব্রহ্গাত্মকে স্বাত্মনি সংস্থাং নিষ্ভ,ং 
স্বরাপভূতব্রক্মভাবং ) গতস্য প্রাপ্তস্য)মে (মম) 
ভবতা চিকিৎসিতেন € দণ্ডাদ্যুপায়েন ) শিক্ষিতেন বা 
কিয়্ান্‌ অর্থঃ £ (সেৎস্যতি ন কঃ অপি তথাচ 
ত্বৎরুতং প্রহরণাদি কং নানিস্টং স্যাদিতার্থঃ। যতঃ 
মুক্তস্যার্থানর্থয়োঃ অসম্ভবাৎ ইতি ভাবঃ) স্তব্ধ-প্রমত্তস্য 
চ (যদি পুনঃ অহং তব দৃষ্ট্যা ন মন্তং কিন্ত প্রমত্তঃ 
স্তব্ধঃ সংসারী এব তথাপি স্তব্ধস্য প্রমন্তস্য মম তত্তু 
শিক্ষাদিকং পিম্টপেষঃ পিম্টপেষণবৎ ব্যর্থং নিক্ষল- 
মেব স্যাৎ যতঃ যথা পিস্টং বস্ত প্রহারেণ অপিম্টং ন 
ভবতি, কিন্তু অতিপি্টং ভবতি, ঠথৈব প্রমন্তস্য মম 
দণ্ডনেন প্রমন্ত্রতা ন শাম্যতি কিন্তু অতি প্রমত্ততা এব 
স্যাদিতি ভাবঃ ). ১৩ 1 

অনুবাদ-_হে রাজন) আপনি যে আমাকে কহি- 
লেন,_-“অরে, তুই অতিশয্ উন্মত্ত, আমি তোর 
প্রতিকার করিতেছি, তাহা হইলে তুহু সী স্বভাব 
প্রাপ্ত হইবি” । ওস্থলে বক্তব্য এই যে, উন্মত্ত, মত্ত 
অথবা জড়ের ন্যায় অবস্থান করিলেও বস্ততঃ আমি 
্রন্মাত্মনিষ্ঠা লাভ করিয়াছি ; আমার প্রতি দণ্ডবিধান 
বা শিক্ষাপ্রদান করিয়া আপনার কি স্বার্থলাভ হইবে £ 


৫1১০১৩-১৪ ] 


পঞ্চ মস্কন্ধঃ 


১৪৯ 


আপনার দৃষ্টিতে যদি আমি প্রমন্ত্র ও সংসারীই হই, 
তাহা হইলে আমার প্রতি আপনার দণ্ডবিধানে পিম্ট- 
বস্ত পেষণের ন্যায় বিফল অর্থাৎ পিম্টবস্তকে পুনরায় 
পেষণ করিলে যেমন কোন ফল হয় না, তেমনি 
প্রমত্তকে দণ্ুপ্রদান করিলে, তাহার প্রমত্ততার উপশম 
হয় না, বরং আরও রদ্ধিই হয় ॥ ১৩ ॥ 

বিশ্বনাথ যচ্চোভ্তং প্রমত্তস্য তে চিকিৎসাং 
করোমীতি তন্রাহ- উন্মন্তাদিবদ্র্তমানস্য বস্ততস্ত 
স্বসংস্থাং অন্তমিষ্ভাং গতস্য চিকিৎসিতেন কাগ্সিকেন 
বাচিকেন বা দণ্ডেন কিয়ানর্থঃ সাধয়িতব্যঃ মুক্তানা- 
মর্থানর্থয়োরগ্রহণাৎ । যদি পুনরহং ন মুক্তঃ নিন্ত 
প্রমন্ত স্তব্ধ এব তদাপি শিক্ষিতেন ত্বদ্দত্তদণ্ডেন পিম্ট- 
পেষ এব ভবতি যথা পিম্টং বস্ত প্রহারেণ পিস্টং 
ন ভবতি কিস্তৃতিপিম্টং ভবতি, তথৈব প্রমত্তস্য দণ্ড- 
নেন প্রমত্ততা ন শাম্যতি কিন্তৃতিপ্রমত্ততা স্যাৎ।১৩। 

টাকার বঙ্গানুবাদ-__-তুমি প্রমন্ত অর্থাৎ অসাব- 
ধান বলিয়া আমি তোমার চিকিৎসা করিব, যাহাতে 
তুমি প্ররুতিস্থ হও” রাজার এই পূর্ব উক্তির উত্তরে 
বলিতেছেন-_এউন্মত্ত-মত্ত-জড়বৎ” ইত্যাদি, উন্মত্তা- 
দির ন্যায় বর্তমান আমার, বন্ততঃ “স্বসংস্থাং গতস্যঃ 
-_অন্তনিষ্ঠা ব্রেন্গত্ব) প্রাপ্ত ব্যক্তির কায়িক বা বাচিক 
দণ্ডের দ্বারা তোমার কি প্রয়োজন সাধিত হইতে 
পারে? যেহেতু যাহারা মুক্ত পুরুষ, তাহাদের অর্থ 
বা অনর্থ (প্রয়োজন বা অপ্রয়োজন ) কিছুই নাই! 
আর যদি আমি মুক্ত না হই, কিন্তু প্রমন্ত বা জড়ই 
হই, তথাপি তোমার দণ্ড-প্রদানে উহা পিস্টপোষণই 
হইবে, যেমন পিম্ট বন্ত প্রহারের দ্বারা পিম্ট হয় 
না, বরং অতিপিম্টই হয়, তদ্রপ প্রমত্ত ব্যক্তির দণ্ড- 
দানের দ্বারা প্রমন্তততার উপশম হয় না, কিন্তু অতি- 
শয় প্রমন্ততাই হয় ॥ ১৩ ।। 


স্রীশুক উবাচ-_ 
এতাবদনুবাদপরিভাষয়া প্রত্যুদীর্য্য দস মুনিবর 
উপশমশীল উপরতানাজ্মযনিমিত্ত উপভোগেন কন্মা- 
রব্থং ব্যপনয্নন্‌ রাজযানমপি তখৈবোবাহ ॥॥ ১৪ ॥ 
অন্বয্মঃ-শ্রীশুকঃ উবাচ, _অনুবাদপরিভাষয়া 
€রাজোজ্তানুবাদরূপয়া পরিভাষয়া ভাষণেন) এতাবৎ 


প্রত্যু-দীর্ঘ্য (রাজানং প্রতুত্তরং দত্তা ) উপশমশীলঃ 
€ উপশমঃ অক্রোধাদি এব শীলং যস্য সঃ শান্তচিত্তঃ ) 
উপরতানাজ্ম্য-নিমিস্তঃ ডেপরতং নিরত্তম অনাস্ত্যে 
দেহাত্মত্বে নিমিত্তম্‌ অবিদ্যালক্ষণং যস্য সঃ তাদুশঃ ) 
উপভোগেন € শিবিকা-ভারোদ্বভনাদিনা ) আরব্ধং 
(প্রারব্ধং ১) কর্ম ব্যপনয়ন্‌ ক্ষেপয়ন্‌ ) সঃ মুনিবরঃ 
(ভেরতঃ) রাজযানং €(শিবিকান্‌ ) অপি (পুনঃ ) তথা 
এব (পূর্ববৎ এব ) উবাহ ॥ ১9 ॥ 

অনুবদ- শ্রীশুকদেব .কহিলেন,”_হে রাজন্‌, 
রাজা রহ.গণ পরম ভাগবতকে যে সকল তিরস্কার- 
বাক্য বলিয়াছিলেন, শান্তচিত্ত মুনিবর ভরত সেই 
সকল বাক্যের বিশেষার্ঘদ্বারা যথাযথ উত্তর প্রদান 
করিলেন । দেহে আত্মবৃদ্ধির কারণ অবিদ্যা £ তাহা 
তাহার ছিল না। তিনি দৈন্য-বশতঃ “আমি ভক্ত” 
এরূপ অভিমান করিতেন না; তাই সাধারণ জীবের 
মত “আমি শিবিকাবাহনাদিরূপ ভোগের দ্বারা প্রারব্ধ 
কর্মফল ক্ষয় করিতেছি” এইরূপ ভাবিয়াই  পৃর্্ববৎ 
রাজযান বহন করিতে লাগিলেন ॥ ১৪ ॥ 

বিশ্বনাথ__অনুবাদরূপয়া পরিভাষয়া ভাষমাণেন 
উপরতং অনাস্ম্যস্য দেহাত্মভাবস্য নিমিস্তমবিদ্যা যস্য 
সঃ) ননু স্বদেহ।ভিমানং বিনা তদ্ধচোহনুদ্য সোড,- 
মসমর্থ ইব সমাদধানঃ কথং তথা প্রত্যুক্তবাংস্তত্রাহ 
_--উপভোগেন রাজে।চিতৈশর্যযভোগেন জাপিতং যৎ 
রহ.গণস্য প্রারব্ধং কর্ম তদপি ব্যপনস্নন্‌ ব্যপনেতুং 
অনুবাদমিষেণ কুপয়া স্বোপদিস্টত দনুষ্ঠিতয়া ভজ্ব্যৈব 
তণ্প্রারব্ধমপি দৃরী ক্তৃমিত্যর্থঃ 1 যদ্বা, প্রেমাথ- 
দৈন্যেন স্বস্য ভক্তত্বামননাৎ উপভোগেন শিবিকা- 
ভারোদ্বহনাদিনা আরব্ধফলং কর্ম ব্যপনয়ন্‌ ব্যপ- 
নয়ামীতি মনসি ভাবয়নিত্যর্থঃ ॥ ১৪ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__-অনুবাদ-পরিভাষয়া” _এই- 
ভাবে রাজার উক্তির অনুবাদরূপ কনের দ্বারা 
প্রত্যুত্তর প্রদান করতঃ, “উপরতানাত্ম্-নিমিত্তঃ,__ 
উপরত অর্থাৎ নিরত্ত হইয়াছে 'অনাত্যের” বলিতে 
দেহাত্মভাবের নিমিত্ত অর্থাৎ অবিদ্যা যাহার, তিনি 
(অর্থাৎ ভরতের দেহে আত্মবৃদ্ধির কারণস্বরূপ 
অবিদ্যার নিরুত্তি হইয়াছিল )। যদি বলেন_ দেখুন, 
ভরতের নিজ দেহের অভিমান না থাকিলে, রাজার 
বাক্য সহ্য করিতে অসমর্থের ন্যায় কিজন্য সেইরূপ 
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প্রত্যুত্তর দিলেন £ তাহাতে বলিতেছেন__-উপ- 
ভোগেন” _রাজোচিত গ্রশ্র্যভোগে জ্ঞাপিত হইয়াছে 
রহুগণের যে প্রারব্ধ কর্ম, তাহাও অপনোদনের 
নিমিত্ত, অর্থাৎ অনূবাদ-চ্ছলে কৃপাপূব্্বক স্বোপদিস্ট 
তদন্জ্ঠিত ভক্তির দ্বারাই তাহার প্রারব্ধও দুর 
করিবার জন্য (তিনি প্রতুত্তর দিয়াছিলেন )-_এই 
অর্থ। অথবা- প্রেমোথ দৈন্যবশতঃ নিজেকে ভক্ত 
বলিয়া মনে না করায়, শিবিকার ভার বহনাদির 
দ্বারা আমার প্রারব্ধ কর্মফল আমি ক্ষয় করিতেছি 
_-এইরূপ মনে মনে ভাবনা করতঃ (পর্বের ন্যায় 
শিবিকা বহন করিতে লাগিলেন । ) 1 ১৪ ॥ 


 চাপি পাণগুবেয় সিহ্ধুসৌবীরপতিস্ত ত্জিজ্ঞাসায়াং 
সম্যক্শ্রদ্ধয়াধির্ুতাধিকারম্তদ্ধদয্নগ্রস্থিবিমাচনং দ্বিজ- 
বচ আশ্ত্য বহুযোগগ্রস্থসম্মতং ত্বরয়াবরুহ্য শিরসা 
তৎ্পাদমূলমুপস্থতঃ ক্ষমাপয়ন্ বিগতন্পদেবস্ময় 
উবাচ ॥ ১৫ ॥ 

অন্বয়ঃ_ (হে) পাগুবেয়, €(তদ্নত্তরং ) স 
চাপি সিন্ধুসীবীরপতিঃ ( রহ.গণ অপি) সম্যক্শ্রদ্ধয়া 
(সম্যক ইন্দ্রিয়নিগ্রহাদিপৃব্বিকা যা শ্রদ্ধা তয়া এব) 
তত্বজিজ্ঞাসায়াং (তত্ববিচারে ) অধিকৃতাধিকারঃ 
€ অধিরুতঃ প্রাপ্তঃ অধিকারঃ যেন সঃ তাদৃশঃ সন) 
বহযোগগ্রহ্থসম্মতং (বহুষু যোগগ্রন্থেষু শ্রেষ্ঠত্বেন 
সন্মতং ) হাদয়গ্রহিবিমোচনম্‌ (অজ্তানবিমোচনং ) 
তৎ দ্বিজবচঃ (ভরতবাক্যম্‌ ) আশুনত্য €শুত্বা) 
বিগতন্প-দেবঙ্ময়ঃ € বিগতঃ ন্পাণাং দেবঃ অধি- 
রাজঃ পৃজ্যশ্চ.অহম্‌ ইতি জ্ময়ঃ গব্বঃ যস্যঃ সঃ 
তাদৃশঃ ) ত্বরগ্না (শিবিকাতঃ ) অবরুহ্য (অবতীধ্য ) 
শিরসা (মস্তকেন) তৎপাদমূলম্‌ (ভরতপাদ-ম্লম্‌ 
প্রতি) উপস্তঃ ( কৃতদণ্ডবৎ প্রণতঃ সন্‌ ) ক্ষমাপয়ন্‌ 


(ক্ষমাম্‌ আধ্োতি ক্ষমাপঃ তাদৃশং কুব্বন্‌ ) উবাচ 
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আনুবাদ-_ হে পাগুবেয়, সম্যক শ্রদ্ধা উৎপন্ন 


হওয়ায় সিন্ধ,সৌবীরপতি রহ.গণও তত্ববিচারে অধি- 
কার প্রাপ্ত হইয়াছিলেন। দ্বিজবর, ভরতের বহযোগ- 
শাস্্রসম্মত ও হাদয়গ্রন্থিছেদক বাক্য শ্রবণ করিগ্না, 
তাহার রাজাভিমান বিদূরিত হইল । তিনি শীঘ্র 


স্রীমভাগবতম্ 
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শিবিকা হইতে অবতরণ পূর্বক মস্তকের দ্বারা 
ভরতের পাদমূলে প্রণত হইয়া ক্ষমা প্রার্থনা করিতে 
করিতে বলিতে লাগিলেন ॥। ১৫ ॥ 

বিশ্বনাথ_ অধিরুতঃ প্রাপ্তোহধিকারো যেন সঃ ॥ 

টাকার বজানুবাদ__“অধিকুতঃ* প্রান্ত হইয়াছে 
অধিকার যাহা কর্তৃক, তিনি (অর্থাৎ রাজা রহুগণ 
পৃব্রবেই তত্বজিক্তাসার অধিকার লাভ করিয়াছিলেন 1) 
|| ১৫ ॥ 


কম্তং নিগৃঢ়শ্চরসি দ্বিজানাং 
বিভষি সূত্রং কতমোহবধৃতঃ ৷ 
কস্যাসি কুন্রত্য ইহাপি কস্মাৎ 
ক্ষেমাকস নশ্চেদসি নোত শুক্লঃ॥॥ ১৬ ॥ 
অন্বয়ঃ__নিগৃত (প্রেচ্ছন্নঃ অলক্ষি তবর্ণাশ্রমাচারঃ 
সন্) ত্বং কঃ অফ্িন্‌ সংসারে) চরসি £ (বিচরসি £) 
দ্বিজানাং € দত্তান্রেয়াদীনাং মধ্যে ত্বং ) কতমঃ অব- 
ধৃতঃ £ (সব্রৈঃ পরিভাব্যবেষঃ জ্ঞাননিষ্ঠঃ £) যেদি 
উচ্যতে নাহং দ্বিজঃ তদপি ন যতঃ ) সৃন্রম্‌ (উপবী- 
তঃ) বিভষি (ধারয়সি অতঃ ব্দহি ত্বং) কস্য 
€ মহাত্মনঃ পুন্ত্র শিষ্যঃ বা) অসি? কুন্তরত্যঃ (কুন্র 
ভবঃ কিং দেশবাসী অপি অসি? এবম্) ইহ 
€ অস্মিন্‌ স্থানে ) অপি কস্মাৎ €(হেতোঃ আগতঃ 
অসি£) চে (যদি) নঃ (অস্মাকং) ক্ষেমায় 
€ মঙ্গলায় ইহ প্রাপ্তঃ ) অসি£ (তহি কিং) শুক্ঃ 
(শুদ্ধসত্মৃত্তিঃ কপিলঃ ত্বম্‌ 2) উত ন €(অন্যঃ 
ভবসি £ তৎ কখয় ) ॥ ১৬ 
অনুবাদ- (হে ব্রহ্মন্‌ ) প্রচ্ছন্নভাবে এই সংসারে 
বিচরণ করিতেছেন, আপনি কে £ আপনি কি ব্রাঙ্মণ- 
দিগের মধ্যে কেহ £ কেননা আপনি যক্ঞসূত্র ধারণ 
করিয়াছেন, অথবা আপনি কি দত্তান্রেয়াদির মধ্যে 
কোন অবধূত (জ্ঞাননিষ্ঠপুরুষ ১2 আপনি কোন্‌ 
মহাজ্মার শিষ্য, কোথায় অবস্থান করেন £ এখানেই 
বাকি নিমিত্ত আগমন করিয়াছেন £. যদি আমাদের 
মঙ্গলের নিমিত্তই আপনার আগমন হইয়া থাকে, তাহা 
হইলে আপনি বিশ্ুদ্ধসত্ময় মৃত্তি নারায়ণাবতার কপিল 
নাকি 20১৬ ॥ 
বিশ্রনাথ_দ্বিজানাং মধ্যে ত্বং কতমঃ £ যতম্তূং 


৫1১০।১৬-১৮ ] 


সূত্রং বিভষি । অবধৃতঃ কিং দত্বান্রেয়োহসি £ কস্য 
পুক্রোহসি £ কুত্রত্যঃ কিং দেশজন্ম।সি £ নোইস্মাকং 
ক্ষেমায় প্রাপ্তশ্চে শ্ুক্লো নারায়ণো নাসি উত তদব- 
তারঃ কপিলো নাসি £ ১৬ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“দ্বিজানাং __ ব্রাহ্মণগণের 
মধ্যে আপনি কে £ যেহেতু আপনি যক্তসূন্র ধারণ 
করিয়াছেন । আপনি কি অব্ধৃত দত্তাত্রেয় £ আপনি 
কাহার পুন্ন £ “কুন্রতযঃ'_ কোন্‌ দেশে আপনি জন্ম- 
গ্রহণ করিয়াছেন £ আমাদের মঙ্গলের নিশিত্তই 
যদি আপনি আসিয়া থাকেন, তবে 'শুক্তঃ,-আপনি 
শ্রীনারায়ণ নহেন তঃ অথবা তাহার অবতার 
কপিল মুনি নহেন কি £ 1 ১৬ ॥ 


নাহং ধিশঙ্কে সূররাজবজ্রা- 

নন ন্র্যক্ষশূলাম্ন যমস্য দণ্ডাৎ। 
নাগ্র্যকসোমানিলবিস্তপাস্ত্রা- 

চ্ছক্কে ভূশং ব্রক্গকুলাবমানাৎ ॥॥ ১৭ ॥ 


অন্বয়ঃ-_সুররাজবজ্রাৎ (সুররাজস্য ইন্দ্রস্য বজ্রাৎ) 
অহ্‌ং ন বিশঙ্কে নে বিভেমি, তথা) স্র্যক্ষশূলাৎ ভ্র্যক্ষস্য 
রুদস্য শ.লাৎ ) ন (বিভেমি, ) যমস্য দণ্তাৎ (অপি) 
ন (বিভেমি, তথা) অগ্নযর্কসোমানিলবিত্তপাস্ত্রাৎ 
€(অগ্নেঃ অকর্স্য সৃূষ্যস্য, সোমসা চন্দ্রস্য, অনিলস্য, 
পবনস্য, বিস্তপস্য কুবেরস্য অস্ত্রাৎ) ন বিভেমি অর্থাৎ 
বজদিপ্রহারাৎ ন বিভেমি ইত্যর্থঃ + কিন্ত ) প্রক্মকুলা- 
বমানাৎ ( ব্রক্মকুলস্য ব্রাহ্মণকুলস্য অবমানাৎ অপ- 
রাধাৎ ) ভূশম্‌ (অত্যন্ত ) শঙ্কে (বিভেমি ) 1 ১৭ |! 
অনুবাদ-_-আমি দেবরাজ ইন্দ্রের বজভয়ে ভীত 
নহি, শুলপাণির শূল হইতেও আমার ভয় হয় না। 
যমের দণ্ড, অথবা অগ্নি, সূর্য্য, চন্দ্র, বায়ু ও কুবেরের 
অস্ত্র হইতেও. আমার ভয় উৎপন্ন হয় না। কিন্তু 
আমি ব্রহ্মজ্কুলের অবমাননারূপ অপরাধকে অভ্যন্ত 
ভয় করি ॥ ১৭ || 


বিশ্রনাথ_ননু শিবিকারটুস্য তব কিমনেন 


বিচারেণ ইত্যত আহ-_নাহমিতি । সুররাজাদয়ো 
বজ্জাদিভিযুধি মাং হন্তং যদি প্রযতন্তে তদপি গ্বস্য 
বীরত্বস্বভাবাৎ ন শঙ্চে, প্রত্যুতোৎসাহসুখমেব প্রাপ্ো- 
মীতি ভাবঃ ৷ হদ্বা, সুররাজাদিষ্‌ জাতাপরাধোহ্হং 


পঞ্চমস্কন্ধঃ 
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তেষাং কুপিতানাং বজ্ঞাদি-প্রহারাদপি ন শঙ্কে ইত্যর্থঃ 
1১৭ ॥ 

টীকার বঙজ্গানুবাদ-যদি বলেন-_-আপনি শিবি- 
কার আরোহী, আপনার এরূপ বিবেচনা করার কি 
প্রয়োজন £ তাহাতে বলিতেছেন-_“নাহম্* ইত্যাদি । 
ইন্দ্রাদি দেবগণ বজ্ প্রভৃতির দ্বারা যুদ্ধে আমাকে 
হত্যা করিতে যদি চেম্টা করেন, তাহা হইলেও 
আমি বীর বলিয়া কোন শঙ্কা করি না, অধিকন্তু 
উৎসাহ-জনিত সুখই অনুভব করিয়া থাকি__এই- 
ভাব । অথবা--ইন্দ্রাদির প্রতি অপরাধ করিলেও 
জ্রুদ্ধ তাহাদের বজাদি প্রহার হইতেও আমি ভয় 
করি না__-এই অর্থ || ১৭ ।। 


তদ্ব্দহযসজো জড়্বন্লিগৃঢ়- 
বিজ্ঞানবীধ্যো বিচরস্যপারঃ । 

বচাংসি যোগগ্রথিতানি সাধো 

ন নঃ ক্ষমন্তে মনসাপি ভেতুম্‌ 0১৮ ॥। 


অন্বয়ঃ-__(যক্মাৎ এবং শঙ্কে) তৎ ( তঙ্মাৎ ) 
নিগৃঢবিজ্তানবীধ্যঃ (নিগৃঢ়ম্‌ অপ্রকাশিতং বিজ্তানং 
বিশিষ্টং ্তানং বীধ্ধযং প্রভাবঃ চ যেন সঃ তাদূশঃ ) 
অস্জঃ (সব্বজনসঙ্গরহিতঃ বস্তৃতঃ) অপারঃ অেটিন্ত্যা- 
নন্তমহিমাসম্পন্নঃ ত্বং) জড়বৎ কেঃ) বিচরসি 2 তৎ 
বহি (কথয়, হে) সাধো, যোগগ্রথিতানি (যোগে 
অধ্যাত্মবিষয়ে গ্রথিতানি সম্বদ্ধানি যুক্তিসহিতানি তব) 
বচাংসি ত্ব্দূবচনানি) নঃ অঙ্মাকং) মনসাপি ভেম্তুং 
(ভেদেন তদর্থবিবেকেন ধারয়িতুং)ন ক্ষমন্তে (ন 
ক্ষম'ণি ন শক্যানীত্যর্থঃ )।। ১৮ ॥ 

অনুবাদ আপনার বিজ্ঞানবীর্য্য অর্থাৎ বিজ্তান- 
সমন্বিত জ্ঞানের প্রভাব প্রচ্ছন্ন রহিয়াছে £ বস্তুত 
আপনি সব্বজনসজ পরিত্যাগ-পৃক্্বক অচিত্ত্য ও 
অনন্তমহিমাবিশিষ্ট হইয়াও কেন জড়ের ন্যায় বিচ- 
রণ করিতেছেন, তাহা কৃপাপূব্বক বলুন।, হে 
সাধো, আপনি যোগগ্রথিত ষে সকল বাক্য বলিলেন, 
আমরা মনের দ্বারা সে সকল বাক্যের অর্থ অবধারণ 
করিতে সমর্থ হইতেছি না ১৮ ॥ 

বিশ্বনাথ__তত্তস্মাদ্ব্হি কম্তমিত্যর্থঃ ৷ ত্বচ্ছি- 
বিকাবাহকোহস্মীতি চেদলমতঃ পরমপি মদ্দিড়ম্- 
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নৈস্তামহং কমপি মহাযোগীন্দ্রমক্তাসিষমেবেত্যাহ__ 
বচাংসীতি । যতো যোগগ্রথিতানি তে বচাংসি নোহ- 
স্মাকং মনসাপি ভেতুং ন ক্ষমংন ক্ষমাণি ন শক্যানি 
ইত্যর্থঃ। যদ্বা, বচাংসি যোগৈগ্রথিতান্যপি যোগে- 
শ্বরাণামুপদেশবাক্যানি কর্তৃণি নোহস্মানতি কঠোরান্‌ 
ভেমুং ছিন্নসংশয্লীকর্তৃং ন ক্ষমন্তে ন শরু-বন্তি। কী- 
দূশান্‌ মনসাপি সহিতান্‌ অবহিত মনসোহপ্যবাদিত্বেন 
তানি জিদ্ুক্ষনপীত্যর্থঃ । তব ত্বেতাবতাপি প্রতিবচ- 
নেনৈব ছিন্নসংশয়োহস্মি সংর্ত্ত ইতি ভাবঃ || ১৮ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_তদ্‌ ব্দহি” অতএব আপনি 
বলুন, আাপনি কে £-এই অর্থ । আমি আপনার 
শিবিকার বাহক” _এইরূপ বলিয়া আর আমার 
বিড়স্কনা করিবেন না, আমি আপনাকে কোনও মহা- 
যঘোগীন্দ্র বলিয়াই বুঝিতেছি, ইহা বলিতেছেন-_ 
“বচাংসি” ইত্যাদি । যেহেতু যোগতর্ত্ব-সম্বন্ধীয় আপ- 
নার বাক্যসকল আমাদের মনের দ্বারাও ভেদ করিতে 
সমর্থ নয় এই অর্থ । অথবা-যোগের দ্বারা 
গ্রথিত ুক্তিসহিত) হইলেও যোগেশ্বরগণের উপদেশ 
বাক্যসকল (কর্তা ) অতিকঠোর আমাদিগকে ছিম- 
সংশয় করিতে পারে না। কেমন আমাদিগকে £ 
তাহাতে বলিতেছেন__“মনসা অপি', অবহিত মনের 
সহিত নিব্বিবাদে এ সকল গ্রহণ করিতে ইচ্ছক 
আমাদিগকেও-_এই অর্থ । কিন্তু আপনার এতটুকু 
প্রতিবচনের দ্বারাই আমি ছিন্ন-ফ্ংশয় হইয়াছি__এই 
ভাব ॥ ১৮ | 


অহঞ্চ যোগেশ্বরমাত্মতত্ব- 
বিদাং মুনীনাং প্রবরং গুরুং বৈ। 
্রম্টুং প্রর্বভ্তঃ কিমিহারণং যৎ 
_ সাক্ষাদ্ধরিং জ্ঞানকলাবতীর্ণম্‌ ॥ ১৯ ॥ 
অন্বয়ঃ__অহং চ (অপি) যোগেশ্বরং (যোগি- 
শ্রেষ্ঠম্‌ ) আত্মতত্তববিদাম্‌ (আত্মজ্তানিনাং ) মুনীনাম্‌ 
(অপি ) প্রবরং শ্রেষ্ঠং ) গুরুং বৈ জ্ঞানকলাবতীর্ণং 
(জ্ঞানকলয়া অবতীর্ণং জ্ানস্য কলার়ৈ জ্ঞাপনায় অব- 
তীর্ণং বা) সাক্ষাৎ হরিং (শ্রীকপিলদেবং ) ইহ 
€ সংসারে ) যৎ (জীবানাম্‌ ) অরণং € শরণং তৎ 
কিম্‌ ইতি ) প্রচ্টুং প্ররুত্ঃ (অফ্ম )1। ১৯ ॥| 


শ্রীমভাগবতম্‌ 
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অনুবাদ--আমি আপনাকে যোগেশ্বর, আত্ম- 
তত্তৃভ্ত, মুনিগণেরও পর মণ্ডরু, জ্তানপ্রদানের জন্য 
জগতে অবতীর্ণ, সাক্ষাৎ ভগবদবতার কপিলদেব 
জানিয়া ইহসংসারে জীবের অবলম্বন কি, তাহা 
জিজ্ঞাসা করিতে প্ররত্ত হইতেছি ॥ ১৯ ॥ 

বিশ্বনাথ _যোগেশ্বরাণামতিমুখ্য এব মৎসংশয়ং 
ছেত্ুং সমর্থ ইতি দ্যোতয়ন্নাহ-_অহঞ্চেতি । সাক্ষা- 
দ্ধরিং শ্ীকপিলদেবং জ্তানস্য কলায়ৈ জ্ঞাপনায় অব- 
তীর্ণম্‌ ॥ ১৯ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ যোগেশ্বরগণের মধ্যে যিনি 
অতিপ্রধান, তিনিই আমার সংশয় ছেদন করিতে 
সমর্থ ইহা প্রকাশ্তি করিবার জন্য বলিতেছেন-__ 
“অহং চ' ইত্যাদি । “সাক্ষাৎ হরিম্* সাক্ষাৎ হরি- 
স্বরূপ শ্রীকপিলদেবকে, যিনি জ্ঞান জানাইবার জন্য 
অবতীর্ণ (তাহাকে, এ সংসারে আশ্রয় কি-_তাহা 
জিক্তাসা করিতে প্রর্ত্ত হইয়াছি 1) ॥ ১৯ ॥ 


স বৈ ভবান্‌ লোকনিরীক্ষণার্থ- 
মব্যক্তলিজো বিচরত্যপিস্বিৎ | 
যোগেশ্বরাণাং গতিমন্ধবুদ্ধিঃ 
কথং বিচক্ষীত গৃহানুবদ্ধঃ ॥ ২০ ॥ 
অন্বস্নঃ__সঃ বৈ ভেগবান্‌ কপিলঃ এব) অব্যক্ত- 
লিজঃ € অলক্ষিতস্বরূপঃ সন্) ভবান্‌ লোকনিরী- 
ক্ষণার্থং সোধবসাধুজনপরীক্ষার্থং) বিচরতি £ অপিস্থিৎ 
(কিং ঘদ্যেবং তহি) অন্ধাবুদ্ধিঃ বিবেকর হিতঃ) গৃহানু- 
বদ্ধঃ (গৃহে গৃহোপলক্ষিতে লৌকিকে বৈদিকে চ 
কর্মণি অনুবদ্ধঃ অভিনিবেশঃ যস্য সঃ মাদূক্‌ জনঃ) 
যোগেশ্বরাণাং ফোগিশ্রেষ্ঠানাং যুল্মাকং) গতিম্‌ (আচ- 
রণং) কথং €েন প্রকারেণ) বিচক্ষীত (জানীয়াৎ ) 
|| ২০ ॥। 
অনুবাদ-_-আপনি সেই ভগবদবতার কপিলদেব 
হইয়াও সাধু ও অসাধু পরীক্ষা করিবার জন্যই কি 
আপনার চিহ্ন সংগোপন করিয়া এই প্রকারে বিচরণ 
করিতেছেন ? যদি তাহাই হয়, তাহা হইলে মাদ্‌শ 
বিবেকরহিত গৃহাসক্ত ব্যক্তি ভবাদূশ যোগেশ্বরদিগের 
আচরণ কি প্রকারে জানিতে পারিবে £ ২০ ॥ 
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বিশ্বনাথ__স এব ভবান্‌ কিং দ্বিদেবং বিচরতি, 
অন্ধবৃদ্ধির্মদ্ধিধঃ ॥ ২০ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ--আপনিই কি সেই কপিল- 
দেব, এরূপে ছন্নবেশে বিচরণ করিতেছেন £ “অন্ধ- 
বৃদ্ধিঃ-আমার ন্যায় গৃহাসভ্ত মৃডবৃদ্ধি ব্যক্তি 
(কিরূপে যোগেশ্বরগণের গতি অবগত হইবে ?) 1২০॥ 


দুম্টঃ শ্রমঃ কন্দমত আত্মনো বৈ 
ভত্ুর্গন্তভবতশ্চান্মন্যে । 
হথাসতোদানয়নাদ্যভাবাৎ 
সম্ল ইচ্টো ব্যবহারমার্গঃ ॥ ২১॥ 
অন্বয়ঃ__(যদুক্তং মম শ্রমঃ নাস্তীতি তন্রাহ---) 
আত্মনঃ (দেহাদন্যত্বে অপি দেহযোগাৎ আত্মনঃ মম) 
কর্মরতঃ যেদ্ধাদিকক্স্ণা) শ্রমঃ দৃষ্টঃ (এব, অতঃ) বৈ 
(নিশ্চিতং) ভর্তুঃ (ভারবোড্,8 ) গন্তঃ গেমনশীলস্য) 
ভবতঃ চ (শ্রমম্‌) অনুমন্যে (অনুমিমে, ননু ইদং 
ব্যবহারমান্ত্রং ন তু সত্যং, তন্্রাহ__ ) অসতা ( ঘটা” 
দিনা) উদাননয়নাদ্যভাবাৎ (উদকাহরণাদ্যভাবদর্শনাৎ 
সতা তু দর্শনাচ্চ অয়ং ) ব্যবহারমা্গঃ (প্রপঞ্চঃ ) 
সমূলঃ প্রেমাণমূলকঃ এব) ইস্টঃ ৷ ভেন্ত্াম়্ং প্রয়োগঃ 
প্রপঞ্চঃ সত্যঃ অর্থক্রিয়াকারিত্বাৎ যঃ পুনঃ অসত্যঃ 
নাসৌ অর্থক্রিয়াকারী যথা যুক্তিরজত।দিরিতি )॥২১ 
অনুবাদ-_€ হে প্রভো, ) আপনি বলিলেন যে, 
“আমার শ্রম নাই” £ কিন্তু, আত্মা দেহ হইতে ভিন্ন 
হইলেও দেহযোগে যুদ্ধাদি কর্মজনিত শ্রম আত্মায় 
লক্ষিত হয়, অতএব আপনি যখন ভার লইয়া গমন 
করিতেছেন, তখন আপনার নিশ্চয়ই শ্রম হইতেছে, 
ইহাই অনুমান হয়। আবার আপনি বলিলেন, 
“রাজা ও ভূত্যাদি ভেদবুদ্ধি ব্যবহার মান্্, সত্য নয়” 
কিন্তু, ঘটাদি ব্যবহারিক অর্থাৎ প্রাপঞ্চিক দ্রব্যসকল 
মিথ্যা হইলে তদ্দারা জলগ্রহণাদি কার্য্য কিরূপে 
হইতে পারে £ অতএব ব্যবহার মার্গ সত্য বলিয়াই 
সপ্রমাণ হয় । | 
বিশ্বনাথ__কপিলদেবং প্রশ্টুং প্ররুত্তোহহমধ্বন্যেব 
তমিমং প্রাপ্তত্তদেতদ্দত্রোত্তরাণ্যেব প্রথমমাক্ষিপন্‌ 
সব্বমেব  স্বজিজ্তাস্যমাবি্ষরিষ্যামীতি মনসি 
বিচারয়ন্‌ যদ্ুক্তং মম শ্রমোনাস্তীতি তন্ত্রাহ-দৃষ্ট 
--২০ 


পঞ্চমস্কন্ধঃ 
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ইতি । আত্মনো মে অনুমন্যে অনুমিমে অনুমানঞ্চেবং 
ভবান্‌ ভারবাহাদিনা শ্রান্তঃ কর্তৃত্বাৎ, যঃ কর্তা স 
শ্রাম্যতি যথা হং যুদ্ধাদিকর্ভেতি । নচেদং ব্যবহারিকা 
এবং জল্গন্তি ন তু পারমাথিকা ইতি বাচ্যং, ব্যবহার- 
মার্গস্যাপি নির্মূলী কর্তমশক্যত্বাদিত্যাহ__-যখেতি ঘটা- 
দিকরণ কজলাদিকমাহরেত্যুক্তে অসতা. ঘট্াদিনা 
উদকানয়নাদেরদৃম্টত্বাৎ ব্যবহারমার্গঃ প্রপঞ্চঃ সম্লঃ 
সপ্রমাণক এবেস্টঃ | যথা যথাবৎ ৷ এবং প্রয়োগঃ, 
প্রপঞ্চঃ সত্যঃ অর্থ-প্রিয়াকারিত্বাৎ যঃ পুনরসত্ঃ 
নাসাবর্থ-ক্রিয়াকারী যথা মিথ্যাঘটাদিরিতি | ২১1 

টীকার বঙ্গানুবাদ__-আমি কপিলদেবকে জিজ্ঞাসা 
করিতে প্ররৃত্ত হইয়া পথিমধ্যেই তাহাকে এইরূপে, 
প্রাপ্ত হইয়।ছি, অতএব ইহার প্রদন্ত উত্তরসমূহেরই 
প্রথমতঃ আক্ষেপপূবর্বক (দোষোদঘাটনপৃবর্বক) সমস্ত 
নিজের জিক্তাস্য আবিষ্কার করিব-_ইহা মনে বিচার 
করিয়া, তিনি (ভরত ) যে বলিয়াছেন “আমার শ্রম 
নাই'_-এই বিষয়ে বলিতেছেন-_দ্‌ষ্টঃঃ শ্রমঃঃ 
ইত্যাদি, আমার যুদ্ধাদি কার্যে শ্রম দেখিতেছি, অত-. 
এব আপনারও শ্রম আছে-_-ইহা “অনুমন্যে-_ অনু 
মান করিতেছি । অনুমানের প্রকার এইরাপ-_ 
আপনি ভার বহনাদির দ্বারা শ্রান্ত ক্তৃ-হেতু, যিনি 
কর্তী তিনি পরিশ্রান্ত হন, যেরূপ আমি যৃদ্ধাদির 
কর্তী। ব্যবহারিক জনই এইরূপ জল্পনা করে, কিন্তু 
পারমাথিক নহে--এরূপ বলিতে পারেন না, যেহেতু 
ব্যবহার-মার্গও নির্মল করা অশক্য- ইহা বলিতে- 
ছেন _“ঘথা" ইত্যাদি । ঘটাদির দ্বারা জল আনয়ন 
কর-_এইরূপ বলিলে, অসৎ ঘটাদির দ্বারা জল 
আনগ্ননাদি কার্য্য কখন দৃষ্ট হয় না, অতএব “ব্যব- 
হারমার্গ” অর্থাৎ প্রপঞ্চ প্রমাণসিদ্ধ যথার্থ বলিয়াই 
স্বীকার্য্য | “যথা”_বলিতে যেরূপ । এই প্রক্কার 
€ অনুমান ) প্রয়োগ প্রপঞ্চ সত্য, অর্থ ও ক্রিয়া- 
কারিত্ব-হেতু, যাহা অসত্য, তাহা অর্থ ও প্রিয়াকারী 
নহে, যেমন মিথ্যা ঘটাদি, অের্থাৎ ব্যবহারমার্গ মিথ্যা 
(সত্তাহীন) হইলে ইহা দ্বারা কোন কার্যযসাধন হইত 
না। ঘট যদি অসৎ অর্থ।ৎ সন্তাহীন পদার্থ হইত, 
তবে তদ্দারা জল আনয়নাদি কার্য সম্ভবপর হইত 
না__এই অর্থ 1) 1 ২১॥। 
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স্থাল্যগ্রিতাপাৎ পয়সোহপি তাপ- 
স্তভাপতস্তগুলগভরন্ধিঃ ৷ 
দেহেন্দ্রিয়াস্বাশয়সন্নিকর্ষৎ 

তৎসংস্থৃতিঃ পুরুষস্যানুরোধাৎ ॥ ২২ ॥ 


অন্বয়ঃ-_(যদুক্তম্‌ উপাধিধর্মাঃ স্থৌল্যাদয়ঃ মে 
মন বস্তুতঃ ন সন্তি ইতি তন্ন যুক্তং যতঃ তন্র উপাধি- 
কত্বে অপি সত্যত্বং কিং নস্যাৎ ? যথা) স্থাল্যগ্িতাপাৎ 
(স্থাল্যাম্‌ অগ্নিনা তাপাৎ তন্মধ্যবন্তিনঃ ) পয়'সঃ 
€ক্ষীরপ্য ) অপি তাপঃ (ভবতি ) তন্তাপতঃ (তস্য 
ক্ষীরস্য তাপাৎ ) তগুলগর্ভরন্ধিঃ (তগুলানাং বহি- 
ভাগস্য তাপাৎ তদ্গভ্ভগতস্য কণস্য রন্ধিঃ পাক, 
ভবতি ন চ অন্ত্র কিঞ্চিন্মিথ্যা তথা ) দেহেন্দরিয়া স্বাশয়- 
সন্নিকর্ষাৎ (দেহেন্দ্রিয়াদিভিঃ সন্নিকর্ষাৎ সম্বন্কাৎ ) 
তৎসংস্ৃতিঃ (তন্নিমিত্তা দেহাদিগতা অপি সংস্থৃতিঃ 
শ্রমাদিদুঃখসন্ততিঃ ) পুরুষস্য (আত্মনঃ তব মম বা 
অন্যস্য সব্বস্য অপি স্যাৎ এব) অনুরোধাৎ (উপাধি- 
ধর্মানূরত্তেশ্চ এতন্ন অযৃক্তং যতঃ নিদাঘাদিনা দেহে 
তণ্তে ইন্দ্রিয়াণাম্‌ অপিতাপঃ ভবতি, ততঃ প্রাণানাং, 
ততঃ মনসঃ এবং প্ররুতে অপি পুর্ব শিবিকাদি- 
ভারেণ দেহস্য শ্রমঃ ততঃ ইন্দ্রিয়াণাং, ততঃ প্রাণানাং, 
ততঃ মনসঃ, ততঃ জীবস্য ইতি ভাবঃ )।] ২২ ॥ 

অনুবাদ__আপনি কহিলেন, “স্থ.লত্বাদি উপ।ধিক 
ধর্ম আমার নাই” । কেন, ওপাধিক ধর্ম কি মিথ্যা £ 
অগ্নির তাপে স্থালী ( মাটীর হাড়ি ) ও তন্মধ্যগত দুগ্ধ 
উত্তপ্ত হয় ঃ দুগ্ধ উত্তপ্ত হইলে, তন্মধ্যস্থ তগুলাদির 
বহির্ভাগ উত্তপ্ত হয়, বহিষ্ভাগের উত্ভতাপে অন্তবস্ভী 
তণ্ডুলকণার পাক হইয়া থাকে, এই স্থলে ইহার কোন 
অংশই মিথ্যা 'নহে ৷ অগ্নি সন্বদ্ধ দ্বারা যেরূপ তগ্ড- 
লাদি পাক হয়, সেইরূপ সকল জীবেরই .দেহাদি 


ইন্দ্রিয্সন্বন্ধজনিত শ্রমাদি ক্লেশ হইয়া থাকে | বস্তুতঃ, 
তাহা ওপাধিক ধর্মবশতঃই হয় ॥ ২২ ॥। 


বিশ্বনাথ-_ভারোদ্বহনাদিনা দেহেস্দ্রিয়াদেঃ শ্রান্ত্যা 
আত্মাপি শ্রান্তো ভবতীতি তন্ত্র দৃষ্টান্তমাহ-_ স্থাল্যা 
অগ্নিনা তাপাৎ তন্মধ্যবন্তিনঃ পয়সস্তাপঃ ঃ তস্য 
তাপাৎ তগ্ডুলানাং বহিষ্ভাগস্য তাপঃ £ ততস্তদ্গর্ভস্য 
রন্ধিঃ পাকো যথা, তথৈৰ দেহাদিভিঃ সন্নিকর্ষাৎ 
সম্বন্ধাৎ তৎসংসৃতি-স্তনিমিস্তকঃ সংসারঃ পুরুষস্য 
ভবতি । অসবঃ প্রাণাঃ, আশয়ো মনঃ ৷ অনুরোধা- 


স্রীমভাগবতম্‌ 


[ ৫1১০1২২-২৩ 


দুপাধিধর্মনৃূরতেঃ। যথা নিদাঘাদিনা দেহে তপ্তে 
ইন্দ্রিয়াণাং তাপঃ, ততঃ প্রাণস্য ততে। মনসস্তভত 
আত্মন ইতি ॥ ২২ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_ভার বহনাদির দ্বারা দেহ ও 
ইন্দ্রিয়াদির শ্রান্তিবশতঃ আত্মাও শ্রান্ত হয়, এই বিষয়ে 
দৃষ্টান্ত বলিতেছেন-_স্থাল্যগ্রি-তাপা্ ইত্য।দি, স্থালী 
€ পাকভাগ্ ) অগ্নির দ্বারা উত্তপ্ত হইলে, তাহার তাপে 
ভাণ্ুমধ্যস্থিত জল উত্তপ্ত হয়, আবার জলের তাপে 
তন্মধ্যস্থিত তণ্ুলের বহিভাগ তগ্ত হয়, তারপর তাহার 
তাপে তগুলের মধ্যভাগের পাক হইয়া থাকে, এইরূপ 
“দেহ।দিভিঃ'- দেহ, ইন্দ্রিয়, প্রাণ ও মনের সহিত 
“সনিকর্ষাৎ, _সম্বন্বহেতু, 'তিৎসংস্থতিঃ_ পুরুষের 
(অর্থৎ আত্মার) সংসারভাব সম্ভবপর হয় ৷ 'অসবঃ” 
বলিতে প্রাণ, “আশয়'মন ।  অনুরোধাৎ* 
উপাধিধর্মের অন্র্ত্তিহেতু (অর্থাৎ উপ।ধিগত ধর্ম 
সমূহের পর পর সংক্রমণ দ্বারা); যেরূপ সূর্য্য 
তাপে দেহ উত্তপ্ত হইলে, ইন্দ্রিয়স কলের তাপ, তারপর 
প্রাণের, তারপর মনের এবং তারপর. আত্মার তাপ 
জন্ভব | ২২ ॥ 


শাস্তাভিগোপ্তা নূপতিঃ প্রজানাং 

যঃ কিস্করো বৈ ন পিনস্টি পিষ্টম্‌ |. 

স্বধন্মমারাধনমচ্যুতস্য | 

ঘদীহমানে। বিজহাত্যঘৌঘম্‌ ॥ ২৩ ॥ 

অন্বয়ঃ__€ যদুক্তং  স্বস্থাম্ভাবঃ অগ্রব ইতি 

তন্ত্রাহ__ অগ্রবত্থে অপি যদা যো.) নৃপতিঃ ( বর্ততে 
তদা সঃ) প্রজানাং (উৎপথগামিনাং জনানাং ). শাস্তা 
অভিগোপ্তা শোস্তা, সন্মার্স্থান্‌ সব্বতঃ গোপ্তা চ ভবতি) 
(যচ্চোক্তং স্তব্ধাদেঃ শিক্ষা পিষ্টপেষ ইতি তন্রাহ-_) 


যঃ অচ্যুতস্য কিস্করঃ (আজ্তান্বর্ভী ) (সঃ) বৈ 


পিজ্টং,ন পিনস্টি (নিক্ষলং কিমপি ন করোতি যতঃ 
স্তব্ধত্বাদ্যনপগমে অপি শাস্তরীশ্বরস্য আক্তা সম্পাদনেন 
এব ফলবস্ত্াৎ তদাহ__) যৎ (যতঃ ) স্বধন্ম অদ্যুতস্য 
আরাধনং ঈহমানঃ (কুব্বন্‌ জনঃ ) অঘৌঘং (দোষ- 


সমৃহং) বিজহাতি (বিধূনোতি )॥ 


অনুবাদ__আপনি বলেন, রাজা ও ভুত্যাদিভাব 
নিত্য নহে* কিন্তু অনিত্য হইলেও যখন যে ব্যক্তি 
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রাজা হন, তখন তিনি উৎ্পথগামী প্রজাদিগের শাসন 
ও পালন করিয়া থাকেন ঃ আবার আপনি বলিলেন, 
স্তব্ধ ব্যক্তিকে শিক্ষাদেওয়া পিম্টবস্ত পেষণের ন্যায় 
বিফল কিন্তু যেব্যক্তি ভগবান্‌ অদ্যুতের দাস, 
তিনি কখনও বিফল কর্ম করেন না। অর্থাৎ স্তব্ধ 
ব্যক্তিকে শিক্ষা দিয়া তাহার স্তব্ধত্ব দূর করিতে না 
পারিলেও সব্র্বশাস্তা ভগবদাদেশ পালন জন্য তাহার 
চেষ্টা রূথা হয় না। ভগবান্‌ অছ্ুতোর আরাধনাই 


স্বধর্ম * তদর্থে সচেস্ট ব্যক্তি যাবতীয় পাপরাশি 
ধ্বংস করিয়া থাকেন ॥ ২৩ ॥ 


বিশ্বনাথ যদুক্তং স্বস্বাম্যভাবো প্র ইতি তন্রাহ 
_ শাস্তেতি | অগ্রবত্বেপি যদা যো নৃপতিঃ স্‌ প্রজানাং 
শাস্তা গোপ্তা চ ভবত্যেব ৷ যচ্চোক্তং স্তব্ধাদেঃ শিক্ষা 
পিম্টপেষ ইতি তন্ত্রাহ- -যোহচ্যুতস্য কিঙ্করো মদ্বিধঃ 
স পিম্টং ন পিনম্টি, যততস্তব্ধত্বাদ্যনপগমেহপি 
শাস্তরীশ্বরস্যাক্তা-সম্পাদনেনৈব ফলবন্াতদাহ-_প্রজা- 
শাসনলক্ষণং স্বধন্মরূপমদ্যুতস্যারাধনং নৃপ ঈহমানঃ 
কুর্ববন্‌ স্বস্যাঘৌঘং প্রত্যাবায়সমূহং জহাতি ॥ ২৩ | 

টীকার বঙ্গান্বাদ-_-স্ব-স্বাম্যভাব যদি ধ্রুব হইত” 
--ইহা যাহা উক্ত হইয়াছে, তদ্বিষয়ে বলিতেছেন__ 
শান্তা” ইত্যাদি । স্বত্ব-স্বামিত্বভাব অস্থায়ী হইলেও 
যখন যিনি নৃপতি হন, তখন তিনিই প্রজাগণের 
শাসন ও রক্ষণকর্তী হইয়া থাকেন। আর যে 
বলিয়াছেন__-ম্তব্ধাদির শিক্ষা পিল্টপেষণ” (অর্থাৎ 
জড় ও উন্মন্তকে শিক্ষাদান অনর্থক )১--ইহার উত্তরে 
রিলিতেছেন-_-যিনি ভগবান অদ্যুতের পকিঙ্কর”__ 
আমার ন্যায় আক্তাপালক ভুত্য, তিনি কখনও পিম্ট- 
পেষণ করেন না (অর্থাৎ তাহার কোন কর্মই অন- 
এক নহে )7 যেহেতু স্তব্ধত্বাদি অপগত না হইলেও 
শাসক ঈশ্বরের আজ্ঞা-প্রতিপালনের দ্বারাই উহার 
ফলবভা, ইহা বলিতেছেন__্বধর্মম্” ইত্যাদি, রাজা 
প্রজাগণের শাসনরূপ নিজ ধর্ম পালন করিলে, উহাই 
শ্রাভগবানের আরাধনা হয়, এবং ইহা হইতেই তিনি 
'অঘোৌঘং' প্রত্যবায়সমূহ €পাপসকল ) বিধ্বংস 
করিয়া থাকেন ॥ ২৩ ॥ 

তন্মে ভবান্‌ নরদেবাভিম্সান- 
মদেন তুচ্ছারুতসভমস্য ৷ 


পঞ্চমস্কন্ধঃ 


১৫৫ 


রুষীম্ট মৈল্রীদুশমাত্ত বন্ধো 
হয়া তরে সদবধ্যানমংহঃ ॥॥ ২৪ ॥ 


অন্বয়ঃ__(যস্মাৎ ত্বদুক্তং মম সব্বং বিপরীতং 
প্রতিভাতি তন্ত্রাহ-__হে ) আতন্তবন্ধো, শেরণাগতরক্ষক,) 
তৎ (তস্মাৎ) নরদেবাভিমানমদেন (নরদেবঃ অহম্‌ 
ইত্যভিমানেন যঃ মদঃ তেনঃ ) তুচ্ছীরুতসন্তমস্য 
€(তুচ্ছাকুত্যাঃ তিরস্ক.তাঃ সত্তমাঃ শ্রেষ্ঠাঃ ভবাদৃশাঃ 
মহাভাগবতাঃ যেন তস্য তাদ্‌শস্য অত্যন্তাপরাধিনঃ 
অপি ) মে মেম) ভবান্‌ মৈত্রীদূশং স্নেহ-যুভ্ঞাং দৃষ্টিং) 
কৃষীষ্ট (করোতু ) যয়া স্নেহযুক্তয়া কৃপয়া ) সদ- 
বধ্যানমংহঃ সেত্যং ভবতাং ভগবস্তক্তানাম্‌ অবধ্যানম্‌ 
অবক্তানরাপমংহঃ পাপম্‌ অহং ) তরে (তরিষ্যামি ) 
॥ ২৪ | | 

অনুবাদ_-আপনি যাহা বলিলেন, সে. সকল 
আমার নিকট বিপরীত বলিয়া বোধ হইতেছে । হে 
আর্তবন্ধো, আমি নরদেবাভিমানে মত্ত হইয়া আপনার 
ন্যায় পরম ভাগবতকে তিরস্কার করিয়াছি! আমি 
অত্যন্ত অপরাধী হইলেও আপনি আমার প্রতি স্নেহ- 
দৃষ্টিপাত করুন। আপনি কৃপাদুষ্টি করিলে আমি 
সাধুগণের অবমাননা জন্য পাপ. হইতে মুক্ত হইতে 
পারিব ॥ ২৪7 ৃ 

বিশ্বনাথ__যস্মাদেবং মম ত্বদৃক্তং বিপরীতং 
বিভাতি, তত্তস্মান্নরদেবোহহমিত্যভিমানেন যো মদো 
বিজব্মন্যত্বাদি মিথ্যাগব্বস্তেন তুচ্ছীরুতা ইমে কিং 
জানস্তীত্যনাদূতাঃ সত্তমাঃ ভবাদৃশা যেন তস্য মে 
দুজীবোহয়ং নরকেহুপি পতিষ্যতীতি বিভাব্য মৈত্রী- 
দুশং স্লেহযুক্তাং দৃষ্টিং কৃষীষ্ট করোতু, যয়া সতাম- 
বক্তারূপমঙ্ঘস্তরিষ্যামি 1 ২৪ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ- যেহেতু এই প্রকারে আপনার 
উক্তি আমার নিকট বিপরীত বলিয়া বোধ হইতেছে, 
অতএব “নরদেবাভিমান-মদেন*-_-আমি রাজা এই 
অভিমান-জনিত যে মদ, অর্থাৎ বিজন্মন্যত্বাদি মিথ্যা- 
গব্র্ব, তাহাতে 'তুচ্ছীরুত -সত্ত মস্য'-_-তুচ্ছীরুত, অর্থাৎ 
এই সকল লোক কি জানে--এইভাবে অনাদৃত 
হইয়াছে আপনাদের ন্যায় সাধু মহাপুরুষ যাহা 
কন্তৃক, সেই আমার ; এই দুষ্ট জীব নরকেও পতিত 
হইবে-_এইরূপ বিবেচনা করিয়া, মৈত্রীদৃশং 
আপনি আমার প্রতি স্পেহদুষ্টি দান করুন, যাহাতে 


১৫৬ 


সাধুজনের অবজ্তারূপ পাপ হইতে আমি পরিন্লাণ 
লাভ করিতে পারি ॥ ২৪) 


ন বিক্রিয়া বিশ্বসূৃহাৎসখস্য 
সাম্যেন বীতাভিমতেম্তবাপি । 
মহদ্বিমানাৎ স্বরুতাদ্ধি মাদৃঙ্- 
নঙক্ষ্যত্যদূরাদপি শূলপাণিঃ ॥ ২৫ ॥। 
ইতি শ্রীমভাগবতে মহাপুরাণে ব্রহ্মসূন্রভাষ্যে পারম- 
হংস্যাং সংহিতায়্াং বৈয়াসিক্যাং পঞ্চমস্কন্ধে 
জড়ভরতরহ .গণসংবাদে দশমোহ্ধ্যায়ঃ ॥ 
অন্বয়ঃ_ বিশ্বসুহাৎসখস্য (বিশ্বস্য সৃহাচ্চ ঈশ্বরঃ 
অসৌ পখা যস্য অতএব সব্বন্ত ) সাম্যেন (সব্র্বস্য 
ব্রহ্মাতআ্মকত্বভাবেন স্বদেহে অপি ) বীতাভিমতেঃ বৌতা 
নিরস্তা অভিমতিঃ দেহাত্মাভিমতিঃ যস্য তস্য বিগত- 
দেহাভিমানস্য ) তব অপি (যদ্যপি) বিক্রিয়া ন 
€মণ্কুতাৎ অবজ্ঞানাৎ বিকারঃ নাস্তি, তথাপি ) 
প্বরুতাৎ হি মহদ্বিমানাৎ ( মহতাং ভগবভ্ভক্তানাং 
বিমানাৎ অনাদরাৎ ) মাদূক্‌ (মাদৃশঃ জনঃ ) শৃল- 


পাণিঃ রেহ্রঃ ইব অতিসমর্থঃ) অপি অদূরাৎ (ক্ষিপ্রং) 
নঙক্ষ্যতি (বিনজ্ক্ষ্যতি )। ২৫ ॥ 


অনুবাদ__হে প্রভো, বিশ্ব-সুহাদ্‌ ভগবান আপ- 
নার সখা ঃ আপনি জব্বন্র সমদৃঞ্টিসম্পন্ন বলিয়া 
নিজ দেহেও আপনার আত্মবুদ্ধি নাই। আমি যে 
আপনার অপমান করিয়াছি, তাহ!তে যদিও আপনার 
কোন বিকার হয় নাই, তথ।পি মহতের অবমাননা 
করাতে, সেই স্বরৃত অবমাননার ফলে, মাদৃশ ব্যক্তি 
শূলপাণির ন্যায়, বিশেষ সমর্থপূরুষ হইলেও অচিরেই 
বিনম্ট হইবে, সন্দেহ নাই ॥ ২৫ ॥ 
বিশ্বনাথ ননু ত্বত্কুতেন তিরগ্কারেণাঙ্মাদৃশাং 
দুঃখং নোৎপদ্যতে কুতস্তবাংহস্তন্রাহ-_নেতি। তথাপি 
তৰ যদ্যপীত্যর্থঃ ! তদপি মাদূক্‌ বিনজ্ক্ষ্যতি শুল- 
পাণি-সদৃশেহপি 1 যদ্রুক্তং-সেষ্যং মহাপুরুষপাদ- 
পাংশুভিনিরভ্ততেজঃস্থিত্যাদি ॥ ২৫ | 
ইতি সারার্থদশিন্যাং হষিণ্যাং ভক্তচেতসাম্। 
পঞ্চমে দশমোহধ্যায়ঃ সঙ্গতঃ সঙ্গতঃ সতাম্‌ 1৫1৯1 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_যদি বলেন তোমার দ্বারা 


সীমস্ভাগবতম্‌ 


[ ৫1১০1২৪-২৫ 


কত তিরস্কার বাক্যে আমাদের ন্যায় জনগণের কোন 
দুঃখই উৎপন্ন হয় না, তাহাতে তোমার পাপ কোথায় £ 
তাহার উত্তরে বলিতেছেন-_“ন বিক্রিয়া” ইত্যাদি, 
যদিও তাহাতে আপনার কোনরূপ বিকার ঘটে নাই, 
তথাপি আমার ন্যাগ ব্যক্তি শুলপাণি শঙ্করের সদৃশ 
হইলেও ( মহাপুরুষের অবমাননা করিলে সত্তবরই 
বিনাশপ্রাপ্ত হইবে )। যেমন দক্ষযজে দেবীর উক্তি 
_-সেষ্যং মহাপুরুষ-” 881১৩), অর্থাৎ যদিও সাধু 
ব্যক্তিরা আত্মনিন্দন সহ্য করেন, তথাপি তাহাদের 
পাদরেণূ তাহা সহ্য করিতে সমর্থ হয় না, তাহাদের 
চরণধূলি এ সকল ব্যক্তির তেজঃ নিরস্ত করিয়া 
দেয়, ইত্যাদি 1 ২৫ ।॥ 

ইতি ভক্তচিভ্তের আনন্দদায়িনী “সারার্থদশিনী" 
টীকার পঞ্চম স্কন্ধের সজ্জন-সম্মত দশম অধ্যায় 
সমাপ্ত ॥ ১০ ॥ 

ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চক্রবত্তি-ঠাকুর বিরচিত 
আীমদূভাগবতের পঞ্চম স্কন্ধের দশম অধ্যায়ের 
“সারার্থদশিনী" টীকার বঙ্গানুবাদ সমাপ্ত ॥ ৫1১০ ॥ 


মধ্ব-_স্বতো মহদবজানাদ্রদ্রোহপ্যাত্মানমাদহেৎ । 
ইতি চ। ২৫॥ | 


তথ্য _ শূলপাণি-সম যদি ভক্তনিন্দা করে । 
ভাগবত প্রমাণ তথাপি শীঘ্র মরে ॥ 
হেন বৈষ্ণবেরে নিন্দে সব্বক্ত হই । 
সে জনের অধঃপাত সব্বশান্ত্রে কই ॥ 
_চৈঃ ভাঃ মধ্য ১৩শ। 
বৈষ্ণবের নিন্দা করিবেক যার গণ । 
তার রক্ষা সামর্থ্য নাহিক কোন জন ॥ 
শুলপাণি-সম যদি বৈষ্বেরে নিন্দে। 
তথাপিহ নাশ যায়__-কহে শাস্ত্ররন্দে ॥ 
ইহা না মানিয়া যে সুজন নিন্দা করে। 
জন্ম জন্ম সে পাপিষ্ঠ দৈবদোষে মরে ৷ 
--টৈঃ ভাঃ মধ্য ২২শ ॥ ২৫ ॥ 
ইতি অন্বয়, অনুবাদ, বিশ্বনাথ, মধ্ব, তথ্য 
ও বিরতি সমাপ্ত । ও 


ইতি শ্রীমভাগবত-পঞ্চম স্কন্ধের দশম অধ্যায়ের 
গৌড়ীয়ভাব্য সমাপ্ত ।- 


৮১১১৩ 


একাদশোহধ্যায়ং 


স্রীব্রাহ্গণ উবাচ-__ 
অকফেবিদঃ কোবিদবাদবাদান্‌ 
বদস্যথো নাতিবিদাং বরিষ্ঠঃ ৷ 
ন সূরয়ো হি ব্বহারমেতং 
তত্াবমর্শেন সহামনন্তি ॥ ১॥। 


গোঁড়ীম্ন ভাষ্য 
একাদশ অধ্যায়ের কথাসার 


এই অধ্যায়ে রাজা রহ.গণের প্রতি ভরতমূনির 
পরম জ্তানোপদেশ বণিত হইয়াছে । 

দ্বিজবর ভরত রাজা রহ.গণকে বলিতেছেন-_- 
তিনি অবিক্ত হইয়াও বিজ্ের মত কথা কহিগ্লা, 
আপনার অভাবেরই পরিচয় দিতেছেন-_ বিজ্ঞ ব্যক্তিরা 
তাহার মত লোকব্যবহার-বিষয়কে বহুমানন করেন 
না। লোকধর্ প্রভৃতি কর্মকাণীয় যক্তবিষয়ক বেদ- 
বচনে বিশুদ্ধ তত্ববাদ প্রকাশ পায় নাঃ মায়িক 
জীবের মন সত্বাদি গুণের বশে শুভাস্তভ কর্মেই বদ্ধ 
থাকে । এইরূপে এই ইন্দ্রিয়াধিপতি মনই নানাভাবে 
জীবকে নানাযোনিতে নিক্ষেপ করে, এবং সংসারে 
সহম্্র সুখদ্ুঃখের সৃষ্টি করে। এই মনোধর্মের 
বশে জীব লোক-ব্যবহার লইয়াই ব্যস্ত থাকে । মনের 
এই বিষয়াসর্তিৎ হইতেই বন্ধন, এবং তাহাতে অনা- 
সক্তি জন্মিলেই মুক্তিলাভ হয় । মনের রূত্তি একাদশ 
প্রকার ঃ কেহ দ্বাদশও বলেন । এই একাদশ চিত্ত- 
বিকার আবার শত সহম্ররূপে প্রকাশ পায় । সব্ব- 
শক্তিমান শ্রীভগরানের মায়াশক্তিই তাহার কারণ। 
ভগবদ্িমৃখ জীবের মনই মায়ার বশে বিবিধ অবস্থায় 
এই সকল বিকারে অধীন হয় । মায়ামুক্ত ক্ষেন্রুজ) 
শুদ্ধ জীব এ সকল প্রত্যক্ষ করে। জীবাজ্মা ও 
পরমাত্মা ভেদে ক্ষেত্র দ্বিবিধ ৷ পরমাত্মাই পূর্ণতত্ব__ 
বাসুদেব । তিনিই সব্বভুতে অনুপ্রবিষ্ট হইয়া 
সকলকে নিয়ন্ত্রিত করেন। তিনিই সব্বরজীবের 
আশ্রয়। অসৎসঙ্গব্জিত ও বিজিতেন্ড্রিয় জীবই 
মায়ামুক্ত হইয়া তাঁহাকে অবগত হইতে ও সংসার- 
সিঞ্ধ. অতিন্রম করিতে পারে । বহিবিষয়ারুস্ট এই 
মনই সংসার-তাপের মূল। এই মহাশত্র মনকে 


জম্ম করিতে না পারিলে, কদাচ তাপ দূর হয় না। 
ইহা অবাস্তব হইলেও ইহার প্রভাব অস্গামান্য 
ইহাকে উপেক্ষা করিলেই অর্থাৎ প্রশ্রয় দিলেই, ইহা 
মহাবল ধারণ করিয়া জীবের স্বরূপকে ঢাকিয়া 
ফেলে; “আমি কুষ্ণদাস, রুষ্ণসেবাই আমার খন 
এ কথা সে সম্পূর্ণ ভুলিয়া যায় এবং বিষয় সেবাতেই 
নিঃশেষে নিমগ্ন হয় । হরিগুরুচরণ-সেবারূপ নিশিত 
খড়াই এই মহাশন্ সংহারে সতত সমর্থ 

অন্বয়ঃ- শ্রীব্রাক্মণঃ উবাচ, -__- অকোবিদঃ 
€ অবিদ্বান অপি ত্বং )কোবিদবাদবাদন্‌ (কোবিদানাং 
বিবেকিনাং য়ে বাদাঃ উদ্গ্রহণিকাঃ যথার্থ বচনানি তত্ত্‌- 
ল্যান্‌ যৃক্ত্যাভ।সমানাম্‌ অপি অযথার্থান্‌ ব্যবহারযথার্থ- 
ত্ব-পরান্‌ বাদান্) বদসি । অথো (অতঃ) অতিবিদাম্‌ 
€ অত্যন্তবিদুষাং মধ্যে ) বরিষ্ঠঃ শ্রেষ্ঠঃ) ন (ভবসি 1) 
হি ( যঙ্মাৎ ) স্রয়ঃ (বিবেকিনঃ ) এতম্‌ অহন্তা- 
মমতাপূর্রবকস্বামিভত্যসৃখদুঃখাদিব্যবহারং ) তন্বাব- 
মর্শেন (তত্ববিচারেণ ) সহ ন আমনন্তি (ন বদস্তি 
কিন্তু অবিচারসূন্দরং বদন্তি, অতঃ ন সত্যঃ )1॥১॥ 

অনুবাদ- ব্রা্মণ কহিলেন, তুমি বিজ্ত নহ, 
অথচ বিজ্ঞের ন্যায় কথা বলিতেছ : অতএব তুমি 
বিজ্তগণের মধ্যে শ্রেষ্ঠ ব্যক্তি নহ। যেহেতু, বিবেকি- 
গণ তত্ববিচার দ্বারা স্বামী-ভত্য” সুখ-দুঃখ" প্রভৃতি 
লৌকিক ব্যবহারকে বহুমানন করেন না ॥১॥। 
বিশ্বনাথ 
মনসৈব হি সংসারো যদ্ব.ভীনামনন্ততা ৷ 
একাদশেহন্ত্র তেনৈব মোক্ষো ভক্তিযুজোদিতঃ 1০ 
ত্বং কোবিদো নভবসি অথচ কোখিদানাং যে 

বাদা উদ্প্রাহাস্ততূল্যানেব বাদান্‌ বদসি, অথো অতএব 
অত্যন্তং বিদুষাং মধ্যে শ্রেষ্ঠো ন ভবসি | যতঃ স্রয়ঃ 
কোবিদা এতং ব্যবহারং ব্যবহারিকং বস্তু চ। তত্বা- 
বমর্শেন তত্্ববিচারেণ তত্ববস্তনাচ সহ ন আমনস্তি 
দৃষ্টান্তাদিনা নাভ্যস্যন্তি, তয়োঃ পরস্পরাতিবৈধর্ম্যাৎ। 
তথা হি স্থালীতাপাৎ পয় সস্তাপ-স্তস্তাপাত্বত্ুলতাপ ইতি 
তণুডুলস্য জড়স্য স্থাল্যাদিভিজড়ে বহিচ্নাপি জড়েন যথা 
সংসর্ণস্তথা দেহেপ্ড্িপ্লাদিভি জঁড়েমক্তজীবস্য চিদ্বন্তনঃ 
সংসর্গাভাবাদেব দেহাদিশ্রমৈর্ন শ্রমঃ সিদ্ধতি | বদ্ধ- 


১৫৮ 
জীবস্য তু জড়দেহাধ্যাস।জ্জড়ত্বেন তৈভবত্যেব শ্রম 
ইতি বদ্ধজীবৈরু্াভির্মৃক্তজীবানামস্মাকং সাদৃশ্যা- 
সম্ভবাদনূমানং ন ঘটত ইতি ॥১।। 

টীকার বঙ্গানুবাদ__-এই একাদশ অধ্যায়ে মনের 
দ্বারাই জীবের (জন্ম-মরণরূপ ) সংসার, যে মনের 
অনন্ত রূত্তি£ আবার ভক্তিতুক্ত হইলে সেই মনের 
দ্বারাই মোক্ষ লাভ হয়-_ইহা বণিত হইয়াছে ॥ ০1 

তুমি বিক্ত নও, অথচ বিদ্ধদ্গণের যে বাদ” 
অর্থাৎ উদৃপ্রাহ € তর্ক-নিবন্ধ ), ততন্তুল্যই কথা বলি- 
তেছ, অতএব তুমি বিদ্বান ব্কিগণের মধ্যে অত্যন্ত 
শ্রেষ্ঠ বলিয়া গণ্য হইতে পার না। যেহেতু বিবেকি- 
গণ এই লৌকিক ব্যবহার এবং ব্যবহারিক বস্ত, 
তত্ব-বিচারের এবং তত্তব-বস্তর সহিত দৃষ্টান্তাদির 
দ্বারা বলেন না, কারণ উভয়ে পরস্পর বৈধর্ম- 
বিশিষ্ট । যেমন অগ্নিসংষোগে স্থালীর তাপে তম্বধ্যস্থ 
জলের তাপ সেই তপ্ত জলের তাপে তন্বধ্যস্থ তণ্ুলের 
তাপ- ইত্যাদি যে দৃষ্টান্ত দিয়াছ, সেই স্থলে জড় 
স্থালী প্রভৃতির জড় বহি্র দ্বারা যেমন সংসর্গ, সেই- 
রূপ জড় দেহ, ইন্ড্রি্ প্রভৃতির দ্বারা মুক্তজীবের, 
অর্থাৎ চিদ্বস্তর সংসর্গের অভাববশতঃই দেহাদির 
শ্রমের দ্বারা শ্রম সিদ্ধ হয় না। কিন্তু বদ্ধ জীবের 
জড় দেহ।দিতে অধ্যাসহেতুই জড়ত্বরূপে তাহাদের 
সংসর্গে শ্রম হইবেই । তোমাদের ন্যায় বদ্ধ জীবের 
সহিত . মুক্তজীৰ আমাদের সাদৃশ্য অসম্ভব বলিয়া 
এই স্থলে অনুমান ঘটিতে পারে না__-এই ভাব ॥ ১ ॥ 


তখৈব রাজন্ন,রুগাইমেধ- 

বিতানবিদ্যোরুবিজ্ত্িতেূ। 

ন বেদবাদেষু হি তত্ববাদঃ 

প্রায়েণ শুদ্ধো নু চকাস্তি সাধুঃ ॥ ২ ॥ 

অন্বয়ঃ--হে রাজন্‌ যেথা রাজভূত্যাদিব্বহার$) 

তথা এব হি উরুগাহমেধবিতানবিদ্যোরুবিজুক্ভি- 
তেষু €উরবঃ গাহাঃ গৃহসহ্বন্ষিনঃ যে মেধাঃ যক্তাঃ 
তেষাং বিতানঃ বিস্তারঃ তদ্বিষয়াসু বিদ্যাসু উরু অধিকং 


বিজ্ভিতেষ্‌ বিলসিতেষু ) বেদবাদেষ্‌ € “অক্ষয্যং . 


হ বৈ চাতুত্ম। স্যযাজিনঃ সুরুতং ভবতি” ইত্য।দি- 
রূপার্থবাদেষু যঃ ) তত্ববাদঃ (সঃ) প্রায়েণ শুদ্ধঃ 


শ্রীমত্ভাগবতম্ 


[৫1১১।১-২ 
€হিংসাদি দোষশূন্যঃ) সাধূঃ (োগাদিশূন্য যথার্থশ্চ) নু 
(নিশ্চিতং ) ন চকাস্তি (ন প্রকাশতে । “তদ্যথৈ- 
বেহ কর্মজিতঃ লোকঃ ক্ষীয়তে এবমেবমুন্র পুণ্যজিতঃ 
লোকঃ ক্ষীয়তে” ইত্যাদি তকানুগ্হীতশ্র্মতবিরোধেন 
সুকুতস্য তজ্জন্য সুখস্য চ অক্ষয়ত্বাসম্ভব।ৎ ভগবদ- 
পিতকম্মণাং পরমপুরুযার্থহেতুত্বাৎ : তদ্যারত্ত্যর্থং 
প্রায়গ্রহণম্‌ ॥ ২ 

অনুবাদ হে রাজন, প্রভু ভুত্যাদি লৌকিক 
ব্যবহারে, তথা ভুরি ভুরি গৃহসবন্ধীয় যজ্ঞবিষয়িণী 
বিদ্যায় অধিক বিলসিত বেদবাক্যে, রাগাদিরহিত 
শুদ্ধতত্ববাদ নিশ্চিতরূপে প্রায় প্রকাশ প্রায় না. ২॥ 

বিশ্বনাথ__ননু মীমাংসকাঃ কর্মফলাৎ স্বর্গসুখাদ- 
তিরিজ্তং পুরুষার্থং ন মন্যন্ত ইত্যতঃ কিং তত্ববা- 
দেনেতি চে, সত্যং তেম্বজ্ঞেস্বনধিকারিষু তত্বোপ- 
দেশো নৈব সমুচিত ইত্যাহ-_তখৈবেতি । যখৈব 
ভবদ্বিধানাং দৃল্টফলেষু ব্যবহার-কক্্রস্‌ তথৈব উরবো 
গাহা গৃহসন্বন্ধিনো মেধা যজাস্তেষাং বিতানো বিস্ত।র- 
স্তদ্বিষয়াসু বিদ্যাসু উরু অধিকং বিজ্প্তিতেষু বিল-. 
সিতেষ্‌ বেদবাদেম্বদূম্টফলেম্বপি কর্সু নু নিশ্চিতং 
তত্ববাদো ন টকাস্তি ন প্রকাশতে, কুতঃ £ শুদ্ধো 
হিংসাদিশুন্যঃ সাধূঃ রাগাদিশুন্যশ্চেতি সাজাত্যাভাবা- 
দেবেত্যর্থঃ। প্রায়েণেতি ঈশ্বরাপিতনিক্ষামকর্্মণাং 
জ্ঞানবৈরাগ্যদ্বারা পর মার্থফলত্বাভিপ্রায়োণোক্তম্‌ 0২) 

টীকার বঙ্গানুবাদ যদি বলেন--দেখুন, মীমাং- 
সকগণ কর্মফল-জনিত স্বর্গসুখ হইতে অতিরিক্ত 
কোন পুরুষার্থ মনে করেন না, অতএব তত্ববিচারের 
কি প্রয়োজন £ তাহার উত্তরে সত্য, সেই সকল 
অক্ত অনধিকারীর নিকট তত্তোপদেশ কখনই সমুচিত. 
হয় না-_ইহা ক্লিতেছেন- -তখৈব' ইত্যাদি। যেরূপ 
তোমাদের ন্যায় ব্যক্তিগণের দৃম্টফল ব্যবহারিক 
কর্মসকলে, সেইরূপ “উরু-গাহমেধ' ইত্যাদি, রত” 
€ভুরি ভুরি ), গৃহস্থজনের জন্য যে মেধা বলিতে যক্ত- 
সকল রহিয়াছে, তাহাদের যে বিস্তার, তদ্বিষয়ক 
বিদ্যাতে, “উরু” অর্থ।ৎ অধিকরূপে, বিলসিত বেদ- 
বাদ-সমূহে, তাহার ফল অদৃষ্ট হইলেও, সেই 
সকল কর্মে (অর্থাৎ তোমাদের দৃষ্টফল ব্যবহারিক 
কর্মের ন্যায় অদুষ্টফল বৈদিক কর্মসকলেও ) 
নিশ্চিতই তত্তববাদ প্রকাশিত হয় না। কিজন্য £ 


1:১২-৪ ] 


তাহাতে বলিতেছেন তত্ত্ববাদ “শুদ্ধঃ” হিংসাদি-_ 
শৃন্য. এবং “সাধুঃ,-_রাগাদিশুন্য, উভয়ের সাজাত্যের 
অভাব-বশতঃই-_এই অর্থ (অর্থাৎ বেদবাক্যসমূহ 
সাধারণতঃ হিংসাজ্মক ও আসক্তিমূলক বলিয়া প্রায়শঃ 
শুভফল প্রদান. করে না, কিন্তু তত্ববাদ হিংসারহিত 
ও আসক্তিশূন্য )1 এখানে প্রায়েণ” প্রায়শঃ, এই 
পদটি ঈশ্বরে অপিত নিক্ষাম কর্মসকলের জ্ঞান ও 
বৈরাগ্য দ্বারা পরমার্থ ফল লাভ হয় অর্থাৎ হিংসাদি- 
শুন্য যে সকল বৈদিক কর্ম ঈশ্বরে অপিত হয়, তাহা 
পরমার্থ ফল দান করে )--এই অভিপ্রায়ে উক্ত হই- 
য়াছে ॥ ২ ॥। 
মধ্ব_-ন বেদেজ্বল্গবৃদ্ধীনাং ব্রক্মতত্তবং সমীক্ষ্যতে | 
মহাবৃদ্ধিন্ত বেদেষ্‌ পশ্যেদুক্ষৈব কেবলম্‌ ॥২॥ 


ন তস্য তত্বগ্রহণায় সাক্ষাদ্‌- 
বরীয়সীরপি বাচঃ সমাসন্‌ । 

স্বপ্নে নিরুক্ত্যা গৃহমেধিসোখ্যং 

ন যস্য হেয়ানুমিতং স্তবক্নং স্যাৎ ॥ ৩ ॥ 


অন্বয়ঃ_ স্বপ্নে নিরুজ্্যা (যা নিরুক্িঃ দৃষ্টান্তঃ 
তথা ) যস্য (পুরুষস্য ) গৃহমেধিসৌখথ্যং গুহসগ্বন্ধি- 
যজ্ঞাদিকর্মজন্যং সুখং ) স্বয়ম্‌ (এব ) হেয়ানুমিতং 
€হেয়াত্বেন অনুমিতং ) ন স্যাৎ বরীয়সীঃ বেরীয়স্যঃ) 
অপি বাচঃ ( সব্বপ্রমাণশ্রেষ্ঠাঃ অপি বেদবাচঃ ) তস্য 
€ পুরুষস্য ) সাক্ষাৎ (যথাব্ৎ ১) তত্তবগ্রহণায় ন সমা- 
সন্‌ (ন সম্যক আসন্‌ বভুবুঃ 1) (অতঃ যঃ স্বপ্ন" 
দৃষ্টান্তেন কর্মজন্যং সৃখং হেয়ং নিশ্চিনোতি তস্যেব 
বেদবাচঃ অপি তত্তৃগ্রহণায় ইতি )। ও | 

অনুবাদ-স্বপ্নদূস্টাত্তদ্বারা অর্থাৎ ভোগ্য বস্তুর 
মিথ্যাত্ত যেমন স্বতঃই অনুভূত হয়, সেইরূপ গৃহ- 
মেধিসৃখকে যাহার আপনা হইতেই তুচ্ছ বলিয়া 
বোধ না হয়, তাহার যথাযথ তত্জানোদয়ের জন্য 
সবশ্রেষ্ঠ বেদবাক্য-সকলও যথেষ্ট নহে ॥ ৩।। 

বিশ্বনাথ-_নন্‌ কন্সিণস্তাংস্তত্বং গ্রাহগ্নিতুং কাচিদ্বো 
যুক্তিরস্তি কিম্বা তামোপদিশাম ইতি কেবলং প্রোটি- 
বাদ এবেত্যত আহ-_নেতি। তস্য জনস্য সাক্ষাদ্যথা- 


বত্তত্বগ্রহণার্থং বরীয়স্যোহপি বেদান্তবাচঃ ন সম্যগা- 


সন্‌ ন সমর্থা বভূবুঃ | স্বপ্নে ভোগানাং স্বল্প কাল মান্র- 


পঞ্চমস্কন্ধঃ 


১৫৪৯ 


স্থাগ্িত্বং স্বপ্নস্য স্বতো বিনাশিত্বং মিথ্যাত্বঞ্চেতি যা 
নিরুক্তি্তয়া স্বপ্নাদৃষ্টান্তেনেত্যর্থঃ ৷ স্বয়মেৰ হেয়ত্বে- 
নান্মিতং যস্য ন স্যাৎ। কন্ষিণাং নম্বরমসার্ব্ব- 
কালিকং ক্ষুদ্রং বৈষয়ি কমেৰ সুখং তথা বৈষয়িকেণ 
সুখেনাত্মনো বস্ততঃ সম্বন্ধাভাবাৎ তৎ সুখামাজ্মনঃ 
শশস্য শুঈমিব মিথ্যাভূতঞ্চ । জ্ঞানিনান্ত্বনশ্বরং সর্বর্ব- 
কালিকং মহদ্বক্মসুখমিতি বহ্বেবান্তরমিত্যেষৈৰ তত্ব- 
গ্রহণ যুক্তিরিতি ভাবঃ ॥ ৩7 

টীকার বঙ্গান্বাদ-_যদি বলেন__দেখুন, এ কম্মি- 
গণকে তত্ব জানাইবার জন্য আপনাদের কোন যৃক্তি 
আছে, কিস্তা তাহাদিগকে উপদেশ করিব না__-এই- 
রূপ কেবল প্রোটিবাদই £ তাহার উত্তরে বলিতে- 
ছেন--ম তস্য” গ্র সকল জনের সাক্ষাৎ যথার্থরূপে 
তত্তগ্রহণের নিমিত্ত অত্যুন্তম বেদান্তবাক্যসমূহও সমর্থ 
হয় না। '্বপ্ে নিরুজ্া' স্বপ্নে ভোগ-সকলের 
স্বল্পকাল-মান্্র স্থায়িত্ব, স্বপ্নেরও স্বতঃই বিনাশিত্ব 
এবং মিথ্যাত্ব_এই “নিরুত্তি” বলিতে দৃষ্টান্ত, তাহার 
দ্বারা, অর্থাৎ স্বপ্র-দৃষ্টান্তের দ্বারা__এই অর্থ। 
“স্বয়ং, -আপনা হইতেই হের়ত্বরূপে অনুমিত যাহার 
হয় নাই ( অর্থাৎ স্বপ্নলব্ধ সুখ মিথ্যা বলিয়া ষেরপ 
হেয় হয়, তদ্রূপ স্বপ্নাদৃষ্টান্তান্সারে গৃহস্থগণের প্রাপ্য 
এহিক ও পারলৌকিক সুখমানত্রকেই যে ব্যক্তি হেয় 
বলিয়া স্বয়ং অনুমান করিতে পারে না, উত্তম বেদান্ত- 
বাক্যসকল সে ব্যঞ্তির যথার্থ তত্বৃক্তান উৎপাদনে 
সক্ষম হয় না)। কন্সিগণের সুখ নশ্বর, ক্ষণিক 
€ অসাব্বকালিক ) এবং ক্ষুদ্র বিষগ্নসম্বহ্ধীয়ই, তাদৃশ 
বৈষয়িক সুখের সহিত আত্মার বস্ততঃ সন্বন্ধের 
অভাবহেতু সেই সৃখ আত্মার নিকট শশকের শের 
ন্যায় মিথ্যাভূত। আর জ্ঞানিগণের সার্বকালিক 
মহ ব্রাহ্ম-(ব্রহ্ম-সম্বন্ধীয়ে ) সুখ-_এইরাপে উভয়ের 
বহু পার্থক্য বিদ্যমান- ইহাই তত্বগ্রহণে যুক্তি-_এই 
ভাব ॥ ৩ ॥ 


যাবন্মনো রজনা পুরুষস্য 

সত্বেন বা তমসা বানুরুদ্ধম্‌ 
চেতোভিরাকৃতিভিরাতনোতি : 
নিরস্কুশং কুশলঞ্চেতরং বা ॥ ৪ ॥ 


৬০ 


অন্বম্পঃ-_যাবৎ পুরুষস্য মনঃ রজসা বা সত্ত্বেন 
তমসা বা তগুণৈঃ) অনুবিদ্ধং (বশীরুতং ভবতি ৷ 
তাবৎ তন্মনঃ ) নিরস্কুশং € মন্তমতঙ্গজোপমং স্বতন্ত্রং 
সৎ ) চেতো।ভিঃ (জ্ানেন্ড্িয়েঃ ) আকুতিভিঃ (কর্মে- 
ন্ড্রিয়েশ্চ) কুশলং (ধর্ঘমম্) ইতরং বা অধর্মং বা চকারাৎ 
উভগ্নমিশ্রং বা কর্ম) আতনোতি (বিস্তারয়ত্যেব) 8৪0 

অনুবাদ-_-যাবৎ পুরুষের মন সত্তরজঃতমো- 
গুণের অধীন থাকে, তাবৎ তাহার মন মত্তমাতঙ্গের 
ন্যায় স্বতন্ত্র হইয়া জ্ঞানেন্দ্রিয় ও কর্েন্দ্রিয় দ্বারা পাপ, 
পুণ্য বা মিশ্রকর্মের বিস্তার করে ॥ ৪ ॥ 

বিশ্বনাথ__নন্বেবং সত্ভিঃ প্রবোধিতা অপি প্রায়ঃ 
সব্ধর্বে জনা বৈষয়িকে সুখ এব প্রবর্তমানাঃ কথং 
দৃশ্যন্তে তত্রাহ-_যাবন্মনো রজ আদিভিরনুরুদ্ধং 
সংবদ্ধং ভবতি তাবত্তন্মনো নিরক্কুশমত্তমতজজোপমং 
সৎ পূরুষস্য কুশলং ধর্মমিতরমধর্মং বা আতনোতি, 
কৈঃ£ চেতোহভির্জানেন্দ্রিয়েঃ আকুতিভিঃ কর্মে- 
ভ্ড্িয়েশ গুণময়ং মন এব বলাদ্বিবে কাদিকমপি 
নিগীর্য্য পুণ্যপাপকর্মণোঃ প্রবর্তয়তি, পুরুষস্য কো 
দোষ ইতি ভাবঃ 1; ৪ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ_ দেখুন-__-এইরূপই যদি হয়, 
তাহা হইলে সাধূগণের দ্বারা প্রবোধিত হইয়াও প্রায় 
সমস্ত লোকই বৈষয়িক সুখেই প্রবর্তিত হইতেছে__ 
কিজন্য দেখা যায় £ তাহাতে বলিতেছেন-_“যাবন্মনো” 
ইত্যাদি, জীবের মন যতকাল রজঃ প্রভৃতি গুণের দ্বারা 
'অন্রুদ্ধ” সম্যক্রাপে বদ্ধ হয়, ততকাল মন 
নিরক্কুশ মত্ত হস্তীর ন্যায় পুরুষের “কুশল” অর্থাৎ ধর্ম, 
অথবা "ইতর" অর্থাৎ অধর্ম্ম বিস্তার করিয়া থাকে । 
কি প্রকারে £- তাহাতে বলিতেছেন-_-“চেতোভিঃ*+-_ 
জ্তানেন্দ্রিয় এবং “আকৃতিভিঃ, কর্েন্দ্রিয়ের সহযোগে 
গুণময় মনই বলপুব্বক বিবেকাদিও হরণপুব্বক 
পুণ্য ও পাপ কর্মে প্রবন্তিত করে, ইহাতে পুরুষের 
কি দোষ £-_-এই ভাব ॥ 8 ॥ 


স বাসনাজ্মা বিষয়োপরক্তো 
গুণপ্রবাহো বিরুতঃ যোড়শ।আ্মা । 
বিভ্রৎ পৃথঙ্নামভি রাপভেদ- 
মন্তব্বহিষ্টুঞ্চ পুরৈস্তনোতি ॥ ৫ ॥ 


শ্রীমত্ভাগবতম্‌ 


[ ৫1১১1৪-৫ 


অন্বয়ঃ-_-সঃ €মনঃ সঃ ইতি পুঃস্তুমাতআশব্দ- 
বিশেষণত্বেন তল্মনঃ ইত্যর্থঃ) বাসনাত্মা ধের্মাধর্মাদি- 
বাসনাযুক্তঃ আত্মা আত্মোপা ধিত্বাৎ বাসনাজ্মা) বিরুতঃ 
€ কামাদিপরিণামবান্‌ ) বিষয়োপরক্ঞঃ (বিষয়ৈঃ 
অনুরক্তঃ অনুবিদ্ধঃ) গুণপ্রবাহঃ €গুণৈঃ রজঃ আদিভিঃ 
ইতস্ততঃ চাল্যমানং, গুণৈঃ বশীরুতঃ ইত্যর্থঃ) 
ষোড়শাত্মা (ষোড়শ কলাসু পঞ্চমহাভুতৈ কাদশেন্দ্রিয়- 
রূপাসু আত্মা মুখ্যঃ) পৃথঙ্নামভিঃ (সহ) রূপভেদং 
দেব-তির্য্যগাদিরূপভেদং ) 'বিভ্রৎ ( দেহত্যাগসময়ে 
দেবাদিদেহান্‌ চিন্তয়ন,, চিন্তয়া প্রাপ্তৈঃ ) পুরৈঃ (তৈঃ 
এব দেহৈঃ হেতুভূতৈঃ ) অন্তর্বহিষ্ট্রম্‌ € উৎরুস্টত্বং 
নিকৃম্টত্বঞ্চ ) তনোতি ॥ ৫ ॥| 

অনুবাদ-_পাপ-পৃণ্যাদি কামনাপূর্ণ বলিয়াই সেই 
মন কাম-ক্রোধাদি বিকারপ্রস্ত হইয়া, বিষয়ে আসক্ত 
ও মায়িক সন্ত, রজঃ ও তমোগুণ-দ্বারা চালিত হয় । 
একাদশেন্দড্রিয় ও পঞ্চমহাভুত--এই ষোড়শ কলার 
মধ্যে মন প্রধান; এই মনই পৃথক্‌ পৃথক্‌ নামের 
সহিত দেব-তির্্যগাদি বিভিন্ন দেহ ধারণ করে । দেহ- 
ধারণজন্যই তাহার উৎরুস্টত্ব ও নিরুস্টত্ব প্রকাশ 
পাইয়া থাকে | ৫ ॥ 

বিশ্বনাথ__ততশ্চ স বাসনাজ্মা পুণ্যপাপবাসনা- 
যুক্ত আত্মা মনঃ বিষয়েরুপরক্তোহুনুব্দ্ধঃ "অতএব 
গুণপ্রবাহঃ গুণৈরিতস্ততশ্চাল্যমানঃ অতএব বিরুতঃ 
কাম।দিবিকারবান্‌ ষোড়শেষু ভুতেন্দ্রিয়েষ্‌ ম্খ্যঃ 
রূপভেদং: দেবতির্যগাদিশরীরভেদং বিভ্রৎ দধৎ 
পুরৈস্তৈরেব শরীরৈহেতুভিঃ অন্তর্বহিষ্টূম্‌ উৎকুষ্টত্বং 
নিকৃম্টত্বঞ্চ তনোতি ৷ নামভিরিতি রেফলোপে দীর্থা- 
ভাব আর্ষঃ ॥ ৫ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_তারপর সেই “বাসনাত্মা_ 
অর্থাৎ পুণ্য-পাপ-বাসনাযুক্ত আত্মা বলিতে মন, বিষ- 
য়ের দ্বারা অনুবিদ্ধ হয়, অতএব “শুণপ্রবাহঃ” সত্ব 
প্রভৃতি গুণ-দ্বারা ইতঃস্ততঃ চালিত হইয়া “বিকৃতঃ,_- 
কামাদি পরিণামযুক্ত হয় । “ষোড়শাত্মা"_ভূতেন্দ্রিয়- 
সকলের মধ্যে মৃখ্য যে মন (অর্থাৎ ষোড়শ কলা 
বলিতে পঞ্চভুত, পঞ্চ জানেন্ড্রিয়, পঞ্চ কর্মেন্দ্রিয় এবং 
মন-_ইহাদের মধ্যে মনই প্রধান বলিয়া সেই মনই ) 
“রূপভেদং,__রূপ-বিশেষ, অর্থাৎ দেব, তি্যগাদি 
শরীরভেদ ধারণপুব্বক সেই সেই দেহের উৎকৃষ্টত্ব 
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ও নিকৃষ্টত্বহেতে আত্মার উৎকৃষ্টত্ব ও নিরুষ্টত্ব 
প্রকাশ করে । নামভিঃ*_ এই স্থলে বিসর্গের লোপ 
হইয়াও দীর্ঘের অভাব আধ্প্রয়োগ । [রোরে 
লোপ্যঃ পৃব্ব শ্চ শ্রিবিক্রমঃ (শ্রীহরিনামাম্থৃত ব্যাক- 
রণের )- এই সূত্র অনুযায়ী রকার পরে থাকিলে 
বিসর্গের লোপ হয় এবং উহার পূর্ববর্তী হুপ্বস্বর দীর্ঘ 
হয়, এই সন্ধির নিয়মে 'নামভী রূাপভেদঃ* হওয়া 
উচিত ছিল, কিন্তু আর্ষ-প্রয়োগ বলিয়া এখানে “নামভি" 
_দীর্ঘ হয় নাই | 111 ৫॥ 


দুঃখং সুখং ব্যতিরিক্তঞ্চ তীব্রং 
কালোপপন্নং ফলমাব্যনক্তি ৷ 
আলিঙ্য মাগ্নারচিতান্তরাত্মা 
স্বদেহিনং সংস্থৃতিচন্রুকুটঃ ॥ ৬।। 
অন্বয়ঃ- _মায়ারচিতান্তরাআা €মায়য়া রচিতঃ 
অন্তরাআ্সা জীবোপাধিঃ মনঃ ) স্বদেহিনং €জীবম্‌ ) 
আলিঙ্গ্য সংস্ৃতি চক্রকুটঃ ( সংস্ৃতিচক্রে সংসার- 
সমূহে কুটয়তি চ্ছলয়তীতি তথাভুতঃ সন্) দ্রুঃখং 
€ পাপফলং ) সুখং (পৃণ্যফলং ) ব্যতিরিক্তং মোহং) 
চ তীব্রং (ভোগমন্তরেশ উপায্লান্তরেশ দুশিবারং ) 
কালোপপন্নং ধেক্মাধর্মাদিবিপাকহেতুনা কালেন প্রাপ্তং) 
ফলম্‌ আব্যনক্তি €( আ সব্বতঃ সৃজতি )।। ৬ ॥ 
অনুবাদ- মায়ারচিত মন" দেহী জীবকে আলি- 
জন করিয়া সংসারচন্রে নিম্পেষিত করে এবং সুখ, 
দুঃখ, মোহ ও পাপ-পুণ্য।দি কর্মের কালোচিত দুনিবার 
ফলসমৃহকে সব্বর্তোভাবে সৃষ্টি করিয়া থাকে ॥ ৬ ॥ 
বিশ্বনাথ- _ফলঞ্চ তদনূরূপং স্ৃজতীত্যাহ-_দুঃখং 
সৃখং ব্যতিরিক্তং মোহঞ্চ তীব্রং দুনিবারং ব্যনক্তি 
স্থজতি। ননূ জড়ঃ কথং সৃজতি তন্ত্রাহ-_স্বেদেহিনং 
জীবাতআ্মানম লিঙ্গ; আলিঙ্গনে কারণমাহ_-মায়য়া 
রচিতঃ অন্তরাত্মা জীবোপাধিঃ, উপাধিতামাহ-_- 
সংস্কৃতি চক্রে কুটয়তি ছলগ্তীতি তথা » যথা গ্রাম- 
কৃটক ইতি ॥৬॥ 
ডীকার বঙ্গানুবাদ-_-ফলও তাহার অনুরূপই সৃষ্টি 
করে, ইহা বলিতেছেন__“দুঃখং ইত্যাদি, দুঃখ, সুখ 
এবং “ব্যতিরিক্ত” বলিতে মোহ, “তীব্রং__দুনিবার 
ফল সৃষ্টি করিয়া থাকে । দেখুন জড় (মন) কি 
--২১ 
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করিয়া সৃষ্টি করে £ তাহাতে বলিতেছেন- -প্বদে- 
হিনং» জীবাআাকে আলিঙ্গন করিয়া। আলিঙ্গনে 
কারণ বলিতেছেন__“মায়া-রচিতান্তরাত্মা, মায়ার 
দ্বারা রচিত “অন্তরাআা” বলিতে জীবের উপাধি (অর্থাৎ 
দেহাদি )। উপাধিতা (ছলনা ) বলিতেছেন -_ 
“সংসৃতিচ প্ুকুট$-_সংসারচক্রে ছলনাকারী এরই মন), 
যেমন গ্রামকুটক” বলিতে গ্রামের প্রতারক ব্যক্তি ৷ 
€ অর্থাৎ সংসারচক্রে প্রবঞ্চনাকারী এই মনই মায়া 
দ্বারা জীবের উপাধি দেহাদি রচনা করিয়া, সেই উপা- 
ধির সম্পকযুক্ত দেহী অর্থাৎ জীবকে আলিঙ্গনপুব্বক 
কালপ্রাপ্ত দুঃখ, সখ ও মোহরূপ দুনিবার ফল সৃজ্টি 
করিয়া থাকে 1) 00৬0 

মধ্ব-- সঃ মায়ারচিত অন্তরাত্মা মনঃ ॥ ৬॥। 


তাবানয়্ং ব্যবহারঃ সদাবিঃ 

ক্ষেত্রজ্ঞসাক্ষ্যো ভবতি স্থ.লসৃক্ষমঃ 

তস্মান্মনো লিঙ্গমদো বদস্তি 

গুণাগুণত্বস্য পরাবরস্য ॥ ৭ ॥ 

অন্বয়ঃ__( যাবন্মনঃ সংসারে পুরুষং ভ্রময়তি ) 
তাবান্‌ (এব) অযং ক্ষেত্রজসাক্ষ্যঃ (সাক্ষিণঃ ভাবঃ 
সাক্ষ্যং, ক্ষেন্রক্তস্য সাক্ষ্যং যন্ত্র সঃ ক্ষেত্রুজস্য জীবস্য, 
দৃশ্যঃ জীবভোগ্য ইত্যর্থঃ) স্থ.লস্ক্ষনঃ ব্যবহারঃ 
(ব্যবহারস্য স্থলত্বং সৃক্ষমত্বং চ দেবোহহং মনৃষ্যোহহ- 
মিত্যাদি বাহ্যাকারবিষয়ঃ ) সদা আবিঃ (প্রকাশ- 
মানঃ ) ভবতি। ( যস্ম'দেবং ) তস্মাৎ পরাবরস্য 
উৎকৃম্টাপকৃন্টযোনি সন্বন্ধস্য ) গুণাগুণত্বস্য তেণত্বং 
গুণাভিমানিত্বম্‌, অগুণত্বং তদ্রাহিত্যং তস্য গুণাগুণতস্য 
বন্ধমোক্ষয়োঃ চ ) অদঃ মনঃ (এব ) লিঙ্জগং কোরণং 
ইতি বিবেকিনঃ ) বদন্তি €( কথয়ন্তি)1॥ ৭ | 
অনুবাদ-_যাবৎ মন জীবকে এই সংসারে ভ্রমণ 

করায়, তাবৎ এই জীবভোগ্য ব্যবহারসমূহ স্থল ও 
সূন্মভাবে (অর্থাৎ আমি মনৃষ্য, আমি দেবতা প্রস্ুতি 
বহুবিধ স্থ,.ল ও স্স্মদেহে আত্মাভিমানরূপে ) সর্বদা 
প্রকাশ পাইগ্লা থাকে । তজ্জন্য পণ্ডিতগণ উৎকুষ্ট 
ও নিকৃষ্ট যোনিতে জন্মলাভ, তথা বন্ধ ও মোক্ষপ্রাপ্তির 
হেতুরূপে একমাত্র মনকেই নির্দেশ করিয়া থাকেন 
॥ ৭ || 
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বিশ্বনাথ--এবময়ং মনোনিবন্ধনঃ সংসার এব 
ব্যবহারপদবাচ্য ইত্যাহ-_তাবানিতি। আবিঃ প্রকাশ- 
মানঃ। সদা ক্ষেন্রজ্তস্য সাক্ষ্যো দৃশ্যঃ | স্থলো 
জাগরঃ স্ক্মঃ স্বপ্নশ্চ তত্বপদবাচ্যমাত্মমখমপি মনো- 
নিবন্ধনমেবেত্যাহ -_ তঙ্মাদদো মন এব লিঙ্গং 
কারণং + কস্য গুণস্য সংসারস্য অগুণত্বস্য মোক্ষস্য 
চ, তৌ চ সংসারমোক্ষৌ কস্য স্যাতামিত্যত আহ-- 
পরাবরস্য উৎকরুজ্টনিকৃষ্উজনসঙ্ঘস্য । পাঠনক্রমো 
নাত্র বিবঙ্ষিতঃ ঃ নিকুষ্টস্য সংসারো ভবতি উৎ- 
ক্ুষ্টস্য তু মোক্ষ ইত্যর্থঃ ॥ ৭ ॥ 

টাকার বঙ্গানুবাদ এইরূপে এই মনোনিবন্ধন 
সংসারই “ব্যবহার*_শব্দের দ্বারা বলা হয়, ইহা 
বলিতেছেন-_-“তাবান্, ইত্যাদি । “আবিঃবলিতে 
প্রকাশমান, সদা ক্ষেব্রক্তের সাক্ষ্য অর্থাৎ দৃশ্য হয়। 
“স্থল” বলিতে জাগ্রৎ এবং “সূক্ষ” অর্থাৎ স্বপ্ন । অর্থাৎ 
যতকাল পধ্যন্ত মনের সহিত জীবের সম্বন্ধ থাকে, 
ততকালই সবর্বদা জাগ্রৎ ও স্বপ্নরূপ ব্যবহার প্রকা- 
শিত হয় |) তনত্ব-পদের দ্বারা যাহা বাচ্য, সেই আত্ম 
সৃখও মনোনিবন্ধনই--ইহা বলিতেছেন-_“তঙ্মাৎ+, 
অতএব গ্র মনই লিজ অর্থাৎ কারণ । কাহার 
কারণ £ তাহাতে বলিতেছেন__-গুণাগুণত্বস্য, গুণের 
বলিতে সংসারের এবং অগ্তণত্বের অর্থ।ৎ মোক্ষেরও 
কারণ হয়। সেই সংসার ও মোক্ষ কাহার হয় £ 
তাহাতে বলিতেছেন--“পরাবরস্য”, পর বলিতে উৎ- 
রুষ্ট এবং অবর নিরুষ্ট জনসমৃহের । এখানে 
পাঠক্রম বিবক্ষিত হয় নাই, অর্থাৎ নিকুষ্টের সংসার 
এবং উৎরুজ্টের মোক্ষ হইয়া থাকে এই অর্থ! 
€ অর্থাৎ তত্বৃক্তগণ এই মনকেই জীবের নিগু"ণত্ব ও 
সগুণত্বরূপ উৎকৃষ্ট ও নিকৃষ্ট অবস্থার কারণ বলিয়া 
নির্ণয় করিয়া থাকেন 1) ॥ ৭0 

মধ্ব_ক্ষেন্রবিস্তু, হরিঃ প্রাণঃ সাক্ষী তাভ্যাং 
পুমাংশ্চরেৎ ৷ ইতি চ ॥ ৭1 


গুণানুরভ্তং ব্যসনায় জন্তোঃ 
ক্ষেমায় নৈগু ণ্যমথো মনঃ স্যাৎ। 
যথা প্রদীপো স্বতবতিমন্নন্‌ 
শিখাঃ সধৃমা ভজতি হ্যন্যদা স্বম্‌। 


শ্রীমত্ভাগবতম্‌ 
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পদং তথা গুণকন্মানূবদ্ধং 
ব্বতীর্মনঃ শ্রয়তেহন্যত্র তত্তৃম্‌ ॥ ৮ ॥ 
'অন্বয়ঃ__জন্তোঃ (জীবস্য ) মনঃ যেদা) গুণানু 
রক্তং (বিষয়াসক্তং তদা তস্য ) ব্যসনায় €উক্তপ্র কা- 
রেশ সংসার-দুঃখায় ভবতি) অথো যেদি তু) নৈশুণ্যং 
(নিগু'ণং বিষয়বিমুখং ভবতি তদা তু তস্য ) ক্ষেমায় 
€(মোক্ষায় ভবতি ) যথা প্রদীপঃ ঘৃতব্তিম্‌ অশ্নন্‌ 
সধৃমাঃ শিখাঃ (ভ্বালাঃ) ভজতি। অন্যদা হি 
€ ঘৃতাদ্যভাবকালে তু ) স্বং পদং স্বেরূপং শুর্ুভাস্বর- 
রূপং মহাভূতাত্মত্বং বা) ভজতি ঃ তথা মনঃ অপি) 
গুণ কর্মানুবদ্ধং €গুণেষ্‌ বিষয়েষু কর্মসু তদনূকুল- 
ক্রিয়াস্‌ চ অনুবদ্ধম আসক্তং ) বৃত্তীঃ (নানাবৃত্তীঃ ) 
শ্রয়তে (তদ্রপেণ পরিণমতে ) অন্যন্ত (বিষয্মাদিকং 


বিহায় ভগবতি স্থিতিকালে তু) তত্বং (স্ব-স্বভাবং 
শ্রযনতে 011 ৮1 


অনুবাদ জীবের মন বিষয়ে আসক্ত হইলেই 
তাহা তাহার সংসার-ক্লেশের কারণ হইয়া থাকে । 
আবার ভোগে অনাসক্তিই তাহার মুক্তির হেতু হয়। 
দীপাগ্নি যখন ঘৃতবন্তি দগ্ধ করে, তখন সধূম্র অর্থাৎ 
কৃষ্ণবর্ণ শিখ। ধারণ করে; কিন্তু অন্য অময় স্ব- 
স্বরাপ শুভ্রদীপ্তিতেই প্রকাশিত হয় । মনও সেইরূপ 
গুণকন্মে আবদ্ধ হইয়া নানারত্তি আশ্রয় করে, অন্যথা 
স্ব-স্বভাবকেই অবলম্বন করিয়া থাকে ॥ ৮ ॥ 

বিশ্বনাথ _কথমেকমেব  বিলক্ষণয়োঃ কারণং 
অবস্থাভেদাদিত্যাহ-_-গুণেতি সা্দেন। নৈগুণ্যং 
নিশুণং, অন্যদা দ্বুতক্ষয্মে সতি নিব্্বাণো ভুত্বা স্বংপদং 
মহাভূতাত্ত্বং ভজতি অন্যন্্র অন্যদা। যদ্বা, স্বৃত- 
বত্তিমন্নন্নেবাগ্িঃ সধূমাঃ শিখা ভজতি অন্যদা কাঞ্চন- 
পিগুমন্নংস্ত গ্বপদং নির্ধমতেজঃস্বরূপং তথৈৰ মনো- 
হপি তত্বং ভগবন্মাধূষ্যাস্থাদম্‌ ॥ ৮ . 

টীকার বঙ্গনুবাদ-_কি প্রকারে একই মন 
পরস্পর বিলক্ষণের (সংসার ও মোক্ষের ) কারণ 
অবস্থাভেদে হইয়া থাকে, তাহা বলিতেছেন-_“গুণ” 
ইত্যাদি সাদ্ধ শ্লোকে । নৈনগুণ্যং-বলিতে নিগণ। 
'অন্যদা” অন্য সময়, অর্থাৎ ঘ্ৃত ক্ষয় হইলে, 
নিব্বাণ প্র'প্ত হইয়া “স্বপদং"_বলিতে মহাভূতাত্মত্ব 
লাভ করে, “অন্যন্রঁ- অন্য সময় । অথবা যেরূপ 
অগ্নি “ঘ্বৃতবপ্তি' _গ্বৃতযুক্ত বস্তি বা পলতার সহিত 


৫1১১1৮-১০ ] 


দ্পাপা্পাশ 


সম্বন্থাযুক্ত থাকাকালে: ধূমযুক্ত শিখা ধারণ করে, অন্য 
সময় কাঞ্চন পিণ্ড ভোগকালে 'ম্বপদং,নিজস্বরূপ 
বলিতে নিম তেজঃস্বরূপ প্রাপ্ত হয়, তদ্রপ মনও 
€গ্তণকর্প্বের সম্বন্ধযুক্ত হইলে বিভিন বৃত্তি আশ্রয় 
করে, আর গুণকর্মের সম্বন্ধ হইতে রহিত হইলে ) 
যথার্থ তত্ব, অর্থাৎ শ্রীভগবানের মাধূষ্যের আস্বাদন 
লাভ করে 1৮1 
মধ্ব_ পদবিষয়ম্‌ ॥॥ ৮ 


একাদশাসন্‌ মনসে! হি দ্ৃতয় 
আকৃতয়ঃ পঞ্চ ধিয়োইভিমানঃ । 
মান্রাণি কন্্মাণি পুরঞ্চ তাসাং 
বদন্তি হৈক।দশ বীর ভূমীঃ ॥ ৯ ॥ 
অন্বয়ঃ--মনসঃ রূত্য়ঃ হি আকৃতয়ঃ (ক্রিয়া- 
কারাঃ পঞ্চ ) পঞ্চধিয়ঃ (পঞ্চজ্তানাকারাঃ) অভিমানঃ 
€(অহঙ্কারঃ চ) একাদশ আসন্‌। (হে) বীর, 
মান্তরাণি (গন্ধাদীনি পঞ্চজ্ঞানেন্দ্রিয়াশাং ) কল্মাণি 
€ বিসর্গাদীনি পঞ্চকর্মেন্দ্রিয়াণাং ) পুরং ( দেহ-গেহা- 
দ্যেকং অভিমানস্যেত্যেকাদশ ) চ তাসাং র্রেত্রীনাং) 
একাদশ এব ভূমীঃ (বিষয়ান্‌ বিজ্তাঃ ) বদন্তি ॥ ৯॥। 
অনুবাদ-_-.পঞ্চকর্মেন্দ্রিয়, পঞ্চজ্ঞানেন্দ্িয় ও 
অহঙ্কারভেদে মনের বৃত্তি একাদশ প্রকার । হে 
জ।নবীর, শব্দাদি পঞ্চতন্মান্র জ্ঞানেন্দ্রিয়ের বিষয় £ 
বিসর্গাদি পঞ্চব্যাপার কর্মন্দ্রিয়ের বিষয় এবং দেক- 
গেহাদি আত্মবৃদ্ধি অভিমানের বিষয় £ পণ্তিতগণ এই 
একাদশ প্রকার রূত্তির কথাই বলিয়া থাকেন ॥ ৯1 
. বিশ্বনাথ-_রৃতীদর্শয়তি একাদশরত্য়ঃ ইন্দ্রিয় 
রূপাঃ তন্ত্র পঞ্চ আকৃতয়ঃ কর্মাকারাঃ পঞ্চধিয়ঃ জ্তানা- 
কারাঃ । একোহভিমানোহ্হঙ্ক'রঃ ইত্যেবমে কাদশ 
তাসাং .বৃভীনাং ভূমীবিষয়ানপ্যেকাদশৈব বদন্তি; 
বীর, হে জ্ঞানবীর, রাজন্, মান্রাণি গন্ধাদয়ঃ পঞ্চ- 
জ্ানেন্দ্রিয়াণাম্‌ ! বিসর্গাদি কর্মাণি পঞ্চ কর্মেন্দ্িয়া- 
শাম? পুরং দেহগেহাদ্যেকং অভিমানস্যেত্যকোদশ 
1৯ | 
টীক'র বঙ্গনুবাদ- রত্তিসকল দেখাইতেছেন__- 
“একাদশাসন্* ইত্যাদি, অর্থাৎ মনের ইন্দ্রিয়রূপ রৃত্তি- 
সকল একাদশ প্রকার, তন্মধ্যে পাঁচটি “আকুতয়ঃ, 


পঞ্চমক্কন্ধঃ 


১৬৩ 
বলিতে ক্রিয়াস্বরূপ, পাঁচটি জ্ঞানস্বরূপ এবং একটি 
“অভিমানঃ-অথাৎ অহঙ্কার-স্বরূপ--এই এক।দশ 
প্রকার । সেইসকল রৃভির “ভুমি বলিতে বিষয়- 
সকলও একাদশ প্রকার বলিতেছেন । “বীর ছে 
জানবীর রাজন্‌ ! “মান্রাণি”__গন্ধ প্রভৃতি গেন্ধ, রস, 
রূপ, স্পর্শ ও শব্দ) পাঁচটি জ্ঞানেন্দ্রিয়ের, বিসর্গাদি 
কর্মস্কল (অর্থাৎ বাক্যের উচ্চারণ, গ্রহণ, গমন, 
মলমৃত্রাদি ত্যাগ ও আনন্দ উৎপাদন) পাচটি কর্মে 
য়ের এবং “পূরং-দেহ, গেহাদি একটি অভিমানের 
বিষগ্ন---এই একাদশ প্রকার বৃত্তির বিষয় || ৯ ॥ 
মধ্ব-_একাদশেন্দ্রিগ্নদ্ধারা স্যুরেকাদশরত্য়ঃ ৷ 
শব্দাদ্যাস্তদভিমানাস্তদিচ্ছা সৈব পঞ্চশঃ ॥ 
স্পর্শান্তভাবতঃ কন্ম স্বানাং নৈব পৃথগ্গতিঃ | 
এ কাদশৈব চেস্টা স্যরিন্দ্রিয়াণাং পৃথক্‌ পৃথক ॥। 
গোলোকাস্তদধিষ্ভানং চৈকাদশ নিগদ্যতে 1 ৯॥ 


গন্ধারুতিষ্পর্শরসশ্রবাংসি 

বিসর্গরত্যন্ত্ভিজল্পশিল্পাঃ ৷ 

একাদশং স্বীকরণং মমেতি 

শয্যামহং দ্বাদশমেক আহঃ ॥॥ ১০ ॥। 

অন্বয়ঃ- গন্ধাকৃতিস্পর্শরসশ্রবাংসি €গন্ধঃ চ 

আকুতিঃ রূপং চ স্পর্শশ্চ, রসশ্চ, শ্রবঃ শব্দশ্চ তানি 
পঞ্চতন্মান্রশব্দবাচ্যানি দ্রাণাদীন্দ্রিয়দ্ধারা ধীরস্তীনাং 
বিষয়াঃ ) বিসর্গরত্যর্ত্যভিজল্পশিল্পাঃ €বিসর্গঃ মল- 
ত্যাগঃ, রতিঃ স্ত্রীসম্তোগঃ, অগ্তিঃ গতিঃ, অভিজল্পঃ 
ভাষণং, শিল্পঃ হস্তকার্য্যং তে কর্মশব্দবাচ্যাঃ পাযাদি- 
পঞ্চকর্মেন্দ্রিয়দারা ক্রিয়াকাররত্ীনাং বিষয়াঃ ) মম 
ইতি (অভিমানেন) স্বী করণং ( স্বীক্রি়তে: ইতি স্বীক- 
রণং, শরীরগেহাদি ) একাদশম্, অহমিতি শয্যাং 
(দেহং) দ্বাদশম্‌ অেহঙ্কারস্য বিষয়ম্) একে কেচিৎ) 
আহঃ । (অগ্রং ভাবঃ | শরীরাদিঃ অভিমানস্য গন্ধা- 
দিবৎ ন জেয়তয়া বিষয়ঃ, নাপি বিসর্গাদিবৎ কার্য্য- 
তয়া তদ্বিষয়ঃ, কিন্তু ভোগসাধনত্বেন মম ইতি 
স্বীকার্যতয়। তদ্বিষয়ঃ ইতি । একে তু আত্মানাত্ম- 
বিবেকরূপতর্কবতাম্‌ এব শরীরং মমত্বাভিমানবিষয়ঃ, 
অতঃ বিবেকিনাং তথা অস্ত। অবিবেকিনাং তু 
অহঙ্কারং দ্বাদশং র্ৃত্যন্তরং তস্য শরীরম্‌ এব শয্যা" 


১৬৪ 

সংজ্ঞং দ্বাদশং বিষয়ম আছঃ। শরীরে হি জীবঃ 
অহঙ্কারেণ শেতে ইতি তস্য শহ্যাপদবাচ্যত্বং বোধ্যম্‌ । 
অতএব পুরী দেহে শয়নাৎ জীবস্যাপি পুরুষপদ- 
বাচ্যত্বং জেয়ম্‌ )1) ১০ | 


অনুবাদ-_ শব্দ, স্পর্শ, রূপ, রস, গন্ধ- পাঁচটি 
জ্ঞানেন্ড্িয়দ্বারা “জানাকার-রত্বি”র বিষয় হয়ঃ 
প্রজল্প, শিল্প, গতি, মলত্যাগ ও স্ত্রীসম্তোগ--এই পাঁচটা 
কর্মেন্দ্িয়দ্বারা “কার্যযাকার-রতি”র বিষয় হয়। 
“আমার” বলিয়া স্বীরুত 'দহ-গেহছাদি অভিমানরূপ 
একাদশ রত্তির বিষয় হয় । অহঙ্কারকে দেহ আমি 
__এই বুদ্ধিকে ) কেহ কেহ দ্বাদশতম রূত্তি বলিয়া 
নির্েশ করেন । সেই অহঙ্কাররূপ দ্বাদশতমরত্তির 
বিষয়_ শয্যা অর্থাৎ দেহ । তাহাদের মতে শহ্যা- 
(অর্থাৎ অহঙ্কারের সহিত শয়ন করেন বলিয়া শয্যা) 
সংক্তক দেহ দ্বাদশ বৃত্তির বিষয় হয় 1 ১০ ॥ 


বিশ্বনাথ- মান্ত্রাদীনি বিরণোতি | গন্ধেতি পঞ্চ 
নাসিকাদীনাং জ্ঞানেন্দ্রিয়াণাং বিষয়াঃ আরুতিঃ রূপং 
বিসর্গাদয়ঃ পঞ্চ পাযাদীনাং কর্মেন্দ্িয়াণাং এবং দশ ৷ 
অতির্গমনম্‌ ৷ স্থীক্রিয়ত ইতি স্বীকরণং একাদশং 
পুরং অভিমানস্য বিষয়মাহঃ ৷ একে আচার্যযাঃ অভি- 
মানস্য দ্ৈবিধ্যাৎ মমেতি মমকারস্য শহ্যাং বিষয়ং 
গেহাদিকমে কাদশং, অহমিতি অহঙ্কারস্য শষ্যাং দেহং 
দ্বাদশমাহঃ ॥ ১০ ॥ 


টীকার বঙ্গানুবাদ_ বিষয়সকল বিরত করিতে- 
ছেন--গন্ধ”--ইত্যাদি। গন্ধ প্রভৃতি পাঁচটি নাসি- 
কাদি জানেন্দ্রিয়ের 'বিষয় । “আক্তিঃ'_-_বলিতে 
রূপ! বিসর্গ € মল, মৃত্রত্যাগ ) প্রভুতি পাঁচটি পায়ু 
প্রভৃতি কর্মেন্দ্রিয়ের বিষয়, এই প্রকারে দশটি । 
“অন্তি--বলিতে গমন। যাহা স্বীকার করা হয়, 
তাহা “স্বীকরণ'--উহা একাদশ পুর (দেহ ) অভি- 
মানের বিষয় (অর্থাৎ একাদশ স্থানীয় দেহটি “ইহা 
আমার”--এইরপ স্বীকৃতিহেতু অভিমানের বিষয়রূপে 
জাতব্য )। “একে -কোন কোন আচার্য্যগণ, অভি- 
মানের দ্বৈবিধ্য-হেত “মমেতি'_-আমার ইহা”, এই 
বৃদ্ধিতে মমাকারের “শয্যা” বলিতে বিষয় গৃহাদি-_ 
একাদশ অভিমানের বিষয় বলিয়া থাকেন । অপরে 
*অহম্‌ ইতি” আমি দেহ”, এই বৃদ্ধিতে অহঙ্কারের 


শীমভাগবতম্‌ 
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আশ্রয় জীবের শহ্যারূপ দেহকে দ্বাদশস্থানীয় বৃত্তি 
বলেন |॥ ১০ 1 
মধব-_ 
এষ সংসৃতিসংভারো দ্বাদশৈবাথবা ভবেৎ। 
দশকং বিষয়াণাং চ মমাহমিতি চ ছ্য়ম্‌। 
দ্বয়মেব মমাহং বা সংস্ৃতিস্তহমেব বা ॥১০। 


দ্রব্যস্বভাবাশয়কম্মকালৈ- 

রেকাদশামী মননসো বিকারাঃ । 

সহম্রশঃ শতশঃ কোটিশশ্চ 

ক্ষেত্রজ্ঞতো ন মিথে ন স্বতঃ স্যুঃ ॥ ১১ ॥। 

অন্বয্-- দ্রব্যস্বভাবাশয়কর্মকালৈঃ (দ্রব্যাণি 

বিষয়াঃ, স্বভাবঃ পরিণামহেতুঃ, আশয়ঃ সংস্কারঃ, 
কর্ম অদৃম্টং, কালঃ ক্ষোভকঃ এতৈঃ নিমিত্ৃভূতৈঃ ) 
অম্ী একাদশ মনসঃ বিকারাঃ ব্বেততগ্নঃ এব প্রথময়ং) 
শতশঃ (ততঃ ) সহত্রশঃ (ততঃ লক্ষশঃ ততঃ চ) 
কোটিশঃ চ স্যুং দ্রব্যাণাং বিষয়ানাং চন্দনস্থর্ণাদীনাম্‌ 
আনন্ত্যাৎ ৷) ন মিথঃ ন স্বতঃ (মিথঃ পরমস্পরং স্বতঃ 
স্বয়ংবান্‌ কিন্তু ) ক্ষেত্রকততঃ (পরমেশ্বরাৎ। তস্যচ 
অনন্তশক্তিত্বাৎ অনন্তাঃ স্যুঃ ইতি ভাবঃ )॥ ১১ ॥ 

অনুবাদ- দ্রব্য অর্থাৎ বিষয়, স্বভাব অর্থাৎ 
পরিণামহেতু, আশয় অর্থাৎ সংস্কার, কর্ম অর্থাৎ 
অদৃম্ট এবং গুণ-ক্ষোভক কাল, ইহারা নিমিত্ত- 
কারণ ; ইহাদের দ্বারাই এ একাদশ প্রকার চিত্ত- 
বিকার প্রথমে শত প্রকার, পরে সহস্র প্রকার, তারপর 
কোটা প্রকার হইয়া থাকে । কিন্তু এগুলি শত সহস্র 
প্রকার হইলেও তাহা আপনা হইতে অথবা পরস্পর 
হইতে হয় না, পরমেশ্খরের অনন্ত শক্তি হইতেই হয় 
|| ১১॥। 

বিশ্বনাথ-_তাসাং ব্লভীনাং অবান্তরভেদৈরানত্তয- 
মাহ-__দ্রব্যাদিভিভেদৈরমী বিকারাঃ ব্বত্িরাপাঃ প্রথমং 
শতশঃ ততঃ সহতম্রশঃ লক্ষশঃ কোটীশশ্চ স্যুঃ । 
দ্রব্যাণাং চন্দনকস্তুরীকুক্কমাদীনাং স্বর্ণরজতপ্রবালা- 
দীনাঞ্চানস্ত্যাৎ কোহপি গন্ধরূপাদিঃ কস্মৈচিৎ রোচত 
ইতি স্বভাবানস্ত্যাৎ, আশয়োহস্তঃকরণং তপ্য শিষ্টতা- 
দুষ্টতাভ্যাং কক্ম অদৃষ্টং তদ্বশাদপি কালো বাল্য- 
যৌবনাদিস্তদ্বশাদপি প্রত্যেকমনন্তা এব গন্ধাদয়ঃ 
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স্যুরিতার্থঃ ৷ ন তু মিখঃ সুর্নাপি স্বতঃ স্যুঃ, কিন্তু 
ক্ষেত্রকুতঃ পরমেশ্বরাৎ তস্য চানন্তশক্িত্বাদনন্তাঃ 
স্যরিত্যর্থঃ 1 ১১ ॥ 

টাকার বজানুবাদ--এ রম্ভিসমূহের অবান্তর 
ভেদের দ্বারা অনন্ত ভেদ বলিতেছেন-_-দ্রব্য-স্বভাব” 
ইত্যাদি, দ্রব্য, স্বভাব প্রভৃতি ভেদের দ্বারা এঁ একাদশ 
প্রকার মনের বিকাররূপ ব্ৃত্তিসকল প্রথমতঃ শত 
প্রকার, তারপর সহত্ত্র, লক্ষ ও কোটি প্রকার হইয়া 
থাকে । চন্দন, কুঙ্কুমাদি এবং স্বর্ণ, রজত, প্রবাল 
প্রভৃতি দ্রব্যসকলের আনন্ত্য-হেতু, আবার কোন গন্ধ, 
রাপাদি কাহারও রুচিপ্রদ বলিয়া স্বভাবের অনন্ততা- 
বশতঃ, “আশয়*__ বলিতে অন্তঃকরণ, তাহার শিম্টতা 
ও দ্ুুষ্টতাভেদে কর অর্থাৎ অদ্‌স্ট হইয়া থাকে এবং 
সেই কর্মের অধীনেই বাল্য, যৌবনাদি কাল, তদ্বশেও 
প্রত্যেকে অনন্ত গন্ধাদি হইয়া থাকে- এই অর্থ | 
পরন্ত উহারা মিলিত হইয়াও হয় না, কিস্কা স্বভা- 
বতঃও হয় না, কিন্তু “ক্ষেত্রজতঃ, ক্ষেত্রুজ্ত পরমেশ্বর 
হইতেই, তাঁহার অনন্ত শক্তি বলিয়াই অনন্ত হইয়া 
থাকে- এই অর্থ ॥ ১১ ।। 

মধ্ব- দ্রব্যং দেহাদি। স্বভাবো যোগ্যতা ৷ জীবস্য 
ক্ষেত্রকতঃ স্যুঃ মিথঃ স্বতশ্চ ন সুযুঃ ॥ ১১ ॥ 


ক্ষেত্রজ্ঞ এত। মনলো বিভূতী- 
জীবস্য মায়ারচিতস্য নিত্যাঃ। 
আবিহিতাঃ কপি তিরোহিতাশ্চ 
শুদ্ধো বিচস্টে হ্যবিশ্ুদ্ধকর্তৃঃ ॥ ১২ ॥ 
অন্বয়ঃ-_অবিশুদ্ধকর্তুঃ (ভগদ্ববহির্মু্খং কর্ম 
কর্তূঃ ) মায়ারচিতস্য (মায়য়া রচিতস্য অহং মম 
ইত্যধ্যাসেন স্থিতস্য ) জীবস্য € জীবোপাধেঃ ) মনসঃ 
এতাঃ নন্তরোভ্তলঃ) নিত্যাঃ অনাদিত এবানুগতাঃ) 
আবিহিতাঃ (জাগ্রৎস্বপ্নয়োঃ আবিভূতাঃ) কাঁপি 
(সুপ্তিসমাধ্যাদৌ ) তিরোহিতাঃ €তিরোভূতাঃ চ) 
বিভূতীঃ শুদ্ধঃ (সংসারান্মুক্তঃ) ক্ষেব্রক্তঃ ( অবস্থান্রয়- 
সাক্ষী কেবলঃ ) বিচম্টে পেশ্যতি ! সঃ ক্ষেব্রক্তঃ এব 
আত্মতত্ত্বমিত্যর্থঃ ) 1 ১২ 1 
অনুবাদ-_ ভগবদ্ধিমূখ  কম্কন্তা, মায়ারচিত 
জীবোপাধিক মনের অনন্ত বিস্তৃতি আছে ; এ সকল 


পঞ্চমস্ন্াঃ 


১৬৫ 
অনাদিকাল হইতে বর্তমান। উহারা জাগ্রৎ ও 
স্বপ্লাবস্থায় আবিভত হয়, এবং সৃষূপ্তি ও সমাধি- 
অবস্থায় তিরোহিত হয় » সংসার-মৃক্ত ক্ষেত্রক্ত জীব 
এ সকলের দ্রষ্টা ॥ ১২ ॥। 
বিশ্বনাথ ক্ষেত্রক্তো হি দ্বিবিধঃ পরমাআ্া জীবাজ্মা 
চ, তয়োঃ প্রথমঃ পূর্বশ্নোকে উদ্দিষ্ট উত্তরশ্লোকে 
বক্ষ্যতে চ। দ্বিতীগ্নশ্চ দ্বিবিধঃ বন্ধো মৃক্তশ্চ, তত্র 
মনসা আলিঙ্গিতঃ তদভিমানী বদ্ধঃ, তেন অনালিঞ্জিতো 
নিরভিমানী মুভ্ততঃ। তয়োঃ পূর্ব জ্ঞায়ত এব উত্তরঃ 
কীদৃশঃ স্যাদিত্যপেক্ষায়ামাহ_ ক্ষেন্রজঃ এতা মনসো 
বিভূতীধিচষ্টে পশ্যতি জানাতি কেবলং ন তু িদভি- 
মানী সন্‌ ভূঁঙক্তে। অতএব শুদ্ধঃ সংসারান্মুক্তঃ 
অন্যস্তশুদ্ধঃ সংসারীতার্থঃ ! মনসঃ কীদৃশস্য জীবস্য 
জীবোপাধেঃ যতো মায়়য়া রচিতস্য অতএবাবিশ্ুদ্ধং 
ভগবদহিক্তরথং কর্ম করোতীতি তস্য! বিভূতীঃ 
কীদৃশীঃ নিত্যাঃ, অনাদিত এবানুগতাঃ । কথং তহি 
সদা ন দৃশ্যন্ত£ ইত্যত আহ্‌-_আবিহিতাঃ কুাপি 
জাগ্রৎস্প্রয়োঃ, তিরোহিতাঃ কুপি সুষৃত্তি-প্রলয়য়োঃ 
0১২ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_ক্ষেন্তরজ্জ দ্বিবিধ__পরমাত্মা ও 
জীবাত্মা, তন্মধ্যে প্রথম পরমাত্মা পূররশ্লোকে উদ্দিষ্ট 
হইয়াছে এবং পরবস্তী প্লোকেও বলিবেন। দ্বিতীয় 
জীবাত্মাও দুই প্রকার--বদ্ধ ও মুক্ত, তন্মধ্যে মনের 
দ্বারা আলিঙ্গিত তদভিমানী বদ্ধ জীব, আর তাহার 
দ্বারা অনালিঙ্জিত নিরভিমানী মৃক্ত জীব। তন্মধ্যে 
পৃৰর্ব অর্থাৎ বদ্ধ জীব জ্তাতই রহিয়াছে, পরবর্তী মুক্ত 
জীব কি প্রকার £ ইহার অপেক্ষায় বলিতেছেন _- 
কক্ষেত্রক্ত এতা” ইত্যাদি, ক্ষেন্ত্রজ্জ অর্থাৎ মুক্ত জীব 
মনের অনন্ত বিভূতি “বি5ষ্টে*_-দেখেন অর্থাৎ কেবল 
উহা জানেনই, কিন্তু তদভিমানী হইয়া (বদ্ধ জীবের 
ন্যায় ) ভোগ করেন না। অতএব তিনি শুদ্ধ অর্থাৎ 
সংসার হইতে মুক্ত, আর অন্য অশুদ্ধ (বদ্ধ জীব) 
সংসারী--এই অর্থ । “মনসঃ কীদৃশস্য' কিপ্রকার 
মনের £ তাহাতে বলিতেছেন__মায়া কর্তৃক রচিত 
এই অবিশুদ্ধ মন জীবের উপাধি-স্বরাপ, অতএব 
“অবিশ্তদ্ধ” অর্থাৎ ভগবদ্‌ বহিন্মুখ কর্ম করে যে মন, 
তাহার ৷ “বিভুতীঃ*-_এঁ মনের বিভূতি, অর্থাৎ রূতি- 
সকল কেমন £ তাহাতে বলিতেছেন-- নিত্য, অনাদি 


১৬৬ 


শ্রীমভাগবতম্ 
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কাল হইতেই নিরবচ্ছিন্নরূপে বর্তমান রহিয়াছে ৷ 
তাহা হইলে সব্বরদা দৃশ্য হয় না কেন£ তাহাতে 
বলিতেছেন-_আবিভূতাঃ” ইত্যাদি, অর্থাৎ ক্ষেন্্ুজ্ 
জীব মনের এই বিভুতিসমূহকে জাগ্রৎ ও স্বপ্নদশায় 
আবিভূত এবং সুষুপ্তি ও প্রলয়কালে তিরোহিত হইতে 
দেখেন ॥ ১২ 


ক্ষেত্রজ্ঞ আত্মা পুরুষঃ পুরাণঃ 

সাক্ষাৎ স্্ম্নংজ্যোতিরজঃ পরেশঃ । 

নারায়ণো ভগবান্‌ বাসূদেবঃ 

স্বমান্নয়াত্মন্যবধীয়মানঃ ॥। ১৩ ॥ 

হথানিলঃ স্থাবরজঙ্গমানা- 

মাত্মস্বরূপেণ নিবিষ্ট ঈশেৎ । 

এবং পরো ভগবান বাজুদেবঃ 

ক্ষেন্রজজ আজ্মেদসন্প্রবিষ্টঃ ॥। ১৪ ॥ 

অন্বয়ঃ__ক্ষেন্রক্তঃ আত্মা ব্যোপী) পুরাণঃ (জগৎ- 

কারণভূতঃ ) পুরুষঃ ( পূর্ণঃ ) সাক্ষাৎ (অপরোক্ষঃ ) 


স্বয়ংজ্যোতিঃ (স্বপ্রকাশকঃ ) অজঃ (নিত্যঃ ) পরেশঃ 


(পরেষাম্‌ ব্র্মাদীনাম্‌ অপি ঈশঃ ) নারায়ণঃ (নারঃ 
জীবসমূহঃ, সঃ অয়নং যস্য সঃ) ভগবান্‌ গ্রেখর্য্যাদি 
ষড় গুণবান্‌ ) বাসুদেবঃ (সব্বভূতানাম্‌ আশ্রয্পঃ ) 
গ্বমায়য়া (স্বাধীনমায়য়া ) আত্মনি জৌবে) অবধীয্ন- 
মানঃ ( অবস্থাপ্যমানঃ, 
অনিলঃ €( পবনঃ ) যথা (বহিঃস্থিতঃ অপি ) আত্ম- 
স্বরূ:পণ  (প্রাণস্থরূ'পণ ) স্থাবরজজমানাং নিবিষ্তঃ 
(অন্তঃ নিবিম্টঃ সন্) ঈশেৎ শীত তান্‌ নিয়ময়তি ) 
এবং পরঃ ভগবান্‌ বাসুদেবঃ ক্ষেত্রভঃ (সাক্ষী ), 
আত্মা, ব্যোপকশ্5) ইদং (বিশ্বম্‌) অনুপ্রবিষ্টঃ ঈশেৎ 
€নিয়ময়তি )॥ ১৩-১৪ ॥ | 


অনুবাদ-_€(জীবাজ্মা ও পরমাত্মাভেদে ক্ষেন্রজ্ঞ 


দ্িবিধ, তন্মধ্যে জীবাতআ্মার কথা বলিক্া এখন পর- 
মাত্স্বরূপ বর্ণন করিতেছেন_-) তিনি আত্মা অর্থাৎ 
সব্বব্যপী, জগৎকারণ, পূর্ণ, অপরোক্ষ, স্বতঃপ্রকাশ, 
জন্মাদিরহিত এবং ব্রক্মাদিরও ঈশ্বর । আবার, তিনি 
নারায়ণ, অর্থাৎ সব্বজীবের আশ্রয়, ষড়েশ্বয্য-পূর্ণ 
ভগবান্‌ ও সব্বভূতের আবাস বাসুদেব + তিনিই স্বীয় 
মায়াদ্ধারা জীবাত্মাতে তাহার নিয়ন্তরূপে বর্তমান 


তন্নিয়ন্তত্বেন বন্তমানঃ 1). 


থাকেন । বায়ু যেমন প্রাণরূপে স্থাবর-জঙ্গমাদি সব্র্ব- 
ভূতের অভ্যন্তরে প্রবিষ্ট হইয়া তাহাদিগকে নিয়মিত 
করে, সেইরূপ ক্ষেন্রক্ত আত্মা, পরমপুরুষ বাসুদেবও 
এই বিশ্বপ্রপঞ্চে প্রবিষ্ট হইয়া তাহার উপর আধি- 
পত্য করেন ॥॥ ১৩-১৪ ॥ 

বিশ্বনাথ-_বদ্ধজীবস্য ব্যবহার এব সদৈবাবধান- 
বিষয়ে যথা, তথা মুক্তজীবস্যাবধানবিষয়ঃ ক ইত্যে- 
পেক্ষায়ামা £ ক্ষেন্তস্য কাৎয্নেন জ্ঞাতা পর- 
মাজ্বেত্যর্থঃ। আত্মা ব্যাপকঃ পূরাণো জগৎকারণভূতঃ 
পুরুষঃ পুরুষাকারঃ স্বয়ংজ্যোতিঃ স্বপ্রকাশঃ অজো 
মায়িকজন্মাদি-শূন্যঃ পরেষাং ব্রন্মাদীনামপীশঃ নারা- 
য়ণঃ কারণার্ণবশায়ী ভগবান্‌ ষড়েশর্য্যপূর্ণো বৈকুষ্ঠ- 
নাথঃ বাস্দেবো বসুদেবনন্দনঃ শ্রীমথুরাদাধিপতিঃ | 
সুষ্ঠু অমায়য়া হেতুনা আত্মনি অবধীয়মানঃ মৃক্ত- 
জীবেন আত্মনি, মনসি অবধানবিষয়ীক্রিয়মাণঃ | 
যদ্বা, স্বমায়য়। স্বরাপশক্ত্যা কুপয়া বা সহিতঃঃ স চ 
ভগবান্‌ মুক্তজীবেন সুলভ এবেতি সদৃম্টান্তমাহ__ 
যথেতি । আত্মস্বরূপেণ প্রাণরাপেণ ঈশেৎ ঈশীত 
ইদং বিশ্বম্‌ ॥ ১৩-১৪ ॥ 

টীকার বঙ্গান্বাদ-_বদ্ধজীবের যেমন ব্যবহারই 
(সাংসারিক কার্যই ) সব্বদা অবধানের €.মনো- 
যোগের ) বিষয়, তদ্রপ মৃক্তজীবের অবধানের বিষয় 
কি (অর্থাৎ মুক্ত জীব কাহাকে নিরন্তর হাদয়ে ধারণ 
করেন) £__ ইহার অপেক্ষায় বলিতেছেন-_“ক্ষেত্রুক 8” 
ধিনি ক্ষেত্রের সমগ্ররূপে জ্ঞাতা, অর্থাৎ পরমাত্মা, এই 
অর্থ । তিনি আত্মা” অর্থাৎ ব্যাপক, “পুরাণ” বলিতে 
অখিল জগতের কারণস্বরূপ, পুরুষ-_-পুরুষ আকৃতি- 
বিশিষ্ট, “স্বয়ংজ্যেতিঃ” অর্থাৎ স্বপ্রকাশ, অজ- 
মায়িক জন্মাদি শূন্য, পরেশঃ* পর বলিতে ব্রহ্মা- 
দিরও ঈশ্বর কারণার্ণবশায়ী নারায়ণ, ভগবান্‌ বলিতে 
ষড়েশ্বর্ধ্যপূর্ণ বৈকুষ্ঠনাথ, বাসুদেব বসুদেবনন্দন 
আ্রীমথুরাদির অধিপতি । 'স্বমায়য়া'-- সুষ্ঠু অমায়য়া, 
অর্থাৎ নিক্ষপটে মৃক্ত জীব যাঁহাকে নিজ মনে অব- . 
ধানের . বিষয়ীভুত করিয়া থাকেন । অথবা. 
“স্থমায়য়া” বলিতে নিজ স্বরূপ শক্তি বা কৃপার সহিত 
যিনি €( ভক্তহাদয়ে বিরাজমান.) সেই ভগবান্‌ 
মুত্তজীবের সূলভই, ইহা দৃষ্টান্তের সহিত বলিতেছেন 
_-ঘিখা" ইত্যাদি, 'আত্মপ্বরূপেণ” বলিতে প্রাণরূপে, 
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ঈশেৎ,ঈশীত € ঈশ ধাতু আত্মনেপদী ), এই বিশ্বকে 
নিয়ন্ত্রিত করিতেছেন (অর্থাৎ সব্ব্বব্যাপী বায়ু যেরূপ 
প্রাণরূপে স্থাবর জঙ্গম সকল পদার্থে প্রবিষ্ট হইয়া 
সকলের নিয়ন্ত্রণ করে, সেরূপ ক্ষেত্র আত্মা পরম- 
পুরুষ ভগবান্‌ বাস্দেব এই বিশ্বমধ্যে অনৃপ্রবিষ্ট 
হইয়া সকলের নিয়ন্ত্রণ করিতেছেন ) 1! ১৩-১৪ || 
মধব__ 
স্বমায়য়া আত্মনি অবধীয়মানঃ স্বেচ্ছয়া 
স্বদিমন্নেব তিরোহিতত্বেনাবস্থিতত্বে স্থিতঃ ৷ 
স্বাত্মাধারঃ স্বেচ্ছয়ৈব জীবদৃষ্টেম্তিরোহিতঃ 
ক্ষেত্রজেত্যচ্যতে বিষ্তজীবস্থঃ পূুরুষোত্তমঃ ॥১৩॥ 
তথ্য- গীঃ ১৩।১-২ শ্লোক দ্রম্টব্য ॥ ১৩-১৪ ॥ 


ন যাবদেতাং তনুভূন্নরেন্দ্র 
বিধৃয় মায়াং বয়ুনোদয়েন । 
বিমুক্তদজো জিতষট্সপত্ো 
বেদাআ্সতত্বং ভ্রমতীহ তাবৎ ॥ ১৫ ॥ 
অন্বয়ঃ-_-হে) নরেন্দ্র, বিমুক্তসঙ্গঃ (সঙ্গর হিতঃ) 
জিতষট্সপত্বঃ €(জিতাঃ ষটু জ্ঞানেন্দ্রিয়মনোরূপাঃ 
সপত্বাঃ শন্তরবঃ যেন সঃ) তনৃভৃৎ দেহী) বয়ুনোদয়েন 
€ শাস্ত্রশ্রবণার্দিনা জানোৎপত্ত্যা ) এতাম্‌ (আত্মাবরণ- 
ভূতাহং মমধ্যাসকারণভূতাং ) মায়াম্‌ € অবিদ্যাং ) 
বিধুয় (নিরস্য ) যাবৎ আত্মতত্ত্বং ন বেদ (সাক্ষাৎ- 
কারং ন কুর্য্যাৎ ) তাবৎ ইহ (েংসারে) ভ্রমতি ॥১৫।॥ 
অনুবাদ হে নরনাথ, দেহধারী জীব যতদিন 
অসৎসঙ্গরহিত ও ষড়্‌রিপূজস্মী হইয়া, জ্ঞানোদ্রেকের 
দ্বারা মায়া নিরসন-পূব্্বক আজ্মতত্ব অবগত হইতে 
না পারে, ততদিন সে এই সংসারচন্রে ভ্রমণ করে 
১৫ ॥ 
বিশ্বনাথ__এবমবিদ্যোত্তীর্ণানাং ভগবদবধান- 
লক্ষণং জ্ঞানং শাশবতি কমেবেত্যুক্তম্‌ ৷ অবিদ্যাপতি- 
তানাং জীবানামপ্যবিদ্যোত্তারণে এতদেব সাধন- 
মিত্যাহ-_নেতি। বয়ুনোদয়েন উক্তলক্ষণক্তানোৎ- 
পত্তা বিমুন্তসঙ্গঃ সন্‌ যাবন্মায়াং বিধৃয়াত্মতত্বং ন 
বেদ তাবদিহ ভ্রমতি ॥ ১৫ 0 
টীকার বঙ্গানুবাদ__এইরূপে অবিদ্যা হইতে 
উত্তীর্ণ মুক্ত জীবগণের ভগবদবধানরূপ জ্ঞান শাশ্বতি- 


পঞ্চমস্কন্ধঃ 


১৬৭ 


কই (নিত্যই )-_ ইহা উক্ত হইল ! আর অবিদ্যা- 
পতিত জীবগণেরও অবিদ্যা হইতে উত্তারণের ইহাই 
সাধন, ইহা বলিতেছেন--ন যাবদ্‌* ইত্যাদি । 
“বয়ুনোদয়েন”_ উক্তরূপ জানোৎপত্তির দ্বারা বিমুক্ত- 
সঙ্গ হইয়া যে পর্যন্ত মায়াকে দূর করিয়া আত্মতত্্ 
অবগত না হয়, ততক।ল জীব “ইহ*_এই সংসার- 
চক্রে ভ্রমণ করে ॥ ১৫ ॥ 

মধ্ব__অভিমানাদেব সংসারোহন্যথা নেতি পরি- 
হারঃ || ১৫ || 


ন যাবদেতন্মন আত্মলিঙ্গং 
সংসারতাপাবপনং জনস্য। 
যচ্ছোকমোহা ময়রাগলোভ-" 
বৈরানুবন্ধং মমতাং বিধত্তে ॥ ১৬ ॥ 
অন্বয়ঃ__আত্মলিঙগম্‌ (আত্মনঃ লিঙগম্‌ উপাধি- 
ভূতম্‌ এতৎ ) মনঃ জনস্য (প্রাণিনঃ ) সংসারতাপা- 
বপনং (সংসারতাপানাম্‌ আবপনং ক্ষেত্রং কারণম্‌ 
ইতি) যাবৎ ন বেদ (তাবৎ বিষয়বিরজ্ঞভাবাৎ ইহ 
সংসারে ভ্রমতি ।) যৎ €মনঃ ) শোকমোহাময়- 
রাগলোভবৈরান্বন্ধং (শোকমোহাদীনাম্‌ অনুবন্ধম্‌ 
অনুরুত্তিং ) মমতাঞ্চ বিধত্তে ॥ ১৬ ॥ 
অনুবাদ- _আত্মোপাধি মন জীবের সংসারতাপের 
মৃূল”_জীব যাবৎ তাহা জানিতে না পারে, তাবৎ 
সংসারে ভ্রমণ করিতে থাকে £ যেহেতু, মন, রোগ, 
মোহ, রাগ, লোভ ও বৈর এই সকলে সংযুক্ত হইয়া 
বন্ধন ও মমতাকে উৎপাদন করে ॥ ১৬ ॥ 
বিশ্বনাথ__মায়াবিধূননঞ্চ সম্যক্তয়া কথং জ্ঞাত- 
ব্যমিতি চেৎ যাবদ্বিষয়ানূরত্তং মন-স্তাবন্মায়াবিধূনন- 
মাআতত্বৃজ্ঞানঞ্চ ন স্যাদিত্যাহ_নেতি। আত্মনো 
লিজমুপাধিভূতং মনঃ যাবন্মমতাং বিধস্তে, তাবদাত্ম- 
তত্বং ন বেদেত্যনৃষঙ্গঃ। কীদৃশং সংসারতাপানামা- 
বপনং ক্ষেত্রং, তাপানেবাহ-__ষদ্ষতঃ শোকা দীন্যনূ- 
বধাতীতি তত্তদেবং মনঃ শ্রয়তে । “অন্যন্ত্র তত্বমি'তি 
যদুক্তং “তৎ ক্ষেত্র এতা” ইত্যাদিশ্লোকপঞ্চকেন 
প্রপঞ্চিতম্‌ ॥ ১৬ ॥ 
টীকার বজানুবাদ- মায়া-নিরসন সম্যক্রূপে 
কি প্রকারে জানা. যাইতে পারে £ এইরূপ জিজ্ঞাসা 


১৬৮ 


করিলে, যতক্ষণ মন বিষয়ের প্রতি অনুরভ্” তাবৎ- 
কাল পর্যন্ত মায়ার দূরীকরণ ও আত্মতত্বের জ্ঞান 
হইতে পারে না- ইহা বলিতেছেন-_-ন যাবৎ" 
ইত্যাদি । “আত্মলিজং__ আত্মার উপাধিরূপে বর্তমান 
এই মন, যে পর্যন্ত “মমতাং বিধত্তে” মমতা উৎ- 
পাদন করে, ততক্ষণ--আত্মতত্ত্ব অবগত হইতে পারে 
না--এই অন্বয়। কি প্রকার মন £ তাহাতে বলি- 
তেছেন-_সংসার-তাপের ক্ষেন্র-স্থরূপ | তাপসমূহ 
বলিতেছেন-_“যচ্ছোক-মোহ” ইত্যাদি, যে যে স্থান 
হইতে শোকাদি উৎপন্ন হয়, তাহাই মন আশ্রয় করে। 
“অন্যত্র তত্তবমূ* (৮ম শ্লোক), ইত্যাদি বাক্যে যাহা 
“তত্ব বলিয়া উল্লেখ করিয়।ছেন, “তৎ ক্ষেত্রক্ত এতাঃ” 
(১২-১৬ অঙ্ক-ধূত )১--এই পাঁচটি শ্লোকে সেই (পর- 
মাত্ম ) তত্তের কথা প্রপঞ্চিত করিলেন ॥ ১৬ ॥ 


ভ্রাতৃুবামেতং তদদন্তরবী্য্য- 
মৃপেক্ষয়াধ্যেধিতমপ্রমতঃ ৷ 
শুরোহরেশ্চরণোপাজনাস্ত্রো 
জহি ব্যলীকং স্বপ্পমাতআমোষম্‌ ॥ ১৭ ॥ 


ইতি শ্রীমভ্ভাগবতে মহাপুরাণে ব্রন্মসূত্রভাষ্যে পারম- 
হংস্যাং সংহিতাক্নাং বৈল্াসিক্যাং পঞ্চ মস্ন্ধে 
ব্রাহ্মণ-রহ.গণসংবাদে একাদশোহধ্যায়ঃ | 
অন্বয্নঃ__অদন্ত্রবীর্য্যং € মহাবলম্‌ ) উপেক্ষয়া 
অধ্যেধিতং ( সংবৃদ্ধং ) ব্যলীকং (মিথ্যাভুতম্) আত্ম- 
মোষং (তথাপি আত্মানং মুষ্ণাতি ইতি স্বরূপাচ্ছাদ- 
কম্‌ ) এতং মেনোলক্ষণং) ভ্রাতৃব্যং € শত্রং ) গুরোঃ 
হরেশ্চ চরণোপাসনাস্ত্রঃ (গুরুঃ এব হরিঃ তস্য 
চরণে।পাসনম্‌ এব অস্ত্রং যস্য তথাভূতঃ ত্বং) স্বয়সম্‌ 
অপ্রমত্তঃ (সন্‌ ) জহি (নাশয় ) ॥ ১৭ ॥ 
অনুবাদ--এই শন্রু অত্যন্ত প্রবল ঃ ইহাকে 
উপেক্ষা করিলে ইহার পরান্রুম বাড়িয়া উঠে, ইহা 
অবাস্তব হইলেও জীবের স্বরূপকে আচ্ছাদিত করে। 
হে রাজন্‌, হরিগুরুচরণোপাসনা-রূপ অস্ত্রদ্ধারা 


সতর্কতার সহিত আপনি স্বপ্নং ইহাকে বিনাশ 
করুন ॥ ১৭ ॥ 


বিশ্বনাথ--তস্মান্মন এব নিগৃহীতব্যমিত্যাহ-_ 
ভ্রাতৃব্যং শন্ুম্‌। উপেক্ষয়ৈব জহি নিগৃহাণ, তাদ্ু- 


শ্রীমভ্ভাগবতম্‌ 


[ ৪১১১৬-১৭ 
পেক্ষণমেব তদ্ধধ ইতি ভাবঃ ৷ ন তু তদিষ্টবিষয়- 
ভোগপ্রদানলক্ষণয়া অপেক্ষয়া অনুগ্হাণেত্যর্থঃ। 
সব্বথৈব তদ্বধস্তনভিপ্রেত এব, “তঙস্মান্মনোলিঙগমদো 
বদন্তি গুণাগুণত্স্য পরাবরস্যেতি শ্নুয়তে, 'অন্যন্র তত্ব- 
মি'তি চ পৃর্বোক্তেঃ, দৃষ্টান্তে চভ্রাতু্পুন্রস্যাবধ্যত্বাৎ । 
মনঃ কীদৃশং অধিকমেধিতং স্বরুত্তীঃ সংশ্রিত্য সং- 
রূদ্ধম্‌। ননু বলবন্তমিমং দুর্বলোহ্হং কখং নিগৃহশ- 
মীত্যত আহ-_গুরোঃ সকাশাৎ প্রাপ্তস্য মন্ত্ররূপস্য 
হরেশ্চরণয়োরুপাসনা শ্রবণাদি-নববিধ-ভক্তিরেবান্ত্রং 
যস্য সঃ যদ্বা, গুরুরেব হরিস্তস্য চরণোপাসন- 
মেবাস্রং যস্য সঃ। ব্যলীকমপ্রিয়ং, যতঃ স্বরৃত্তি- 
সন্দর্শনয়া সংমোহ্য আত্মানং পরমাত্মরূপং সর্বস্বমেব 
মুফ্াতীতি তং মহাচৌরমিত্যর্থঃ ৷ “ভক্ঞ্যস্ত্রেণ ত্যাজ- 
গিত্বা বিষয়ান্‌ স্বমনো যতিঃ। ধ্বস্তাবিদ্যোইবধত্তে 
যঃ কৃষ্ণং মুক্তঃ স উচ্যতে ॥ ভক্ঞ্যভাবান্মনোর্ভীরা- 
্রয়দ্বাসনাময়ম্‌। অবিদ্যাং যস্য পুষফ্ণাতি স পুমান্‌ 
বদ্ধ উচ্যতে” ॥ ১৭ ॥ 
ইতি সারার্থদিন্যাং হষিণ্যাং ভক্তচেতসাম্‌ । 
একাদশঃ পঞ্চমস্য সঙ্গতঃ সঙগতঃ সতাম্‌ ॥ 

টীকার বঙ্গান্বাদ--অতএব মনকেই নিগৃহীত 
করিতে হইবে- ইহা বলিতেছেন-_ভ্রাতৃব্যং ইত্যাদি, 
অর্থৎ মনরাপ শন্ররকে উপেক্ষার দ্বারাই “জহি” 
নিগৃহীত করুন, তাহার উপেক্ষাই তাহার বধ-_এই 
ভাব । কিন্তু মনের অভিলষিত বিষয়ভোগ প্রাদান- 
রূপ অপেক্ষার দ্বারা তাহাকে অনুগ্হীত করিবেন না 
এই অর্থ । এখানে সব্বতোভাবে সেই মনের বধ 
(বিনাশ ) অনভিপ্রেতই, যেহেতু পুর্বে “তঙ্মান্মনো 
লিজম্‌* ৭ম শ্লোক) এবং “অন্যন্র তত্বৃম্* ৮ম শ্লোক) 


ইত্যাদি বাক্যে এই মনই গুণ ও অগুণত্বের সম্পকে 


উৎকৃষ্ট ও নিকৃষ্ট দেহ প্রাপ্ত করায় এবং এই মনই 
সাধুসঞ্জে যথার্থ তত্ব শ্রীভগবন্মাধূর্যয আস্বাদন করায় 


_ইহা বলা হইয়াছে এবং এখানে দৃষ্টান্তেও 
ভ্রাতুব্য বলায় ভ্রাতুষ্পুন্র অবধ্যই-__ইহা জ্ঞাপিত 
হইয়াছে । কেমন সেই মন £ তাহাতে বলিতেছেন 


--অধ্যেধিতং» স্বরতিসকলকে আশ্রয় করতঃ প্রবল- 
ভাবে ব্ধিত মন। যদি বলেন--দেখুন,'বলবান্‌ 
এই মনকে, দুর্বল আমি কিপ্রারে নিগৃহীত করিব £ 
তাহাতে বলিতেছেন-_“গুরোঃ” ইত্য।দি, শ্রীগুরুপাদ- 


৫1,২1১ ] 
পদ্মের নিকট হইতে প্রাপ্ত মন্ত্ররাপ শত্রীহরির শ্ীচরণ- 
যুগলের যে উপাসনা, অর্থাৎ শ্রবণ, কীর্তনাদি নব- 
বিধা ভভ্তি, তাহাই অস্ত্র যাহার, তদ্রপ হইয়া । 
অথবা -_ শ্রীপ্তরুদেবই সাক্ষাৎ শ্্রীহরি, তাহার চরণো- 
পাসনাই অস্ত্র যাহার, তাদূশ হইয়া | “ব্যলীকং” 
সেই মন কপতী, অপ্রিম্ন, যেহেতু নিজের বৃত্তি সন্দ- 
শনের দ্বারা সম্মোহিত করিয়া “আতআ্মানং _পর- 
মাআরূপ সব্বস্বই অপহরণ করে, অতএব সেই মহা- 
চৌর মনকে নিগৃহীত কর- এই অর্থ । 

যে যোগী (ভক্তযোগী ) ভক্তিত্প অস্ত্রের দ্বারা 
নিজ মনকে বিষগ্ন ত্যাগ করাইয়া, অবিদ্যা বিনাশ- 
পৃব্ব ক শ্রীরুষ্ণকেই স্বহাদয়ে ধারণ করেন, তিনি মুক্ত 
বলিয়া কথিত হন । আর, ভক্তির অভাব-বশতঃ 


পঞ্চমক্কন্ধঃ 


১৬৯ 


বাসনাময় মনোরতি আশ্রয় করাগ্ন অবিদ্যা যাহার 


পরিপুষ্টি লাভ করে, তাহাকে বদ্ধ জীব বলা হয় 
১৭1 


ইতি ভক্তচিত্তের আনন্দদায়িনী “সারার্থদশিনী? 
টীকার পঞ্চম স্কন্ধের সঙ্জন-সম্মত একাদশ অধ্যায় 
সমাপ্ত ॥ ১১ ॥ 

ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চন্রবততি ঠাকুর বিরচিত 
শ্রীমদ্ভাগবতের পঞ্চম স্কম্ধের একাদশ অধ্যায়ের 
“সারার্থদশিনী টীকার বঙ্গানুবাদ সমাপ্ত ॥| ৫1১১ ॥ 


ইতি অন্বয়, অনুবাদ, বিশ্বনাথ, মধব, তথ্য ও 
বিরতি সমাপ্ত । 
ইতি শ্রীমভ্ভাগবতে পঞ্চম-স্কদ্ধের একাদশ অধ্যায়ের 
গৌড়ীয়ভাষ্য সমাপ্ত । 


দাদশোহধ্যায়ুং 


শ্রীরহগগ উবাচ-_ 
নমো নমঃ কারণবিগ্রহায় 
স্বরূপতুচ্ছীরুতবিগ্রহায়্ । 
নমোহবধূত দ্বিজবন্ধুলিজ- 
নিগৃঢুনিত্যানুভবায় তুভ্যম্‌ ॥ ১) 


গোটরীম্ব ভাষ্য 


দ্বাদশ অধ্যায়ের কথাসার 


এই অধ্যায়ে রাজা রহ.গণ সন্দিহান হইয়া মহষি 


ভরতকে পুনরায় জিজ্ঞাসা করিলে ভরত-কর্ুক রহ.- 
গণের সন্দেহভরঞ্জন বমিত হইয়াছে । 


রাজা রহুগণ কপটবেশধারী মহাত্মা ভরতের 
প্রভাব অবগত হইয়া তাহার শ্রীপদে প্রণত হইলেন 
এবং আত্মরুত অপরাধে অনুতপ্ত: হইয়া কহিলেন, 
তাহার (রাজার )অভিমানরূপ সর্পবিষে বিনষ্টপ্রায় 
বিবেক তদীয় বাক্যাম্বতে রক্ষা পাইয়াছে । পরে, 
বহু বিষয়ে সন্দিহান নরপতি, তাঁহার যে জিজ্ঞাস্য 
বিষক্স অনেক আছে এবং পে সকল বিষয় তিনি যে 
পশ্চাতে প্রশ্ন করিতে সঙ্কল্প করিয়াছেন, তাহা তৎ- 

_-২২ 


সকাশে জ্ঞাপন করিয়া, সম্প্রতি তদুত্ত' দুব্র্বোধ অধ্যাত্ব- 
যোগ-গ্রথিত বাক্যসকল পুনবর্বার সরলভাবে বলিতে 
প্রার্থনা করিলেন। ভরতের গভীর-তত্বপূর্ণ বাক্যের 
মন গ্রহণ করিতে না পারিয়া মহারাজের মনঃক্ষোভ 
ঘটিয়াছিল ৷ ব্রহ্মজ ভরত আবার বলিতে লাগিলেন। 
তিনি বলিলেন,-_তুপৃষ্ঠে স্থাবর বা জঙ্গম যাবতীম্ন বস্ত 
পাথিব বিকার মানত? রাজাও তদীয় দেহরূপ একটি 
পাথিক বিকারকেই “আমি রাজা'_এই অভিমান 
করিতেছেন । তিন্নি তাহার শিবিকাবাহকদিগকে 
বল-পূবর্বক নিষুক্ত করিয়া তাহাদের প্রতি অত্যন্ত 
নির্দয় ব্যবহার করিতেছেন ঃ তিনি প্রজারক্ষক রাজা 
নামের যোগ্য নহেন ; আত্মানাত্মবিবেকিজনের মধ্যে 
গণ্য হইবার উপযুক্ত নহেন ; তিনি অত্যন্ত অজ্ঞান । 
পৃথিবীর সমস্ত বস্তু পাথিব বিকার, পরিণ।মশীল এবং 
নামে মান্ত্র ভিন্ন । সকলই অতি সূক্মন পরমাণুতে লয় 
হয়ঃ কিছুই নিত্য নহে। বিভিন্ন দ্রব্যসমূহের যে 
ভেদ কল্পিত হয়, তাহা মায়া মান্র। অদ্বয়-জ্ঞানই 
মায়াতীত--সত্য । এই জ্ঞান প্রদ্ম, পরমাত্মা ও 
ভগবান্--এই তিন রূপে প্রতীত হন । তাহার পরি- 
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পূর্ণ প্রতীতিই ভগবন্ঃ তিনি ভক্তগণের উপাস্য 
বাসুদেব । সেই ভক্তপদরজে অভিষিক্ত না হইলে 
কোনও উপায়ে কাহারও ভগবস্তত্বক্তান লাভ হয় না। 
অতঃপর ভরতমুনি রাজাকে সংক্ষেপে তাহার পূর্বাপর 
পরিচয় দিয়া কহিলেন যে, শ্রীহরির অঙ্চনপ্রভাবে 
তাহার পূর্্বস্থৃতি অক্ষ আণ্ছ, তাই তিনি এবার 
দুঃসঙ্গের ভয়ে সাবধানতা অবলম্বন করিয়াছেন । 
সঙ্গের প্রভাব অপরিসীম ৷ সাধুসঙ্গপ্রভাবে এই জন্মেই 
জীব ভগবল্লীলা-কথা শ্রবণ-বীর্তন।দি দ্বারা সংসার 
উত্তীর্ণ হইয়া পরমপদ প্রাপ্ত হইতে পারেন। 

অন্বয়ঃ- শ্রীরহ.গণঃ উবাচ,-(হে ) অবধৃত, 
€ যোগেশ্বর, ) কারণবিগ্রহায় €(কারণম্‌ খষভাদি- 
পরমহংসমৃত্তি বিষ্ণস্তসোব বিগ্রহঃ দেহঃ যস্য তস্মৈ) 
স্থরূপতুচ্ছীকুতবিগ্রহায় (তথা স্বরূপেণ পরমানন্দ- 
প্রকাশেন তুচ্ছীরুতঃ নিরস্তঃ বিগ্রহাঃ শাস্ত্রকুতাং 
বিবাদাঃ যেন তস্মৈ তাদৃশায় ) তুভ্যং নমঃ নমঃ । 
দ্বিজবন্ধুলিঙ্গনিগৃতনিত্যানৃভবায় (দ্বিজবন্ধোঃ লিঙ্গেন 
বেশেন নিগৃঃ আচ্ছ।দিতঃ নিত্যঃ স্বানন্দানৃভবঃ যেন 
তস্মৈ তাদৃশায় ) নমঃ ॥ ১ ॥ 

অনুবাদ শ্রীরহগণ কহিলেন,হে অবধৃত, 
আপনি ঈশ্বর হইতে অভিন্ন-বিগ্রহ, আপনার পর- 
মানন্দময় স্বরূপের প্রভাবে যাবতীয় শাস্ত্রবিবাদ 
তুচ্ছীরুত হইয়াছে, ব্রাহ্মণাপসদের বেশদ্বারা আপনি 
কেবল স্বীয় স্বানন্দানুভব গোপন করিয়া রাখিয়াছেন £ 
আমি আপনাকে প্রণাম করি ॥ ১।। 

বিশ্বনাথ__ 

মিথ্যাত্বেহপ্যস্য বিশ্বস্য সত্যাঃ কৃষ্ণস্য ষড়গুণাঃ ৷ 

দ্বাদশে কথিতা ধাম ভত্ত্যাদ্যা অপি তে ততঃ 1011 

কারণমীশ্বরস্তস্যেব লোকরক্ষণার্থো নিত্যো বিগ্রহো 
দেহো যস্য তম ৷ স্বরূপেণ স্থানন্দানৃভবেন তুচ্ছী- 
কৃতবিগ্রহাঃ শাস্ত্রকুতাং বিবাদা যেন তক্মৈ। হে 
অবধৃত ॥ ১ 

টীকার বঙ্গানুবাদ _এই বিশ্বের মিথ্যাত্ব হইলেও 
শ্রীকৃষ্ণের ষড়গুণ (প্রশ্বয্য, বীর্য, যশ, শ্রী” জান 
ও বৈরাগ্য- এই ছয় গুণ) এবং তাহার ধাম ও 
ভক্তি প্রভৃতি সত্য-_এই দ্বাদশ অধ্যায়ে ইহা বণিত 
হইয়াছে 0০01) 

“কারণ-বিগ্রহায়'__কারণ বলিতে ঈশ্বর, তাহার 


শ্রীমত্ভাগবতম্‌ 
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ন্যায় লোকরক্ষণের' নিমিত্ত নিত্য শ্রীবিগ্রহ যাহার, 
তাহাকে (অর্থাৎ বিনি ঈশ্বরের ন্যায় কেবলমান্ত্ 
লোকরক্ষার জন্যই দেহ ধারণ করিয়াছেন, সেই 
আপনাকে নমস্কার )। রূপ” ইত্যাদি, যিনি 
স্বানন্দ অনূভবের দ্বারা শাস্ত্র কারগণের বিবাদ তুচ্ছী- 
কৃত করিয়াছেন, সেই আপনাকে, হে অবধূত ! 
(প্রণাম করি )1১। 


জ্বরাময়ার্তস্য ঘখাগদং সন্‌ 
নিদাঘদগ্ধস্য যথা হিমাভ্তঃ । 
কুদেহমানাহিবিদস্টদৃষ্টে- 

ব্রন্মন্‌ বচত্তেহম্ৃতমৌষধং মে ॥ ২॥ 


অন্বয়ঃ-(হে) ব্রক্মন্, ভ্বরাময়ার্তস্য (ভ্বরঃ 
এব আমম্ঃ রোগঃ তেন আর্তস্য পীড়িতস্য জনস্য ) 
যথা (যদ্বৎ ) সৎ (স্বাদ ) অগদম্‌ (ওষধং পীড়া- 
নিবর্তকং যথা চ) নিদাঘদগ্ধস্য (নিদা;ঘন গ্রীষ্ম" 
তাপেন দগ্ধস্য সন্তপ্তস্য জনস্য ) হিমাস্তঃ (শীতলম্‌ 
উদকং শান্তিকরং তথা ) কুদেহমানাহিবিদম্টদৃজ্টেঃ 
€কুৎসিতে বিষ্ট।দিপূর্ণে দেহে যঃ মানঃ অহঙ্কারঃ 
সঃ এব অহিঃ সর্পঃ তেন বিশেষেণ দম্টা_ দৃষ্টিঃ 
বিবেকলক্ষণা যস্য তস্য তাদৃশস্য ) মে (মম) তে 
(তব ইদং ) বচঃ (বাক্যম্‌) অম্থৃতম্‌ € অস্থত- 
তুল্যম্‌ ) ওষধং (ভবতি )।॥ ২॥ 

অনুবাদ হে ব্রক্মন্, বিষ্ঠাদিপূর্ণ দেহে অভি- 
মানরূপ সর্প আমার বিবেককে দংশন করিয়াছিল ; 
এই অবস্থায়, আপনার বাক্য স্বররোগপীড়িত ব্যক্তির 
সুস্বাদ উষধ, এবং নিদাঘ পীড়িত ব্যক্তির সুশীতল 
জলের ন্যায় অস্থততুল্য ওষধ-স্বরূপ হইল ॥ ২॥। 

বিশ্বনাথ - কুৎসিতে দেহে অভিমান এবাহিস্তেন 
বিশেষতো দস্টা দৃষ্টির্যস্য তস্য মম £ হো ক্রক্ষমন্, তে 
বচঃ অগদমৌধধং তত্র দৃষ্টান্তঃ ভ্করেতি । কুচিত্তদ্বয- 
ভিচারতকাৎ পুনদৃষ্টান্ত নিদাঘেতি । তত্রাপ্যপরি- 
তোষাৎ অমৃতং অস্থতমিবেত্যর্থঃ ॥ ২ ॥ 

টীকার বঙ্গানু 'কুদেহ* ইত্যাদি, কুৎসিত 
দেহে অভিমানরূপ সর্পের দ্বারা “বিদম্ট” বিশেষ- 
রূপে দংশিত হইয়াছে, দৃষ্টি যাহার, সেই আমার 
€ অর্থাৎ এই কুৎসিত দেহবিষয়ক অহঙ্কাররূপ সর্প 
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আমার বিবেক-দূষ্টিকে দংশন করিয়াছে )। হে 
ব্রহ্মন ! আপনার বাক্য আমার পক্ষে উষধ-স্বরূপ ৷ 
তদিষয়ে দৃষ্টান্ত-“ভ্বরাময়ার্তস্য” ইতি, অের্থাৎ ত্বর- 
রোগীর পক্ষে স্বাদু ওষধের ন্যায় আপনার বাক্য )। 
কোন স্থলে তাহার ব্যভিচারহেতু (অর্থাৎ উষধ 
পানেও কোথাও আরোগ্য না হওয়ায়)__অপর দৃষ্টান্ত 
দিতেছেন-_ নিদাঘ' ইতি ত্রীক্ম-সন্তপ্ত ব্যভিন্র পক্ষে 
সুশীতল জলের ন্যায় )। তাহাতেও পরিতুষ্টি না 
হওয়ায় বলিতেছেন--অমৃতম্' অশ্বতের ন্যায় 
(অর্থাৎ আমার পক্ষ আপনার এই বাল্য অম্ত- 
তুল্য মহৌষধ 1) ॥ ২।। 


তস্মার্ভবন্তং মম সংশয়ার্থং 
্রক্ষ্যামি পশ্চাদধুনা সুবোধম্‌ । 
অধ্যাআঘোগগ্রথিতং তবোক্ত- 
. মাখ্যাহি কৌতুহলচেতসো মে ॥ ৩ ॥ 
জন্বয়ঃ-_( যজ্মান্তরদ্চনাম্বতং সংসারাখ্যরো- 
গোন্ুলনকরং ) তঙ্মাদ্‌ ভবন্তং € সব্ববক্তং প্রতি ) মম 
সংশয়ার্থং (সংশয়বিষয়ম্‌ অর্থং সংশয়নিবন্তর্থং 
বাক্যং ) পশ্চাৎ প্রক্ষ্যামি বেক্ষ্যামি)। অধুনা তু) 
অধ্যাযোগগ্রথিতম্‌ ( অধ্যাত্মযোগেন পরমাত্মযোগেন 
গ্রথিতং বদ্ধং ) তবোক্তং €(বচঃ) সুবোধং € যথা 
স্যাৎ তথা ) কৌতুহলচেতসঃ €( কৌতুহলযুক্তং চেতঃ 
যস্য তস্য তাদশস্য ) মে. মম) আখ্যাহি ব্দেহি) ॥৩|। 
'অনুবাদ--আমার 'ঘে যে বিষয়ে সন্দেহ আছে, 
তাহা আমি পরে আপনার নিকট বলিব। সম্প্রতি 
আপনি অধ্যাআযোগ-গ্রথিত যে সকল বাক্য বলিলেন, 
তাহা ,অতিশয় দুবের্বোধ £ সেগুলি যাহাতে সুন্দররাপে 
বোধগম্য হয়” সেই প্রকারে বলুন £ আমার চিন্ত 
অতিশয় কৌতুহলাক্রান্ত হইয়াছে | ৩ ॥ 
বিশ্বনাথ-মম সংশয়বিষয় নর্থং পশ্চাৎ প্রক্ষ্যামি। 
অধুনা তাবৎ তদু্দং 'বচঃ. অধ্যাত্মযোগেন শ্রথিতং 
দুর্বোধং, সুবোধং যথা ভবত্যেবং ব্যাখ্যা হি কৌতুহল- 
যুক্তমনসো মম কৃতে ॥ ৩ ॥ 
টীকার বজানুবাদ-_“মম সংশয়ার্থং__আমার যে 
সকল বিষয়ে সন্দেহ রহিয়াছে, তাহা আমি পরে 
জিক্তাসা করিব । সম্প্রতি "অধ্যাত-যোগ-গ্রথিত ং 


আপনার কথিত আধ্যাত্মিক যোগতত্ব-সমন্বিত যে 
সকল দুব্বেধ্য বাক্য, তাহা যাহাতে সুখবোধ্য হয়, 
সেইভাবে বলুন, উহা কৌতুহলযুন্ত-চিত্ত আমার 
নিমিতই 1 ৩॥। 


যদাহ যোগেশ্বর দৃশ্যমানং 
ভ্রিয়াফলং সদ্যবহারম্লম্‌ । 

ন হ্যঞ্জসা তত্ববিমর্শনায় 
ভবানমুক্সিন্‌ জমতে মনো মে ॥ ৪11 


অন্বয়ঃ--€হে) যোগেশ্বর, ভবান্‌ দৃশ্যমানং 
(প্রত্যক্ষাদিভিঃ প্রমাণৈঃ জায়মানং যৎ ) ক্রিয়াফলং 
€ দূরগমনাদিক্রিয়াজনিতং খেদশ্রমাদিরূপং লৌকিকং 
ফলম্‌ উপলক্ষণেন বৈদিকং ফলং চ) সদ্ধযবভারম্লম্‌ 
€“উরুপরিশ্রান্তঃ অসি" ইতি অবাধিত।ভিক্তাদিব)ব- 
হারস্য মূলং কারণং তৎ)ন হি অঞজসা (যাথার্থযেন) 
তত্ববিমর্শনায় (তত্ববিচারায় ক্ষমঃ ভবতীতি ) যৎ 
€যাদৃশং বাক্যম্‌) আহ ( কথিতবান্‌ ) অমুফ্মিন্‌ 
€( তন্ত্র বসি) মে (মম) মনঃ ভ্রমতে (ভ্রাম্যতি। 
অস্য বচনস্য অর্থঃ অয্নম্‌ এব নান্যঃ ইতি স্থিরস্থিতিং 
ন লভতে অতএব সা যথা স্যাত্তথা কথয় ইতি ভাবঃ) 
| ৪ ॥ 

অনুবাদ- হে যোগেশ্বর, আপনি বলিলেন_ দৃর- 
গমনাদি ক্রিয়ার ফল যে শ্রমাদি-_-তাহা প্রত্যক্ষ্যাদি 
প্রমাণের দ্বারা অবগত হওয়া যায়, কিন্তু তাহাদের 
অস্তিত্ব ব্যবহারমূলক, তাহা প্রকৃত তত্ব নির্ণয় করিতে 
সমর্থ নহে; আপনার এই বাক্যে আমার চিত্ত চঞ্চল 
হইতেছে ॥ ৪ ॥ 

বিশ্বনাথ_ হে যোগেশ্বর, যদ্তবানাহ - দৃম্টঃ শ্রমঃ 
কন্মত ইত্যাদি-মদুত্তেণী ভারবহনাদিক্ষিয়া তৎফলঞ্চ 
শ্রমাদি প্রত্যক্ষা দিভিদূশ্যমানং সৎ বিদ্যমানং ব্যবহার- 
মান্্মূলং তত্তববিমর্শনায় দৃশ্টান্তাদিনাপি তত্তরজানমূপ- 
কর্তং ন ক্ষমমিতি। অমুস্মিন ত্বদ্চনে ভ্রমতে 
স্প্টস্যািপ্রায়স্যাপ্রাপ্ত্যা মনো ভ্রমতি ॥ ৪ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ- হে যোগেশ্বর ! “কর্ম করিলে 
শ্রম দৃষ্ট হয়”এইরূপ আমার কথার প্রত্যুন্তরে 
আপনি যে বলিয়াছেন--“'ভারবহনাদি ক্রিয়া এবং 
তাহার ফল পরিশ্রম, বাস্তব ব্যবহারের কারণরূপে 
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প্রত্যক্ষা দির দ্বারা দৃশ্যমান হইলেও, উহা “তন্ব-বিমর্শ- 
নায়'__দৃষ্টান্তাদির দ্বারা তত্বৃক্তান নির্ণয় করিতে 
সমর্থ নহে'-আপনার এই বাক্যে, স্পস্ট অভিপ্রায়ের 
অপ্রাপ্তি-হেতু আমার মন ভ্রমণ করিতেছে (অর্থাৎ 
আপনার বাক্যের অভিপ্রায় স্পম্উটতঃ বুঝিতে না 
পারায় আমার মনে ভ্রম জন্মিয়াছে। )।। ৪ ॥ 


স্রীব্রাক্মণ উবাচ -- 
অয়ং জনো নাম চলন্‌ পৃথিব্যাং 
ঘঃ পাখিবঃ পাথিব কল্য হেতোঃ । 
তস্যাপি চাত্ভ্র্যোরধি গুল্ফজঙ্ঘা- 
জান্রুমধ্যোরশিরোধরাংসাঃ ॥ ৫ ॥ 
অংসেহধি দাব্বা শিবিকা চ যস্যাং 
সৌবীররাজেত্যপদেশ আস্তে । 
যস্মিন্‌ ভবান্‌ রূঢুনিজাভিমানো 
রাজাঙ্িম সিম্কুন্বিতি দুন্মদান্ধঃ ॥ ৬ ॥ 


অন্বয়ঃ- শ্্ীব্রাক্মণঃ উবাচ,_-( হে ) পাথিব, যঃ 
পাথিব্ঃ €গৃথিবীবিকারঃ সঃ এব) কস্য হেতোঃ 
€(কুতশ্চিৎ কারণাৎ ) প্ৃথিব্যাং চলন্‌ অয়ং (ভার- 
বাহকাদিঃ) জনঃ নাম (প্রসিদ্ধঃ ভবতি যশ্চ ন 
চলতি সঃ পাষাণাদিঃ ইত্যেতাবান্‌ এব ভেদঃ 1) 
তস্যাপি চ (পৃথিবী বিকারস্যাপি চ) অত্গ্র্যোঃ 
€চরণয়োঃ ) অধি উপরি) গুল্ফজঙ্ঘাজান্রুমধ্যোর- 
শিরোধরাং সাঃ  গুল্ফাদয়ঃ অবয়্বাঃ সন্তি ) অংসে 
€্কন্ধে) চ দাব্বী কোষ্ঠময়ী) শিবিকা অধি (অধিজ্ঠিতা 
অস্তি।) যস্যাং (শিবিকায়াং) সৌবীররাজেত্যপদেশঃ 
(সৌবীরাণাং রাজা ইতি অপদেশঃ নামমান্্রং ব্যব- 
হারঃ যস্য সঃ তাদৃশঃ সন্‌ ভাবান্‌ ) আস্তে বের্ততে)। 
যঙ্িন্‌ সৌবীবরাজব্যপদেশে মাংসপিগুবিশেষ দেহে) 
সিন্ধুষু (সিশ্ধুদেশেষু অহং) রাজা অস্মি ইতি 
€(ইত্যেবং ) দুর্মদান্ধঃ ( দুঃ দুষ্টঃ মদঃ তেন অন্ধঃ 
সন্‌ ) ভবান্‌ রূঢুনিজাভিমানঃ (রাড বদ্ধমূলঃ নিজ- 
ত্বেন দেহে অভিমানঃ যস্য সঃ তথাভুতঃ এব বর্ততে। 
অনেন আত্মনি রাজত্ববৃদ্ধিঃ ভ্রান্তিরিত্যর্থঃ ) ॥॥ ৫-৬ ॥ 

অনুবাদ- ব্রন্মক্ত ভরত কহিলেন, _পাথিৰ 
বিকারসমূহের মধ্যে যাহা কোন কারণে ভুপৃষ্ঠে বিচ- 
রণ করে, তাহাই এই ভারবাহকাদি নামে প্রসিদ্ধ 


হয় , (আর যাহা চলা ফেরা করে না, তাহাই পাষা- 
গাদি নামে খ্যাত হয়। )এ্র সকল সচল পাথিব 
বিরুতির চরণদ্বয়ের উপরিভাগে ভ্রুমশঃ গুল্ফ, জঙ্ঘা, 
জানু, উরু, মধ্যদেশ, বক্ষঃস্থল, গলদেশ ও স্কন্ধ,_ 
এই সকল রহিয়াছে । আবার স্কন্ধের উপর দারুময়ী 
শিবিকা এবং শিবিকার মধ্যে “সৌবীররাজ” নামে 
প্রসিদ্ধ আর একটি পাখিব বিকার বর্তমান রহিয়াছে । 
সেই বিকারময় দেহেই আপনি “আমি সিন্ধুদেশের 
রাজা” এই দুরভিমানে অন্ধ হইতেছেন ॥ ৫-৬ ॥ 

বিশ্বনাথ_ পূর্রবং স্থমতেন ভঙ্গ্যা দত্তমপ্যততরম- 
বুদ্ধেব পুনঃ পৃচ্ছন্তং রাজানমবজাননিব ভো রাজংস্তব 
ব্যবহারোহয়মপ্রমাণ এবেতি মতান্তরমাশ্রিত্য পুনঃ 
প্রত্যাহ--অয়ং জনো ভারবাহকঃ নাম প্রসিদ্ধঃ 
পাথিবঃ পৃথিব্যা বিকারঃ কস্যাপি হেতোশ্চলন্‌ ভবতি, 
যন্ত্র ন চলতি সতু পাষাণাদিরিত্যেতাবানেব ভেদঃ । 
তস্যাপি পাথিবস্য অস্দ্রী পৃথিব্যা উপরিস্থৌ অগ্র্র্যো- 
রধি উপর্ধ্যপরি গুল্ফাদয়ঃ ৷ উরসঃ সলোপ আর্ষঃ। 
অংসে স্কন্ধে দাব্বী দারুবিকারঃ শিবিকা য্যাং 
সৌবীররাজঃ ইত্যপদেশো নাম মান্রং যস্য সঃ। 
পাথিবো বিকার আস্তে যস্মিন্‌ ভবান্‌ রাজাস্মীত্য- 
ভিমানেনৈবাস্তে নতু বন্ততঃ। অন্তর পৃথিব্যাদীনাং 
ণিবিকান্তানাং ভারবহনাৎ কিং সব্রেষাং শ্রমঃ উত 
কস্যচিৎ কস্যচিৎ, ন তাবৎ সব্ব্ষাং পৃথিব্যাঃ 
শিবিকায়াশ্চ শ্রমাদর্শনাৎ অভ্প্রাদীনাং শ্রম উপলভ্যতে 
ইতি চেন্ন শিবিকায়া অভাবে গুল্ফাদিভারবাহিনামপি 
তেষাং শ্রমানুপলব্ধেঃ, অগদ্র্যাদ্যবয়বিনঃ শিবিকাবহ- 
নাৎ শ্রম ইতি চেৎ অবয্ববেভ্যঃ পৃথগবয়বিনঃ শ্রমা- 
শ্রয়স্যানিরূপণাৎ। নন্বস্ত নাম্ত বা অবয়বী, ভার- 
বাহিনঃ শ্রমদুঃখমনুভুয়ত এবেতি চেদেতদপি নৈকান্তি- 
কম্‌, অতিসুকুমার্য্যা অপি রত্রালক্কারান্‌ বহন্তস্বঝা- 
লকং চ বহন্ত্যাঃ শ্রমদুঃখানুপলব্ধেস্তস্মাদভিমান- 
বিশেষেনৈব দুঃখং সৃখং চঃ যথা রাজাস্মীতি দুর্মদেন 
দ্ুরভিমানমত্ততয়া অন্ধঃ কিমপি ন পশ্যসীত্যেতদেব 
তব সুখং, নিরভিমানানান্ত ন তে দ্ুঃখসূখে ইতি ভাবঃ 
|] ৫-৬ ॥ 

টীকার বঙ্জনুবাদ-_ পৃব্বে স্বমতে ভঙ্গিপৃব্বক 
উত্তর প্রদান করিলেও, তাহা না বুঝিয়াই পুনরায় 
প্রশ্নকারী - রাজাকে অবজা করিয়াই যেন-হে 


৫1১২1৫-৭ ] 
রাজন্‌! তোমার এই ব্যবহার-মার্গ অপ্রমাণই'__- 
ইহা মতান্তর আশ্রয় করতঃ পুনরায় প্রত্যুত্তর দিতে- 
ছেন__অয়ং জনঃ” ইত্যাদি, এই যে ভারবাহক 
নামক প্রসিদ্ধ ব্যক্তি, ইনি পাথিবঃ' পৃথিবীর 
বিকারই, কোন কারণবশতঃ চলমান হইতেছে, কিন্তু 
যে চলে না, সে পাধাণাদি (জড় )-_-এই মান্ত্র ভেদ। 
সেই পাথিব (ভারবাহক নামক ) পদার্থটিরও পদ- 
দ্বয্প পৃথিবীর উপরে স্থিত এবং পদদ্ধয়ের উপরে পর 
পর গুল্ফাদি অবস্নবসকল রহিয়াছে! এখানে 
উরস্-শব্দে স-লোপ আর্ষ-প্রয়োগ । আবার স্রন্ধের 
উপরে দারুর বিকার (অর্থাৎ কাষ্ঠ-নিম্মিত ) একটি 
শিবিকা (তাহাও কতকগুলি অবয়বের সম্টিমান্ত্র, 
অব্নবগুলিকে বাদ দিলে, সেখানেও কোন পৃথক 
অবয্নবী-পদার্থের সত্তা উপলব্ধি হয় না, ) আর এই 
শিবিকার মধ্যে 'সৌবীররাজ'_এই নামমান্্র ধারণ 
করিয়া যে পাখিব বিকার আছে, যাহাতে আপনি 
“আমি রাজা”_এই অভিমান-বশতঃই অবস্থান 
করিতেছেন, কিন্তু বস্ততঃ নহে । | 

এখানে জিজ্ঞাস্য পৃথিব্যাদি হইতে শিবিকা 
পর্য্যন্ত সকলেরই কি ভারবহন-হেতু শ্রম £ অথবা 
কাহার, কাহারও £ সকলেরই শ্রম নাই, যেহেতু 
পৃথিবী ও শিবিকার শ্রম দৃষ্ট হয় না। পদ প্রভ- 
তির শ্রম উপলব্ধি হয়-_এইরূপ যদি বল, তাহার 
উত্তরে- না, শিবিকার অভাবে গুল্ফাদির ভার বহন- 
কারী পদ প্রভতির শ্রম দেখা যায় না। অগ্ভ্রি 
প্রভৃতি অবয়বসকলের শিবিকা-বহনজনিত শ্রম 
ইহা যদি বল, তাহাও নহে, যেহেতু অবয়বগুলি বাদ 
দিয়া পরিশ্রমের আশ্রয়রূপে কোন অবয়বী পদার্থ 
নিরূপণ করা যায় না। দেখুন অবয়বী থাকুন 
বা না থাকুন, ভারবাহীর শ্রমজনিত দুঃখ অনুভূত 
হইয়াই থাকে, এইরূপ বলিলে, তাহাতে বলিতেছেন 
_না, উহাও এঁকান্তিক নহে, কারণ অতি সুকু- 
মারীরও রত্রালঙ্কার বহনকালে এবং নিজপুন্রকে 
বহনকালে শ্রমজনিত দুঃখের উপলব্ধি হয় না। 
অতএব অভিমান-বিশেষের দ্বারাই দ্লঃখ ও সুখ 
অনুভূত হইয়া থাকে, যেমন “আমি রাজা'__ এইরূপ 
“ুক্মদান্ধঃ* দুরত্ত অভিমানে মত্ততাবশতঃ তুমি অন্ধ 
হইয়া কিছুই দেখিতেছ না € অর্থাৎ বিবেচনা করি- 


পঞ্চমক্কন্ধাঃ 


১৭৩ 
তেছ না)--ইহাই তোমার স্খ। কিন্তু নিরভি- 
মাণিগণের সেই দুঃখ বা সুখ কিছুই নাই__এই 
ভাব | ৫-৬॥ 

মধ্ব__যস্মান্মুলকারণভুতো বিষ্রেব । অতো 
মৃখ্যং সব্বকারণত্বং তস্যৈব। ম্লাশ্রয়বিবক্ষা যদি 
নস্যাৎ কুতঃ পুৃথিব্যাং চলতীতি ব্যবহারঃ যতো 
বান্তরাত্রয়া বহবঃ অন্ত্যন্ধাদ্যাঃ ॥ ৫-৬ ॥। 


শোচ্যানিমাংস্তং হ্যধিকম্টদীনান্‌ 
বিজ্ট্যা নিগৃহ.ন্‌ নিরন্গ্রহোহসি । 
জনস্য গোস্তাজ্ম বিকখমানো 

ন শোভনে ব্বদ্ধসভাসু ধৃষ্টঃ ॥ ৭॥ 


অন্বয্নঃ-_অধিককম্টদীনান্‌ অধিকেন অত্যন্তেন 
কম্টেন বহনাদিজনিতদুঃখেন দীনান্‌ ) শোচ্যান্‌ 
ইমান্‌ বিষ্ট্যা (বলাৎকারেণ ) নিগৃহ ন্‌ € পীড়য়ন্) 
ত্বং নিরনুগ্রহঃ €( দয়ারহিতঃ নিক্কুপঃ ) অসি ( ভবসি, 
এবং ) জনস্য গোপ্ত। (রক্ষকঃ, অহং) অস্মি (ইতি) 
বিকথমানঃ (শ্লাঘমানঃ ত্বমূ অতীব ) ধৃষ্টঃ ( অজা- 
নান্ধঃ অতঃ) রব্দ্ধসভাসু € বিদ্বৎসভাস্‌ আত্মানাত্ম- 
বিবেকিষু ) ন শোভসে তশ্লাঘ্যঃ ন ভবসি )॥ ৭ ॥ 

অনুবাদ-_এই সকল দীন ব্যক্তিদিগের শিবিকা- 
বহনজন্য অত্যন্ত কম্ট হইতেছে; ইহাদের অবস্থা 
শোচনীয়, আপনি ইহাদিগকে বল-পৃবর্বক বিনা বেতনে 
শিবিকাবহন কাধ্যে নিযুক্ত করিয়া নিগ্রহ করিতেছেন, 
সৃতরাং আপনি অতিশয় নিদ্দয় ; আমি সকলের 
রক্ষক* বলিয়া আপনি যে আত্মন্্/ঘা করিতেছেন, 
তাহা মিথ্যা; আপনি অত্যন্ত অক্তান, আত্মানাত্ম 
বিবেকিগণের সভায় শোভা পাইবার যোগ্য নহেন |।৭॥ 

বিশ্বনাথ__জানাভাবেহুপি রাজঃ প্রজাশাসনং ধর্ম 
এরেতি যদুক্তং 'তন্রাহ_ শোচ্যানিতি । বিষ্ট্যা নি- 
গুহ,মিতি ঈদৃশমেব নির্দয়স্য তব প্রজাশাসনমধর্ম 
এব, ধুম্ট ইতি তদপ্য্যুতস্য কিস্করোহদ্মীতি জিজ্ঞাসু- 
রস্মীতি কথস ইতি ভাবঃ ॥ ৭ || 

টীকার বঙ্গান্বাদ-_ক্তানাভাবেও রাজার প্রজা- 
শাসন ধর্মই-_ ইহা যাহা বলিয়াছেন, তাহাতে বলিতে- 
ছেন--শোচ্যান্” (অর্থাৎ অতিশয় কষ্টপীড়িত ও 
শোচনীয় এই বাহকগণকে ), “বিস্ট্যা”--বিনা বেতনে 


১৭৪ 
কাজ করাইয়া অধিকতর পীড়াদান করিতেছ ৷ 
নির্দয় তোমার এই প্রকার প্রজাশাসন অধর্মই | 
“ধৃষ্টঃ,__তুমি ধৃষ্ট, তাহাতেও আবার “আমি অযু 
তের কিক্কর” এবং “আমি তত্ব-জিক্তাসু”_এইরূপ 
আত্মন্লাঘা করিতেছ £__এই ভাব ॥॥ ৭ ॥ 

মধ্ব- এবং মূল গোপ্ত.ত্বং বিষ্চোরেব 1৭1 


যদা ক্ষিতাবেব চরাচরস্য 
বিদাম নিষ্ঠাং প্রভবঞ্চ নিত্যম্‌ 
তম্নামতোহন্যদ্যবহারমূলং 
নিরূপ্যতাং সৎক্রিয়য়ান্মেয়ম্‌ ॥ ৮ ॥ 
অন্বয়ঃ-_যদা যেস্মাৎ) চরাচরস্য (কোর্যজাতস্য 
দেহস্য ) ক্ষিতৌ (পৃথিব্যাম্‌ ) এব নিষ্ঠাং (নাশং ) 
প্রভবং চ (উৎপত্তিং স্থিরত্বং চ) নিত্যং (নিয়মেন ) 
বিদাম (বয়ং পশ্যামঃ) তৎ (তস্মাৎ সর্বেষাং 
বিকারাণাং ক্ষিতিভিন্নত্বা ভাবাৎ ) নামতঃ (নাম- 
মান্ত্রাৎ এব ) অন্যৎব্যবহারমূলং (ব্যবহারস্য মূলং 
কারণং) সৎক্রিয়গ্না (অর্থক্রিয়য়। অবাধিতব্যবহারেশ) 
অনুমেয়ং € অনুমেয়ব্যবহারস্য আত্মনি রাজত্বাদি- 
ব্যবহারস্য মূলং ) নিরুপ্যতাম্‌ €বিচার্যতাম ) 1] ৮॥ 
অনুবাদ__ আমরা যখন পৃথিবীতেই স্থ'বরজঙ্গমের 
নাশ ও উৎপত্তি সব্বদা দেখিতেছি, তখন পৃথিবী ভিন্ন 
অন্য কাহারও বিকার নাই ! অন্য যাবতীয় পরিণাম- 
শীল বস্ত নাম মান্র ভিন্ন, যেহেতু সে সকল পৃথিবী 
হইতে অপ্ৃথক্‌ ৷ অর্থ ক্রিয়া অর্থাৎ জল আনয়নাদি 
কার্যের দ্বারা যাহা সত্য বলিম্মা অনুমিত হয়, সে 
কল ব্যবহারের কারণ পৃথিবী ছাড়া আর কি হইতে 
পারে তাহা আপনি নির্ণয় করুন ॥ ৮ | 
বিশ্বনাথ _নন্বভিমানশুন্যস্য মৃজ্তস্যাপি প্রারবধ- 
সুখদুঃখভোগশ্রবণাৎ তবাপি ভারবহনক্রিয়াফ ল্য 
শ্রমস্য প্রত্যক্ষ দিভিরুশ্যমানত্বেনাবাধিতত্বাদ্যবহারস্যা- 
প্রামাণ্যং ত্বদুক্তং ন ঘটত ইতি চে, সৃত্যং, মুক্তানাং 
মাদূশানাং বাধিতান্রত্তেব দুঃখসুখাভাসৌ, যথা স্বপ্ন।ৎ 
প্রবুদ্ধস্য জনসা স্বপ্নদৃম্টসপস্য মিথ্যাত্বজ্ঞানেহপি 
কিয়ৎক্ষণপর্য্যত্তং ভয়কম্পাবকিঞ্িতকরারেব ঃ অ- 
প্রবুদ্ধানান্ত স্থাপ্নিকঃ সর্পঃ সত্য এব ভাতি, যথা 
যুক্মাকং ব্যবহারস্তদপি ব্যবহারস্যাসত্যত্বং যৃক্ত্যা 


স্রীমভ্ভাগবতম্ 


[ ৫1১২৭-৮ 


দর্শয়ামি শৃণ্বিত্যাহ-_যদেতি । চরাচরস্য জগতঃ 
ক্ষিতাবেব নিষ্ভাং নাশং প্রভবমূৎপত্তিঞ্চ বিদাম 
বিদ্স্তত্ত্মাৎ সব্রেষাং বিকারাণাং ক্ষিতিভিনত্বা- 
ভাবাৎ নামমান্রাদন্যদ্বযবহারস্য মূলং কারণং অর্থ- 
ক্রিয়য়া সদেত্যনূমেয়ং নিরূপ্যতাং যদি তে যুক্তিঃ 
প্রতিভাতীতি ভাবঃ । তথা চ শ্ুতিঃ__“বাচারস্তণং 
বিকারো নামধেয়ং মৃত্তিকেত্যেৰ সত্যম্” ইতি ॥ ৮0 

টীকার বঙ্গান্বাদ-_যদি বলেন দেখুন, অভিমান- 
শন্য মুক্ত ব্যক্তিরও প্রারব্ধজনিত সুখ ও দুঃখ ভোগ 
শ্রবণ করায়, আপনারও ভার-বহনরূপ কার্যের যে 
শ্রম, তাহা প্রত্যক্ষাদির দ্বারা দৃশ্যমানরূাপে অবাধিত 
বলিয়া, “ব্যবহার-মার্গের এঅগপ্রামাণ্য”_ আপনার এই 
উক্তি সম্ভব নহে। তাহার উত্তরে বলিতেছেন-__ 
সত্য, আমাদের ন্যায় মুক্ত পুরুষগণের বাধিতান্‌- 
রৃত্তিতেই দুঃখ ও সুখের আভাস রহিয়াছে, যেমন 
স্বপ্ন হইতে জাগ্রত জনের স্বপ্নকালে দৃম্ট সর্পের 
মিথ্যাত্ব জ্ঞান থাকিলেও, কিছুক্ষণ পধ্যন্ত ভয় ও 
কম্প অকিঞ্চিতকরই, কিন্তু নিদ্রিত ব্যক্তির নিকট 
স্বাধিক সর্প সত্যরূপেই প্রতিভাত হয়, যেমন তোমা- 
দের ব্যবহার-মার্গ । তথাপি ব্যবহার-মার্গের অসত্যত্ব 
যুক্তির দ্বারা দেখাইতেছি, শ্রবণ কর, ইহা বলিতেছেন 
-_যিদা', যেহেতু পৃথিবী হইতেই চরাচর সকল 
পদার্থের উৎপত্তি এবং পৃথিবীতেই তাহাদের লয় 
সর্বদা লক্ষ্য করিতেছি, সেইহেতু সমস্ত বিকার 
পদার্থের পৃথিবী-ভিন্তত্ব না হওয়ায় (অর্থাৎ পৃথিবী 
ভিন্ন ঘট প্রভৃতি অন্য কোন বিকার পদার্থ না থাকায়) 
নামমান্্র ভেদ বতীত অন্য কোন ব্যবহারের মূল 
(কারণ ), অর্থ-ত্রিয়ার দ্বারা নিরূপণ কর, যদি 
তোমার বৃদ্ধি প্রকাশিত হয়-_এই ভাব। (অর্থাৎ 
ঘট প্রভৃতি পদার্থ কেবলমান্র জলানয়ন প্রভৃতি ভ্রিয়া- 
দ্বারাই “সৎ বলিয়া অনুমিত হয়- ইহা তুমি অব- 
ধারণ কর। বন্ততঃ মৃত্তিকাকে বাদ দিলে ঘটাদির 
কোন সত্তাই থাকে না বলিয়া ব্যবহারক্ষেত্রে ঘটাদিকে 
“সণ বলিলেও,. তাহা সৎ নহে )। শ্তিতেও সেই- 
রূপ উক্ত হইয়াছে _ “বাচারস্তণং বিকারো,” ইত্যাদি 
€ছান্দ্যোগ্য ৬1১1৪), অর্থাৎ হে সৌম্য ! একটি মুৎপিণু 
জানিলেই সমুদয় স্থণ্ময় বস্ত জানা যায়, বিকার 
“বাচা আরম্তভণম্*+_বাক্যের অবলম্বন মানত, কেবল 
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একটি নাম । মুত্তিকাই সত্য, অর্থাৎ স্বণময় বস্তু 
স্ৃভিকারই বিকার, কিন্তু এই বিকার আর কিছুই 

নহে, উহা কেবল শব্দাত্মক || ৮॥| 
তথ্য-_তদনন্যত্বমারম্তণশব্দাদিভ্যঃ ব্রেঃ সূঃ ২১। 
১৪)। চিজ্জড়াত্ম ক ব্রহ্মই সমস্ত জগতের উপাদান ঃ 
সেই জন্য ব্রহ্ম হইতে জগৎ ভিন্ন নহে ;* -হাদয়ে এই 
প্রকার বিনিশ্চয় করিয়া উপাদানভূত ব্রহ্মকে জানিলেই 
সমস্ত জগৎকে জানিতে পারা যায় । একমান্ত্র মৃৎ- 
পিগুকে জানিলেই সেই ম্বৎপিগুরূপ উপাদান হইতে 
সমৃগ্ত ঘটাদি সমুদায় পদার্থকে জানিতে পারা যায় 
ইহার কারণ এই- __মুৎপিণ্ড ও ঘট উভয়ের কোনরূপ 
অতিরিক্ততা নাই। তদ্রপ সকলের উপাদানভূত 
ব্রহ্মকে জানিলেই তাহার উপাদেয় সমস্ত জগতকেও 
জানিতে পারা যায়। ম্বৎপিণ্ডের কক্বৃগ্রী বাদিরূপ 
সংস্থান-সম্বন্ধ সংঘটিত হইলে বাক্পৃবর্বক ব্যবহারের 
জন্য তাহার বিকার-নাম নিদ্দি্ট হইয়া থাকে । 
ইনার তাৎপর্য্য এই যে-_“ঘটদ্বারা জল আনয়ন 
কর” ইত্য।দি বাক্পূব্বক ব্যবহার-সিদ্ধির জন্য মৃদ্‌- 
দ্রব্ই সংস্থান-বিশেষে পরিণত হইয়া ঘটাদি নাম 
ধারণ করে । এইরূপ ঘটাদি অবস্থায় নীত হইলেও 
তাহার নাম সেই স্ৃত্তিকা, ইহা সব্বথা প্রামাণিক | 
আবার তাহা হইতে সমুডুত সেই ঘটাদিও যে ম্দৃদ্রব্য, 
অন্য পদার্থ নহে, ইহাও প্রমাণসিদ্ধ। এইরাপই 
উপাদান হইতে উপাদেয় অভিন্ন । (গোবিন্দভাষ্য )। 
যথা সৌম্যেকেন মৃৎপিণ্ডেন সব্ব্বং স্ৃন্ময়ং বিজ্তাতং 
স্যাদ্বাচারস্তণং বিকারো নামধেয়ং মুত্তিকেত্যেব 

সত্যম্। (ছান্দোগ্য ৬1১।8৪ )।. 
অর্থাৎ হে সৌম্য, একমান্্র ম্বত্তিকার বিষয্প 
জানিতে পারিলেই তাহা হইতে উৎপন্ন ঘট প্রত্তুতি 
মাটীর পান্রগুলির বিষয় জানা যায়; যেহেতু এ 
পদার্থগুলি ম্ৃত্তিকারই রূপান্তর, নাম মান্তর ভিন্ন। 
শ্চিতি আরও বলিয়াছেন-_-“এবং চাব্বিজ্ঞাতং বিজ্ঞাতং 
ভবতি” (ছাঃ ৬1১।৩ ১, একবিজক্তানেন সব্ববিজ্ঞানং 
ভবতি (পূর্ণপ্রক্তদর্শন ), অর্থাৎ একের বিষয় অবগত 
হইলেও সকল বিষয় জানা যায় £ ইহার তাৎপর্য 
এই যে*_কার্যের মূল কারণ অবগত হইলে তৎ- 
কার্যেরও উপলব্ধি আপনা হইতেই হইয়া থাকে ; 
যেমন ম্থৎপিণ্ডের ক্তানে তজ্জাত দ্রব্যের উপলব্ধি হয়, 


পঞ্চমস্কঙ্ধাঃ 
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সেইরূপ সব্বকারণ কারণ ভগবানের বিষয় জানিতে 
পারিলে আর কোন বিষয়ের অক্তানতা থাকে না; 
অতএব ভগবজ্জ্ঞানই একমান্ত্র সত্য, ইহাই পরম- 
ভাগবত ভরতমুনি অষ্টম হইতে একাদশ শ্লোকে 
কীর্তন করিয়াছেন । এ সম্বন্ধে অধিক জানিতে ইচ্ছা 
করিলে পূর্ণপ্রজ্তদর্শন আলোচ্য ॥ ৮-১১ 1 


এবং নিরুক্তং ক্ষিতিশব্দন্বত্ত- 
মসম্নিধানাৎ পরমাণবো যে । 
অবিদায়। মনসা কল্পিতান্তে 

যেষাং সমৃহেন কতো বিশেষঃ ॥ ৯ ॥ 


অন্বয়ঃ--( তহি ক্ষিতেঃ সত্যত্বং স্যাৎ £ 
তন্রাহ__) অসন্নিধানাৎ (অসৎসু অতিসৃক্ষেষু স্বকারণ- 
ভূতেষু পরমাণুষু ক্ষিতেঃ নিধানাৎ লয়াৎ হেতোঃ ) 
ক্ষিতিশব্দরত্বং (ক্ষিতিশব্দস্য ব্ত্তং বর্তনং সত্তা ক্ষিতি- 
শব্দবাচ্যং সব্বমপি ) এবম্‌ এবন্প্র কারেণ) নিরুজ্ঞং 
€সত্যত্বং বিনৈৰ কেবলং মিথ্যাত্বেন নিরূপ্যমানং 
নামমানতরং ভবঠতি যতঃ পরমাণূব্যতিরেকেণ ক্ষিতেঃ 
অভাবাৎ। যদ্যেবং তহি পরমাণবঃ সত্যাঃ স্যুঃ 
তণ্রাহ-_-) যে পরমাণবঃ তে (অপি) মনসা (কোর্যান্‌- 
পপত্ত্যা বাদিভিঃ ) কল্সিতাঃ (প্রপঞ্চস্য ভগবন্মায়া- 
স্ৃষ্টত্বাৎ এতে পরমাণবঃ ইতি কল্পনয়া স্থিরীকৃতাঃ ) 
যেষাং €(পরমাণুনাং ) সমৃহেন (সমষ্ট্যা ) বিশেষঃ 
€ ঘটঃ পটঃ পৃথথীপ্রভৃতিশ্চ ) কৃতঃ (রচিতঃ অতঃ 
তে অপি ন নিত্যাঃ ইতি ভাবঃ )॥ ৯ | 

অনুবাদ__তাহা হইলে পৃথিবীর সত্যতা হইতে 
পারে? ক্ষিতিশব্দবাচ্য যাবতীয় পাথিব. বস্ত 
নামমান্ত্রসত্য হইলেও মিথ্যা বলিয়াই নিরূপিত হয় ৷ 
যেহেতু তাহা অতি সুক্ষম পরমাণুতে লয় পাইয়া থাকে। 
আবার পৃথিবীর কারণ পরমাণ্সকলও নিত্য নহে, 
কার্যের অনুপপত্তি হয় বলিয়া, বাদিগণ অক্ঞতা- 
বশতঃ মনের দ্বারা এ সকল পরমাণু কল্পনা করিয়া- 
ছেন ; অতএব, পরমাণু সমম্টিরচিত ঘট-পটাদিও 
নিত্য নহে 1৯ ॥ 

বিশ্বনাথ__তহি ক্ষিতেঃ সত্যতা স্যাত্তত্রাহ_এবং 
ক্ষিতিশব্দস্যাপি ব্রস্বং বর্তনং সত্তা নামমান্রত এবে- 
ত্র্থঃ। কুতঃ £ অসৎসু স্ক্ষেষু পরমাণূষু স্বকার- 
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ণেষু নিধানাদন্বয়াৎ। ততঃ পরমাণুব্যতিরেকেণ 
ক্ষিতিরনাসীত্যর্থঃ । পরমাণবস্তহি সত্যাঃ স্যুস্তন্রাহ-_ 
অবিদ্যয়া অক্তানেনৈব হেতুনা মনসা তে কার্যানুপ- 
পত্ত্যা কল্পিতা বাদিভিরতোহুসত্যা এবেত্যর্থঃ ৷ কল্পনা- 
বীজমাহ-_যেষাং সমূহেন বিশেষঃ গৃথিবীশব্দবাচ্যো- 
হর্থঃ কুতঃ ।  অবয়বিনো নিরস্তত্বাৎ সম্হগ্রহণম্‌ 
|| ৯ 

টীকার বজানুবাদ-_তাহা হইলে পৃথিবীরই 
সত্যতা হউক- ইহার উত্তরে বলিতেছেন--এএবং? 
ইত্যাদি । 'ক্ষিতিশব্দ-রত্তং,__পৃথিবী শব্দেরও “বত” 
অর্থাৎ সত্তা, উহাও নামমান্রেই (সত্য )-_এই অর্থ । 
কি প্রকারে £ তাহাতে বলিতেছেন-_-“অসৎ নিধানাৎ? 
--অসৎ বলিতে অতিস্ম্মম পরমাণু-সকলে, যাহা 
পৃথিবীর নিজ কারণ, তাহাতে লয় প্রাপ্ত হয় বলিয়া 
€ অর্থাৎ অবয়ব ব্যতিরিত্ত দেহের ন্যায় পৃথিবীও 
বিনাশকালে নিজ কারণরাপ স্ন্ষম পরমাণু-সমূহের 
মধ্যে লয়প্রাপ্ত হয় বলিগ্লা ) পরমাণু ব্যতীত “পৃথিবী” 
শব্দ-বাচ্য দৃশ্য পদার্থটির কোন সত্তা নাই__এই 
অর্থ ৷ তাহা হইলে পরমাণুসকলকে সত্য বলা হউক, 
ইহার উত্তরে বলিতেছেন-_“অবিদ্যয়া” অজ্তানবশতঃই 
কার্য্ের অনুপপত্তির নিমিত্ত বাদিগণ মনের দ্বারাই 
উহাদের কল্পনা করিয়াছেন, বাস্তবিক পক্ষে উহারা 
অসত্যই-_এই অর্থ ৷ (অর্থাৎ পরমাণু নামক সৃন্ষম 
পদার্থগুলি অদৃশ্য হইলেও, উহ্াদিগকে স্বীকার না 
করিলে পৃথিবী প্রভৃতি স্থ.ল কার্য পদার্থ সিদ্ধ হয় না 
বলিয়াই বৈশেষিক প্রভৃতি বাদিগণ মনদ্বারাই উহা- 
দের কল্পনা করিগ্াছেন, কিন্তু উহারাও নিত্য নহে )। 
কল্পনার বীজ বলিতেছেন-__“তেষাং সমহেন”-__-যাহা- 
দের সমম্টির দ্বারা "বিশেষ" বলিতে পৃথিবীশব্দ-বাচ্য 
একটি স্থল পদার্থ রচিত হইয়াছে € তাহারাই পর- 
মাণু নামক সুক্ষ পদার্থ )1 . অবয়বিনো নিরস্তত্বৎঃ 
_-এখানে অবয়বীর নিরস্তত্বহেতু (অর্থাৎ পৃথিবী 
মিথ্যা বলিয়া নিরূপিত হওয়ায় ১), “সমূহ' (সমষ্টি ) 
পদ গ্রহণ করিয়াছেন ॥ ৯ ॥ 

মধ্ব-_আশ্রয়ত্বাৎ ক্ষিতিরিতিনিব্ব চনে ক্ষিতিশব্দো- 
ইপি তস্মিন্নেব ৷ পরমাণুমান্রায়াঃ পৃথিব্যা অযুক্তত্বাৎ 
পরমাণবোহপি অস্যাবিদ্যয়ৈবাধারত্বেন কল্ি তাঃ ॥৯] 
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এবং ক্বশং স্থ'লমণুবৃহদ্‌ ঘ- 
দসচ্চ সজ্জীবমজীবমন্যৎ । 
দ্রব্যস্বভাবাশম্নকালকর্ম- 
নায়ুাজয়াবেহি কতং দ্বিতীয়ম্‌ ॥ ১০ ॥ 
অন্বয়ঃ--এবং € পৃথিবীবৎ ) অন্যৎ যেৎ অপি) 
কুশং (হুস্বং )স্থ'লম্‌ অণুঃ বৃহৎ সৎ অসৎ চ জীবং 
€চেতনম্‌) অজীবং জেড়ং তৎ সব্রম্‌ অপি কৃশত্বাদি- 
ধর্মকং বৃদ্ধা এব প্রতীতং ভব্তি তচ্চ ) দ্বিতীয়ং 
(দ্বৈতং) দ্রব্যস্বভাবাশয় কালকল্মনাম্৷ (তদ্দুব্যাদিনাম্া 
উপলক্ষিতয়া ) অজয়া (মায়গ্া ) ক্ুতম্‌ আবেহি 
€(জানীহি ) ॥ ১০ ॥ 


অনুবাদ-_এই প্রকার পৃথিবীর ন্যায় অন্য বস্ত- 
তেও স্থল, কৃশ, ক্ষুদ্র, বহৎ, কাধ্য, কারণ, চেতন, 
অচেতন প্রভতি ভেদ কল্পিত হয়ঃ তাহা দ্রব্য, স্বভাব, 
আশয়, কাল ও ক্স নামে প্রসিদ্ধ ঃ মায়ার দ্বারাই 
হইয়া থাকে জানিবেন ॥ ১০ ॥ 


বিশ্বনাথ -এবমন্যদপি কৃশত্বাদিধর্মকং দ্বিতীয়ং 
দ্ৈতং দ্রব্যাদিনাম্বোপলক্ষিত্য়াইজগ্না মায়য়া কৃতম- 
বেহি। তত্র কুশং সূম্মং, অণুরতিস্ক্ষং, বহুৎ অতি- 
স্তলং, অসৎ কারণং, সৎ কার্যং, জীবং সচেতনং, 
অজীবমচেতনম্‌ ॥ ১০ ॥ 


টীকার বঙ্গানুবাদ-_“এবম্‌* ইত্যাদি, এইরূপ প্ৃথি- 
বীর ন্যায় অন্যও যাহা কৃশত্বাদি-ধর্মক দ্বৈত প্রপঞ্চ, 
তাহা দ্রব্যাদি নামে উপলক্ষিত মায়ার দ্বারাই রচিত 
বলিয়া জানিবে। (অর্থাৎ এই মায়াই দ্রব্য, স্বভাব, 
আশয়, কাল ও কর্ম ইত্যাদি বিবিধ নাম দ্বারা উপ- 
লক্ষিত হয়)। তন্মধ্যে ক্লিশ' বলিতে সুক্ষম, অপু” 
অতিস্ক্ষম, িহৎ'_অতিস্থ.ল, “অসৎ -_ বলিতে 
কারণ, “সৎ'__কার্য, “জীব সচেতন এবং “অজীব" 
বলিতে অচেতন প্রভৃতি ভেদ কল্িত হইয়াছে) ॥১০। 
মধ্ব-_ এবং সব্ব'ং তথা প্রকুত্বয়ৈ কল্সিতং বিক্ষো- 
রন্যৎ । এবং প্রকৃত্যাধারঃ স্বয়মনন্যাধারোবিষ্ণুরের । 
অতঃ সবঁশব্দান্চ তক্মিন্নেব । 
রাজাগোস্তাশ্রয়োভুমিং শরণং চেতি লৌকিকঃ 
ব্যবহারো ন তৎ সত্যং তয্মোৰ্র ন্ষাত্রয়ো বিভূঃ ॥ 
গোগ্তনী চ তস্য প্ররুতিস্তস্যা বিষ্ুঃ স্বয়ং প্রভূঃ | 
তব গোপ্তঈ তু পৃথিবী ন ত্বং গোপ্তা ক্ষিতেঃ মৃতঃ ॥ 
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অতঃ সব্বাশ্রয়শ্চৈব গোপ্তা চ হরিরীশ্বরঃ । 
সব্ব শব্দাভিধেয়শ্চ শব্দরত্তেহি কারণম্‌ । 
সব্বাত্তরঃ সব্ববহিরে ক এব জনার্দনঃ ॥ 
শিরসোধারতা যদ্দৃত্রীবায়াস্তদ্ধদেব তু । 
আশ্রস্নত্বং চ গোপ্ত ত্বমন্যেষামূপচারতঃ 10 ১০ | 


জ্ঞানং বিশুদ্ধং পরমার্থমেক- 
মনন্তরত্তববহিত্রক্ম সত্যম্‌। 
প্রত্যক্‌ প্রশান্তং ভগবচ্ছব্দসংজ্ঞং 
যদ্বাসূদেবং কবয়ো বদন্তি ॥ ১১॥। 
অন্বয়ঃ-€ তহি কিং সত্যং তন্ত্রাহ.-) জ্ানং 
সত্যং (কীদৃশং ) বিশুদ্ধং € গুণাতীতং ) পর মার্থং 
€(পরমঃ অর্থঃ মোক্ষাদিকঃ যস্মাৎ তৎ) একম্‌ 
€অদ্বয়ম্‌ ) অনন্তরং তু অবহিঃ (বাহ্যাভ্যন্তরশূন্যং 
ব্যাপকম্‌ ইত্যর্থঃ) €তচ্চ জ্তানং) ব্রক্ম (ইতি পরমা- 
ত্মতি ভগবানিতি শব্দ্যত ইত্যু্তবদেবাহ- ব্রক্গ ব্রঙ্গ- 
শব্দবাচ্যং নিব্বিকল্পকং জ্ঞানিনাম্‌ উপাস্যং ) প্রত্যক্‌ 
প্রশান্তং (পরমাত্মশব্দবাচ্যং যোগিনাম্‌ উপাস্যং 
প্রশান্তম্‌ ইতি জীবাত্মব্যারত্ত্যর্থং ) ভগবচ্ছব্দসংক্ঞং 
€ ভগবৎশব্দঃ সংজ্ঞা যস্য তৎ ভক্ঞানাম্‌ উপাস্যং ) 
যৎ (ভ্রিরূপম্‌ ইদমপি ) বাসূদেবং (বসুদেবনন্দনং ) 
কবয়ঃ বদন্তি (কথয়ন্তি ) ॥ ১১।। 
অনুবাদ__তাহা হইলে সত্য কি? তদুত্তরে 
বলিতেছেন, _অদ্য়জ্ঞানই সত্য, সেই জ্ঞান বিশুদ্ধ 
€ গুণাতীত ), পর মার্থ (মোক্ষপ্রদ), এক (দ্বিতীয়), 
সব্বব্যাপক ও নিব্বিকল্প। €ইহার দ্বারা অদ্বয়- 
জানের প্রথম প্রতীতি ব্রহ্ম লক্ষিত হইতেছেন ), এবং 
প্রত্যক্‌ (সব্ব'জীবের অন্তরে বিরাজমান্‌ ) ও প্রশান্ত 
€(ক্ষোভশূন্য ) €ইহার দ্বারা অদ্বয়ক্তানের দ্বিতীয় 
প্রতীতি “পরমাতআ্মা লক্ষিত' হইতেছেন )+ এবং সেই 
জ্ঞানের পূর্ণপ্রতীতির নাম ভগবান্‌ £ কবিগণ তীহা- 
কেই “বাসুদেব বলেন । (তিনিই ব্রহ্ষের প্রতিষ্ঠা, 
আশ্রয়, পরমাত্মার অংশী এবং ভক্তগণের উপাস্য 
বস্ত )। ১১॥। 
বিশ্বনাথৎ_তহি কিং সত্যমিতি চে পৃর্বোক্তং 
তত্বমেব শব্দপ্রমাণবেদ্যং তচ্চ তত্বং “বদন্তি তত্তত্ব- 
বিদস্তত্বং যজ্জ্ঞানমদ্বয়মিতি” প্রথমক্ষন্ধো্তনবদেবাহ-- 
_--২৩ 


জ্ঞানং সত্যং, কীদ্শং £ বিশুদ্ধং গুণাতীতং, পর- 
মোহর্থো মোক্ষাদিকো যস্মান্তৎ একমদ্য়ং অনন্তরম- 
বহিবাহ্যাভ্যন্তরশৃন্যং ব্যাপকমিত্যর্থঃ ৷ তচ্চ ক্তানং 
“ব্রন্মেতি পরমাত্মেতি ভগবানিতি শব্দ্যত” ইত্যুস্তবদে- 
বাহ ব্রহ্ম ব্রন্মশব্দবাচ্যং নিব্বিকল্পকং জানিনামূ- 
পাস্যং, প্রত্যক্‌ প্রশান্তং পরমাজআ্মশব্দবাচ্যং যোগিনামু- 
পাস্যং, প্রশান্তমিতি জীবাত্মব্যারন্তার্থম। ভগবচ্ছব্দঃ 
সংজ্ঞ। যস্য তভভ্তনামুপাস্যং, যজিরূপং ইদমপি 
বাসুদেবং বসুদেবনন্দনং বদন্তি। পূর্ণং ব্রন্ম সনা- 
তনমিতি, কুষ্ণায় পরমাত্মনে ইতি, ততন্ত ভগবান্‌ কৃষ্ণ 
ইত্যাদিভ্যঃ, তন্রাপি ব্রহ্মণো হি প্রতিষ্ঠাহমিতি, বিস্ট- 
ভ্যাহমিদং কৃৎত্রমে কাংশেন স্থিতো জগদিতি, বাসুদেবো 
ভগবতামিত্যাদিভ্যো বসুদেবনন্দনস্যৈৰ পরমপূর্ণত্বম্‌। 
অন্তর ভগশব্দস্যেশবর্ষ্যবাচিত্বাদৈহ্বধ্যস্য চেশিতব্যাপেক্ষিত- 
ত্বাদীশিতব্যানাং মায়িকানাঞ্চোক্তযৃভন্যা মিথ্যা- 
ত্াপ্তক্তান্তদ্ধামবাসিন এব ঈশিতব্যা নিত্যা অবগতাস্তেষাং 
তদ্ধামৃশ্চ নিত্যসত্যত্বং ভগবত ইব শব্দপ্রমাণসিদ্ধমেব 
প্রথমক্কন্ধাদৌ প্রপঞ্চিতমেব, তখৈব মৎসেবায়ান্ত 
নিগুণেতি, মনিকেতন্ত . নিও ণমিত্যাদিভিরে কাদশে 
ভক্তিসম্বদ্ধিবস্তমান্ত্রস্যেব নিত্যসত্যত্বং প্রপঞ্চয়িষ্যতে চ। 
প্রকরণাভিপ্রায়শ্চায়ং ভো রাজন্, যুগ্নাকং প্রত্যক্ষাদি- 
প্রমাণসিদ্ধস্যাপি ব্যবহারস্য মায়াজীবস্য মায়ারচিতস্য 
নিত্যাঃ “আবিহিতাঃ কাপি তিরোহিতা*শ্চেত্যনেন স্বম- 
তেন কালদেশাদিপরিচ্ছিন্নত্বানশ্বরত্বমঙ্গীকুব্বতা কাল- 
দেশাদ্যপরিচ্ছিননে তত্তে চিদ্ঘনবস্তনি ব্যবহারো 
বৈজাত্যাদেব নাস্্রীয়তে ইত্যুক্তম্‌। তদপি ব্যবহার- 
মেব পুনঃ পুনরুথাপয়সি চেদেনমন্যে বাদিনো 
মিথ্যেবাচক্ষত ইতি তন্মতমুদাহাতম্‌ ৷ শব্দপ্রমাণসিদ্ধে 
তত্তে তু তেহপি ন বিপ্রতিপদ্যন্ত ইত্যন্তে জ্ঞানং বিশুদ্ধ 
মিতি পদ্যমৃক্তমিতি | ননূ, দেহেন্দড্িয়াদিব্যাপারঃ 
স্্রীকুষ্ণস্যৈকনিভো ভক্তিরিতি ভক্তির্লক্ষিতা। তস্যান্চ 
লক্ষণং ভক্তিযোগস্য নিশুণস্যেত্যুদাহতমিতি” ভগ- 
বদুক্েনিগ্ত ণত্বমবসীয়তে তচ্চ পরিণামবাদে কার্য্যস্য 
সত্াৎ, প্রারুতদেহেত্রিয়াদীনামেব ভক্তিসংসর্গেণা- 
প্রাকৃতত্বং স্পর্শ মণিন্যায়েনৈব সাধু বুদ্ধ্যামহে ৷ বিবর্ত- 
বাদে তু কার্যমান্রস্যৈবাসত্ত্বাৎ দেহেব্ড্িয়াদীনাং মিথ্যা- 
ভূতত্বাত্তক্তেঃ স্থিতিরেব নাস্তি কুতস্তস্যা নিগুণত্বং 
ঘটতাং, তথা হি নিগুণাং ভক্তিময়্মুপদেস্টব্য ইতি 
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গুরূপদেশকালে উপদেম্টবাজনস্য মিথ্যাভূতত্বাদা কাশ- 
ক্ষেত্রে বীজবপনমিব গুরূপদেশ এব তাবন্ন ভবেৎ। 
কুতঃ কৃষ্ণভক্তিঃ, কুতস্তরাং তদভ্যাসেন প্রেমোদয়ঃ, 
কুতস্তমাং তেন ভগবদ্শীকার ইতি ঃ সত্যং মহা- 
চিন্ত্যশত্তৌ ভগবতি কফাপ্যসংভারনা ন ভাবনীয়া। 
যদুক্তং স্বয়ং ভগবতৈব-_“এষা বৃদ্ধিমতাং বুদ্ধি- 
মনীষা চ মনীষিণাম্‌। যৎ সত্যমন্তেনেহ মন্ত্যে- 
নাপ্পোতি মাস্ৃতম্” ইতি । অস্যার্থঃ__যৎ যতঃ- 
অন্তেন মিথ্যাভূতেনাপি মর্ত্েন মর্ত্যশরীরেণ মাং 
খতং সত্যং পরমসত্যং এতি প্রাপ্োতি । হযদ্বা, মা 
মাং অমৃতং পরমানন্দস্বরাপং জত্যং অন্তেনাপি 
মর্ত্যেন মরণধর্মবতা দেহেন্দ্রিয়প্রাণাদিনা পন্্র-পৃষ্প- 
গন্ধ-ধূপ-দীপ-বিবিধ-নৈবেদ্য-ছত্্চামরাদ্যুপচারেণ চ 
যদাপ্োতি, এষৈব বুদ্ধিমতাং বৃদ্ধিরেষেব মনীষিণাং 
পরমপরামর্শৰতাং মনীষা বিচার ইতি । প্রাপ্তপ্র কারশ্চ 
স্বয়ং ভগবতৈবোক্তো যথা “মন্ত্যো যপা ত্যক্তসমস্ত- 
কর্মা নিবেদিতাত্মা .বিচিবীষিতো মে। তদাম্থৃতত্বং 
প্রতিপদ্যমানো ময়াত্মতুয়ায় চকলপতে বৈ ॥৮ অস্যর্থঃ 
-যদা মন্ত্যস্ত্যক্তমমস্ত কর্মা গুরূপদেশকালে ত্যক্ত- 
সমস্তবর্ণাশ্রমধন্ম কামনঃ ময়ি শ্রীগুরুরূপে নিবেদিতৌ 
আত্মানৌ অহন্তাম্পদমমতাস্পদে যেন সঃ। যোহহং 
মমাস্তি য কিঞিদিহলোকে পরন্তর চ, তৎ সর্ব্বং 
ভবতো নাথ চরণেষ্‌ সমপিতমিতি ব্যবসায়বান্‌ ভবতি, 
তদা স জনো মিথ্যাভূতোহপি মে ময়া বিচিকীষিতঃ 
স্যাৎ বিশিম্টঃ কর্তৃমিষ্টঃ স্যাৎ্, “নিপু ণো মদপাশ্রয়” 
ইতি মদুক্তেঃ নিস্ত্রেগুণ্য এব স্যাদিতার্থঃ। স হি 
মায়াকাধ্যত্বান্ন নখরঃ সত্যঃ, নাপ্যক্তানকার্যাত্বান্মিথ্যা- 
ভূতঃ, কিন্তু স্বরূপভুতো মকাধ্যত্বামিগ্'ণ এব স্যাৎ। 
_কিঞ্চ ময়া বিশিষ্টঃ কৃতঃ স্যাদিত্যপ্রযৃজ্য বিচিকীত্রিত 
ইতি “স্ন্*-প্রতায়প্রয়োগানিশ শঃ কর্তৃমারভ্যমান এব 
স শনৈঃ শনৈতভজ্তযাভ্যাসবান্‌ নিষ্ঠারুচ্যাসভিন্রতি- 
ভূমিকারূঢ এব সম্যঙ্নিগুণঃ স্যান্ততো মিথ্যাভুত- 
বস্তভিঃ সহ তস্য ব্যব্হারো ন স্যাৎ, তৎপৃব্বন্ত 
যথাযোগং ব্যবহারস্তিশ্চ সহ লভ্যতে | অয়মর্থঃ- 
অচিস্ত্যশক্ক্যা ভক্ঞ্যপদেশকাল- এব তস্য গুণাতীতানি 
দেহেন্দ্রিয়মনাংসি মম্মা ভক্তিমাহাত্ম্ দর্শনার্থ মলক্ষি ত- 
মেব স্ৃজ্যন্তে, মিথ্যাভূতানি তান্যত্যলক্ষিতমেব লগ্মং 
যান্তি। যথা “নৈবন্বিধঃ পুরুষকার উক্ুক্রমস্য পুংসাং 
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তদত্প্রিরজসা জিতষড়,গুণানাম্‌ । চিন্রং বিদূরবিগতঃ 
সকৃদাদীত যন্নামধেয়মধুনা স জহাতি তন্বম্‌ ॥” 
ইতি। অস্যার্থঃ-_এবই্িধঃ প্রিয়ব্রতকর্ভুকঃ অপ্ত- 
সমুদ্রনির্মাণপ্রপঞ্চ ইব. পুরুষ কারো ন চিন্রং, চিন্রং 
খল্বেতদেব যদ্বিদ্ূরবিগতোত্ন্তজোহপি যস্যোরক্রমস্য 
নামধেয়ং সকৃদপ্যাদদীত অধুনা তৎ্ক্ষণ এব তন্বং 
তনুং বিজহাতীতি তদানীং তনোর্দুশ্যমানত্বেহপি 
প্রারব্ধকর্মম সংবলিত-তনৃত্যাগো অলক্ষিত এবেত্যর্থঃ। 
ততশ্চ তদা অম্থতত্বং মরণধক্মাভাবং প্রতিপদ্যমানঃ 
তদানীমেব প্রাপ্ধবন্‌ ময়া সহ আত্মভুয়ায় আত্মস্তাবায় 
আত্মনঃ স্বস্য স্থিত্যে কল্পতে, মন্ত্রাহং তিষ্ঠামি তন্ত্রৈব 
সোহপি মৎসেবার্থং তিষ্ঠতীত্যর্থঃ । এবঞ্ জগ- 
ত্যস্মিন যানি যানি বস্তৃনি মিথ্যাভূত্যান্যপলভ্যন্তে, 
তেষামেৰ ভক্তিসম্পকান্সিথ্যাভূতত্বং প্রবিলাপ্য ভগবতা 
স্বভক্তেচ্ছানুকূলেন পরমসত্যত্বমেব তৎ্ক্ষণ এব 
সজ্যতে, কফিমশক্য মচিন্ত্যশক্তেরভভগবত ইত্যত এব 
“ম€সেবায়়ান্ত নিগু ণেতি? “মন্নিকেতন্ত নিশু'ণমি'ত্যাদি- 
কানি ভগবদাক্যানি সঙ্গচ্ছন্তে। “অচিন্ত্যাঃ খলু যে 
ভাবা ন তাংস্তর্কেণ যোজয়েৎ। প্ররুতিভ্যঃ পরং 
য্তু তদচিন্তস্য লক্ষণম্‌ ॥৮ ইত্যুদ্যমপবর্ববচনং ভাষ্য- 
কারেণাপি  ধৃতম্। তন্ত্র ভাবা ইতি বহুবচনেনা- 
দ্ৈতভঙ্গো ন ধ্যেয়স্তেষামৈক্যাদিতি সব্বমবদা তম্‌ 0১১ 

টীকার বঙ্গানুবাদ- দেখুন--তাহা হইলে সত্য 
বন্তকি? ইহার উত্তরে- পূর্বোক্ত শব্দপ্রমাণবেদ্য 
তত্বই এবং সেই তত্ত্ব “বদন্তি তত্তত্ববিদস্তত্বং' ১২1১১), 
অর্থাৎ তত্ৃক্ত র্যক্তিগণ অদ্য্প জ্তানকেই তত্ব বলেন, 
ইত্যাদি প্রথম স্কন্ধে মাহা উক্ত হইয়াছে, তাহার 
ন্যায়ই এখানে বলিতেছেন, “জানং,_জ্।নই সত্য 
বস্ত। কি প্রকার জ্তান£ তাহাতে বলিতেছেন-_ 
“বিশ্ুদ্ধং» উহা বিশুদ্ধ বলিতে মায়িক সত্বাদি গুণের 
অতীত । পরমার্থং₹_পরমার্থ, অর্থাৎ পরম €উৎ- 
কষ্ট ).অর্থ বলিতে প্রয়োজন, মোক্ষাদি যাহা হইতে 
সাধিত হয়, সেই ক্তান।. “একম্* _এক-স্বরাপ, 
অর্থ।ৎ অদ্বয় । -অনন্তরম্‌ অবহিঃ বাহ্য ও অভ্য- 
ত্তর-শূন্য, অর্থাৎ ব্যাপক-এই অর্থ । এবং সেই 
জ্ঞান ব্রহ্ম, পরমাত্মা, ভগবান্‌ বলিয়া কথিত হন" 
€১২১১)--এই প্রথম স্কন্ধের উক্তি অনুসারেই 
বলিতেছেন, প্রক্ম”_তাহা ব্রন্ম শব্দের দ্বারা বাচ্য, 


৫1১২।-১] 


নিব্বিকলপক স্বরূপ, যাহা জ্ঞানিগণের উপাস্য, প্রত্যক্‌ 
প্রশান্তং' _সব্বজীবের অন্তরে বিরাজমান ও জন্ম- 
মরণাদি ক্ষোভ-বজ্জিত পরমাত্ম-শব্দ বাচ্য, ধিনি 
যোগিগণের উপাস্য, এখানে জীবাত্মার ব্যারভ্ির 
নিমিত্ত প্রশান্ত শব্দ উক্ত হইয়াছে । 'ভগবচ্ছব্দ-সংজ্ঞং, 
__-ভগবান্‌, এই শব্দ যাহার সংজ্ঞা, তিনি ভক্তগণের 
উপাস্য। এই যে ঘ্রিবিধ রূপ, ইহাকেই “বাসৃদেব*, 
অর্থাৎ বসূদেব-নন্দন বলিয়া পণ্তিতগণ বলিয়া থাকেন 
€ অর্থাৎ বাসুদেবকেই ব্রহ্ম, পরমাত্মা ও ভগবান্‌ 
বলেন )। 'পূর্ণং ব্রহ্ম সনাতনম্* €১০1২৪1৩২ ), 
অর্থাৎ পূর্ণ সনাতন ব্রহ্ম শ্রীরুষ্ণ, যিনি নন্দব্রজ গোপ- 
গণের পরম মিন্ত্র ইত্যাদি, “কুষ্ণায় পরমাত্মনে_ 
পরমাত্মা শ্রীকৃষ্ণকে নমস্কার, “ততস্ত ভগবান্‌ কুফঃঃ 
€১০।৮।২৭ ১, তারপর ভগবান্‌ কৃষ্ণ, শ্রীবলরাম ও 
বয়্স্য ব্রজবাল কগণের সহিত ব্রজ-স্ত্রীগণের আনন্দ- 
বর্ধন করতঃ ক্রীড়া করিয়াছিলেন, ইত্যাদি শ্রীমদ্‌ 
ভাগবতে এবং শ্রীগীতাতে ্রক্মণো হি প্রতিষ্ঠাহহম্” 
(১৪1২৭ ১, আমিই ব্রক্ষের প্রতিষ্ঠা (আশ্রয়), “বিম্ট- 
ভ্যাহং, ১১৪২)--এই সমগ্র জগৎ আমার একাংশের 
দ্বারা বিধৃত হইয়াছে, এবং “বাসৃদেবো ভগবতাম্” 
€(ভাঃ ১১।২৬২৯ ), ভগবৎ-শব্দ বাচ্যের মধ্যে আমি 
বাসুদেব--ইত্যাদি বহু প্রমাণের দ্বারা বসুদেব-নন্দন 
শ্ীরুষ্কেরই পরমপূর্ণত্ব (নিশাত হইয়াছে )। 

এখানে ভগ' শব্দের এ্রশ্ধ্যবাচিত্ব-হেতু এবং 
এশ্বর্যের ঈশিতব্যত্ব (যাহাকে শাসন করিতে হইবে, 
তাহা ) অপেক্ষা থাকায়, এবং ঈশিতব্য মায়িক জীব- 
গণের পূর্বোক্ত যুক্তিতে নিথ্যাত্ব প্রমাণিত হওয়ায়, 
তাহার, ধামে 'নিবাসকারী ভক্তগণই নিত্য তাঁহার 
ঈশিতব্য, € পালনীয় )ইহা অবগত হওয়া যায়। 
সেই ভক্তগণের এবং তপীনন ধামের নিত্য সত্যত্ব 
শ্রীভগবানের ন্যায়: শব্দপ্রমাণসিদ্ধই__ইহা প্রথম 
স্কন্ধ। দিতে প্রপঞ্চিত হইয়াছে । সেইরূপ “যৎসেবারান্ত 
নিগু'ণাঃ'--আমার সেবাতেই ভক্তগণ নিগুণ- হন, 
“মন্নিকেতন্ত নিশু ণম্”_ আমার ধাম নিগ'ণ €(মায়িক 
গুণ-রহিত ), ইত্যাদির দ্বারা একাদশ স্কন্ধে ভক্তি- 
সম্বন্ধি বস্তরমানতরেরে ই নিত্য-সত্যত্ব বিরত করিবেন । 
এখানে প্রকরণগত অভিপ্রায় এইরূপ-_হে রাজন্‌ ! 
তোমাদের ব্যবহার-মার্ প্রত্যক্ষাদি প্রমাণের দ্বারা সিদ্ধ 


পঞ্চমস্কন্ধঃ 
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হইলেও, উহা মায়ারচিত জীবোপাধি মনের অনন্ত 


বিভূতিরূপ নিত্য চিরকালই ) বর্তমান রহিয়াছে, 


উহারা জাগ্রৎ ও স্বপ্নাবস্থায় আবিস্ভূত, এবং সুষুপ্তি 


ও প্রলয়কালে তিরোহিত হয় (৫1১১।১২ শ্লোক ) 


ইহার দ্বারা স্বমতে কাল ও দেশাদির দ্বারা পরিচ্ছিন্ন- 
হেতু উহাদের নশ্বরত্ব স্বীকার ক্দায়, কালদেশাদির 
অপরিচ্ছিন্ন তত্ব চিদ্ঘনবস্তরতে ব্যবহার-মার্গ বৈজাত্য- 
হেতুই আশ্রয় লাভ করে না_-ই্হা উক্ত হইয়াছে । 
তথাপি ব্যবহার-মার্গই যদি পুনঃ পুনঃ উত্থাপন কর, 
তাহাতে অন্যান্য অদ্বৈতাদি) বাদিগণ এই ব্যবহারকে 
মিথ্যাই বণিয়া থাকেন-__এইরূপে তাঁহাদের মতও 
উদাহৃত হইয়াছে । কিন্তু শব্দপ্রমাণসিদ্ধ তত্বে তাহা- 
রাও প্রতিবাদ করেন না--এইজন্য পরিশেষে “জ্ঞানং 
বিশুদ্ধং* ইত্যাদি পদ্য উক্ত হইল । 

যদি বলেন-_ দেখুন, দেহেন্দ্িয়াদির ব্যাপার 
শ্রীরুষ্ণ-সগ্বন্ধে একনিষ্ভ হইলে ভক্তি, হয় €“হাষীকেণ 
হাষীকেশ-সেবনং ভক্তি্রিচ্যতে )- এইরূপে ভক্তি 
লক্ষিতা হইয়াছেন । “লক্ষণং ভক্তিযোগস্য নিগুণ- 
স্যেত্যুদাহৃতমূ* (51২৯1২২ )- অর্থাৎ নিগুণ ভক্তি- 
যোগের লক্ষণ (স্বরূপ ) উক্ত হইল-_ইত্যাদি ভগবান্‌ 


কপগিলদেবের উক্তি অনুসারে সেই ভক্তির .নিগু ণত্বই 


পর্যবসিত হয় এবং দেই নিগুণত্ব পরিশামবাদে 
কার্যের সত্তবা-হেতু, প্রাকৃত দেহ, ইন্দ্রিয় প্রভৃতিরই, 
স্পর্শমণির দৃষ্টান্ত অনুসারেই ভক্তির সংসর্গে অপ্রা- 
কৃতত্ব__ইহা উত্তমরাপে বোধগম্য হইতেছে । কিন্তু 
বিবর্তবাদে কার্য্যমান্রেরই অসত্বা-হেতু দেহেন্দ্রিয়াদির 
মিথ্যাভূতত্ব বলিয়া ভক্তিরই স্থিতি নাই, আর সেই 
ভক্তির নিগুণত্ব কিপ্রকারে হইতে পারে £ সেইরূপ 
“এই ব্যক্তিকে নিশগু'ণা ভক্তি উপদেশ করিতে হইবে? 
-ইত্যাদি স্থলে শ্রীগুরুদেবের উপদেশকালে উপ- 
দেম্টব্য (যাহাকে উপদেশ করিতে হইবে ) ব্যক্তির 
মিথ্যভূতত্ব হওয়ায়, আকাশক্ষেত্রে বীজ বপনের ন্যায় 
গুরূপদেশই সম্ভব নহে । আর কিপ্রকারে কৃষ্ণভক্তি, 
কেমন করিয়া তাহার অভ্যাসের ভেক্তির অনুশীলনের) 
দ্বারা প্রেমোদয়, এবং কি করিয়াই বা তাহার দ্বারা 
ভগবদ্ধশীকার সম্ভব ? 

তাহার উত্তরে বলিতেছেন-_সত্য, মহা অচিন্ত্য- 
শক্তিবিশিম্ট শ্রীভগবানে কোনও অসস্তাবনা ভাবনা 
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করিতে হইবে না। যেমন একাদশ স্কন্ধে উদ্ধবকে 
স্ম্নং শ্রীভগবানই বলিয়াছেন_-“এষা বুদ্ধিমতাং 
বৃদ্ধিঃ” (১২৯২২) ইত্যাদি । ইহার অর্থ--যেহেতু 
মিথ্যারূপ হইলেও মন্ত্যশরীরের দ্বারা “মাম্ৃতং'__ 
মামু খতং, আমাকে পরম সত্যরপে প্রাপ্ত হয়। 
অখথবা-মাম্‌ অস্থৃতং”, পরমানন্দ-স্বরূপ আমাকে 
সত্যই মিথ্যাভূত “মত্ত্যেন”__-মরণধর্মযৃত্ত দেহ, ইন্দ্রিয়, 
প্রাণাদির দ্বারা, এবং পন্র, পুষ্প, গন্ধ, ধুপ, দীপ, 
বিবিধ নৈবেদ্য, ছন্তর, চামরাদি উপচঢারের দ্বারা যে 
প্রাপ্ত হয়, ইহাই বৃদ্ধিমানদের বৃদ্ধি, ইহাই মনীষি- 
গণের অর্থাৎ পরমার্থ পর্য্যালোচনাকারিগণের মনীষা 
অর্থাৎ বিচার । প্রাপ্তির প্রকারও স্তয্ং শ্রীভগ- 
বানই বলিয়াছেন, যেমন-__-“মর্তো যদা ত্যক্তসমস্ত- 
কর্মা” ৫১১২৯1৩৪ ) ইত্যাদি । ইহার অর্থ--যখন 
মরণশীল জীব সমস্ত কর্ম পরিত্যাগ করিয়া, অর্থাৎ 
আীগুরূদেবের উপদেশ প্রদানকালে সকল প্রকার বর্ণ 
ও আশ্রমোচিত ধর্মের কামনা পরিত্যাগ-পৃব্বক 
“ময়ি” শীগুরুরূপ আমাতে, শ্বেদিতাত্মা”--নিবে- 
দিত হইয়াছে অহস্তাস্পদ দেহাদি) এবং মমতাস্পদ 
(স্্ী-পুন্র-গৃহাদি ) যাহা কর্তৃক, তিনি, অর্থাৎ ইহ- 
লোকে ও পরলোকে আমার যাহা কিছু আছে, সে 
সমস্তই হে নাথ ! তোমার শ্রীচরণে সমপিত হইল 
-_-এইরূপে যিনি স্থিরচিত্ত হন, তখন সেই ব্যক্তি 
মিথ্যাভূত হইলেও অ।মি তাহাকে “বিচিকীষিতঃ+- 
বিশিষ্ট করিতে ইচ্ছা করিয়া থাকি । এনগণো 
মদপাশ্রয়ঃ,, অর্থাৎ সকামভাবেও আমাকে আশ্রয় 
করিলে তিনি নিগুণ (মায়ার গুণরহিত ) হন__ 
আমার এই উক্তি অনুসারে, সেই ব্যক্তি নিস্্রৈগুণ্যই 
 হইবে_এই অর্থ । সে ব্যক্তি মায়ার কার্য্য বলিয়া 
নশ্বর নহে, সত্য, এবং অক্তানের কার্য বলিয়া মিথ্যা- 
ভূতও নহে, কিন্তু স্বরূপভুত, অর্থাৎ আমার কাধ্যত্ব- 
হেতু নিণণই হইবেন । আরও, আমি বিশিস্টরূপে 
পরিণত করিয়াছি_-ইহা না বলিয়া, “বিচিবীধষিতঃ, 
-_আমি বিশিম্টরূপ করিতে ইচ্ছা করিতেছি__-এই- 
রূপ “সন্* প্রত্যয়ের প্রয়োগহেতু, তাহাকে নিগু'ণ 
করিতে আরম্ভ করা হইয়াছে, ভ্রুমে ভ্রুমে ভক্তির 
অনুশীলন-পরায়ণ হইয়া নিষ্ঠা, রুচি, আসক্তি ও 
রতিভুমিকায় আরুত হইয়াই সম্যক্প্রকারে (সেই 


শ্রীমস্ভাগবতম্্‌ 
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ভক্ত) নিগুণ হুইবে। তারপর মিথ্যাভূত বস্তর 
সহিত তাহার আর ব্যবহার থাকে না, কিন্তু তাহার 
পৃব্রে এ সকলের সহিত যথাযোগ্য ব্যবহার থাকে । 


ইহার এইরূপ তাৎপর্য্যার্থ- আমার অচিন্ত্য- 
শত্তিবলে ভক্তির উপদেশকালেই তাহার দেহ, ইন্দ্রিয় 
ও মনসকলকে গুণাতীতরূপে আমিই তক্তির মাহাত্ম্য 
প্রদর্শনের নিমিত্ত অলক্ষিতভাবেই সৃষ্টি করিয়া থাকি, 
আর তাহার মিথ্যাভূত দেহেন্দ্রিয়াদি অলক্ষিতরূপেই 
লয় প্রাপ্ত হয় । যেমন পঞ্চম স্কন্ধে উক্ত হইয়াছে__ 
“নৈবন্িধঃ পুরুষকারঃ” ৫১1৩৫) ইত্যাদি । ইহার 
অর্থ এইরূপ- প্রিয়ব্রত কর্তৃক সপ্ত সমুদ্র নির্মাণ 
প্রপঞ্চের ন্যায় এপ্রকার পুরুষ কার কোন বিচিন্ত্র নহে, 
কিন্তু বিচিত্র ইহাই যে--অন্ত্যজও (নিশ্নজাতি 
চণ্ডালও ) যে উরুন্রম ভগবানের নাম একবারমান্ত্রও 
গ্রহণ করে, সে ব্যক্তি তৎক্ষণাৎ তনু ত্যাগ করে, 
অর্থাৎ তৎকালে তাহার দেহ দৃশ্যমান হইলেও, 
প্রারব্ধ কর্মজনিত তনুর ত্যাগ অলক্ষিতরূপেই হইয়া 
থাকে_-এই অর্থ । তারপর “তদা অস্থৃতত্বং_তৎ- 
কালেই অম্ৃতত্ব বলিতে মরণধর্মাভাব প্রাপ্ত হইবার 
জন্য আমার সহিত “আত্মভুয়ায়”_আত্মভাব অথাৎ 
নিজের স্থিতির নিমিত যোগ্য হইয়া থাকে, যেখানে 
আমি অবস্থান করি, সেখানেই সেই ভক্তও আমার 
সেবার জন্য অবস্থান করে-এই অর্থ ৷ এই প্রকারে 
এই জগতে ঘেষে বস্তু মিথ্যাভুত বলিয়া উপলব্ধ 
হয়, তাহাদেরই ভক্তির সম্পককবশতঃ মিথ্যাভূতত্বের 
বিলোপসাধন করির্ঝা শ্রীভগবান্‌ স্বভক্তে'র ইচ্ছানুকুলে 
পরম সত্যত্বই তৎক্ষণাৎ সৃষ্টি করিয়া থাকেন । 
অনিন্ত্য শক্তিবিশিস্ট শ্রীভগবানের অশক্য কি আছে £ 
অতএব “আমার সেবাতে ভক্ত নিগুণ হয়” এবং 
আমার ধাম নিগণ”--ইত্যাদি ভগবদ্বাক্য সত 
হইতেছে । “অনিন্ত্যাঃ খলু যে ভাবাঃ”-_ ইত্যাদি, 
অর্থাৎ যে ভাবগুলি অচিন্ত্য, তাহাদিগকে তর্কের 
সহিত যোজনা করিবে না। যাহা প্রকৃতির পর বস্ত 
(অর্থাৎ মায়াতীত ), তাহাই অচিত্ত্যের লক্ষণ-_ 
আীমহাভারতের উদ্যম পব্রবের এই বচন ভাষ্যকারও 
শেঙ্করাচার্য্যও) গ্রহণ করিয়াছেন । এখানে “ভাবাঃ, 
ভাবসকল, এই বহুবচনের দ্বারা ভাবসকলের এঁক্য-. 
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হেতু অদ্বৈতবাদের ভঙ্গ হইল বলা চলে না। এই- 


রূপে সকল দিকের সামঞ্জস্য হইল ॥ ১১।। 


রহ.গণৈতৎ তপনসা ন ঘাতি 
ন চেজায়া নিবর্বপণাদৃগুহাদ্ধা । 
ন ছন্দসা নৈব জলাগ্রিসৃধ্যৈ- 
বিনা মহৎপাদরজোহভিযেকম্‌ ॥ ১২ ॥ 
অন্বক্ঃ-_€( হে) রহ. গণ, এতৎ (আত্মপর মাত্ম্য- 
যাথাত্ম্ক্তানং ) মহৎ্পাদরজোহভিষেকং € মহতাং 
ভাগবতানাং পাদরজসা ঘঃ আত্মনঃ অভিষেকঃ স্লানং 
তদ্‌) বিনা (কেবলেন ) তপসা ( বানপ্রস্থ-ধর্মেণ 
জনঃ ) ন যাতি €(ন লভতে ) ইজ্যয়া চ ( দেবার্চনেন 
চ)ন (ন প্রাপ্নোতি) নিব্বপণাৎ ( সন্নাসাৎ ) 
গৃহাৎ বা (গাহস্থেন বা) ন ছন্দসা (কব্রন্মচর্যেণ ) 
জলাগ্সিসৃষ্বৈঃ € জলাগ্ল্যাদিভিঃ উপাসিতৈঃ চ ) নৈৰ 
€(নৈব লভতে ইত্যর্থঃ ) ॥ ১২1 
অনুবাদ হে রহ.গণ, মহাভাগবতগণের পদ- 
রেণুতে আত্মার অভিষেক ব্যতীত ব্রক্মচর্য্য, গাহস্থ্য, 
বানপ্রস্থ, সন্তাস অথবা জল, অগ্নি ও স্্্য প্রভৃতি 
দেবতাদের উপাসনা-দ্বারা ভগবস্তত্ব-জ্তান লাভ হয় না 
| ১২॥ 


বিশ্বনাথ-__এতপ্প্রাপ্তিশ্চ মহৎকুপাবিভূতয়া ভক্ত্যা 
বিনা নভবতীত্যাহ-_দ্বাভ্যাম্‌ । হে রহ.গণ, এতদুক্ত- 
লক্ষণং ভ্রিবিধং জ্ঞানং তপআদিতির্ন প্রাপ্নোতি | তন্ত্র 
তপশ্চিত্তৈ কাগ্র্যং ইজ্যা বৈদিকং কর্ম নিব্ব'পণমন্না- 
দিসংবিভাগঃ, গৃহং তনিমিত্তপরোপকারাদি, ছন্দো 
বেদাভ্যাসঃ, _ জলাগ্রিসৃ্যা-স্তৎকরণক-তপশ্চরণানি 
| ১২॥। 


টাকার বঙ্গানুবাদ-_-এই ভগবত্তত্ব-জ্ঞান লাভও 
মহতের কৃপাবশতঃ আবির্ভূতা ভক্তি ব্যতীত হয় না 
_-ইহা বলিতেছেন দুইটি শ্লোকে। হে রহ.গণ ! 
“এতৎ”__পৃর্বোক্তরাপ ভ্রিবিধ জ্ঞান তপস্যা প্রস্তুতির 
দ্বারা প্রাপ্ত হওয়া যায় না। তন্মধ্যে তপঃ* হই 
তেছে চিত্তের একাগ্রতা, “ইজ্যা+_বলিতে যক্তাদি 
বৈদিক কর্ম, ণনিব্বপণং*অন্নাদির যথাযোগ্য বিত- 
রণ, 'গৃহং_গৃহস্থোচিত পরোপকারাদি, “ছন্দঃ+ 


পঞ্চমক্ষন্ধঃ 


১৮১ 
বেদ-অভ্যাস। “জলাগ্িসৃষ্যেঃ, জল, অগ্নি ও 
সূষ্যের সহযোগে তপস্যার আচরণ ॥ ১২ । 


যত্রোতমঃশ্লোক-গুণানুবাদঃ 
্রস্তুয়তে গ্রাম্যকখাবিঘাতঃ 
নিষেবাম্যণোহনুদিনং মুমুক্ষো- 
মতিং সতীং হচ্ছতি বাসুদেবে ॥ ১৩ ॥ 
অন্বয়ঃ- যন্ত্র যেষাং মহতাং সকাশঃ) গ্রাম্যকথা- 
বিঘাতঃ প্রোম্যানাং যা কথা শিশ্সোদরনিমিন্তা বার্তা 
তস্যাঃ বিঘাতঃ যঙ্ষমাৎ সঃ তথাভুতঃ, বিষয় বার্তা- 
প্রসঙ্গনাশন বা ইত্যর্থঃ) উত্তমঃশ্লোক-গুণানুবাদঃ 
উেভমঃশ্লোকস্য হরেঃ গুণানুবাদঃ লীলা কথা) প্রস্তুয়তে 
(প্রকর্ষেণ স্তয়তে ) অনুদিনং (নিরন্তরং ) নিষেব্য- 
মাণঃ €(আদরপৃব্ব কং শ্ুয়মাণঃ গুণান্বাদঃ ) বাস্‌- 
দেবে (ভগবতি ) মৃমৃক্ষোঃ (মোক্ষকামস্যাপি ) সতীং 
(মোক্ষেচ্ছারাহিত্যেন শুদ্ধাং) মতিং (ভক্তিং) তি 
(সম্পাদয়তি )।৷ ১৩ ॥ 
অনবাদ- যে সকল মহাভাগবতগণের সভায় 
বিষয়-বার্তা-প্রসঙ্গ-নাশন, ভগবদ্ওগুণানু কীর্তন প্রকৃষ্ট- 
রাপে কীত্বিত হয়, তাহাদের মুখোদগীর্ণ সেই সকল 
কথা সতত আদর-পৃব্বক শ্রবণ করিতে করিতে 
মুমৃক্ষুগণেরও মোক্ষবাসনা বিদৃরিত হইয়া ভগবান্‌ 
বাসুদেবে শ্ুদ্ধারতির উদয় হইয়া থাকে ॥ ১৩ ॥ 
বিশ্বনাথ তে চ মহান্তঃ কুষ্ণভক্তা এবেত্যভি- 
বজয়তি-যন্ত্র মহৎপাদরজোভিষেকে সতি ঘত্র 
মহৎসু বা গুণানাং ভক্ঞবাৎসল্যাদীনাং অনুবাদঃ পুনঃ 
পুনঃ কথনং, মুমুক্ষোর্মোক্ষকামস্যাপি সতীং 
মোক্ষেচ্ছারাহিত্যেন শুদ্ধাং মতিং, বাসুদেবে বসুদেব- 
নন্দনে |॥১৩।। 


টীকার বঙ্গানুবাদ-সেই সকল মহদ্গণ শ্রীরুষ্ণ- 
ভত্তই-_ইহা অভিব্যক্ত করিতেছেন, “যন্ত্র-_যেখানে 
অর্থাৎ মহতের পাদরজের দ্বারা অভিষিক্ত হইলে, 
অথবা--ষে সকল মহদ্গণের মধ্যে উত্তমঃশ্লোক ভগ- 
বান্‌ শ্রীরুষ্ণের ভক্তবাৎসল্যাদি গুণসম্হের অনুবাদ" 
--পুনঃ পুনঃ কথন হইয়া থাকে, সেই ভগবদ্গুণানূ- 
বাদই "মুমৃক্ষোঃ- মুক্তিকামী ব্যক্তিগণেরও “সতীং 


আীমভ্ভ।গবতম্‌ 
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পস্পীশীশীশিশিা্িা্টী্টীশীসর্পীাি্সিসিপাীর্টীসিসিপীশািশী্শিপীশাশাশাীাশিশিসিশাাসা্ািীপিপিািসিিসিিস্পিসিসিসিসিিসপিি 


মতিং মোক্ষবাঞ্ছা তিরোহিত করতঃ বসুদেব-নন্দন 
আীরুফেে শুদ্ধা মতির সঞ্চার করিয়া থাকে ॥ ১৩ ॥ 


অহং পুরা ভরতো নাম রাজা 
বিমুজদৃ্টশুনতসজবন্ধঃ । 
আরাধনং ভগবত ঈহমানো 
হ্থাগেহভবং ম্বগসঙ্গাদ্ধতার্থঃ ॥ ১৪ ।। 
অন্বয়ঃ__অহং পুরা (পৃব্বস্মিন্‌ জন্মনি) বিমৃক্ত- 
দৃ্টশ্ুদতসঙ্গবন্ধঃ ( দৃষ্টে শুতে চ ব্যবহারে সঙ্গবন্ধঃ 
আসক্তিলক্ষণঃ বন্ধঃ বিমুক্তঃ যেন সঃ তথাভূতঃ ) 
ভরতঃ নাম রাজা €( অভবম্‌ ঃ) (স্‌ চ অহং) ভগ- 
বতঃ (বাস্দেবসা ). আরাধনম্‌ ঈহমানঃ ( কুবর্বন্‌ 
তন্ত্র) মৃগসঙ্জাৎ €ম্থগস্য মুগবালকস্য আসক্তিতঃ ) 
হতার্থঃ (হতঃ বিহতঃ অর্থঃ আরাধনলক্ষণপ্রয়োজনং 
যস্য সঃ তথাভূতঃ সন্‌ ) ম্গঃ অভবম্‌ ॥ ১৪ ||. 
অনুবাদ- আমি পৃবের্ব ভরত নামে রাজা ছিলাম । 
দৃষ্ট ও শুতবিষয়ে আসক্তিরূপ বন্ধন হইতে মুক্ত 
হইয়া ভগবানের আরাধনা করিতাম। দৈবাৎ এক 
ম্থগশিশুতে আসন্ত হইয়া আমার উদ্দেশ্য বিফল হয় 
এবং আমি ম্বগরূপে জন্ম গ্রহণ করি | ১৪ ॥ 
বিশ্বনাথ_ মহ্যং স্বাপরাধিনে মহাপামরায়াপ্যেবং 
জ্ঞানমুপদিশন্‌ পরমক্পাল্ঃ কো ভবানিত্যপেক্ষায়।মাহ 
-_অহমিতি। দৃষ্টে শুতে চ ব্যবহারে সঙ্গবন্ধঃ 
আসক্তিলক্ষণো বন্ধো বিমুক্তো যেন সঃ। তদপি 
দৈবাদসাবধানোহভবমিত্যাহ-_-ম্বগ ইতি ॥ ১৪ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ__আপনার প্রতি অপরাধী 
মহাপামর আমাকেও এই প্রকারে জ্ঞান উপদেশকারী 
পরম কৃপালু আপনি কে £ ইহার অপেক্ষায় বলিতে- 
ছেন-_-“অহমৃ” ইত্যাদি । “বিমুক্ত-দৃষ্ট-শুঃত-সঙ্গ- 
বন্ধঃ” _দৃষ্ট ও শুতবিষয়ে আসক্তিরূপ বন্ধন যিনি 
বিশেষরূপে মুক্ত (ছিন্ন ) করিয়াছিলেন, সেই আমি 
€ ভরত নামক রাজা )। তখাপি দৈববশতঃ আমি 
অসাবধান হইয়াছিলাম, ইহা বলিতেছেন__-ম্বগসঙ্গাৎ 
হতার্থঃ, অর্থাৎ দৈবাৎ একটি স্বগের সঙ্গবশতঃ পর- 
জন্মে স্গ হই এবং ইহাতেই আমার পরমার্থের 
বিঘাত হয় । ) 1 ১৪ 


সা মাং সম্থৃতিমৃণদেহেহপি বীর 
ক্ৃষ্ণা্টনপ্রভবা নো জহাতি । 

অথো অহং জনসঙ্গাদসঙো 
বিশঙ্কমানোহবিরতশ্চরামি ॥ ১৫ | 


অন্বস্নঃ_ হে) বীর, কৃষ্কার্টনপ্রভবা কে্ণার্চনাৎ 
প্রভবঃ উৎপত্তিষ্যস্যাঃ সা তথাভুতা ) সা (পূব জন্ম- 
বিষয়া ) সম্থৃতিঃ হ্বগদেহে €ম্বগশরীরে ) অপি মাং 
নো জহাতি (জহোৌ ) অথো ( তস্মাৎ ) অহং জন- 
সঙ্গাৎ (পুনঃ ) বিশঙ্কমানঃ ভৌতঃ) অসঙ্জঃ (একাকী 


সব্বতঃ ) অবির্তঃ (অপ্রকটঃ অন্যৈেঃ অলক্ষিতঃ 
ইব ) চরামি (ভ্রমামি ) ॥ ১৫ | 


অনুবাদ_ হে বীর, শীহারর অঙ্চন-প্রভাবে সেই 
মৃুগশরীরেও আমার পৃব্বস্থৃতি আমাকে পরিত্যাগ 
করে নাই; তজ্জন্য আমি জনসঙ্জ হইতে ভীত হইয়া 
একাবণ গ্রচ্ছম্ন-রূপে বিচরণ করিতেছি ॥ ১৫ ॥ 

বিশ্বনাথ_ শ্রীরুষ্চাচ্চনং ভ্রম্টমপ্যুদ্ধরতীত্যাহ__ 
সেতি। জনদঙ্গাদ্বিশঙ্কমানঃ অবিরতোহপ্রকটঃ 11১৫ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_শ্রীকুষ্ণাঙ্চন ভ্রম্ট € পতিত ) 
জনকেও উদ্ধার করে, ইহা বলিতেছেন-__“সা' ইত্যাদি। 
“জনসঙ্গাৎ ইত্যাদি, সেইহেতু আমি জনসঙ্গ হইতে 
শঙ্কিত (ভীত) হইয়া নিঃসঙ্গে, 'অবিরতঃ”_-অপ্রকট 
(অর্থাৎ প্রচ্ছন্নরূপে পর্যটন করিতেছি ) 1 ১৫ ॥ 


তস্মান্নরোহসঙ্গসুসঙ্গজাত- 
জ্ঞানাসিনৈবেহ বির্র্মাহঃ। 
হরিং তদীহাকথনশ্রনতাভ্যাং 
লব্ধক্স্থতিযাত্যতিপারমধ্বনঃ ॥ ১৬ ॥ 
ইতি শ্রীমপ্ভাগবতে মহাপুরাণে ব্র্মসূন্রভাষ্যে পারম- 
হংস্যাং সংহিতা য়াং বৈয্লাসিক্যাং পঞ্চমস্কন্ধে 
ব্রাক্মণ-রহ.গণসংবাদে দ্বাদশোহধ্যায়ঃ ॥। 
অন্বগ্নঃ__তক্ষমাৎ ছহেতোঃ) অসঙ্গসূসজজজাতক্তানা- 
সিনা €(অসঙগৈঃ মহত্তিঃ ভাগবতশ্রেষ্ঠেঃ যঃ সুসজগঃ 
ভক্তং ভগবন্তং প্রতিবিশ্বাসং তেন জাতং জ্ঞানম্‌ এব 
অসিঃ খড়াঃ তেন ) ইহ (জন্মনি ) এব বিরুরুমোহঃ 
€ছিন্নমোহঃ সন্‌ ) তদীহাকথনশ্তাভ্যাং তেস্য ভগ- 
বতঃ যা ঈহা লীলা তাসাং কথনং শ্ুনতাভ্রযাং কীর্তন- 
শ্রবণাভ্যাং ) লব্ধস্মৃতিঃ €লব্ধা ক্মৃতির্যেন সঃ. 


1১৩১] 
তাদ্‌শঃ সন্‌ ) নরঃ (পুরুষঃ ) অধ্বনঃ (সংসার- 
'মার্সস্য) অতিপারং (অতিশয়িতং শ্রেষ্ঠং পারং হরিং) 
খাতি €(গচ্ছতি ) 1 ১৬ ।। 

ইতি স্ত্রীমভ্ভাগবত-পঞ্চমস্কন্ধে দ্বাদশাধ্যায়স্যান্বয়ঃ। 

অনুবাদ-_মানবগণ ইহজন্মেই পরম ভাগবত- 
গণের সুসঙ্গজনিত জ্তানরূপ অসি-দ্বারা অক্তান ছেদন- 
প্ৰবক ভগবানের গুণকন্মাদি লীলাকথা শ্রবণ ও 
কীর্তন করিতে করিতে তদীয় স্মৃতি লাভ করেন এবং 
সংসারমার্গের পরপারে গমন করিয়া থাকেন ॥ ১৬৪ 


ইতি শ্রীমর্ভাগবত-পঞ্চমস্কন্ধে দ্বাদশাধ্যায়ের 
অনুবাদ সমাপ্ত ৷ 


বিশ্বনাথ _অসঙ্গো ব্যবহারানাসম্তিঃ, সৃসঙ্গঃ 
সাধুজ্বাসক্তিস্তাভ্যাং জাতং জ্ঞানমেব।সিঃ তেন ছিন্ন 


মোহমতঙ্গজঃ, অধ্বনঃ সংসারমার্স্য অতিপারং 
হরিম্‌ ॥ ১৬ ॥ 


ইতি সারার্থদশিন্যাং হষিণ্যাং ভক্তচেতসাম্‌ ৷ 
পঞ্চমে দ্বাদশোত্ধ্যায়ঃ সঙ্গতঃ সঙ্গতঃ সতাম্‌॥। 


পঞ্চমস্কন্ধঃ ১৮৩ 


টীকার বঙ্গানুবাদ “অসঙ্গঃ ব্যবহার-বিষয়ে 
অনাসত্তি, “সুসজঃ_-বলিতে সাধুজনে আসত্তি, 
তাহাদের দ্বারা উৎপন্ন জ্ঞানরূপ অসি, তাহার দ্বারা 
মতজজরূপ মোহ ছিন্ন করিয়া মানবগণ, 'অধ্বনঃ*_ 
সংসারমার্গের, “অতিপারং'_-পার অতিন্রমপূব্বক 
শ্রীহরিকে (লাভ করিতে পারেন 1) 1 ১৬ ॥ 

ইতি ভক্তচিত্তের আনন্দদায়িনী সারার্থদশিনী 
টাকার পঞ্চমস্কন্ধের সঙ্জন-সন্মত দ্বাদশ অধ্যায় 
সমাপ্ত ॥১২॥ 

ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চন্রবন্তি ঠাকুর বিরচিত 
শ্রীমদ্ভাগবতের পঞ্চমস্কন্ধের দ্বাদশ অধ্যায়ের সারার্থ- 
দশিনী টীকার বঙ্গানুবাদ সমাপ্ত ॥| 01১২ ॥ 


ইতি বিশ্বনাথ, মধব, তথ্য ও বিরতি সমাপ্ত । 


ইতি শ্রীম্মভাগবতে পঞ্চমস্কন্ধের দ্বাদশ অধ্যায়ের 
গৌঁড়ীয়ভাষ্য সমাপ্ত । 


০৯৩৩৮ 


এ্য়োদশোগধ্যা়ং 


স্ীব্রাক্ষণ উবাচ-_ 
দ্ররত্যয়েহধ্বন্যজয্লা নিবেশিতো 
রজস্তমঃসত্ববিভক্তকর্মমাদুক্‌ । 
স এষ ার্থোহর্থপরঃ পরিভ্রমন্‌ 
ভবাটবীং যাতি ন শঙ্স বিন্দতে ॥১॥। 


_গোঁড়ীয়্ ভাষ্য 


ভ্রয়োদশ অধ্যায়ের কথাসার 
এই অধ্যায়ে বৈরাগ্য-দৃঢ়তার নিমিত্ত মহষি ভরত 
ভবাটবী বর্ণন করিতেছেন ৷ 
ভরত রাজা রহ.গণকে বলিতেছেন,__এই সংসার- 
অরণ্য অতি দুস্তর । জীব মায়ার বশে তাহাতে. বদ্ধ 
হইয়া কর্মফল ভোগ করে । এ অরণ্যে যড়েন্ড্িয় 
দস্যু এবং পুন্রকলন্রাদি মাংস-শোণিতাশী শৃগাল- 
কুক্ক রাদি তুল্য * তাহারাই জীবের ধন ও মন হরণ 
করে । তাহাতে কামকর্্ময় গৃহ তৃণাচ্ছাদিত গহ্বর- 


সদৃশ সব্বনাশ-হেতু । তাহার নানা প্রলোভনে জীব 
মুগ্ধ হইয়া বিপন্ন হয় ৷ অনিত্য ধন-জনাদিতে আত্ম- 
বুদ্ধি করিয়া, নিত্য বস্ততে লক্ষ্যহারা হয় । এঁ অরণ্যে 
পথহারা জীব হিংস্রপশু-পক্ষীতুল্য দুর্জন ব্যক্তিদ্বারা 
নানারূপে উৎ্পীড়িত হয়ঃ বিবিধ আকাঙ্ক্ষার বশে 
ইতস্ততঃ ধাবিত হইয়া বৃথা ক্লেশ ভোগ করে । কখন 
ক্ষণস্থায়ী সুখে সৃথী, কখনও বা দারুণ দুঃখে মগ্ন 
হইয়া থাকে । কখনও বা দ্ুরাশার বশে কোনও 
দুফষর কর্মে রত হইয়া বিবিধ অভাবে অশান্তিই ভোগ 
করে। কোন সময় সে নিদ্রারূপা নাগিনীর বিষে 
বিগত-সংজ্ঞা হইয়া শবের মত পড়িয়া থাকে । কখ- 
নও বা অক্তানের অন্ধকুপে মগ্ন হইয়া কিংকর্তব্যবিম্ত 
হয়। তথায় কেহ বা পরদারাদিরূপ মধূলোভে 
অন্যায়-পৃবর্বক অন্যের অধিকারে গিয়া নানারূপ 
দুঃখদুর্গতি ভোগ করে । রোগ,শোক ও শীত শ্রীক্মা- 
দিতে এবং পরস্পরের প্রাত্যহিক আদান-প্রদানাদি 


১৮৪ 


ব্যবহারে বহুবিধ অসুখ ও অসুবিধা সহ্য করে। 
এইরূপে এই সংসার-অরণ্যে ভ্রমণ করিয়া জীব 
কেবল তাপই প্রাপ্ত হয় । একটি অবলম্বন হারাইয়া 
আবার নৃতন অবলম্বনে ভর করিয়া, একস্থলে হতাশ 
হইয়া, অন্যের আশ্রয় লইয়া, বৃথা সুখের আশা করে। 
এই অবস্থায় এই মায়াবদ্ধজীব কোন কালেই এই 
সংসার পার হইয়া, ভগবানের পরমপদ লাভ করিতে 
পারে না। সে অনিত্য ধন-জন-বিষয়েই মত্ত হইয়া 
মৃত্যুর কথা ভুলিয়া থাকে । বহদুঃখ সহ্য করিয়াও 
কেবল প্ররুত্তিমার্গেই পরিভ্রমণ করে; ভগবান্কে 
জানিতে পারে না। রাজা রহ.গণেরও আজ এই 
অবস্থা । ভরতের এই নিগ্ত তত্বোপদেশে রাজার 
চৈতন্যোদয় হইল । তিনি বলিলেন, __মায়াবদ্ধ জীব 
ভবাদূশ সাধুসঙ্গ হইতেই নির্্ল হয়। তিনিও তাদৃশ 
সাধুসঙ্গে কৃতাথ হইয়াছেন + তাহার মোহ দূর হই- 
য়াছে। অতঃপর তিনি তাহার নিকট স্বীয় অপরাধের 
জন্য ক্ষমা প্রার্থনা করিলেন । শ্রীশুকদেব মহারাজ 
পরীক্ষিতের নিকট ভরত-কথিত ভবাটবী বর্ণন 
করিলে পরীক্ষিৎ উহার সরলার্থ জানিবার জন্য শুক- 
দেবের নিকট প্রার্থনা জানাইলেন ৷ 

অন্বয়ঃ_ শ্রীব্রাহ্মণঃ উবাচ,__(অস্মিন্) দুরত্যয়ে 
€ দুরতিভ্রমে ) অধ্বনি (কর্মমার্গে সংসারে ) অজয়া 
€ ভগবন্মায়য়া ) নিবেশিতঃ (প্রাপিতঃ ) রজস্ত মঃসত্তব- 
বিভক্তকর্মদূক্‌ (রজস্তমঃসত্বৈঃ বিভভ্তানি শুভাশুভ- 
মিশ্ররূপকর্মমাণি কার্যতয়া পশ্যতীতি তথা দৃষ্টিমান্‌ 
সঃ ) এষঃ প্রেসিদ্ধঃ) স্বার্থঃ (জীবসমূহঃ) পরিভ্রমন্‌ 
€ দেবতির্য্যগ।দি যোনিষু গচ্ছন্‌ ) অর্থপরঃ (ধর্ম্াদি- 
পুরচ্যাধন্রয়াসক্তঃ সন্‌ যথা বণিক্‌ অর্থাজ্জনায় গচ্ছন্‌ 
অটবীং যাতি সূখং চ ন বিন্দতে তদ্দৎ ) ভবাটবীং 
(সংসাররূপম্‌ অরণ্যং ) যাতি (গচ্ছতি পুনঃ কর্্- 
ফলং প্রাপ্পোতীত্যর্থঃ | কিন্তু তপ্র ) শর্খ (সুখং) ন 
বিন্দতে €(ন লভেত )।।১॥। 

অনুবাদ- ব্রক্মক্ত ভরত কহিলেন,__€হে রাজন্‌,) 
এই সংসার-মার্গ অতি দুতস্তর ঃ জীবলোক ভগবানের 
মায়া দ্বারা তাহাতে অভিনিবিস্ট হইয়া সত্ত্ব, রজঃ ও 
তমোগুণে বিভক্ত শুভাশুভ ও মিশ্র কর্মসকলকেই 
কর্তব্য বলিয়া অবলোকন করে, এবং ধর্ম, অর্থ, কাম 
এই ভ্রিবর্গে আসক্ত হইয়া, বণিকের ন্যায় সুখের 


শ্রীমভাগবতম্‌ 


[ ৫1১৩১-২ 


আশায় চতুদ্দিকে ভ্রমণ করিতে করিতে ভবাটবীকে 
লাভ করে (অর্থাৎ কর্মফল প্রাপ্ত হয়, ) সুখ লাঙ- 
করিতে পারে না ॥ ১ 
বিশ্বনাথ 

ব্রয়োদশে ভবাটব্যাঃ পারং প্রাপয়িতুং নৃপম্‌ ৷ 

তাং বর্ণস্ষিত্বা বৈরাগ্য-হয়মারোহয়ন্মুনিঃ ॥॥ ০॥ 

অধ্বনঃ পারমিত্যুক্তমূ । স এবাধবা অধ্বনীনশ্চ 
কীদৃশ ইত্যপেক্ষায়ামাহ- দুরত্যয়ে দুস্তরে অধ্বনি 
প্ররৃতিমার্গে অজয়া অবিদ্যয়া রজস্তমঃসত্ত্বিবিভক্তান্যেব 
কাক্মাণি কার্য্যতয়া পশ্যতীতি স তথা । এষ প্রসিদ্ধঃ 
দার্থঃ, “সার্থো বণিক্সমূহে স্যাৎ” ইতি মেদিনী। স 
ইব অর্থপর এষ জীবলোক ইত্যর্থঃ। এতদাদীনাং 
ব্যাখ্যা উত্তরাধ্যায় এবাস্তি ঃ তদপি সুখপ্রতিপত্তয়ে 
কিঞ্িদ্যাখ্যায়তে 11১ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_এই ভ্রয়োদশ অধ্যায়ে ভবাট- 
বীর পার প্রাপণ করাইবার নিমিত্ত তাহার বর্ণনা 
করিয়া মুনি (ভরত ), রহ.গণ ন্পতিকে বৈরাগ্যরূপ 
অশ্বে আরোহণ করাইলেন অের্থাৎ তাহার বৈরাগ্যোৎ- 
পাদনের জন্য রূপকচ্ছলে ভবাটবীর বর্ণন করিলেন ) 
ইহা বশিত হইয়াছে ॥ ০ || 

পুর্ব অধ্যায়ের শেষে সংসারমার্গের পার অতি- 
ক্রম করার কথা উক্ত হইয়াছে, সেই পথ এবং পথি- 
কই বা কিরূপ, ইহার অপেক্ষায় বলিতেছেন__ 
“দু'রত্যয়ে+ দ্বস্তর এই প্ররৃত্তিমার্গে, “অজয়া*_ অবিদ্যা 
কর্তৃক রজঃ, তমঃ ও সত্বগুণের দ্বারা বিভক্ত কর্ম- 
সকলকে যিনি নিজের কর্তব্য কর্মরূপে দেখেন, সেই 
প্রসিদ্ধ সার্থ (জীবলোক )।1। মেদিনী কোষে উক্ত 
হইয়াছে--“বণিকসমহ বুঝাইতে সার্থ-শবন্দ ব্যবহাত 
হয়! “স এব সার্থ সেই বণিকের ন্যায় 'অর্থ- 
পরঃ”-অর্থোপার্জনে আসক্ত এই জীবলোক, এই 
অর্থ । (এখানে সংসারকেই রাঁপকচ্ছলে 'অরণ্য 
বলা হইয়াছে ), এই সকলের ব্যাখ্যা পরবস্তী অধ্যায়ে 
করা আছে, তথাপি সহজে বোধগমের জন্য কিছু 
কিছু ব্যাখ্যা করা হইতেছে ॥ ১1 


ঘস্যামিমে ঘণুনরদেব দস্যবঃ 
সার্থং-বিলুম্পন্তি কুনায়কং বলাৎ। 


$1১৩1২-৩ ] 
গোমায়বো যন্ত্র হরন্তি সাথিকং 
প্রমন্তমাবিশ্য যখোরণং হ্বকাঃ ॥ ২৪ 


অন্বয়ঃ__(হে) নরদেব, (রহ.গণ, ) যস্যাং 
€ভবাটব্যাম্‌ ) ইমে (ইন্দ্রিয়নামানং ) ষট্‌ দস্যবঃ 
(চৌরাঃ দুম্টজন্তবঃ) কুনায়কং কুেতসিতঃ সন্মার্গাৎ 
ভ্রস্টঃ নায়কঃ সারথিঃ বৃদ্ধিলক্ষণঃ যস্য তং তাদৃশং) 
সার্থং (জীবসমূহং ) বল।ৎ (অনায়াসেন ) বিলুম্পন্তি 
€ ভগবৎসেবার্থবিনিযুক্তম্‌ উপাজ্জিতং চ ধনং স্ব-স্ব 
বিষয়ভোগার্থং মুফ্কন্তি ) যন্ত্র (যস্যাং ভবাটব্যাং চ) 
গোমায়বঃ (শৃগালতুল্যাঃ দার।পত্যাদয়ঃ) যথা উরণং 
€ রক্ষমাণমপি মেষং) রৃকাঃ (ব্যাগ্রাঃ ) হরক্তি 
€(তথ্ধৎ ) সাধিকং (স্বার্থে স্থিতং স্বার্থভবমনবস্ত্রাদি- 
সম্পৃটং ) প্রমত্তং € পরমার্থদৃষ্টিবিমুখং তং জনং ) 
আবিশ্য (কুটুস্বাদয়ঃ “ত্বং মে ভর্তা অসি, ত্বং মে 


পিতা অসি” ইত্যেবং রূপেণ তস্য গৃহে অন্তঃকরণে 
এব প্রবিশ্য মায়য়া তং বশীরুত্য চ হরন্তি)1॥ ২॥ 


অনুবাদ_-হে রহ.গণ, এই সংসারাটবীতে ছয়তী 
দস্য আছেঃ তাহারা এ বণিকের সারথিকে সৎপথ 
হইতে বিচলিত দেখিয়া তাহার অর্থসমূহ বল-পুবর্বক 
অপহরণ করে (অর্থাৎ কুবুদ্ধি-বিশিষ্ট মানবগণ 
উপাঞ্জিত ধনের দ্বারা ভগবানের সেবা না করিয়া 
ইন্দ্রিয় তর্পণ করে )। আবার বুকগণ যেমন মেষকে 
হরণ করে, সেইরাপ ভবাটবীতে শুগাল-তুল্য পুন্র- 
কলন্রাদি “তুমি আমার পিতা”, “তুমি আমার স্বামী” 
__-এই ভাবে সেই বণিকের গৃহসদূশ অন্তঃকরণ মধ্যে 
প্রবিষ্ট হইয়া, তাহার চিত্তকে অপহরণ করে 1 ২॥ 
বিশ্বনাথ-_-ইমে ইন্দড্িয়নামানঃ কুৎসিতো নায়কঃ 
সারথিবৃদ্ধির্ষস্য তং বিলুম্পন্তি ভগবৎসেবার্থবিনি- 
যুক্তমপি ধনং স্ব-স্ববিষয়ভোগার্থং মুফম্তীত্যর্থঃ ৷ 
গোমায়বঃ শৃগালতুল্যা দারাপত্যাদয়ঃ, ত্বং মে ভর্তা 
পিতেত্যেবং সাথিকং সার্থভবং অন্নবদ্ত্রাদিসংপুতং 
প্রমত্তং পরমার্থদৃষ্টিবিমুখং আবিশ্য তস। গৃহ ইবান্তঃ- 
করণেহপি প্রবিশ্যেতার্থঃ । উরণং মেষম্‌ ॥ ২৪ 
- শ্ীকার বঙ্গানুবাদ _'ইমে”-এই ইন্দ্রিয় নামক 
ছয়টি দস্যু, “কু-নায়কং কুৎসিত নায়ক অর্থাৎ 
সারথিরূপ বুদ্ধি যাহার, সেই জীবকে এবং তাহার 
অঙ্জিত ধনকে লুষ্ঠন করে (বিল্ম্পন্তি )--অর্থাৎ 
ভগবৎসেবার জন্য রক্ষিত হইলেও, সেই ধন নিজ 
--২৪ 


পঞ্চমস্কন্ধাঃ ২৮৫ 


নিজ বিষয়ভোগের নিমিত্ত অপহরণ করে, এই অর্থ | 
“গোমায়বঃ” শুগালতুল্য শ্ত্রী-পুন্রাদি, “তুমি আমার 
স্বামী, পিতা+- এইরাপ বলিয়া, “সাথিকং" _সার্থে 
স্থিত অন-বস্ত্রদি ধন হরণ করে । গ্রমত্তং -পর- 
মার্থ-দৃষ্টিবিমুখ সেই জীবকে, তাহার গৃহের ন্যায় 
অন্তঃকরণে প্রবেশ করিয়--এই অর্থ | উরণং” 
বলিতে মেষ (নেকড়ে বাঘের দল যেরূপ মেষকে 
হরণ করে )1॥ ২৪ 


প্রভৃতবীরুত্তুণগুল্মগহবরে 

কঠোরদংশৈর্মশকৈরুপদ্রততঃ । 

কুচিৎ তু গন্ধব্বপুরং প্রপশ্যতি 

কুচিৎ ক্চিচ্চ।শুরয়োলমুকগ্রহম্‌ 0৩) 

অন্বয়ঃ--যেথা জনঃ তত্র) প্রভ্ুতবীরুত্ণগুলম- 
গহ্বরে (প্রভূতৈঃ বহুভিঃ বীরুধঃ লতাঃ তৃণানি 
গুলমানি লতাদিজালানি তৈঃ গহ্বরে দুষ্প্রবেশে ক্ষেত্রে 
বনে) কঠোরদংশৈঃ (কঠোরৈঃ তীব্রেঃ দংশৈঃ 
মক্ষিকাবিশেষৈঃ) মশকৈঃ €চ কৃচিৎ) উপদ্রচ্তঃ 
(ভৰি তথা কাম কর্াদিভিঃ অফ্মিন্‌ গহ্বরে গৃহা- 
শ্রমে বর্তমানঃ জনঃ দুজ্জনৈঃ উপদ্রুতঃ ভবতি, যথা 
বনে) তু কুচিৎ (কদাচিৎ ) গন্ধবর্বপুরং (প্রপশ্যতি 
তথা অন্ত্রাপি জনঃ গন্ধবর্বপুরবৎ অঘটমানম্‌ অস্থিরং 
দেহগেহাদিকং ) প্রপশ্যতি (প্রত্যেক্ষেণ স্থিরমেবে দ- 
মিতি পশ্যতি) কচিৎ কৃচিৎ আশুরয়োল্ম্‌ কগ্রহং যেথা 
আশুরয়ঃ অতি বেগঃ ঘস্য তং তাদূশম্‌ উল্মৃকগ্রহম্‌ 
উলকাকারঃ গ্রহঃ পিশাচঃ তং তন্ত্র পশ্যতি তথা 
অন্্রাপি সংসারে তত্তল্যং সুবর্ণম্‌ উপাদেয়ত্বেন 
সংসারাসক্তঃ জনঃ পশ্যতি )॥ ৩ ॥ 
অনুবাদ-_এঁ বনে অসংখ্য তৃণ, গুলম ও লতার 

দ্বারা আচ্ছন্ন গহবর (অর্থৎ কাম্যকর্মাদি-দ্বারা 
পরিপূর্ণ গৃহাশ্রম) আছে £ বণিগ্গণ তুল্য জীব তথায় 
মশকতুল্য দদুর্জন্গনের উপদ্রবে অতিশয় পীড়িত 
হইয়া থাকেন ঃ কখন বা গন্ধব্বপুর-সদৃশ দেহ- 
গেহাদি অনিত্য বস্তকেই নিত্য বলিয়া দর্শন. করেঃ 
কোথাও বা মহাবেগবান্, উলমূকাকার পিশাচসদৃশ 
সুবর্ণকেই পরম উপাদেয় বস্ত বলিয়া নিরীক্ষম করিতে 
থাকে 0৩ 


১৮৬ 
বিশ্বনাথ-_প্রভূতবীরুদাদিসদৃশৈঃ কামকক্সাদিভি- 
গহবরে গৃহাশ্রমে দংশমশ কতুল্যৈর্ূ্জনৈঃ | গন্ধর্ব- 
পুরঝদঘটমানং দেহগেহাদিকং প্রকর্ষেশ সত্যং 
স্থিরমেবেদমিতি পশ্যতি, কাপি কপি আশুরয়ঃ অতি- 
বেগো য উল্মূকাকারো গ্রহঃ পিশাচঃ তং তত্তুল্যং 
সুবর্ণম্পাদেয়ত্বেন পশ্যতি | ৩ ॥। 
টীকার বঙ্গানুবাদ__“প্রভূতবীরুদ্‌*-ইত্যাদি, বহু 
লতা গুলমাদি সদৃশ কাম্য কর্মাদির দ্বারা পরিপূর্ণ 
“গহ্বরে'__গৃহাশ্রমে, দংশ (ডীশ নামক মক্ষিকা ) 
এবং মশক-তুল্য দুর্জনের দ্বারা (জীব উৎপীড়িত 
হয় )। গন্ধবর্ব-পুরীর ন্যায় অনিত্য দেহ, গেহাদিকে, 
প্রপশ্যতি' প্ররুষ্টরূপে অর্থাৎ সত্য ইহা নিত্যই__ 
এইরূপ দেখে । কোন কোন স্থলে “আশুরয় ৪ 
অতিশয় বেগশালী উল্মূকাকার পিশাচের ন্যায় স্বর্ণকে 
পরম উপাদেয়রূপে দেখিয়া থাকে ॥ ৩ ॥ 


নিবাসতোয়দ্রবিণাত্ববুদ্ধি- 

স্ততস্ততো ধারতি ভো অটব্যাম্‌। 
কুচিচ্চ বাত্যোথিতপাংশুধুম্া 

দিশো ন জানাতি রজস্বলাক্ষঃ ॥ ৪ ॥ 


অন্বয়ঃ-ভোঃ (রাজন্‌ ) অটব্যাং (বনে) 
নিবাসতোয়দ্রবিণাত্ববৃদ্ধিঃ (নিবাসঃ বাসস্থানং তোয়ং 
জলং দ্রবিণং ধনং তেষ্‌ আত্মা আত্মভাবঃ যস্যাঃ সা 
বুদ্ধিঃ যস্য সঃ তাদৃশঃ জনঃ) ততঃ ততঃ (ইতস্ততঃ) 
ধাবতি । ক্চিচ্চ কেদাচিৎ) রজস্বলাক্ষঃ (রজস্বলে 
রজোব্যাপ্তে অক্ষিণী যদ্য সঃ রজোগুণোপহতক্তানঃ 
সন্) বাত্যোথিতপাংশুধৃম্রাঃ বোত্যা চন্রবাতঃ তস্যাম্‌ 
উখ্িতঃ যঃ পাংশুঃ তেন ধূমাঃ আবিলাঃ মলিনাঃ ) 
দিশঃ (দিক্সমূহান্‌ চ) ন জানাতি । (যথা চত্র- 
বাতোথিতধূলিব্যাপ্তনেত্রঃ. জনঃ প্রাচ্যাদিদি্বিভাগান্‌ 
ন জানাতি, তদ্বৎ বাত্যা ইব ভ্রময়ন্তী যা স্ত্রী তস্যাম্‌ 
উদ্গতৈঃ উথ্থিতৈঃ রাগাদিভিঃ অপ্রকাশমানাঃ কর্্ম- 
সাক্ষিভূতাঃ দিগ্দেবতাঃ ন-জানাতীত্যর্থঃ )॥॥ ৪ ॥ 
অনুবাদ হে রাজন্, গৃহ-ধন-জন-প্রভৃতিতে 
আত্মবুদ্ধি করিয়া সেই বণিক এই ভবাটবীতে ইত- 
স্ততঃ ধাবমান হয় । কোথাও তাহ।র চক্ষু ধূলিকণে 
ব্যাপ্ত হওয়ায় সে চন্রবাতোখিত ধুলিজালে সমাচ্ছন্ন 


আীমভাগবতম্‌ 


[ ৫1১৩1৩-৫ 


দিঙমগুল জানিতে পারে না (অর্থাৎ চন্রবাতরাপা স্ত্রী 


এবং তদুখিত পাংশুরাশিতুল্য কন্দর্প-বেগে চিত্ত 
আক্রান্ত হইলে, কামাঞ্ক ব্যঞ্তি কিছুই বুঝতে পারে 
না) ৪ ॥ 

বিশ্বনাথ_ নিবাসাদিষু আত্মনো মমৈবেদমিতি 
বৃদ্ধির্যস্য তথাভূতঃ সন্‌, ততস্তত-স্তন্র তত্র ধাবতীত্যু- 
ভয্মন্র পক্ষে তাবানেবার্থঃ ৷ বাত্যা চত্রবাতরূপা যা 
সতী তদুখিতৈঃ পাংস্তভিঃ কন্দর্পবেপৈর্ধম্া আচ্ছন্নীরুতা 
দিশঃ দিগ্দেবতাঃ কর্মসাক্ষিভূতা ন জানাতি, রজস্ব- 
লাক্ষঃ কামান্ধঃ ॥ ৪ 1 

টীকার বঙ্গান্বাদ-_“নিবাস-তোয়'_ ইত্যাদি, 
নিবাসস্থল, জল প্রভৃতিতে “আত্মবুদ্ধিঃ'_এগুলি আমা- 
রই এইরূপ বুদ্ধিযুক্ত হইয়া, “ততস্ততঃ* সেই সেই 
স্থানে ধাবমান হয়--উভয় পক্ষেই সমান অর্থ। 
“বাত্যা' চন্রুবাতরূপা যে স্ত্রী, তাহার দ্বারা উথ্থিত 
পাংশুরাশির ন্যায় কন্দর্প বেগে আচ্ছন্ন করায়, “দিশঃ 
_কর্মের সাক্ষীভূত দিক্‌-দেবতাগণকে জানিতে 
পারে না। “রিজস্বলাক্ষঃ+- কামান 08 ॥ 


অদৃশ্যঝিলীস্বনকর্ণশূল 

উল্কবাগ্ভিব্যথিতান্তরাত্মা । 

অপৃণ্যবক্ষান্‌ শ্রয়তে চচুধাদ্দিতো 

মরীচিতোয়ান্যভিধাবতি কৃচিৎ ॥ ৫ ॥ 

অন্বয়ঃ-_( কৃচিৎ ) অদৃশ্যঝিলীস্বনকর্ণশূলঃ 

€ অদৃশ্যানাং ঝিল্লীনাং ভূঙ্গারকাখ্যানাং কীটবিশেষা- 
ণাম্‌ ইব পরোক্ষম্‌ অপ্রিয়বক্তণাং দুর্জনানাং স্বনৈঃ 
শব্দৈঃ কর্ণয়োঃ শূলং ব্যথা যস্য সঃ তাদৃশঃ ভবতি |, 
কদাচিৎ ) উলুকবাগ্ভিঃ € উল্কানাম্‌ ইব প্রত্যক্ষম্‌ 
অপ্রিয়বাদিনাং জনানাং কটুভাষিতৈঃ বাগ্ভিঃ ) 
ব্যথিতান্তরাত্মা ব্যেথিতঃ বিক্ষোভিতঃ অন্তরাত্মা মনঃ 
যস্য সঃ তথাভূতঃ ভবতি) ক্ষুধান্দিতঃ (এবং কদাচিৎ 
ক্ষুধার্তঃ সন্) অপুণ্যরক্ষান্‌ বিষরক্ষসদৃশান্‌ অধান্মিক- 
লোকান্‌ ভিক্ষার্থং ) শ্রয়তে (সেবতে ) কচিৎ চে) 
মরীচিতোয়ানি মেরীচিতোয়বৎ নিক্ষলত্বেন বিজ্তাতান্‌ 
অপি বিষয়ান্) অভিধাবতি (ভোগবৃদ্ধযা অন্বেষয়তি ৷ 
যথা মরীচিকায্নাং জলবৃদ্ধযা গত্বা দুঃখমাপ্োতি তথা 


৫1১৫৬ ] 


বিষয়েষু অপি পরমার্থবৃদ্ধিমান নরঃ দুঃখং লভতে 
ইত্যর্থঃ ) ॥ ৫ 

অনুবাদ- কোথাও অদৃশ্য ঝিল্লীর কঠোর শব্দে 
কর্ণশূল উপস্থিত হয় (অথাৎ দুর্জনগণের পরোক্ষ- 
কট্বাক্যদ্বারা তাহার কর্ণ পীড়িত হইতে থাকে), 
কোথাও বা পেচকগণের কর্কশ কন্ঠে তাহার অন্ত- 
রাত্মা ব্যথিত হইতে থাকে (অর্থাৎ দুর্বন্গণের 
সাক্ষাৎ কথিত অপ্রিয় ভাষণে তাহার মর্মপীড়া উপ- 
স্থিত হয় );ঃ আবার কখনও বা সেই বণিক্‌ ক্ষুধার্থ 
হইয়া অধর্ম-রুক্ষকে আশ্রয় করে (অর্থাৎ জীব 
ভিক্ষার জন্য অধাম্সিক লোকদিগের সেবা করিয়া 
থাকে )$ কখনও বা মরীচিকায় জলপান করিবার 
আশায় তত্প্রতি ধাবিত হয় অর্থাৎ যাহারা দরিদ্রকে 
অন্নাদি দান করে না, তাদূশ কৃপণ ব্যক্তির নিকট 
ভিক্ষার্থ গমন করিয়া ক্লেশমান্ত্রই প্রাপ্ত হয়ঃ ভিক্ষা- 
লাভ হয় না)।॥ ৫ || 

বিশ্বনাথ-_অদৃশ্যানাং ঝিলীনাং ভঙ্গারিকাখ্য- 
কীটবিশেষাণামিব পরোক্ষমপ্রিয়বক্ত.ণাং স্বনৈঃ কটু- 
ভাষণৈঃ কর্ণয়োঃ শুলো ব্যথা যস্য সঃ। উল্কানা- 
মিব প্রত্যক্ষমপ্রিয়বক্তণাং বাগৃভিঃ কটুভাষিতৈ্যথিত- 
মনাঃ ৷ যেষাং ছায়।পি পাপহেতুস্তান্‌ অপুণ্যরক্ষানিব 
অধাম্মিকলোকান্‌ ভিক্ষার্থং সেবতে মরীচিতোয়তুল্যান্‌ 
অদাতৃলোকানপি কুচিডিক্ষার্থং গচ্ছতি ॥ ৫ | 

টাকার বঙ্গানুবাদ-_অদ্শ্য-ঝিল্লীপ্বন” ইত্যাদি, 
অদৃশ্য ঝিলী অর্থাৎ ভুঙ্গারিকা নামক কীট-বিশেষ 
€ঝি ঝি পোব্া ), তাহাদের ন্যায় পরোক্ষে অপ্রিয়- 
ভাষিগণের কটু ভাষণের দ্বারা কর্ণদয়ের শুল ব্যথা 
হইয়াছে যাহার, সেই ব্যক্তি । উল্কগণের ন্যায় 
প্রত্যক্ষে অপ্রিয়বাদিদের কট্রবাক্যে ব্যথিতচিত্ত । যাহা- 


দের ছায়াও পাপের হেতু, সেই সকল অপুণ্য বৃক্ষের. 


ন্যায় অধাম্সিকগণকে ভিক্ষার নিমিত্ত সেবা করিয়া 
থাকে । “মরীচিতোগ়্ানি”__মরীচটিকার জলরাশির 


ন্যায় নিক্ষল জানিয়াও, যাহারা কোনদিন দান করে 


না, সেইরূপ অদাতাগণের নিকট কখন ভিক্ষার জন্য 
গমন করে 0৫0 


কৃচিদ্বিতায়াঃ সরিতোহভিঘাতি 
পরস্পরং বালষতে নিরন্ধঃ ॥ 


পঞ্চমক্ষন্ধাঃ ১৮৭ 


আসাদ্য দাবং কৃচিদগ্নিতপ্তো 
নিব্বি্দ্যতে কু চ যক্ষেহা তাগুঃ ॥ ৬॥ 


অন্বয়ং__-কচিৎ কেদাচিৎ) বিতোয়াঃ জেলহীনাঃ) 
সরিতঃ €নদীঃ প্রতি গত্বা) অভিযাতি (দুঃখম্‌ 
আপ্লোতি, যথা বিতোয়াসু সপিৎসু প।তিতস্য জনস্য 
গান্রভঙ্গাৎ সদ্যঃ দুঃখং ভবতি ন চোদকলাভঃ তদ্বধদিহ 
পরন্র চ দুঃখদান্‌ নিক্ষলান্‌ পাষণ্তাশ্রয়ান্‌ অভিযাতি 
আশ্রয়তে, গ সুখং লভতে ঃ তথা কদাচিৎ) বা 
নিরন্ধঃ €(অন্হীনঃ সন্‌্) পরস্পরং € দায়াদেভ্যঃ 
অন্নম) আলষতে (অভিবাঞ্জিহত ) কটিৎ দাবং 
€ দাবাগ্রিতুল্যং সন্তাপপ্রদং গৃহম্‌ ) আসাদ্য (প্রাপ্য ) 
অগ্রিতপ্তঃ (শোকগ্নিনা তপ্তঃ সন্) নিধ্বিদ্যতে 
€(বিষীদতি ) ক চ ে্চিৎ) যক্ষেঃ (যক্ষরাক্ষসতুল্যৈঃ 
রাজডিঃ ) হাতাস্‌ঃ (হৃতম্‌ অসুবৎ প্রেষ্ঠং ধনং যস্য 
সঃ অপহত-প্রাণতুল্যধনঃ সন্‌ স্ৎতুল্যঃ মৃচ্ছিতঃ ধিক 
মাং ধনরহিতমিতি নিধ্বিদ্যতে বিষীদতি ইত্যর্থঃ) 
|| ৬ ॥। 

অনুবাদ-_-কখনও বা জলশুন্য নদীর দিকে 
ধাবিত হইয়া দুঃখ পাইয়া থাকে (অর্থাৎ জলহীন 
নদীতে পতিত হইলে যেরূপ অঙজজভঙ্গজজনিত ক্লেশই 
হইয়া থাকে, জল লাভ হয় না, সেইরূপ সংসারিজীব 
সখের জন্য ইহ্পরকালে দ্বঃখপ্রদ পাষণ্ড মতকে 
আশ্রয় করে, তাহাতে দুঃখ ব্যতীত সুখলাভ হয় না)ঃ 
কখন বা অন্নাভাবে দায়াদগণের নিকট অন।দি 
প্র্থনা করেঃ আবার কখন দাবাগ্রি-সদূশ গৃহকে 
প্রাপ্ত হইয়া শোকানলে সন্তপ্ত ও বিষন্ন হইয়া পড়ে । 
কখন যক্ষসদৃশ রাজগণ তাহার প্রাণতুল্য. ধনসমূহ 
অপহরণ করে ; তখন সে দুঃখে ম্িয়মাণ হয় | ৬1 

বিশ্বনাথ-_বিতোয়াসু সরিৎসূ পঠতিতস্য গান্তরভঙ্গাৎ 
সদ্যো দুঃখং ভবতি ন চোদকলাভস্তদিহ চ পরন্ত্র চ 
দুঃখদান্‌ পাষণ্ডানভিষাতি আলষতে অভিলষতি ; 
নিরন্ধানিতি .নিরন্নম্চেতি পাঠদ্বয়ং উভয়ন্ত্র পক্ষে 
সাম্যম্‌।. দাবং দাবাগ্রিতুল্যং দুঃখদং গৃহং প্রাপ্য 
শোকাগ্নিনা তন্তো নিধ্বিদ্যতে বিষীদতি ৷ যক্ষরাক্ষস- 
তুল্যৈেঃ রাজভিহৃ' তমসূবৎ প্রেষ্ঠং .ধনং যস্য সঃ 
ধিঙ্মাং ধনরহিতমিতি নিব্বিদ্যতে । কদাচিৎ অন্যেঃ 
শূরৈঃ সংগ্রামে বিজগ্মিভিশ্চ হাতধনঃ. | ৬ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“বিতোয়াঃ সরিতঃ'-যেমন 


৯১৮৮ 


শ্রীমস্ভাগবতম্‌ 


[ 0১৩।৬-৮ 


জলহীন নদীতে পতিত ব্যক্তির গান্ত্রাদি ভঙগজনিত 
সদ্য দুঃখই হয়, কিন্তু জললাভ হয় না, তদ্রপ ইহ- 
কালে ও পরকালে দুঃখপ্রদ পাষস্তিগণের নিকট গমন 
করিয়া পাষণ্ডমত অভিলাষ করে! নিরহ্ধঃ' এবং 
ণনিরননঃএই উভয় পাঠে, অনহীন হইয়া-__-এই 
সমান অর্থ । “দাবং, দাবাগ্সিতুল্য দুঃখপ্রদ গৃহ 
প্রাপ্ত হইয়া শোকাগ্িতে তগড হওয়ায় বিষগ্ন হয়। 
. কখন বা ক্ষ, রাক্ষসতুল্য রাজগণের দ্বারা প্রাণতুল্য 
শ্রেষ্ঠ ধন অপহাত হওয়ায় “নির্ঘন আমাকে ধিক্‌” 
এইরূপ বলিয়া “নিব্বিদ্যতে”_খেদপ্রাপ্ত হয় ৷ আবার 
কখন সংগ্রামে বিজক্সী বীরগণের দ্বারা ধন হাত হও- 
মায় নিবের্দপ্রাপ্ত হয় ॥ ৬ ॥ 


শরৈহা তস্বঃ কু চ নিব্রিপ্রচেতাঃ 
শোচন্‌ বিমুহ্যন্নগযাতি কশমলম্‌ । 
কুচিচ্চ গন্ধব্বপূরং প্রবিষ্টঃ 
প্রমোদতে নিব্বৃতবন্মহ-তস্‌ ॥ ৭ ॥। 
অন্বয়ঃ-কু চ €(কৃচিৎ) শ্রৈঃ (প্রবলৈঃ 
পরস্বাপহরণ পট্ুভিঃ গ্রাম্যাধিপতিভিঃ) হৃতদ্বঃ হ্োতং 
স্বং বিত্তং যস্য সঃ অপহাতদ্রব্ঃ অতএব ) নিবিঞপ- 
চেতাঃ (নিব্বিগ্রং বিষপ্ং চেতঃ যপ্য সঃ তাদূশঃ 
দুঃখিতচিত্তঃ সন্‌ ) শোচন্‌ বিমৃহ্ন্‌ (মায়য়া বিমুদ্ধঃ 
চ সন্‌ ) কশমলং (ম্চ্ছ।ম্‌ ) উপযাতি (প্রাপ্পোতি), 
কচচ্চ গন্ধবর্বপুরম্‌ (ইব মনোরথোপগতং বস্ততঃ 
আস্থরং সুখাজনকং চ পিতৃপুন্রদিসমাজং ) প্রবিষ্টঃ 
(সন্) নিব্বতবৎ (পরমশান্তিম আপন্নঃ ইব) 
মৃহর্তং (ম্হস্মান্রং) গ্রমোদতে (কিয্নৎকালম্‌ 
আনন্দমন্ভবতি ইত্যর্থঃ)॥। ৭ ॥ 
অনুবাদ- -কোন স্থানে প্রবল ব্যক্তি তাহার যথা- 
সব্বস্ব হরণ করে, তখন সে অত্যন্ত বিষাদগ্রস্ত হয় 
এবং দেই সকলের জন্য শোক করিতে করিতে 
মৃচ্ছিত হইয়া পড়ে £ কোথাও বা গন্ধব্বপুর সদৃশ 
পিতা-পুন্র-ধন ও প্রশ্বধ্যাদির মধ্যে প্রবিষ্ট হইয়া 
নিব্বৃতের ন্যয় মৃহ,স্তকাল সুখান্ভব করে ॥ ৭ ॥ 
বিশ্বনাথ-_গন্ধবর্ষপুরমিব মনোরথোপলব্ধং পুন্র- 
কলন্্ধনৈহ্র্থ্যং প্রবিস্টঃ প্রাপ্ধ,বন্‌ ॥ ৭ ॥ 
টীকার বঙানুবাদ__গন্ধবর্বপুরং, 


মনোরথো- 


পলব্ধ ( নশ্বর ) গন্ধবর্ধপূরীর ন্যায় পুন্র, কলন্ত্র, ধন ও 
এরশ্্য্য প্রাপ্ত হইয়া (মৃহন্কাল সূী ব্যক্তির ন্যায় 
প্রমোদ উপভোগ করে ) ॥ ৭ । 


চলন্‌ কৃচিৎ কণ্টকশকরাঙ্ভ্রি- 

নগান্‌ রুরুক্ষুবিমনা ইবাস্তে । 

পদে পদেহভ্যন্তরবহিন্নাদিতঃ 

কোৌটুষ্িকঃ ভ্রুধ্যতি বৈ জনায় ॥ ৮ | : 

অন্বয়ঃ--কৃচিৎ নগান্‌ রুরুক্ষু৪ ( পব্বতা- 
রোহণবৎ দুক্ষরং শাস্তরোদিত কর্ম নৃষ্ঠাতুমিচ্ছ.ঃ ) চলন্‌ 
€(গচ্ছন্‌ ) কণ্টকশরর।ঙ্ঘ্রিঃ (কম্টকৈঃ প্রস্তর খণ্ডৈশ্চ 
শর্করাভিঃ স্ক্মপ।'ষণৈঃ বিরুদ্ধচরণঃ, যথা পবর্বতা- 
রোছুং ন শক্তঃ তথা কণ্টকাদি তুল্যৈঃ গাহস্থ্যধর্্।দি- 
রূপৈঃ বিদ্ৈঃ শিখিলক্রিয়ঃ সন্‌ ) বিমনা ইব আস্তে 
(বিষণ্নঃ ভবতি অথ অয়ং) কৌটুদ্িকঃ (কুটুষ্বে 
মমত্বান্রান্তঃ জনঃ ) অভ্যন্তরবহিন্না (জঠরাগ্নিনা ) 
অদিতঃ €( পীড়িতঃ বৃতুক্ষিতঃ সন্‌ ) পদে পদে ক্ষণে 
ক্ষণে ) জনায় (দারপুর।দিভ্যঃ ) ক্ুধ্যতি বৈ ॥৮॥ 
অনুবাদ কোথাও পব্বতে উঠিতে বাসনা করিয়া 

চলিতে আরম্ভ করে; তখন পাদুকাদি-অভাবে 
তাহার পদ কণ্টক-কঙ্করাদি দ্বারা বিদ্ধ হয় এবং 
তজ্জন্য অত্যন্ত দুঃখ হইয়া থাকে (অর্থাৎ জীব 
কখনও পব্বতারে।হণের ন্যায় শাস্ত্রোদিত সুদুকষর 
কন্ম নৃষ্ঠান করিতে ইচ্ছা করে, কিন্তু সহায় সম্পদের 
অভাবে সেই সকল কর্ম সম্পাদনে বহু বিদ্ধ উপস্থিত 
হয়, তখন সে আমি কিরাপে এই কাধ্য সমাধা 
করিব" এইরূপ চিন্তায় ব্যাকুল হইয়া সব্বদা অন্য- 
মনস্ক থাকে )। কখনও কোন কুটুম্বাসক্ত ব্যক্তি 


_জ্রানলে পীড়িত হইয়। অনুক্ষণ ভ্রীপৃত্রাদির প্রতি 


ক্রোধ প্রকাশ করে ॥ ৮ ॥ 

বিশ্বনাথ__নগান্‌ রুরুক্ষুঃ নগং 
কন্যাপুন্রোদ্বাহাদিকং যশঃ আরুরুল্ষুঃ প্রাপ্ত.মিচ্ছ.বি- 
মনাঃ কথমেতৎ পারং প্রাপস্যামীতি ভাবয়ন্নাস্তে ৷ 
যতঃ পাদুকাসদ্যভাবাৎ কণ্টকাদিবিদ্ধ।ড্ভ্রিঃ, পক্ষে 
সহায়াদ্যভাবাৎ বিদ্বাভিভুতঃ, অভ্যন্তরেণ বহ্িনা 
জাঠরেণ ॥ ৮ ॥ 

টীকার বলানুবাদ-_'নগান্‌ রুরক্ষুঃ+ _মহাপর্ব- 


মহাপর্বতমিব 


৫1১৩1৮-১০ ] 


তের ন্যায় কন্যা-পুন্রাদির বিবাহরূপ যশঃ লাভের 
ইচ্ছা করিয়া, বিমনাঃ,-কিরূপে ইহা পার হইব__ 
এইরূপ চিন্তাগ্রস্ত হয় । যেহেতু যেমন পাদুকাদির 
অভাবে কণ্টকাদির দ্বারা ( পর্রবত!রোহী ) বিদ্ধাঙ্ঞ্রি 
(পদে আঘাত প্রাপ্ত) হয়, সেইরূপ সহায়াদির অভাবে 
€ কন্যাদায়গ্রস্ত ব্যক্তি ১ বিদ্বাভিভূত হইয়া পড়ে। 
“অভ্যন্তর-বহিন্না”_জঠরাগ্সির জ্বালার (পীড়িত 
হইয়া ক্ষণে ক্ষণে অপরের উপর ভ্রু হয় 1) 11 ৮ 


কুচিন্নিগীর্ণোইজগরাহিনা জনো 
নাবৈতি কিঞ্দ্িপিনেহপবিদ্ধঃ | 
দম্টঃ জুম শেতে কু চ দন্দশৃকৈ- 
রন্ধোহন্ধকুপে পতিতস্তমিত্রে ॥ ৯॥। 


অন্বয়নঃ_কুচিৎ €অয়ং ) জনঃ অজগর.হিনা 
€অজগরসপ্পতুল্যয়া নিদ্রয়া) নিগীর্ণঃ (শগিলিতঃ গ্রস্তঃ 
সন্‌ ) ন কিঞ্চিৎ (অপি) অবৈতি (জানাতি 1) বিপিনে 
€( বনে ) অপবিদ্ধঃ (ত্যন্তঃ শব ইব তিষ্ঠতি ) কচ 
€ কৃচিচ্চ ) দন্দশ্কৈঃ € সর্পতুল্যৈঃ হিংস্রৈঃ দুঙ্জনৈঃ ) 
দম্টঃ পৌড়িতঃ) অন্ধঃ বিবে করহিতঃ ভূত্বা) তমি্রে 
€(দুঃখাদিভিঃ বান্তে) অন্ধকুপে (মোহে ) পতিতঃ 
(েন্) শেতে সম (অবতিষ্ঠতি)॥। ৯ ॥ 

অনুবাদ কখনও বা অজগর সর্প সেই ব্যক্তিকে 
বিষদংশনে নাশ করে £ তখন সে বনমধ্যে পরিত্যত্ত 
শবের ন্যায় পড়িয়া থাকে, কিছুই বুঝিতে পারে না 
€ অর্থাৎ অজগর সর্পসদৃশ নিদ্রায় তভিভূত হওয়া 
মানব সুখদুঃখাদি কিছু অনুভব করিতে পরে না)। 
কখন হিংস্র জন্তগণ তাহাকে দত্তাঘ।ত করে (অর্থাৎ 
দুর্জনগণ নানাবিধ পীড়া প্রদান করে )ঃ তখন সে 
বিবেকরহিত হইয়া, ঘন-তমসারত অন্ধকৃপে পতিত 
হয় (অর্থাৎ দুঃখাদিপূর্ণ মায়ামোহে নিমগ্র হয়) 0৯) 

বিশ্বনাথ__-অজগরাহিনা নিদ্রারূপেশ অপবিদ্ধঃ 
বন্ধুভিরপ্রবোধিতঃ দন্দশুকৈরিব দুর্জনৈঃ পীড়িতঃ 
অন্ধো বিবেকহীনঃ | অন্ধকুপে মোহে তমিজ্রে তমো- 
রুতে পক্ষে দুঃখময়ে ॥ ৯ ॥ 

টীকার বজ্ানুবাদ-_অজগরাহিনা”+_কখন অজ- 
গর সর্পসদূশ নিদ্রায় অভিভূত হইয়া পড়ে » “অপ- 
বিদ্ধ, বন্ধুগণ কতৃক অপ্রবোধিত হওয়ায়, “দন্দ- 


পঞ্চমস্কন্ধঃ 


শৃকৈঃ”দংশনকারী হিংস্র জন্ততুল্য দুর্জনের দ্বারা 
পীড়িত হইয়া, অন্ধ" অর্থাৎ বিবেকহীন হয় । “অন্ধ- 
কৃপে'মোহরূপ অন্ধকৃপে নিপতিত হইয়া দুঃখময় 
অন্ধকারে নিমগ্ন হয় ॥ ৯ 


কহিস্মচিৎ ক্ষুদ্ররসান্‌ বিচিদ্বং- 
স্তদ্মক্ষিকাভিব্যথিতো বিমানঃ। 
তন্রাতিক্লচ্ছ_ং প্রতিলব্ধমানো 
বলাদিলুম্পন্তযথ তাংভ্ততোহন্যে ॥ ১০ ॥ 


অন্বয্»-_কহিক্মচিৎ (কদাচিৎ) ক্ষুদ্ররসান্‌ 
(পক্ষে পরদারাদীন্‌ ) বিচিন্বন্‌ তৎ মর্ষকাভিঃ 
(ভ্রমরৈঃ পক্ষে তৎ স্বামিভিঃ রাজভিশ্চ ) বিমানঃ 
€ তাড়িতঃ সন্‌ ) ব্যথিতঃ ভেবতি) তন্ত্র যেদি) অতি- 
কৃচ্ছ.ম্‌ (অ'্তকম্টেন ধনব্যস়্াদিনা ) প্রতিলব্ধমানঃ 
(প্রাপ্তপরদারসন্তোগঃ ভবতি ) অথ অেনন্তরং) ততঃ 
তেসমাৎ জনাৎ) অন্যে (বলিনঃ ) বলাৎ ত.ন্‌ (মধু- 
তুল্যান্‌ পরদারাদীন্‌ ১ বিলৃম্পন্তি হেরন্তি স তু ভোজ্ভং 
ন শকোতি ইত্যর্থঃ )11 ১০ ॥ 

অনুবাদকেহ কোন স্থানে যৎকিঞিৎ মধু 
(অর্থাৎ পরদারাদি ) অন্বেষণ করিতে গিয়া তথায় 
মধুমক্ষিকা (অর্থাৎ সেই স্ত্রীগণের স্বামী, শ্বশুর 
প্রভৃতি আজ্মীয়গণ ) দ্বারা তাড়িত হইয়া যাতনা ভোগ 
করে । ধনাদি ব্যয় করিয়া বহু কম্টে যদিও কিঞ্চিৎ 
মধু (পরদার-সম্ভোগ ) লাভ হয়, তাহা হইলে অন্যে 
তাহার নিকট হইতে এ মধু অপহরণ করে, সে 
ভোগ করিতে পায় না| ১০ ॥ 

বিশ্বনাথ-_ক্ষুদ্ররসান্‌ পরদারান্‌ তন্মক্ষিকাভি- 
স্তস্ততৃশ্বশ্র/দিভিবিমানো বিগতমানঃ কৃতো ব্যথিতো 
ভবতি। যদি কথঞ্চিতত্রাতিক্রেশেন ধনব্যয়াদিনা 
প্রতিলব্ধমানঃ প্রাপ্তপরদারসস্তোগস্ভদা তান্‌ দারান্‌ 
অন্যে বিল্ম্পত্তি ততেহপ্যধিকবিস্তব্যয়েনান্যেহ” 
পীত্যেবম্‌ ॥ ১০ ।। 

টীকার বজজানুবাদ- -ক্ষুদ্ররসান্,”-_ যৎ্কিঞ্চিৎ 
মধুতুল্য পরস্ত্রী-সম্ভোগ করিতে গিয়া, “তন্মক্ষিকাভিঃ 
_মক্ষিকাতুল্য তাহার ভর্তা, শাশুড়ী প্রভৃতির দ্বারা, 
“বিমানঃ-অপমানিত হইয়া ব্যথিত হয় । যদি বা 
কোন প্রকারে অতিক্লেশে ধন-ব্যয়াদির দ্বারা পরদার- 


১৯০ 
সম্ভোগ প্রাপ্তও হয়, তখন তাহা হইতে অধিক ধন- 
ব্যয়ে অন্য কোন লোক সেই পরস্ত্রীকে অপহরণ করে, 
এবং সেই অপহরণ-কারিগণের নিকট হইতেও অন্য 
লোকেরা এ মধু বলপূব্বক আত্মসাৎ করে (কাজেই 
মধু অন্বেষণকারী বণিকের ন্যায় জীবের আর উহা 
ভোগ হয় না।)। ১০ ॥। 


কুচিচ্চ শীতাতপবাতবর্ষ- 
প্রতিক্রিয়াং কর্তুমনীশ আস্তে । 
কুচিন্মিথো বিপণন্‌ ঘচ্চ কিঞ্চিদ্‌- 
বিছ্বেষস্ুচ্ছত্যুত বিস্তশাত্যাৎ ॥ ১১ ॥ 


অন্বয়-_ক্চিচ্চ শীতাতপব'তবর্ষপ্রতিক্রিয়াং শীতা- 
দীনাং প্রতিক্রিয়ানিবারণং) কর্তৃম্‌ (শীতাদিনিবারক- 
বস্ত্রগৃহাদিকং সম্পাদয্লিতুম্‌ ) অনীশঃ € অসমর্থঃ সন্‌ 
দুঃখিত এব ) আস্তে (তিষ্ঠতি)। কচিৎ চে) মিথঃ 
(পরস্পরং ১) বিপণন্‌ (্রুয়বিক্রয়াদিভিঃ ব্যবহরন্‌ ) 
যচ্চ কিঞ্চিৎ উত স্বেল্পমপি ধনমপহরন্) বিস্তশ।ঠ্যাৎ 
(ধনবঞ্চনাৎ হেতোঃ) বিদ্বেষং € শন্রভাবম্‌ ) খচ্ছতি 
প্রাপ্ধোতি) | ১১ ॥ 
অনুবাদ_কোথাও কতকগুলি লোক শীত, 
গ্রীষ্ম, বায়ু, বর্ষা প্রভৃতির প্রতিকার করিতে না 
পারিয়া দুঃখিতের ন্যায় অবস্থান করে। কেহ বা 
যৎকিঞ্চিৎ দ্রব্য ভ্রুয় করিয়া পরস্পর বিনিময় করিয়া 


থাকে ঃ এবং ধনবঞ্চনাদি জন্য অপরের বিদ্বেষ 
ভাজন হয় ॥ ১১ ॥ 


বিশ্বনাথ মিথো বিপণন্‌ বিপণয়ন্‌ ভ্রুয়বিক্রয়া- 


দিনা ব্যবহরন্‌ বিত্তশাঠ্যাৎ ধনবঞ্চনাৎ বিদ্বেষং 
প্রাপ্োতি ॥ ১১ |) 


টীকার বঙ্গানুবাদ -_'মিথো বিপণন্‌”_ কোন স্থানে 
বা তাহারা পরস্পর ক্রুয্ন-বিক্রুয়াদির দ্বারা (ধনাদি 
সংগ্রহ করিলেও ), “বিভ্তশাঠ্যাৎ,_ধনবঞ্চনাদির 
জন্য অপর সকলের বিদ্বেষভাজন হয় ॥॥ ১১ ॥ 


কুচিৎ কুচিৎ ক্ষীণধনস্ত তঙ্মিন্‌ 
শষ্যাসনস্থানবিহারহীনঃ । 

যাবৎ পরাদপ্রতিলব্ধকামঃ 
পারক্যদৃজ্টিল্ল ভতেইবমানম্ ॥ ১২ ॥ 


আীমভাগবতম্‌ 
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অন্বম্নঃ--কৃচিৎ কৃচিৎ তু তঙ্মিন্‌ (ভবারণ্যে ) 
ক্ষীণধনঃ (ক্ষীণং ধনং যস্য সঃ অতএব ) শয্যাসন- 
স্থানবিহারহীনঃ €শেতে অস্যামিতি শহ্যা-পর্যঙ্কাদি, 
আস্যতে অফ্মিন্‌ ইত্যাসনং কম্বলাদি, স্থীয়তে অফ্ম- 
নিতি স্থানং গৃহাদি, বিহরত্তি অনেনেতি বিহারঃ 
যানাদিঃ, তৈঃ শয্যাদিভিঃ বিহীনঃ সন অতঃপরং 
যাচমানঃ ) যাঝৎ যেদা) পরাৎ € পরক্মাৎ জনাৎ ) 
অপ্রতিলব্ধকামঃ ( অপ্রাপ্তকামঃ তদা ) পারক্যদুষ্টিঃ 
(পারক্যে পরকীয়ে বস্তনি দৃষ্টিঃ অভিলাষঃ যস্য 
সঃ তাদৃশঃ সন্‌ সঃ জনঃ ততঃ) অবমানম্‌ (অবজ্ঞাং) 
লভতে প্রোপ্োতি) ॥ ১২ ॥ 

অনুবাদ--এই ভবাটবীতে কোন কোন স্থানে 
ধনহীন দরিদ্র ব্যক্তি শয্যা, আসন, স্থান গৃহাদি) ও 
বিহারদ্রব্যর অভাবে অপরের নিকট ভিক্ষা করে; 
কিন্ত যখন তথায় বাসনা পূর্ণ হয় 'না, তখন সে 
পরস্বহরণে ইচ্ছা করে এবং তজ্জন্য অপমানিত হইতে 
থাকে ॥ ১২ ॥ 

বিগ্রনাথ- _পরাৎ পরস্মাৎ যাচ্যমানাদপি অপ্রান্ত- 
ধনো ভবেত্তদা পারক্যে পরকীয়ে বস্তনি দূষ্টির- 
ভিলাষো যস্য সোহবমানং প্রাপ্নোতি ॥ ১২ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-__“পরাদ্‌ অপ্রতিলব্ধকাম8*__ 
অপরের নিকট যাচ্ঞা করিয়াও কিছু ধন না পাইলে, 
তখন “পারক্য-দৃষ্টিঃ--পরবীয় বস্ততে অভিলাষ 
করে এবং তজ্জন্য অপমানিত হয় ॥ ১২ । 


অন্যোন্যবিত্তব্যতিষ্গরদ্ধ- 

বৈরানুবন্ধো বিবহন্‌ মিথশ্চ । 

অধ্বন্যমুন্সিল্ন রুরুচ্ছ._.বিভ্ত- 

বাধোপসর্গৈবিহরন্‌ বিপন্নঃ ॥ ১৩ ॥ 

অন্বয্নঃ--( অন্তর সংসারারণ্যে ) অন্যোন্যবিত্ত- 

ব্যতিষন্গরৃদ্ধবৈরানৃবন্ধঃ (অন্যোহন্যং বিস্তব্যতিষজেণ 
ধনবিনিময়েন রূদ্ধঃ বৈরান্বন্ধঃ যস্য সঃ তথাবিধঃ 
ভবতি | কৃচিচ্চ) মিথঃ পেরস্পরং) বিবহন্‌ (বিবাহা- 
দিকং কুব্বন্) অমূমিন্‌ অধবনি সেংসারমার্গে) বিহ- 
রন্‌ ভ্রমন্‌ ) উরুকৃচ্ছ..বিস্তবাধোপসর্গৈঃ € উরুভিঃ 
কুচ্ছি.& কষ্টৈঃ বিভ্তবাধেঃ অন্যৈঃ উপসর্গৈঃ রোগা- 
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দিভিশ্চ) বিপন্নঃ (বিপদং প্রাপ্তঃ সন্‌ মৃতপ্রায়ঃ ভবতি) 
॥১৩। 

অনুবাদ কেহ বা পরস্পর ধনবিনিময়াদি দ্বারা 
শত্রুতা বৃদ্ধি করিতে থাকে ; কেহ বা পরস্পরের 
সহিত বিবাহ প্রভৃতি বিশেষ সম্বন্ধ স্থাপন করিয়া 
এই ভবাটবীতে ভ্রমণ করে, এবং কঠোর পরিশ্রম, 
ধনক্ষয় ও রোগাদি অন্যান্য উপসর্গ দ্বারা বিপদগ্রস্ত 
হইতে থাকে ॥ ১৩ ॥ 

বিশ্বনাথ__এবমন্যোহন্যবিস্তস্য ব্যতিষজেণ 
পরম্পরাসক্ত্যা পরস্পরজিদৃক্ষয়া বিরদ্ধো বৈরানুবন্ধো 
যস্য তথাবিধোহপি পরস্পরং বিবহন্‌ বিবাহাদিসম্বন্ধং 
কুবর্বন। অধ্বনি বিহরন্‌ ভ্রমন্‌ উর্িঃ কৃচ্ছৈ_বিভ্- 
বাধেরুপসর্গে রোগাদিভিশ্চ বিপন্ো মৃতপ্রায়ো ভবতি 
১৬ 


টাকার বঙ্গান্বাদ__অন্যোন্য-বিত্ব-ব্যতিষঙ্গ”_- 
ইত্যাদি, এইরূপ সেই অরণ্যপথে €( সংসারমার্গে ) 
তাহারা পরস্পর ধন-সম্পত্তির বিনিময় করিতে যাইয়া 
প্রবল শত্রুতার সৃষ্টি করিলেও, “মিথঃ বিবহন্”-- 
পরস্পর বিবাহাদি সম্বন্ধে আবদ্ধ হয় । অধ্বমি”- 
এই সংসারমার্গে পরিভ্রমণ করিতে করিতে, “কৃছ্ছ_- 
বিত্ত -ইত্যাদি কঠোর শ্রম, অর্থহানি ও রোগাদির 
দ্বারা “বিপন্ন” অর্থাৎ মৃতপ্রায় হইয়া থাকে ॥ ১৩ ॥ 


তাংস্তান্‌ বিপন্নান্‌ সহি তত্র তন্ 
বিহায় জাতং পরিগৃহ্য সার্থঃ। 
আবর্ততেহদ্যাপি ন কশ্চিদন্ত্ 
বীরাধ্বনঃ পারমুপৈতি যোগম্‌ ॥ ১৪ ॥ 


অন্বয়-_হে) বীর, বিপন্নান্‌ (নষ্টান্‌ মৃতান্‌ ) 
তান্‌ তান্‌ (পিন্রাদীন্‌ ) তন্ত্র তন্ত্র বিহায় (ত্যক্ঞা) 
জাতং (জাতং নবীনং পুন্রাদিকং) পরিগৃহ্য আদায়) 
স হি সার্থঃ জৌবঃ) অভ্র (এব ভবাধবনি ) আবর্তে 
(ভ্রমতি । এবং ) কশ্চিৎ (অতিসমর্থঃ অপি জনঃ ) 
যোগং ভেগবস্ভক্তিলক্ষণং সাধনম্‌ ) অধরনঃ €( সংসা- 


রস্য ) পারং (হরিং চ) (অন্যাপি ন উপৈতি) €ন' 


প্রাপ্নোতি )॥ ১৪ ॥ 
অনুবাদ হে বীর, লোক ম্থৃত পিল্রাদিকে পরি- 
ত্যাগ করিয়া, নবজাত পুন্রাদি লইয়া এই ভবাটবীতে 


পঞ্চমস্কন্ধঃ 


১৯১ 


ভ্রমণ করে। এইরাপ কোনও সমর্থ পুরুষও ভগ- 
বদ্ভক্তিযোগ ও সংসারাতীত শ্রীহরিকে আজ পর্যান্ত 
লাভ করিতে পারে নাই ॥ ১৪ ॥| 

বিশ্বনাথ-_বিপন্নান্‌ স্থতান্‌ বিহায় জাতং জাতং 
পরিগ্হ্য চলনদ্যাপি নাবস্ততে, যতশ্চলিতস্তং পরমেশ্ব- 
রং প্রতীত্যর্থঃ। তও্প্রাপ্তিসাধনযোগমূপায়ং ভক্তি- 
জ্তানাদিকং পারং পারপ্রাপকং ন উপৈতি অন্তর সার্থেষু 
মধ্যে কশ্চিদপি ॥ ১৪ 7 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“বিপন্নান্”-স্ৃত ব্যক্তিদের 
পরিত্যাগ করিয়া, “জাতং জাতং'-ন্তন নৃতন € নব- 
জাত) সন্তানদের লইগা চলিতে থাকিলেও আজ 
পর্য্যন্ত কেহই প্রত্যাবর্তন করে নাই। কোথায় £ 
তাহাতে বলিতেছেন__যে স্থান হইতে (নিজ কর্ম- 
দোষে ) চলিতে আরম্ভ করিয়াছিলেন, সেই পরমেশ্ব- 
রের প্রতি-_ এই অর্থ । “অন্ত সেই সার্থগণের 
€(জীবলোকের ) মধ্যে কোন ব্যক্তিও, “যোগং*-- 
তাহার প্রাপ্তির উপাগস্বরাপ ভক্তি বা জ্ঞানাদি যোগ, 
যাহা পার-প্রাপক (পারং ), তাহা অদ্যাপি লাভ 
করিতে পারে নাই 1 ১৪ 11 


মনস্বিনো নিঙ্জিতদিগ্গজেন্দ্রা 
মমেতি সব্রব ভুবি বদ্ধবৈরাঃ। 
স্বধে শয়ীরন্‌ ন তু তদ্ব্রজন্তি 
হন্গ্স্তদণ্তো গতবৈরোইভিযাতি ॥ ১৫ ॥ 
অন্বয়ঃ-_-মনস্বিনঃ 'শ্রাঃ) নিজ্জিতদিগ্গজেন্দ্রাঃ 
€নিজ্জিতাঃ দিগ্গজেন্দ্রাঃ ঘৈঃ তথাভুতা অপি) মম 
ইতি (মমেয়ং ভূমিঃ মম ইয়ং ভূমিঃ ইতি অভিমান- 
নিমিত্তভূতায়াং ) ভুবি বদ্ধবৈরাঃ (বদ্ধং বৈরাং যৈস্তে 
তথাভুতাঃ সত্তঃ) সব্রে (অপি) মৃধে (যুদ্ধে কেবলং ) 
শয়ীরন্‌ শেরীরান্‌ প্রাণান্‌ চ ত্যক্তবন্তঃ পরং তু) যৎ 
€অধ্বনঃ পরং ভগবৎপদং ) গতবৈরঃ ন্যস্তদণ্ডঃ 
€সন্াসীজনঃ ) অভিযাতি (তথ্ধিষ্কোঃ পদং গচ্ছতি ) 
তৎ তু নব্রজন্তি॥॥ ১৫ ॥ 
অনুবাদ-যে সকল বলবান্‌ ব্যক্তি দিগ্গজ- 
দিগকে জর করিতে পারে, তাহারাও “এই ভূমি 
আমার” এইরূপ অভিমান-বশতঃ পরস্পরের সহিত 
শন্রুতা করিয়া যুদ্ধে সকলেই প্রাণত্যাগ করে, সৃতরাং 


১৯১২ 


নিবৈর্বর সন্াসিগণ ভগবানের যে পরমপদ প্রান্ত হন, 
তাহারা সে পদলাভে সমর্থ হয় না ১৫] 

বিশ্বনাথ তদেবাহ-মনপ্থিনঃ শুরা নিজ্জিতেত্যতি- 
দূরবন্তিনো দিগ্গজেন্দ্রানপি নি্জয্নন্তি জম, নত্বতি- 
নিকটবত্তিনঃ একাদশেব্দ্িয়ভটানপি ইতি ব্যবহার এব 
তেষাং শোর্যং ন তু পরমার্থ ইতি ভাবঃ। ততো 
মমেত্যাদি পরমার্থতঃ শ্রমাহ- ন্যস্তেতি। গত- 
বৈরত্বেন ন্যস্তদগুত্বমেব শৌধ্যমিতি ভাবঃ ॥ ১৫ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__তাহাই বলিতেছেন--“মন- 

প্বিনঃ+ বীরগণ “নিজ্জিত্য'_-অতিদৃরবর্তী দিকগজেন্দ্র- 
দিগকেও পরাজিত করেন, কিন্তু অতিশয় নিকটবস্ত 
একাদশ (ইন্দ্িয়রূপ) পদাতিক সৈন্যগণকেও পরা- 
ভূত করিতে পারেন না, এইরূপ ব্যবহারেই তাহাদের 
শৌর্য্য, কিন্তু উহা পরমার্থে নহে-_এই ভাব । “ততো 
মম" ইত্যাদি, অতএব তাহারা “এই ভুমি আমার”_ 
এইরূপ অভিমানবশতঃ ভূমির জন্য শন্রুতাপরায্মণ 
হইয়া সংগ্রাম-ক্ষেন্্রে প্রাণ বিসঙ্জন করেন । পর- 
মার্থতঃ বীরগণকে বলিতেছেন--ন্যস্তদপ্তঃ, ইত্যাদি, 
অর্থাৎ বৈরভাব্হীন সন্।সিগণের প্রাপ্য ঘে বিষ্ণুর 
পরম পদ, তাহা তাহারা লাভ করিতে পারে না৷ 
গতবৈরত্বেন*_নিব্ৈর হইয়া “ন্যস্তদণ্তত্ব”--অর্থাৎ 
সকল প্রাণীর প্রতি অভয়প্রদত্বই শৌর্ধ্য (বীরত্ব )- 
এই ভাব ॥ ১৫0 


প্রসজ্জতি কাপি লতাভূজাশ্রয়- 


_ স্তদাশ্রয়াব্যক্তপদদ্ধিজস্প.হঃ | 
কৃচিৎ কদাচিদ্ধরিচক্রুতম্্রসন্‌ 
সথ্যং বিধতে বককঙ্কগৃধ্ঃ ॥ ১৬ ॥। 
অন্বয্নঃ_ক্ছপি € কদাচিৎ) লতাভ্ুজাশ্রয়ঃ 


(লতানাং ভুজাঃ শাখাঃ তত্তুল্যসূকুমারস্রীভূজা শ্রয়ঃ 
সন্‌ ) তদাশ্রয়াব্যন্তপ দদ্বিজস্পুহঃ তেপাশ্রয়া কামিনী- 
লতা শ্রয়না অব্যক্তপদা অস্ফুটাক্ষরাঃ কলভাষিণঃ যে 
দ্বিজাঃ পক্ষিণঃ তত্তুল্যেষু স্ত্রীস্গপ্রসক্তেষু অপত্যেষু 
স্পহা যস্য সঃ তাদৃশঃ ভবতি )। কচি কদাচিৎ 
হরিচন্ত্রুতঃ (হরিচন্ত্রং সিংহসমূহঃ তত্তল্যাৎ কাল- 
চন্ররনিমিত্তাৎ জন্মমরণাদেঃ) ভ্রসন্‌ € বিভ্যৎ তৎ পরি- 
হারায় ) বককক্কগৃধেঃ (বকাদিবৎ বঞ্চকৈঃ ক্ষুদ্রৈঃ 


শ্রীমস্ভাগবতম্ 


[ ৫1১৩1১৫-১৬ 


ভ্রুরৈশ্চ পক্ষে পাষণ্তৈঃ সহ) সখ্যং বিধন্তে (করোতি) 
| ১৬ ॥ 

অনুবাদ__কোথাও কোন ব্যক্তি ব্রততীর অঙ্গ 
অবলম্বন করিয়া তদাশ্রিত বিহঙ্গকুলের অস্ফুট 
কলধ্বনি শ্রবণ করিতে বাসনা করে ( অর্থাৎ স্ত্রীসঙ্গ 
ও তন্মখ-বাক্য-শ্রবণাদি সুখসম্তোগ করিতে করিতে 
পুন্ন-মুখ দর্শন করিবার অভিলাষ করে )£ কখনও 
বা সে সিংহভয়ে ভীত হইয়। কক্ক, গৃধ ও বকাদিসহ 
সখ্য-বিধান করে (অর্থাৎ কালচন্রভয়ে ভীত হইয়া 
বঞ্চক, কুবৃদ্ধি-বিশিষ্ট পাষণ্ডগণের সহিত মিলিত 


হয় )1॥ ১৬ ॥ 
বিশ্বনাথ__সিংহাবলোকেন পুনভভবাটবীমেবানু- 
বর্ণয়তি প্রসজ্জতীতি । লতানাং শ্ত্রীণাং ভুজান্‌ 


স্পর্শসুখানাশ্রয়ত ইতি সঃ। তদাশ্রয়েষ্‌ লতাবলদ্ছিস্ব 
সুপ্তত্বাদব্যক্তপদেষু দ্বিজেষ্‌ পক্ষিষু স্প্‌হা দিদৃক্ষা যস্য 
সঃ। পক্ষে ভার্যোৎসজবন্তিনি অস্ফুটাক্ষরভাষিণি 
দ্বাভ্যাং স্ত্রীপুংসাভ্যাং জাতত্বাৎ দ্বিজে বালকে দর্শন- 
স্পর্শনাদিস্পহা যস্য তাদূশো ভূত্বা কদাচিৎ কালে 
কাপি দেশে স্বয়মেব বা কথমরে সংসারং তরিষ্যসীতি 
দৈবাৎ পাষণ্ডানাং বাকোন বা হরিচক্রতঃ সিংহসঙ্ঘ- 
তুল্যাৎ কালচন্রাৎ ভ্রসন্‌ প্রস্যন্‌ তৎপরিহারায় তৈরেব 
পাষণ্তরেবং সুখেন তরিষ্যসীতি প্রলোভিতো বকাদি- 
বদ্ধঞ্চকৈঃ কুবুদ্ধিভিঃ ভ্রুরৈ'স্তরেব পাষস্তিভিঃ সহ 
সখ্যং করোতি ॥ ১৬ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_কথার উপসংহার করিয়াও 
সিংহাবলোকন” ন্যায়ে [ অর্থাৎ সিংহ যেমন কোন 
মুগ বধ করিয়া অগ্রপশ্চাৎ দৃষ্টিপাত করতঃ দেখে 
অন্য মুগ আছে কিনা, তদ্রুপ বাক্যের পূর্বে ও পরে 
অন্বয় স্থলে এই ন্যায়ের প্রবৃত্তি] পুনরায় সংসার 
অরণ্যেরই বর্ণনা করিতেছেন_ -প্রসজ্জতি* ইত্যাদি । 


_ 'লতাভূুজাশ্রয্ঈঃ_লতারূপ স্ত্রীগণের বাহুষুগলের স্পর্শ- 


সুখ আশ্রয় করিয়াছে যে ব্যক্তি, তিনি । “তদাশ্রয়া- 
ব্যক্ত'_ইত্যার্দি, অরণ্যমধ্যে বণিকের দল লতা অব- 
লম্বন করিয়া সুপ্ত হয় তজ্জন্য অব্যক্ত কলরবকারী 
“দ্বিজেষু*- পক্ষিগণের প্রতি স্পৃহাযুক্ত হয়, গক্ষে__ 
ভার্ধ্যার ক্রোড়স্থিত অস্ফুটাক্ষরভাসী, পদ্বজে অর্থাৎ 
স্ত্রী ও পুরুষ দুইজন হইতে জাত বলিয়া “দ্বিজ” _ 
বলিতে নিজ বালকের প্রতি দর্শন, স্পর্শনাদি স্পৃহা 


৫1১৩১৬-১৮] 
যাহার, তাদ্‌শ হইয়া কোন সময়ে কোন দেশে স্বয়ংই, 
অথবা-_-'অরে ! কি করিয়া সংসার উত্তীর্ণ হইবি ! 
এইরূপ দৈবাৎ পাষগুগণের বাক্যে, “হরি-চন্র ত 
সিংহস্ম্হতুল্য কালচন্ত্র হইতে ভীত হওয়ায় তাহার 
পরিহারের নিমিত্ত সেই পাষশ্ুগণের দ্বারাই এইভাবে 
সুখে উত্ভীর্ণ হইবি”-_-এই প্রকারে প্রলোভিত হইয়া, 
বকাদির ন্যায় বঞ্চক, কুবদ্ধিসম্পন্ন, ভ্রুর সেই পাষণ্ডি- 
দিগেরই সহিত সঙ্গ করিয়া থাকে ॥ ১৬ ॥ 


তৈব্বঞ্চিতো হংসকুলং সমাবিশ- 
ন্নরোচয়ন্‌ শীলমুপৈতি বানরান্‌। 
তজ্জাতির।সেন সুনিব্বৃতেন্দ্িয়ঃ 
পরস্পরোদ্বীক্ষণবিস্ম্বতাবধিঃ ॥ ১৭ ॥ 
অন্বয্নঃ--তৈঃ ( পাষগুমাগীঁয়ৈঃ ) বঞ্চিতঃ (তত্র 
ফলাভাবং জাত্বা ) হংসকুলং ( হংসানাং ব্রাহ্মণানাং 
কুলং ) সমাবিশন্‌ (পুনঃ প্রবিশন্‌ তেষাং ) শীলং 
প্রোয়শ্চিন্তপূর্বকং পুনরুপনয়নাদ্যাচারম্) অরোচয়ন্‌ 


€ পূর্বদুবর্বাসনয়া অপ্রিয়ং পশ্যন্‌ ) বানরান্‌ (বানর-. 


তুল্যান্‌ ভ্রস্টাচারান্‌ শুদ্রপ্রায়ান্‌ উপেতি ), তজ্জাতি- 
রাসেন €তজ্জাতৌ রাসেন ভোজন-পান-দ্রীসঙ্গাদি- 
স্বাচ্ছন্দ্যেন ) সুনিব্বৃতেন্ড্রিয়ঃ প্রেনন্নমনাঃ সন্‌ ) পর- 
স্পরোদ্বীক্ষণবিস্মতাবধিঃ স্রৌ-পুরুষ-পরস্পর মুখোদ্বী- 
ক্ষণেন বিস্মৃতঃ জীবিতাবধিঃ মরণকালঃ যেন সঃ 
তাদূক্‌ ভবতি ) ॥ ১৭ ॥ 

অনুবাদ আবার তাহাদের নিকটেও বঞ্চিত 
হইয়া সে হংসকুলে প্রবিষ্ট হয় € অর্থাৎ পাষণ্তগণের 
আশ্রয়ে সুফল লাভের সম্ভাবনা নাই দেখিয়া সে 
ব্রাহ্মণকুলে পুনঃ প্রবিষ্ট হয়) কিন্তু তত্প্রতি 
তাহাদের আচরণও অভীপ্সিত না হওয়ায়, সে বানর- 
গণের নিকটে গিগা তঙ্জাতীয় ্রণীড়াদ্বারা নিজেন্দ্িয়- 


তর্পণ করে এবং পরস্পর মুখাবলোকনাদি বিষয়ে 


মুগ্ধ হইয়া মরণকাল বিস্মৃত হয় (অর্থাৎ তত্প্রতি 
ব্রাহ্মণদের বিধিব্যবস্থাও তাহার মনোমত না হওয়ায় 
সে অবশেষে বানরতুল্য ভ্রষ্টাচার শৃদ্রপ্রায় জনসমূহের 
সহিত মিলিত হয় এবং তাহাদের মত বিষয়-ব্যব- 
হারে ব্যাপৃত থাকিয়াই সুখান্ভব করে ও মৃত্যুর 
কথা ভুলিয়া যায় ) 11 ১৭7 

_-_-২ই৫ 


পঞ্চমক্ষ্ধঃ 


১৯৩ 


বিশ্বনাথ তৈর্বঞ্চিতস্তত্র ফলাভাবং জ্তাত্বা হংসা- 
নাং ব্রাক্মণানাং কুলং প্রবিশন্‌ তেষাং শীলং 
প্রায়শ্চিত্তপূবর্বকং পুনরুপনয়নাদ্যাচারং অরোচয়ন্‌ 
স্বানভীগিসিতং জানন্‌ বানরতুল্যান্‌ ভ্রষ্টাচারান্‌ শৃদ্র- 
প্রায়ান্‌ লিঙ্গিন উপৈতি তজ্জাতৌ রাসেন ভোজন-পান- 
স্ীসঙ্গাদিস্বাচ্ছন্দ্যেন পরস্পর-মুখোদ্ীক্ষণেন বিগম্বৃতো 
জীবিতাবধির্মরণকালো যেন সঃ ॥ ১৭1 

টীকার বঙ্গান্ুবাদ- পাষগুগণের দ্বারা প্রবঞ্চিত 
হইয়া, সেখানে কোন সূফল লাভের সম্ভাবনা নাই 
বুঝিয়া, হংসতুল্য সৌম্য ব্রাক্মণগণের কুলে প্রবেশ 
করে, কিন্তু তাহাদের “শীলং_- আচরণ ব্যবস্থা অর্থাৎ 
প্রায়শ্চিত্তপৃর্বক পুনরায় উপনয়নাদি আচারসকল, 
“অরোচয়ন্”নিজের মনোমত না হওয়ায়, বানরতুল্য 
ভ্রস্টাচারী শৃ্রপ্রায় 'লিলী'দের জৌবিকার্থ জটাদিধারী 
ধন্মধবজিগণের) নিকট উপনীত হয় । সেই জাতিতে 
ভোজন, পান (মদ্যাদি) ও স্ত্রীসঙ্গাদির স্বাচ্ছন্য-বশতঃ 
পরস্পর মুখাবলোকনের দ্বারা তৃপ্ত হইস্কা স্বত্যুকালের 
কথা ভুলিয়া যায় ॥ ১৭ || 


ভ্রমেষু রংস্যন্‌ সুতদারবতসলো 
ব্যবায়দীনো বিবশঃ স্ববন্ধনে ৷ 
কুচিৎ প্রমাদাদ্গিরিকন্দরে পতন্‌ 
বল্পীং গুহীত্বা গজভীত আস্িতঃ ॥ ১৮ ॥ 
অন্বগ্নঃ- দ্রুমেষু (দ্রুমব্ৎ কেবলদৃষ্টার্থেষু 
গৃহ্ষু) রংস্যন্‌ ক্রৌড়িষ্যন্‌ ) ব্যবয়দীনঃ ( ব্যবায়েন 
সুরতেচ্ছয়া কৃপণঃ দীনঃ অতএব ) সূতদারবৎসলঃ 
(পুত্রেষু দারেষু চ বৎসলঃ প্রীতিযুক্তঃ ) স্ববন্ধনে 
(স্বস্য যৎ বন্ধনং প্রাপ্তং তস্মিন্‌ ) বিবশঃ পেরিহর্তৃম্‌ 
অশক্তঃ ভবতি ।) কৃচিৎ প্রমাদাৎ € মৃত্যুভয়াৎ ) 
গিরিকন্দরে €গিরিকন্দরবৎ অতি ভগ্মানকে রোগাদি 
দুঃখে) পতন্‌ বেততমানঃ তন্রাপি) গজভীতঃ কেন্দরস্থ- 
গজতুল্যাৎ ভয়ানকাৎ ম্ৃত্যোঃ ভীতঃ সন্) বল্পীং 
গৃহীত্বা (বল্লীতুল্যং প্রাচীনং কর্মাবলম্ব্য ) আস্থিতঃ 
অবস্থিতঃ ভবতি ) ॥ ১৮ ॥. 
অনুবাদ-_বৃক্ষতুল্য দৃষ্টার্থ বিষয়ে অর্থাৎ গৃহে 
রমণ করিতে করিতে সস্তোগেচ্ছা-জন্য স্ত্রীপাদ-দ্বারা 
তাড়িত এবং নিজবন্ধনে বিবশ অর্থাৎ তাহা মোচন 


১৯৪ 


করিতে অসমর্থ হয় কেহ বা গিরিকন্দরের ন্যায় 
অতিশয় ভয়ানক রোগে পতিত হইয়া, তত্রস্থ হত্তী- 
সদৃশ মৃত্যুর ভয়ে লতাসম প্রাচীন বম অবলম্বন- 
পূর্বক অবস্থান করে ॥ ১৮ ॥ 

বিশ্বনাথ--কশ্চিদন্যঃ সার্থো দ্রুমতুল্যেফু কেবল- 
দৃম্টার্থেষু গৃহে ব্যবায়দীনঃ সৃরতেচ্ছ,ত্বাৎ স্ত্িয়া পাদেন 
তাড্যমানঃ এবং দ্বস্য যদ্বন্ধনং প্রাপ্তং তস্মিন্‌ বিবশঃ 
পরিহর্তুমশক্তঃ চরন্‌ বনে ইতি পাঠঃ | গিরিকন্দর- 
বদিতি-ভয়ানক-রোগাদিষু দুঃখে পতন্‌ কন্দরস্থ-গজতু- 
তুল্যান্মুতে)ভীতঃ সন্‌ বল্লীতুল্যং প্রাচীনকর্শ্া বলম্ব্যাব- 
স্থিতো ভবতি ॥ ১৮ ॥ 

টীকার বঙানুবাদ-_কোনও অন্য সার্থ (বণিক্‌, 
পক্ষে গৃহাসক্ত জীব ), 'দ্রুমেষ্‌ রংস্যন্*_ দ্রুমতুল্য 
কেবল দৃষ্টার্থ-বিষয়ে অর্থাৎ গৃহে, 'ব্যবায়-দীনঃ-- 
--সস্তোগেচ্ছার জন্য স্ত্রীর দ্বারা পাদ-তাড়িত হইয়াও, 
গ্ব-বন্ধনে বিবশঃ”+_ এই প্রকারে নিজের যে বন্ধন 
লাভ হইয়াছে, তদ্বিষয়ে বিবশঃ” অর্থাৎ উহা পরি- 
হার করিতে অসমর্থ হয় । “চরন্‌ বনে'_ বনে বিচ- 
রণ করিতে করিতে, এইরূপ পাঠান্তর রহিয়াছে । 
আবার কেহ বা পর্বত-গহ্বরের ন্যায় অতিশয় ভয়া- 
নক রোগাদি দুঃখে পতিত হওয়ায়, শুহাস্থিত গজ- 
তুল্য মৃত্যু হইতে ভীত হইয়া বল্লীসদৃশ প্রাচীন কর্- 
কেই অবলম্বনপূব্বক অবস্থান করে |॥ ১৮ ॥ 


অতঃ কথঞ্চিৎ স বিমুক্ত আপদঃ 
পুনশ্চ সার্থং প্রবিশত্যরিন্দম । 
অধবন্যসুদ্সিন্নজয়া নিবেশিতো 
ভ্রমন জনোহদ্যাপি ন বেদ কশ্চন ॥ ১৯ 
অন্বয়ঃ-_-€ হে ) অরিন্দম, € তদনন্তরম্‌ ) অতঃ 
আপদঃ (দুঃখাৎ) সঃ জেনঃ) কথঞ্চিৎ (অতিপ্রয়।সেন) 
বিমুক্তঃ (.্বর্গাদিলোকং গতঃ অপি) পুনশ্চ সার্থং 
(ষেথাপূর্ৰং প্ররুত্তিমার্গে সংসারে) প্রবিশতি (রমতে 1) 
অমুষ্সিন € অফ্মিন্‌ ) অধ্বনি (প্ররুতিমার্গে ) অজয়া 
ভেগবন্মাম্নয়া) নিবেশিতঃ জনঃ ভ্রমন্‌ কশ্চন € অতি- 
সমর্থঃ অপি) অদ্যাপি (অধ্বনঃ পারং হরিং ন বেদ 
€(ন জানাতি )। ১৯1 
অনুবাদ__হে শন্রুস্দন, এ পুরুষ বহকম্টে 


শ্রীমভ্ভাগব্তম্‌ 


৫1১৩1১৮-২০ 


বিপদ হইতে মৃত হইয়া আবার পূর্বের ন্যায় 
প্ররতিমার্গেই প্রবিষ্ট হয়। এইরূপে ভগবন্মায়া- 
দ্বারা প্রবৃত্তিমার্গ-প্রবিষ্ট যে সকল ব্যক্তি এই ভবা- 
টবীতে ভ্রমণ করিতেছে, তাহাদের কেহই অদ্যাপি 
ভগবানকে জানিতে পারে নাই ॥১৯ ॥ 

বিশ্বনাথ__পুনশ্চেতি যথা পূর্ৰং প্রব্ত্তিমার্গে রমতে 
ন বেদ ন পরমেশ্বরং জানাতি ॥ ১৯ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“পুনশ্চ'_কোনরূপে সেই 
বিপত্তি হইতে মুক্তি পাইলে পুনরায় পৃরে্রের ন্যায় 
প্ররুত্িমার্গেই বিচরণ করিতে থাকে, 'ন বেদ" সেই 
পরমেশ্বরকে কেহই জানে না ॥ ১৯ ॥ 


রহ.গরণ ত্বমপি হ্যধ্বনোহস্য 

সন্গ্যস্তদণ্ডঃ ক্তভূতমৈত্রঃ ৷ 

অসঙ্জিতাত্মা হরিসেবয়া শিতং 

জ্ঞানানিমাদাক্স তরাতি পারম্‌ ॥ ২০ ॥ 

অন্বয়ঃ__-হে) রহ.গণ, হি যেস্মাৎ) ত্বম অপি 

€ অঙ্গিমন্‌ অধ্বনি নিবেশিতঃ অতঃ) সংন্যস্তদণ্ডঃ 
(সংনাস্তঃ ত্যন্তঃ দণ্ডঃ রাজদণ্ডঃ যেন সঃ) কৃতভূত- 
মৈত্রঃ কৃতা ভূতেষ্ব মৈত্রী কৃপা যেন সঃ তাদৃশঃ 
তথা ) অসজ্জিতাত্মা ( অসঙ্জিতঃ বিষয়েষু অনাসক্তঃ 
আত্মা মনো যস্য সঃ তথাভুতঃ সন্) হরিসেবয়া 
€ ভগবদারাধনেন ) শিতং (তীক্ষীরুতং ) জ্ঞানাসিং 
(জ্ঞান ভগবদারাধনাত্ম কং তদেব অসিং খঙ্ঞাম্‌ ) 
আদায় মোয়াং ছিত্া) অস্য অধ্বনঃ পারং (হরিম্‌) 
তরাতি (অতিতর, গচ্ছ )।॥ ২০।। 


অনুবাদ হে রহ.গণ, আপনিও মায়াদ্বারা এই 
প্ররত্তিমার্গেই প্রবিষ্ট হইয়া আছেন । এখন আপনি 
দণ্ুপ্রদানাদি রাজ-ব্যবহার ত্যাগ করিয়া, সব্র্বভূতে 
মিন্রতা করুন ঃ এবং বিষয়াভিনিবেশ পরিহার-পৃবর্বক 
হরিসেবা দ্বারা শাণিত জ্তান-অসির সাহায্যে মায়াপাশ 
ছিন্ন করিয়া সংসার-মার্গের পারে গমন করুন ॥২০ 


বিশ্রনাথ_ ত্বমপ্যধবনি নিবেশিত ইত্যন্বয়ঃ 1 
অতো হস্যাধ্বনঃ পারং অতিতর যাহি ।। ২০1 

টীকার বজানুবাদ__“ত্বমপি' হে রহ্‌গণ ! তুমিও 
€ মায়ার পরিচালনায় ) সেই প্রব্রভি মার্গেই প্রবেশিত 


৫1১৩২০-২২] 
হইয়াছ__এই অন্বয় । অতএব এই পথের পার 
“অতিতর' অতিক্রম করিয়া গমন কর ॥ ২০ ।। 


শ্রীরাজোবাচ__ 
অহো নৃজন্মাথিলজন্মশোভনং 
কিং জন্মভিস্তূপরৈ রপ্যমুক্সিন্‌। 
ন যদ্ধষীকেশঘশঃক্ৃতাত্মনাং 
মহাত্মনাং বঃ. প্রচুরঃ সমাগমঃ ॥ ২১ ॥ 
অন্বয়ঃ-_এ্েবস্থিধং ভরতবাক্যং শুতত্বা) শীরাজা 
€(রহ্‌গণঃ ) উবাচ,_অহো, ন্জন্ম (€ মনুষ্যজন্ম ) 
অখিলজন্মশোভনম্ €'মখিলেষু জন্মস্‌ শোভনং শ্রেষ্ঠং 
যস্য ভবতি তস্য ) অমুগ্ষিন পেরলোকে) অপরৈঃ € ন 
পরং শ্রেষ্ঠং যেভ্যঃ তৈঃ তাদূশৈ দেবাদি জন্মভিঃ ) 
অপি তু কিং (ফলং স্যাৎ। নৈবকিঞ্ৎ ফলং 
ভবতীত্র্থঃ) যৎ ( যস্মাৎ যেষু দেবাদিজন্মসূ স্বর্গে ) 
হাষীকেশযশঃকৃতাত্মনাং হোষীকেশস্য ভগব্তঃ যশসা 
কৃতঃ শোধিতঃ আত্মা অন্ত করণঃ যৈঃ তেষাং) বঃ 
(যুম্মাকং) মহাত্সনাং €( ভগবডজ্তানাং জনানাং ) সমা- 
গমঃ প্রচুরঃ ন €ন ভবতি। তথাচ ভাগবত সঙ্গ- 
রহিতৈঃ দেবাদিজন্মভিঃ অপি কিম্‌ £ তানি ব্যর্থান্যে- 
বেতি ভাবঃ )1॥ ২১ ॥ 
অনুবাদ__রাজা রহ.গণ কহিলেন,_অহো, এই 
মনুষ্যজন্ম সব্ব জন্ম হইতে শ্রেষ্ঠ : স্বর্গে দেবজন্মও 
ইহা অপেক্ষা উৎকৃষ্ট নহে! স্বর্গে দেবতারূপে জন্ম 
গ্রহণ করিয়াই বা কি ফল 2 যেহেতু, তথায় ভগবান্‌ 
হাষধীকেশের যশঃ- শীর্তনপ্রভাবে নির্মল-চিন্ত্র ভবাদৃশ 
মহাত্মগণের সমাগম অধিক হয় না ॥ ২১ ॥। 
বিশ্বনাথ__কথমহমকদ্মাদেবং কৃতার্থোহভূবমিতি 
সাশ্চধ্যং সবিতকমাহ-_-অখিলজন্মসু মধ্যে অহোইভু- 
তেহফ্মিন্‌ মর্ভ্যলোকে ন্জন্মৈৰ শোভনং অমুন্র স্বর্গে ন 
পরং শ্রেন্ঠং যেভ্যস্তৈনদবাদিজন্মভিঃ কিং, যদ্যেষু ৰো 
মহাতআ্মনাং সমাগমো ন সম্ভবেৎ। কীদৃশানাং হাষী- 
কেশস্য স্বভক্তসব্বেন্দ্রিয়াকর্ষকস্য হরের্যশোভিরেব 


কতা নিম্মিতা আত্মানো দেহমনোবুদ্দিপ্রযত্রজীবাজ্মানো ' 


যেষাম্‌ ॥ ২১ ॥ 
টাকার বঙ্গান্বাদ-_কি প্রকারে আমি অকস্মাৎ 
এইভাবে কুতার্থ হইলাম-_ ইহাতে বিস্মান্বিত হইয়া 


পঞ্চমস্্ন্ধঃ 


১৯৫ 
আলোচনাপূবর্বক বলিতেছেন__-অখিল জন্মের মধ্যে 
“অহো*অভ্ভত এই মর্ত্যলোকে মনুষ্যজন্মই শোভন, 
যে জন্ম অপেক্ষা শ্রেষ্ঠ জন্ম আর নাই বলিগ্না মনে 
করা হয়, স্বগলোকে সেই দেবতাদিরূপ অপর জন্ম 
লাভের প্রঞ্জোজন কিঃ “যদ” যেহেতু এ সকল 
স্বর্গাদিতে আপনাদের ন্যায় মহাত্মগণের সমাগম 
€সঙ্গলাভ ) সম্ভব নয়। কিপ্রকার মহাত্মা দিগের £ 
তাহাতে বলিতেছেন-_'হাষীকেশ-যশ$* ইত্যাদি, হাষী- 
কেশের, অর্থাৎ নিজ ভক্তজনের সর্যবোন্দ্রয়ের আকর্ষক 
স্রীহরির যশের দ্বারাই নিন্মিত হইয়াছে আত্মা, অর্থাৎ 
দেহ, মন, বুদ্ধি, প্রযত্ব ও জীবাত্মা খাহাদের, তাদ্‌শ 
মহাপুরুষগণের (যথেচ্ছ সঙ্গলাভ স্বর্গলোকে সম্ভব 
হয় না।)॥ ২১।। 


ন হ্ভুতং ত্বচ্চরণান্জরেপুভি- 
হতাংহন্দো ভক্তিরধোক্ষজেহমলা । 
মৌহ.ভিকাদ্‌ যস্য সমাগমাচ্চ মে 
দুম্তকমূলোহপহতোহবিবেকঃ ॥ ২২ ॥। 


অন্বয়ঃ__(সন্ততম্‌ উপাসিতৈঃ ) ত্বচ্চরণাব্জ- 
রেণুভিঃ ( যুক্সচ্চরণধূলিপ্রাপ্তিমাত্রেণেব ) হতাংহসঃ 
€(হতম্‌ অংহঃ পাপং যস্য তস্য ) অধোক্ষজে € ভগ- 
বতি) অমলা ভক্তিঃ ব্রেন্ষেন্্রাদিঙি রপি দুর্লভা অমলা- 
ভক্তিঃ ভবতীত্যর্থঃ) (ভবতীতি) ন হি অস্ভতং € নৈব 
আশ্চর্য্যম্‌ ) যস্য (তৎ) মৌহনগ্ডিকাৎ (মৃহ-সমান্্র- 
ভবাৎ ) সমাগমাৎ চ (সমাগমমান্রাৎ এব ) দুস্তর্ক- 
মূলঃ (দুত্তর্কেণ বদ্ধমূলঃ ) মে (মম ) অবিবেকঃ 
€ সংসারমোহঃ ) অপহতঃ €িবনম্টঃ অভবৎ) ॥২২।। 

অনুবাদ আপনাদের চরণ-ধূলি প্রাপ্তি-মান্রেই 
জীব নিষ্পাপ হইয়া ভগবানে ব্রপ্জাদিরও দুর্লভ শুদ্ধ- 
ভক্তি লাভ করিয়া থাকে, ইহা বিচিন্র নহে । মুহ.্ত- 
মান্র আপনার সঙ্গলাভে আমার কুতর্কের মূল-কারণ 
অবিবেক অর্থাৎ সংসার-মোহ দূরীভূত হইল ॥২২ 

বিশ্বনাথ _ ননূ প্রচুর হত্যুক্ত্যা কিং স্বল্পসঙ্জস্যা- 
নর্থকত্বং ব্ষে £ মৈবমত্যোৎসৃক্যযন্ত্রিত এব তথা 
ব্রবীমীত্যাহ__নহীতি। ব্রন্ষেন্দ্রাদিভিরপি দুল্লভা 
ভগবত্যমলা ভক্তির্যুক্মচ্চরণধুলিপ্রাপ্তিমাত্রেণেব ভব- 
তীত্যেতদপি নাশ্চর্্যং, আশ্চর্য্যং খল্বেতদেব যন্মদ্বি- 


১৯৬ 


ধানাং জ্ানলবদুধ্বিদগ্ধানামতিকৃটযুক্তিবিপ্রতধিয়়াং 
চেতঃ ভক্তিযোগোন্ুখীকরণং, তচ্চ মৌহত্তিকাদেব 
সমাগমাদ্যদ্যভূত্হি প্রচুরস্য সমাগমস্য মাহাত্ম্যং কো 
বক্তং ক্ষমতামিতি তন্ত্র ময়া স্বৌৎসুক্যমেব ব্যঞ্জি ত- 
মিতি ভাবঃ ॥ ২২ 

টাকার বঙ্গান্বাদ__যদি বলেন_ দেখুন, প্রচুর 
সমাগম' এ্রইরূপ কথনের দ্বারা কি অল্পসঙ্গের 
অনর্থকতা বলিতেছ £ ইহার উত্তরে--ৈবং' না, 
না কখনই এরূপ নহে, কিন্তু €সুক্য-প্রেরিত হইয়াই 
এররাপ বলিয়াছি, ইহা বলিতেছেন-_ন হ্যভ্তংঃ 
ইত্য।দি ৷ ব্রহ্মা, ইন্দ্র প্রভততিরও দুর্লভ শ্রীভগবানে 
যে অমলা ভক্তি, তাহা আপনাদিগের চরণধুলি প্রাপ্তি- 
মান্ত্রেই হইয়া থাকে-ইহাও আশ্চর্য্য নহে, কিন্তু 
আশ্চর্য্য কেবল হহাই যে আমাদের ন্যায় জানলবে 
দুধ্বিদগ্ধ, অতিকুটযুক্তিতে বিহ্বল-চিত্ত ব্যক্তিদিগের 
মনকে ভক্তিযোগে উন্মুখীকরণ, তাহা মুহ,স্কাল 
সমাগমেই যদি হয়, তাহা হইলে প্রচুর সমাগমের 
মাহাত্ম্য কে বলিতে গক্ষম__এইজন্য আমি নিজ 
উৎসুক্য-বশতঃই এরূপ প্রকাশ করিয়াছি-_এই ভাব 
1 ২২।॥। 


নমো মহভ্যোহস্ত নমঃ শিশুভ্যো 

নমো যুবভ্যো নম আবটুভ্যঃ | 

যে ব্রা্গণা গামবধূতলিঙ্গা- 

শ্চরন্তি তেভ্যঃ শিবমন্ত রাজাম্‌ ॥ ২৩॥ 


অন্বয্নঃ-_-€অতঃ) মহভ্ভঃ রেদ্ধেভ্যঃ) নমঃ অন্ত। 
শিশুভ্যঃ (বালেভ্যঃ ) নমঃ (অন্ত )$ যুবভ্যঃ নমঃ 
(অস্ত); আবটুভ্যঃ € বটুঃ মাণবকঃ ব্রাহ্মণন্চ তথাচ 
বটুবৎস্বমাহাত্ম্যানাবিক্ষরণশীলপর্যস্তেভ্যঃ সব্রেভ্যঃ ) 
জনেভ্যঃ ) নমঃ (অন্ত এবং ) যে ব্রাক্মণাঃ (ব্রক্গ- 
বিদঃ) অবধূতলিঙ্গাঃ € অবধূতবেশেন অন্যেঃ 
অলক্ষিতবেশেন অজ্ঞাতস্বরূপাঃ সন্তঃ ) গাং ( পৃথীং ) 
চরন্তি। তেভ্যঃ €( সকাশাৎ ) রাজ্তাং ( মাদৃশানাং 
রুতাগসাং ) শিবং € কল্যাশম্‌ ) অস্ত ভেবতু, মহা? 
নিগ্রহঃ মাভৃৎ ইতি ভাবঃ )॥ ২৩ ॥ 

অন্বাদ- হোমস ! হাক! আমি আপনকে শিবিকা- 
বহন করাইয়া অত্যন্ত অপরাধ করিয়াছি ঃ আপনি 


তয়োপদিশ্য . রহ.গণেন 


[৫1১৩২২-২৪ 


স্বয়ং যদি আপনাকে জানাইয়া না দিতেন, তাহা 
হইলে মাদৃশ অপরাধী ব্যক্তির গতি কি হইত, এই- 
রূপ চিন্তা করিয়া রাজা রহ.গণ বলিতে লাগিলেন”) 
মহদ্‌ ব্যক্তিদিগের প্রতি আমার নমস্কার * বালক- 
গণকে নমস্কার £ যুবকদিগকে নমস্কার £ ক্রীড়ারত 
বিপ্রবালকগণ এবং ষে ব্রহ্মবিদ্‌ ব্রাহ্মণগণ অবধৃত- 
বেশে পৃথিবীতে পর্যটন করেন, তাহাদের সকলকেই 
আমার নমস্কার । তাহাদের কৃপায় মাদূশ অপরাধি- 
রাজন্যবর্গদিগের মঙ্গল হউক ॥ ২৩ ॥ 
ং বহংজ্তত্র ভবান্‌ স্বং 
যদি নাক্তাপপ্নিষ্যত্তদা মমাপরাধিনঃ কা গতিরভবিষ্য-. 
দিতি সভয়ং প্রণমতি, নম ইতি । আবটুভ্যঃ যে বটবঃ 
ক্ললীড়ারতত্বাদশ্রদ্ধেয় মহিমানস্তানপ্যভিব্যাপ্য, স্বাদৃষ্টান্তেন - 
রাক্তাং মহদপরাধং সংভাব্যাহ- রাক্তাং শিবমস্তিতি 
1 ২৩॥। 

টীকার বঙ্গানুবাদ হায় ! হায় ! €(আমার ) 
শিবিকা বহন করিতে করিতে তখন যদি আপনি 
না জানাইতেন, তাহা হইলে অপরাধী আমার কি 
গতি হইত £ এইহেতু সভয়ে প্রণাম করিতেছেন 
_-নিমঃ” ইত্যাদি । “আ বটুভ্যঃ,_-ষে ব্রাহ্মণ বালক- 
গণ ক্রীড়ারত বলিয়া ধাহাদের মহিমা গণ্য করা হয় 
না, তাহাদিগকে পর্যন্ত প্রণাম করিতেছি । নিজ 
দৃষ্টান্তের দ্বারা রাজগণের মহতের প্রতি অপরাধ 
সস্তাবনাপূর্বক বলিতেছেন--“রাজন্যবর্গের মঙ্গল 
হউক"? ইহা প্রার্থনা )॥ ২৩ ॥ 


শ্রীগুক উবাচ-_ 

ইত্যেবমৃত্তরামাতঃ স বৈ ব্রক্মষিসূতঃ সিঙ্কুপতয় 
আআসতত্্ং বিগণয়তঃ পরানুভাবঃ পরমকারুণিক- 
সকরুণমভিবন্দিতচরণঃ 
পৃর্ণার্ণৰ ইব নিভূতকরণোম্মাযাশয়ো ধরণিমিম্সাং বিচ- 
চার ॥ ২৪ ॥ 

অন্বয়ঃ- শ্রীশুকঃ উবাচ,_( হে) উত্তরামাতঃ, 
€ উত্তরা মাতা যস্য তৎসস্কোধনং ) বিগণয়তঃ ষম্ঠী 


. চতুর্যর্থে স্বাবমানং কুব্বাণায় অপি) সিম্ধুপতয়ে 


€(রহ.গণায় ) ইত্যেবং স বৈ ব্রহ্মষিসূতঃ (ভরতঃ ) 
পরমকারুণিকতগ়্া (হেতুনা) আত্মসতত্বম €আত্মনঃ 


৫1১৩.২৪-২৫ ] 

সতত্ত্ং স্থরূপং যাথাত্ম্যং প্রক্কত্যাদিভ্যঃ থিলক্ষণত্বং 
চ)উপদিশ্য (তেন) রহ.গণেন সকরুণং €(সদৈন্যং 
যথা ভবতি তথা ) অভিবন্দিতচরণঃ (€ অভিবন্দিতো 
চরণৌ পাদৌ যস্য সঃ) পরানৃভাবঃ নিভূত করণোক্ম্যা- 
শয়ঃ (নিভুতাঃ উপশান্তাঃ করণানাম্‌ উর্ময়ঃ ভোগা- 
দয়ঃ যঞ্মন্‌ সঃ আশয়্ঃ অন্ত করণং যস্য সঃ তাদুশঃ 
সন্) পূর্ণার্ণবঃ ( পূর্ণঃ সমুদ্রঃ ) ইব্‌ ইমাং ধরণীং 
বিচচার € বনভ্রাম ) 1 ২৪ ॥। 

অনুবাদ- শ্্ীশু কদেব কহিলেন,_হে উত্তরানন্দন 
পরীক্ষিত, মহানুভব ভরতের মনোমধ্যে ইন্দ্রিয়সমূহের 
তরঙ্গবেগ শান্ত হওয়ায়, তাহার অন্তঃকরূণ পূর্ণ সম্- 
দ্রের ন্যায় অক্ষুব্ধ ছিল । সিন্ধু-সৌবীর-দেশের রাজা 
রহ.গণ যদিও তাঁহার অপমান করিয়াছিলেন, তখ।পি 
তিনি (ভরত ) অত্যন্ত কৃপালু বলিয়া তাহাকে রোজা 
রহ.গণকে) আত্মতত্ত্ব উপদেশ করিলেন । পরে মহা- 
রাজ রহ.গণ দৈন্যের সহিত তাঁহার চরণ বন্দনা 
করিলে, তিনি পৃবের্বর মতই পৃথিবী পর্যটন করিতে 
লাগিলেন ॥ ২৪ 1 

বিশ্বনাথ_হন্ত হন্ত মহাভুরিভাগ এব রহ.গণো 
যত্তাদৃশ-ব্রক্মতেজসি শিবিকাবাহনাদপরাদ্ধোহপি তদন্‌- 
গ্রহাম্থ তর্স্ট্যভিষিক্তঃ কৃতার্থীবভূব অহমতি মন্দভাগ্যো 
বিপ্রগলে সর্গার্পনাপরাধাক্ষমাপণাত্তদভিশাপবিষদগ্ধো 
ন জানে কিমন্ধং তমো যাস্যামীতি বিষীদন্তং রাজান- 
মাশ্বাসয়্তি ইত্যেবমিতি । উত্তরা মাতা যস্যেতি ঃ ভো 
রাজন্‌, ত্বন্মাতৃগন্তে' প্রবিশ্য ব্রক্মতেজসঃ সক।শাৎ ভগ- 
বান্‌ স্বয়মেব ত্বাং ররক্ষ, স্বং দর্শয়ামাস চ পুনরপি 
সাম্প্রতং ব্রক্মতেজসো রক্ষিতুং মামেতাংশ্চ নারদাদি- 
মহামূনীন্‌. প্রের্য্য ত্বদত্তিকমানীয় এতেষামপারক্পা- 
মুতেন ত্বামভিষিচ্য ভাগবতাম্থতং মদ্দারা পায়য়ন্‌ স 
এব প্রভুব্রক্মতেজোহপি ব্যর্থীচকার ইতি রহ্‌গণাত্ব- 


সমাদ্তরতাচ্চ মন্তশ্চ এতেভ্যো মহামূনিভ্যশ্চ ত্বদীয়ং 


সৌভাগ্যমতিমহত্তমং ব্যঞ্জয়ামাস তদপি কিং বিষীদ- 
দীতি ভাবঃ। বিগণয়় তঃ তিরস্ষবর্বতোহপি পরোহনূ- 
ভাবো যঙ্মাৎ সঃ। সিহ্কুপতয়ে তদ্মৈ আত্মতত্বমু- 
পদিশ্য সকরুণং সরোদনং, নিভূতাঃ শান্তা করণানা- 
মূর্ময়ো ষস্মিন স আশয়ো যস্য সঃ] ২৪ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ হায় ! হায় ! মহাভাগ্যবান্‌ 
এই রহ.গণ নৃপতিই,যেহেতু তাদৃশ ব্রন্মতেজস্থীর প্রতি 


পঞ্চ মস্কন্নাঃ ১৯৭ 


০৯৮ 


শিবিকা বহন করাইয়া অপরাধী হইলেও, তাহার 
করুণাম্থৃত বর্ষণে অভিষিক্ত হইয়া কুতার্থ হইলেন, 
আর আমি অতিশয় মন্দভ গ্য, বিপ্রগলে (মৃত ) সর্প 
অর্পণের অপরাধ ক্ষমপণের অভাবে অভিশাপরূপ 
বিষে দগ্ধ হইয়া, না জানি কোন্‌ অন্ধতম নরকে 
গমন করিব এইব্প বিষাদপ্রাপ্ত রাজা পর্মীক্ষৎকে 
আীল শুকদেব আশ্ব।স প্রদান করিতেছেন ইত্যেবম্‌” 
ইত্যাদি । “হে উত্তরামাতঃ !_ উত্তরা মাতা যাহার, 
তৎসম্বোধনে, “হে রাজন্ ! তোমার জননীর গভে 
প্রবেশ করিয়া ব্রক্মতেজ হইতে শ্রীভগবান্‌ নিজেই 
তোমাকে রক্ষা করিয়াছিলেন এবং নিজেকেও 
দেখাইয়াছিলেন, পুনরায়ও সম্প্রতি ব্রক্মতেজ হইতে 
রক্ষা করিবার জন্য আমাকে এবং এই সকল নার- 
দাদি মহামূনিগণকে প্রেরণপৃবর্বক তোমার সমীপে 
আনয়ন করতঃ, ইহাদের অপার করুণ।মুতের দ্বারা 
তোমাকে অভিষিক্ত করিয়া, আমার দ্বারা ভাগবতা- 
স্বত পান করাইয়া সেই প্রভুই ব্রন্মতেজও ব্যর্থ 
করিয়াছেন ইহাতে রহ,গণ হইতে, সেই ভরত 
হইতে, আমা হইতে এবং এই সকল মুনিগণ হইতেও 
তোমার সৌভাগ্য অতিশয় মহত্তম- ইহা প্রকাশিত 
করিলেন, তবুও কিজন্য বিষণ্ন হইতেছ £-_-এই ভাব। 

পবিগণয়তঃ” -_ নিজেকে তিরস্কার করিলেও, 
পরানূভাবঃ,- শ্রেষ্ঠ অনুভাব (প্রভাব ) যাহা হইতে, 
সেই মহাপ্রভাবশালী ভরত, “সিন্ধুপ তয়ে” _সিহ্কুপতি 
রহ.গণকে আত্মতত্ব উপদেশ করিয়া এবং তৎকর্তৃক 
কাতরভাবে অভিবন্দিত হইয়া, “নিভু তকরণোরন্ম্যাশয়ঃ? 
নিভৃত অর্থাৎ শান্ত হইয়াছে ইন্ড্রিয়সকলের তরঙ্গ- 
সম্হ যাহাতে, তদৃশ আশয় বলিতে অন্তঃকরণ 
যাহার, সেই মহামুনি ভরত (পুনরায় এই ধরণী 
পর্যাটন করিতে লাগিলেন 1) 1 ২৪ & 


সৌবীরপতিরপি সুজনসমবগতপরমাজ্মসতত্ব 
আত্মন/বিদ্যাধ্যারে।পিতাঞ্চ দেহাত্মমতিং বিসসর্জ । 
এবং হি নৃপ ভগবদাশ্রিতাশ্রিতানৃভাবঃ ॥ ২৫ ॥ 
অন্বয়ঃ-_-সৌবীরপতিঃ (রেহ.গণঃ) অপি সুজন- 
সমব্গতপরমাতআ্সসতত্ব্ঃ (সুজনাৎ তঙ্মমৎ ব্রক্মধি- 
সুতাৎ ভরতাৎ সম্যক অবগতং পরস্য আত্মনঃ সতত্বং 


২৯৮ 


যাথাত্ম্যং ষেন তথাভূতঃ সন্‌ তদানীমেব ) আত্মনি 
অবিদ্যাধ্যারোপিতাং চ € অবিদ্যয়া অধ্যারোপিতাং 
চ) দেহাত্মমতিং (দেহে আত্মমতিঞ্চ ) বিসসর্্জ 
(তত্যাজ, হে) নৃপ, ভগবদাশ্রিতাশ্রিতান্ভাবঃ € ভগ- 
বদাশ্রিতাঃ ভাগবতাঃ তান্‌ আশ্রিতাঃ ভগবদ্দাসানৃ- 
দাসাঃ তেষাং প্রভাবঃ ) এবং হি (এবভ্ততঃ সদ্যঃ 
দেহাহঙ্কারনাশকঃ ভবতি )॥ ২৫ 1 

অনুবাদ সৌবীরপতি রাজা রহ.গণ পরমভাগ- 
বত ভরতের নিকট পরমাজ্মতত্ব সম্যক্রূপ অব্গত 
হইয়া অবিদ্যাকল্সিত দেহে আত্ম-বুদ্ধি পরিত্যাগ 
করিলেন । হে নৃপ, ভগবদাশ্রিত ভক্তের চরণাশ্রয়- 
মহিমাই এইরূপ যে তাহা হইতেই জীবের দেহ।ভি- 
মান সদ্য বিনষ্ট হয় 1 ২৫ ॥ 

- বিশ্বনাথ _সুজনাৎ শ্রীমর্ভরতাৎ আত্মনি স্থস্মিন্‌ 
যা অবিদ্যা অনাদিত এব প্ররত্তা তয়া অধ্যারেপিতাং 
দেহে আত্মমতিম্‌ আত্মবুদ্ধম্‌। ভগবদাশ্রিতো ভরত- 
স্তদাশ্রিতা রহ.গণঃ ॥ ২৫ ॥ ৃ 

টীকার বঙ্গানুবাদ “সুজন*_ ইত্যাদি, সুজন 
হইতে অর্থাৎ স্রীমদ্‌ ভরতের নিকট হইতে (তত্বের 
সহিত আত্মজ্ঞান লাভ করিয়া রাজা রহ.গণ), 'আত্মনি' 
__নিজেতে যে অবিদ্যা অনাদি কাল হইতেই প্ররৃস্তা, 
তাহার দ্বারা অধ্যারোপিত দেহে আত্মবৃদ্ধি (পরিত্যাগ 
করিলেন )। : 'ভগবদাশ্রিতাশ্রিতানৃভাবঃ* __ শ্ীভগ- 
বানের আশ্রিত ভরত, তাঁহার আশ্রিত রহ.গণ, অর্থাৎ 
যিনি ভগবানের আশ্রিত মহাপুরুষের আশ্রয় গ্রহণ 
করেন, তাহার প্রভাব, এইরূপই হইয়া থ।কে। )॥২৫ 


শ্রীরাজোবাচ-_ 

যো হ বা ইহ বহুবিদা মহাভাগবত ত্বয়াভি হিতঃ, 
পারোক্ষেণ বচসা জীবলোক-ভবাধ্ব। স হ্যায্যমনীষয়া 
কল্সিতবিষয়ো" নাঞসাব্যৎপন্নলোকসমধিগমঃ । অথ 
তদেবৈতদ্‌ দুরধিগমং সমবেতানুকলেন নিদ্দিশ্যতা- 
মিতি ॥ ২৬ ॥ 

ইতি শ্রীমর্ভাগবতে মহাপুরাণে ব্রহ্মসূন্রভাষ্যে পারম- 
হংস্যাং সংহিতায়াং বৈয়াসিক্যাং পঞ্চম্কন্ধে 
ব্রাহ্মণ-রহ.গণসংবাদে ভ্রয়োদশোহধ্যায়ঃ । 


অন্বয়ঃ_ শ্রীরাজা,_ উবাচ, হে) মহাভাগবত, 


শ্রীমভাগবতম্‌ 


[ 2১৩২৫-২৬ 


বহুবিদা সেবরবজেন) ত্বয়া ইহ ভেরত-রহ.গণসংবাদে) 
পারোক্ষেণ বচসা বেণিক্‌ সার্থরূপকেন বাক্যেন) যঃ 
জীবলোক-ভবাধবা (জীবলোকস্য ভবাধ্বা সংসার- 
মার্গঃ) অভিহিতঃ (কথিতঃ ) সঃ হি আর্্যমনীষয়া 
€ আর্ধ্যাণাং বিবেকিনাং মনীষয়া বৃদ্ধা) কল্সিত- 
বিষয়ঃ (দস্যস্থানীগ্লানি ইন্দড্িয়াদীনীত্যেবং কল্পিতঃ 
বিষয়ঃ বিষয়জ্ঞানং যস্য সঃ) অব্যৎপন্নলোকসমধি- 
গমঃ (অব্যৎপন্নস্য কল্সনাশভিরহিতস্য লোকস্য 
জনস সমধিগমঃ সম্যক অধিগমঃ ) অঞ্জসা (সাক্ষাৎ 
ব্যাখ্যানং বিনা ) ন ভেবতি)। অথ (তঙ্মাৎ ) তৎ 
এতৎ এব দুরধিগমং ভেবাধ্বরূপং) সমবেতানুকল্পেন 
প্রেস্ততে তদনুরূপার্থোপ কল্পনেন) নিদ্দিশ্যতাং নেরূপ্য- 
তাম্) ॥ ২৬ ॥ 
ইতি শ্রীমদ্ভাগবতে পঞ্চমস্ন্ধে ভ্রয়োদশাধ্যায়স্যান্বয়ঃ। 

অনুবাদ- রাজা পরীক্ষিৎ বলিলেন,_হে ভাগ- 
বতশ্রেষ্ঠ, আপনি সব্্বক্ত ; বণিকদিগের সহিত রূপক- 
বাক্যে জীবগণের যে সংসারমার্গ কীর্তন করিলেন, 
তাহা হইতে বিবেকিগণ বুদ্ধিবলে ইদ্দ্রিয়সকলকে 
দস্যুবৎ্, এবং পুন্ব কলন্র।দিকে শৃগালাদির ন্যায় বোধ 
করিতে পারেন £ কিন্তু তাদূশ বোধোদয় হওয়া 
শক্তিরহিত অব্যৎপন্ন লোকের পক্ষে সহজ নহে; 
ইহা অতিশয় দুর্বোধ, অতএব আপনি € তাহাদের 
হিতার্থে) ইহার প্ররূত অর্থ আবিষ্কার করিয়া নির্দেশ 
করুন্‌ ॥ ২৬ 

ইতি শ্রীভাগবতে পঞ্চমস্কন্ধে ভ্রয়োদশাধ্যায়ের 

অনুবাদ সমাপ্ত ৷ 

বিশ্বনাথ আ্্যস্য!তিবিদুষ এব মনীষয়া উত্তম- 
বৃদ্ধা কল্পিতবিষয়দস্যুস্থ। নীয়েন্ড্রিয় - গোমায়ুস্থানীয়া - 
পত্যাদয়ো যস্য সঃ। দুরধিগমং দাষ্টান্তানামনূক্তত্বাৎ ৷ 
সমবেতেন সমুচিতেন অনুকল্েন দাস্টান্তবাচকশব্দেন 
| ২৬ ॥ 

ইতি জারার্থদশিন্যাং হষিণ্যাং ভক্তচেতসাম্‌ । 

ভ্রয়োদশঃ পঞ্চমস্য সঙ্গতঃ সঙগতঃ সতাম্‌ ॥ 

টীকার বজানুবাদ __ “আর্্য-মনীষয়” _- আর্য 
বলিতে অতি বিদ্দ্গণেরই মনীষা অর্থাৎ উত্তম বুদ্ধির 
দ্বারা, “কলিত-বিষয়ঃ _- দস্যস্থানীয় ইন্দ্রিয়গণ, 
গোমায়ুস্থানীয় অপত্যাদি কল্পিত বিষয় যাহার, তিনি 
(অর্থাৎ আপনি রূপকচ্ছলে জীবলে কের যে সংসার 


9. 
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পঞ্চমগ্কন্বাঃ 


১৯৯ 


পথের বর্ণনা করিলেন, বিবেকিগণের বুদ্ধির দ্বারাই 
উহার বিষঢসমূহ কল্পনা করা সম্ভবপর, কিন্ত) 
শুরধিগমংঃ দৃষ্টান্তযুক্ত শব্দের দ্বারা উক্ত হয় নাই 
বলিয়া উহা সহজে বোধগম্য নহে । “সমবেতানূ- 
কল্পেন”_সমূচিত দাম্ট।ন্ত-বাচক (দৃম্টাত্তিক) শব্দের 
দ্বারা (নিদ্েশ করিয়া বলুন )॥ ২৬ ॥ 


ইতি ভক্তচিত্তের আনন্দদায়িনী “সারার্থ-দশিনী” 


টীকার পঞ্চম স্কন্ধের সজ্জন-সন্মত ত্রয়োদশ অধ্যায় 
সমাপ্ত. || ৫ 1 


ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চন্রবত্তি ঠাকুর বিরচিত 
শ্রীমদ্ভাগবতের পঞ্চমস্কন্ধের ভ্রয়োদশ অধ্যায়ের 
“সারার্থদশিনী* টীকার বঙ্গান্বাদ সমাপ্ত ॥ ৫1১৩ ॥ 

ইতি বিশ্বনাথ, মধ্ব, তথ্য ও বিরতি সমাপ্ত । 


ইতি শ্রীমন্ভাগবতে পঞ্চম-স্কন্ধের ভ্রয়োদশ অধ্যায়ের 
গৌড়ীয়ভাষ্য সমাপ্ত । 


সপ 


চতুর্দশোহধ্যান্ঃ 


স হোবাচ _- 

স এষ দেহাত্মমানিনাং সত্তাদিগুণবিশেষবিকল্লিত- 
কুশলাকুশল-সমবহার-বিনিশ্ষমিত-বিবিধ-দেহ।বলিভি- 
বিয়োগসংযোগাদ্যনাদিসংসারানুভবস্য দ্বারভুতেন 
ষড়িন্দ্িয়বর্গেণ তস্মিন্‌ দুর্গাধ্ববদসূগমেহধ্বন্যাপতিত 
ঈশ্বরস্য ভগবতো বিষ্ষোবর্বশবন্তিন্যা মায়য়া জীব- 
লোকোহয়ং যথা বণিকৃসার্থোহর্থপরঃ স্বদেহনিষ্পাদিত- 
কন্মানুভবঃ শমশানবদশিবতমায়াং সংসারাটব্যাং গতো। 


নাদ্যাপি বিফলবহ্প্রতিযোগেহস্ততাপোপশমনীং 
হরিগুরুচরণারবিন্দমধূকরানুপদবীমবরদ্ধে ॥ ১॥ 
গোৌঁড়ীম্ব ভাষ্য 


চতুদ্দশ অধ্যায়ের কথাসার 

- এই অধ্যায়ে রাপকভাবে বণিত ভবাটবীর প্রকৃত 
অর্থ কথিত হইয়াছে । 

বণিগ্গণ অর্থলাভের শিমিত্ত যেমন দুর্গম পথে 

চলিতে চলিত ঘোরতর কাননে গিয়া পড়ে, জীবও 

সেইরাপ  প্ররতিমার্গে চালিত হইয়া ভবাটবীকে লাভ 

করে এবং শ্তভাশুভ কর্মফলান্সারে দেবতিষ্যগাদি 

নানাযোনিতে ভ্রমণ করিতে করিতে সুখ-দ্লঃখাদি কর্মম- 


ফল. ভোগ করিতে থাকে, আত্যন্তিক ক্লেশ নিরত্তির 


উপায়স্বরূপ ভগবস্তক্তি লাভ করিতে পারে না। পঞ্চ 


জ্ঞানেন্দড্িয় ও মন-_এই ছয়টী সংসারান্ভূতির দ্বার- 
উহারা দস্যুর ন্যায় অজিতেন্ড্িয় ব্যক্তিকে 


স্বরূপ । 


বিষয়ভোগ করাইয়া ভগবানের আরাধনালক্ষণ পরম- 
ধর্মরূাপ ধনকে অপহরণ করে । কুটুম্বগণ রকশুগা- 
লাদির ন্যায় পুরুষের যত্বে সংরক্ষিত দ্রব্যসমূহ অপ- 
হরণ করে । এই গৃহাশ্রম কর্ম্ক্ষেন্্স্বরূপ | ইহাতে 
কর্মবীজ সম্পূর্ণরূপে বিনষ্ট হয় না। নীচ ব্যক্তিগণ 
দংশ ও মশকপদূশ এবং দস্যগণ মৃষিকের তুল্য ; 
তাহারা গৃহাসক্ত ব্যক্তিকে অত্যন্ত ক্লেশ দিয়া তাহার 
ধন-সম্পত্তি হরণ করে । তথ।পি সে অবিদ্যাবশতঃ 
কাম্যকর্মে গত থাকিয়া গৃহ পারত্যাগ করে না, 
ভগবৎপাদপদ্ম বিস্মৃত হইয়া ইন্ড্রিয়তর্পণে রত হয় 
এবং অসত্য বস্তকে সত্য বলিয়া মনে করে! তখন 
সে তাৎকালিক ইন্দ্িয়সূখে প্রমস্ত হইয়া অসৎ কর্মে 
রত হয়, তাহার কর্মের সাক্ষিস্বরূপ যে চন্দ্রসূর্থ্যাদি 
দেবতাগণ বর্তমান রহয়াছেন, তাহা সে মোহান্ধ চক্ষে 
দেখিতে পায় না। কখনও বা সেই গ. হস্ত ব্যক্তির 
ক্ষণিক বৈরাগ্যের উদয় হয় £ কিন্তু দেহে অভিমান 
থাকাতে তাহার সেই বৈরাগ্য নম্ট হইয়া যায় । 
শন্রুকুল ও রাজগণের ভৎসনা উলুক ও বিলী- 
গণের শব্দের ন্যায় অত্যন্ত কঠোর, তাহাতে তাহার 
€গৃহাসক্ত ব্যক্তির ) হাদয়-বেদনা উপস্থিত হয়। 
অসৎসঙ্গে জীবের বৃদ্ধি নম্ট হয় £ তখন সে পাষণ্ড- 
মতকে আশ্রয় করিয়া ইহকালে ও পরকালে কম্ট 
পাইতে থাকে । এই সংসারে অর্থের নিমিত্ত জীব 
আক্মীয়-স্বজনকেও ক্লেশ দিতে ত্রুটি করে না। গৃহ 
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দাবাগ্ি-সদৃশ, ইহাতে সুখের লেশ মান্রও নাই 1 
রাক্ষস-সদূশ রাজগণ গৃহবরত ব্যক্তির প্রাণতুল্য প্রিয়্- 
তম ধনাদি অপহরণ করে, তখন সে জীবন্মুত মা 
পড়ে । 

কম্মমার্গ শৈল সদৃশ ৷ সেই সকল কর্মের পার- 
গমনে অভিলাষী হহয়া জীবের চিত্ত তুচ্ছ কক্দবোপ্তে 
আসক্ত হইয়া পড়ে, তাহাতে তাহার স্খ হয়না, 
কিন্তু পব্বতারোহণপ্রয়াসী ব্যক্তির ন্যায় ক্লেশই হইয়া 
থাকে । কখন বা গেহারামী ব্যক্তি জঠরানলে পীড়িত 
হইয়া পুন্র পরিবারাদির উপর ক্ষোধ প্রকাশ করে ।. 

নিদ্রা অজগর সর্প-সদৃশ ঃ উহা জীবের চেতন- 
বৃত্তিকে গ্রাস করে, স্খ-দুঃখাদি অন্ভব করিতে দেয় 
না। এই ভবাটবীতে জীব কখনও বা ইন্দ্রিয়সূখের 
নিমিত্ত পরধনাদি অপহরণ করিয়া কারাগারে বদ্ধ 
হয়, কখন বা ক্লেশ নিবারণের জন্য বহু চিন্তা করে, 
কখনও ধন বিনিময় করিয়া পরস্পরের সহিত শন্ত্রতা 
করে। 

এই সংসার সৃখ, দুঃখ, রাগ, দ্বেষাদিতে পরিপূর্ণ, 
কেবল ক্লেশময় । জীবের স্ত্রীসঙ্গজজনিত বুদ্ধি বিনষ্ট 
হইলে, তাহার হাদয় স্ত্রীর বিলাসভবন হইয়া পড়ে । 

কালরূপ বিষ্চচন্র ব্রক্মাদি স্তম্থ পর্য্যন্ত সব্বজীবের 
আয়ু হরণ করে, তাহার হস্ত হইতে পরিভ্রাণ পাইবার 
আশায় যাহারা পাষণ্ড শাস্ত্র আশ্রয় করে, তাহাদের 
কল্যাণ হয় নাঃ যেহেতু, পাষণ্গণ নিজেই বঞ্চিত, 
তাহারা অপরকে পরিন্রাণ করিবে কিরূপে £ পাষণ্ড- 
গণ ব্রাহ্মণকুলের আচরণ বহুমানন করে না। তাহারা 
বিধবা-বিবাহাদি নিষিদ্ধাচারে, রত থাকিয়া বানর- 
জাতির ন্যায় কেবল কুটুপ্ব ভরণে ব্যস্ত থাকে । শীল 
সুকদেব গোস্বামী মহারাজ পরীক্ষিতের নিকট এই- 
রাপে ভবাটবীর বিষয় বিস্তৃতরূপে বর্ণন করিলেন । 

অন্বয়ঃ-সঃ হোবাচ»--(পরীক্ষিতা ষঃ পৃষ্টঃ 
সঃ শ্রীশুকঃ হ হর্ষেশ উবাচ ইতি সৃতঃ বদতি। 
দুরত্যয়ে অধ্বনি অজয়া নিবেশিতঃ ইতি যদুক্তং 
তদেব বননিবেশনদ্বারেন প্রপঞ্চয়তি ) যথা মেঃ এষঃ 
পৃর্রবোক্তঃ ) বণিক্সার্থঃ (বণিজাং সার্থঃ সম্হঃ ) 
অর্থপরঃ (অধাজ্জনপরঃ, কুশকণ্টকশকরাদিভিঃ 
দুর্গমে মার্গে পতিতঃ অটবীং যাতি তথা ) সঃ এষঃ 
(প্রসিদ্ধঃ) অয়ং জীবলোকঃ ভগবতঃ ঈশ্বরস্য বিষ্ণোঃ 


বশবতিন্যা € অধীনয়া ) মায়য়া (মোহিতঃ অতঃ 
সুখাথী সন্‌) স্বদেহনিষ্পাদিত কর্মানভবঃ (স্বদেহ- 
নিষ্পাদিতানাং কন্মণাং দ্বঃখাদিফলদ্বারেণ অন্ভবঃ 
যস্য সঃ) বিফলবহুপ্রতিযোগেহঃ (বিফলাঃ চ বহু- 
প্রতিযোগাঃ বহুবিদ্বোপহতাশ্চ ঈহাঃ চেষ্টাঃ ক্রিস্সাঃ 
হদ্ত তর্ভুতও ) তদহাজঙানিনদং ৫ আজজনিন্রং ১ 
সন্ত্াদিগ্তণবিশেষ - বিকল্পিত- কুশল।কুশল - সমবহার- 
বিনিম্মিতবিবিধদেহাবলিভিঃ (নিমিত্তভূতাঃ যে সত্তবা- 
দয়ঃ গুণবিশেষাঃ তৈঃ সত্তীদিগুণবিশেষৈঃ বি কল্পি- 
তানি বিভস্তানি কুশলানি সুখসাধনানি, সাত্তিকানি, 
অকুুশলানি দুঃখসাধনানি রাজসানি তেষাং সমবহার- 
ভূতানি রজসা মিশ্রাণি প্রমাদালস্যাদিসাধনানি রজ- 
স্তমোমূলানি যানি ভ্ত্রিবিধানি কর্মাণি তৈঃ বিনিশ্গি- 
তাভিঃ আপাদিতাভিঃ বিবিধপ্রকার;ভিঃ দেহাবলিভিঃ 
দেবতিষ্্যঙ্মনুষ্যাদিদেহপঙ্জ্িভিঃ ) বিয্মোগসংযো- 
গাদ্যনাদিসংসারানুভবস্য বেয্লোগসংযোগবাল্যযৌবন- 
জরামরণাদিলক্ষণঃ যঃ অনাদিঃ সংসারঃ তদনৃ- 
ভবস্য ) দ্বারভুতেন ড়িন্ডরিয়বর্গেণ পেঞ্চজানেব্দ্রিয়াণি 
মনশ্চ ইতি ষড়িন্দড্রিয়বর্গেশ সঃ) তঙ্িমন্‌ (সংসার- 
রূপে প্রসিদ্ধকণ্ট কাদিভিঃ) দুর্গাধ্ববৎ (দুর্গমমাগবৎ) 
অসুগমে ( দুঃখশোকশ্রমধনব্যয়াদিসাধ্যত্বেন অসুগমে) 
অধ্বনি (প্ররুত্তিমার্গে) আপতিতঃ €(ভবতি। সঃচ 
অস্যাং ) শমশানবৎ অশিব্তমায়াম্‌ (অমঙ্গলরাপায়াঃ) 
সংসারাটব্যাং € ভবাটব্যাং ) গতঃ €( সন্‌ ) তত্তাপো- 
পশমনীং €তস্যাং সংসারাটব্যাং যে আধ্যাত্মিকাদ্যাঃ 
তাপাঃ তেষাম্‌ উপশমনীং নাশনীং ) হরিগুরুচরণার- 
বিন্দৃমধুকরানৃপদবীং (হরিরূপস্য গুরোঃ চরণার- 
বিন্দে যে মধুকরাঃ সেব কাঃ তেষাম্‌ অন্পপবীং তৈঃ 
অনুষ্ভঠিতং ভক্তিমার্গম্‌) অদ্যাপি ন অব্রুন্ধে (ন 
প্রাপ্ধোতি ) 10 ১]। 

অনুবাদ--মহারাজ পরীক্ষিত এইরূপ প্রশ্ন 
করিলে, পরমভাগবত শ্রীল শুকদেব অতিশয্ম আনন্দ- 
ভরে কহিতে লাগিলেন,_-মহারাজ, অর্থোপার্জনপর 
বণিগ্গণ যেমন অর্থের জন্য কণ্টকাদিপূর্ণ দুর্গ মপথে 
চলিতে চলিতে ঘোরতর কাননে গিক্লা পড়ে, সেইরূপ 
এই জীবকুল যায়াধীশ ভগবান বিষ্ণুর অধীনা মায্সা- 
দ্বারা দুর্গম প্ররৃত্তিমার্গে চালিত হইয়া এই ভবাটবীকে 
লাভ করেঃ সেই জন্য তাহারা ভগবদভিন্ন শ্্রীগুরু- 
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দেবের পাদপদ্মসেবী সেবকদিগের অনুষ্ঠিত ভক্তি- 
মার্গ আজ পথ্যন্ত লাভ করিতে পারিতেছে না ৷ যাহারা 
দেহাত্সবুদ্ধিবিশিষ্ট, তাহাদের সত্ত্াদিগ্তণবিশেষে 
বিভক্ত শুভাশুভ ও তদুভয় মিশ্রিত কর্মের ফলান্‌- 
সারে দেবতিষ্যগাদি বহুবিধ দেহ-লাভ ও তদ্দারা 
সংযোগ বিয়োগ-জনিত সৃখদুঃখাদিরূপ অনাদিসংসার 
অনুভব হইয়া থাকে৷ পঞ্চজ্ঞানেন্দড্রিয় ও মন এই 
ছয়টী সংসারানূভবের দ্বারস্বরূপ, উহাদের সাহায্যে 
জীব নিজ নিজ দেহদ্বারা নিষ্পাদিত কর্মের ফল ভোগ 
করিয়া থাকে । মায়ার অধীন থাকিয়া তাহারা যে 
সকল কর্ম করে, তাহা কখন নিগ্ষল বা বহুবিদ্নদ্বারা 
প্রতিহত হয়, ভগবদভিন্ন শ্রীগুরুদেবের পাদপদ্মসেবী 
মহাত্মগণের পদবীই (ভক্তি) আধ্যাত্মি কাদি তাগত্রয় 
বিনাশে সমর্থ, তাহা তাহারা লাভ করিতে পারে না 
১ 
বিশ্বনাথ__ 
দস্যুক্রোষ্টু-প্রভৃতিভিরুক্তৈঃ সহ চতুর্দমশে । 
ইহেন্দ্রিয়কুটুম্বাদ্যা-স্তদ্দাস্ট্ান্তা নিরূপিতাঃ ॥০0॥ 
স্‌ শ্রীশুকো হ স্পম্টমৃবাচ-স এষ প্রসিদ্ধো 
জীবলোকঃ সংসারাটব্যাং গতঃ সম্নদ্যাপি হরিরূপস্য 
গুরোশ্চরণারবিন্দে যে মধুকরা গুরুভজনাসত্তা 
ইত্যর্থঃ, তেষামন্কুলাং পদবীং নাবরুন্ধে ন 
প্রাপ্নোতীত্যন্বম্নঃ। তেন শ্রীগুরুচরণাশ্রয়ং বিনা 
সংসারটব্যাং ভ্রমত্যেবেতি ভাবঃ ৷ কীদৃশঃ দেহাত্ম- 
মানিনাং অধ্বন্যাপতিতঃ দুর্গাধ্ববৎ প্রসিদ্ধদুর্গমার্গে 
ইব সত্ত্বাদিগুণবিশেষেঃ বিকল্পিতানি বিভত্তানি যানি 
কুশলাকুশলবিমিশ্রকর্্মাণি তৈবিনিম্ষিতাভিবিবিধদেহা- 
বলিভিবিয়োগ - সংযোগ - তদুঙখসুখদুঃখ-রূপস্যানাদেঃ 
সংসারস্য যোহন্ভবস্তস্য ৷ ননূ জীবসংসারস্য মায়া- 
কুতত্বান্মায়াদেবীমেব জীবঃ প্রপদ্যতাং, সৈব প্রসন্না 
তং বন্ধান্মোচয়িষ্যতি, কিং হরিগুরুচরণপ্রপত্ত্যা £ তন্রাহ 
_ বিষ্কোর্বশবন্তিন্যা মায়য়েতি! সংসারমোচনে. ন 
তস্যাঃ স্বাতন্ত্্যমিতি ভাবঃ | “যদুক্তং-দৈবী হ্যেষা 
গুণময়ী মম মায়া দ্ূরত্যয়া । মামেব যে প্রপদ্যন্তে 
মায়ামেতাং তরত্তি তে ॥৮ ইতি গীতায়াম্‌, অন্তর শ্লোকে 
এব-কারেণ সমুচ্চয়পক্ষোহপি নিরস্ভীকৃতঃ ৷ বিফলাশ্চ 
বহুবিপ্রতিযোগা বহুবিদ্মাশ্চ ঈহা চেস্টা ঘস্য সঃ 11১11 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_-এই চতুন্দশ অধ্যায়ে দস্যু, 
__ই৬ 


শৃগাল প্রভৃতির সহিত ইন্দ্রিয়, কুন্ম্বাদির দাম্টান্তিক 
দেস্টান্তযুক্ত শব্দ) নিরূপিত হইয়াছে ॥ ০ ॥। 

“স হ উবাচ” শ্রীশুকদেব স্পম্টভাবে বলিলেন__ 
সেই প্রসিদ্ধ জীবলোক সংসাররূপ অরণ্যে গমন 
করিয়া অদ্যাপি হরিরূপ শ্রীগুরুদেবের শ্রীচরণ- 
কমলের যাহারা “মধুকর”, অর্থাৎ শ্রীগুরুভজনে অনু- 
রক্ত ভক্তগণ-_এই অর্থ, তাহাদের অনুকূলা পদবী 
(ভক্তিমার্গ ) প্রাপ্ত হয় নাই-_এই অন্বয় ৷ শ্রীগুরু- 
দেবের চরণাশ্রয় ব্যতীত সংসারাটবীতে ভ্রমণ করিতে 
হইবেই_-এই ভাব । কি প্রকার £ তাহাতে বলিতে- 
ছেন-_-“দেহাত্সমানিনাং অধ্বনি আপতিতঃ দুর্গাধ্ববৎ, 
--(শ্রীগুরুচরণ-বিমুখ জীব ) দেহাত্মমানিগণের পথে 
বলিতে প্ররত্িমার্গে আপতিত হয়, প্রসিদ্ধ কণ্টকাদি- 
পূর্ণ দুর্গম পথের ন্যায়, অর্থাৎ দেহে আকআ্মাভিমানি- 
গণের সন্ত্বাদি গুণ-বিশেষ দ্বারা বিভক্ত যে সকল 
মঙ্গল, অমঙ্গল বা উভয় মিশ্রিত কর্ন, তাহাদের দ্বারা 
রচিত বিবিধ দেহসমৃহের বিয়োগ, সংযোগ এবং 
তদুখিত সুখ ও দুঃখরূপ অনাদি সংসার-ভাবের, যে 
অনুভব, তাহার দ্বোরস্বরূপ ছয়টি ইদ্ড্িয়দ্বারাই দুর্গম 
সংসারমার্গে উপনীত হইয়া দৈহিক কর্মের ফল ভোগ 
করে )। 

যদি বলেন- দেখুন, জীবের এই সংসার “মায়া- 
কৃত” (মায়ার দ্বারা রচিত ) বলিম্না, মায়াদেবীকেই 
জীব আশ্রয় করুক, তিনিই প্রসন্ন হইয়া তাহাকে 
বন্ধন হইতে মুক্ত.করিবেন, শ্রীহরিগুরুর চরণে প্রপন্ন 
হইবার কি প্রয়োজন £ তাহার উত্তরে বলিতেছেন 
__ববিষ্কো বঁশবস্তিন্যা মায়য়া'- শ্রীবিষ্ণর বশবহিনী 
€( অধীনা ) এই মায়া, জীবের সংসারমোচনে তাহার 
কোন স্বাতন্ত্য নাই--এই ভাব । যেমন আীগীতাতে 
স্বপ্নং ভগবানই বলিয়াছেন__“দৈবী হ্যেষা গুণময়ী” 
(৭1১৪) ইত্যাদি, অর্থাৎ এই ভ্ত্রিগুণময়ী দৈবী (জীব- 
বিমোহিনী ) মায়া, পরমেশ্বর আমার বহিরঙ্গা শক্তি, 
ইহাকে অতিক্রম করা অত্যন্ত কঠিন। যাহারা 
আমাকেই (অর্থাৎ আমার এই শ্যামসুন্দর রাপকেই ) 
আশ্রয় করিয়া শরণাগত হুন, তাহারাই এই মায়া- 
সমুদ্র পার হইতে পারেন । শ্রীগীতার এই শ্লোক 
“মাম্‌ এব আমাকেই, এইস্থলে “এব'-কার প্রয়োগের 
দ্বারা সমূচ্চয় পক্ষও নিরস্ত হইল (অর্থাৎ আমাকে 


২০২ 


এবং মায়াকে এইরূপ নহে, কিন্তু একমান্র আমাকেই 
আশ্রয় করিতে হইবে--এই অর্থ )1 ণবিফল-বহু 
প্রতিযোগেহঃ,বিফল এবং বহিদ্বুত্ত চেচ্টা 
যাহার, সেই মানব (অর্থাৎ মায়ার অধীনে জীবের 
যাবতীয় চেম্টাই বহু বিদ্সঙ্কুল ও ব্যর্থ হয় ৷ )11১॥ 


হস্যামু হ বা এতে ফড়িন্দ্রিয়নামানঃ কম্মণা দস্যব. 


এব তে, তদ্‌ যথা পুরুতস্য ধনং যৎ কিছিদ্বন্ম পয়ি- 
কং বহুরুচ্ছ_ধিগতং সাক্ষাৎ পরমপুরুষারাধনলক্ষণো 
ঘোহসৌ ধন্মস্তন্ত সাম্পরায় উদাহরন্তি তদ্ধন্থ্যং ধনং 
দর্শন-স্পর্শন-শ্রবণাস্বাদনাবঘ্রান-স্কলপ-সমবসায়-গৃহ- 
গ্রাম্যাপভোগেন কুনাথস্যাজিতাত্মনো যথা সার্থস্য 
তথা বিলুম্পন্তি ॥ ২॥। 

অন্বয্নঃ-_€ ইন্দড্রিয়াণাং দস্যত্বম উপপাদয়তি ) 
€( অসংযতচিন্তস্য কুবুদ্ধেঃ) পুরুষস্য বহুকুচ্ছ_।ধিগতং 
(বহরুচ্ছে,ণ অতিদুঃখেন অজ্জিতং ) ধর্মৌপধিকং 
(ধর্্মকারণং যৎ কিছ্িদ্ধনং € ভবেৎ ) তদ্‌ যথা 
প্রেসিদ্ধাঃ চৌরাঃ দস্যবঃ বিল্ম্পন্তি) তথা অজিতাত্মনঃ 
€ অবশীকুতচিত্তস্য ) কুনাথস্য (কুবুদ্ধেঃ ) সার্থস্য 
(বেণিজঃ) পরমপুরুষারাধনলক্ষণঃ যঃ অনসৌ সাক্ষাৎ 
ধর্মঃ তং তু সাম্পরায়ে (মৃক্জৌ সাধ্যে সাধনয়া ) 
উদাহরন্তি। তদ্ধন্খ্যং (ধর্মাৎ বর্ণীশ্রমাদিধর্্মাৎ 
অনপেতং) ধনং যস্যাং ভেবাটব্যাম্) উহ বা নিশ্চয়- 
মেব্) এতে ড়িন্ড্রিয়নামানঃ কর্মণা €( আচারেণ ) 
দস্যবঃ (চৌরাঃ) এব তে দর্শন-স্পর্শন-শ্রবণাস্বাদনা- 
বন্ত্রাণ-সঙ্কল্স-সমবসায়-গৃহপ্রাম্যোপভোগেন (এভিঃ 
দর্শনাদিভিঃ যঃ গুহে গ্রাম্যোপভোগঃ তেন ) বিলুম্প্তি 
1 ২।। 

অনুবাদ- ইন্দ্রিয়গণকে যে দস্যুতুল্য বলা হই- 
য়াছে তাহার অর্থ এই-_ ইন্দ্রিক্গণই কর্মদ্বারা দস্যু 
তুল্য । পুরুষ দিগের বহুকম্টে উপাজ্জিত ধর্ম্মোপ- 
যোগী যে কিছু ধন, যেমন চোরে চুরি করিয়া লয়, 
সেইরূপ দস্য-সদূশ ইন্দড্রিয়গণ নিজ নিজ কর্ম অর্থাৎ 
দর্শন, স্পর্শন, শ্রবণ, আস্বাদন, আতঘ্রাণ, বাসনা ও 
চেম্টাদ্বারা গৃহোচিত ভোগসকল উপভোগ করাইয়া 
অজিতেন্দ্রিয় কুবুদ্ধি বণিকের (মানবের ) পরমপুরুষ 
ভগবানের আরাধনা-লক্ষণ ধর্ম যাহা পারলৌকিক 


জীমভ্তাগবতম্‌ 


[৫1১৪1১-৩ 


ধর্ম বলিয়া কথিত হয়, সেই ধর্মরূপ ধন অপহরণ 
করে 0২] 
বিশ্বনাথ__যস/মিমে ইতি . ব্যাচজ্টে--যস্যা- 

মৃুহেতি । .ঘথা পৃরুষস্য বহু কুচ্ছশধিগতং ধর্মোপ- 
যোগি ধনং দস্যবে বিলৃম্পন্তি তত্বথা ইন্দ্রিয়নামানঃ 
ষড়েতে কর্মণা স্ব স্ব-ব্যাপারেণ দর্শনাদিনা অজিতাত্মনো 
জনস্য ধনং বিল্ম্পন্তীত্যন্বয়ঃ ! তৎ পদস্য বৈয়র্যা- 
ভাবায় ব্যবহিতান্বয়ঃ ষোটব্যঃ । ধনমেব কিমিত্য- 
পেক্ষায়ামাহ-_সাক্ষাদিতি । সাম্পরায়ে পরলোকার্থং 
তদ্ধত্ম্যং ভগবৎসেবাহমিত্যর্থঃ। সঙ্কল্পো মনসঃ, 
সমবসায়ো ব্যবসায়ঃ স চ বুৃদ্েব্যাপারঃ। যথা 
কুনাথস্য কুনায়কস্য অজিতাত্মনঃ অবশীরুতাত্মীয়- 
লোকস্য বণিক্সার্থস্য চৌরা হরন্তি তথা ॥ ২ 

টীকার বজানুবাদ-_“যস্যাম্‌ ইমে” ৫1১৩২ শ্লোক) 
--যে ভবাটবতীতে এই সকল দস্যুগণ--_-এই পূবেরবোত্ত 
কথার ব্যাখ্যা করিতেছেন--“ষস্যামূ হ বা” ইত্যাদি । 
যেমন পুরুষের বহু কষ্টার্জিত ধর্ম্োপযোগী ধন 
দস্যুগণ লুষ্ঠন করে, “তদ্‌*__তথা, সেইরূপ ইন্দ্রিয় 
নামক এই ছয়'ট দস্যু “কর্মমণা”__নিজ নিজ দর্শনাদি 
ব্যাপারের দ্বারা, অজিতেন্দ্রিয় ব্যক্তির ধন অপহরণ 
করে-_এই অন্বয় । এখানে তদ্‌”_-পদের যাহাতে 
বৈয়র্থ্য না হয়, এইজন্য ব্বহিত পেরস্পর অসংযুক্ত- 
ভাবে অবস্থিত ) অন্বয় সহনীয় । সেই ধনই বা 
কি? ইহার অপেক্ষায় বলিতেছেন- “সাক্ষাৎ ইত্যাদি, 
সাক্ষাৎ অর্থাৎ ফলাভিসন্ধিরহিত ভগবান্‌ পুরুষোত্ত- 
মের আরাধনা-লক্ষণ যে ধর্ম পরলোকের নিমিত্ত 
কথিত হয়, “তদ্‌ ধন্থ্যং'_ তাহা ধর্মের কারণ বলিয়া: 
ধন, ভগবৎসেবার যোগ্য--এই অর্থ ৷ “স্কল্প” মনের 
এবং “সমবসায্স' বলিতে ব্যবসায় ( নিশ্চয়াত্মক )-- 
উহা বৃদ্ধির ব্যাপার । “যথা কুনাথস্য'- যেরূপ বন- 
মধ্যে কুনায়ক অজিতেন্দ্রিয় বণিকের ধন চৌরগণ 
হরণ করে, তদ্রপ | ২ ॥ 


অথ চ হত্র কৌটুম্বিকা' দারাপত্যাদয়ো নাম্না 
কর্মণা ব্বকশৃগালা এবানিচ্ছতোহতিকদব্যস্য কুটুম্বিন 
উরণকবৎ সংরক্ষ্যমাণং মিষতোহপহরন্তি ॥ ৩॥ 


অন্বয়$--€ গোমায়বো মন্ত্র ইত্যেতদ্ব্যাচষ্টে-_ 


৫7১৪।৩-৪ ] 
অথ চ যন্ত্র (সংসারমার্গে কৌটুষ্ি কাঃ নাম্না দারা- 
পত্যাদগ্ঃ কর্মণা €(আচরণেন ) (তু) রুকশুগালাঃ 


এব অনিচ্ছতঃ ডে চিতধর্মস্বশরী রা দিনিব্বাহার্থম অপি 


ধনব্যয়ম্‌ অনিচ্ছতঃ অপি) অতিকদর্যস্য €(অতি- 
লব্ধস্য ) কুটুদ্বিনঃ (গৃহাত্রমিণঃ পুরুষস্য ) সংরক্ষ্য- 
মাণং প্রেযত্বেন রক্ষ্যমাণম্‌ অপি ধনং তস্য ) মিষতঃ 
€(পশ্যতঃ এব ) উরণ কবৎ (যথা পালকেন স্বামিনা 


সংরক্ষ্যমাণম অপি উরণকং মেষং রূকাঃ ব্যাগ্রাঃ 


বলাৎ হরন্তি তদ্বৎ ত্বং মম ভর্তা পিতা ত্বদীয়মিদম্ 
অস্মদর্থমিতি বদন্তঃ তদ্ধনং তে ) অপহরন্তি ॥ ৩ ॥ 

অনুবাদ-_( হে রাজন্, ) এই সংসারে কুটুম্বগণ 
নামে মান্ত্র দারা-অপত্য, কিন্তু কাধ্যে বক-শুগালাদির 
ন্যায় ঃ রকগণ যেমন পালকগণের দ্বারা সংরক্ষিত 
মেষসকল বলপূব্বক অপহরণ করে সেইরূপ এ 
সকল স্্রীপুন্রাদি অত্যন্ত লোভী গৃহাশ্রমি-ব্যত্তির অতি- 
শয় যত্রে সংরক্ষিত ধনসম্হ তাহারই সমক্ষে তাহার 
অনিচ্ছাসত্বেও অপহরণ করে ॥ ৩ ॥। 

বিশ্বনাথ_ গোমায়বো যন্ত্রেত্যেতদ্বযাচ্টে-_-অথ 
চেতি। অপহরতশ্চেত্যর্থঃ ৷ সংরক্ষ্যমাণা অন্নবস্ত্রা- 
দিভিস্তয়া বয়মবশ্যপাল্যা এব ভবামেতি ন্যায়মিষেণ 
অপহরন্তীত্যস্য কর্মপদং পৃর্বোক্তং স্বাথিকমন্নগুড়- 
স্ৃতাদিসংপুটং জেয়ম্‌ ! অন্তর দস্যনাং গোমায়ুনাঞ্চ 
দুরর্বারত্বস্যাধি ক্য-ন্যুনতাভ্যাং ভেদো জ্েয়ঃ ॥ ৩ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__গোমায়্বো মন্ত্র (৫1১৩২), 
যে অরণ্যমধ্যে শ্গালগণ ইত্যাদি পূর্বোক্ত কথার 
অনুবাদ করিতেছেন-_-অথ চ"” ইত্যদি, চৌরাদি 
অপহরণ করিলেও, ইহা “৮*€ এবং ) পদের অর্থ, 
(এই সংসার অরণ্যে স্্রী-পুন্রাদি পোষ্যবর্গই কার্যতঃ 
নেকড়ে বাঘ ও শৃগাল-তুল্য ) আত্মীয়বর্গ পালিত 
হইলেও “অন্ন, বস্ত্রাদির দ্বারা আমরা তোমার অবশ্য 
পালনীয়'__-এই যুক্তিবলে অপহরণ করে । কি 
অপহরণ করে £ ইহার কল্মপদ পৃর্বো্ত “স্বার্থিকং” 
__অতিলোভী গৃহস্থের নিজের ভোগের জন্য গোপনে 
রক্ষিত অন্ন, গুড় ও ঘুতাদি সম্পুট বুঝিতে হইবে৷ 
এখানে দস্যগণের ও গোমায়ুতুল্য স্বজনগণের দুর্ৰ্বা- 
রণীয়ত্বের আধিক্য ও ন্যনতারূপে ভেদ জানিতে 
হইবে ॥ ৩ ॥ 


পঞ্চমস্কন্ধাঃ 


২০৩ 
যথা হ্যনুবৎসরং ক্ষ্যমাণমপ্যদগ্ধবীজং ক্ষেত্রুং 
পুনরেবাবপনকালে গুলমতৃণবীরুভিরগহবরমিব ভবত্যেব- 
মেব গৃহাশ্রমঃ কন্মক্ষেত্রং যমন ন হি কক্াণ্যুৎ- 
সীদন্তি ষদয়ং কামকরণ্ড এষ আবসথঃ ॥ ৪ ॥ 

অন্বয়ঃ-_-( প্রভৃতবীরুত্ত্ণগুলমগহবরঃ ইত্যেত- 
দ্বযাচস্টে -) যথা হি ক্ষেত্্রমূ অেনক্ষেত্রম্) অনুবৎসরং 
প্রেতিবর্ষং) কৃষ্যমাণং (হল কর্ষশাদিনা তৃপাদি-নিঃসা- 
রণেন শোধ্যমানম্‌ ) অপি অদদ্ধবীজং €(ন দগ্ধানি 
বীজানি যফ্মিন্‌ তখাভূতং সৎ) আবপনকালে কৌজা- 
বাপকালে ) পূনরেব গুলমতৃণবীরুভিঃ গহ্বরমিব 
ভবতি । এবম্‌ এব (অয়ং ) গৃহাশ্রমঃ কর্মক্ষেত্রং, 
যঙ্গিন্‌ (কদাপি) কর্মাণি ন হি উৎসীদন্তি(ন 
শাম্যন্তি। ) যৎ (যসমাৎ যঃ) অয়ম্‌ আবসথঃ (গৃহা- 
শ্রমঃ সঃ) এষঃ কামকরণ্ঃ (কামানাং নানাবিধ- 
মনোরথানাং করণঃ ভাজনবিশেষঃ ইব ইত্যর্থঃ | 
যথা কর্পরাদিভাজনে কর্পরাদ্পগমে অপি তৎপরি- 
মলঃ ন ক্ষীয়তে ৷ তথা অন্রাপি গৃহাশ্রমে এ কমনো- 
রথে সিদ্ধে অপি বাসনানাম্‌ অক্ষীণত্বাৎ ন কর্ঘাণি 
উৎসীদন্তি ) 1 ৪॥ | 

অনুবাদ-যেমন প্রতিবৎসর কর্ষণাদি দ্বারা 
ক্ষেব্রস্থ তৃণ-গুল্মাদি ছেদন করিয়া ক্ষেত্র পরিক্ষার 
করা হয়, তথাপি এ সকল তুণাদির বীজ দগ্ধ হয় 
না বলিয়া বপনকাল অতীত হইলে ক্ষেত্র পুনরায় 
তৃণ-গুলমাদির দারা আচ্ছন্ন হইয়া গহবর-সদৃশ হয়, 
সেইরূপ এই গৃহাশ্রম, কর্মক্ষেত্রস্বরূপ, ইহাতেও কর্ম" 
সকল একেবারে উৎসন্ন হয় নাঃ কারণ, এই আশ্রম 
কাম্যকর্মের ভাণ্ত সদৃশ, যেরূপ করপ্ূরের ভাণ্ডে 
কর্পুর না থাকিলেও তাহার গন্ধ যায় না, সেইরূপ 


বাসনা ক্ষয় না হওয়ায় কর্ম সকলেরও নাশ হয় না 
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বিশ্বনাথ-_প্রভূতবীরুভ্ুণগুল্মগহবর  ইত্যেতদ্ব্যা- 
চস্টে__-যথেতি । এষ আবসথঃ আশ্রমো যদৃযস্মাৎ 
কামানাং করণ ইতি । যথা হিঙ্গুক্ষয়েহপি গন্ধো ন 
ক্ষীয়তে : এবমন্্র বাসনানামক্ষীণত্বাৎ ন. কর্মাণ্যুৎ- 
সীদত্তীত্যর্থঃ॥ ৪ ॥ 

টীকার বজানুবাদ-_-প্রভূত-বীরুত্ত্ণ-গুলম-গহবরে" 
€৫1১৩1৩ )- ইত্যাদি পূর্বোক্ত বনমধ্যে অসংখ্য 
তৃণ, গুল্ম ও লতার দ্বারা আচ্ছন্ন গহবর-সদৃশ এই 


২০৪ 
গৃহাশ্রম, যেহেতু ইহা “কাম-করপ্তঃ” কাম-সমূহের 
ভাণ্ডার । যেমন কোন পান্রস্থিত হিঙ্গু (হিং) ক্ষয় 
হইলেও, উহায় গন্ধ নাশ হয় না, সেইরূপ এই গৃহা- 
শ্রমেও বাসনার ক্ষয় না হওয়ায় কর্মসকলও একে- 
বারে উচ্ছেদ-প্রাপ্ত হয় না-_এই অর্থ ॥৪॥ 


তত্র রতো দংশ-মশক-সমাপসদৈর্মনুজৈঃ শলভ- 
শকুস্ততস্করম্ধষিক।দিভিরুপরুধ্যমানবহিঃপ্রাণঃ কৃচিৎ 
পরিবর্তমানোহঙ্মিন্নধ্বনয-বিদ্যাকামকন্মভিরুপরভ্ত্মন- 
সানুপপন্নার্থং নরলোকং গন্ধবর্বনগরমুপপন্নমিতি 
মিথ্যাদৃষ্টিরনৃপশ্যতি ॥ ৫ ॥ 

অন্বয্নঃ__তন্র (এবস্ুতে গৃহাশ্রমে ) রতঃ অেনু- 
রক্তঃ আসভ্তঃ জনঃ ) কৃচিৎ € কদাচিৎ ) দংশ- 
মশকসমাপসদৈঃ (দংশমশকতুল্যৈঃ পীড়াকরৈঃ অপ- 
অদৈঃ নীচৈঃ) মন্জৈঃ শলভ-শকুন্ততস্কর মৃষি কাদিভিঃ 
(চ) উপরুধ্যমানবহিঃপ্রণঃ (উপরুধ্যমানঃ প্রপীড-- 
মানঃ বহিঃপ্রাণঃ ধনাদিরাপঃ যস্য সঃ তথাভুতঃ 
অপি ) অফ্মমিন্‌ অধবনি (প্ররৃতিমার্গে) পরিবর্তমানঃ 
€ পরিভ্রমন্‌ ) অবিদ্যাকামকর্্মভিঃ (অবিদ্যয়া কাম- 
কর্মভিশ্চ ) উপরক্তমনসা €( উপরক্তেন ব্যাপ্তেন মনসা 
হেতুনা ) মিথ্যাদৃষ্টিঃ (মিথ্যাদৃষ্টিঃ দর্শনং জ্ঞানং 
যস্য সঃ অনিত্যে নিত্যত্বরাপমিথ্যান্রমযুন্তঃ সন্) 
গন্ধবর্ববগরং গেন্ধবরবপুরতুল্যম্) অনুপপনার্থম্‌ অনূপ- 
পন্নাঃ ক্ষণান্তরে এব দুঃস্থাঃ অনিত্যাঃ অঘটউনমানাশ্চ 
অর্থাঃ পদার্থাঃ ষঙ্মিন্‌ তথাভূতং ) নরলোকং (স্ব- 
শরীরং পুন্রাদিশরীরং চ ) উপপন্নম্‌ ইতি (সত্যতয়া) 
অনুপশ্যতি ( অনুক্ষণং পশ)তি ) ॥ 

অনুবাদ কখনও এই গৃহাশ্রমে রত ব্যক্তির 
ধন-সম্পত্তি, দংশ ও মশক-সদুশ নীচ ব্যক্তিরা এবং 
শলভ, (পতঙ্গ ) শকুত্ত ও মৃষিকের ন্যায় তস্করস কল 
তাহাকে অত্যন্ত কম্ট দিয়া গ্রহণ করে; তথাপি সে 
এই সংসারমার্গেই ভ্রমণ করিতে থাকে । অবিদ্যা 
কাম ও কর্ন দ্বারা তাহার চিত্ত আক্রান্ত হওয়ায় সে 
ভ্রমে পড়িয়া গন্ধবর্পুরসদূশ অনিত্য বস্ততঃ অসত্য 
এই নরলোককে সব্বদা সত্য বলিয়া অবলোকন 
করে ॥৫॥। 

বিশ্বনাথ __কঠোরদংশৈরিত্যেতদ্বাচস্টে-_ অন্রেতি ৷ 


শীমভ্াগবতমূ 


[৫1১৪1৪-৬ 
অপসদৈনাঁচৈরুপরুধ্যমানঃ পীড্যমানো বহিঃ-প্রাণো 
বিত্তং যস্য সঃ। কৃচিচ্চ গন্ধব্বপুরং  প্রপশ্যতীত্যে- 
তদ্বাযাচস্টে_-ক্চিদিতি । পরিবর্তমানঃ পরার্ত্য পরা- 
মৃশন্‌ উপরক্তং যন্মনস্তেন ন উপপন্নোহর্থো বিস্তং 
যতস্তং নরলোকং বঞ্চকন্পাদিকং পশ্যতি। ততশ্চ 
তদুপাসনয়া বাঞ্িছতবিস্তাদিকম্‌ উপপন্নমিতি গন্ধব্ব- 
নগরমিব তমনুপশ্যতি । কৃচিচ্চ গন্ধবর্বপূরং প্রপ- 
শ্যতীত্যেতদ্বুপলক্ষিতমর্থান্তরং দর্শয়তি 7 ৫11 

টীকার বঙ্গানুবাদ__কিঠোর-দ্‌ংশৈঃ? (৫1১৩।৩)-- 
অরণ্যমধ্যে দংশ, মশক বণিক্কে উৎ্পীড়িত করে-__ 
এই কথার ব্যাখ্যা করিতেছেন-__“অন্ত্র ইত্যাদি । 
“অপসদৈঃ* দংশ, মশকতুল্য নীচ ব্যক্তিগণ এই 
গৃহাশ্রমে আসক্ত পুরুষের “বহিঃ-প্রাণঃ? অর্থ।ৎ বাহি- 
রের প্রাণ-স্বরূপ ধনসম্পত্তি আন্রুমণ করিয়া লয়। 
“কূচিচ্চ গন্ধব্ব পুরং প্রপশ্যতি” (৫1১৩।৩)_ বনমধ্যে 
কোথাও গন্ধব্ব-নগরী দেখিতে পায়-ইহা বিরত 
করিতেছেন-_-“কচিৎ পরিবর্তমানঃ, ইত্যাদি, এই 
সংসারমার্গে চলিতে চলিতে মানুষ অজ্ঞানম্লক 
কামনা ও কক্মদ্বারা উপরভ্তং_ রঞ্জিত যে মন, 
তাহার দ্বারা 'অনুপপন্নাথং প্রাপ্ত হওয়া যায় না 
অর্থ (ধনাদি) যাহার নিকট হইতে, তাদৃশ “নর- 
লোকং_বঞ্চক ও নৃপদিগকে দেখিয়া থাকে । তার- 
পর তাহাদের সেবার দ্বারা বাঞ্ছিত ধনাদি “উপপন্নং 
_ প্রাপ্ত হইলে, গন্ধব্বনগরের ন্যায় তাহাকে দেখে ৷ 
কোন স্থলে গন্ধব্ব-পুরী দেখে--এই কথারই অর্থান্তর 
দেখান হইল ॥ ৫ || 


তন্তরচ কুচিদাতপোদকনিভান্‌ বিষম্মানুপধাবতি 
পানভোজনব্যবায়াদিব্সনলোলুপঃ ॥ ৬) 

অন্বয্পঃ-_তন্র চ (গন্ধবর্বপুরে ) পানভোজনব্যবা- 
য্লাদিব্যসনলোল্পঃ €পানভোজনব্যবায়াদিষু ব্যসনেন 
লোলুপঃ লম্পটঃ সন জনঃ ) আতপোদকনিভান্‌ 
(আতপোদকং ম্বগতুষ্ণাজলং, তত্তুল্যান্‌ প্রারব্ধং বিনা 
সব্বথা দুর্লভান্‌ মিথ্যাভূতাংশ্চ ) বিষয়ান্‌ €স্বীকর্তৃং ) 
কৃচিৎ কেদাচিৎ উপধাবতি) | ৬ ॥ 

অনুবাদ_কখনও বা এই গন্ধবর্বপুরে সেই ব্যক্তি 


৫71১৪)৬-৮ ॥ 
পান, ভোজন ও স্ত্রীসঙ্গ প্রভৃতি বিষয়ে লালায়িত হইয্না 
মৃগতুষ্ণার বারি-সদ্শ বিষয়ের প্রতি ধাবমান তয় ৬ 
বিশ্বনাথআতপোদকং ম্বগতৃষ্তা ততন্তুল্যান্‌ 
বিষয়ান্পধাবতি ॥ ৬ ॥ 
টীকার বঙ্গান্বাদ_-“আতপোদক-নিভান্*__ম্বগ- 
তুষ্ণার জলতুল্য বিষয় সকলের প্রতি ধাবিত হয় ॥ ৬ 


কুচিচ্চাশেষদোষনিষদনং পুরীযবিশেষং তদর্ণ- 
গুণনিম্মিতমতিঃ সুবর্ণমুপাদিৎসত্যগ্লিকাম-কাতর 
ইবোল্মুকপিশাচম্‌ ॥ ৭॥ 
অন্বয়ঃ___€ক্চিচ্চাশুরয়োলম্‌ কগ্রহম্‌ ইত্যেতদ্ব্যা- 
চন্টে-_ ) কচিৎ চ অশেষদোষনিষদনম্‌ অশেষাণাং 
দোষাণাং হিংসা পরক্ত্রীগমনদ্যুত মদ্যপানাদীনাং নিষ- 
দনং স্থানং কারণং ) পৃরীষবিশেষম্ (অগ্নেঃ বিভ।ং 
বিষ্ঠারূপং মলরূপং বা) স্বর্ণম্‌ €(উপলক্ষণতয়া 
পরদ্রব্যমান্ত্রং) তদ্র্ণগুণশিম্মিতমতিঃ (তস্য পুরীষ- 
স্যেব লোহিতঃ বর্ণঃ যস্য রজোগ্ুণস্য, তেন নিম্মিতা 
পুরীষবিষয়া মতিঃ যস্য সঃ তাদৃশঃ সন্) উপাদিৎ 
 সতি ন্যোয়তঃ অন্যায়তঃ বা উপাদ্যতুম্‌ ইচ্ছতি ।) 
অগ্নিকামকাতরঃ (যথা অরণ্যে শীতনিবৃত্তয়ে অগ্রি- 
কামেন কাতরঃ পরবশঃ অগ্নি বজ্জাত্কল্যমানং ততঃ 
ধাবন্তম্‌ ) উল্মূকপিশাচমিব (উল্মুকসদৃশ পিশাচম্‌ 
অগ্রিবুদ্ধযা অন্ধাবতি, ন চ প্রাপ্পোতি। কথঞ্চিৎ 
প্রাপ্তঃ চেৎ তহি তেন ভঙক্ষিতঃ সন্‌ শ্রিযনতে এবং 
সৃবর্ণং জিদ্ৃক্ষুঃ তৎ ন প্রাপ্পোতি ৷ কথঞ্চিৎ প্রারপ্পোতি 
চেৎ পাপরতঃ সন্‌ নর কম্‌ অনৃভবতি ) ॥ ৭ | 
অনুবাদ আবার কখনও বা হিংসা, পরস্ত্রী- 
গমন, দৃযুত, মদ্যপান প্রভৃতি বহুবিধ দোষের আকর 
সুবর্ণ একপ্রকার বিষ্ঠা, সেই বিষ্।র ন্যায় লোহিত 
বর্ণ রজোগুণে যাহার বৃদ্ধি গঠিত হইয়াছে, সেই 
ব্যক্তিই উহা পাইতে ইচ্ছা করে। শীতার্ত ব্যক্তি 
যেমন অগ্নির তাপলাভেচ্ছ. হইয়া অগ্নির ন্যায় 
জান্বল্যমান পিশাচকে দেখিয়া অগ্নিবৃদ্ধিতে তাহার 
দিকে ধাবিত হয়, সেও তদ্রপ স্বর্ণ পাইতে ইচ্ছা 
করিয্পা সেই বিষ্ঠার প্রতিই ধাবমান হইয়া খ.কে ॥৭ 
বিশ্বনাথ--কৃচিৎ কৃচিচ্চাশুরয়োল্মূ কগ্রহমিত্যে- 
তদ্ধ্যাচস্টে__কৃচিচ্চেতি | পুরীষবিশেষমগ্ধেবিষ্ঠাং তস্য 


পঞ্চমস্কন্ধঃ 


২০৫ 
পুরীষস্যেব লোহিতো বর্ণো যসা রজোগুণস্য তেন 
নিন্সিতা তদ্দিষয়া মতির্যস্য সঃ। সূবর্ণমিতি পর কীয়প- 
দ্রব্যমান্্রস্যোপলক্ষণং আদাতুমিচ্ছতি নরকে পতি- 
তুমিচ্ছতি ইতি ভাবঃ। শীতাদিন্রাণার্থমরণ্যে ভ্রমনগ্রি- 
কামেন কাতরো যথা উল্ম ₹তুল্যং পিশাচমগ্রিবৃদ্ধ্যা 
ধাবতি মর্তুমিতি ভাবঃ | ৭ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_ কোথাও কোথাও অতিশয় 
বেগশালী উল্মৃক-গ্রহ দেখিতে পায় (৫1১৩৩), ইহার 
ব্যাখ্যা--কিচিচ্চ” ইত্যাদি । পপুরীষবিশেষং 
স্বর্ণকে অগ্নির বিষ্ঠা বলা হয়, “তদ্বর্ণ-গুণনিগ্মিত- 
মতিঃ, _সেই বিষ্ার ন্যায় লোহিত বর্ণ যাহার, তাদৃশ 
রক্তবর্ণ রজোগুণের দ্বারা নিম্মিত হইয়াছে, অর্থাৎ 
তত্প্র।প্তির নিমিত্ত প্রলোভিত হইয়াছে মতি যাহার, 
সেই পুরুষ । সুবর্ণ--ইহা পরকীয় দ্রব্যমান্রেরই 
উপলক্ষণ, অর্থাৎ পরের দ্রব্য লাভে অভিলাষ করতঃ 
নরকে পতিত হইতে ইচ্ছা করে-_এই ভাব । শীত'- 
দির হস্ত হইতে পরিত্রাণের জন্য অরণ্যমধ্যে ভ্রমণ 
করিতে করিতে বণিক্‌ অগ্নিলাভের আশায় কাতর 
হইয়া যেরূপ উল্মূকতুল্য জোজ্জ্বল্যমান অঙগরের ন্যাক্স 
ইততস্ততঃ ধাবমান ) পিশাচের প্রতি অগ্নিবুদ্ধিতে মর- 
ণের জন্য ধাবিত হয়, তেদ্রপ পুরুষও সকল দোষের 
আকর ও অগ্নির বিষ্ঠাস্বরূপ ' স্বর্ণ লাভে ইচ্ছ.ক 
হইয়া নরকে পতিত হয় )--এই ভাব ॥ ৭ ॥ 


. অথ কদাচিন্নিবাসপা নীয়দ্রবিণাদ্যনেকাত্মোপ- 
জীবনাভিনিবেশ এতস্যাং সংসারাটব্যামিতভ্ততঃ 
পরিধাবতি ॥॥ ৮৪ 


অন্বক্পঃ__(নিবাসতোয়দ্রবিণা ইত্যেতদ্ব্যাচ্টে__) 
অথ কদাচিৎ কেচিৎ) নিবাসপানীয্নদ্রবিণাদ্যনে কাত্মো- 
পজীবনাভিনিবেশঃ (নিবাসঃ বাসস্থানং পানীয়ং দ্রবি- 
ণঞ্চ ইত্যাদিষ্‌ অনেকেষ আত্মনঃ উপজীব্য অভি- 
নিবেশঃ যস্য সঃ তাদূশঃ সন জনঃ) এতস্যাং 
সংসারাটব্যাম্‌ ইতস্ততঃ পরিধাবতি | ৮1 

অনুবাদ কখনও বা নিবাস, জল, ধন প্রভৃতি 
বহুবিধ আপনার জীবনধারণোপযোগী বস্তসমূহে 
অভিনিবিষ্ট হইয়া পুরুষ এই সংসারাটবীতে ইত- 
স্ততঃ দৌড়িয়া বেড়ায় 1 ৮ 0 


২০৬ 
বিশ্বনাথ নিবাসতোয়্দ্রবিণাত্মবৃদ্ধিরিতে)তদ্ব্যা- 
চষ্টে-_অথেতি ॥ ৮1 


টীকার বঙ্গানুবাদ__“নিবাস-তোয়” (৫1১৩৪ ১ 


ইত্যাদির ব্যাখ্যা__'অথ" ইত্যাদি, অর্থ,ৎ কখনও বা 
মানুষ বাসস্থান, জল ও ধন প্রভতি নানাবিধ প্রয়ো- 
জনীয় দ্রব্যের প্রতি আসক্ত হুইয়া সংসার অরণ্যে 
ইতস্ততঃ ছুটিতে থাকে |) ৮ ॥ 


কুচিচ্চ বাত্যোপম্যয়া প্রমদয়।রোহমারোপিত- 
স্তৎকালরজসা রজনীভূত ইবাসাধূময্যাদো রজস্ব- 
লাক্ষো দিগ্দেবতা অতিরজদ্বলমতির্ন বিজান।তি ॥ ৯।। 

অন্বয়ঃ-_( কচিচ্চ বাত্যোথিত ইত্যেতদ্বাযাচস্টে 
-_) ক চচ্চ (কদা।চচ্5) বাত্যোপম্যয়া বোত্যয়া চন্র- 
বাতেন সহ ওুপম্যম্‌ উপমা যস্যাঃ চাঞ্চল্যেন মোহোৎ- 
পাদকত্বেন চক্র ব।ততুল্যয়া ) প্রমদয়া স্ত্রেয়া) আরো- 
হম্‌ (অস্কম্‌ ) আরোপিতঃ তৎকালরজসা ( তস্মিন্‌ 
কালে যদ্রজঃ রাগঃ কামবেগঃ তেন ) রজস্বলাক্ষঃ 
(বিনষ্টবিবেকঃ ) অতিরজস্বলমতিঃ ( অতিশয়েন 
রজস্বলা মতিঃ যস্য সঃ কামান্ধঃ অতএব ) অসাধু- 
মর্যযাদঃ রজনীভূত ইব তেমোময় ইব সবর্বতঃ সঞ্চা- 
রিণীঃ অপি তৎকর্মসাক্ষিভূতাঃ ) দিগ্দেবতা ন 
বিজানাতি নে জানাতি) ॥ ৯॥। 

অনুবাদ- কোথাও চক্রবাত-সদৃশ প্রমদা-কত্তৃক 
ক্রোড়ে আরোপিত হইয়া তৎকালে জাত রজঃতুল্য 
কামবেগে তাহার বিবেক নম্ট হইয়া যায়, এবং সে 
কামে অন্ধ হইয়া বিধমার্গের মর্যাদা লঙ্ঘন করে, 
তখন সে তাহার এ মর্যাদাতিক্রমের সাক্ষি-স্বরূপ 
ষে চন্দ্রসূর্্াদি দিগ্দেবতাগণ সাক্ষাৎ বর্তমান রহিয়া- 
ছেন, তাহাদিগকেও স্বীয় মোহান্ধ চক্ষে অন্ধকারের 
ন্যায় দর্শন করিয়া, তদ্বিষর জানিতে পারে না ৯] 

বিশ্বনাথ _- কচিচ্চ বাত্যোথিতেত্যেদ্যাচজ্টে__ 
বাত্যয়া সহৌপম্যমৃূপমা মস্যান্তয়া আরোহমন্কম্‌ ৷ 
তঙ্িমন্‌ কালে হদ্রজঃ রজস্তল্যঃ কামবেগস্তেন স্বদৃষ্ট্যা- 
চাদকেন স্পম্টা অপি দিগ্দেবতা বহিন্স্য্যাদ্যা 
রজনীভূতা অদৃশ্যা ইব রজস্বলাক্ষোহন্ধ ইব রজস্বল- 
মতিঃ কামান্ধী-কৃতমতিঃ পশ্যন্তীরপি তা ন জানাতি। 
রজনীভূত ইতি পাঠে তমোমক়ঃ ॥ ৯] 


শ্রীমস্ভাগবতম্ 


[ ৫1১৪।৮-১০ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_“ক্চিচ্চ বাত্যোখিত”-৫৫7 
১৩1৪ ), ইত্যাদি শ্লোকের অন্বাদ “কৃচিচ্চ বাত্যোপ- 
ম্যয়া”_বাত্যার সহিত “উপম্য” বলিতে উপমা যাহার, 
তাহ:র দ্বারা “আরোহম্*_ক্রোড়দেশে স্থাপিত হইলে 
(অর্থাৎ চন্রাকারে প্রবাহিত ঘৃর্ণাবাত্যয যেরূপ 
মান্ষকে বেম্টন করিয়া রজঃ অর্থাৎ ধূলিরাশি দ্বারা 
তাহার দৃষ্টি আচ্ছন্ন করে, সেইরূপ কদাচিৎ এই 

ংসারেও রমণী পুরুষকে নিজ ক্রোড়দেশে আরোহণ 
করাইলে ), *তৎকাল-রজসা'_-তৎকালে যে রজঃ, 
অর্থাৎ রজঃ-তুল্য কামবেগ, তাহার দ্বারা নিজ দৃষ্টি 
আচ্ছাদিত হওয়ায় উজ্ভ্বল অগ্নি, সূর্য্যাদি দিগ্দেবতাকে 
রজনী-স্বরূপ অদৃশ্যের ন্যায় দেখে | “রজস্বলাক্ষঃ৮ 
ধুলিধুসরিত-চচ্ষঃ অন্ধের ন্যায় “রজগ্বল-মতিঃ*_- 
কামবেগে অন্ধ হইয়াছে মতি যাহার, তদ্ধপ হইয়া 
তাহাদিগকে (সেই দিগ্-দেবতাগণকে ) দেখিতে পাই- 
লেও বুঝিতে পারে না। “রজনীভূতঃ_ এই পাঠে 
তমোময়, (তৎকালে রজঃ বলিতে অনুরাগ, তাহাতে 
যেন তমোময় অর্থাৎ অন্ধ হইয়া, দেখিয়াও দেখে না 
এই অর্থ ।)7৯॥. 


কৃচিৎ সরুদবগতবিষয়বৈতথ্যঃ স্বয্নং পরাভি- 
ধ্যানেন বিভ্রংশিতস্মৃতিস্তয়ৈব মরীচিতোয়প্রায়াং- 
স্ত'নেবাভিধাবতি ॥ ১০ ॥ 


অন্বয়ঃ__কৃচিৎ স্বয়ম্‌ (এব ) সরুৎ অবগত- 
বিষয়বৈতথ/ঃ €( অবগতং বিষয়াণাং বৈতথ্যং বিফ- 
লত্বং দ্ুঃখহেতুত্বঞ্চ যেন সঃ তথাভূতঃ অপি) পরাভি- 
ধ্যানেন দদেহাআআভিমানেন) বিভ্রংশিতস্ম্ৃতিঃ € বিভ্রং- 
শিতা সম্থৃতিঃ যস্য সঃ তথাভুতঃ সন্‌ জনঃ) তয়া এব 
€বিভ্রংশিতয়া স্মৃত্যা এব সম্থৃতিভ্রংশাৎ এব ইত্যর্থঃ ) 
মরী চিতোয়প্রায়ান্‌. €দুর্লভত্বেন দুঃখহেতুত্বেন মনো- 
রথাপৃরকত্বেন চ মরীচিকায়াং জলসদৃশান্‌ ) তান্‌ 
€ বিষয়ান্‌) এব অভিধাবতি (তণ্প্রাপ্তিব্যাপারক্রিষ্টঃ . 
ভবতি )1 ১০.॥ 

অনুবাদ- পুরুষ কখনও আপনিই এক একবার 
ধারণা করে যে, বিষয়সমূহ বিফল ও দুঃখজনক ঃ 
কিন্তু দেহে আত্মাভিমান থাকাতে, তাহার এরূপ 
জ্মৃতি নষ্ট হইয়া যায়, তখন সে মরীচি কায় বারিবৎ 


৫1১৪।১০-১২ ] 

সেই সকল বিষয়ের জন্য পুনরায় তত্প্রতি ধাবমান 
হয় ॥ ১০ ॥ 

বিশ্বনাথ অন্তর কৃচিৎ ভ্রমেণ কচিৎ ভ্রুমোল্লঙ্ঘ- 
নেন কৃচিৎ পৌনরুক্ক্যেনাপি ব্যাখ্যানং নাবগণনীয়ম্‌। 
নহি মহাটব্যাঃ সব্্ব এব পন্থা খজুকর্তৃং শক্য ইতি 
অন্তর স্বপ্রোতিষপহায় যথাস্থিতমেৰ ব্যাখ্যায়তে | 
মরীচিতোয়ান্যভিধাবতি ক্চিদিত্যেতদ্বাযাচন্টে কৃচি- 
দিতি। সকৃদেকবারম্‌ অবগতং বিষয়াণাং বৈতথ্যং 
নৈফ্ল্যং যেন সঃ তদপি তানেব বিষয়ান্‌ মরী- 
চিতোয়প্রায়ান্‌ পুনঃ পুনরভিধাবতি পরাভিধ্যানেন 
দেহাভিনিবেশেন বিভ্রংশিতা স্মৃতির্যস্য সঃ। তয়ৈব 
বিভ্রংশিতয়া সম্থৃত্যা স্মৃতিজংশাদেবেতাথঃ 1 ১০ || 

টীকার বঙ্গান্ুবাদ--এখানে কখন ভ্রমপূবর্বক, 
কখন ভ্রম উল্লঙ্ঘন করতঃ, কখনও বা পুনরুতক্তির 
দ্বারা যে ব্যাখ্যা করা হইয়াছে, তাহা দোষাবহ নহে । 
মহাটবীর সকল পথই সরল (সোজা ) করা সম্ভব 
নহে (অর্থাৎ আকীা-বাকা গলিও আছে )-_এইহেতু 
এখানে নিজ প্রৌটি (৩ ৎসুক্য বা সামর্থ্য ) পরিহার- 
পূর্বক যথাস্থিত ব্যাখ্যা করা হইতেছে ৷ “মরীচি- 
তোয়ান্যভিধাবতি কচি, (৫1১৩৫ )-__এই শ্লেকের 
বিশ্লেষণ “কৃচিৎ” ইত্যাদি। “সকুদ্‌ অবগত-বিষয়- 


বৈতথ্যঃ__একবারও অবগত হইয়াছে বিষয়সমূহের 


“বৈতথ্য” অর্থাৎ নিস্ফলতা যাহা কর্তৃক, তিনি৷ তাহা 
হইলেও মরীচিকার জলতুল্য সেই সকল বিষয়ের 
প্রতিই পুনঃ পুনঃ মান্ষ প্রধাবিত হয়, কারণ “পরাভি- 
ধ্যানেন'_ দেহের প্রতি অভিনিবেশবশতঃ তাহার 
সম্থৃতি ভ্রষ্ট হইয়াছে । “তয়ৈব*- সেই বিভ্রংশিত 
ফ্ৃতির জন্যই, অর্থাৎ সম্বৃতি-ভ্রংশ হওয়ায় (বারবার 
বিষয়ের প্রতি ধাবিত হইয়া থাকে )_-এই অর্থ 1১০ 


কচিদুল্ক-বিল্লী-স্বনবদতিপরুষরভসাটোপং প্রত্যক্ষং 
পরোক্ষং বা রিপুরাজকুলনিভৎ সিতেনাতিব্যথিত- 
কর্ণমূলহাদয়ঃ ॥ ১১ ॥। 
অন্বযমঃ__€ অদৃশ্যঝিলীস্বন ইত্যেতদ্বযাচজ্টে-__) 
কূচিৎ (কদাচিৎ) উল্‌ক-বিজী-স্বনবৎ টেল কবিল্ল্যোঃ 
মৃককীটবিশেষয়োঃ ধ্বনিবৎ) অতিপরুষর ভসাটোপম্‌ 
(অতিপরুষঃ দ্লুঃসহঃ রভসঃ উৎসাহঃ তেন আটোগঃ 


পঞ্চমস্ন্ধঃ 


২০৭ 
সন্্রমঃ যথা ভবতি তথা) প্রত্যক্ষং পরোক্ষং বা 
রিপুরাজকুলনির্ভৎসিতেন (রিপৃণাং রাজকুলস্য চ 
নির্ভৎ সিতেন দুর্বচনেন ) অতিব্যথিতকর্ণমূলহাদয়ঃ 
€ অতিব্যথিতং কর্ণমূলং হাদয়ঞ্চ যস্য সঃ তথাভূতঃ 
ভবতি ) ॥১১॥ 

অনুবাদ_-কখনও উল্ব ও বঝিলীগণের শব্দের 
ন্যায় কঠোর বাক্যপ্রয়োগ করিতে উৎসাহবিশিষ্ট 
হইয়া গব্বভরে শন্তকুল ও রাজগণ সাক্ষাতে বা 
অসাক্ষাতে যে ভৎসনা করেন, তাহাতে তাহার কর্ণ- 
শূল ও হাদয়বেদনা উপস্থিত হয় ॥ ১১। 
নিশ্বনাথ __ অদৃশ্যবিল্লীস্বনেনেতযতদ্বাচষ্টে __ 
কৃচিদুল্কেতি । অঠি পরুষো রভস উৎসাহস্তেনা- 
টোপঃ সংভ্রমো যন্ত্র তদ্যথাস্যান্তথা নিভৎ'সনেন ॥১১ 
_ টীকার বঙজ্গানুবাদ-_“অদৃশ্য-ঝিজী-স্বনেন (৫. 
১৩1৫ ) অদৃশ্য. ঝিলীর কঠোর শব্দের দ্বারা ইত্যাদির 
ব্যাখ্যান_-“কচিদ্‌ উল্ক? ইত্যাদি । “অতিপরুষ- 
রভসা টোপং,-অঠতি ককশ যে “রভস*_উৎসাহ, 
সেই হেতু “আটোপ” বলিতে সম্ভ্রম € গব্ব ) যেরূপে 
হয়, সেইরূপ শেন্রুকুলের ) ভ্সনার দ্বারা মানুষের 
কণম্ল ও চিত্তে অতিশয় পীড়া বোধ হয় 1) ॥ ১১ ॥ 


স দা দুগ্ধপৃব্বসূরক্তস্তদা কারস্করাদ্যপূণ্য- 
দ্ুমলতা-বিষোদপানবদুভয়ার্থশূন্যদ্রবিণ/ন্‌ জীবন্ম.তান্‌ 
স্বয়ং জীবন্‌ ম্রিয়মাণ উপধাবতি ॥ ১২।। 

অন্বয়ঃ€ অপৃণ্যরক্ষান্‌ ইত্যেতদ্বযাচ্টে_-) সঃ 
দুগ্ধ পূব্বস্কৃতঃ (দুগ্ধম্‌ উপতভৃত্তং পূর্বং সূরুতং 
পুণ্যং যেন সঃ তথাভুতঃ ) যদা (ভবতি) তদা 
কারস্করাদ্যপৃণ্যদ্রুমল তাবিযষোদপানবনুভয়ার্থশূন্যদ্রবি- 
গান €কারস্করঃ বিষতিন্দুকঃ নিষিদ্ধিরক্ষবিশেষঃ' 
তত্প্রমুখাঃ যে অপুণ্যদ্রুমাঃ তথাবিধাঃ লতাশ্চ 
বিষোদপানান্চ বিষষুক্তাঃ কুপাশ্চ তত্তুল্যান্‌ উততয়ার্থ- 
শূন্যদ্রবিণান্‌ দৃ্টা দৃষ্টপ্রয়োজনশৃন্যধনান্) জীবন্মুতান্‌ 
(মৃডন্‌ জনান্‌) স্বয়ং জীবন্‌ ম্রিয়মণঃ '(ইব ) 
উপধাবতি ( বিষয়ভোগার্থং ধনাশয়া সেবতে) ॥ ১২।। 

অনুবাদ_-জীব পৃব্বসঞ্চিত পুণ্যফল ভোগ 
করিয়া বিষতিন্দূক প্রভূতি অপবিত্র বৃক্ষ, লতা ও 
বিষকৃপতুল্য, এহিক ও পারন্ত্রিক উতভ্ভয়ার্থশূন্য ধনকে 


২০৮ 


আশ্রয় করে এবং তাহার নিমিত্ত স্বপ্ন ভ্রিয়মাণ হইয়া 
জীবন্ুত ধনীর নিকট ধাবিত হয় ॥। ১২ 


বিশ্বনাথ- অপুণ্যরুক্ষানেতদ্ব্যাচস্টে-স যদেতি । 
দ্ুপ্ধমূপভূক্তং পূব্বস্রুতং যেন সঃ। কারস্করো 
বিষতিন্দুকঃ। তণ্প্রমূখা যেহুপুণ্যদ্রমাস্তথাবিধা 


লতাশ্চ বিষকুপাস্ততুল্যান্‌ দৃম্টাদৃষ্টপ্রয়োজনশূন্যধনান্‌ 
1১২ ॥ 

টাকার বঙ্গান্বাদ-_“অপুণ্য-রক্ষান্? ৫1১৩1৫)-- 
অপুণ্য রক্ষের ন্যায় অধান্সিকদের সেবা করে, ইত্যা- 
দির ব্যাখ্যা--“স যদা* ইত্যাদি 'দুগ্ধ-পূরর্ব-স্রুতঃ*-- 
দুগ্ধ অর্থাৎ উপভুত্ত হইয়াছে পূর্ব সুরত যাহা কতৃক, 
তিনি অর্থাৎ পূর্বসঞ্চিত পুণ্য ₹র্মের ফলভোগ যাহার 
সমাপ্ত হইয়াছে, সেই মানুষ )1 “কাকস্কর+ বলিতে 
বিষতিন্দূক প্রভৃতি যে সকল অপৃণ্য রুক্ষ, সেইরূপ 
পাপলতা এবং বিষময় কৃপতুল্য দৃস্ট ও অদৃম্ট 
(ইহলৌকিক ও পারলৌকিক.) প্রয়োজন-শূন্য ধন- 
রাশি যাহাদের € তাদ্‌শ জীবন্মৃত ব্যক্তিগণের নিকট 
ধাবিত হয়.) ॥ ১২ 


একদা অসব্প্রসঙ্গান্নিক্কতমতিব্যুদকম্রোতঃ- 
খলনবদুভয়তোহপি দুঃখদং পাষণুমভিযাতি ॥ ১৩ ॥ 


অন্বয়ঃ-_(কৃচিৎ বিতোয়াঃ সরিতঃ ইত্যেতদ্ব্যা- 
চস্টে ) একদা ( কদাচিৎ ) অসবপ্রসঙ্জগাৎ €(অসতাং 
বেদব্রাহ্মণবিরুদ্ধবাদিনাং যঃ প্রসঙ্গঃ প্ররুম্টঃ সঙ্গঃ 
তঙ্মাৎ ) নিরুতমতিঃ (নিকৃতা বঞ্চিতা মতিঃ যস্য 
সঃ তথাভুতঃ সন্‌ জনঃ) উভয়তঃ ইহ নিন্দাহেতুত্বেন 
পরন্ত্র নরকপাতাদিহেতুত্বেন উভয়তঃ অপি) দুঃখদং 
পাষণ্ডং ( বেদবিরুদ্ধমার্ম্‌ ) ব্যুদকক্ত্রোতঃ্খলনবৎ 
(নিরুদকনদীপতনবৎ) অভিযাতি ৷ € আশ্রয়তি তথা 
চ যথা নির্জলনদীগর্ভে পতিতস্য জনস্য সদ্যঃ শিরঃ 
স্ফুটতি পশ্চাদপি চ তদ্ধেদনা অনৃবর্ততে, ন চ উদক- 
লাভঃ ভবতি, এবম্‌ ইহ পরন্্র চ দুঃখদং পাষণ্ডা- 
চারম্‌ অভিযাতি স্বথীকরোতি ইতি ভাবঃ )।॥ ১৩ ॥ 

অনুবাদ-_এই সংসারাটবীতে কখন কখন অসৎ- 
সঙ্গে জীবের বৃদ্ধি বঞ্চিত হয় £ জনশ্ন্য নদীর গভে 
পতিত হইলে যেমন তৎক্ষণাৎ মস্তক ফুটিয়া যায়, 
পরে আরও ক্লেশ হইয়া থাকে, সেইরূপ প্র বঞ্চিত 


আমস্তাগবতম্‌ 


ন্‌ [ 21১৪1১২-১৪ 
পুরুষ বেদবিরুদ্ধ পাষণ্ড মতকে আশ্রয় করিয়া ইহ- 
কালে ও পরকালে দুঃখ পাইয়া থাকে ॥ ১৩ 1 

বিশ্বনাথ-_ক্চিদ্বিতোয়াঃ সরিত ইত্যেতদ্ব্যাচ্টে 
-_-একদা অসতাং প্রসঙ্গান্নিকৃতা ঝঞ্চিতা মতির্যস্য 
সঃ, নিরুদকনদীগর্ভতপাতে যথা সদ্যঃ শিরঃ ফ্ফুটতি 
পশ্চাদপি বেদনানুবর্ততে এবমিহ চ পরন্তর চ দুঃখদম্‌ 
1১৩ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ --“ক্চিদ্‌ বিতোয়াঃ পরিতঃ, 
(৫১৩1৬ )-_সংসারাটবীতে বণিক্সম্হ “কখন 
কখন জলশুন্য জলাশয়ে গমন করে”_-এই কথার 
তাৎপর্য বলিতেছেন---'এএকদা' ইত্যাদি । “অসৎ- 
প্রসঙ্গাৎ _অসদ্গণের সঙ্গহেতু, এনিকৃত-মতিঃ”__ 
নিকৃত বলিতে সন্মার্গ হইতে বঞ্চিত (বিচ্ছিন্ন ) মতি 
যাহার, তাদৃশ ব্যক্তি, জলহীন নদীগর্ভে পতিত হইলে 
যেরূপ তৎক্ষণাৎ মস্তক ফাটিয়া যায় এবং পরেও 
বেদনাবোধ হয়, তদ্রপ “উভয়তোহপি দুঃখাদং”_ 
ইহলোক ও পরলোকে দুঃখপ্রদ (পাষণ্ড মার্গ অর্থাৎ 
বেদ-বিরুদ্ধ পথ আশ্রয় করে )1 ১৩ ॥ 


যদা তু ক্ষুৎপিপাসাদ্দিতঃ পরবাধয়ান্ধ আত্মনে 
নোপনমতি তদা হি পিতৃপুন্রবাহক্সঘতঃ পিতৃপুন্রান্‌, 
বা স খলু ভক্ষয়তি ॥ ১৪ ॥ 

: অন্বম্পঃ_-(পরস্পরং বা লষতে নিরন্নঃ ইত্যে- 
তদ্যাচম্টে-_-) যদা তু €(ভাগ্যহীনত্বাৎ ) পরবাধয়া, 
(পের পীড়নপ্রদয়াপি) আত্মনে অন্ধঃ অেন্নং) নোপনমতি 
€ নোপতিষ্ঠতি ) তদা হি ক্ষুৎপিপাসাদ্দিতঃ পিতৃ- 
পুন্রবহিক্ম তঃ (পিতৃপুন্রাণাং বহিঃ কুশঃ তদ্বতঃ) পিতৃ- 
পুন্রান বা €পিতুঃ পুন্রাণাং বা কুশাদিতৃণবৎ অতি- 
তুচ্ছম্‌ অপি বস্ত যেষু বিদ্যতে তান্‌ ) সঃ খলু ভক্ষ- 
মতি (বলেন বিবাদাদিনা বা বাধতে অথবা রাজ- 
দ্বারা পদাতিকান্‌ আনীয় পীড়য়াতি ইত্যর্থঃ)-॥১৪।। 

অনুবাদ-_এই সংসারে পুরুষ যখন অপরকে 
পীড়া প্রদান করিয়াও আপনার প্রয়োজনীয় -বস্ত 
সংগ্রহ করিতে পারে না, তখন সে তাহার পিতা 
কিংবা পুন্রাদি (প্রতিপাল্য ) জনের মধ্যেও যদি তৃণ- 
তুল্য সামান্য কোনও বস্তও দেখিতে পায়, তবে তাহার 
জন্যও তাহাদিগকে পীড়া প্রদান করে ॥ ৯৪ ॥ 


৫1১৪1১৪-১৭ ] 


পঞ্চমস্কন্ধঃ 


২০৯ 


বিশ্বনাথ-_পরস্পরঞ্চালষতে নিরম্ন ইত্যেতদ্ব্যা- 
চষ্টে-_পরবাধয়্া পরপীড়নপ্রদয়াপি জীবিকয়া অন্ধঃ 
নোপনমতি নোপতিষ্ঠতি পিতুঃ পুক্রাণাং বা কুশাদি- 
তৃণমান্রমপি যেষু পশ্যতি তান্‌ ভক্ষয়তি রাজদ্বারাৎ 
পদাতিকানানীয় পীড়য়তি ॥ ১৪ ॥ 
টীকার বঙ্গান্বাদ-_পরস্পরং চ আলঘতে নিরন্নঃঃ 
(৫1১৩৬ )১--কিখন কখন নিরন্ন হইয়া পরস্পরের 


নিকট অন্ন যাচ্ঞা করে, ইত্যাদি পৃব্বোভ্ত কথার 


তাৎপর্য্য বলিতেছেন--“যদা তু" ইত্যাদি । 'পরবাধয়া? 
_-পরপীড়নপ্রদ জীবিকার দ্বারাও ( অর্থাৎ ক্ষুধা- 
কাতর মান্ষ যখন অপরকে পীড়া দিয়াও ) নিজের 
অন্ন সংগ্রহ করিতে পারে না, তখন পিতা বা পূত্রগণের 
কুশাদি তুণমান্ত্র বন্তও যাহাদের নিকট দেখিতে পায়, 
“তান্‌ ভক্ষয়তি*_-তাহা হইলে রাজৰার হইতে সৈন্য 
আনিয়া তাহাদিগকে পীড়া প্রদান করে ॥ ১৪ 0 


কৃচিদাসাদ্য গৃহং দাববৎ প্রিয়ার্থবিধুরমসুখোদর্কং 
শোকাগ্নিনা দহ্যমানো ভূশং নিবের্বদমূপগচ্ছতি ॥ ১৫ ॥ 

অন্বস্মঃ-_€ আসাদ্য দাবম্‌ ইতে)তদ্বযাচজ্টে-_ ) 
দাববৎ ভ্বেলদ্বনাগ্নিবৎ) প্রিয়্ার্থবিধূরং (প্রত্যুত অনূ- 
কুলার্৫থরহিতম্‌ ) অসুখোদরকম্‌ (অসুখঃ দুঃখপ্রদঃ 
উদর্কঃ উত্তরোত্তরফলং যস্মিন্‌ তথাভ্তং দুঃখ- 
পরম্পরাযুক্তং ) গৃহম্‌ আসাদ্য (প্রাপ্য ) শোকাগ্নিনা 
(ইস্টালাভাদনিম্টজদুঃখেন) দহ্যমানঃ € সন্‌ ) কৃচিৎ 
(কদাচিৎ) ভূশম্‌ তেত্যন্তং) নির্রদং (ময়া সুরুতং 
ন কৃতম্‌ অতঃ দুর্ভগঃ মন্দভাগ্যঃ অহ্মিতি বিষাদম্) 
উপগচ্ছতি প্রোপ্লোতি) ॥॥ ১৫ ॥ 

অনুবাদ__এই গৃহ দাবানল-সদৃশ, ইহাতে সুখের 
লেশমান্র নাই, দুঃখই ইহার চরম ফল; অনুকূল 
বস্ত তথায় বর্তমান নাই। জীব ঈদ্‌্শ গৃহে লাভ 
করিয়া শোকানলে দগ্ধ হয়ঃ কখনও বা “আমি 
অতিশয় মন্দভাগ্য”, “আমার কোন সুকৃতি নাই” 
এইরূপ বিষাদ প্রাপ্ত হয় ॥ ১৫ ॥ 

বিশ্বনাথ __আসাদ্য দাবমিত্যেতদ্যাচ্গেট_-ক্চিদা - 
সাদ্যেতি ॥ ১৫ ॥ 

চীকার বঙ্গানুবাদ-_“আসাদ্য দাবম্‌* ৫1১৩৬) 
কখন কখন দাবানলের নিকট গিয়া অগ্নিতে 

_-২৭ 


সন্তপ্ত হওয়ায় ব্ষাদ-প্রাপ্ত হয়__ ইত্যাদি কথার 
তাৎপর্য বলিতেছেন-__“কৃচিদ্‌ আসাদ্য গৃহম্” ইত্যাদি 
€ অর্থাৎ দাবানলতুল্য গুহ আশ্রয় করিয়া শোকানলে 
দগ্ধ হইতে হইতে অতিশয় খেদগ্রস্ত হয়৷ ) 1 ১৫ ॥ 


কুচি কালবিষমিতরাজকুলরক্ষ সাপহৃতপ্রিয়- 
তমধনাসুর্মতক ইব বিগতজীবলক্ষণ আস্তে ॥ ১৬ ॥ 

অন্বয্পঃ-_€ কু চ যক্ষেহাতাসুঃ ইত্যেতদ্বযাচজ্টে 
--) কচিৎ কেদাচিৎ) কালবিষমিতরাজকুলরক্ষসাপ- 
হাতপ্রিয়তমধনাসূঃ €(কালেন বিষমিতং প্রতিকুলতাং 
প্রাপ্তং যৎ রাজকুলং তদেব রক্ষঃ তেন অপহাতাঃ 
প্রিয়তমধনরূপা অসবঃ যস্য সঃ তাদৃশঃ ) মৃতকঃ 
ইৰ বিগতজীবলক্ষণঃ €বিগতানি জীবলক্ষণানি হর্ষ- 
চেস্টাদীনি যস্য সঃ তথাভুতঃ শোকমূচ্ছিতঃ বা সন্) 
আস্তে ॥ ১৬ ॥ 

অনুবাদ- রাজগণ রাক্ষস-সদৃশ ; কখন কখন 
তাহার প্রতিকূল হইয়া এ প্রজার প্রাণতুল্য প্রিয়তম 
ধন অপহরণ করে, তখন সে সুখদুঃখানুভবাদি 
জীবনচিহন্রহিত হইয়া মৃতের ন্যায় অবস্থান করে 
1১৬ ॥ 

বিশ্বনাথ_কু চ যক্ষেহাতাসূরিত্যেতদ্যাচ্টে 
কুচিৎ কালেতি। বিগতানি জীবনলক্ষণানি হর্ষাদীনি 
যস্য সঃ। শোকমৃচ্ছিতো বা ॥ ১৬॥ 

টীকার বঙ্গান্ুবাদ__-ক্‌ চ যক্ষে-হৃ তাসুঃ, ৫1১৩1 
৬)--কখন কখন হক্ষগণ প্রাণতুল্য ধন হরণ করায় 
নির্ধেদপ্রাপ্ত হয়_ ইহার তাৎপর্য বলিতেছেন__ 
“কৃচিৎ কাল” ইত্যাদি । “বিগত-জীবনলক্ষণঃ*-- 
বিগত হইয়াছে জীবনের লক্ষণ হষ প্রডুতি যাহার, 
তিনি, ম্বতের ন্যায় তাথবা- শোকে মৃচ্ছিত হইয়া 
অবস্থান করে ॥ ১৬ ॥ 


কদাচিন্মনোরখোপগত-পিতৃ-পিতামহাদ্যসৎসদিতি 
স্বপ্ননিব্বৃতিং ক্ষণমন্ভবতি ॥ ১৭ ॥ | 

অন্বয়ঃ-_€কৃচিচ্চ গন্ধব্বপুরং প্রবিষ্টঃ ইত্যেত- 
দ্বাচষ্টে-__) কদাচিৎ মনোরথোপগতপিতৃপি তামহাদ্য- 
সৎসদিতি €( মনোরথেন উপগতং প্রাপ্তমূ পিতৃপিতা- 


২১০ 


মহাদি অসদপি ম্বৃতমপি সৎ পুনঃ পরলোকাদাগত- 
মিতি) স্বপ্ননিব্বতিং (স্বপ্নসূখসদৃশং সৃখং ) ক্ষণম্‌ 
অনুভবতি । (€ পৃব্বং গন্ধবর্বপুরবৎ অঘটমানদর্শন- 
মৃক্ত'ম্, ইদানীং তন্নিমিত্তসৃখ্াসক্তিঃ উচ্যতে ইতি 
ভেদঃ )।॥ ০৭ ॥ 

অনুবাদ--সে কোন সময় পিতৃপিতামহাদি ম্বৃত 
ব্যক্তি পরলোক হইতে প্রত্যাবর্তন করিয়াছেন_-এই- 
রূপ মনে করিয়া ক্ষণকাল স্বপ্নসূখতুল্য সুখ অন্ভব 
করে ॥ ১৭ ॥ 

বিশ্বনাথ-__ক্চিচ্চ গন্ধবর্বপুরং প্রবিষ্ট ইত্যেত- 
দ্বযাচজ্টে--কদাচিদিতি। মনোরথপ্রাপ্তং পিত্রাদিকম্‌ 
অসৎ মৃতমপি সৎ পুনঃ পরলোকাদাগতমিতি মত্বা 
স্বপ্নে ইব নির্তিম্‌ ॥ ১৭। | 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“কৃচিচ্চ গন্ধব্ব পুরং প্রবিষ্ট 
(৫1১৩৭ )-_-কোথাও গন্ধব্বপুরে প্রবেশ করিয়া 
নিরৃত-তুল্য হওয়ায় আহলাদ আমোদ উপভোগ করে-__ 
ইত্যাদি কথার অর্থ বলিতেছেন _-“কদাচিৎ' ইত্যাদি । 
মনোবাঞ্ছানুসারে পিতা, পিতামহ প্রভতিকে অসৎ" 
মৃত হইলেও, “সৎ” _পুনরায় পরলোক হইতে আগত 


হও 


মনে করিয়া, “স্বপ্-নিবৃতিংস্বপ্ন-দৃষ্ট বস্তর ন্যায় 


ক্ষণকাল স্বপ্ন-সুখ অনৃভব করে ॥ ১৭ ॥ 


কূচিদৃগ্হাশ্রমকম্মচোদনাতিভরগিরিমারুরক্ষ- 
মাণো লৌকিকব্যসনকষিতমনাঃ কনম্টকশকরা- 
ক্ষেত্রং প্রবিশমিব সীদতি ॥ ১৮ ॥ 


অন্বয্নঃ_€ চল্পন কচিৎ ইত্যেতদ্ব্যাচজ্টে__ ) 
কচিৎ (কদাচিৎ ) গৃহাশ্রম কর্মচোদনাতিভরা।গরিং 
(গৃহাশ্রমে যাঃ কর্মণাং চোদনাঃ বিধয়ঃ তাসাম্‌ 
অতিভরঃ অতিবিস্তারঃ সঃ এব গিরিঃ তম্) আররু- 
ক্ষমাণঃ € অনুষ্ঠা,ংনন তদন্তং গন্তমিচ্ছন্‌ বহুদিবসা।নি 
শরীরায়াস-যক্তাদিকর্ম'ণি আরভ্য যাবৎ সমাপ্তিং 
কর্তৃকামঃ তাবৎ) লৌকিকব্যাসনকষিতমনাঃ লোক) 
ব্যসনৈঃ ক্ষুদ্ঃ লৌকিকৈঃ কার্যে কষিতং মনো 
যস্য সঃ কণ্টকশকরাক্ষেন্রং প্রবিশন্‌ ইব যথা 
পব্বতমারুরুক্ষন্‌ মধ্যে কণ্টটকঃ শর্করাদিভিঃ সৃন্ষম- 
পাষাণৈ আবকীর্ণং ক্ষেন্রুং প্রবিষ্টঃ জনঃ দুঃখ 
প্রাপ্লোতি তথা ) সীদতি খিদ্যতি) ॥ ১৮ ॥ 


পি 


শ্রীমভাগবতম্‌ 
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অনুবাদ-_ গৃহাশ্রমে অশ্যমেধাপি যক্ত, বিবাহ, 
উপনয়ন প্রভৃতি যে সকল কর্তব্য কর্মের বিধি আছে, 
সেগুলি অতি বিস্তৃত; সুতরাং শৈল সদৃশ । সেই 
সকল কর্মের পার-গমনে অভিলাষী হইয়া জীবের 
চিত্ত অকিঞ্চিংকর লৌকিক কর্মকাণ্ডে আকৃষ্ট হয় । 
তখন সে, পব্বতারোহণপ্্রয়াসী ব্যক্তি, পর্বতে 
সৃক্মাগ্র উপলখণ্ড ও কণ্টক দ্বারা আরত প্রদেশে 
উপস্থিত হইয়া যেরূপ ক্রেশ প্রাপ্ত হয়, সেইরূপ দুঃখ 
ভোগ করে ॥ ১৮ ॥ 
বিশ্বনাথ-_চলন্‌ কৃচিদিত্যেতদ্বযাচস্টে__-কুচিদ্গৃহা- 
শ্রমে যাঃ কর্মচোদনাস্তাভিঃ প্রান্তো যোহতিভরোহশ্ব- 
মেধাদিবিবাহাদির্বা স এব গিরিস্তমারুরুক্ষন্‌ তদন্তং 
গন্তমিচ্ছন্‌ লোকানাং প্রতিবেশিজনানাং ব্যসনং তাদৃশ- 
ব্ুহতকর্্মসক্তিস্তেন কষিতমনাঃ ৷ এতে স্বপ্রতিষার্থং 
রৃহৎকর্ম কুব্বন্তি অহং কথং ন করোমীতি বিক্ষুব্ধ- 
চিন্তঃ ॥ ১৮ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ--“চলন্‌ কুচিৎ, (৫1১৩৮ ), 
কোথাও চলিতে চলিতে পদে কণ্টকাদি বিদ্ধ হওয়ায় 
পব্বতারোহণের বাসনায় বিমনস্কের ন্যায় হইয়া 
থাকে-_ ইত্যাদি কথার তাৎপর্য্য বলিতেছেন__“কুচিদ্‌ 
গৃহাশ্রম”--ইত্যাদি। কখনও গৃহাশ্রমে যে কর্ম- 
মার্গের বিধিসকল, তাহাদের দ্বারা প্রাপ্ত যে 'অতিভরঃ” 
-_অতিবিস্তৃত অশ্বমেধাদি যক্ত অথবা পুন্র-কন্যাদির 
বিবাহ, তাহাই পব্বত-সদৃশ, তাহাতে আরোহণ 
করিতে ইচ্ছা করিয়া, অর্থাৎ আড়ম্বরপূর্ণ এ সকল 
কর্ম নিঃশেষভাবে অনুষ্ঠান করিতে ইচ্ছা করিয়া, 
লৌকিক-ব্যসন-কষিতমনাঃ”-- প্রতিবেশী জনস কলের 
“্যসন” অর্থাৎ তাদৃশ বৃহৎ কর্মের আসক্তি, তাহার 
দ্বারা কথিত ক্ষেগ্) হইয়াছে মন যাহার, অর্থাৎ তিনি 
ক্ষুবধচিত্ত হন । এই সকল লোক নিজ প্রতিষ্ঠার 
নিমিত্ত বৃহৎ কর্ম করিয়া থাকে, আমিই বা কিজন্য 
করিব না-_এইরূপে তিনি বিক্ষুব্ধ-চিত্ত হন ॥ ১৮ ॥ 


কৃচিচ্চ দুঃসহেন কায়মাভ্যন্তরবহিন্না গৃহীতসারঃ 
স্বকুটুন্ধায় ভ্রুধ্যতি ॥ ১৯ ॥। 

অন্বয়ঃ-€পদে পদে অভ্যন্তরবহিন্না ইতি 
ব্যাচম্টে-_) কুচিচ্চ € কদাচিৎ ) দুঃসহেন (সোঢুম্‌ 
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অশক্যেন ) কায্মান্যন্তরবহিননা € শরীর মধ্যবপ্তিনা 
জাঠরাগ্নিনা ) গৃহীতসারঃ গৃহীতঃ ভঙ্মীরুতঃ সারঃ 
ধৈর্যং যস্য সঃ দগ্ধধৈর্্যঃ ) স্বকুটু্বায় € দারপুন্রাদি- 
লক্ষণায় স্বজনায় ) ভ্রুধ্যতি ॥ ১৯ ।। 
অনুবদ--কখনও বা সে দেহমধ্যস্থ দুঃসহ 
জঠরানলে পীড়িত হইয়া ধৈষ্যচ্যুত হয়, এবং পুন্ত- 
দারাদি আত্মীয়গণের প্রতি ক্রোধ প্রকাশ করে 0১৯।॥ 
বিশ্বনাথ পদে পদেহভ্যন্তরবহিনেত্যেতদ্বযাচস্টে 
ক্চিদ্দুঃসহেনেতি | গৃহীতসারঃ দগ্ধধৈধ্যঃ ॥ ১৯ ॥ 
টীকার বঙ্গান্বাদ_-পদে পদে অভ্যন্তর-বহিম্না” 
(৫1১৩৮), কখন কখন কুটুম্বী পুরুষ অভ্যন্তরবস্তি 
অনলের দ্বারা পীড়িত হওয়ায় ক্ষণে ক্ষণে অপরের 
প্রতি ক্রুদ্ধ হয়-_ইত্যাদি কথার তাৎপর্য্য বলিতেছেন 
--কিচিচ্চ দুঃসহেন” ইত্যাদি । “গৃহীত-সারঃ৮ 
গৃহীত? অর্থাৎ ভঙ্মীকৃত. হইয়াছে “সার বলিতে 
ধৈর্য্য যাহার, তিনি “দগ্ধধৈষ্য” (ধৈর্যচ্যুত ) হইয়াছেন 
|| ১৯ || 


স এব পুননিদ্রাজগরগৃহীতোহন্ধে তমসি মগ্রঃ 
শূন্যারণ্য ইব শেতে নান্যৎ কিঞ্চন বেদ শব 
ইবাপবিদ্ধঃ ॥ ২০ ॥। 

অন্বয়ঃ-_কেচিনিগীর্ণঃ ইত্যেতদ্বযাচস্টে-_যঃ এব 
দিবসে জাগ্রদবস্থায়াং নানাব্যাপারবান্‌) সঃ এব 
€ সংসারাধ্বনি ভ্রাম্যমাণঃ জনঃ রান্রৌ ) পুনঃ নিদ্রা- 
জগরগৃহীতঃ (নিদ্রারূপেণ অজগরেণ গৃহীতঃ দম্টঃ ) 
অন্ধে তমসি েন্ধয়তীতি অন্ধং স্ব-পরাপ্রকাশং যত্তমঃ 
তস্মিন্‌ অক্তানরূপে অন্ধকারে) মগ্রঃ সেন্) শূন্যারণ্যে 
(শূন্যে অরণ্যে) ইব অপবিদ্ধঃ (ত্যন্তঃ দুরতঃ 
পরিহাতঃ ), শবঃ ইব শেতে নান্যৎ কিঞ্চন বেদ 
€(জানাতি ) ॥ ২০ ॥ 

অনুবাদ__€হে রাজন্‌) নিদ্রাই অজগর সর্প- 
সদৃশ । সেই সর্প সংসারমার্গে ভ্রমণশীল ব্যক্তিকে 
দংশন করে, তখন. সে অক্তানান্ধ কারে নিমগ্র হইয়া 


নির্জন অরণ্যে পরিত্যক্ত শবের ন্যায় পড়িয়া থাকে, 


কিছুই জানিতে পারে না ।॥। ২০ ॥ 
বিশ্বনাথ__ রুচিন্নিগীর্ণ _ ইত্যেতদ্বযাচস্টে __ স 
এবেতি । অপবিদ্ধঃ স্বজনৈস্ত্যস্তঃ ॥ ২০ ॥ 


পঞ্চমপ্কন্ধঃ 


২১১ 


টীকার বঙ্গানুবাদ-_“কৃচিন্িগীর্ণঃ (৫1১৩৯) 
সংসার অরণ্যে কোথাও অজগর সর্প-কর্তৃক গিলিত 
হইয়া কিছুই জানিতে পারে না* এই কথার অর্থ 
বলিতেছেন _“স এব, ইত্যাদি ৷ “অপবিদ্ধঃ,_ বলিতে 
স্বজন কন্তুক পরিত্যক্ত ॥ ২০ ॥ 


কদাচিভগ্রমানদংক্ট্রো দুর্জনদন্দশুকৈরলব্ধনিদ্রা- 
ক্ষণো ব্যখিতহাদগ্নেনানুক্ষীয়মাণ-বিজ্ঞানোহন্ধকৃপে- 
হন্ধবৎ পততি ॥ ২১ ।॥ 

অন্বয়ঃ-_€ দস্টঃ সম শেতে ইতি ব্যাচষ্টে__) 
কদাচিৎ দুর্জনদন্দশূকৈঃ দে্জনাঃ এব পীড়াকরত্বাৎ 
দন্দশূ কাঃ সর্পাদয়ো দশৎস্বভাবাঃ তৈঃ) ভগ্নমানদংস্ট্রঃ 
(ভগ্নঃ মানঃ গব্বঃ সঃ এব দংস্ট্রা যস্য সঃ) € অত- 
এব ) অলব্ধনিদ্রাক্ষণঃ €(ন লব্ধঃ নিদ্রায় ক্ষণঃ 
অবসরঃ অপি যেন সঃ) ব্যথিত-হাদয়েন ( ব্যথিতং 
দুঃখিতং যদ্ধুদয়ং তেন হেতুনা ) অনুক্ষীয়মাণবিজ্তানঃ 
€ অনুক্ষণং ক্ষীয়মাণং স্ঙ্কোচ্যমানং বিজ্ঞানং যস্য 
সঃ ত।দ্‌শঃ ন্‌ ) অন্ধবৎ অন্ধকৃপে € অন্ধকৃপসদৃশে 
মহামোহে সংসারে) পততি। (থা অন্ধকৃপে পতি- 
ত্য অন্ধস্য ততঃ নিঃসরণং দুর্ঘটং তথা মোহে 
নিমগ্রস্য অজস্য ততঃ নিঃসরণং দুর্ঘটমিতি ) 11২৯ 

অনুবাদ- কখনও দন্দশৃক অর্থ।ৎ সর্প-রাক্ষসা- 
দির ন্যায় হিংস্রস্বভাববিশিষ্ট দুর্জনগণের দ্বারা 
তাহার গব্বরূপ দন্ত ভগ্ন হয়। তাহাতে সে বিশ্রাম 
লাভ করিবার অবসরও পায় না; সৃতরাং তাহার 
হাদয় ব্যথিত হয় এবং দিন দিন বিবেক ক্ষীণ হইতে 
থাকে, তখন সে অন্ধের ন্যায় মহা-মোহান্ধকৃপে 
পতিত হয় ॥ ২১ ॥ 

বিশ্বনাথ- দম্টঃ সম শেতে ইতি ব্যাচস্টে__কদা- 
চিড্ভগ্নেতি ॥ ২১ ॥ 

টীকার বজনুবাদ-__'দম্টঃ কম শেতে” (৫1১৩1৯) 
“কোন কোন স্থানে অন্ধ লোকেরা অন্ধকুপে পড়িয়া 
নিমগ্ন রহিয়াছে, ইত্যাদি কথার অর্থ বলিতেছেন-_ 
“কদাচিদ্‌ ভগ্ন-মান-দ্রংস্টঃ_ অর্থাৎ কখনও বা 
দংশনশীল সপাদির ন্যায় দুর্জনের আক্রমণে গব্বরূপ 
দত্ত ভগ্ন হইলে সংসারী মানুষ নিদ্রারও অবসর পায় 
না, ইত্যাদি ॥ ২১ ॥ 


কহিঙ্মচিৎ কামমধুলবান্‌ বিচিন্বন্‌ যদা পর- 
দারপরদ্রব্যাণাবরুত্ধানো রাজ্ঞা স্বামিভর্বা নিহতঃ 
পতত্যপারে নিরয়ে ॥ ২২ ॥ 


অবয়ঃ-_কেহিস্মচিৎ ক্ষুদ্ররসান্‌ ইত্যেতদ্ব্যাচস্টে 
---) কহিঙ্মচিৎ কেদাচিচ্চ) কামমধূলবান্‌ €(কামঃ 
বিষয়োপভোগঃ তেন যে মধূলবাঃ সুখলেশাঃ তান্‌ 
আপাতমধূরাণি ভোগসূখানি) বিচিন্বন্‌ অেভিকাঙ্ক্ষন্) 
যদা পরদারপরদ্রব্যাণি (পরস্ত্রী-ধন-বস্ত্রাদীনি) অব- 
রুন্ধানঃ (আহরন্‌ স্বীকুব্বাণঃ ভবতি তদা) রাজ্তা 
€(তৎ-) স্বামিভিঃ বা নিহতঃ (ভবতি তদনন্তরম্‌ ) 
অপারে € অনন্তে ) নিরয়ে (নরকে নরকপ্রায়ে কারা- 
গৃহে) পততি (নিবদ্ধঃ ভবতি ইতি) ॥ ২২ ॥ 

অনুবাদ-_জীব কোন সময় সামান্য বিষয়সুখ 
অন্বেষন করিতে করিতে পরধন ও পরস্ত্রী অপহরণ 
করিতে আরম্ভ করে এবং রাজা ও গৃহপ্বামি-কত্তৃক 
তাড়িত হইয়া অপার নরক-সদশ কারাগহে আবদ্ধ 
হয় ॥ ২২ ॥ 

বিশ্বনাথ__কহিঙ্মচিৎ ক্ষুদ্ররসানিত্যেতদ্ব্যাচ্টে 
--কহিস্মচিৎ কামেতি ॥ ২২ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__“কহি-স্ম-চিৎ ক্ষুত্ররসান্ঃ 
€৫1১৩।১০ )১-বনমধ্যে কখন কখন পুরুষ ক্ষুদ্র 
রসের অন্বেষণ করিতে গি্না তাহার মক্ষি কাগণের 
দ্বারা পীড়িত হইয়া অবজ্ঞাত হওয়ায় সাতিশয় ব্যথিত 
হয়, ইত্যাদি কথার অভিপ্রায় বলিতেছেন--“কহি- 
স্মচিৎ কাম-মধূলবান্‌” ইত্যাদি ॥ ২২ ॥। 


অথ চ তস্মাদুভশ্নথাপি হি কন্দাগিমন্নাতনঃ 
সংসারাবপনমুদাহরন্তি ॥ ২৩ ॥ 

অন্বয়ঃ--অথ চ ফেস্মাৎ এবং) তক্মমাৎ উভয়- 
থাপি (ইহ পরব্তর চ) অফ্িন্‌ প্রেরগ্িমাগে) আত্মনঃ 
(জীবস্য) সংসারাবপনং (সংসারস্য আবপনং 
জন্মক্ষেন্্রং) কর্ম কোরণম্) উদাহরন্তি খেষয়ঃ বেদাঃ 
কথয়ন্তি ইতি শেষঃ ) | ২৪ ॥ 

অনুবাদ-_এই কারণে পঙিতগণ প্ররতিমাগে 
জীবের কর্মকেই ইহ ও পরলোকে সংসারের জন্ম- 
ভূমি বলিয়া থাকেন ॥ ২৩ ॥ 


/৯/সিপিস্পিিি্িশিার্পীীশাীশ্াঁীশি্িশাশীাশাা্পাশ্িিস্ি্পিিস্া্টিসিসি 
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বিশ্বনাথ অথ চেতি যস্মাদেবং তস্মাদুভয়খাপি 
পাপপ্রকারেণ পৃণ্যপ্রকারেণ চ কর্ম অফ্মিন্‌ জগতি 
| ২৩ ॥ 

টীকার বঙ্গান্বাদ__-“অথ "যেহেতু এই প্রকার, 
“তস্মাৎ উভয়থা অপি--অতএব উভয় পাপ ও পুণ্য 
প্রকারের দ্বারা কৃত কর্মই জীবের এই জন্ম-মরণাদি- 
রূপ সংসারের কারণ বলা হয় ॥ ২৩ ॥ 


মুক্তম্ততো যদি বন্ধাদ্দেবদত্ত উপাচ্ছিনত্তি তক্মা- 
দপি বিষ্ণমিন্র ইত্যনবস্থিতিঃ ॥ ২৪ ॥ 

অন্বয্নঃ_(তন্তর অতিকৃচ্ছ,ং প্রতিলব্ধমানঃ 
ইত্যেত* শ্লোকং ব্যাচষ্টে ১-যদি (কথঞ্চিৎ ) ততঃ 
বন্ধাৎ € তৎ স্বামিদত্ত-বন্ধ-প্রহারাৎ ) মুত্তঃ € ভবতি 
তদা ততঃ সকাশাৎ ) দেবদত্ঃ নোম কশ্চিৎ জনঃ) 
উপাচ্ছিনত্তি হেরতি) তস্মাৎ অপি (অন্যঃ) বিষ্তুমিন্রঃ 
€হরতি) ইতি ইত্যেবং রূপেণ) অনবস্থিতিঃ (স্যাৎ। 
ন তু অসৌ তৎ ধনাদিকং ভোজ্তং লভতে ) ॥ ২৪ 1). 

অনুবাদ-_পুরুষ অপরের দ্রব্য অপহরণ করিয়া 
যদি কোনও প্রকারে বন্ধন প্রহারাদি হইতে মৃক্ত হয়, 
তখন আবার দেব্দত্ত নামক কোনও অপর ব্যক্তি 
তাহার নিকট হইতে এ সকল বস্তু কাড়িয়া লয়; 
আবার বিষ্ণমিন্র অর্থাৎ অপর আর এক ব্যক্তি দেব- 
দত্তের নিকট হইতেও পুনরায় সেই অপহাত দ্রব্য 
হরণ করে। এইরূপে হস্ত হইতে হস্তান্তরিত হইতে 
থাকে ঃ সুতরাং তাহাদের কেহই উহা ভোগ করিতে 
পায় না॥ ২৪ ॥ 

বিশ্বনাথ তন্রাতিকুচ্ছ.ং প্রতিলব্ধমান ইত্যে ত- 
দ্্যাচজ্টে__মুক্ত ইতি । বন্ধাৎ তৎস্বামিদত্তবন্ধপ্রহা- 
রাদে অঁদি দ্রব্যাদিব্যয়েন মুক্তঃ সন্‌ তদ্দরান্‌ 
সংভোক্তং প্রাপ্পোতি, তদা দেবদত্তঃ অন্যঃ ক শ্চিল্লম্পটঃ 
ততঃ আচ্ছিদ্য ভুঙ্তে তস্মাদপ্ন্য ইতি ন কোহপি 
প্রকামং ভোভ্তং লভতে ॥ ২৪ ॥ | 

টাকার বঙ্গানুবাদ-_“তভ্রাতিকৃচ্ছ_.ং প্রতিলব্ধমানঃ” 
€৫1১৩1১০ )-_ষদি ক্ষুদ্র রস লাভ করিতে পারে, 
তাহা হইলে অন্য লোক আসিয়া বলপুবর্ক উহা 
কাড়িয়া লয়” ইত্যাদি কথার তাৎপর্য বলিতেছেন-__ 
“মুক্তঃ” ইত্যাদি । বিগ্কাৎ' তাহার স্বামি-দশ্ বন্ধন 
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ও প্রহারাদি হইতে যদি কোন প্রকারে দ্রব্যাদি ব্যয়ের 
দ্বারা মুক্ত হইয়া পরস্ত্রী-সম্তোগ লাভও করে, তথাপি 
“দেবদত্তঃ” তন্নামক অন্য কোন লম্পট তাহার নিকট 
হইতে বলপৃব্বক ছিনাইয়া লইয়া ভোগ করে, আবার 
তাহার নিকট হইতে অন্য কোন ব্যক্তি উহা লইয়া 
যায় এইপ্রকারে কেহই যথেচ্ছরূপে উহা উপভোগ 
করিতে পারে না ॥ ২৪ ॥ 


কুচিচ্চ শীতবাতাদ্যনেকাধিদৈবিকাধিভৌতিকা” 
ধ্যান্সিকীয়ানাং দশানাং প্রতিনিবারণেহকল্ষ্যে দুরন্ত- 
চিন্তয়া বিষ আস্তে ॥ ২৫ ॥। 

অন্বয়ঃ-_কেচিচ্চ শীতাতপ ইত্যেত দ্বযাচজ্টে___) 
কৃচিচ্চ (কদাচিৎ) শীতবাতাদ্যনৈ কাধিদৈবি কাধি- 
ভোতিকাধ্যাত্মিকীয়ানাং €(শীতাদয়ঃ অনেকাঃ আধি- 
দৈবিক্যাদ্যাঃ যাঃ দশাঃ দুঃখাবস্থাঃ তাসাং ) দশানাং 
(দুঃখানাং) প্রতিনিবারণে (প্রতিনিবারণায় ) অকল্পঃ 
জেসমর্থঃ সন্‌) দুরন্তচিন্তয়া দেরন্তয়া চিন্তয়া) বিষণ্ণঃ 
€(দুঃখিতঃ অপারচিস্তাযুক্তঃ এব ) আস্তে (।তিষ্ঠতি ) 
| ২৫।। 

অনুবাদ- পুরুষ কোন সময় শীত, বাত প্রভৃতি 
বহুবিধ আধিদৈবিক, আধিভৌতিক ও আধ্যাত্মিক 
দুর্দশার প্রতীকার করিতে অসমর্থ হইয়া দুরন্ত 
চিন্তায় বিষণ্ন হইয়া থাকে ॥ ২৫ 

বিশ্বনাথ ক্চিচ্চ শীতাতপেত্যেতদ্ব্যাচজ্টে _- 
কৃচিচ্চ শীতেতি । দশানাং দুঃখাবস্থানাম্‌ ॥ ২৫ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ--“ক্চিচ্চ শীতাতপ-_৫৫1১৩। 
১১)-_-ণকোন.কোন স্থানে কোন কোন লোক শীত, 
গ্রীষ্ম, বায়ু, বর্ষা ইত্যাদির প্রতীকার করিতে না পারিয়া 
বঙিয়া থাকে* ইত্যাদি উক্তির তাৎপর্য বলিতেছেন 
_-কিচিচ্চ শীত” ইত্যাদি । “দশানাং- দুঃখ অবস্থা 
সকলের ॥ ২৫ ॥ 


কৃচিন্মিথো ব্যবহরন্‌ যৎকিঞ্চিদ্ধনমন্যেভ্যো বা 
ক।কিণিকামান্রমপ্যহরন্ যৎকিক্রিদ্বা বিদ্বেষমেতি 
বিভ্তশাত্যাৎ ॥ ২৬॥ 


অন্বয্নঃ--€ কৃচিন্মিথ ইত্যেতদ্ব্যাচ্টে-_) কৃচিৎ 


(কদাচিৎ) মিথঃ (পরস্পরং ) যৎকিঞ্চিৎ ধনং 
ব্যবহরন্‌ কাকিণিকামান্ত্রং €( বংশতিবরাট কমাত্রং) বা 
€ ততঃ ) অপি (ন্যনং ) বা কিঞ্চিৎ অন্যেভ্যঃ অপ- 
হরন্‌ (ভবতি ) তদা ( ততঃ ) বিস্তশাঠ্যাৎ ধেনবঞ্চ- 
নাৎ) বিদ্বেষম্‌ এতি (প্রাপ্নোতি )1 ২৬ ॥। 

অনুবাদ- পরস্পর ধন বিনিময় করিয়া একজন 
অন্য একজনের নিকট হইতে এ.চ কাকিণী ( কুড়ি- 
কড়া ) মান্্র বা তদপেক্ষাও অল্প যটিঞ্চিৎ অপহরণ 
পূর্বক ধনবঞ্চনাহেতু বিদ্বেষ প্রাপ্ত হয় ॥ ২৬ 

বিশ্বনাথ_ ক্চিন্সিথ ইত্যেতদ্যাচজ্টে--কুচিন্মিথ 
ইতি । যণ্কিঞ্চিদপি ধনং মিখো ব।ণিজ্যাদৌ ব্যব- 
হরন্‌ বা কাকিণিকা বিংশতি-কপদ্দিকাস্তন্মান্রং যৎ- 
কিঞ্তভিতোহপি ন্যনং চ অন্যেভ্যোহপহরন্‌ বা বিদ্বেষ- 
মেতি ॥ ২৬ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“কৃচিন্মিথ বিপণন” (৫1১৩। 
১১)-- ইত্যাদি পূর্বোক্ত কথার বিশ্লেষণ করিতেছেন 
-_কিচিন্সিথঃ' ইত্যাদি ।. যৎ্কিঞ্চিৎ অতি সামান্য) 
ধন পরস্পর বাণিজ্যাদিতে ব্যবহার (বিনিময় ) 
করিতে গরিগা, কাকিণি কা-মাত্রং_বিংশতি কপদিকা 
মানত (কুড়িটি কড়ি মানত) অথবা তাহা অপেক্ষাও 
কম সামান্য কিছু অপরের নিকট হইতে অপহরণ 


করিয়া একে অপরের নিকট বিদ্বেষ-ভাজন হইয়া 
থাকে ॥ ২৬ 


অধ্বন্যমূন্সিমিম উপসর্গাত্তথা সুখদুঃখরাগছেষ- 
ভয়াভিমান-প্রমাদোন্মাদ-শোক-মোহ -লোভ- মাৎসম্যযে- 
ধ্যাবমান-ক্ছুৎপিপাঙাধি - ব্যধি- জন্ম - জরামরণাদয়ঃ 
॥ ২৭ ॥ 

অন্বয়ঃ-_অম্ত্সিন অধবনি (প্ররুত্বিমার্গে ) ইমে 
€ পৃব্বোক্তাঃ উরুকুচ্ছ_চিত্তবাধাদয়ঃ ) তথা সুখদুঃখ- 
রাগদ্বেষ-ভয়াভিমান-প্রমাদোন্মাদ -শোক-মোহ-লোভ- 
মাৎসধ্য্যাবমান-ক্ষুৎপিপাসাধি- ব্যাধি - জন্ম - জরা- 
মরণাদয়ঃ €(চ) উপসর্গাঃ (ভবন্তি )॥ ২৭ ॥ 

অনুবাদ _এই সংসারে পূর্বোত্ত এ সকল মহৎ 
কম্ট ত” আছেই, তাহা ছাড়া সূখ, দুঃখ, রাগ, দ্বেষ, 
ভয়, অভিমান, প্রমাদ, উন্মাদ, শোক, মোহ, লোভ, 
মাৎসর্থ্য, ঈর্ষা, অপমান, ক্ষুধা, পিপাসা, আধি, ব্যাধি, 
জন্ম, জরা, ম্বৃত্যু প্রভৃতি বহুবিধ উপসর্গ আছে ॥ ২৭॥ 


২১৪ 
বিশ্বনাথ অধ্বন্যমুদ্ি্ূকুকুচ্ছে,তি ব্যাচস্টে_- 
অধ্বন্যমুন্মিনিম ইতি ॥ ২৭ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ_-অধ্বন্যমৃমিন উকুরুচ্ছ,- 
বিত্ত*-(৫1১৩1১৩ )-এই সংসার অরণ্যে কঠোর 
পরিশ্রম, ধনক্ষয় ও রোগাদি নানা উপপর্গের দ্বারা 
লোক বিপন্ন হইয়া থাকে, এই কথা বিশদভাবে বলি- 
তেছেন__অধ্বন্যমুষ্সিন ইমে উপসর্গাঃ, ইত্যাদি 1২৭ 


কাপি দেবমায়য়া স্ত্রিয়া ভুজলতোপগৃঢঃ প্রস্ন্ন- 
বিবেক-বিজ্ঞানস্তদ্বিহার - গুহারস্তাকুলহৃাদয়স্তদাশ্রয়াব - 
সম্ত-সৃত-দুহিতৃ-কলন্র-ভাষিতাবলোক-বিচেন্টিতাপহাত 
হাদয় আত্মানমজিতাত্ম।পারেহন্ধে তমসি প্রহিণোতি ॥ 
অন্বম্মঃ-_-€তন্্র প্রসজ্জতি কাপি ইত্যাদি ব্যাচষ্টে 
_) কাপি ( কুন্রাপি ) প্রিয়া (স্ত্রীরাপয়া ) দেবমায়য়া 
ভুজলতোপগৃঢ ভূঁজলতাভ্যাং লতাবৎ স্ত্রিয়্াঃ বাহুভ্যাম্‌ 
উপগৃঢ়ঃ অতিবদ্ধঃ ) প্রস্ক্-বিবেকবিজ্ঞানঃ (প্রস্ক্ম্‌ 
অপগতং কার্যাকাধ্যবিবেকসহিতং ভগবদ্বিক্তানং যস্য 
সঃ অতএব ) তদ্বিহারগৃহারস্তাকুলহাদয়ঃ €( তস্যাঃ 
্িয়াঃ বিহারগৃহং ক্রীড়াগৃহং তদারভ্তে আকুলং হাদ- 
মং যস্য সঃ) তদাশ্রয়াবসভ্ভ*-সৃতদুহিতু কলন্ত্রভাষিতাব- 
লোকবিচেম্টিতাপহৃতহাদয়ঃ € তত্যাঃ প্রিয়াঃ আশ্রয়ে 
ক্রীড়াগৃহে অবসক্তাঃ সংলগ্লাঃ সুতাঃ দুহিতরশ্চ 
কলন্রাণি তেষাং ভাষিতাবলোকবিচেম্টিতৈঃ অপহাতং 
হাদয়ং যস্য সঃ তাদৃশঃ ) অজিতাজ্মা (জনঃ) আত্মা- 
নম্‌ অপারে (দ্ুৃস্তরে ) অন্ধে অত্যন্তদুঃখছেতৌ তমসি 
(নরকে ) প্রহিণোতি (প্রক্ষিপতি )। ২৮) 
অনুবাদ_-কোন সময় দেবমায়ারূপিণী স্রীর 
বাহবল্লীতে আলিঙ্গিত হইয়া জীবের আত্মক্তানরূপ 
বিবেক ও ভগবদ্বপাসনাত্স ক বিজ্ঞান তিরোহিত হয় ; 
তখন তাহার হাদয় সেই স্ত্রীর বিলাসভবন নির্মাণ 
করিবার জন্য ব্যগ্র হইয়া উঠে; এবং সেই বিলাস 
ভবনে আসক্ত পুত্র, পুত্রবধূ ও কন্যা প্রশুতির আলা- 
পন, অবলোকন ও চেষ্টায় তাহার চিত্ত অপহাত হয়। 
এইরূপে অজিতাত্া জীব আপনাকে অপার অন্ধকার- 
নরকে নিপাতিত করে | ২৮ ॥ ও 
বিশ্রনাথ-_প্রসজ্জতি ক্'পীতি ব্যাচজ্টে--কাপীতি ৷ 
দেবমায়ারূপয়া স্্রিয়া কন্যা ভূজলতাভ্যামুপগ্তঃ সন্‌ 
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লৃপ্তবিবেকবিজ্তানো ভবতি । মযস্যা স্ত্রিয়াঃ কেলি- 
গৃহারস্তে আকুলহাদয়ো ভবেস্তস্যা এব আশ্রয়্েহব- 
সক্তাঃ সংলগ্রাঃ সৃতা দুহিতরশ্চ কলন্রং তৎ সুতবধূঃ 
সা চ তেষাং ভাষিতাদিভিরপহাতং হাদয়ং যস্য সঃ 
1 ২৮ ।। 

টীকার বঙ্গান্ব।দ-_প্রসজ্জতি কাপি” ৫1১৩।১৬) 
_-কোথাও কোন কোন ব্যক্তি লতা শাখা আশ্রয় 
করে" ইত্যাদি উক্তির তাৎপধ্য বলিতেছেন-__“কাপি 
দেবমায়য়া' ইত্যাদি । কোথাও বা পুরুষ দেবমায়া- 
রূপিণী নারী কর্তৃক ভূজলতাযুগলের দ্বারা আলিঙ্গিত 
€ আবদ্ধ ) হইয়া বিবেক-বিজ্ঞান-ভ্রষ্ট হয় । অজি- 
তেন্ড্রিয় ব্যক্তি যে নারীর কেলি-গৃহারস্তে অর্থ।ৎ 
বিলাস-গৃহ রচনার জন্য ব্যস্ত-চিত্ত হয়, তাহারই 
আশ্রয়ে সম্বন্ধ-যুক্ত পুত্র, কন্যা, পুত্রবধূ এবং সেই 
নারীর বাক্যাদিতে অর্থাৎ বাক্য, দৃষ্টিপাত ও বিবিধ 
আচরণে অপহাত-হাদয় (আকরুম্ট-চিত্ত ) হইয়া 
নিজেকে ঘোরতর নরকে নিক্ষেপ করে ॥ ২৮ ॥ 


কদাচিদীশ্বরস্য ভগবতো বিষ্কোশ্চক্রাৎ পর- 
মাণ্বাদিদ্বিপরাদ্ধীপবর্ণকালোপলক্ষণাৎ পরিবত্তিতেন 
বয়সা রংহসা হরত আব্রহ্ষতৃণন্তম্বাদীনাং ভূতানা- 
মনিমিষতো মিষতাং বিত্রস্তহাদয়স্তমেবেশবরং কালচন্তর- 
নিজায়ুধং সাক্ষাভ্ভগবন্তং যজ্ঞপুরুষমনাদূত্য পাষণ্ড- 
দেবতাঃ কন্ক-গৃধ-বক-করটপ্রায়া আর্্যসময়পরিহাতাঃ 
সাঙ্কেত্যেনাভিধতে ॥ ২৯ ॥। 


অন্বয়ঃ_-(কচিৎ কদাচিৎ হরিচন্তর তস্রসন্‌ 
ইত্যেতৎ ব্যাচষ্টে-_) কদাচিৎ পরমাণ্াদিদ্বিপরার্ধীপ- 
বর্গ কালে পলক্ষণাৎ (পেরমাণুঃ আদিঃ দ্বিপরাদ্ধঃ অপ- 
বগ+ঃ অন্তঃ তদেব উপলক্ষণং যস্য তস্মাৎ কালোপ- 
লক্ষণাৎ কালস্বরূপাৎ চন্রাৎ) রংহসা (শীঘ্রেণ ) 
পরিবন্তিতৈন (পরিভ্রমণেন ) বয়সা (বাল্যযুবাদি- 
ভ্রমেণ ) আব্রন্মতৃণস্তম্বাদীনাং ভুতানাং €আব্রক্ 
ইত্যাদয়ঃ কর্মণি ষল্হী । ব্রন্মাণম্‌ অভিব্যাপ্য তৃণস্তস্বা- 
দীনি ভুতানি ) মিষতাং (প্রতিকর্তৃমশক্যানি ভূতানি) 
হরতঃ (সংহরতঃ ) অনিমিষতঃ (নিমেষম্‌ অকুব্বতঃ 
অপ্রমন্তাৎ ) জশ্বরস্য ভগবতঃ বিষ্কোঃ চন্রণাৎ বিভ্রত্ত- 
হাদয়ঃ €সন্) তম্‌ এব ঈশ্বরং কালচন্রনিজামুধং 
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€ কালচক্রম্‌ এব নিজম্‌ আযুধং যস্য তং) সাক্ষাৎ 
ভগবন্তং ষ্জপুরুষম্‌ অনাদূত্য কঙ্ক-গ.ধু বক-করট- 
প্রায়াঃ কেস্কাদয়ঃ যথা সিংহসমূহাৎ রক্ষিতুম্‌ অশক্তাঃ 
তথা পাষগুদেবতাঃ অপি কালচন্রতঃ রক্ষিতুং 
সামর্থ্যহীনাঃ এব) আধর্যসময়পরিহাত।ঃ (আধ্যস ময়ে 
শিষ্টাচারে পরিহাতাঃ সে্ব্যতয়া অনঙ্গীরুতাঃ শিস্টা- 
ঢাররহিতাঃ ) প।ষণ্ডদেবতাঃ সাঞ্চেত্যেন € মৃলপ্রমাণ- 
শৃন্যেন পাষণুনিন্মিতশাস্ত্রেণ ) অভিধন্তে (সেব্যতয়া 
আদরেণ স্বীকরোতি ) ॥ ২৯ ॥ 

অনুবাদ পরমেশ ভগবান্‌ বিষ্ণুর চক্রের নাম 
হরিচন্তু £ এঁ চন্ত্র পরমাণু হইতে দ্বিপরাদ্দব্যাপী কাল- 
স্বরাপ। উহা নিরন্তর ভ্রমণ করিতে করিতে ব্রক্মা 
হইতে তুণ-গুলমাদি পর্যন্ত সমস্ত ভূতকে বাল্য- 
যৌবনাদিক্রমে অতি শীঘ্রই হরণ করে। কেহই 
তাহার প্রতিকার করিতে সমর্থ নহে । এ কালচন্র 
অতিশয় সতক, উহা ভগবানের স্বকীয় অন্ত্র। কাল- 
চন্রভীত জীব, চক্রামুধ সাক্ষাৎ ভগবান্‌ যক্তপুরুষকে 
অবক্তা করিয়া, গ্‌ধ, বক, কঙ্ক, বায়স-সদৃশ শিষ্টা- 
চার-রহিত পাষণ্-দেবতা € অর্থাৎ পাষণ্-শাপ্রবিহিত 
উপাস্য দেবতা )-দিগকে মূল প্রমাণশূন্য অর্থাৎ কল্পিত 
পাষণ্ড শান্ত্রান্সারে আশ্রয় করে। গুধু বকাদি 
যেমন সিংহভয়ে ভীত ব্যক্তিকে রক্ষা করিতে পারে 
না, পাষণ্ড দেবতাগণও সেইরূপ কালচন্র হইতে 
জী'বকে পরিন্রাণ করিতে সমর্থ হয় না ॥ ২৯ 

বিশ্বনাথ_ কৃচিৎ কদাচিদ্ধরিচন্রুতন্রসন্পিত্যে- 
তথ্যাচম্টে__কদাচিদীশ্বরস্যেতি । চন্রাৎ পরিভ্রস্ত- 
হাদয়ঃ পাষণ্ড-দেবতাঃ সাঙ্কেত্যেন কল্পিতেন পাষপণ্তা- 
গমেন অভিধন্তে উপাস্যতয়া ব্যাচস্ট ইত্যন্বয়ঃ ৷ 
পরমাণ্রাদিদ্বিপরাদ্ধোপবর্গোহন্তো যস্য তেন কালেনৈব 
উপ আধিক্যেন লক্ষণং যস্য তঙ্মাণ্, "দ্বিপরাদ্ধ।পৰর্গাৎ 
কালোপলক্ষণ।দিতি, পাঠে কালস্বরূপাদিত্যর্থঃ ৷ কী- 
দুশাৎ পরিবর্তিতেন বয়সা বাল্যাদিনা রংহসা অতি- 
শৈদ্র্েণ ব্রহ্মাদীনামপ্যনিমিষতাম্‌ অপশ্যতাং ব্যবহারে 
প্রমত্তানাং ভূতানামিতি কর্্মণি যন্ঠযঃ ভূতানি হরত 
ইত্যর্থঃ ৷ যদ্বা, আমনুরিত্যধ্যাহার্যং তেষাম্‌ আমুহ- 
রতঃ অনিমিষতঃ নিমেষমপ্যকুব্বতঃ অপ্রমত্তা- 
দিত্যর্থঃ৷ আর্্যসময়পরিহাতাঃ শিম্টাচাররহিতাঃ 1২৯ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__“কৃচিৎ কদাচিদ্‌ হরিচত্র- 


তশ্ত্রসন্* (৫1১৩১৬ )-_-%কাথাও কখন কখন হরি- 
চক্র হইতে ভীত হইয়া কক্ক, গৃধাদির সহিত সখ্য 
বিধান করে' ইত্যাদি পৃব্বোত্, কথার ভাবার্থ বিশ্লেষণ 
করিতেছেন--“কদাচিদ্‌ ঈশ্বরস্য” ইত্যাদি | “চন্রগাৎ*__ 
বিষ্চন্র হইতে পরিক্রস্তহাদয় (ভীতচিত্ত ) হইয়া 
পাষণ্ড দেবতাগণের আশ্রয় করে, যে সকল দেবতা 
বেদবিরুদ্ধ পাষণ্ড শাস্ত্রানুসারে উপাস্যরূপে কল্পিত 
হইয়াছে এই অন্বয়। 'পরমাণ্বাদি”__ পরমাণু 
€ অতি সূক্ষ ক্ষণ) হইতে আরম্ভ করিয়া দ্বিপরাদ্ধ 
€ পরিমিত কাল ) 'অপবর্গ” বলিতে অন্ত যাহার, সেই 
কালের দ্বারাই, “উপলক্ষণাৎ'__উপ আধিক্যরূপে 
লক্ষণ যাহার, সেই চক্র হইতে । এখানে “দ্বিপরাদ্ধা- 
পবর্গাৎ কালোপলক্ষণা্ ইত্যাদি পাঠান্তরে, সেই 
কালস্বরূপ '€ চন্র ) হইতে এই অর্থ । কি প্রকার 
কালচন্র হইতে £ ' তাহাতে বলিতেছেন-_“পরি- 
বন্তিতেন বয়সা'__বাল্যাদি বয়গের পরিবর্তনের দ্বারা 
দরংহসা'__অতিশীঘ্রতা-হেতু ব্রন্মাদিরও দুর্লক্ষ্যণীয় 
ব্যবহারে প্রমন্ত্ প্রাণিগণের হরণ করেন, এখানে 
'ভূতানাম্!_-ইহা কর্মে ষলহী, প্রাণিগণকে হরণ 
করেন এই অর্থ । অথবা-_-'আয়ুঃ', এই পদ 
অধ্যাহার করিয়া, তাহাদের আম়ুঃ হরণকারী কাল- 
চক্র হইতে, যাহা “অনিমিষত$+_নিমেষ কালও 
অপেক্ষা করে না, স্বয়ং অপ্রমত্ত বলিয়া-__ এই অর্থ । 
(অর্থাৎ সেই কালচন্র (ভগবান্‌ বিষ্ণর চত্র ) সবেগে 
পরিভ্রমণ করিয়া ব্রহ্মা হইতে তৃণ-গুচ্ছ পর্য্যন্ত প্রাণি- 
সম্দয়কে বাল্যাদি যে কোন বয়সেই সংহার করে । 
কেহই তাহার কোনরূপ প্রতীকার করিতে সমর্থ হয় 
না।) “আধ্যসময়-পরিহাতাঃ_ আধ্যগণের শিম্টা- 
চার-রহিত (অর্থাৎ এ সকল গৃধ্‌, বক, কঙ্ক প্রভৃতি 
পাষণ্ডগণের দেবতাসকল, আর্ধযশাস্ত্র সিদ্ধান্তে বর্জ- 
নীয় )1॥ ২৯ 


যদা তু পাষণ্ডিভিরাত্মবঞ্চিতৈস্তেরুরুবঞ্চিতো 
ব্রক্মকুলং সমাবসংস্তেষাং শীলমুপনস্বনাদিশ্রোত-স্মার্ত- 
কন্মানুষ্ঠানেন ভগবতো হযক্ঞপুরুষস্যারাধনমেৰ তদ- 
রোচয়ন্‌ শৃদ্রকুলং ভজতে নিগমাচারেইশুদ্ধিতো যস্য 
মিথুনীভাবঃ কুটুঘ্বভরণং যথা বানরজ।তেঃ ॥ ৩০ ॥ 


২১৬ 


অন্বয্পঃ--€তৈঃ বঞ্চিত ইত্যেতদ্বাচ্টে__) যদা 
তু তৈঃ আত্মবঞ্চিতৈঃ €আত্মনা এব স্বেচ্ছাচারেণ 
নরকাহঃ কৃতঃ তৈঃ) পাষণ্তিভিঃ € জনৈঃ) উরুঃ 
(অধিকং ) বঞ্চিতঃ (স্বগণাৎ নিঃসারিতঃ ভবতি 
তদা) ব্রহ্মকুলং (স্স্বভাবানাং ব্রাহ্মণানাং কুলং ) 
সমাবসন্‌ (সমাশ্রয়ন্‌ ) তেষাং (ক্রোক্মণানাং ) উপ- 
নয়নাদিশ্রোতসমার্তকর্ম্ নৃষ্ঠানেন ভগবতঃ (কালচন্রগা- 
সুধস্য ) যকপুরুষস্য (সব্বকক্মফলদাতুঃ ) আরা- 
ধনমেব শীলং (যৎ কর্ম) তদরোচয়ন্‌ তেস্য কর্মনঃ 
দুফরত্বাৎ তদরোচয়ন্‌ ১ শুদ্রকুলং ভজতে € শৃদ্রবৎ 
আদরেণ তৎ কর্মাদিকম্‌ অনুসরতি )। হযস্য (শৃদ্র- 
কুলস্য ) নিগমাচারে (বেদাচারে নিগমোক্তাচারমধ্যে 
যা অস্তদ্ধিরুচ্যতে তয়ৈব যস্য মিথুনীভাবঃ বিধবায়া- 
স্ত্যক্তধবায়া বা মৃল্যাদিদধারা বিবাহঃ ) অশুদ্ধিতঃ 
মিথুনীভাবঃ যথা বানরজাতেঃ কুটুন্ভর ণং ( কুটুম্বা- 
দীনাং পোষণম্‌ এব কর্তব্যম্‌ অগ্নিহোল্রাদি ইতি ভাবঃ) 
1 ৩০ ॥ ৃ 

অনুবাদ পাষণ্ডগণ নিজেই বঞ্চিত, উহাদের 
আশ্রিত পুরুষ তাহাদের নিকট হইতে আরও অধিক 
বঞ্চিত হইয়া ব্রাহ্মণকুলের আশ্রয্ন গ্রহণ করে £ কিন্তু 
ব্রা্মণগণের উপনয়নাদি শ্রোত ও সমার্ত কর্মের 
অনুষ্ঠান দ্বারা ভগবান্‌ যজ্পুরুষের আরাধনারূপ 
আচরণ তাহার প্রীতি কর হয় না, তখন সে শুদ্রাচারের 
অনুসরণ করে । শ্দ্রগণ বিধবা-বিবাহ, মূল্য প্রদা- 
নাদি দ্বারা বিবাহ প্রভৃতি নিগমোত্ত নিষিদ্ধাচারানূ- 
সারে যোষিৎসঙ্গ করিয়া থাকে । উহাদের বানর- 
জাতির ন্যায় কুটুম্বভরণ ভিন্ন অগ্নিহোন্রাদি অন্য কোন 
ক্রিয়া নাই ॥ ৩০ ॥ 

বিশ্বনাথ তৈর্বঞ্চিত ইত্যেতদ্বযাচস্টে-যদা ত্বিতি । 

আত্মনৈব বঞ্চিতৈঃ স্বকল্সিতকুপথগামিত্বাৎ তৈর্তরত- 
বঞ্চিতঃ ৷ কল্পিতকিঞ্চিন্মান্রাপরাধমিষেণ ধনাদ্যপত্াত্য 
স্বগণান্িঃসারিতঃ ৷ নিগমোত্তশচারমধ্যে যা অশ্ুদ্ধি- 
রুচ্যতে তয়ৈব যস্য মিথ্‌মীভাবঃ বিধবায়াস্ত্যক্রধবায়া 
বা ম্ল্যাদি-প্রদানেন পরিণয়ঃ ॥ ৩০ || 

টীকার বঙ্গানুবাদ_-তৈরবঞ্চিতঃ” (৫1১৩1১৭ )-- 
তাহাদের দ্বারা বঞ্চিত হইয়া+_ ইত্যাদি কথার 
তাৎপর্যার্থ বলিতেছেন-_-ঘদা তু” ইত্যাদি । “আত্ম- 
বঞ্চিতৈঃ তৈঃ,-_পাষশ্তিগণ নিজেরাই স্বকল্পিত অসৎ 


শ্রীমস্ভাগবতম্‌ 


[ ৫1১৪/৩০-৩১ 

কুঁপথে প্রব্ত্তিহেতু নিজকে বঞ্চনা করিয়াছে, তাহাদের 
দ্বারা উরুবঞ্চিতঃ,_অধিকরূপে প্রবঞ্চিত হইয়া, 
অর্থাৎ কল্সিত কিছুমাত্র অপরাধের ছলে ধনাদি অপ- 
হরণ-পুব্বক স্বগণ (পাষণ্তিগণের দল ) হইতে এ 


ব্যক্তি নিঃসারিত হইয়াছে অর্থাৎ তাহাকে দল হইতে 


তাড়াইয়া দিয়াছে )। “নিগমাচারে অশুদ্ধিতঃ* 
বেদোক্ত আচারসম্হর মধ্যে যাহা অশুদ্ধি বলিয়া 
কথিত হইয়াছে, সেই নিষিদ্ধ আচার অনুসারেই যাহার 
(যেশ্দ্ধজাতির বানরের ন্যায় ) মিথুনীভাব অর্থাৎ 
স্্রী-পুরুষ-সঙ্গম, যেমন বিধবা অথবা স্বামি-পরিত্যক্তা 
নারীর মৃল্যাদি প্রদানের দ্বারা পরিণয় ॥ ৩০ ॥ 


তন্ত্রাপি নিরবরোধঃ সপ্বৈরৈণ বিহরনম্নতিরব্ূপণ- 
বৃদ্ধিরন্যোন/মৃখনিরীক্ষণাদিনা গ্রাম্যকন্্মণৈব বিস্মৃত- 
কালাবধিঃ ॥ ৩১ ॥। 


অন্বয্নঃ--( তজ্জাতিরাসেন ইত্যাদি ব্যাচজ্টে---) 
তন্ত্রাপি (শুদ্রসমাজে অপি প্রবিস্টঃ জনঃ) নিরববোধঃ 
নিরস্তপ্রতিবন্ধঃ ধর্ম মর্য্যাদাদিপ্রতিবঞ্চরহিতঃ ইত্যর্থঃ 
অতএব ) ্বৈরৈণ (স্বেচ্ছয়া ) বিহরন্‌ (ক্রীড়ন্‌) 
অতিরুপখবুদ্ধিঃ €( অতীবমন্দবুদ্ধি সন্‌ ) অন্যোন্যমৃখ- 
নিরীক্ষণাদিনা (ভ্ত্রীপুরুষরয়োন্যো ন্যমুখনিরীক্ষণাদিনা) 
গ্রাম্যকর্মরণা এব €তত্বদ্বিষয় ভোগোপযোগিব্যাপারেণ 
চ) বি্মৃতকালাবধিঃ (বিস্মৃতঃ কালাবধিঃ মৃত্যু- 
কালঃ যেন সঃ তথাভুতঃ ভবতি )।। ৩১ ॥ 

অনুবাদ-_ সেই ব্যক্তি শূদ্রসমাজে প্রবিষ্ট হইয়া 
অবাধে স্ব-ইচ্ছায় বিচরণ করে, সে অতিশয় মন্দবৃদ্ধি 
বিশিষ্ট হইয়া পরস্পর মুখাবলোকন ও গ্রাম্য কর্ম 
করিয়াই নিজের মৃত্যু ফাল বিস্মৃত হয় ॥ ৩১ ॥ 

বিশ্বনাথ__তজ্জাতিরাসেনেত্যেতদ্যাচজ্টে-__তন্তরাপি 
নিরবরোধঃ  ধরন্মমর্যযাদাভিরনবরুধ্যমানঃ বিজ্মৃত- 
মৃত্যুকালঃ সন্‌ বিহরন্‌ ভবতি ॥ ৩১ ॥ 

টীকার বজ্গানুবাদ-__-“তজ্জাতি-রাসেন' ৫১৩১৭) 
-_-“বানরজাতির ক্রিয়ার দ্বারা নিজ ইন্দ্রিয়সকলের 
চরিতার্থ করে' ইত্যাদি কথার তাৎপর্য্য বলিতেছেন-_ 
“তন্তরাপ্পি নিরবরোধঃ* ইত্যাদি, সেই শুদ্রক্ুলেও ধর্ম 
মর্যাদার কোন বাধা না থাকায় মৃত্যুকাল বিস্মৃত 
হইয়া যথেচ্ছায় বিহাররত হইয়া থাকে ॥ ৩১ ॥ 


৫1১৪।৩২-৩৪ ] 
কুচিদ্দ্রঃমবদৈহিকার্থেষ্‌ গৃহেষ্‌ বংস্যন্‌ যথা বানরঃ 
সুতদারবৎসলো ব্যবায়ক্ষণঃ ॥ ৬২ ॥ 
অন্বয্মঃ(দ্রুমেষু রংস্যন্‌ ইত্যেতদ্বযাচজ্টে_) 
কুচিৎ কেদাচিৎ) দ্রুমবৎ এঁহি কার্থেষু (এহকসুখ- 
সাধনেষু ) গৃহ্ষু রংস্যন্‌ (রমমাণঃ জন্‌ ) সুতদ।র- 
বৎসলঃ (সুতদারাদিষূ প্রীতিযুক্তঃ ) ব্যবায়ক্ষণঃ 
€(ব্যবায়ে মৈথুনে ক্ষণঃ উৎসবঃ যস্য সঃ স্্রীসম্তোগ- 
লব্ধোৎসবঃ প্রমত্তঃ ) বানরঃ যথা € ভ্ুমেষ্‌ রমমাণঃ 
লুব্ধকেন গৃহীতঃ আত্মানং বিমোজ্তুং ন শরোতি তথা 
সঃ স্ত্রীপুন্াদিষু আসক্ত জনঃ সংসারবন্ধাৎ আত্মানং 
বিমোক্তং ন শক্লোতি ইতি ভাবঃ ) ॥ ৩২ ॥ 
অনুবাদ__বানরগণ যেমন রক্ষে ভ্্রীড়া করিতে 
করিতে ব্যাধের বন্ধনে পতিত হয় এবং আত্মবিমো- 
চনে অসমর্থ হইয়া পড়ে, সেইরূপ এ পুরুষও এঁহিক 
সুখের হেতুভূত গৃহে আসক্ত হইয়া স্্ীপুন্রাদিতে প্রীতি- 
যুক্ত এবং মৈথুনোৎসবে রত হইয়া সংসার বন্ধন 
হইতে আত্মরক্ষণে অশক্ত হইয়া পড়ে ॥ ৩২ ॥ 
বিশ্বনাথ দ্রুমেষূ রংস্যন্নিতি ব্যাচজ্টে__কুচিৎ 


দ্রমেতি । রংস্যন্‌ রমমাণঃ ব্যবায়ক্ষণঃ ভ্্রীগ- 
লব্ধোৎসবঃ ॥ ৩২ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_“দ্রমেষণ রংস্যন্‌” (৫1১৩।১৮) 


“বানরগণ যেমন স্্রীপুন্রাদির প্রতি বাৎসল্য-বশতঃ 
মৈথুনরত হুইয়া বৃক্ষে অবস্থান করে” ইত্যাদি কথার 
ব্যাখ্যা করিতেছেন--“কৃচিদ্‌ দ্রুমবণ্ ইত্যাদি । 
“রংস্যন্” রমমাণ হইয়া । “ব্যবায়-ক্ষণ$,- শ্্রীস্গ- 
লব্ধ মৈথুন উৎসবে মত্ত হইয়া থাকে ॥ ৩২ ॥ 


এবমধ্বন্যবরুদ্ধানো মৃত্যুগজভয়াৎ তমসি গিরি. 


কন্দরপ্রায়ে ॥ ৩৩ ॥। 

অন্বয্নঃ-_(কচিপ্প্রমাদাৎ ইত্যেতৎ ব্যাচ.জ্ট__) 
এবম্‌ অধ্বনি প্প্রেরত্রিমার্গে) অবরুন্ধানঃ (প্রমাদেন 
কর্তব্যং ভগবদ।রাধনং পরিত্যজ্য বিষয়াসম্তঃ সন্‌ 
পাপম্‌ আচরন্‌ তৎফলানি ব্রিবিধদুঃখানি চ তনৃভবন্) 
মৃত্যুগজত্তগ্নাৎ ( মৃত্যুরূাপগজভগ্নাৎ ) গিরি কন্দরপ্রায়ে 
তমসি €(রোগাদিমহত্যাম্‌ আপদি পততি ইত্যর্থঃ) 
॥ ৩৩ ॥ 

অনুবাদ-_এই সংসারমার্গে পুরুষ ঘখন ভগবদ্‌- 

--২৮ 


পঞ্চমস্কন্ধঃ 


২১৭ 


আরাধনা পরিত্যাগ-পৃবর্ব ক পাপাসক্ত হইয়া আধ্যাত্মি- 
কাদি তাপন্রয় ভোগ করিতে থ।কে, তখন সে মৃত্যুরূপ 
হস্তীর ভয়ে ভীত হইয়া, গিরি-গহবর-তুল্য ঘোর অন্ধ- 
কারে পতিত হয় ॥ ৩৩ ॥ 

বিশ্বনাথ _কৃচিৎ প্রমাদাদিত্যেতদ্যাচ্টে-__-এব- 
মধ্বনীতি। ম্ৃত্যুভয়ান্তমসি মহারোগাদ্যুপশমার্থং 
কুকর্্মণি অবরুন্ধানঃ আত্মানমবরুণদ্ধি | ৩৩ ॥ 

টীকার বলানুবাদ-_“কৃচিৎ প্রমাপাণৎ্ (৫1৯৩।১৮) 
“কোথ।ও কোন ব্যক্তি গিরিগহবরে পতিত হইয়া তন্রস্থ 
হস্তিভয়ে লতা অবলম্বন-পৃব্বক অবস্থান করে” 
ইত্যাদি বাক্যের অতিপ্রায় বলিতেছেন-_ “এবম্‌ 
অধ্বনি', এই প্রতি মার্গে, ইত্যাদি ৷ 'মৃত্যুভয়াৎ 
তমস্টি_স্বৃত্যুর ভয়ে অন্ধকারে বলিতে মহারে।গাদির 
উপশমের নিমিত্ব কুকর্ম, “অবরুন্ধানঃ' নিজেকে 
অবরুদ্ধ করে ।॥ ৩৩ ॥ | 


কুচিচ্ছীত-বাতাদ্যনেক-দৈবিক-ভৌতিকাস্ীয়ানাং 
ঃখানাং প্রতিবারণেহকল্পো দুরন্তবিষয়ধিষণয়া বিষণ্ন 
আস্তে ॥ ৩৪ ॥| 


অন্বয়ঃ__কচিৎ (কদা বা সঃ) শীতবাতাদ্য- 
নেকদৈবিকভৌতি কাতআ্ীয়ানাং € শীতবাতা দিজন্যানি 
যানি অনেকবিধানি দৈবিকানি ভৌতি কানি আধ্যাত্ি- 
কানি চ দুঃখানি তেষাং) দ্ুঃখানাং প্রতিবারণে 
€(বিনাশে ) অকল্পঃ (অসমর্থঃ সন ) দুরন্তবিষয়- 
ধিষণয়া €( অতীববিষয়বাসনয়া ) বিষণ্তঃ (ক্রিশ্যন্‌ 
এব ) আস্তে | ৩৪1] 

অনুবাদ-কখন বা শীত-বাত প্রভৃতি বহুবিধ 
আধিদৈবিক, আধিভৌতিক ও আধ্যাত্মিক দুঃখের 
প্রতীকার করিতে না পারিয়া বিষম বিষয় চিন্তায় 
বিষণ হইয়া পড়ে ॥ ৩৪ 11 

বিশ্রনাথ__ কচিচ্চ শীতাতপেত্যেতদ্বযাচন্টে __ 
কৃচিচ্ছীতবাতেতি ॥ ৩৪ ॥ 

টীকার বজানুবাদ-_“ক্চিচ্চ শীতাতপ-_(৫1১৩। 
১১)-_ইত্যাদির-ব্যাখ্যা _কুচিৎ শীত-বাত” ইত্যাদি 
€ অর্থাৎ কখন বা শীত, বাত প্রভৃতি আধিদৈবিক, 
আধিভৌতিক ও আধ্যাত্মিক বিবিধ দুঃখ নিবারণে 


সে 


শ্রীমস্ভাগবতম্‌ 


[ ৫1১৪।৩৪-৩৭ 


অসমর্থ হইয়া ক্রেশ পায় এবং দুরন্ত বিষয় বাসনায় 
বিষণ্ণ হইয়া থাকে ) 1 ৩৪ ॥ 


কচিন্মিথা ব্যবহরন্‌ যণ কিঞ্দ্ধিনমুপযাতি 
বিস্তশাত্যেন দ্বেষং গচ্ছতি ॥ ৩৫ ॥ 

অন্বয্মঃ-_-ক্চিৎ (কুন্ত্রচিৎ বা সঃ জনঃ ) মিথঃ 
ব্যঝহরন্‌ বিভ্রশাঠ্যেন (বঞ্চনাদ্যসদুপায়েন) যৎকিঞ্িৎ 
ধনম্‌ উপযাতি €পরেভ্যঃ প্রাপ্নোতি, তেন ধনেন ) 
দ্বেষং গচ্ছতি প্রোপ্লোতি) | ৩৫ ॥। 

অনুবাদ-_-কখনও বা পরস্পর বিনিময়।দি ব্যব- 
হার করিতে করিতে বঞ্চনাদি উপায়দ্বারা যাহা কিছু 


লাভ করে, তাহাতে পরস্পর পরস্পরের শন্রু হইয়া 
পড়ে ॥ ৩৫ 1 


বিশ্বনাথ _কৃচিন্মিথ ইতি ব্যাচস্টে_-কৃচিন্মিথ 
ইতি ॥ ৩৫ | 

টীকার বঙ্গানুবাদ-__“কৃচিন্‌ মিথ? (৫1১৩।১১)_- 
“কখন কখন পরস্পর বিনিময়াদি ব্যবহার করিতে 
করিতে বিত্তশাঠ্য-বশতঃ যৎ্কিঞ্িৎ ধন সঞ্চয় করে, 
কিন্তু তাহাতে সুখী না হইয়া বিদ্বেষ প্রাপ্ত হয়”__ 
ইত্যাদি পূর্বোক্ত বাক্যের ব্যাখ্যা _ ক্চিন্সিথঃ” 
ইত্যাদি ॥ ৩৫ ॥ 


কচিৎ কুচিৎ ক্ষীণধনঃ শহ্যাসনাদ্যুপভোগবিহীনো 
যাবদপ্রতিলব্ধমনোরথোপগতাদানেইবসিতমতিস্তত- 
স্ততোহবমানাদীনি জনাদভিলভতে ॥ ৩৬॥ 


অন্বক্নঃ-(কুচিৎ কৃচিৎ ক্ষীণধনস্ত ইতি ব্যাচজ্টে 
-_-) কৃচিৎ কৃচিৎ ক্ষীণধনঃ (ক্ষীণং ধনং যস্য সঃ, 
অতএব ) শয্যাসনাদুযুপভোগবিহীনঃ € শয্যাসনাদিভিঃ 
উপভোগৈঃ ভোগোপকরণৈঃ বিহীনঃ রহিতঃ সন্) 
যাবৎ €যদা যদা ) অপ্রতিলব্ধমনোরথোপগতাদানে 
(যাচঞা অপি অগ্রতিলব্ধং যন্মনোরথেনোপগতং 
বাঞ্ছিতং তস্য আদানে অন্যায়েনাপি পরকীয় ধন- 
গ্রহণে ) অবসিতমতিঃ €(অবসিতা কেনাপি বঞ্চনেন 
উপায়েন তদীয়ং ধনং গ্রহীতব্যমিতি নিশ্চিতা মতিঃ 
যস্য তথাভূতঃ সন্‌ যস্য যস্য ধনাদিকং স্বীকর্তৃং 
প্রবর্ততে তদা তদা সঃ জনঃ) ততঃ ততঃ জনাৎ 
অবমানাদীনি অভিলভতে প্রোপ্নোতি) ॥ ৩৬ ॥ 


অনুবাদ-_কখনও কখনও তাহার অর্থ না 
থাকায় শধ্যা, আসন প্রভৃতি ভোগ্যবস্তর অভাব হয়৷ 
যখন সে, সদুপায়ের দ্বারা নিজ-মনোমত বস্ত লাভ 
করিতে পারে না, তখন সে অসদুপায়ে পরের দ্রব্য 
গ্রহণ করিতে বাসনা করে এবং তন্নিমিত্ত লোকের 
নিকট অবমাননাদি প্রাপ্ত হয় ॥ ৩৬ ॥ 

বিশ্বনাথ-_কৃচিৎ কুচিৎ ক্ষীণধন ইত্যেতদ্াচস্টে 
_-ক্চিৎ কৃচিৎ ক্ষীণধন ইতি । যন্মনোরথেনোপ- 
গতং বাঞ্চিহতং ধনাদি তক্যাদানে স্বীকারে নিশ্চিত- 
মতিঃ সন্‌ ॥ ৩৬ ॥ 

টীকার বঙ্গান্বাদ-_“কৃচিৎ কৃচিৎ ক্ষীণধনঃ” 
€৫1১৩।১২ )-_কখন কখন, ক্ষীণধন হওয়ায় শয্যা, 
আসন, ইত্যাদি উপভোগেও বঞ্চিত হয়", ইত্যাদি 
পৃব্রোভ্ত কথা বিরত করিতেছেন-_“কৃচিৎ কৃচিৎ 
ক্ষীণধনঃ+ ইত্যাদি । “মনোরথোপগ তাদানে _মনো- 
রথের দ্বারা উপগত”--অর্থাৎ বাঞ্িছত ধন।দি, তাহার 
“আদানে” বলিতে স্বীকারে (গ্রহণ করিতে ) নিশ্চিত- 
মতি হইয়া (অপর ব্যক্তির নিকট হইতে অপমানাদি 
লাভ করে )॥ ৩৬ ॥ | 


এবং বিভ্ত-ব্যতিষঙ্গবিরদ্ধ-বৈরানুবন্ধোহপি পূর্ব্ব- 
বাসনয়া মিথ উদ্বহত্যাথাপবহতি ॥। ৩৭ ॥ 


অন্বয়ঃ-_অেন্যোন্যবিস্তব্যতিষঙগঃ ইত্যেতদ্ব্যাচজ্টে 
--) এবং বিত্তব্যতিষঙ্গবিরূদ্ধ-বৈরানুবন্ধঃ (অন্যোন্যং 
বিভ্তস্য ব্যতিসঙ্গেণ ব্যত্যাসেন অপহারেণ তচ্ছন্কয়া 
বা বিরুদ্ধঃ বৈরানুবন্ধঃ যস্য তথাভূতঃ অর্থাসক্তিতয়্া 
পরস্পরবিদ্বেষভাবাপন্নঃ অপি জনঃ ) পূরব্ববাসনয়া 
(প্রারব্ধবশাৎ) মিথঃ পেরস্পরম্) উদ্বহতি বিবাহাদি- 
সম্বন্ধং করোতি ) অথ (কদাচিৎ পুনঃ ) অপবহতি 
(বৈরানুসন্ধানেন তান্‌ সংবদ্ধানপি ত্যজতি) ॥ ৩৭ | 
অনুবাদ--এইরূপ অথাসতিন্বারা পরস্পর শন্রু- 
ভাবাপন্ন হইয়াও পূর্ববাসনা-বশতঃ পরস্পর বিবা- 
হাদি সম্বন্ধে বদ্ধ হয়ঃ আবার কখনও বা শন্তুতা- 
নিবন্ধন পরস্পরের এ সম্বন্ধ পরিত্যাগ করে ॥৩৭1। 
বিশ্বনাথ-_অন্যোন্যবিস্তব্যতিষঙ্গেত্যেতদ্ব্যাচজ্টে__ 
এবমিতি । অথাপব্হতি পুনরুদ্বাহং ত্যজতি চ 11৩৭৷ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_ 'অন্যোন্য-বিত্ত-ব্যতিষ? 


৫1১৪1৩৭-৩৯ ] 

€(৫১৩1১৩)--পরস্পর ধনবিনিময়াদি দ্বারা শত্রুতা 
বুদ্ধি হইলেও কেহ বা পরস্পরের সহিত বিবাহাদি 
সম্বন্ধ স্থাপন করিয়া এই সংসারে ভ্রমণ করে 
ইত্যাদি পৃব্বোভ্ত কথার অনুবাদ করিতেছেন__ 
“এবম্‌” ইত্যাদি ৷ “অথ অপবহতি' আবার শেক্রুতা- 
বশতঃ) সেই বিবাহ-সম্বন্ধ পরিত্যাগ করে ॥ ৩৭ ॥ 


এতদ্মিন্‌ সংসারাধ্বনি নানাক্লেশোপসর্গবাধিত 
আপন্নবিপন্নো যন্ত্র যস্তমুহ বাবেতরস্তন্র বিস্জ্যজাতং 
জাতমুপাদায় শোচন্‌ মৃহ্যন বিভ্যদ্িনদন্‌ বিবহন্‌ 
সংহাষ্যন্‌ গায়ন্‌ নহ্যমানঃ সাধুবজ্জিতো নৈবাবন্ততে- 
হদ্যাপি যত আরব্ধ এষ নরলোকসাভ্তমধ্বনঃ 
পারমুপদিশন্তি ॥ ৩৮ ॥ 
অন্বয়ঃ__(অধ্বনি অমুজ্িন্‌ ইত্যাদি ব্যাচস্টে--) 
এতচ্মিন্‌ সংসারাধ্বনি (জন্মমরণাদিসংসারকারণ- 
ভূতে প্রৃত্তিমাগে ) নানার্রেশোপসগ বাধিতঃ ( নানা- 
বিধৈঃ ক্লেশোপনগৈঃ পূর্বে ক্তৈঃ সুখদুঃখাদিভিঃ 
বধিতঃ পীড়িতঃ সন্) যঃ আপক্ন-বিপন্ন উহ বাব 
€আপন্নঃ আপদং পপ্রাপ্তঃ বিপন্নঃ বিনস্টঃ ম্বৃতো বা 
ভবতি ) ইতরঃ (অনাঃ ) তং বিপন্নং পিন্্রাদিরাপং ) 
বিসৃজ্য (বিহায় ) তন্র জাতং জাতং প্রোপ্তং প্রাপ্ত 
পৃন্রাদিকম্) উপাদায় স্বৌরুত্য) শোচন্‌ মৃহ্যন্‌ খিদ্যন্) 
বিভ্যই বিনদন্‌ (হাহাদিভিঃ উচ্চৈঃ ধ্বনিং কুবর্বন্‌ ) 
বিবহন্‌ লোলনাদিকং কুব্বন্) সংহাষ্যন্‌ গায়ন্‌ নহ্য- 
মানঃ তৈঃ বধ্যমানঃ ) সাধুবজ্জিতঃ (সাধূসঙ্গরহিতঃ 
বৈষ্ণবসঙ্গে তরতি ইতি ভাবঃ ) অদ্যাপি ন আবর্ততে 
(উত্তীর্ণঃ ন ভবতি, সংসারপারং নাপ্রোতি ইতার্থঃ )। 
যতঃ. পেরমেশ্বরাৎ) এষঃ নরলোকসার্থঃ (নিত্যবদ্ধ- 
জীবসম্হঃ ) আরব্ধঃ (দেবতিষ্যঙ্মনৃষ্য।দি সে 
প্ররুত্তঃ) তং সেব্ব কারণকারণং ভগবৎপদম্) অধ্বনঃ 
€তত্তৃজাঃ) পারম্‌ (সংসারমাগ-স্য পারম্‌ ) উপদিশন্তি 
€কথয়ন্তি) তেন্র সাধসঙ্গ এব হেতুরিত্যর্থ 8) ॥ ৩৮ | 
অনুবাদ এই সংসারমার্গে বহুবিধ ক্লেশ ও 
উপসগণদি দ্বারা পীড়িত হইয়া যে ব্যক্তি আপদ্‌ বা 


বিপদ্গ্রস্ত হয় অন্য ব্যক্তি তাহাকে (সেই বিপন্ন 


পিত্রাদিরূপ মনুষ্যকে ) পরিত্যাগ-পৃরর্বক নবজাত 
ব্যক্তিকে (পুন্তাদিকে ) গ্রহণ করিয়া কখনও শোক 


পঞ্চমস্ন্ধঃ ১৯ 


করে, কখনও মোহপ্রাপ্ত হয়, কখনও ভীত হয়, 
কখনও চীৎকার করে, কখনও লালন-পালনাদি 
করিয়া থাকে, কখনও বা হাম্ট হইয়া গান করিতে 
থাকে ঃ এইরূপে জীব সংসারে আবদ্ধ হয়। যে 
পরমেশ্বর হইতে অর্থাৎ যাহার প্রতি অনাদি-বহি্মখতা 
নিবন্ধন এই নিত্যবদ্ধ জীবসমূহ সংসারমার্গে প্রুত্ত 
হইয়াছে, সেই সব্বকারণ-কারণ ভগবৎ-পদকেই 
তত্বক্তগণ সংসার-মার্গের পার-স্বরূপ বলিয়া কীর্তন 
করেন, সাধূসঙ্গ-বঙ্জিত হইয়া কেহই অন্যাপি 
সংসারের পরপারে পৌছিতে পারে নাই অর্থাৎ নিত্য- 
বদ্ধ জীবসম্হ বৈষঞ্ণবসঙ্গ ব্যতীত কখনও প্ররৃত্তিমার্গ 
হইতে মৃক্ত হইয়া ভগবৎ-সেবা লাভ করিতে পারে 
না।। ৩৮ ॥ 

বিশ্বনাথ-_অধ্বন্যম্গ্সিনিত্যাদি ব্যাচস্টে-_এত- 
স্মিন্নিতি। আপন্ন আপদং প্রাপ্তঃ বিপনো মৃতঃ ৷ 
সাধুবজ্জিত ইতি বৈষ্ণবসঙ্গে সতি তরতীতি ভাবঃ ৷ 
যতঃ পরমেশ্বরাৎ তমেব পরমেশ্বরং পারং পারপ্রাপকং 
তত্র সাধুসঙ্গ এব হেতুরিত্যর্থঃ ॥॥ ৩৮ ॥। 

টীকার বঙ্গানুবাদ__অধ্বন্যমুদ্মিন্ত ৫1১৩1১৯) 
এই প্ররুত্ভি-মার্গে প্রবিষ্ট হইয়া অদ্যাবধি কেহ 
ভবাটবী অতিন্রম করিতে পারে নাই"_- ইত্যাদি 
কথার বিশ্লেষণ করিতেছেন__“এতফ্মিন্* ইত্যাদি । 
“আপনঃ*-বিপদ্প্রস্ত হয়, “বিপন্নঃ' সম্ৃত হয়। 
“সাধু-বজ্জিতঃ”_সাধূসঙ্ বজ্জিত হওয়ায় ইহা বলায়, 
বৈঞ্বগণের সঙ্গ হইলে সেই ব্যক্তি সংসার অরণ্য 
অতিক্রম করিতে পারে-_এই ভাব । “যতঃ, ইত্যাদি 
--যে পরমেশ্বরের সম্বন্ধদ্যুত হইয়া জীবগণ তাহার 
নিকট হইতে এই সংসারে আসিয়ছে, সেই পর- 
মেশ্বরকেই পার-প্রাপ্তির উপায় বলিয়া পণ্তিতগণ 
নির্দেশ করেন, তদ্বিষয়ে সাধুসঙ্গই হেতু অের্থ।ৎ সাধ্‌- 
পুরুষের সঙ্গ হইতেই এই উপায় লাভ করা যায় )-- 
এই অর্থ ॥ ৩৮ ॥ 


যদিদং যোগানুশাসনং ন বা এতদবরুদ্ধতে 
হন্ন্যস্তদণ্তা মুনয় উপশমশীলা উপরতাজ্মানঃ গমব- 
গচ্ছন্তি ॥ ৩৯ ॥ 


অন্বম্নঃ--(এবং) যদিদং যোগানূশাসনং ভেক্তি- 


২২০ 
যোগং যচ্চ ভক্তিযোগৈকগম্যং পরং পদ্‌্ং তৎ) 
ন্যস্তদণ্ডাঃ ত্যেক্তপ্রতণিদ্রোহাঃ সব্ববভুতসূহাদঃ) উপশম- 
শীলাঃ € শান্তচিত্তাঃ ) উপরতাজ্মানঃ (নিগৃহীত আত্মা 
মনো ঘৈস্তে) মুনয়ঃ € মননশীলাঃ ) অমবগচ্ছন্তি 
€ অনায়াসেন প্রাপ্নবন্তি)। এতৎ (সংস'রাসভনঃ 
জনাঃ ) ন অবরুন্ধতে (ন প্রাপ্পবস্তীত্যর্থঃ) ॥ ৩৯ ॥ 

অনুবাদ-_সব্বভূত-সূহাদ্‌, শান্তচিত্ত, জিতেন্দ্রিয় 
মূনিগণ ভগবৎশ্পাপ্তির উপায় ভক্তিযোগ অনায়াসে 
প্রাপ্ত হন; কিন্তু এই সংসারাসক্ত ব্যক্তিগণ তাহা 
লাভ করিতে পারে না ॥ ৩৯ ॥ 

বিশ্রমাথ__অনারতৌ হেতুমাহ যদিদমিতি । 
সমবগচ্ছন্তি প্রাপ্নবন্তি ॥ ৩৯ ॥ 

টীকার বঙ্গান্বাদ_-এই সংসার-বর্ম হইতে 
আরত্ত না হইবার কারণ বলিতেছেন-__“যদিদং, 
ইত্যাদি (অর্থাৎ যোগানুষ্ঠান দ্বারাও এই সংসার- 
পথ রুদ্ধ করা যায় না)। “সমবগচ্ছন্তি_ প্রাপ্ত হন 
€ অর্থাৎ বিষয়্নিরত্ত, শান্তস্বভাব, দণ্ুত্যাগী মুনিগণই 
এই সংসার-মার্গের পার প্রাপ্ত হইয়া থাকেন) 1৩৯1 


যদপি দিগিভজয়িনো যত্কিনো যে বৈ র্াজ- 
রয় কিন্তু পরং ম্বধে শক্সীরন্সস্যামেব মমেয়মিতি 
ব্লুতবৈরানুবন্ধায়াং বিস্ৃজ্য স্বয়মুপসংহৃতাঃ ॥ ৪০ ॥ 

অন্বয়ঃ-_-ষদপি েদ্যপি) যে বৈ যত্তিনঃ যোগাদৌ 
রতাঃ যে 5) রাজর্ষয়ঃ দিগিভজয়িনঃ (দিগ্বিজয়িনঃ ॥ 
তে অপি অস্য সংসারস্য পারং ভগবৎপদং নাধি- 
গচ্ছতি ),ঃ কিন্তু পরং €(কেবলং ইমাং পৃথিবীং ) 
বিস্ৃজ্য স্বয়্ম্‌ এব) উপসংহাতাঃ ( ম্থতাঃ সন্তঃ ) মম 
ইয়ম্‌ ইতি কৃতবৈরানুবন্ধায়াং ( প্রকৃতঃ বৈরানুবন্ধাঃ 
যস্যাং তস্যাং ) অস্যাং পৃথিব্য।ং) এব মুধে (মৃদ্ধে) 
শয়ীরন্‌ ॥ ৪০ ॥ 

অনুবাদ--যে দকল রাজষি সব্বদা যাগষক্তে 
রত, দিগ্বিজস্মী, তাহারাও সংসারের পার প্রাপ্ত 
হইয়া ভগবানকে লাভ করিতে পারিতেছেন না। 
যেহেতু, তাহারা (সেই সকল রাজগণ ) “এই ভূমি 
আমার”--এইরূপ অভিমান করিয়া পরস্পরের 
সহিত শত্রুতা করেন এবং সেই ভূমিকে ত্যাগ-পূর্র্বক 
স্বয়ং বিনষ্ট হইয়া সমরক্ষেত্রে শয়ন করেন ॥ ৪০ ॥ 


শ্রীমস্ভাগবতম্‌ 


৫1১৪।৩৯-৪১ 
বিশ্বনাথ-মনস্বিন ইতি এতদ্বাচম্টে-_ষদপি 
যদ্যপি তদপি অস্যাং পৃথিব্যাং শয্ীরন্, কীদৃশ্যাং 
মমেয়মিতি | কতো বৈরানূবন্ধো যস্যাং তস্যাম্‌, ইমাং 
বিসৃজ্য স্বয়মেব সংহাতাঃ সৃতাঃ ॥ ৪০ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_মনস্বিনঃ €৫1১৩।১৫ ১- 
ইত্যাদি শ্লোকের তাৎপর্যার্থ বলিতেছেন__-“ঘদপি” 
ইত্যাদি, যদিও দিগ্বিজয়ী, সব্ব'দা যক্ঞানুষ্ঠানরত, 
তথাপি এই পৃথিবীতেই শায়িত হন । কিরূপ পৃথি- 
বীতে £ তাহাতে বলিতেছেন--“মমেয়ং ইত্যাদি, 
অর্থাৎ “এই ভূমি আমার এইরূপ অভিমান-বশতঃ 
যাহার আধিপত্যের নিমিত্ত অপরের সহিত শন্রুতা 
করেন, সেই পৃথিবীতে 1 “ইমাং বিসৃজ্য,--এই ভূমির 
স্বত্ব ত্যাগ করিয়া নিজেরাই “সংহাতাঃ'--মৃত হন 18০ 


কর্মবল্ীমবলম্ব্য তত আপদঃ কথঞ্িন্নর কাদৃ- 
বিমুক্তঃ পুনরপ্যেৰং সংসারাধ্বনি বর্তমানো নর- 
লোকনার্থমুপযাতি, এবমুপরি গতোহপি ॥ ৪১ ॥। 

অন্বয়ঃ-_এবম্‌ (এবন্প্র কারম্)উপরিগতঃ (দেব- 
লোকং স্বর্গং গতঃ) অপি (জনঃ) কর্মবলীম্‌ প্রোচীন- 
কর্মরূপাং বঙ্ীম্‌ ) অবলম্ব্য € আশ্রিতঃ সন) ততঃ 
আপদঃ নরকাৎ কথঞ্চিৎ (কেনচিৎ প্রকারেণ যদ্যপি) 
বিমৃক্তঃ তেদা) পুনরপি এবং (“ক্ষীণে পুণ্যে মন্ত্য- 
লোকং বিশস্তি” ইত্যস্মাৎ হেতোঃ ) সংসারাধবনি 
(প্ররৃতিমার্গে) বর্তমানঃ (সন) নরলোকসাথং 
€ মন্ত্যলোকম্‌ ) উপযাতি (বিশতি ) 1 ৪১ ॥ 

অনুবাদ- _এইরপে প্রাণিগণ কর্মবল্লীকে আশ্রয় 
করিয়া স্বর্গলোক লাভ করে এবং নরকরূপ আপদ 
হইতে কথঞ্চিৎ মৃত্ত হয় বটে, কিন্তু (“ক্ষীণে পণ্যে 
মর্ত্যলোকং বিশস্তি” অর্থাৎ পুণ্যক্ষয় হইলে স্বর্গস্থিত 
পুরুষ পুনরায় মন্ত্যলোকে প্রবেশ করে এই বাক্যানু- 
সারে ) তাহাদিগকেও পুনরায় মর্ত্যলোকে প্রবেশ 
করিতে হয় ॥॥ ৪১ 1 

বিশ্বনাথ-_বজীং গৃহীত্বেত্যাদি অবশিষ্টং গ্রস্থং 
ব্যাচজ্টে__কর্মবল্লীমবলম্ব্যেতি । এবমুপরিগতোহপি 
স্বগা জনোহপি সংসারাধ্বনি বর্তমানঃ 11 ৪১ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“বললীং গৃহীত্বা” (৫1১৩1১৮ ) 

“গিরিকন্দরের ন্যায় অতি ভয়ানক রোগাদি দুঃখে 
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পতিত হইয়া তন্রস্থিত গজতুল্য মৃত্যুর ভয়ে ভীত 
হইগ্না বঙ্লীতুল্য প্রাচীন কর্ম অবলম্বন করিগ্না অব- 
স্থান করে'_ ইত্যাদি অবশিষ্ট ভবাটবী বর্ণনার 
তাৎপর্যার্থ বলিতেছেন-_-ক্পমবলীম্‌ অবলল্থ্য' 
ইত্যাদি । “এবম্‌ উপরি গতোহপি"__ অর্থাৎ স্বর্গগত 
ব্যক্তিও (পৃণ্যক্ষয়ে ) এইরূপ পুনরায় সংসার মার্গে 
প্রবেশ করে ॥॥ ৪১ ।। 


তস্যেদম্পগায়ত্তি__ 

আর্ধভস্যেহ রাজষের্মনসাতি মহাআনঃ | 

নানুবআহপি নৃপো মক্ষিকেব গরুত্মতঃ ॥ ৪২ ॥ 

অন্বয়ঃ--তস্য (ভরতস্য) ইদং মোহাক্ম্যং শিষ্টাঃ 
শ্লোকেঃ ) উপগায়ন্তি_রাজর্ষেঃ মহাত্মনঃ (মহানু- 
ভবস্য ) আর্ষভস্য (খাষভতনয়স্য ভরতস্য ) অনুবর্ম 
(বের অনুকর্তৃম্) ইহ ভুলোকে) নৃপঃ কেশ্চন রাজা) 
মনসাপি মক্ষিকা গরুত্মতঃ ইব (যথা মক্ষিকা গরু- 
অতঃ গরুতড়স্য বত্মগতিম্‌ অনুগন্তং ন শকুোতি তদ্বৎ) 
নারহতি (ভরতানৃষ্ঠিতং কর্ম কর্তৃং নৈব শরুোতি ৷ 
কিমুত কর্মণা )) ৪২ ॥ 

অনুবাদ-_মুনিবর শুকদেব পূৃর্বোক্তরূপে ভর- 
তের বণিত বিষয়ের ব্যাখ্যা করিয়া তাহার অনুন্ঠিত 
ব্যাপারসকলের সংক্ষেপে পরিচয় দিবার জন্য মহা- 


রাজ পরীক্ষিৎকে বলিয়াছিলেন,_হে মহারাজ,, 


পণ্তিতণ সেই রাজষ্ি ভরতের সম্বন্ধে এইরূপ কীর্তন 
করিয়া থাকেন-মক্ষিকাক্ুল যেরূপ পক্ষিরাজ 
গরুচড়ের মার্গানুসরণে কোন মতেই সমর্থ হয় না, 
সেইরূপ ' এই. পৃথিবীতে কোন রাজাই এ পর্য্যন্ত 
মনের দ্বারাও খষভনন্দন রাজষি ভরতের মার্গানৃ- 
সরণে সমর্থ হয় না ॥ ৪২ ॥ 

বিশ্বনাথ _ভরতোপাখ্যানমূপসংহাত্য তন্মহিমনি 
প্রাচাং সন্মতিমাহ-_তস্য ইদং কর্ম, আর্ভস্য খষভ- 
পুন্রস্য অনুবর্ম বত্মন্গন্তং নাহতি যোগ্যতাভাবাদিতি 
ভাবঃ। মনসা মনোরখেনাপি কিমৃত কর্মণা ॥ ৪২ ॥ 

চীকার বঙ্গানুবাদ-_ভরতের উপাখ্যান উপসংহরি 
করিয়া তাহার মহিমা-বর্ণনায় প্রাীনগণের অভিমত 
বলিতেছেন__-“তস্য ইদং' ইত্যাদি, তাহার এইরূপ 
কর্ম । “আর্মভস্য- খষভদেবের পুন্র ভরতের, 


'অনৃবত্ম ন অহৃতি*__পথ অনুসরণ করিতে কোন 
রাজাই সমর্থ হন না, কারণ যোগ্যতার অভাব-_-এই 
ভাব । “মনসা” মনের দ্বারা চিন্তা করিতেও সক্ষম 
হন না ), আর কর্মের দ্বারা কি প্রকারে তাহার অনু- 
গামী হইতে সমর্থ হইবেন £॥ ৪২ ॥ 


যো দুস্তজান্‌ দারসূতান্‌ সুহাদ্রাজ্যং হাদিস্পশঃ | 

জহোৌ যট্বব মলবদুত্তমঃশ্লোকলালসঃ ॥ ৪৩ ॥ 

অন্বয়ঃ__যঃ উত্তমঃকশ্লোকলালসঃ €( ভগবদৃভাবা- 
প্রতহাদয়ঃ ) যুবা এব (ভরতঃ ) দুস্ত্যজান্‌ (পরি- 
হারাযোগ্যান্‌ ) হাদিস্পৃশঃ হোদয়গ্রাহিণঃ) দারস্তান্‌ 
(ত্ত্রীপুন্রাদীন্‌ ) স্হাদ্রাজ্যং মলবৎ (বিষ্ঠামিব যথা 
মলস্য ত্যাগে এব সুখম্‌ অত্যাগে কম্টং ত্যাগানত্তরং 
স্মরণে অপি জুণগ্ড”সা তথা) জহৌ অনায়'সেন ত্যক্ত- 
বান্‌ ইত্যর্থঃ) ॥ ৪৩ ॥ 

অনুবাদ-_-সেই রাজষি ভরত যৌবনেই ভগবদ্‌- 
ভাবে আসক্ত হইয়া মনোক্ত স্ত্রী, পুত্র, সুহাৎ, রাজ্য 
প্রভৃতি দুত্তযজ্য বিষয়সকলকে বিষ্াতুল্য হেয়ক্ঞানে 
অনায়াসে পরিত্যাগ করিয়াছিলেন ॥ ৪৩ ॥ 

বিশ্বনাথ তস্য প্রেমানুভাবমাহ__যষ ইত্যস্যোত্তর- 
বাক্যগতত্বান্ন “তৎ্'পদাপেক্ষা মীলিতং যদভিরাম- 
তাধিক ইতিবদ্দস্তযজত্বে হেতুঃ ৷ হাদিস্পুশঃ মনো- 
হরান্‌ স্হাদ্রাজ্যয়োদ্ব দ্বৈক্যং যুবৈবেতি বার্ধক্যে 
ত্যাগিভ্যঃ  প্রিয়ব্রতা দিভ্যোহপ্যুতৎকর্মঃ। মলবদিতি 
যথা মলস্য ত্যাগ এব নির্বৃতিঃ ত্যাগাভাবে কম্টং 
ত্যজ্তস্য তস্য স্মরণেহপি নিম্ভীবনোদ্গম-স্তথেবেতি 
ত্যাগেহপ্যন্যেভ্যো বৈলক্ষণ্যাদুৎকর্ষঃ। তন্ত্র হেতুঃ 
উত্তমঃ সব্রবোৎকুষ্টঃ রূপণ্তণলীলামাধুষ্যৈখর্য্যসম্বন্ধী 
শ্লোকো যশো যস্য তদ্মিন্‌ লালসঃ দর্শনাদ্টোৎসুক্যং 
যস্য সঃ। তেন ভগবৎসৌন্দর্যাদ্যনাবিষ্টসবেরবন্ড্র- 
য্লাণাং বিরক্তানাং দারাদয়ো ন মলতুল্যা ভবন্তীতি 
ভরতস্যোত্তমভক্তত্বং ধ্বনিতম্‌ ॥ ৪৩ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_তাহার প্রেমান্ভাব বলিতে- 
ছেন-_“যঃ' ইত্যাদি । “যদ্‌? ও তিদ্‌* পদের নিত্য 
সম্বন্ধ হইলেও, এখানে “যঃ,-খিনি, এই পদ পরবতী 
উত্তমঃক্লোক-লালসঃ+ ইত্যাদি বাক্যগত বলিয়া তদ্‌ 
পদের অপেক্ষা নাই, যেমন উক্ত হইয়াছে-_“মীলিতং 


২২২ 


যদভিরামতাধিকঃ”, অর্থাৎ “মীলিত” অলঙ্কার) হই- 
তেছে যাহা সৌন্দর্যের আতিশধ্য ৷ দুস্তাজত্বের কারণ 
বলিতেছেন-_“হাদিস্পৃশঃ'- মনোহর স্ত্রী, পুন্র, সৃহৃৎ, 
রাজ্য প্রভৃতি । “সৃহাদ্রাজ্যং, _সুহাৎ এবং রাজ্য-__ 
ইহা দ্বন্দ সমাসে একবচন । গযুবৈব*-_ যুবাকালেই, 
ইহাতে বাদ্ধক্যে ত্যাগী প্রিয় ব্রত প্রভৃতি হইতেও উৎকর্ষ 
বলা হইল । “মলবৎ'_-বিষ্ঠার ন্যায়, যেমন মলের 
ত্যাগেই সুখ, ত্যাগের অভাবে কষ্ট, আবার ত্যন্ত 
মলের চিন্তা করিলেও নিজ্ভীবনের থেৎকারের) ভাব 
--এইরূপে ভরতের ত্যাগ-বিষয়েও অন্য হইতে 
বৈলক্ষণ্য-হেতু উৎকর্ষ ই ৷ 
শউত্তমঃ-শ্লোক-লালসঃ+, “উত্তম” অর্থ।ৎ সব্রোৎরুষ্ট 
রূপ, গুণ, লীলামাধুরী ও এ্রশর্যয-সন্বন্ধীয় “শ্লোক” 
বলিতে যশঃ যাহার, সেই ভগবানে “লালসঃ”__ 
দর্শনাদিতে উৎসুক্য যাহার, সেই ভরত । অতএব 
শ্রীভগবানের সৌন্দ্য্যাদিতে যাঁহাদের সকল ইন্দ্রিয় 
আবিষ্ট হয় নাই, তাদৃশ ত্যাগীগণের নিকট স্ত্রী 
পুক্র।দি মলতুল্য হয় না, ইহার দ্বারা ভরতের উত্তম 
ভক্তত্বই ধ্বনিত হইল ॥। ৪৩.|| 


ঘো দ্ৃস্তাজান্‌ ক্ষিতিসুতস্বজনার্থদারান্‌ 
্রার্থয।ং শ্রিয়ং সুরবরৈঃ সদয়াবলোকাম্্‌ । 
নৈচ্ছন্ন.পম্ভদুচিতং মহতাং ধৃদ্ধিট- 
লদেবানুরক্তমনসামভবোহপি ফলগুঃ ॥ ৪৪ ॥ 
অন্বয়ঃ-_যঃ নৃপঃ ভেরতঃ) দুস্ত্যজান্‌ ক্ষিতিসূত- 
স্বজনার্থদারান্‌ €ক্ষিত্যাদীন্‌ ) সুরবরৈঃ ( দেবেন্দ্রেঃ ) 
্ার্থ্যাং (প্রার্থনীয়াং ) সদয়াবলোকাং সেদয়য়া অব- 
লোকিতাং, মাং প্রত্তি'ভরতস্য দয়া এব ভবতু ইতি 
প্রতীক্ষমাণাং-) শ্রিয়ং €(সম্পদং চ) নগ্রচ্ছৎ (ন 
স্বীরুতবান্‌ । ) তদ্দচিতম্‌ এব যতঃ) মধুদ্বিট-সেবানৃ- 
রক্তমনসাং € মধুদ্ধিষঃ ভগবতঃ নারায়ণস্য সেবায্মাম্‌ 
অনুরক্তং মনঃ যেষাং তেষাং ভগবৎসেবাসক্তচিত্তা- 
নাং) মহ্ুতাম্‌ (জনানাং ভক্তানাম্‌.) অভবঃ (মোক্ষঃ) 
অপি ফল্গঃ (তুচ্ছ এব ভবতি )।। ৪৪ ।। 
অনুবাদ__তিনি যে দুস্ত্যজ্য রাজ্য, পৃল্র, কলন্র 
ধন এমন কি যিনি সর্বদা তাহার অন্গ্রহলাভের জন্য 
মুখাপেক্ষা করিতেছিলেন, সেই সুরজনপ্প্রার্থনীয় 


শ্রীমভাগবতম্‌ 


এই সকলের কারণ-__. 
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লক্ষমীকে পর্য্যন্ত পরিত্যাগ করিয়াছিলেন, ইহা তাহার 
উপযুক্ত কার্য্যই বটে £ কারণ যে সকল মহাপুরুষের 
চিত্ত সবর্বদা শ্রীমধূসূদনের চরণসেবায় ব্যাকুল, তাহা- 
দের নিকট মোক্ষও নিতান্ত নগণ্য বলিয়া পরিগণিত 
হয় 8৪1 

বিশ্বনাথ__উক্তমেবার্থমুল্লাসেন পুনরপি স্প্ডী- 
কৃত্যাহ-য ইতি । সদয়াবলোকাং ভরতস্য দয়া 
যথা ভবত্যেবমবলোকো যস্যা ইতি পরিজনাবলোকঃ 
শ্রিয়ামুপচর্যযত ইতি শ্রীস্বামিচরণাঃ । যদ্বা, ভরতো 
বৈরাগ্যোথং শারীরকম্টং মাস্বীকরোতু ময়া লাল্য- 
মানো গৃহ এব তিষ্ঠত্বিতি সদয়োহবলোকো হস্যান্তাম্‌। 
অভবো মোক্ষোহপি ফল্গুস্তচ্ছস্তন্রাপি বিরজ্যন্তীত্য্থঃ 
1881) | 

টীকার বঙ্গানুবাদ- পুব্বোক্ত কথাই উল্লাসভরে 
পুনরায়ও স্পষ্ট করিয়া বলিতেছেন--“যঃ* ইত্যাদি ৷ 
“সদয়াবলোকাম্‌ শ্রিয়ম্*_যে রাজলক্ষমী তাহার দয়া 
লাভের জন্য প্রতীক্ষা করিতেছিলেন, তাহাকেও তিনি 
ইচ্ছা করেন নাই । শ্রীধর স্বামিপাদ বলেন--ভরতের 
দয়া যে প্রকারে হয়, এইরীপ অবলোকন যাহার, 
ইহার দ্বারা পরিজনগণের অবলোকনই লক্ষমীতে 
উপচারিত হইয়াছে । অথব।--ভরত বৈরাগ্যজনিত 
শারীরিক কম্ট অঙ্গীকার না করুন, আমা কর্তৃক 
লাল্যমান হইয়া গৃহেই অবস্থান করুন-_এইভাবে 
দয়ার সহিত অবলোকন যাহার, সেই রাজলক্ষমীকেও 
(ইচ্ছা করেন নাই )। “অভবঃ অপি"'_র্ষাহাদের 
চিত্ত ভগবান্‌ মধূস্দনের সেবায় আসক্ত, তাহাদের 
নিকট মুক্তিও “ফল” -অর্থাৎ তুচ্ছ £ তাদূশ মহা- 
পুরুষগণ সেই মোক্ষেও বিরক্ত হইয়া থাকেন__এই 
অর্থ 1881 

আসধব- 
খতে হৈহয়বৈণ্যাদীনার্ষভস্যেহ কঃ সমঃ । 
যস্যোপদেশাৎ সিন্ধীশো দদর্শ কপিলং বিভুম্‌ 188) 


যজ্ঞায় ধর্মপতয়ে বিধিনৈপুণায় 

ঘোগান্ন সাংখ্যশিরসে প্ররুতীশ্বরায়্ ॥ 
নারায়ণায় হরয়ে নম ইত্যুদারং 

হাস্যন্‌ ম্বগত্বমপি যঃ সমুদাজহার ॥ ৪৫ ॥ 
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অন্বয়ঃ-_যঃ মৃগত্বম্‌ অপি হাস্যন্‌ (ত্যক্ষন্‌ ক্গন্‌ 
যায় (যক্তরূপায় ) ধর্মপতয়ে (যক্তাদিফলদান্রে ) 
বিধিনৈপূণায় €বিধৌ যজ্জবিধৌ নৈপুণ্যং যস্য তস্মৈ 
ধর্মানৃষ্ঠান্ত্রে) যোগায় (যোগঃ যম নিয়মাসন-প্রাণা- 
য্াম-ধারণা ধ্যান-সমাধয়ঃ ইতি অঙ্টাঙ্গঃ তস্মৈ ) 
সাংখ্যশিরসে (সাংখ্যং জ্ঞানং তচ্ছিরঃ প্রধানং ফলং 
যস্য তঈ্মৈ তাদ্শায়) প্রকৃতীশ্বরায় মোয়ানিয়ন্ত্রে অত- 
এব ) নারায়ণায় (নারঃ জীবসমূহঃ অয়নম্‌ আশ্রয়ঃ 
যস্য তসৈম সব্বজীবনিয়ন্ত্রে ) হরয়ে (মনোহরায় ) 
নমঃ ইতি উদারম্‌ ডেচ্চৈঃ) সমৃদাজহার কৌত্য়ামাস) 
॥ ৪৫ ॥ 

অনুবাদ সেই রাজি ভরত স্থগশরীরত্যাগকালে 

“যিনি য্স্বরূপ যক্তাদি কর্মসমূহের ফলদাতা, 

ধর্মসকলের অনৃষ্ঠান কর্তা, সাক্ষাৎ অস্টাঙ্গযোগমৃত্তি, 
জ্ঞানই যাহার উত্তম ফল, মায়ানিয়ন্তা, সব্ব্বজী বান্ত- 
ধ্যামী, মনোহর সেই ভগবানে দাস্যভাবের সহিত 
আত্মসমর্পণ করিতেছি--এইরূপ উচ্চারণ করিয়া 
ছিলেন ॥ ৪৫ ॥ 

বিশ্বনাথ _যজায়েতি ভ্রিভিঃ পটৈঃ ভ্রুমেণ কর্ম- 
জ্ঞানভক্তিমার্গাণাং যখোত্তরমু্কর্ষো ব্যঞজিতঃ। 
বিধের্যজবিধেরনৈপুণ্যং যস্মাত্তক্মৈ । হাস্যন্‌ ত্যক্ষন্ 
তেন মরণকালে ন উদাজহার তথা সতি জহদিত্যু- 
চ্যতে। ভগবতৈব স্বতজ্ঞযদ্রে কার্থং পুনর্জনগ্লিষ্যমাণত্বা- 
দিতি ভাবঃ ॥ ৪৫ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ--“যক্ঞায়” ইত্যাদি তিনটি 
পদের দ্বারা যথান্রমে কর্ম, জ্ঞান ভক্তিমার্গের পর 
পর উৎকর্ষ ব্যঞ্জিত হইল! 
এখানে বিধি বলিতে যক্তবিধি (যক্তের বিধান), তাহার 
নৈপুণ্য যাহা হইতে, সেই যক্ত-স্বরূপ হরিকে 
নমস্কার । “হাস্যন্* _মৃগদেহ ত্যাগ করিতে হচ্ছা 
করিয়া, “সমুদাজহার'_ উচ্চস্বরে সুস্প্ট উচ্চারণ 
করিয়াছিলেন ।  “হাস্যন্”_-ইহা ভবিষ্যৎকালে স্যতু 
প্রত্যয়, ইহার দ্বারা ঠিক মরণকালেই অর্থাৎ মরিতে 
মরিতে-- এরূপ অর্থ নহে, তাহা হইলে “জহৎ'__ 
ত্যাগ করিতে করিতে, এইরূপ বর্তমানে শতৃ-প্রত্যয়ের 
প্রয়োগ হইত ! যেহেতু শ্রীভগবানই নিজ ভক্তির 
উদ্রেকের নিমিত্ত পুনরায় জন্মগ্রহণ করাইবেন-- 
এই ভাব ॥। ৪৫ ॥ 


পঞ্চমক্কন্ধঃ 


বিধি-নৈপুণায়”_ 


২২৩ 


মধ্ব_যুজ্যতে অনেনেতি যোগো হরিঃ । সাংখ্য- 
শিরসে উত্তমক্ঞানস্বরূপায় ॥ ৪৫ ॥ 


য ইদং ভাগবতসভাজিতাবদাতগুণকর্মমণো 
রাজর্ষেভরতস্যানুচরিতং স্বস্তযয়নমায়ুষ্যং ধন্যং যশস্যং 
স্বগ্যমাপবর্যৰনুশ্ণোত্যাখ্যাত্যভিনন্দতি চ সব্বা 
হ্যেবাশিষ আত্মন আশাস্তে ন কাঞ্চন পরত ইতি ॥ ৪৬ 


ইতি শ্রীমভ্ভাগবতে মহাপুরাণে ব্রন্গসূত্রভাষ্যে পারম- 
হংস্যাং সংহিতায়াং বৈয়াসিক্যাং পঞ্চমস্কন্ধে 
ভরতোপাখ্যানং চতুদ্দশোহধ্যায়ঃ ৷ 
অন্বয়ঃ__যঃ ইদং ভাগবতসভাজিতাবদাতগুণ- 
কর্মণঃ (ভাগবতৈঃ সভাজিতাঃ সংস্ততাঃ অবদাতাঃ 
শুদ্ধাঃ গুণাঃ বম্মাণি চ যস্য তস্য) রাজর্ষেঃ ভেরতস্য) 
স্বস্ত্যয়নং € মঙ্জলদায় কম) আয়ুষ্যম্‌ আমুবৃদ্ধিকরং) 
ধন্যং (ধনরৃদ্ধিকরং শ্রে্ং বা) যশস্যং (যশঃপ্রদং) 
স্বগ্যং (স্বর্গজন কম) আপবর্্যঞ্চ (মোক্ষদং চ এতৎ) 
অনুচরিতম্‌ অনুশূণোতি, আখ্যাতি অভিনন্দতি চ সেঃ) 
আত্মনঃ সবর্বাঃ আশিষঃ হি এব আশাস্তে (স্বয়মেব 
লভতে )ন কাঞ্চন পারতঃ ইতি €ন তু কাঞ্চিদপি 
পরঙস্মাৎ অপেক্ষতে ) 0 ৪৬ ॥ 
ইতি স্ত্রীমদ্ভাগবতে পঞ্চমস্কন্ধে চতুর্দশাধ্যায়স্যান্বয়ঃ | 


অনুবাদ-_-ভাগবতগণ রাজস্বি ভরতের শুদ্ধগ্তণ 
এবং কর্মের সমাদর করিয়া থাকেন ৷ যিনি ভরতের 
মঙগলজনক পরমামুর্বদ্ধক, ধনরদ্ধিকর, যশস্কর, স্বগণ 
ও মোক্ষের সাধক চরি্র শ্রবণ, কীর্তন অথবা অনু- 
মোদন করেন, তিনি নিজেই সমস্ত 'অভীম্ট ফল লাভে 
সমর্থ হন। অন্যের নিকট তাহার কল্যাণ লাভের 
কিছুমান্রও অপেক্ষা থাকে না ॥ ৪৬ ॥। 

ইতি শ্রীমভ্ভাগবতে পঞ্চমপ্কন্ধে চতুর্দশ অধ্যায়ের 
অন্বাদ সমাপ্ত 

বিশ্বনাথ__ভাগবতৈঃ শ্রীভাগবতেহস্মিন্‌ শাস্ত্রে বা 
সভাজিতাঃ স্তবতা অবদাতাঃ শুদ্ধাঃ গুণাঃ কম্ম্মাণি 
যস্য। আত্মন এবেতি সর্ববাঞ্ছিতানি তস্যানায়া- 
সেনৈব স্বতঃ প্রাপ্তানি ভবস্তীত্যর্থঃ॥॥ ৪৬ ॥ 


ইতি সারার্থদশিন্যাং হষিণ্যাং ভক্তচেতসাম্। 
চতুর্দশঃ পঞ্চমস্য সঙ্গুতঃ সঙ্গতঃ সতাম্‌ । 


২২৪ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_“ভাগবত-সভাজিত"_ইত্যাদি, 
ভাগবতগণ (ভক্তগণ ) কর্তৃক, অথবা--এই ভাগবত 


শাস্ত্রে সভাজিত” অর্থাৎ স্তৃত হইয়াছে শুদ্ধ গুণ এবং 


ক্মসকল যাহার, সেই রাজষি ভরতের (চরিত 
যাহারা শ্রবণাদির দ্বারা অন্শীলন করেন ১, “আত্মনঃ 
এব” -নিজ হইতেই, অর্থাৎ ত।হাদের সমস্ত বাঞ্চছিত 
বিষয় অনায়াসেই স্বতঃই প্রাপ্ত হয়, € অন্যের নিকট 
কোন প্রার্থনা করিতে হয় না)-_এই অর্থ ॥ ৪৬ ॥ 


ইতি ভক্তচিন্তের আনন্দদায়িনী “সারার্থদশিনী, 
টীকার পঞ্চম স্কন্ধের সঙ্জন-সম্মত চতুর্দশ অধ্যায় 
সমাপ্ত | ১৪ ॥। 

ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চন্রবন্তি ঠাকুর বিরচিত 
অীমদ্ভাগবতের পঞ্চম স্কন্ধের চতুদ্দশ অধ্যায়ের 
“সারার্থ দশিনী” তীকার বঙ্গানুবাদ সমাপ্ত ॥ ৫1১৪ ॥ 


তথ্য- চতুর্দশ অধ্যায়ে “ভবাটবী” বর্ণনের রূপ- 
কটী এই-_ 


ভবাটবী-_সংসারমা । বণিক্সমূহ--অর্থপর. 


জীব। ছয়তী দস্য- চক্ষু, কর্ণ, নাসিকা, জিহবা, 
ত্বক্‌ ও মন এই ছয়টী ইন্দ্রিয়। কুনায়ক-_কুবুদ্ধি । 
অপহরণ-_ভগবানের সেবনোপযোগী দ্রব্য লইয়া 
নিজে ইন্দ্রিয় তর্পণ করে। বূক শৃগাল- শ্ত্রী-পৃন্রাদি। 
তৃণগুল্ম-__কাম্য-কর্্মাদি । গহ্বর __গৃহাশ্রম ৷ দংশ- 
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গন্ধবর্বপুর-দেহগেহাদি। উল্মুকাকার পিশাচ-_ 
সুবর্ণ (পরের দ্রব্য )1। নিবাস, জল, ধন-_ আপনার 
ভোগ্য দ্রব্যসমূহ । চত্বাত-স্ত্রী। ধুলি_ কন্দর্প- 
বেগ । দিক --দিগ্দেবতা | ঝিল্লী__যে অসাক্ষাতে 
অপ্রিয় বাক্য অথবা কটুক্তি করে । উল্ক-যে 
সাক্ষাতে কটুতি, করে। অপুণ্য বৃক্ষ-_অধাম্মিক 
লোক । জলশুন্য নদী-_ ইহকাল ও পরকালে দুঃখ- 
প্রদ পাষণ্ডগণ ৷ রাক্ষস__রাজগণ । মহাপবর্বত-_ 
কন্যাপুন্লাদির বিবাহরূপ কর্ম? কণ্টকাদিদ্বারা 
বিদ্ধ__সহায়্াদির অভাবে বহবিদ্নযুক্ত । অজগর 
সর্প নিদ্রা? অন্ধকৃপ্প, তমিভ্র- দুঃখময় | ক্ষুদ্র 
রস-_পরদার সম্ভোগ প্রভৃতি । মক্ষিকা__ স্বামী, 
শ্বশুর, শ্বাশুড়ী প্রভৃতি । লতা-স্ত্রী। সিংহ__- 
কালচন্র | বক, কাক, গুধ-_ ক্ষুদ্র ও নিষ্ঠুর পাষণ্ড- 
গণের কল্িত দেবতা । হংস- ব্রাঙ্মণগণ । বানর 
-দ্রম্টাচারী শুদ্র। বানরজাতীয়় ভ্রীড়া-__-ভোজন, 
পান, স্ত্ীসঙ্গাদি ৷ রৃক্ষসকলে-_দৃষ্টার্থে অর্থাৎ গৃহে। . 
হস্ভী-_ মৃত্যু । 
ইতি বিশ্বনাথ, মধ্ব, তথ্য ও বিরুতি সমাপ্ত । 


ইতি শ্রীমভাগবতে পঞ্চম-স্ষন্ধের চতুদ্দশ অধ্যায়ের 
গৌড়ীয়ভাষ্য সমাপ্ত । 


*৯2১৫৯৩০৯৭৮ 


গঞদশোহধ্যায়ও 


শ্রীশুক উবাচ-_ 
ভরতস্যাআ্মজঃ সুমতির্নামাভিহিতো যমূহ বাব 
কেচিৎ পাষশ্তিন খষভপদবীমনুবর্তমানঞ্চনা্্যা 
অবেদসমাম্নাতাং দেবতাং স্বমনীষয়া পাপীয়স্যা 
কলো কলগিষ্যন্তি ॥ ১।। 


গোঁড়ীয্ব ভাষ্য 


পঞ্চদশ অধ্যায়ের কথাসার 


এই অধ্যায়ে ভরতবংশজ ন্পতিগণের বিষয় 
কীন্ত্িত হইগ্লাছে। 


ভরতপুন্র__সুমতিকে খষভদেবের জীবনুমুক্তিমার্গ 
অন্বর্তন করিতে দেখিয়া কতকগুলি বেদবিমুখ পাষণ্ড 
কলিকালে “ইনিই সাক্ষাৎ বৃদ্ধরূপে অবতীর্ণ হইয়া- 
ছেন'_-এইরূপ কল্পনা করিবে । এই সুমতির পুন্র 
দেবতাজিৎ, তৎপুত্র দেবদ্যুশ্ন, দেবদুযুশ্নের পুত্র পর- 
মেস্ঠী, পরমেম্ঠীর পুত্রের নাম প্রতীহ। প্রতীহ 
বিষ্ণভক্ত ছিলেন । প্রতীহের প্রতিহতা, প্রস্তোতা ও 
উদ্গাতা নামে তিনটা পুন্র । প্রতিহর্তার পুন্র উদ্গীয়, 
উদ্গীয়ের পুন্র প্রস্তাব, প্রস্তাবের পুত্র বিভূ, বিভূর  পুন্র 
পৃথ্‌সেন, তৎপুন্র নক্ত । নক্তের পত্রী খাতির গর্ভে 
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পৃ্যকীন্তি রাজধিশ্রেষ্ঠ গয় আবিভূত হন। গয়নৃপতি 


বিষ্ণুর অংশে উদ্ভৃত এবং বিষ্ণুর প্রতি ভক্তিনিবন্ধন 
মহাপুরুষ-পদবী প্রাপ্ত হইয়াছেন । তিনি বিষ্ণভক্তি- 


পরায়ণ রাজা ছিলেন। গয়রাজের চিন্ররথ, সুমতি 
ও অবিরোধন নামে তিনপুত্র ৷ 
সম্রাটের পুন্র মরীচি, তৎপুন্র বিন্দুমান্‌। বিন্দুমানের 
পুল্ন মধু, মধুর পুত্র বীরব্রত, বীরব্রতের মন্থ, ও 
প্রমন্থ, নামে দুইটী সন্তান। মন্তুর পৃত্তর ভৌবন, 
ভৌবনের পুন্ত ত্বস্টা । ত্বষ্টার পুন্র বিরজ স্বীয় বংশকে 
উজ্জ্বল করিয়াছিলেন । বিরজের একশত পুত্র ও এক 
কন্যার মধ্যে শতজিৎ নামক পুন সব্বশ্রেষ্ঠ | 

অন্বয়ঃ--শ্রীশ্কঃ উবাচ,-ভরতস্য আজ্মজঃ 
€ পুন্ত্ঃ ) সূমতিঃ নামাভিহিতঃ (কথিতঃ আসীৎ )। 
যম্‌ উহ বাব কেচিৎ পাষত্তিনঃ অনার্য্যাঃ (বেদাচার- 
বিমুখাঃ দুর্নাঃ ) খষভপদবীং €(খষভস্য পদবীং 
জীবনুক্ততমার্গম্‌) অনুবর্তমানং লেব্ধবন্তম্‌ এব সুমতিং 
দৃষ্ট্া ) পাপীয়স্যা (পাপাচরণতৎপরয়া ) স্বমনীষয়া 
(অবিশুদ্ধয়া বৃদ্ধা) অবেদসমাম্নাতাং পোষণ্ডিকপোল- 
কল্পিতাং) দেবতাম্‌ বৌদ্ধদেবতাং) কন কল্পয়ি্যস্তি। 
(বুদ্ধঃ অয্মূ সাক্ষাৎ, অবতীর্ণঃ ইতি স্বমনীষয়া 
পশ্যন্তি।)01১॥। 

অনুবাদ-_শ্রীশুকদেব কহিলেন,_ভরতের পুন্ধ 
সুমতি নামে অভিহিত । ইহাকে খষভদেবের পদবী 
জৌবন্মুক্তিমার্গ) অনুবর্তন. করিতে দেখিয়া কতকগুলি 

বেদাচারবিমূখ . দুর্জন আগনাদিগের পাপাচরণ- 
তৎপরা অবিশুদ্ধা বুদ্ধি দ্বারা ইহাকে কলিষুগে অবেদ- 
প্রতিপাদ্য বৌদ্ব-দেবতারূপে কল্পনা করিবে অর্থাৎ 
ইনিই বুদ্ধ.সাক্ষাৎ, অবতীর্ণ হইয়াছেন, এইরূপ নিজ- 
মনোধর্সের দ্বারা বিচার করিবেন ॥ ১ 
বিশ্বনাথ... 

অথ পঞ্চদশে রাক্তো গয়স্য মহিমোচ্যতে ৷ 

যঃ প্রিয়ব্রতবংশ্যানামন্ত্োহস্য বিরজস্য চ ॥০॥ 

কলৌ তস্য চরিতং শ্রুত্বা তাদৃশাচারবন্তোহ্মাকং 
সুমতিরেব দেবতা যথা বুদ্ধ ইতি বৌদ্ধসংপ্রদায়া- 
দ্বিচ্ছিদ্য কল্পপিষ্যন্তি ॥.১ 1 


টীকার বজানুবাদ-_এই পঞ্চদশ অধ্যায়ে ম রাজা 


গয়ের এবং ধিনি প্রিক্নব্রত বংশের শেষ রাজা, 
বিরজেরও মহিমা কীত্তিত হইয়াছে ॥ ০ || 
_ ২৯ 


সেই 


পঞ্চমক্কন্ধাঃ 


চিন্ররখের পুত্র সম্ম।ট্‌,. 
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কলিকালে খষভদেবের মার্গান্বস্তী ভরত-পুন্ 
সুমতির চরিব্ন শ্রবণ করিয়া, পাপাচরণ-তণ্পর কতি- 
পয় পাষত্তী লোক, “রাজা সুমতিই আমাদের দেবতা, 
যেমন বুদ্ধ'--এই বলিয়া বৌদ্ব-সম্প্রদায় হইতে 
বিচ্ছিন্ন হইয়া তাঁহাকে অবৈদিক দেবতারূপে কল্পনা 
করিবেন ॥১॥ 


তঙ্মাদ্রদ্ধসেনায়াং দেবতাজিন্নামা পুন্রোহইভবৎ ॥ 
অন্বম্মঃ__তস্মাৎ (সূমতেঃ ) রৃদ্ধসেনায়াং 
(ভাব্যায়াং) দেবতাজিন্নামা পুন্তরঃ অভবৎ জোতঃ) ॥২ 
অনুবাদ সেই সুমতির ওরসে তদ্ভার্্যা ব্ৃদ্ধ- 
সেনার গর্ভে দেবত।জিৎ নামে এক পুত্র উৎপন্ন হয় 
| ২।। 


অথাসূর্য্যাং তত্তনয়ো দেবদ্যুমুস্ততো ধেনুমত্যাং 
সগুতঃ পরমেন্ভী তস্য সুবচ্চলায়াং প্রতীহ উপজাতঃ ॥ 

অন্বয়ঃ__অথ (অনন্তরম্) আসূর্য্যাম €(আসুরী-. 
নাম্ন্যাং ভাষ্যায়াং ) তত্তনয়ঃ (দেবতাজিতঃ পুত্রঃ ) 
দেবদ্যুম্নঃ জোতঃ)। ততঃ (দেবদ্যুম্নাৎ) ধেনুমত্যাং 
€ধেন্মতীসংক্ঞায়াং ভাষ্যায়াং ) পরমেস্ভী (নাম) 
সৃতঃ € অভুৎ )। তস্য ( পরমেস্ঠিনঃ ) স্বচ্চলায়াং ' 
(ভার্ষ্যায়াং) প্রতীহঃ (নাম পুন্রঃ ) উপজাতঃ ॥ ৩1 

অনুবাদ-_অনন্তর আস্‌ুরী নাম্নী পত্ীর গভ্ভে 
দেবতাজিতের দেবদ্যুহ্ন নামে এক সন্তান জন্মগ্রহণ 
করে৷ দেবদ্যুশ্নের ওরসে তৎপত্বী ধেনুমতীর গর্ভে 
পরমেম্তী নামে এক পুন্তর উৎপন্ন হয় ৷ . পরমেম্ঠীর 
সুবচ্চলা নানী ত্বার্য্যার গ্ভে প্রতীহ নামে এক পুন্র 
জন্পপ্রহণ করে | ৩0 


য আত্মবিদ্যামাধ্যায় স্বয়ং সংশুদ্ধো মহাপুরুষ- 
মনুসস্মার ॥ ৪ ॥। 

অন্বম্নঃ__যঃ (প্রতীহঃ নাম পুন্রঃ ) আত্মবিদ্যাম্‌ 
আখ্যায় (ব্হুভ্যঃ আখ্যায় উপদিশ্য ) স্বয়ং সংশুদ্ধঃ 
€ আত্মবিদ্যাব্যাখ্যানেন চ স্বয্পং পবিভ্রঃ সন্) মহা- 
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শ্রীমস্তাগবতম্‌ 
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পুরুষং শ্রৌবিষ্ণম্‌্) অনুসঙ্মার (অপরোক্ষতয়া অনু- 
ভূতবান্‌ )॥ ৪1 
অনুবাদ- প্রতীহ আত্মবিদ্যা ব্যাখ্যা করিয়া স্বয়ং 
বিশ্তদ্ধ হন এবং মহাপুরুষ শ্রীবিষ্ণকে সাক্ষাভ্ভাবে 
উপলব্ধি করেন ॥ ৪ ॥ 
বিশ্বনাথ__অনুসজ্ম'র অনুবভুব প্রাপ বা॥ ৪॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ__ 'অনুসস্মার” -- অনুভৰ 
করিয়াছিলেন, (অর্থাৎ রাজা প্রতীহ ভগবান্‌ বিষ্ণুকে 
উপলব্ধি করিয়াছিলেন ) অথবা প্রাপ্ত হইয়াছিলেন 
|| ৪ | 


প্রতীহাৎ সুবচ্চলাল্মাং প্রতিহন্রণদয়ঘ্রয় আসম্পি- 
জ্যাকোবিদাঃ সূনবঃ প্রতিহর্তঃ স্তৃত্যামজভূমানাব 
জনিষাতাম্‌ ॥ ৫ ॥ 

শ্ঃ__প্রতীহাৎ স্বচ্চলায়াং ( তন্নাম্ন্যাং 

পত্যাং ) প্রতিহন্রাদয়ঃ (প্রতিহস্তা প্রস্তোতা উদ্গাতা 
ইতি ) ইজ্যাকোবিদাঃ €যক্তনিপূণাঃ ) ভ্য়ঃ সুনবঃ 
(পৃন্্াঃ ) আসন্‌ (বভুবুঃ ৷ তন্ত্র) প্রতিহত্তৃঃ স্তত্যাম্‌ 
অজভূমানৌ অজঃ ভুমেতি চদ্বৌ পুত্র অজনিষাতাং 
(জাতো )॥ ৫1 

অনুবাদ-_প্রতীহের রসে সুবন্চলা নানী তৎ- 
পত্বীর গণ্তে প্রতিহর্তী, প্রস্তোতা ও উদ্গাতা যেক্তনিপৃণ) 
এই পুক্নন্রয় আবিস্ভূত হন। স্তুতি নাম্নী ভার্্যার 
গন্ভে প্রতিহর্ত।র অজ ও ভুমা নামে দুই সন্তান জন্ম- 
গ্রছণ করেন ॥ ৫ 1 

বিশ্বনাথ প্রতিহর্তী প্রস্তোতা উদ্গাতাতেতি ভ্রয়ঃ 
যক্তনিপূণাঃ সূনব আসন্‌ ॥ ৫ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_-“প্রতিহর্ভীদয়ঃ'_ র।জা প্রতী- 
হের প্রতিহর্তা, প্রস্তোতা এবং উদ্গাতা নামক তিনটি 
ষজনিপূণ পুত্র ছিল 1 ৫ ॥। 


ভূমু খাষিকুল্যায়ামুদ্গীথস্ততঃ প্রস্তাবো দেব- 
কুল্যায়াং প্রস্তাবাদ্িরুৎসায়াং হৃদয়জ আসীদ্িভূঃ । 
বিভো রত্যাঞ্চ পৃথুষেণস্তস্মান্নক্ত আকৃত্যাং জজ্ঞে। 
নক্তাদৃতিপুন্রো গয়ো রাজধিপ্রবর উদারশ্রবা অজায়ত । 


যঃ সাক্ষাভগবতো বিষ্কোরগদ্রিরক্ষিষয়া গুহীতসত্বস্য 


 কলাত্মবন্থাদিলক্ষণেন মহাপুরুষতাং প্রাপ্তঃ ॥ ৬॥। 


অন্বয়ঃ__ভূন্নঃ খষিকুল্যায়াং ( ভার্য্যায়ান্‌ ) 
উদ্গীথঃ নোম পৃত্রঃ বভুব) £ ততঃ (দ্গীথাৎ) দেব- 
কুল্যায়াং (ভার্ধ্যায়াং ) প্রস্তাবঃ নোম পুন্রঃ অভুৎ। ) 
প্রস্তাবাৎ বিরুৎসায়াং ভোষ্যায়াং) হাদযরজঃ - ( পৃন্রঃ ) 
বিভূঃ (নাম ) আসীৎ (বভুব ), বিভোঃ রত্যাং চ 
ভোর্য্যায়াং) পৃথুসেনঃ নোম পুন্রঃ অজায়ত)। তঙ্ষমাৎ 
পথুসেনাৎ) আকুত্যাং ভোষ্যায়াং) নভ্তঃ নোম পুন্তরঃ)- 
জক্তে (জতঃ)। নক্তাৎ খতিপুত্রঃ € সংক্তায়াং 
ভার্ষ্যায়াং যঃ পুন্ত্রঃ সঃ ) গয্ঃ (নাম অভবৎ যঃ চ) 
রাজধিপ্রবরঃ (রাজষিণাং মধ্যে শ্রেষ্ঠঃ ) উদারশ্রবাঃ 
€পৃণ্যবীত্তিঃ ) জগদ্রিরক্ষিষয়া €( জগতঃ রিরক্ষিষয়া 
রক্ষিতুম্‌ ইচ্ছয়া ) গৃহীতসত্ত্স্য (গৃহীতং সত্তবং যেন 
তস্য গৃহীতত্তদ্ধসত্তবস্য ) বিষ্চোঃ (ভগবতঃ ) সাক্ষাৎ 
কলা (অংশঃ সন্‌ গয়ঃ ) আত্মবন্থাদি লক্ষণেন ভেগ- 
ব্জ্জ্ঞানাদিলক্ষণেন) মহাপুরুষতাং (েব্বজনশ্রেষ্ঠতাং) 
্রাপ্তঃ সেন্) অজায়ত জোতঃ অভুৎ) ॥ ৬ ॥ 

অনুবাদ--তুমার ওরসে তদ্ভার্য্যা খষিকুল্যার 
গর্ভে উদ্গীথ নামে এক পুত্র উৎপন্ন হয়। উদ্গীথ 
হইতে দেবকুল্যার গন্তে প্রস্তাব নামে এক পত্র জন্ম- 
গ্রহণ করে। প্রস্তাবের রসে বিরুৎসার গর্ভে বিভু 
নামক এক পুত্র উৎপন্ন হয়। বিভূ হইতে রতির 
গম্ভে পৃথুসেন নামক পৃন্ধ জন্মগ্রহণ করে ৷ পৃথুসেনের 
ওরসে আকুতির গঞ্ভে নক্ত নামক পুত্রের জন্ম হয়। 
নক্তের পড়ী খতি। নক্ত হইতে খতির গর্ভে পুণ্য- 
কীত্তি রাজবিশ্রেষ্ঠ গয় উৎপন্ন হন। যে ভগবান্‌ 
বিষণ জগৎপালনের জন্য নিত্য সত্তগুণ আশ্রয় করিয়া 
রহিয়াছেন, গয় সাক্ষাৎ সেই বিষ্ণরই অংশ । এই 
কারণেই তিনি ভগবজ্জানাদি লক্ষণ-দ্বারা মহাপুর- 
ষতা (সব্বজন-শ্রেষ্ঠতা ) প্রাপ্ত হইয়াছিলেন ॥৬॥ 

বিশ্ননাথ-_হাদয়জঃ পুরঃ কলা অংশাংশঃ ॥৬॥ 
“হাদয়জঃ বলিতে পুত্র । 
কলা-__অংশের অংশ, ( অর্থাৎ নক্ত-পুত্ “য়”, ভগ- 
বান্‌ বিষ্ণুর অংশাংশ-স্বরূপ হইয়া আত্মতত্জ্ঞান 


প্রভৃতি লক্ষণ-দ্বারা মহাপুরুষত্ব লাভ কিররিহি রত 1) 
] রা ]। 


৫1১৫1৭-৮] 
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স বৈ স্বধন্মেণ প্রজাপালনপেষণপ্রীণনোপলাল- 
নান্শাসনলক্ষণেনেজ্যাদিনা। চ ভগবতি মহাপুরুষে 
পরাবরে ব্রক্মণি সব্বাআ্নাপিত-পরমার্থ-লক্ষণেন 
ব্রহ্মবিচ্চরণানুসেব়াপাদিত-ভগবভ্ভক্তিযোগেন চাভী- 
ক্ষুশঃ পরিভাবিতবিশুদ্ধমতিরুপরতানাত্য আত্মনি- 
স্বয়মুপলভ্যমানব্রক্ম/আনুভবোহপি নিরভিমান এবা- 
বনিমভুগুপৎ ॥ ৭ ॥ 

অন্বয়ঃ- _রোক্তশ্চঃ ধর্মঃ দ্বিবিধঃ। অভিষিক্তত্বাৎ 
প্রজাপালনাদিরূপঃ একঃ, গৃহস্থত্বাৎ যক্ঞানৃষ্ঠানাদি- 


রূপশ্চ অপরঃ ) সঃ বৈ গেয়ঃ ) প্রজাপালন-পোষণ- 


প্রীণনোপলালন।নুশাসনলক্ষণেন (প্রজানাং পালনং, 
দ্রষ্টেভ্যঃ রক্ষণং, পোষণম্‌ অন্নাদিভোগসম্পাদনেন 
পুষ্টীকরণং, প্রীণনং প্রিয়বন্তদানেন সন্তোষজননমূ, 
উপলালনং মধুরবাক্যাদিনা হর্ষেৎপাদনম্‌, অন্শাসনং 
শিক্ষয়া সন্মার্গে প্রবর্তনং তল্লক্ষণেন ) স্বধর্মেণ (স্ববর্ণ- 
ধর্মেশ রাজধর্মেণ ) ইজ্যাদিনা € যাগযজ্ঞাদিনা চ ) 
মহাপুরুষে (সর্বাত্মনি পরমপুরুষে ) পরাবরে (পরে 
উৎ্রুষ্টাঃ ব্রন্মাদয়ঃ অবরে অপরুষ্টাঃ যস্ম.ৎ 
তচ্মিন্‌ ) ব্রহ্মণি ভগবতি ( বাসুদেবে ) সর্বাজ্মনাপিত 


পরমার্থলক্ষণেন তেঙ্মিন্‌ ভগবতি সর্বাত্মনা অপিতঃ 


যঃ পরমার্থলক্ষণঃ তেন) ব্রক্মবিচ্চরণানূসেবয়াপাদিত- 
ভগবদ্তক্তিযোগেন (ক্রেক্ষবিদাং ভাগৰতানাং চরণানৃ- 
সেবয়া নিরন্তরং চরণস্বেয়া আপাদিতঃ নম্পাদিতঃ 
যঃ ভগবভ্ভজনরূপ ভক্তিযোগঃ তেন) অভীক্ষশঃ 
(নিরভ্তরং ) পরি.ভাবিত-বিশুদ্ধমতিঃ (পরিভাবিতা 
সংস্কৃতা অতঃ অতিশুদ্ধা মতিঃ যস্য সঃ তাদ্শঃ সন্) 
উপরতানাক্ম্যে, (উপরতমু'অনাজ্ম্যং দেহেন্দ্িয়াদ্যহং- 
ভাবরূপং ষস্মিন্‌ তদ্মিন্‌ ) আত্মনি (চিত্তে) স্বরম্‌ 
(এব) উপ্ললভ্যমানব্রক্ষাত্মানৃভবঃ ( উপলভ্যমানং 
যদ্ত্রক্ম তঙ্গিমন্‌. আত্মান্ুভবঃ যস্য তাদৃশঃ ) অপি 


নিরভিমানঃ এক অবনিং (সমগ্রাং গ্ৃথিবীম্‌ ) অজু 


গুপৎ (.ধর্সতঃ পালয়ামাস.) ॥ ৭1 

অনুবাদ_-( রাজার ধর্ম দ্বিবিধ_ রাজ্যে ভী 
যিক্ত হওয়ায় প্রজাপালনাদিরূপ একপ্রকার ধর্ম এবং 
গৃহস্থাশ্রমে অবস্থিত হওয়ায় যক্ঞানৃষ্ঠানাদিরপ আর 
এক প্রকার ধর্ম ৷ ) সেই গয়রাজও প্রজারন্দের পালন 
€(দুর্জন হইতে রক্ষণাবেক্ষণ), পোষণ অেন্নাদি ভোগ- 
সম্পাদন দ্বারা. পুষ্টিকরণ ), প্রীণন ( প্রিয় বস্তপ্রদান 


দ্বারা সন্তোষোৎপাদন ), উপলালন € মধুর বাক্যাদি 
দ্বারা হর্ষেৎপ্াদন ), অনুশাসন (শিক্ষাদ্বার। সন্মার্গে 
প্রবর্তন ) এই সকল লক্ষণযুক্ত রাজধর্ম এবং যাগ- 
যজ্তাদি গৃহস্থাত্রমোচিত ধর্ম-_এই উভয়বিধধর্মই 
সব্বাত্মা পরমপুরুষ, পরাবর (কব্রন্মাদিশ্রেষ্ঠ পুরুষগণ 
হইতেও পরমশ্রেষ্ঠ ), পরব্রক্ম ভগবান্‌ বাসূদেবে 
কাপনমনোবাক্যে সমর্পণ করিয়।ছিলেন বলিয়া উহা 
তাহার পরমাথপ্বরূপ হইয়াছিল । সুতরাং ভগবানে 
সব্বতোভাবে শরণাগতিরূপ পরমার্থলক্ষণযুক্ত ধর্ম 
এবং ব্রক্মবিদ্‌ ভাগবতগণের অনুক্ষণ চরণ-সেবা- 
সম্পাদিত ভক্তিযোগ-_-এই উভগ্মের দ্বারা নিরন্তর 
তাঁহার বুদ্ধি মাঙ্জিতা, সুতরাং বিশুদ্ধা হওয়ায় তাহার 
দেহাত্মবোধ বিদূরিত হইয়াছিল ! তিনি চিন্তে স্বয়ং 
প্রকাশমান ব্রন্মে আত্মানন্দ উপলব্ধি করিতেন । কিন্তু 
এই প্রকার হইয়াও তিনি অনাসক্তভাবেই সমগ্র 
পৃথিবী পালন করিতেন 1 ৭ 1 
বিশ্বনাথ-__পালনং বিপক্ষবিমর্দনাদিনা পোষণং 
ব্রত্তিদানাদিনা অপ্নিতঃ সন্‌ পর মার্থলক্ষণো ভবতি যঃ 
স্বধন্মস্তেন পরি সব্বতোভাবেন ভাবিতা ভাবযুক্তীকতা 
বিশুদ্ধা মতিষ্যস্য সঃ ৷ উপরতমনাজ্ম্যং দেহাদ্যহং- 
ভাবো যস্য সঃ ॥ ৭॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-__প্রজা-পালন-পোষণ'__ ইত্যাদি 
_-প্রজাগণের বিপক্ষ-বিমর্দনের দ্বারা রক্ষণ এবং 
জীবিকা-সম্পাদ্নের দ্বারা পোষণ, উহা পরব্রহ্ম ভগ- 
বান্‌ বাসূদেবে অপিত হইলে পরমার্থ-লক্ষণ হয়, 
তাদৃশ যে স্বধন্ম রোজধর্পু), তাহার দ্বারা “পরিভাবিত- 
বিশু ত” বলিতে. 
ভাবযুক্ত করা হইয়াছে বিশুদ্ধ মতি যাহার, তিনি। 
উপরতানাত্মযঃ'-_অপগত হইয়াছে দেহাদিতে অহং- 
বুদ্ধি যাহার, সেই মহারাজ গয় (নিরভিমান হইয়া 
পৃথিবী পালন করিয়াছিলেন । ) ॥ ৭ ॥ | 


৪ 


তস্যেমা গাথাঃ পাগুবেয় পুরাবিদ উপগায়ন্তি 0৮॥ : 


অন্বয়ঃ__( হে) পাগুবেয়, তস্য গেয়স্য) ইমাঃ 
গাথাঃ (মাহাত্্যকথাঃ ) পুরাবিদপঃ উপগায়ন্তি 
€ বীর্তয্বন্তি )॥ ৮ ॥ 


অনুবাদ-_হে পাশগুবেয়, পুরাণর্ত্তক্ত পণ্ডিতগণ 


২২৮ শ্রীমভ্ভাগবতম্‌ [ ৫1১৫1৮-১০ 
তাঁহার সম্গঞ্ধে এই সকল মাহাজ্ম্যগান কীর্তন করিয়া যমভ্যষিঞ্চন্‌ পরয়া মুদা সতীঃ 
থাকেন ॥ ৮1 সত্যাশিষো দক্ষকন্যাঃ সরিভিঃ । 


গম্নং নৃপঃ কঃ প্রতিযাতি কর্মভি- 
রস্কাভিমানী বহবিদ্ধন্গোপ্তা । 
সমাগতশ্রীঃ, সদসস্পতিঃ সতাং 
সৎসেবকোহন্যো ভগব€কলাম্বতে ॥ ৯ 0. 
অন্বয্মঃ--€(যঃ গয়ঃ) যত্া যোবৎ শ্ুতিবিহিত- 
যজ্ঞানৃষ্ঠাতা ) অভিমানী € অভিসবর্বতঃ মানী সম্মা- 
নাস্পদীভূতঃ মনস্বী বা) বহুবিৎ (অনেকশাস্ত্রজ্ঞাতা ) 
ধর্মগোপ্তা (প্রজাপালনান্শাসনাদিনা সব্বধর্মরক্ষকঃ) 
সমাগতস্্রীঃ €( সমাগতা সম্প্রাপ্তা শ্রীঃ যেন) সতাং 
সদসস্পতিঃ ( সভায়াঃ পতিঃ ) সৎসেবকঃ €(সতাং 
সেবকঃ এবম্‌ সর্বগুণসম্পন্নঃ )ঃ ভগবৎকলাং 
(ভগবদবতারং) গয়ম্‌ খতে (বিনা) অন্যঃ কঃ নৃপঃ 
(রাজাঃ ) কর্মভিঃ প্রতিযাতি € তৎসদশঃ ভবিতুম্‌ 
অহৃতি। ন কোহপি ইত্যর্থঃ )। ৯ ॥ 
অনুবাদ যে গয় শ্ুতিবিহিত যঙ্ঞানৃষ্ঠাতা, 
মনস্থী, বহুশান্ত্র্ঞ, ধর্মরক্ষক, শ্রীমান্‌, সঙ্জন-সমাজের 
সভাপতি ও সাধূগণের সেবক; সেই সব্বগুণসম্পনন 
ভগবদংশ গয় ব্যতীত অন্য কোন্‌ নৃপতিই বা কর্ম- 
দ্বারা তাহার সমকক্ষ হইবার যোগ্য £॥ ৯ ॥ 


বিশ্বনাথ__প্রতিযাতি অনুকরোতি । অভিমানী 
সব্ববতো মানাস্পদং মনস্বীতি বা, সতাং যৎ সদস্তস্য 
পতিঃ ভগরদংশং বিনা কোহন্যো যক্কাদিরপোহপি 
গয়্ং প্রতিষাতীত্যন্বয়ঃ ॥ ৯1 

টীকার বঙ্গানুবাদ___পপ্রতিষাতি'__অনুকরণ করা। 
'অভিমানী”_ সব্বতোভাবে সন্মাননার পানর, অথবা 
_মনস্বী। “সদসম্পতিঃ*__সঙ্জনগণের যে সভা, 
তাহার পতি! “ভগবৎকলাম্বতে'__ভগবানের অংশ- 
স্বরূপ না হইলে, অন্য কোন্‌ রাজা যক্তাদিরূপ হইলেও 
মহারাজ গয়ের অনুকরণ করিতে পারেন £-__এই 
অন্বয় ॥ ৯! 

মধ্ব_ প্রিয়ব্রতোগয়্শ্চৈৰ বর্মদেব সমোগুণৈঃ 1 
ইতি ষাড়গুণ্যৈঃ || ৭-৯ | 


স্য প্রজানাং দুদুহে ধরাশিষো 
 নিরাশিঝো গুণবৎসত্তোধাঃ ॥। ১০ ॥। 

অন্বয়ঃ- সত্যাশিষঃ €(সত্যাঃ যথার্থাঃ আশিষঃ 
যাসাং তাঃ তাদৃশ্যঃ ) সতীঃ ( সত্যঃ পতিব্রতাঃ ) 
দক্ষকন্যাঃ €শ্রদ্ধামৈত্রীদয়াদ্যাঃ ) যং গেয়ং নৃপং ). 
পরয়। (শ্রেষ্ঠয়া ) মুদা (হর্ষেশ ) সরিপ্তিঃ (সৎসরি- 
জ্জলৈঃ) অভ্যষিঞ্চন্‌। যস্য (চ গয়ন্পস্য ) নিরা- 
শিষঃ (নিক্ষামস্য অপি ) প্রজানাং গুণবৎসক্স.তোধাঃ 
(প্রজাপালনানৃশাসনাপিগুণঃ এব বৎসঃ তেন স্ুতম্‌ 
উধঃ যস্যাঃ গোরপায়াঃ সা তাদৃশী ) ধরা (পৃথিবী) 
আশিষঃ (সব্ৰবান্‌ কামান্‌) দ্বদ্ুহে ( প্রপূরয়ামাস ৷ 
তং গয়ং নৃপং কঃ অনুকর্তৃং শরোতি ইতি ভাবঃ ) 
1১০ ॥ 

অনুবাদ দক্ষের (শ্রদ্ধা, মৈশ্রী,. দয়া প্রভৃতি ) 
সাধ্বী কন্যাগণের আশীর্বাদ অব্যর্থ । তাহারা 
পরমহর্ষে সরিদ্গণের সহিত একন্র গয্প-ন্পতিকে 
অভিষেক করিয়াছিলেন । তাহার গুণরূপ বৎসকে 
দেখিয়া গোরূপ পৃথিবীর স্তন হইতে দুগ্ধ ক্ষরিত 
হইত । পৃথিবী (তাহার প্রজাপালনাদি গুণদর্শনে 
স্বতঃই ) সব্ব্বকামনা পূর্ণ করিতেন ॥ ১০ ॥ 

বিশ্বনাথ-_সতীঃ সত্যঃ দক্ষকন্য।ঃ শ্রদ্ধামৈত্রী- 
দয়াদ্যাঃ সত্যাশিষঃ শ্রদ্ধামৈত্রীদয়াদ্যাস্তে সন্ত্বিতি সত্যা 
আশিষো যাসাং তাঃ, নিরাশিষো নিক্ষামস্যাপি যস্য 
প্রজানামাশিষ্ো ধরা দুদুহে। গুণ এব বৎসঃ তেন 
সুতমূধো যস্যাঃ সা! ১০ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ--“সতীঃ--সত্যঃ € কর্তায় 
প্রথমার বহুবচন হইবে )” অর্থাৎ শ্রদ্ধা, মৈত্রী, দয়া 
প্রভৃতি সাধবী দক্ষ-কন্যাগ্রণ, “সত্যাশিষঃ*- শ্রদ্ধা, 
মৈত্রী ও দয়াদি তোমার হউক'_এইরাপ সত্য 
আশীব্বাদ সকল যাঁহাদের, তাহারা (অর্থাৎ সেই 
সতী দক্ষ কন্যাগণ নদীসমূহের সহিত একন্র হইয়া 
পরম হ্্ষ-সহকারে যে মহারাজ গয়ের অভিষেক. 
করিয়াছিলেন )। নিরাশিষঃ* নিষ্কাম হইলেও যে 
মহারাজের প্রজাগণের 'আশিষঃ* কাম্য বস্তসকল, 
ধিরা দুদুহে'_ পৃথিবী বিতরণ করিয়াছিলেন। পৃথিবী 
কিরূপ £ তাহাতে বলিতেছেন-__“শণ-বৎস-স্স.তো- 


1১৫1১০-১৩ ] 


৮৯৯ ০৯৯ 


ধাঃ' মহারাজ গমনের গুণরাপ ব্ৎসের দ্বারা আক্রান্ত 


হওয়ায় যাহার উধঃ গোরুপিণী পৃথিবীর স্তন অর্থাৎ, 


বাট) হইতে দুগ্ধ ক্ষরিত হইতেছিল, সেই পৃথিবী ।।১০ 
তথ্য- জরিঙ্িঃ_ গ্বতেজোভিঃ (বীররাঘব ) 
অভ্যসিঞ্চন্-শ্রেষ্ঠ মকুব্বন্‌ বীররাঘব ) ॥ ১০ | 


ছন্দাংস্যকামস্য চ যস্য কামান্‌ 
দুদুহুরাজহুরথো বলিং নৃপাঃ। 
প্রত্যঞ্চিতা যুধি ধর্মেণ বিপ্রা 

- যদাশিষাং ঘণ্ঠমংশং পরেত্য ॥ ১১।। 


অন্বয়ঃ--যস্য চ অকামস্য ( কামনারহিতস্যাপি 
গয়স্য ) ছন্দাংসি (বেদাঃ ) কামান €(তদ্িহিতানি 
কর্াণি চ) দুদুহঃ । 
€ধর্মযুদ্ধেন প্রতিপূজিতাঃ) নৃপাঃ যস্য (যস্মৈ গয়়ায়) 
বলিম্‌ টেপহারম্) আজহ_ঃ তেপ্রয়ামাস্ঃ) তেখা) 
যদা ধর্মেণ (প্রজাপালনদানাদিলক্ষণেন 'দক্ষিণা- 
দিভিশ্চ) বিপ্রাঃ (বিপ্রাদয়ঃ প্রতিপূজিতঃ ভবন্তি তদা) 
পরেত্য (পুরলোকে ) আশিষাং (ধর্মফলানাং ) 
য্ঠমংশম্‌ আজহ_ঃ ( “পুণ্যষড় ভাগমাদত্তে ন্যায়েন 
পরিপালয়ন্” ইতি স্মৃতেঃ স্বয়ং বিপ্রেভ্যঃ সকাশাৎ 
আজহার । তং গয়ং নৃপং কঃ কর্ঘ্মণা অনৃকর্তৃং 
শরুোতি । ন কোহপি ইত্যর্থঃ ) ॥ ১১। 

অনুবাদ-_গয়-নৃপতির কোন কামনা না থাকি- 
লেও. সব্ববেদ এবং বেদ-বিহিত কর্মসকল তাহার 
জন্য বিবিধ কাম দোহন করিক্লা দিতেন। রাজগণ 
তাহার €গয্মনৃপতির ) ধর্ম যুদ্ধে সন্তুষ্ট হইয়া তাঁহার 
জন্য পূজোপহার আহরণ করিতেন এবং ব্রাক্মণগণ 
দক্ষিণাদি দ্বারা পূজিত হইয়া পরলোকে উপভোগের 
নিমিত্ত তাহাকে নিজ নিজ ধর্মের ষষ্ঠভাগ দান করি- 
তেন | ১১1. 

বিশ্বনাথ-__যুধি প্রত্যঞ্চিতাঃ' বাণৈঃ প্রতিপৃজিতা 
নৃপা বলিমাজহ_$, ধর্মেণ 'দক্ষিণাদিভিঃ প্রত্যঞ্চিতা 


বিপ্রা যদ্যস্ম পরেত্য লোকান্তরে আশিষাং স্বাচরিত-. 
“পৃণ্যং ষড়ভাগ-. 


ধর্মফলানাং ষণ্ঠমংশমাজহ_& । 

মাদন্তে ন্যায়েন পরিপালয়ন্” ইতি জ্মৃতেঃ ॥ ১১ ॥ 
ডীকার বজানুবাদ-__'যুধি প্রত্যঞ্চিতাঃ __যুদ্ধে 

বাণের দ্বারা প্রতিপূজিত হইয়া নৃপতিগণ যাঁহাকে কর 


পঞ্চমক্কন্ধঃ 


অথো (থা ) যুধি প্রত্যঞ্চিতাঃ 


২২৯ 


প্রদান করিতেন ! ধেন্মেণ” _দক্ষিণাদির দ্বারা পূজিত 
হইয়া ব্রাক্মণগণ ফাঁহার উদ্দেশ্যে পরলোকে স্ব স্ব 
আচরিত ধর্মফলের ষ্ঠ অংশ আহরণ করিতেন । 
জমৃতিশাস্ত্রেও উক্ত হইয়াছে__ “পুণ্যং ড় ভাগ”, 
ইত্যাদি- রাজা ন্যায়ানূসারে প্রজা পালন করিয়া, 
তাহাদের পুণ্যের ষণ্ঠ ভাগ গ্রহণ করেন ॥ ১১1 


যস্যাধবরে ভগবানধ্বরাত্মা 
মঘোনি মাদ্যত্যুরুসোমপীথে । 
শ্রদ্ধাবিশুদ্ধাচলভক্তিযোগ- 
সমপিতেজ্যাফলমাজহার ॥ ১২॥। 
অন্বয়্ং_যস্য (গগ্স্য) অধ্বরে (যজে) 
মঘোনি হেন্দ্রে) উরুসোমপীথে উরুঃ সোমপীথঃ যস্য 
তঙ্িন্‌ বহু সোমপানে ) মাদ্যতি € মদং প্রাপ্নবতি 
তি) অধ্বরাত্মা (যজরূপী হরিঃ সঃ) ভগবান্‌ 
্রদ্ধাবিশ্তদ্ধাচলভক্তিযোগ-সমপিতেজ্যাফলম্‌ (শ্রদ্ধয়া 
বিশুদ্ধঃ নিক্ষপটঃ যঃ অচলঃ ভক্তিযোগঃ তেন সম- 
পিতং ভক্তিযোগোপপাদিতং প্রীতিরূপম্‌ ইজ্যাফলম্‌ ) 
আজহার (সাক্ষাদাবিভূয় মহতাদরেণ গৃহীতবান্‌ ) 
তস্য গয্পস্য সদৃশঃ কঃ ভবিতুমূ অহতি £ ১২। 
অনুঝাদ_ গয়-ন্পতির হজে প্রভূত সোমপান 
হইত । ইন্দ্র সেই যক্তে সোমপান করিয়া অতিশয় 
মত্ত হইতেন। যক্ত-মৃত্তি ভগবান্‌ বিষ্ণু সাক্ষাৎ 
অবতীর্ণ হইয়া শ্রদ্ধাযুক্ত নির্মল ও দৃঢ় ভক্তিযোগ- 
সহকারে সমপিত যক্ত ফল পরম আদরে গ্রহণ করি- 
তেন ॥১২॥ 
বিশ্বনাথ _উরুসোমপীথে বহু সোমপানেহধ্বরে 
মঘোনি ইন্দ্রে মাদ্যতি সতি আজহার অহণমিব 
প্রত্যক্ষতঃ স্বীচকার ॥ ১২ ॥ 
টীকার বজজানুবাদ-_উরুসোমপীথে'__বহু সোম- 
পান-যুক্ত যক্তে ইন্দ্র মত্ততা প্রাপ্ত হইলে, “আজহার” 
_-ভেগবান্‌ বিষ্ণ যাহার শ্রদ্ধাপুত নিশ্চল ভক্তিযোগ 
দ্বারা সমপিত যক্তফল ) প্রত্যক্ষভাবে পূজার ন্যায় 
গ্রহণ করিতেন ॥ ১২ ॥ | 


যত্প্রীণনাদ্বহিষি দেবতিয্যঙ 
মনুষ্যবীরুভ্ূণমাবিরিঞাৎ । 


প্রীয়েত সদ্যঃ স হ বিশ্বজীবঃ 
প্রীতিঃ স্বম্নং প্রীতিমগাদ্গয়্স্য ॥ ১৩ ॥ 


অন্বয়ঃ--যৎ প্রীণনাৎ €(যৎ যস্য ভগবতঃ 
সর্বাজ্মনঃ প্রীণনাৎ) আবিরিঞ্চাৎ আব্রন্গস্তম্বপর্য্যন্তং ) 
দেবতিষ্যঙ্-মনৃষ্যবীর্তস্ূণং (দেবতিষ্যগাদি তৃণান্তং 
সব্ব্বং ) সদ্যঃ প্রীয়েত €প্রীতিং গচ্ছেৎ। কুতঃ £ 
যতঃ ) সঃ হ বিশ্বজীবঃ €বিশ্বং জীবয়তীতি বিশ্ব 
জীবঃ বিশ্বস্য প্রাণভূতঃ এব অতঃ এবভ্ততঃ নারায়ণঃ) 
স্বয়ং প্রীতিঃ €স্বভাবতঃ প্রীতিরূপঃ প্রসন্নচিত্তঃ সন্‌ 
এব) বহিষি (যজে ) গয়স্য প্রীতিং (হে রাজন্‌ 
তব পূজয়া অহং “তৃপ্তঃ অফ্ি” ইতি) অগাৎ 
(প্রত্যক্ষতঃ এব উক্তবান্‌। অতঃ কঃ তং ন্পম্‌ 
অন্কর্তুমহতি ) 1 ১৩ ॥ 

অনুবাদ_যে সব্বাত্বা ভগবান্‌ সন্তষ্ট হইলে 
দেব, মনুষ্য, পণ্ড, পক্ষী, লতা, তুণ প্রস্ততি আব্রন্ষস্তস্থ 
পর্য্যন্ত নিখিল জগতের সদ্যঃসন্তোষ উৎপাদিত হয়, 
সেই সত্বান্তর্যযামী, স্বভাবতঃ আনন্দস্বরূপ ভগবান্‌ 
বিষ্ণ গয়-রাজার যক্তে,প্রীত হইলাম” বলিয়া 
নিজমুখে প্রীতি ব্যক্ত করিতেন ॥ ১৩ ॥ 

বিশ্বনাথ-যস্য ভগবতঃ প্রীণনাৎ দেবাদিকং 
প্রীয়েত। স বিশ্বজীবৈঃ সহিত এব স্ব্নং প্রীতিরূপঃ 
সন্‌ তুপ্তোহক্মীতি প্রীতিমাবিশ্চকার ॥ ১৩ ॥ 

ইতি সারার্থদশিন্যাং হষিণ্যাং ভক্তচেতসাম্‌ ৷ 

পঞ্চমেহয়ং পঞ্চদশঃ সঙ্গতঃ সঙ্গতঃ সতাম্‌ ॥ 

টাকার বঙ্গানুবাদ-_ “প্রীয়েত”_- যে ভগবানের 
প্রীতিতে দেবতাদি সকলেই তুষ্ট হইয়া থাকেন । 
“স হ বিশ্বজীবঃ--সব্বজীবনহেতু সেই ভগবান্‌ বিষ্ণু 
সমস্ত জীবের সহিত (গয় রাজার যজ্তে ) স্বপ্নং সুখ- 
রূপ হইয়াও, আমি তৃপ্ত হইলাম”--এই : বলিয়া 
প্রত্যক্ষভাবে প্রীতি প্রকাশ করিয়াছিলেন ॥ ১৩ ॥ 

ইতি ভক্তচিত্তের আনন্দদায়িনী “সারার্থদশিনী" 
টাকার পঞ্চম্ন্ধের সঙ্জন-সন্মত পঞ্চদশ অধ্যায় 
সমাপ্ত ॥ ১৫ ৃ 

ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চন্রবত্তিঠাকুর বিরচিত 
স্ীমস্ভাগবতের পঞ্চমস্কন্ধের পঞ্চদশ অধ্যায়ের “সারার্থ- 
দশিনী" টীকার বঙ্গানুবাদ সমাপ্ত || ৫1১৫ ॥ 


শীমস্তাগবতম্ 
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গয়াদৃগায়ন্ত্যাং চিন্তররথঃ সুগতিরবিরোধন ইতি 
রয়ঃ পুন্রা বভুবুঃ। চিন্ররথাদুর্ণাগনাং সম্ত্রাডুজনিম্ট ॥ 
তত উৎকলায়়াং : মরীচির্মরীচেবিন্দু্মত্যাং বিন্দু- 
মান্দপদ্যত। তস্মাৎ সরঘায়।ং মধুনামাভবৎ । মধোঃ 


সুমনসি বীরব্রতস্ততো ভোজায়াং মন্থ.-প্রমন্থ 
জজ্ঞাতে । মন্তোঃ সত্যায়াং ভৌবনস্ততো ভূষণায়াং 
ত্স্টাজনিম্ট। ত্বম্টরবিরোচনায়াং বিরজঃ বিরজস্য 


শতজিৎ্প্রবরং পুত্রশতং কন্যা চ বিষৃচ্যাং কিলা- 
জায়ত ॥ ১৪-১৫ ॥ 
অন্বয়ঃ- গয়াৎ গায়ন্ত্যাং (ভার্য্যাস্মাং) চিন্্ররথঃ 
সুগতিঃ অবিরোধনঃ ইতি ভ্রয়ঃ পুক্রাঃ বভূবুঃ । চিন্র- 
রথাৎ উর্ণায়াং. (ভাষ্যায়াং ) সম্রাট (তন্নামা ) 
অজনিষ্ট (জাতঃ ); ততঃ €সম্রাজঃ ) উদ্কলায়াং 
€ ভার্ধ্যায়াং ) মরীচিঃ (নাম পুন্ত্রঃ জাতঃ)ঃ মরীচেঃ 
€ সকাশাৎ ) বিন্দুমত্যাং (ভার্য্যায়াং ) বিন্দুমান্‌ নোম 
পুনঃ) উদপদ্যত (জাতঃ )ঃ তঙ্মাৎ (বিন্দুমতঃ ) 
সরঘায়াং (ভাধ্যায়াং ) মধুনামা (মধুনামকঃ পুন্রঃ ) 
অভবৎ ; মধোঃ (সকাশাৎ-) সৃমনসি (ভার্্যাগ্লাং ) 
বীরব্রতঃ (নাম পুন্ত্রঃ জাতঃ ); ততঃ ( তস্মাৎ 
বীরব্রতাৎ ) ভোজায়াং (ভাষ্যাম্মাং ) মন্থ্‌-প্রমন্থ, 
(নামানৌ দো পুত্র) জক্তাতে (জাতৌ )ঃ মস্থোঃ 
সত্যায়াং ( ভার্য্যায়াং) ভৌবনঃ (নাম পুন্রঃ জাতঃ ), 
ততঃ (ভৌবনাৎ ) ভুষণাষাং € ভার্্যায়াং ) ত্বষ্টা 
(নাম পুন্রঃ ) অজনি্ট €(জাতঃ )ঃ ত্ব্ঠঃ € সকা- 
শাৎ ) বিরোচনায়াং ( ভার্ষ্যায়াং ) বিরজঃ (নাম পুনঃ 
জাতঃ )। বিরজস্য বিষৃচ্যাং (ভার্ধ্যায়াং ) শতজিৎ- 
প্রবরং (শতজিতশ্রেষ্ঠং ) পুন্রশতম্‌ €( একা ) কন্যা চ 
কিল অজায়ত ॥ ১৪-১৫ ॥ 
অনুবদ- গায়ন্তীর গর্ভে গয়ের চিন্তররথ, সুগতি, ও 
অবিরোধন নামে তিন পুত্র জন্মে । চিন্তররথের ওরসে 
উর্মার গর্ভে সম্্রটু নামক পুত্র জন্মগ্রহণ করেন। 
সম্রাটের ভার্ষ্যা উৎ্কলা, তাহার গভে মরীচির জন্ম 
হয়। মরীচি হইতে বিন্দুমতীর গর্ভে বিন্দুমান্‌ নামে 
এক পুর্ন হয়। বিন্দুমানের পত্ী সরঘাঃ 'সরঘ।র 
গর্ভে মধুর উৎপত্তি হয় + মধুর সুমন নাম্নী ভার্যযার 
গর্ভে বীরব্রত জন্মগ্রহণ করেন । বীরব্রতের “ভোজাঃ 
নাম্নী পত্বীর গর্ভে মন্থু, ও প্রমন্থ, নামে দুই সন্তান 
জন্মে।  মন্থ্‌ সত্যার গর্ভে ভৌবন নামক পুত্র 


৫1১৬১ ] 


ভৌবন হইতে ভুষণার গে 
ত্বস্টার উৎপত্তি হয় । বিরোচনার গর্ভে বিরজ নামে 
ত্বষ্টার এক পুন্র জন্মে। বিরজের পত্রী বিষুচী, 
তাহার গর্ভে বিরজের একশত পুভ্র ও এক কন্যা 
জন্মে। তাহাদের মধ্যে শতজিৎ শ্রেষ্ঠ ॥ ১৪-১৫ ॥ 
তন্রায়ং শ্লোকঃ_ 
প্রৈয়ব্রতং বংশমিমং বিরজশ্চরমোভবঃ । 
অকরোদত্যলং কীন্ত্যা বিষ্ণঃ সুরগণং যথা ॥ ১৬॥ 
ইতি শ্রীমভ্ভাগবতে মহাপুরাণে ব্র্মসূন্রভাষ্যে পারম- 
হংস্যাং সংহিতায়াং বৈয়াসিক্যাং পঞ্চম-স্ষন্ধে 
প্রিয়ব্রতবংশান্কীর্তনং নাম 
গঞ দশোহধ্যান়ঃ ॥ 


উৎপাদন করেন । 


অন্বয়___তন্তর (প্রিয়ব্রত-সন্তানব্ষয়ে ) অয্মং 


শ্লোকঃ (পূর্্বাচার্য্েঃ কীগ্ডিতঃ আসীৎ)। চরমোগ্ভবঃ 


পঞ্চমস্কন্ধঃ 


২৩১ 
€ চরমস্য পুন্রশতস্য শতঞ্জিদাদেঃ, উদ্তবতি অস্মাদি- 
ত্যুন্তভবঃ জনকঃ )বিরজঃ বীন্ত্যা (স্ববীত্ত্যা পৃণ্যযশসা) 
ইমং প্রৈয়ব্রতং বংশম্‌ বিষ্ণঃ যথা (স্বতেজসা 
বিজয়সম্পাদনাৎ ) সুরগণম্‌ €(অলঙ্করোতি তদ্বৎ) 
অত্যলম্‌ অেতিশয়েন) অকরোৎ ভেষিতবান্)॥ ১৬ ॥ 

অনুবাদ তাহার (বিরজের ) গুণ-শীর্তন 
বিষয়ে এই শ্লোকটি গ্রথিত আছে, বিষণ যেরূপ স্ব- 
প্রভাবে দেবগণকে অলঙ্কৃত করেন, বিরজও সেইরূপ 
প্রিয়ব্রতের বংশে জন্মগ্রহণ করিয়া স্থীয় কীত্তির দারা 
এ বংশকে ভূষিত করিয়াছিলেন ॥ ১৬ ॥॥ 
ইতি অন্বয়, অন্বাদ, বিশ্বনাথ, মধ, তথ্য ও 
বিরতি সমাপ্ত ৷ 


ইতি শ্রীমভাগবতে পঞ্চম-স্ষন্ধের পঞ্চদশ অধ্যায়ের 
গৌড়ীয়ভাষ্য সমাপ্ত । 
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যোড়শোহধ্যায়ং 


শ্রীরাজোবাচ-_ 


উক্তভ্ুয়া ভূমণ্ডলায়ামবিশেষো যাবদাদিত্যস্তপতি যন্তর। 


হত্র চান জ্যোতিষাং গণৈশ্চন্দ্রমা বা সহ দৃশ্যতে ॥ 


গোঁড়ীয় ভাষ্য 
যোড়শ' অধ্যায়ের কথাসার 

এই অধ্যায়ে প্রিয়ব্রত রাজার চরিল্র প্রসঙ্গে শৈল 
ও বর্ষসকলের মধ্যবস্তী সুমেরু পর্বত এবং জঙ্থু- 
দ্বীপের পরিমাণ বণিত হইয়াছে । . 

এই ভূমণ্ডল একটী পদ্দস্বরাপ ৷ 
কোশ। জঙ্ৃত্বীপঞ্ কোশের মধ্যস্থিত। আবার 
তাহার মধ্যস্থলে সুবর্ণময় সুমেরু পব্বত। ইহার 
উচ্চতা চতুরশীতি সহত্র যোজন । অধোদিকে ষোড়শ 
সহম্র যোজন প্রবিষ্ট, উপরিভাগে দ্বান্ত্িংশৎ সহস্র 
যোজন এবং পাদদেশে ষোড়শ সহত্র যোজন বিস্তৃত। 
এই শৈলরাজ পৃথিবীরূপ পদ্মের কণিকা-স্বরূপে 
অবস্থিত. ইলারত বর্ষের দক্ষিণে হিমবান্‌, হেমকুট 
ও নিষথ এবং উত্তরে নীল, শ্বেত ও শু এই সকল 


সপ্তদ্বীপ উহার 


ভারতাদি বর্ষের সীমানিরূপক পর্বত, এইরূপ পূর্ব 
ও পশ্চিমদিকে মাল্যঝান্‌ ও গন্ধমাদন নামক দুইটী 
পবর্বত আছে । সুমেরুর চতুদ্দিকে মন্দর, মেরুমন্দর, 
স্পার্থ ও কুমুদ নামে চারিটী পর্বত আছেঃ ইহাদের 
প্রত্যেকের বিস্তার ও উচ্চতা দশ সহম্র যোজন ৷ এই 
পর্রবতচতুষ্টয়ে একাদশ শত যোজন উচ্চ আম, জন্থু, 
কদন্ এবং বট-_এই চারিটা রুক্ষ, দুগ্ধপূরিত, মধু- 
পূরিত, ইচ্ষুরস ও বিশ্তদ্দ জলপূরিত সব্বসিদ্ধিপ্রদ 
চ।রিটী হ্রদ এবং নন্দন, চিন্ররথ, বৈভ্রাজক ও স্ব্ব- 
তোভদ্র-_এই চারিটী দেবোদ্যান আছে। সুপার 
পর্বতের পার্ধদেশে যে মহাকদন্ . নামে প্রসিদ্ধ বক্ষ 
আছে, তাহারই কোটির হইতে পাঁচ ব্যাম-€ দুই হাত 
বিস্তার করিলে মধ্যে পরিমাণকে ব্যাম বলে) 
পরিমিত পাঁচটী মধূধারা নির্গত হইয়াছে । সেইরূপ 
কুমৃদ পব্বতে শতঙ্কন্ধ নামে বট বক্ষ আছে । তাহার 
স্কন্ধদেশ হইতে কতকগুলি নদ প্রবাহিত হইয়াছে। 
এই নদগুলি দধি-দ্ুপ্ধাদি যাবতীয় অভিলধিত দ্রব্য 
উৎপাদন করে । সুমেরুর চতুদ্দিকে কুরঙ্গ, কুরয়, 


২৩২ 


কুসুত্ত, বৈকঞ্চ, ভ্রিকুট প্রভৃতি বিংশ পর্র্বতশ্রেণী 


কণিকা-সদ্শ সৃমেরুর কেশর-স্বরূপে শোভাবদ্ধন 
করিতেছে । সুমেরুর পৃব্বে জঠর ও দেবকুট £ 
পশ্চিমে পবন ও পারিযান্র। দক্ষিণে কৈলাস ও 
করবীর এবং উত্তরে ভ্রিশূঙ্গ ও মকর পবর্বত ৷ 
ইহাদের প্রত্যেকের পরিমাণ অন্টাদশ সহমত যোজন 
দীর্ঘও দুই সহমত যোজন বিস্তৃত ও উননত। এই 
সুমেরুপব্বতের উপরিভাগে অধুত যোজন-পরিমিত 
্রক্মপূরী ॥ ব্রহ্মপুরীর চতুদ্দিকে ইন্দ্রাদি লোকপালগণের 


পুরীসকল আছে। উহাদের পরিমাণ ব্রক্মপুরীর 
পরিমাণের চতুর্থাংশ | 
অন্বয়ঃ- শ্রীরাজা উবাচ,-যাবৎ আদিত্যঃ 


€(সৃষ্যঃ ) তপতি (প্রকাশয়তি ) যন্ত্র যন্ত্র চ জ্যোতিষাং 
গণৈঃ ( শুকু-কৃষ্ণপক্ষয়োঃ নক্ষত্রগণেঃ) সহ অসৌ 
চন্দ্রমা বা দূশ্যতে (তৎপর্যন্তঃ ) ভূমগ্ডলায়ামবিশেষঃ 
€(ভূমগ্লস্য আয়ামবিশেষঃ বিস্তার-বিশেষঃ ) ত্বয়া 
€ ভবতা ) উক্ত$ (কথিতঃ এব )।॥ ১ 

অনুবাদ-_-মহারাজ পরীক্ষিৎ কহিলেন,_(হে 
ব্রহ্মন্, ) সূর্যদেব যতদূর পর্যন্ত তাপ প্রদান করেন, 
আর যেষে স্থানে চন্দ্রমা শুরু ও কৃষ্ণপক্ষের নক্ষত্রগণ- 
সহ পরি-দৃশ্যমান হয়েন, আপনি তাবৎ পর্যন্ত 
পৃথিবীর বিস্তার কহিয়াছেন ॥ ১ ॥ 

বিশ্বনাথ__ 

জন্থৃদ্বীপস্য বর্ষাণাং শৈলানাং মধ্যবন্তিনঃ। 

স্মেরোশ্চ প্রমাণং যৎ ষোড়শে তনিগদ্যতে ॥011 

্রিশ্নব্রতচরিতে শ্রুতস্য শ্বীপ-সমৃদ্রাদেঃ প্রমাণা- 
দিকং তৎকথা-প্রকরণান্তে পুচ্ছতি-_-উত্ত ইতি! 
তপতি প্রকাশয়তি তৎপর্য্যন্ত ইত্যর্থঃ ৷ মত্র যন্ত্র চন্দ্রমা 
দৃশ্যতে তাবৎ পর্য্যন্তশ্চ, তন্ত্রাপি তন্মধ্য ইত্যর্থঃ 1 ১ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-__এই ষোড়শ অধ্যায়ে বর্ষ ও 
শৈলসমূহের মধ্যবস্তী জন্বৃদ্ধীপের এবং সুমেরু পর্র্ব- 
তের যেরূপ পরিমাণ, তাহা বলা হইতেছে ॥ ০ ॥ 

পরিয়ব্রতের চরিত্রে শুণ্ত দ্বীপ ও সমুদ্র প্রভৃতির 
পরিমাণাদি, তাহার কথা বর্ণনার শেষে মহারাজ 
পরীক্ষিৎ জিজ্ঞাসা করিতেছেন__উক্তঃ” ইত্যাদি ৷ 
“তপতি” _স্য্যদেব যে পর্যন্ত আলোক দান করেন, 
সেই পর্যন্ত, এই অর্থ । যেখানে যেখানে চন্দ্রমা 
দৃশ্য হয়, সেই পর্যন্ত । “তন্রাপি'_ তন্মধ্যে, অর্থাৎ 


আমস্তাগবতম্ 


[৫1১৬1১-৩ 
এই ভুমণ্ডলের মধ্যে, এই অর্থ। €ইহা পরবস্তীঁ 
অনুচ্ছেদের অংশ ।)1১॥ 


তন্রাপি প্রিয়ব্রতরথচরণপরিখাতৈ8 সপ্তভিঃ 
সপ্ত লিঙ্ধব উপক্প্তাঃ। যত এতস্যাঃ সপ্তদ্বীপ- 
বিশেষবিকলভ্তগ্না ভগবন্‌ খলু সুচিতঃ। এতদেবা- 


খিলমহং মানতো লক্ষণতশ্চ সব্ৰ্বং বিজিজ্ঞাসামি ॥ ২৪ 


অন্বয়ঃ--€(হে ) ভগবন্‌, তত্রাপি (ভুমণ্ডলে ). 
প্রিয় ব্রতরথচরণপরিখাতৈঃ (প্রিয় ব্রতস্য সূর্যস্য পৃষ্ঠতঃ 
মেরুং প্রদক্ষিণীকুব্বতঃ রথচরণেন রথচক্রেণ পরিতঃ 
সব্বতঃ খাতৈঃ গর্তে৪.) অপ্তভিঃ অপ্তসিন্ধবঃ উপক্ষপ্তাঃ 
€( রচিতাঃ আসন্‌।) যতঃ যেভ্যঃ সপ্তভ্যঃ সিন্ধৃভ্যঃ) 
এতস্যাঃ ( ভূবঃ ) সপ্তদ্বীপ-বিশেষবিকল্গঃ € সপ্তদ্বীপ- 
রচনাবিশেষঃ) ত্বয়া খলু (নিশ্চয়েন ) স্চিতঃ 
€ সামান্যতঃ প্রদশিতঃ) অহং এতৎ অখিলং 
(সামান্যতঃ তবোক্তম্‌ ) এব মানতঃ লক্ষণতঃ চ 
€(চকারন্নামতঃ ) সব্ববং বিজিক্তাসামি (বিশেষেণ 
জাতুম্‌ ইচ্ছামি ) ॥ ২॥ 

অনুবাদ__হে ভগবন্‌, পৃথিবীতে প্রিয়ব্রত রাজার 
রথচন্ত্রে সাতটী পরিখা দ্বারা সপ্তসাগর রচিত 
হইয়াছে, এঁ সপ্তসম্দ্র হইতেই, পৃথিবী, মধ্যে সপ্তদ্বীপ 
ও উহাদের নাম, পরিমাণ এবং লক্ষণাদির ভেদ 
আপনি সামান্যভাবে বলিয়াছেনঃ এখন আমি এ 
সকল দ্বীপের পরিমাণ ও লক্ষণের সহিত সবিশেষ 
বিবরণ জানিতে ইচ্ছা করি ॥২॥ 

বিশ্বনাথ__যতঃ সিন্ধৃভ্যঃ । এতস্যা ভুবঃ সপ্ত- 
দ্বীপানাং যে বিশেষাস্তেষাং বিকল্পো ভেদঃ প্রভেদঃ 
এতৎ সিন্ধু্বীপাদিকম্‌ ॥ ২ | 

টীকার বঙ্গানুবাদ যত সাতটি সমুদ্র 
হইতে । “সপ্তদ্বীপ-বিশেষ-বি কল্প এই পৃথিবীর 
সাতটি দ্বীপের যে বিশেষ এবং তাহাদের যে সকল 
পার্থক্য (তাহা আপনি পূর্বে সুচনা করিয়াছেন )। 
“এতৎ'__এই জঙ্থৃদ্বীপাদির (পরিমাণ ও লক্ষণানু- 
সারে তত্বসকল জানিতে ইচ্ছা করি ।)11২॥ 


ভগবতো গুণময়ে স্থ'লরূপ আবেশিতং মনো 
হ্গুণেহপি সৃক্মতম আত্মজ্যোতিঘষি পরে ব্রক্মণি 


৫1১৬1৩-৪ ] পঞ্চমন্কন্ধঃ ২৩৩ 
ভগবতি বাসুদেবাখ্যে ক্ষমমাবেশিতুং তদুহৈতদ্‌- এইরূপ ভেদবোধিকা ষম্হী-বিভক্তির প্রয়োগের 


গুরোহহস্যনুবর্ণয্িতুমিতি ॥ ৩ ॥ 


অন্বয়ঃ__( হে) গুরো, হি (যস্মাৎ ) ভগবতঃ 
গুণময়ে (সন্ত্াদিশুণপরিমাণরূপে )  স্থ'লরূপে 
€বিরাড়বিগ্রহে ) আবেশিতং (স্থিরীকৃতং ) মনঃ 
স্ন্মতমে অন্গুষ্ঠপরিমিতে শুদ্ধসত্ত্বময়ে রূপে ) আত্ম- 
জ্যোতিষি (স্বয়ংপ্রকাশে ) পরে ব্রহ্মণি ভগবতি অগুণে 
অপি বাস্দেবাখ্যে আবেশিতুং (স্থিরীকর্তৃং ) ক্ষমং 
€যোগ্যং ভবেৎ)। তৎ (তঙস্মাৎ জিজাসামি । 
ততঃ )উহ এব এতৎ ব্রেন্ষাণ্ডাআকং স্থবলং রূপং 
মানলক্ষণাদিভিঃ কুপয়া) বর্ণস্নিতুম্‌ অর্থসি ইতি ॥৩1। 

অনুবাদ-_-ভগবানের যে গুণময্স স্থল গ্বত্নপে 
অর্থাৎ বিরাট্-বিগ্রহে নিবেশিত মন শুদ্ধসত্ময়ঃ 
অপ্রারৃত ও স্বপ্রকাশ পরমব্রক্ম ভগবান্‌ বাসুদেব 
নিবিষ্ট হইতে সমর্থ হয়, হে গুরো আপনি সেই 
ব্রহ্মাণ্ডাত্মক স্থ'ল-স্বরূপের বিষয় বর্ণন করুন 1 ৩৪ 

বিশ্বনাথ- জিজ্াসায়াঃ ফলমাহ-_ভগবত ইতি । 
অন্তর ময়েতি কর্তৃপদানৃক্ঞ্যা তত্রত্যানাং ভক্তিমিশ্র- 
যোগবতাং মনোনিধিৎসানুরোধেনৈব ময়ৈতৎ পৃচ্ছ্যতে, 
মম তু ত্বন্মুখকমলস্যন্দমান-ভগবৎকথারূপমকরন্দস্য 
কর্ণাভ্যাং পানমেব ভগবপ্প্রাপ্তিসাধনমিতি দ্যোতিতম্। 
কিঞ্চ ইহ ভগবতো গুণময়ে স্থ'লরূপ ইতি ভেদবোধি - 
কয়া ষষ্ঠ্যা অগ্ুণে ভগবতীত্যভেদবোধকেন সামানাধি- 
করণ্যেন চ ভগবত্তৃস্য গুণাতীতত্বং বোধিতম্‌। গুরো 


ইতি তব পর্বরমুনিজনগুরু ত্বাদবশ্যবক্তব্যমেবৈতদিতি 
ভাবঃ ॥ ৩।। 


টীকার বঙ্গানুবাদ _জিজ্তাসার ফল বলিতেছেন-_ 
“ভগবতঃ+ ইত্যাদি (অর্থাৎ এই ভুমণ্ডল ভগবানের 
ওণময় স্থ'ল রূপ বলিয়া ইহাতে মন নিবিষ্ট করিলে, 
পশ্চাৎ উহাকে নিগুণ, স্ক্ষমতম, আত্মজ্যোতি স্বরূপ, 
বাসূদেব-নামক পরব্রন্মেও নিবিষ্ট করা সম্ভবপর 
হয় )। এখানে “আমি'__এই কর্তুপদ অনুক্ত থাকায়, 
তন্রত্য ভক্তিমিশ্র যোগনিষ্ঠগণের মনের অভিলাষ 
অনুসারেই আমি এইরূপ জিজ্তাসা করিতেছি, আমার 
কিন্তু আপনার শ্রীমূখকমল হইতে বিগলিত ভগবৎ- 
কথারূপ মকরন্দের কর্ণদয়ের দ্বারা পানই ভগবৎ- 
প্রাপ্তি সাধন-_ ইহা দ্যোতিত হইয়াছে । আরও, 
এখানে ভগবানের শুণময় স্থলরূপে (বিরাড় রাপে)- 

_-৩০ 


দ্বারা নিগ্তণ ভগবানে -এই অভেদবোধক সামানাধি- 
করণ্যের দ্বারা ভগবৎ-স্বরূপের গুণাতীতত্ব জানান 
হইল । “গুরো? !--হে শ্রীগুরুদেব !, এই সন্দোধনের 
দ্বারা, আপনি সমস্ত মুনিগণের গুরু বলিয়া ইহা 
আপনার অবশ্যই বলা উচিত-_এই ভাবও প্রকাশ 
পাইয়াছে | ৩ ॥ 


_শ্ীষিরুবাচ-_ 

ম বৈ মহারাজ ভগবতো। মায়াগুণবিভূতেঃ 
স্থানবিশেষাণাং নামরূপতঃ কান্ঠাং বচসা মনসা 
বাধিগন্তমলং বিবুধামুষাপি পুরুষস্তঙ্মাৎ প্রাধান্যে- 
নৈব ভুগোলকবিশেষং নামরূপমানলক্ষণতো ব্যাখ্যা- 
স্যামঃ ॥ 81 


অন্বয্ঃ- শ্রীখষিঃ উবাচঃ,-- (হে) মহারাজ, 
ভগবতঃ মায়াগডণবিভুতেঃ € মায়ায়াঃ যে গুণাঃ সত্ত্বা- 
দয়ঃ তেষাং বিভুতিঃ সত্তাদিগুণপরিণামানন্তব্রন্মাণ্ডা- 
আকলীলাবিভূতিঃ ত্যাঃ ) স্থানবিশেষাণাং ( বিভূত্য- 
স্তর্গতলোকনাং ) নামরূপতঃ (নামরূপাভ্যাং) কাষ্ঠাম্‌ 
€অন্তং ) বিব্ধায়ুষাপি ( বিবুধাঃ দেবাঃ.তেষাম্‌ অপি 
আমুুষা ) পুরুষঃ ( জনঃ ) মনসা অধিগন্তং (জাতুং) 
বচসা অপি বক্তং বা যক্মাৎ )ন বৈ অলং (নৈব 
সমর্থঃ ভবতি ) তকস্মাৎ (কাৎঘ্সেন বাঙমনসাবিষয়- 
ত্বাৎ) প্রাধান্যেন এব ভূগোল কবিশেষং (ভুলো কস্য 
বিশেষম্ অবান্তর-ভেদং ). নামরূপমানলক্ষণতঃ 
€(নামতঃ রূাপতঃ সন্নিবেশতঃ মানতঃ বিস্তারতঃ 
লক্ষণতঃ অসাধারণচিহন্তশ্চ) ব্যাখ্যাস্যামঃ বিস্তারতঃ 
কথয়িষ্যামঃ )11 ৪ | 

অনুবাদ-_খষিবর শুকদেব ' কহিলেন, হে 


রাজন্‌, ভগবানের সন্তাদিগুণ-পরিণাম-রাপা ব্রহ্ষান্তা- 


জ্সিকা মায়া-বিভ্ুতির অন্ত নাই। মন্ষ্য যদি দেব- 
তারও আম্মু প্রাপ্ত হয়, তাহা হইলেও বাক্য এবং 
মনের দ্বরা ঞ্ বিভুতির অন্তর্গত লোকসমূহের নাম 
ও বাপের অন্ত অবগত হইতে সমর্থ হয় না। 
অতএব আমি কেবল প্রধান প্রধান দ্বীপসকলের নাম, 
সমিবেশ, পরিমাণ ও চিহ্সকল উল্লেখ করিয়া 
ভুগোলক বর্ণন করিব ॥৪ ॥ 


২৩৪ 


রাপং 


বিশ্বনাথ -_কাষ্ঠাম্‌ অন্তং, 
লক্ষণং চিহম্‌ ॥ ৪1 

টীকার বঙ্গান্বাদ-_“কাণ্ঠাম্‌-অন্ত ( অর্থাৎ 
কোন মনৃষ্যই ভগবানের মায়িক গুণবৈভবমরী স্থান- 
বিশেষসম্হের নাম ও রূপ অনুসারে অন্ত লাভ 
করিতে পারে না)। রূপ বলিতে সন্নিবেশ । লক্ষণ 
অর্থাৎ চিহক || ৪ | 


সন্নিবেশঃ 


যো বায়ং দ্বীপঃ কুবলয়কমলকোশাভ্যন্তর- 
কোশো নিযতযোজনবিশালঃ সমবর্তুলো যথা পুক্ষর- 
পত্র ॥। ৫ ॥ 


অন্বয়ঃ- কুবলয়কমলকোশাভ্যন্তরকোশঃ কেব- 
লয়ং ভূমগ্ডলং তদেব কমলং তস্য কোশাঃ ইব সপ্ত- 
দ্বীপাঃ তেষু অভ্যন্তরবর্তী কোশঃ) যঃ বা অয়ং 
(প্রসিদ্ধঃ ) দ্বীপঃ ) সঃ নিযুতযোজনবিশালঃ € দশ- 
লক্ষযোজনবিস্তীর্ণঃ ) যথা পুক্ষরপন্ত্রং € পদ্মপন্ত্রং সমং 
বর্তুলঞ্চ তথা অযং জদ্বুদীপঃ অপি) সমবর্তুলঃ 
€সর্বতঃ সমপরিমাণঃ বর্তুলশ্চ ইতি )॥ ৫1 

অনুবাদ _ভুমগ্ডল একটী পদ্মস্বরূপ । জপ্তদ্বীপ 
উহার কোশ। জঙ্বৃদ্বীপ এ কোশের মধ্যগ্থলবর্তী ৷ 
এ জঙ্বুদীপের বিস্তার দশলক্ষ যোজন পরিমিত ৷ উহা 
পদ্পন্রের ন্যায় সমবর্তুলাকার ॥ ৫ ॥ 

বিশ্বনাথ__-বৈ নিশ্চয়ে কুবলয়ং ভূমগ্ডলং তদেব 
কমলং তস্য কোশা মগ্ডলতয়া স্থিতাঃ সপ্তদ্বীপাস্তেস্ব- 
ভ্যন্তরঃ কোশো যোহয়ং দূশ্যমানো জঙ্বৃদ্ধীপঃ স নিযু ত- 
যোজনবিশালঃ লক্ষযোজনবিভীর্ণঃ ॥ ৫ ॥ 

টীক'র - বঙ্গানুবাদ-_ বৈ”-শব্দ নিশ্চয়ার্থে । 
“কুবলয়-কমল” ইত্যাদি-__কুব্লয় বলিতে ভুমণ্ডল, 
তাহাই কমল-সদৃশ, তাহার যে কোশসমূহ, অর্থাৎ 
মণ্ডলাক'রে স্থিত সাতটি দ্বীপ, তাহার অভ্যন্তরস্থিত 
যে কোশ, উহাই আমাদের দৃশ্যমান এই জঙস্থৃদ্বীপ, 
তাহা লক্ষযোজন-বিস্তীর্ণ, অর্থাৎ এঁ জন্বুবীপের দৈর্ঘ্য 
নিধুতযোজন এবং বিস্তার লক্ষ যোজন ॥ ৫ ॥ 


যঙ্গিমন নব বর্ধাণি নবযোজনসহহ্রায়়ামান্য- 
স্টভিমর্য্যাদাগিরিভিঃ সুবিভক্তানি ভবন্তি ॥ ৬ ॥ 


শ্রীমদ্ভাগবতম্‌ 
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অন্বয়ঃ-_যফ্িন্‌ জজ্বৃদ্বীপে ) অন্টভিঃ মর্্যাদা- 
গিরিভিঃ সুবিভস্তানি ( গৃথক্‌ পৃথক্‌ কৃতানি ) নব- 
বর্ষণি নবযোজন-সহত্রায়ামানি €( নবযোজনসহস্তরং 
প্রত্যেকম্‌ আয়ামঃ পরিমাণং যেষাং তানি তথাভুতানি) 
ভবন্তি ॥ ৬ ॥ 
অনুবাদ-_এই জঙম্বৃদ্বীপে নয়টী বর্ষ আছে। 
€ভদ্রাশ্ব ও কেতুমাল বর্ষ ব্যতীত ) প্রত্যেক বর্ষের 
পরিমাণ নয়সহত্র যোজন । আটটী সীমানিদ্দেশক 
পর্বত দ্বারা এ নয়টী বর্ষ সুন্দরভাবে বিভক্ত হই- 
য়াছে॥ ৬1 
বিশ্বনাথ__নবযোজনসহত্ত্রমায়ামো যেষাম্‌ আয্মামো- 
হন বিস্তারঃ$ অস্টভিহিমালয়াদিভিঃ । সন্নিবেশস্ত 
বায়ুনোক্ত৪-_“ধনূর্বৎ সংস্থিতে জেয়ে দে বর্ষে দক্ষি- 
ণোত্তরে । দীর্ঘ।ণি তন্ত্র চত্বারি চতুরভ্রমিলারত'ম্‌” ইতি 
দক্ষিণোত্তরে ভারতোত্তর-কুরুবর্ষে চত্বারি কিংপুরুষ- 
হরিবর্ষ-রম্যক-হিরণময়ানি বর্ষাণি নীলনিষধয়োস্তি- 
রশ্চিনীভূয়  সমৃদ্রপ্রবিষ্টয়োঃ সংলগ্রত্বমঙ্গীকৃত্য 
ভদ্রাশ্বকেতুমালয়োরপি - ধনুরাকৃতিত্বম্‌ ।  অতস্তয়ো- 
দৈর্ঘ্য এব মধ্যে সঙ্কচিতত্বেন নবসহত্রায়ামত্বম্‌ ৷ 
ইলারতস্য তু মেরোঃ সকাশাৎ চতুদ্দিক্ষু নবসহস্রায়া- 
মত্বং সংভবেৎ বস্ততস্তিলার্তভ দ্রাশ্বকেতুমালানাং 
চতুস্ত্রিংশৎসহত্রায়ামত্বং জেয়ম্‌ ॥ ৬ || 
টীকার : বঙ্গান্বাদ-_“নবযোজন সহত্রায়ামানি+__ 
নবযোজন সহত্র আয়াম” যাহাদের, এখানে আয়াম 
বলিতে বিস্তার, (অর্থাৎ এঁ জঙ্বদীপে ঘে নয়টি “বর্ষ” 
বলিতে দেশ আছে, তাহাদের প্রত্যেকের বিস্তার নয় 
হাজার যোজন । দেশগুলি হইতেছে-_রম্যক, হির- 
“ময়, কুরুবর্ষ, হরিবর্ষ, কিংপুরুষ, ভারত, ইলারত, 
ভদ্রা্থ ও কেতুমাল)। “অষ্টভিঃ*_হিমালয় প্রভৃতি 
আটটি সীমা-নিদ্দেশক পর্বতের দ্বারা এ নয়টি বর্ষ 
পৃথক্ভাবে সুবিভক্ত রহিয়াছে । বায়ুপুরাণে ইহাদের 
সন্নিবেশ উক্ত হইয়াছে_-“ধনুর্ৎ সংস্থিতে জেয়ে” 
ইত্যাদি, অর্থাৎ ধনুর আকৃতির ন্যায় ইহাদের সংস্থান 
বুঝিতে হইবে । দক্ষিণ ও উত্তর দিকে দুইটি বর্ষ 
দীর্ঘ, সেখানে চারটি চতুরভ্্র ইলারত, অর্থাৎ দক্ষিণ 
উত্তরে ভারত এবং উহার উত্তরে কুরুবর্ষ। কিং- 
পুরুষ, হরিবর্ষ, রম্যক ও হিরণময়__এই চারিটি 
বর্ষ সমৃদ্রে বক্রুভাবে প্রবিষ্ট নীল ও নিষধ পর্বতের 


&1১৬৬-৮] 

সংলগ্রভাবে রহিয়াছে! ভদ্রাশ্ব ও কেতুমাল বর্ষেরও 
ধনূর ন্যায় আকুতি । অতএব উহাদের দৈর্ঘ্য অনু- 
সারে মধ্যে সঙ্কুচিত হওয়ায় বিস্তার নয় হাজার 
যোজন । কিন্তু ইলারতের মেরুর সম্বিকট হইতে 
চারিদিকে বিস্তার নয় হাজার সম্ভব হইতে পারে । 
বস্তুতঃ ইলার্ত, ভদ্রাশ্ব ও কেতুম'লের বিস্তার চতু- 
স্রিংশৎ (৩৪) হাজার বুঝিতে হইবে ॥ ৬ ॥ 


এষাং মধ্যে ইলারূতং নামাভ্যন্তরবর্ষং হস্য 
নাভ্যামবস্থিতঃ সব্বতঃ লৌবর্ণঃ কুলগিরিরাজো 
মেরুদ্বীপায়ামসমুন্নাহঃ কগিকাভূতঃ কুবলয়কমলস্য 
সৃদ্ধনি দ্বাত্রিংশৎসহন্রযোজনবিততো মূলে যোড়শ- 
সহম্্ং তাবতান্তভূম্যাং প্রবিস্টঃ ॥ ৭ ॥ 

অন্বম্নঃ__ এষাং (বর্ষাণাং) মধ্যে ইলারতং নাম 
অভ্যন্তরবর্ষম্‌ (অন্তবর্তমানো বর্ষঃ ইত্যর্থঃ) যস্য 
€ইলার্তস্য ) নাভ্যাং (মধ্যে) সবর্বতঃ সৌবর্ণঃ 
(স্বর্ণময়ঃ ) কুলগিরিরাজঃ € কুলগিরীণাং শ্রেষ্ঠত্বেন 
গণিতানাং পব্বতানাং রাজা যঃ সঃ তথাভুতঃ ) 
মেরুঃ দ্বীপায়ামসম্নাহঃ (জঙস্বৃদ্বীপস্য আগ্নামঃ 
বিস্তারঃ যাবান্‌ তাবান্‌ লক্ষ যোজনং সমৃূন্নাহঃ উচ্দ,য়ঃ 
যস্য সঃ তথাভুঁতঃ সন) কুবলয়কমলস্য ( কমল- 


সদৃশস্য ভূমণ্ডলস্য ) কণিকাভূতঃ ইব অবস্থিতঃ 


€অস্তি)। €যস্য মেনোঃ ) মৃদ্দনি (উপরিভাগে ) 
দ্বাত্রিংশৎসহম্রযোজনবিততঃ মূলে ষোড়শ-সহম্রং 
€ ষোড়শসহম্রযোজনপরি ম'ণং ) তাবতা ( ষোড়শসত্ত্র 
যোজনমানেন ) ভুম্যাম্‌ অন্তঃপ্রবিষ্টঃ €( অতশ্চতুর- 
শীতিসহত্রযোজনোচ্ছি,তো ভূমিতো দুশ্যতে )।॥ ৭1 

. অনুবাদ-_এই নব বর্ষের অন্তর্গত ইলার্ত 
নামক বর্ষ মধ্যভাগবস্তী। এ বর্ষের মধ্যভাগে 
কুলাচলশ্রেষ্ঠ সুবর্ণময় সূমেরু পর্বত অবস্থান করি- 
তেছে। এ মেরুর বিস্তার জবুদ্বীপের বিস্তারের সমান 
অর্থাৎ লক্ষ যোজন । এ পর্বত ভূমগ্ডলরূপ পদ্মের 
কণিকাস্বরূপে অবস্থিত । উহার শিরোভাগ দ্বান্রিংশৎ 
সহম্্র ও পাদদেশ ষোড়শ সহত্র যোজন বিস্তৃত ৷ পৃথি- 
বীতে উহা ষোড়শ সহত্্র যোজন পর্যন্ত প্রবেশ করি- 
ম্নাছে। (অতএব পৃথিবীর বহিভাগে উহার উচ্চতা 
চতুরশীতি সহত্র যোজন দুষ্ট হইয়া থাকে )। ৭1 


পঞ্চমস্কন্ধঃ 


২৩৫ 

বিশ্বনাথ-_নাভ্যাং মধ্যে দ্বীপস্যায়ামো লক্ষযোজন- 
প্রমাণঃ | তাবান্‌  সমুমাহ উচ্ছায়ো যস্য সঃ। 
ষোড়শসহত্রং বিতত ইতি শেষঃ। তাবতা ষেড়শসহত্র- 
মাণেন। অতশ্চতুরশীতিসহত্রযোজনোচ্ছি তো ভুমিতো 
দৃশ্যতে 1 ৭ ॥ 

টীকার বজানুবাদ-_-নাভ্যাং_-মধ্যে অর্থাৎ এই 

ইলার্ত বর্ষের মধ্যস্থলে কুলপব্বতসম্ূহের রাজা 
মেরুপব্বত বিদ্যমান )1।  '“দ্বীপাগ্লাম-সমৃনাহঃ+ 
জহ্ৃদবীপের বিস্তার যেরূপ লক্ষযোজন, তদ্রপ বিস্তার 
যাহার, অর্থাৎ মেরুপব্বতের উচ্চতা জঙম্বৃদ্বীপের 
বিস্তৃতির সমতুল্য (লেক্ষযোজন )। পাদদেশ ষোড়শ 
সহত্র যোজন বিস্তৃত। “তাবতা*+-সেই পরিমাণেই, 
অর্থাৎ ষোড়শ সহম্্র পরিমাণেই ভূতলে প্রবিষ্ট রহি- 
য়্াছে। অতএব ভুমি হইতে উহার উচ্চতা চতুর- 
শীতি ৮৪) সহত্র যোজন দুষ্ট হয় || ৭ || 


উত্তরোত্তরেণেলারতং নীলঃ শ্েতঃ শুবানিতি 
ভ্রয়ো রম্যকহিরণ্ময়কুরুণ।ং বর্ষ ণাং মর্যাদাগিরক্ঃ 
প্রাগায়্তা উভয়তঃ ক্ষারোদাবধয়ো ছ্বিসহম্রযোজন- 
পৃথবৰ এটকৈকশঃ প্ব্বস্মাৎ পৃব্বস্মাদুততর উত্তরো 
দশাংশাধিকাংশেন দৈর্ঘ্য এব হ্রসম্তি ॥ ৮ ॥। 


অন্বস্নঃ__ইলারৃতম্‌ উত্তরোত্তরেণ ( ইলারতস্য 
উত্তরোত্তরতঃ ভ্রুমেণ ) নীলঃ শ্বেতঃ শ্ঙ্গবান্‌ ইতি 
ভ্রয়ঃ (স্থিতাঃ তথা চ ক্রমেণ স্থিতানাং ) রম্যক- 
হিরণময়কুরূণাং (ভ্রয়াণাং ) বর্ধাণাং মর্যাদাগিরয়ঃ 
(বিভাজকাঃ সীমাপব্বতাঃ ) প্রাগায়তাঃ ( পূর্বতঃ 
দীর্ঘাঃ)। উভয়তঃ ( পূব্বপশ্চিময়োঃ ) ক্ষারোদা- 
বধয়ঃ (ক্ষারোদঃ লবণসমুদ্রঃ এব অবধির্ষেষাং তে 
উভয়তঃ লবণসমৃুদ্রপর্য্যত্তলগ্লাঃ ইত্যর্থঃ। ) দ্বিসহত্র- 
যোজনপৃথবঃ (দ্বিসহভ্রযোজ্নবিস্তীর্ণাঃ ) পূব ঈগমাৎ 
পৃব্বস্মাৎ (দক্ষিণতঃ দক্ষিণতঃ স্থিতাৎ ) উত্তরঃ 
উত্তরঃ (স্থিতঃ ) একৈকশঃ দশাংশাধিকাংশেন 
€(দশাংশাৎ ঈষৎ অধিকঃ যঃ অংশঃ তেন) দৈর্ঘ্য 
এব হ্সত্তি (ন তু উচ্তত্বে পৃথৃত্বে বা)॥৮॥ 

অনুবাদ-_ইলারত বর্ষের ভ্রমশঃ উত্তরে নীল, 
শ্বেত ও শুগবান্‌ এই পব্বতন্য় ভ্রুমান্বয়ে রম্যক, 
হিরণ্ময় ও কুরুবর্ষন্রয়কে বিভক্ত করিয়াছে । এই 


৩৬ 


তিনটী পব্বতই পৃব্রদিকে আয়ত ও উভয় দিকেই 
€ অর্থাৎ পূব্ব পশ্চিমে ) লবণসমুদ্র পর্য্যন্ত বিস্তৃত 
ইহাদের বিস্তার ধ্িসহত্র যোজনপরিমিত । পৃব্ব 
পৃৰ্ব পব্বতগুলি অপেক্ষা পর পর পব্বতগুলি কেবল 
দৈর্ঘ্যেই একাদশাংশে নৃন্য (উচ্চতায় বা বিস্তারে 
কম নহে) ॥ ৮1 
বিশ্বনাথ-_উত্তরোত্তরেণ ইলারতং ইলার্ত- 
স্যোত্তরনর উভয়তঃ পূব্বপশ্চিমদিশোঃ | পৃথুবিস্তারঃ 
একৈকস্মাদিতি নীলঃ কিঞ্চিন্নযন লক্ষ যোজনো দৈর্য্যেণ 
তস্মাৎ শ্বেতঃ শ্ৃঙ্গবাংশ্চ দশাংশাদীষদধিকো যোহং- 
শ্তেন ॥৮॥| 
টীকার বঙগানুবাদ-_“উত্তরোত্তরণে ইলারতং*__ 
ইলারতবর্ষের উত্তর দিকে, অর্থাৎ পৃব্ব ও পশ্চিম- 
উভয় দিকে (নীল, শ্বেত ও শ্জবান্‌_ এই তিনটি 
পব্বত যথাক্রমে রম্যক, হিরণময় ও কুরুবর্ষের 
জীমারূপে বিদ্যমান রহিয়াছে )। “পৃথু* বলিতে 
বিস্তার! “এটৈকস্মাৎ_ এক একটি হইতে, নীল 
পব্বত দৈর্ঘ্যে লক্ষযোজন হইতে কিছু ন্যন, তাহা 
হইতে শ্েত ও শ্ঙ্গবান্‌ পব্বত দশাংশের ঈষদ্‌ অধিক 
যে অংশ, অর্থাৎ একাদশ অংশ ন্যন, (অর্থাৎ ইহা- 
দের প্রত্যেকের বিস্তার দুই হাজার যোজন, কিন্তু পূর্ব 
পুবর্ব অপেক্ষা পর পরটি দৈষ্যেই এগার ভাগের এক 
ভাগ কম, কিন্তু উচ্চতা বা বিস্তারে নহে, যেহেতু দ্বীপ 
মণ্ডলাকার |) 11 ৮॥। 
মধ্ব__যথা ভাগবতেতুক্তং ভৌবনং কোশলক্ষণম্‌ । 
তস্যাবিরোধতো যোজ্যমন্গ্রস্থান্তরে স্থিতম্‌ ॥ 
মণ্ডোদে পূরণঞব ব্যাত্যাসং ক্ষীরসাগরে ৷ 
রাহুসোমরবীণাঞ্চ মণ্ডলাদ্দিগুণোক্ি্তাম্‌ ॥ 
বিনৈব সব্বরমূনেয়ং যোজনাভেদতো হত্রতু ॥ 
ইতি ব্রন্ষাণ্ডে | ৮ ॥ 


এবং দক্ষিণেনেলারতং নিষধো হেমকুটো 
হিমালয় ইতি প্রাগাম্মতা যথা নীলাদয্মোহযুত- 
যষোজনোৎসেধা হরিবষ-কিস্পুরুষ-ভারতানাং যথা- 
সংখ্যম্‌ ৯ 

অন্বয়ঃ-_এবং দক্ষিণেন ইলারতম্‌ €ইলার্তস্য 
দক্ষিণতঃ ভ্রুমেণ ) প্রাগায়ত।ঃ €পৃবর্বতঃ দীর্ঘাঃ ) 


শ্রীমভাগবতম্‌ 
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নিষধঃ হেমকুটঃ হিমালক্বঃ ইতি (ত্তরয্নঃ )1 ষথা 
নীলাদয়ঃ অযুতযোজনোৎসেধাঃর ( অযুতযোজনম্ 


উৎসেধঃ উচ্ছয়ঃ যেষাং তে তথাভূতাঃ ) যথাসংখ্যং 
হরিবর্ষ-কিস্পুরুষ ভারতানাং (তত্বদর্ষাণাং মর্যাদা 
সীমাগিরয়ঃ ইতি শেষঃ )॥। ৯ ॥ 

অনুবাদ-_এই প্রকার ইলারত-বর্ষের দক্ষিণে 
নিষধ, হেমকুট ও হিমালয় এই পরব্র্বতন্রয় ভ্রুমান্বয়ে 
বিরাজিত। এ তিন পব্বতই নীলাদির ন্যায় পৃর্র্ব- 
দিকে আয়ত এবং দশ সহম্র যোজন উন্নত । উক্ত 
পর্র্বতন্রয় যথাক্রমে হরিবর্ষ, কিংপুরুষ এবং ভারত- 
বর্ষের সীমানিরূপক পব্বত ॥ ৯ ॥ 

বিশ্বনাথ-__অযৃতযোজন উৎসেধ উচ্ছায়ো যেষাম্‌। 

অয়ঞোৎসেধো নীলাদীনামপি দ্রষ্টব্যঃ । নীলাদিবৎ 
পৃথৃ্ত্বং চৈষাং দ্রষ্টব্যম্‌॥ যথাসংখ্যং মর্যাদাগিরয় 
ইতি শেষঃ ॥ ৯ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__ “অযুতযোজনোৎসেধা 8 
অযুত যোজন উৎসেধ বলিতে উচ্চতা যাহাদের, 
(অর্থাৎ ইলারত বর্ষের দক্ষিণদিকে নিষধ, হেমকুট 
ও হিমালয়__এই তিনটি পব্বত পূরব্বদিকেই দীর্ঘ 
এবং প্রত্যেকে অযৃতযোজন উন্নত)। এইরূপ অযুত- 
যোজন উচ্চতা নীল প্রতি পব্বতেরও বুঝিতে হইবে, 
এবং নীলাদির ন্যায় ইহাদের বিস্তারও । “যথা- 
সংখ্যং যথাক্রমে, অর্থাৎ নিষধ, হেমকুট ও হিমা- 
লয়-__ইহারা যহান্রমে হরিবর্ষ, কিম্পুরুষবর্ষ ও 
ভারতবর্ষের ) সীমারক্ষক পব্বত ॥ ৯ ॥ 


তখৈবেলারতমপরেণ পৃব্বেণ চ মাল্যবদৃগন্ধ- 
মাদনাবানীলনিষধায়তৌ দ্বিসহম্রং পপ্রথতুঃ  কেতু- 
মালভদ্রাশ্বয়োঃ দীমানং বিদধাতে ॥ ১০ ॥। 

অন্বয়নঃ__তখৈব ইলার্তম্‌ অপরেণ ( ইলারতস্য 
পশ্চিমতঃ ) পৃবের্ণ চ (পৃব্বতশ্চ ষথাল্রমেণ স্থিতৌ ) 
আনীল-নিষধায়তৌ (উত্তরতঃ নীলপব্ব তপর্যযস্তং 
দক্ষিণতঃ নিষধ পব্বতপর্যস্তঞ্চ দীর্ঘৌ ) মাল্যবদ- 
গন্ধমাদনৌ € মধ্যাদাপব্ব'তৌ ) দ্বিসহস্্ং (দ্বিযোজন- 
সহত্ং ) পপ্রথতুঃ (বিস্তীর্ণ ভবতঃ ) কেতুমাল- 
ভদ্রাশ্বয়োঃ (বর্ষয়োঃ ) সীমানং বিদধাতে ॥ ১০7 

অন্বাদ--এইরূপ ইলারৃত বর্ষের পশ্চিম ও 
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পৃুববদিকে যথান্রমে মাল্যবান্‌ ও গন্ধমাদন নামে 
দুইটী সীমা পব্বত আছে । এ পব্বত দুইটী উত্তরে 
নীল ও দক্ষিণে নিষধ পব্বত পর্যান্ত দীর্ঘ ও দুই 
সহম্ যোজন বিস্তীর্ণ, এবং ইহারা কেতুমাল ও ভদ্রাশ্ব 
বর্ষের সীমা নির্দেশ করিতেছে ॥ ১০ | 


বিশ্বনাথ-_অপরেণ পশ্চিমস্যাং দিশি পুর্রেণ 
পুবর্বস্যাং দিশি আনীলনিষধায়তৌ উত্তরতো নীলপধ্যন্তং 
দক্ষিণতো নিষধপর্যন্তম্‌ আয়তৌ দীর্ঘোৌ। চতুস্তিংশৎ 
সহত্ায়ামাবিত্যর্থঃ। এব দক্ষিণোত্তররেখায়াং 
ভারত-কিংপুরুষ-হরিবর্ষাণাং ভ্তরয়াণাং সপ্তবিংশতিঃ 
সহম্রাণি হিমালয়-হেমকুট-নিষধানাং ষটু সহম্রাণি 
সুমেরোরিলার্তপ্য চ চতুস্ত্রিংশৎ রম্যক-হিরণময়- 
কুরণাং সপ্তবিংশতিঃ নীলশ্বেতশ্ঙজবতাং গিরীণাং 
ষড়িত্যেবং লক্ষ যোজনপ্রমাণঃ । পব্বপশ্চিমরেখায়াং 
ভদ্রান্বস্য একন্রিংশৎ স্মেরোরিলারতস্য চতুত্রিংশৎ 
কেতুমালস্যে কথ্রিংশৎ গন্ধমাদনমাল্যবতোশ্চত্বারী- 
ত্যেবং লক্ষ যোজন-প্রমাণো জন্বৃবীপোহবগমি তঃ ॥১০। 


টীকার বঙ্গানুবাদ--'অপরেণ"-_বলিতে পশ্চিম 
দিকে, 'পৃব্রেণ”_- বলিতে পূর্বদিকে, অের্থাৎ ইলারত 
বর্ষের পশ্চিম ও পূর্বদিকে মাল্যবান্‌ ও গন্ধমাদন 
এই দুইটি পর্বত) “আনীল-নিষধায়তৌ”__-উত্তর দিকে 
নীল এবং দক্ষিণ দিকে নিষধ পব্বত পর্যন্ত দীর্ঘ । 
উহারা উভয়েই চতুপ্ত্িংশৎ (৩৪) হাজার বিস্তৃত এই 
অর্থ। এই প্রকার দক্ষিণ ও উত্তর দিকে ভারত, 
কিম্পুরুষ ও হরিবর্ষ-এই তিনটি বর্ষের পরিমাণ 
সপ্তবিংশতি (২৭) হাজার, হিমালয্, হেমকুট ও নিষধ 
পব্ব'তের ছয় (৬) হাজার, সুমেরু ও ইলারবতের 
চতুত্ত্রিংশৎ (৩৪) হাজার, রম্যক, হিরণ্ময় ও কুরু- 
বর্ষের সপ্তবিংশতি (২৭) হাজার, নীল, শ্বেত ও শ্ঙগ- 
বান্‌ পব্বতের ছয় ড) হাজার-__এইরাপে লক্ষ যোজন 
পরিমাণ |. 'পূবর্ব ও পশ্চিম দিকে ভদ্রাশ্ব বর্ষের 
একন্রিংশ (৩১) হাজার, সুমেরু হইতে ইলারত বর্ষের 
চতুত্রিংশৎ (৩৪) হাজার, কেতুমাল বর্ষের একন্রিংশৎ 
(৩১) হাজার, গন্ধমাদন ও মাল্যবান্-_এই উভয় 
পব্বতের চারি হাজার-__এইরূপে লক্ষ যোজন পরিমাণ 
জন্বুদ্বীপ বুঝিতে হইবে ॥ ১০ ॥ 


পঞ্চমক্কন্কাঃ 
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মন্দরো মেরুমন্দরঃ সুপাশ্বঃ কুমুদ ইত্যযুত- 
যোজনবিস্তারোন্নাহা মেরোশ্চতুদ্দিশমবষ্টস্তগিরয় 
উপক্প্তাঃ ॥ ১১ ॥ 

অন্বয়ঃ_ মন্দরঃ মেরুমন্দরঃ সৃপার্থ কুমুদঃ ইতি 
(চত্বারঃ) অযুতযোজনবিস্তারোনাহাঃ (অযুতযোজন- 
প্রমাণৌ বিস্তারোন্নাহৌ যেষাং তে তথাভূতাঃ বিস্তারঃ 
অন্তর দৈর্ঘ্যং মের্বাদয়ঃ চত্বারঃ গিরয়ঃ ) মেরোঃ চতু- 
দ্দিশং (তস্য) অবষ্টস্ত-গিরয়ঃ € অবস্টম্তভূতাঃ 


মেখলা ইব ণিরয়ঃ পব্বতাঃ ) উপক্লপ্তাঃ (বিন্যস্তাঃ 
সন্তি )1 ১১11 


অনুবাদ-_সুমেরুর চারিদিকে মন্দর, মেরু মন্দর, 
সূপার্খ ও কুম্দ নামে চারিডী প্রত মেখলাব্র ন্যায় 
সঙ্জিত রহিয়াছে । এ চারিটা পব্বতের প্রত্যেকটীর 
বিস্তার ও উচ্চতা দশসহত্্র যোজন ॥। ১১ ॥ 

বিশ্বনাথ--অধৃতযোজনপ্রমাণৌ বিস্তারোননাহো 
যেষাং তে, বিস্তীর্ণ-মুদ্ধেখ মেরোরবস্টন্তত্বাৎ পূক্ব- 
পশ্চিমী গিরী দক্ষিণোত্তরবিস্তারৌ দক্ষিণোত্তরৌ চ 
প্ুব্বাপরবিস্তারো জেয়ো। বিস্তারোহন্র দৈর্ঘ্যং 
সব্বতো দশযোজনসহস্রা্গীকারে ত্বিলারৃতলোপাৎ 
পৃব্ব ণেলার্তম্পপ্রবয়তীত্যাদি বিরোধঃ স্যাৎ, 
চতুদ্দিশং চতম্োদিশোহভিব্যপ্য চতুদিক্ষিত্যর্থঃ 0১১] 

টীকার বঙ্গানুবাদ_-“অযুতযোজন-বিস্তারো ন্নাহাঃ” 
-অযুূত যোজন পরিমাণ বিস্তার ও উচ্চতা যাহাদের 
(অর্থাৎ সুমেরু পব্বতের চতুদ্দিকে অযুতযোজন 
বিস্তৃত ও উন্নত মন্দর, মেরুমন্দর, সূপার্ধ ও কুম্দ 
--এই চারিটি পব্বত রহিয়াছে)। “মেরোঃ অবম্ট- 
স্তত্বাৎ,_এই চারিটি পর্বত মেরুপব্ব'তের “অবষ্টন্ত* 
অর্থাৎ চারিদিকের অবলম্বন-স্বরূপ পব্বত | পুর্ব 
পশ্চিমের পব্ব তদ্বয় দক্ষিণ ও উত্তর দিকে বিস্তৃত 
প্রবং দক্ষিণ ও উত্তর দিকের গিরিদ্বয় পৃব্ব ও 
পশ্চিম দিকে বিস্তৃত বুঝিতে হইবে ৷ "বিস্তার, বলিতে 
এখানে দৈর্ঘ্য । সব্বদিকে দশ যোজন সহস্র স্বীকার 
করিলে ইলারত বর্ষের লোপ হওয়ায়, “পূর্বে ইলারত 
বর্ষকে প্লাবিত করিতেছে'_এই বাক্যের সহিত 
বিরোধ হইয়া পড়ে । “মেরোঃ চতুদ্দিশম্‌* মের" 
পব্বতের চারিদিক ব্যাপ্ত করিয়া, অর্থাৎ চারি দিকে 
_-_এই অর্থ ॥ ১১ 1 


২৩৮ 
চতুর্ষে.তেষ্‌ চতজঙ্থুকদশ্বন্যগ্রোধাশ্চত্বারঃ পাদপ- 

প্রবরাঃ পব্বতকেতব ইবাধিসহদ্রযৌজনোন্নাহাস্তাব- 

দ্বিটপবিততয়ঃ শতযোজনপরিণাহাঃ ॥॥ ১২7) 


অন্বয়ঃ__এতেষু € মন্দরাদিষু ) চতুষু চতজন্বৃ- 
কদস্বন্যগ্রোধাঃ € চুতাদয়ঃ ) চত্বারঃ অধিসহত্রযোজ- 
নোন্নাহাঃ (অধি সহম্ম্‌ একাদশশতানি যোজনানি 
উন্নাহঃ উচ্ছ_য়ঃ যেষাং তে তথাভ্ভতাঃ) তাবদ্বিটপ- 
বিততয়ঃ € তাবৎ প্রমাণা বিটপবিততিঃ যেষাং তে) 
শতযোজনপরিণাহাঃ (শতযোজনং পরিণাহঃ বিস্তারঃ 
যেষাং তে তথাভূতাঃ ) পাদপপ্রবরাঃ (রক্ষত্রেষ্ঠাঃ ) 
পবর্বতকেতবঃ ইব পেব্বতানাং তেষাং কেতবঃ ধ্বজাঃ 
ইব ছ্িতাঃ )1 ১২।। 

অনুবাদ-_-এই পব্বতচতুম্টয়ে আম, জঙ্ু, কদস্ব 
এবং বট এই চারিটী শ্রে রক্ষ পর্বতের চারিটী 
ধ্বজার ন্যায় অবস্থান করিতেছে । এঁ সকল বৃক্ষের 
বিস্তার শত এবং উচ্চতা একাদশ শত যোজন | উহা- 
দের শাখাসকলও একাদশশত যোজন বিস্তৃত ॥১২ ॥ 
. বিশ্বনাথ_অধিসহত্রম একাদশ-শতান্যুন্নাহো যেষাং 
তাবৎ প্রমাণা বিটপবিততি েঁষাং, শতযোজনং 
পরিণাহো বিস্তারো যেষাম্‌ ॥ ১২ ॥ 

টীকার বঙ্গান্বাদ__ “অধিসহত্রম একাদশ 
€ এগার ) শত যোজন উচ্চতা যাহাদের (অর্থাৎ এ 
চারিটি পব্বতের উপরিভাগস্থ আম, জন্ব, কদম্ব ও 
বট-_-এই চারাট রক্ষের উচ্চতা এগার শত যোজন)। 
“তাবদ্‌ বিটপ-বিততয়ঃ-_সেই পরিমাণ এঁ র্ৃক্ষ- 
শাখাসম্হের চতুদ্দিকের বিস্তার শতযোজন ॥ ১২ ॥ 


হুদাশ্তত্বারঃ পয়ে।মধ্বক্ষুরসম্বষ্টজলাঃ যদুপস্পশিন 
উপদেবণণ্ণা যোগৈশ্বধ্যাণি স্বাভাবিকানি ভরতর্ষভ 
ধারয়ন্তি। 
চৈত্ররথং বৈভ্রাজকং সব্বতোভদ্রম্মিতি ॥ ১৩-১৪ ॥ 


অন্বয়$_-(হে) ভরতর্ষভ, পয়োমধিবক্ষুর সমষ্ট- 
জলাঃ চত্বারঃ হুদাঃ চ চতুর পব্বতেষ্‌ সন্তি) 
যদ্ুপস্পশিনঃ €যৎ জলসেবিনঃ ) উপদেবগণাঃ 
€সিদ্ধাদয়ঃ) স্বাভাবিকানি (যোগপ্রযত্বং বিনৈব 
সিদ্ধানি) যোগৈশ্ব্যাণি (অণিমাদীনি গ্রশ্ব্যযাণি ) 
ধ.রয়ন্তি £ নন্দনং চৈগ্ররথং বৈভ্রাজকং সব্বতোভদ্রম্‌ 


শীমভাগব্তম্‌ 


দেবোদ্যানানি চ ভবন্তি চত্বারি নন্দনং. 


৫1১৬1১২-১৬ 


ইতি চত্বারি দেবোদ্যানানি 5 তন্ত্র) ভবন্তি ।1১৩-১৪।। 

অনুবাদ- হে ভরতশ্রে্ঠ, এ পব্বরতচারিটীর 
মধ্যে চারিটী হুদ আছে; তন্মধ্যে প্রথমটী দুগ্ধপূরিত, 
দ্বিতীয়টী মধুপ্রিত, তৃতীয়টী ইক্ষুরসপূরিত এবং 
চতুর্থতী বিশুদ্ধ জলপূরিত | সিদ্ধচারণাদি উপদেবতা- 
গণ তাহা সেবন করিয়া অনায়াসে অণিমাদি যোগৈশর্য্য 
ধারণ করিতেছেন । তথায় নন্দন, চিত্ররথ, বৈভ্রাজক 
এবং সব্ব'তোভদ্র নামক চারিটী দেবোদ্যানও আছে 
|| ১৩-১৪ ॥ 


যেল্বমরপরির্ঢ়াঃ সহ সুরললনাললামধৃথপতয়় 
উপদেবগণৈরুপণীয়মানমহিমানঃ কিল বিহরত্তি ॥১৫।। 

অন্বয়ঃ___সুরললনাললামযৃথপতয়ঃ (সুরললনাঃ 
দেবস্তিয়ঃ তাসাম্‌ অপি ললামানি ভূষণভূতাঃ যাঃ 
শ্রেষ্ঠাঃ স্ত্িয়ঃ তাসাং যৃথস্য পতয়ো যাঃ স্ত্িয়ঃ তাভিঃ) 
সহ উপদেবগণৈঃ. €গন্ধবর্বাদিভিঃ ) উপগীয়মান- 
মহিমানঃ (উপগীয়মানঃ মহিমা ষেষাং তে তথা- 
ভূতাঃ ) অমরপরির্ঢ়াঃ ( বিবুধশ্রেষ্ঠাঃ ) যেষু (উদ্যা- 
নেষু ) বিহরন্তি (ক্রীড়ন্তি )।1 ১৫ | 

অনুবাদ-_অমরোত্তমগণ প্রধান প্রধান সুর- 
বনিতাগণেরও ভুষণ-স্বরূপা শ্রেষ্ঠ রমণীগণের (স্ব-স্ব- 
প্রেয়সীগণের ) সহিত মিলিত হইয়া এই উদ্যানমধ্যে 
বিহার করেন । তৎকালে গন্ধব্বগণ তাহাদের 
মহিমা গান করিতে থাকেন ॥ ১৫ 1 

বিশ্বনাথ-_ পরিরৃঢাঃ শ্রেষ্ঠা, ললামো ভূষণম্‌ 1১৫ 

টাকার বঙ্গানুবাদ পিরিরুঢ়াঃ”_ শ্রেষ্ঠ দেবগণ)। 
ললাম*_ভুষণসদূশ ॥ ১৫ | 


মন্দরোৎসঙ্গ  একাদশশতযোজনোত্ুঙ্গদেবচত- 
শিরসোা গিরিশিখরস্থ,লানি ফলান্যম্থতকল্লানি 
নিপতন্তি ॥ ১৬ ॥ 


অন্বয়ঃ- মন্দরোৎসজগ ( মন্দরশিখরস্য. অধস্তাৎ 
প্রদেশে) এ কাদশশতযোজনোত্ঙগদেবচূতশিরসঃ 
€ একাদশশতযোজনম্‌ উত্তুগঃ অত্যুন্নতং যঃ দেবচুত- 
নামকঃ আত্মরুক্ষঃ তস্য শিরসঃ সকাশাৎ ) গিরি- 
শিখরস্থলানি €(গিরিশঙগবৎস্থলানি ) অম্তকল্জানি 


৫১৬১৬-১৯ ] 


_ পঞ্চমস্কন্ধঃ 
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€ অশ্থৃততুল্যানি সুমিষ্টানি ) ফলানি নিপতন্তি |১৬॥ 
অনুবাদ _মন্দর পব্বতের নিমুপ্রদেশে একাদশ 
শত যোজন উন্নত দেবচুত নামক একটী আম্রর্ক্ষ 
আছে, উহার অগ্রভাগ হইতে গিরিশৃন্গের ন্যায় স্থ'ল 
অস্ততুল্য সুমিষ্ট ফলসকল পতিত হয় ॥ ১৬ ॥ 
বিশ্বনাথ _ফলানীতি ফল-প্রমাণমুক্তং বায়ুপুরাণে-_ 
“অরত্বীনাং শতান্যস্টাবে কষম্ট্যধিকানি চ। ফলপ্রমাণ- 
মাখ্যাতমৃষিভিস্তত্বদণিভিরিতি” ॥১৬ ॥ 
টীকার বজানুবাদ-_“ফলানি'_-এ সকল স্বীয় 
অর্ক্ষের ফলের পরিমাণ বার্পুরাণে উক্ত হইয়াছে 


--অরত্রীনাং” ইত্যাদি, অর্থাৎ. তত্ত্দশী খষিগণ- 


বলেন, উহাদের এক একটি ফলের পরিমাণ আট 
শত এক ষম্টি ৮৬১) অরত্বি-পরিমাণ। (অরত্ি 
হইতেছে কনিষ্ঠাঙ্গুলি ভিন্ন মৃষ্টি )॥ ১৬ ॥ 


তেষাং বিশীর্যযমাণানামতিমধুরসুরভিসূগন্ধিবহুলা- 
রুণরসোদেনারপণোদা নাম নদী মন্দরগিরিশিখরাম্ি- 
পতন্তী পৃব্বেণেলারতমুপপ্রাবয়তি ॥ ১৭ ॥ 


অন্বয়ঃ-_তেষং €ফলানাম্‌ উচ্চনিপাতেন ) 
বিশীর্্যমাণানাম্‌. অতিমধুরসূরভিসুগন্ধিবহলারুণ- 
রসোদেন ( বিশীর্যমান।নাং ফলানাং যঃ অতি মধু- 
রশ্চাসৌ স্বতঃ সুরভিশ্ত সুগন্ধিশ্চ অন্যেষাং গন্ধৈঃ 
অধিবাসিতশ্চ বহুলশ্চাসৌ অরুণশ্চ রসঃ সএব উদম্ 
উদকং তেন জাতা ) অরুণোদা নাম নদী মন্দর- 
গিরিশিখরাৎ নিপতন্তী (সতী ) পৃব্বেণ ( পৃব্ব স্যাং 
দিশি ) ইলারতম্‌ .উপপ্লাবরতি €( ইলারতং ব্যাপ্য 
বহতি )।। ১৭: | 

অনুবাদ_এ' সকল ফল উচ্চ হইতে পতিত 
হইয়া ফাটিয়া যায়, তখন উহাদের অভ্যন্তর হইতে 
অতি মধুর সুবাসযুক্ত অরুণবর্ণ বহু রস নির্গত হইয়া 
অন্য বস্তুর সৌরভে অধিকতর সুরভিত হইয়া উঠে। 
সেই রস জলের মত প্রবাহিত হইয়া অরুণোদা নামে 
এক নদী হইয়াছে । এ নদী মন্দর পব্বতের শিখর- 
দেশ হইতে নির্গত হইয়া পুব্বদিকে ইলারত-বর্ষ 
পর্থ্যন্ত প্লাবিত করিতেছে ।॥ ১৭ ॥ 

বিশ্বনাথ স্বতঃ সুরভিশ্চান্যেষাং 
বাসিতশ্চ ॥ ১৭ ॥ 


গন্ধের ধি- 


টীকার বজানুবাদ-_“স্বতঃ সৃরভিঃ" স্বাভাবিক 
সৌরভপূর্ণ এবং অন্যান্য সুগন্ধি দ্রব্যের সহযোগে 
সুবাসিত (এ সকল ফলের রস ) 1১৭ 


যদুপজোধণাড্বান্যা অনুচরীণাং পুণ্যজনবধূনাম- 
বয়বস্পর্শসূগন্ধবাতো দশযোজনং সমন্তাদনুবাসয়তি ॥ 
| ১৮ )। 
অন্বয়ঃ-_যৎ উপজোষণাৎ (যস্যা অরুণোদায়াঃ 
জলস্য সেবনাৎ ) ভবান্যাঃ ( দুর্গায়াঃ) অনুচরীণাং 
পুণ্যজনবধূনাং ক্ষ স্ত্রীণাম্‌ ) অবয়বম্পর্শসৃগন্ধবাতঃ 
দশযোজনং সমন্তাৎ অনুবাসয়তি (সুরভী ₹রোতি ) 
1 ১৮ ॥। 
অনুবাদ-সেই অরুণোদা নদীর রস সেবন 
করিয়া ভবানীর অনূচরী -যক্ষবধূুগণের গান্্রে সূগন্ধ 
জন্মে। বায়ু তাহাদের সুগন্ধি অবয়ব-সংস্পর্শে 
স্বাসিত হইয়া চতুদিকে দশযোজন পর্যন্ত আমোদিত 
করে ॥ ১৮ ॥ 


এবং জস্থুফলানামত্যুচ্চনিপাতবিশীর্ণানামনস্থি- 
প্রায়াণামিভকায়নিভানাং রসেন জঙ্থুনদী নাম নদী 
মেরুমন্দরশিখরাদযূতযোজনাদবনিতলে . নিপতন্তী 
দক্ষিণেনাক্মানং যাবদিলারতমুপস্যন্দতি ॥ ১৯ ॥ 

অন্বয়ঃ-_এবম্‌ অত্যুচ্চনিপাতবিশীর্ণানাম্‌ 
€অত্যুচ্চদেশাৎ মেরুমন্দরাৎ. নিপাতেন বিশীর্ণানাং 
ভিন্নানাম্‌.) অনস্থিপ্রায়াণাহ €(অতিসুক্ষমবীজানাম্‌ ) 
ইভকায়নিভানাং (হস্তিদেহতুল্যানাং) জন্বৃফলানাং 
রসেন জন্ুনদী (জাতা ) (যন্ত্র) সো জঙ্কু নাম নদী) 
অযুতযোজনাৎ মেরুমন্দরশিখরাৎ  অবনিতলে 
€ ভূতলে ) নিপতন্তী (সতী ) দক্ষিণেনাআ্মানং (ইলা- 
রৃতস্য দক্ষিণভাগং ) যাবৎ সব্রবম্‌ ইলারতম (অভি- 
ব্যাপ্য ) উপস্যন্দতি (প্রবহতি ) ॥ ১৯ ॥ 

অনুবাদ- এই প্রকারে জঙ্থুরক্ষের .ফলসকল 
গজশরীর সদৃশ এবং উহাদের অষ্টি অতি ক্ষুদ্র । এ 
সকল ফল উচ্চ হইতে নিপতিত হইয়া বিদীর্ণ হও- 
য়ায় উহাপের রসে জন্ুনদী নামে এক নদী হইয়াছে। 
জন্থনদী মেরুপবর্বতের দশ যোজন উচ্চ শিখরদেশ 


২৪০ 


হইতে অব্নীতলে পতিত হইয়া আপন উৎপত্তি-স্থান 
ইলারতের দক্ষিণাংশ হইতে আরম্ভ করিয়া সমগ্র 
ইলারত বর্ষ ব্যাপিয়া প্রবাহিত হইতেছে ॥ ১৯ ॥ 

বিশ্বনাথ-__অনস্থিপ্রায়াণাং  অতিস্ক্ষমবীজানাং, 
দক্ষিণেন দক্ষিণস্যাং দিশি যাবদিলারতং তাবদাত্মানং 
বদ্ধয়ন্তীতি শেষঃ ! নবষোজনসহত্্পর্য্যন্তং নিঃস্ৃত্যে- 
ত্যর্থঃ ॥ ১৯ ॥ 

টীকার বঙ্গান্বাদ-__ অনস্থি-প্রায়াণাং,-- অতি 
সুম্ম বীজ-বিশিষ্ট (হস্তীর শরীরের ন্যায় রৃহৎ এ 
জন্রক্ষের এক একটি ফল)। “দক্ষিণেনাত্ানং 
যাবদ্‌ ইলারতং-- (এ ফলের রস হইতে উৎপন্ন 
জন্থুনদী ) দক্ষিণ দিকে ইলার্তবর্ষ পর্যন্ত প্রবাহিত 
হইতেছে । নব যোজন সহস্র পথ্যন্ত বহির্গত হইয়া 
--এই অর্থ 0১৯ ॥ 


তাবদুভয়োরপি রোধনো যা ম্বত্তিকা তদ্রসেনানু- 
বিধ্যমানা বাধকসংযেগবিপাকেনসদামরলোকাভরণং 
জাম্থুনদং নাম সুবর্ণং ভবতি । যদুহ বাববিবুধাদয়ঃ 
সহ যুবতিভিমুঁকুটকটককভীসৃন্রাদ্যাভরণরূপেণ খলু 
ধারয্নন্তি ॥ ২০-২১ ॥ 

অন্বয়ঃ-€ তস্যাঃ) উভয়োঃ অপি রোধসোঃ 
€ তটয়োঃ ) যা স্বৃত্তিকা তদ্রসেন (তস্যাঃ নদ্যাঃ 
রসেন) অন্বিধ্যমানা সেংযুজ্যমানা ) তাবৎ সেব্বতঃ) 
বাযূর্কসংযোগবিপাকেন (বায়ুসূষ্যয়োঃ সংযোগাৎ 
যঃ বিপাকঃ পরিণামঃ তেনঃ) সদা (সর্বদা) অমর- 
লোকাভরণম্‌ €(অমরলোকানাম আভরণে পযোগি ) 
জাম্থুনদং নাম সুবর্ণং ভবতি ঃ যদুহ বাব (যে সুবর্ণং 
বিবুধাদয়ঃ (দেবাঃ ) যুবতিভিঃ (তভ্ত্রীভিঃ) সহ 
মুকুট-কটককটিস্ত্রাদ্যাভরণরূপেণ খলু ধারয়ন্তি 
॥ ২০-২১।। 

অনুবাদ- এই নদীর উভয় তটের স্বৃত্িকা 
ইহারই রসে আদ্র হইয়া বায়ু ও স্ষ্যসংযোগে 
পরিপক্‌ হইলে জান্ুনদ নামে স্বর্ণ হয় । গ্ স্বর্ণে 
দেবলোকের অলঙ্কার নিম্মিত হইয়া থাকে । দেবতা- 
গণ স্ত্রীদিগের সহিত এ সুবর্ণ-নিম্মিত মুকুট, বলয়, 
কটিসৃন্র প্রভৃতি অলঙ্কার অঙ্গে ধারণ করেন ॥। ২০-২১। 

বিশ্বনাথ-_তাবৎপর্যভ্তমেব উভয্মোরেব রোধসো- 


শ্ীমভ্ভাগবতম্‌ 


[ ৫1১৬1১৯-২২ 


স্তটয়োরনূবিধ্যমানা য্জ্যমানাঃ যা ম্ৃতিকাস্তাঃ স্বর্ণং 
ভবতি । আক্নামোহত্র ব্যামঃ ৷ স চব্যামো বাহ্বোঃ 
সকরয়োতস্ততয্মোস্তিষ্যগন্তরমিত্যুনক্তলক্ষণঃ । পঞ্চভি- 
ব্যামৈ পরিমিতঃ পরিণাহঃ স্থৌল্যং যাসাং তাঃ। 
কেচিন্তু পঞ্চব্যামপরিণাহা ইতি পঠন্তি। অনুমোদয্নন্তি 
তন্ত্র লোকপ্রশংসাভিরাত্মানং হস্ষযয়ন্তি ॥ ২০-২১ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_-তাবৎ”_সেই পর্যন্তই, 
অর্থাৎ জঙ্থুনদীর উভয় তীরের নদীর জলের দ্বারা 
সিক্ত যে সকল মৃত্তিকা, তাহারই বোয়ু ও স্্যয-কির- 
ণের সংযোগে বিশেষরূপ পাক প্রাপ্ত হইয়া ) সুবর্ণ- 
রূপে পরিণত হয়। “আয়ামঃ অন্র ব্যামঃ'__আয়াম 
বলিতে এখানে 'ব্যাম' হেহা পরবর্তী ২২ অনুচ্ছেদের 
“পঞ্চায়াম-পরিণাহাঃ,--ইহার ব্যাখ্যা )। ব্যামের 
লক্ষণ হইতেছে--হস্তের অগ্রভাগ-সহ দুই বাহ প্রসা- 
রণপুব্বক বন্রু করিয়া উভয়ের অগ্রভাগ যুক্ত করিলে, 
উহার মধ্যবর্তী স্থানের পরিমাণ এক ব্যাম। এইরূপ 
পাঁচটি ব্যামের পরিমিত স্থ'লতা যাহাদের, সেইরূপ 
পাঁচটি মধুধারা (সৃপাশ্থ পর্বতের পাশ্ব ভাগে অবস্থিত 
মহাকদস্ব-রক্ষের কোটরসমূহ হইতে নির্গত হইয়া 
পশ্চিমে ইলার্ত-বর্ষকে স্বীয় সৌগন্ধ্যের দ্বারা আমো- 
দিত করিতেছে )। “পঞ্চায়াম' স্থলে, কেহ কেহ 
“পঞ্চ-ব্যাম-পরিণাহাঃ+_এইরূপ পাঠ করিয়া থাকেন। 
“অনূমোদয়ন্তি'__ইলারত-বর্ষকে আমোদিত করিতেছে 
বলিতে তন্রস্থ লোকসকলের প্রশংসার দ্বারা নিজের 
পশ্চিমভাগ পর্যন্ত সুরভিত করিতেছে ॥ ২০-২১ ॥ 


যন্ত মহাকদস্থঃ সুপাশ্ন পাশ্ন'নিরনঢ়স্তস্য কোট- 
রেভ্যো বিনিস্থৃতাঃ পঞ্চায়ামপরিণাহাঃ পঞ্চ মধুধারাঃ 
সুপাশ্ব শিখরাৎ পতস্ত্যো ইগরেণাআ্মানমিলারতমনু- 
মোদয়ন্তি ॥॥ ২২৪ 

অন্বয্নঃযস্তু স্পার্থপ্থনিরঢঃ (সুপার্থস্য 
পর্বতস্য ষঃ পশ্চিমঃ ভাগঃ তত্র নিরাঢঃ যঃ ) মহা- 
কদম্বঃ তস্য কোটরেভ্যঃ বিনিঃস্ৃতাঃ যেঃ) পঞ্চায়াম- 
পরিণাহাঃ €পঞ্চ আয়মামোহত্রব্যামঃ পরিণাহঃ স্থৌল্যং 
যাসাং তাঃ তথাভূতাঃ ) পঞ্চমধুধারাঃ সুপার্খশিখরাৎ- 
পতন্ত্যঃ অপরেণ আত্মানম্‌ (ইলারতস্য পশ্চিমভাগ- 
পর্য্যন্তম্‌ ) ইলারতম্‌ অনুমোদয়ন্তি (সুরভীকুবর্বত্তি )। 


৫1১৬২২-২৫] 


পঞ্চমস্ন্ধঃ 


২৪১ 


অনুবাদ- সুপার্থ পর্বতের পার্খদেশে যে মহা- 
কদম্ব নামে প্রসিদ্ধ বৃক্ষ আছে, তাহার কোটরদেশ 
হইতে পাচটী মধুধারা নির্গত হইতেছে! উহাদের 
প্রত্যেকের পরিমাণ পাঁচ ব্যাম (দুই হাত বিস্তার 
করিলে ইহার মধ্যের পরিমাণকে ব্যাম বলে) এ 
পাচটী ধারা সুপার্থ পব্ব তের শিখরদেশ হইতে পতিত 
হইয়া স্ব-স্ব-উৎপত্তিস্থানের পশ্চিমাংশ হইতে আরম্ত 
করিয়া সমগ্র ইলারত বর্ষকে আমোদিত করিতেছে 
1২২ ॥ 


যা হ্যপযুঙ্জানানাং মুখনিবর্ব।সিতো বায়ুঃ সমন্তা- 
চ্ছতযোজনমনুবাসয়তি ॥ ২৩ ॥ 

অন্বয়ঃ_-যাঃ হি (ধারাঃ ) 
€ সেব-মানানাং প্রাণিনাম্‌ ) মুখনিব্্বাসিতঃ বায়ুঃ 
সমস্তাৎ €চতুদ্দিক্ষ) শতযোজনং শেতযোজনপর্যান্তম্) 
অনুবাসয়তি (জুরভী-করোতি )॥ ২৩ ॥ 

অনুবাদ_ এ পঞ্চ মধুধারা যাহারা সেবন করেন, 
বায়ু তাঁহাদের মুখনিঃস্থত গন্ধে সুবাসিত হইয়া 
চারিদিকে শত যোজন পর্যন্ত আমোদিত করে ॥ ২৩॥ 


এবং কুমুদনিরূডো ঘঃ শতবল্শো নাম বটস্তস্য 
স্কন্ধেভ্যো নীচীনাঃ পয়ো-দধি-মধূ-ঘ্বত-গুঢ়ান্নাদ্য- 
ম্রশয্যাসনাভরণাদয়ঃ সব্ব এব কামদুঘা নদাঃ 
কুমুদাগ্রাৎ পতত্তস্তমৃত্রেণেলারতমুপযোজয়ন্তি ॥ ২৪৪ 

অন্বয়ঃ__এবং কুমুননিরতঃ (কুমুদে কুমুদ- 
পব্বতে নিরূতঃ জাতঃ ) যঃ শতবল্শঃ ( শতস্কন্ধঃ 
ইতি প্রসিদ্ধঃ)- নাম বটঃ তস্য স্ন্ধেভ্যঃ নীচীনাঃ 
€ অধোমুখাঃ ) পয়ো দধি-মধু-ঘ্ৃত-গুঢ়ানাদ্যত্ঘরশষ্যা- 
সনাভরণাদয়ঃ €পয়-আদি প্রবাহিণঃ ) সব্বে এব 
কামদুঘ'ঃ নদাঃ (জব্বমনোরথপূরকাঃ নদাঃ ) কুমু- 
দাগ্রৎ« পতন্তঃ ( সন্তঃ ) তং উত্তরেণ ইলারতম্‌ উপ- 
যোজয়স্তি (উত্তরদিশি প্রীণয়ন্তি ),€ ইলারতস্য উত্তর- 
ভাগস্থান্‌ জনান্‌ সুখয়ন্তি ইত্যর্থঃ ) 1 ২৪ ॥ 

অনুবাদ-_এই প্রকার কুমুদ পব্বতে শতবল্শ 


€ শতস্কন্ধ ) নামে যে প্রসিদ্ধ বট-বুক্ষ আছে, তাহার . 


স্কন্ধদেশ হইতে কতকগুলি নদ প্রবাহিত হইয়াছে ৷ 
--৩২ 


উপযুজানানাং, 


উহারা অধোমূখে কুম্দ-পব্বতের শীর্ষদেশ হইতে 
পতিত হইতেছে এবং উত্তর দিকে প্রবাহিত হইয়া 
ইলারুত-বর্ষবাসী জনগণের মহা-উপকার করিতেছে । 
এঁ সমস্থ নদ দধি, দ্বুগ্ধ মধু, ঘৃত, গুড়, অন, বস্ত্র, 
শয্যা, আসন, আভরণ প্রভৃতি সমস্ত অভিলষিত 
ছ্রব্যই উৎপাদন করে ॥ ২৪ ॥ 


বিশ্বনাথ__শতবল্শঃ শতগ্কন্ধঃ, নীচীনাঃ অধো- 
মুখাঃ 1 ২৪ ॥ 

টীকার বগান্বাদ__“শতবল্শঃ”_শতস্কন্ধ, 'নীচী- 
নাঃ, _অধোম্খ, (অর্থাৎ কুম্দ পব্বতে 'শতবল্শ” 
নামক শতস্কন্ধ-বিশিম্ট যে প্রসিদ্ধ বটরক্ষ রহিয়াছে, 
তাহার কাণ্ড হইতে নিম্নাভিমৃখে দুগ্ধ, দধি প্রভৃতি 
বিতরণকারী নদসমৃহ-এ পব্বতের অগ্রদেশ হইতে 
পতিত হইয়া নিজের উত্তর দিকে ইলার্ত-বর্ষের 
উপকার করিতেছে । ) ॥ ২৪ ॥ 


যানুপজুষাণাং ন কদাচিদপি প্রজানাং বলী- 
পলিতব্লমস্বেদদৌগন্ধ্য জরাময়াপন্বত্যুশীতোঞ্চবৈব- 
প্যোপসর্গাদয়স্তাপবিশেষা ভবস্তি যাবজ্জীবং সুখং 
নিরতিশয়্মেব ॥ ২৫ ॥ 

অন্বয়ঃ__যান্‌ (নেদসম্বদ্ধিপদার্থান্‌ পয় আদীন্‌) 
উপজুষাণানাম্‌ € উপভুঞ্জানানাং ) প্রজানাং কদাচিৎ 
অপি বলী-পলিত-ক্লম-স্বেদ দৌরন্ধ্য-জরাময়াপ মৃত্যু- 
শীতোফ্-বৈবর্ণ্যোপসর্গাদয়ঃ €বলী শরীরসক্কোচঃ 
পলিতং কেশশোক্ষ্যং ক্লমঃ শরীরে শ্রান্তিঃ স্বেদাদয়ঃ 
মৃত্যুঃ অপমৃত্যুঃ উপসর্গাদয়ঃ ) তাগ-বিশেষাঃ (চ) ন 
ভবন্তি অপি তু তে) ষাবজ্জীবং নিরশিতয়ং সেবেবোৎ-. 
রুষ্টং. নিরতিশয়েন ) সুখম্‌ এব ( সুখেন তিষ্ন্তি ) 
1 ২৫ ॥। | 

জনুবাদ--এঁ নদ হইতে উৎপন্ন দুগ্ধাদি ব্য যে 
সকল প্রজা সেবন. করেন, তাহাদের কখনও বলী, 
পলিত, ক্রান্তি, ঘর্ম, গান্রে ঘর্মজনিত দুর্গন্ধ, জরা, 
রোগ, অপন্থৃত্যু শীত ও গ্রীক্জজনিত, বিবর্ণতা এবং 
উপসর্গাদি হইতে সন্তাপ হয় না। পরন্ত তাহারা 
আজন্ম অতিশয় সৃখে কালযাপন করেন 1 ২৫ ॥1. 


২৪২ 
কুরঙ্গ-কুরর-কুসূম্ভ-বৈকঙ্ক-ভ্রিকুট-শিশিরপতজ- 
রুচক- নিষধ-শিতিবাস-কপিল- শত্ত- বৈদৃষ্য- জারুধি- 
হংসষভ-নাগকালজ্রনীরদাদয়ো বিংশতিগিরয়ো 
মেরোঃ কণিকায়া ইব কেশরভূতা মুলদেশে পরিত 
উপক্ঠপ্তাঃ ॥॥ ২৬।। 
অন্বয়ঃ--কুরজ-কুরর-কুসুস্ভ-বৈকক্ক-ত্রিকৃট-শিশির- 
পতঙ্গ-রু5ক-নিষধ-শিতিবাস-কপিলশখ্ম-বৈদূর্যজারুধি- 
হংসর্ষভ-নাগ-কালঞ্জর-নীরদাদয়ঃ বিংশতি-গিরয়ঃ 
€(পব্বতাঃ) মেরোঃ কণিকায়াঃ (মেব্বাখ্যপদ্ম কণি- 
কায়াঃ ) কেশরভূতাঃ ইব মূলদেশে পরি তঃ উপক্রিপ্তাঃ 
€ রচিতাঃ পরমেশ্বরেণ ইত্যর্থঃ )1 1 ২৬ ॥ 
অনুবাদ- কুরজ, কুরর, কুসৃত্ত, বৈকঙ্ক, ভ্রিকুটি, 
শিশির, পতঙ্গ, রুচক, নিষধ, শিতিবাস, কপিল, শস্ত, 
বৈদূর্য্, জারুধি, হংস, খষভ, নাগ, কালঞ্জর, 
নীরদ-_এই কুড়িটী পব্বত সুমেরুর ম্ূলদেশে চতু- 
দ্দিকে বিরচিত হইয়াছে ঃ তাহাতে এ সকল পব্বত 
কণিকা স্বরূপ সৃমেরুপব্বতের কেশর-সদৃশ হইয়াছে 
॥ ২৬ ॥। 


জঠরদেবকুটোৌ মেরুং পৃব্রেশাম্টাদশযোজন- 
সহত্রমুদ্গায়নতৌ দ্বিসহত্রং পৃথৃতুলৌ ভবতঃ। এব- 
মপরেণ পবনপারিযাত্রো দক্ষিণেন কৈলাস-করবীরৌ 
প্রাগায়তৌ । এবমুতরতত্ত্িশমকরোৌ । অম্টাভি- 
রেতৈঃ পরির্তোহগ্রিরিব পরিতশ্চকাস্তি কাঞ্চনগিরিঃ 
॥ ২৭ ॥। | 

অন্বশ্নঃ__মেরুং পৃব্বেণ €(মেরোঃ পৃব্বতঃ ) 
অস্টাদশ-যোজনসহত্প্রমাণম্‌ ) উদ্‌গায়তৌ ( দক্ষি- 
ণোত্তরতঃ দীর্ঘো দ্বিসহত্রং (দ্বিযোজনসহত্রপর্যযন্তং ) 
পৃথ্তুঙ্গৌ (বিস্তুতোন্নতৌ জঠরদেবকৃটো ( জঠরদেব- 
কুটসংজ্ৌ দ্ধ) (পব্বতো ) ভবতঃ (তিষ্ভতঃ )। 
এবম্‌ অপরেণ € মেরোঃ পশ্চিমতঃ ) পবনপারিহান্তরো 
€(তন্নামানৌ দবৌ পব্বতে তিষ্ঠতঃ) €(তৌ অপি 
দক্ষিণোত্তরতঃ অস্টাদশযোজনসহম্্ং দীর্ঘোৌ দ্বিযো- 
জনসহত্ত্রং পৃথৃতুঙ্গৌ চ )। দক্ষিণেন মেরোর্দক্ষিণতঃ) 
কৈলাসকরবীরৌ (পব্বতৌ ) প্রাগায়তৌ (পৃবর্বপশ্চি- 
মতঃ) অস্টাদশযোজনসহত্ং দীর্ঘোৌ দ্বিযোজনসহহ্ত্রং 
চ পৃথৃতুঙ্গৌ স্তঃ ) এবম্‌ উত্তরতঃ (মেরোঃ উত্তরতঃ ) 


শ্রীভ্ভাগবতম্‌ 


[ ৪১৬1২৬-২৮ 


ত্রিশৃ্গমকরৌ € তন্নামানৌ দ্বৌ পক্বতৌ ) € পৃব্বপশ্চি- 
মতঃ অস্টাদশযোজনসহম্্রং দীর্ঘোৌ দ্বিযোজনসহত্রং 
পৃথুতুঙ্গৌো চ ভবত) এতৈঃ অস্টাভিঃ (গিরিভি ) 
পরিরতঃ (আরতঃ) পরিতঃ €সর্বতঃ) কাঞ্চনগিরিঃ 
€নাম পব্বতঃ ) অগ্নিঃ ইব চকানস্তি (দীপ্যতে ) 
1 ২৭1 

অনুবাদ-_সুমেরু পব্বতের পৃবেরবে জঠর ও 
দেবকুট নামক দুইটী পব্বত আছে ঃ এই পব্ব'তদ্বয় 
উত্তর দক্ষিণে অস্টাদশ সহম্্র যোজন দীর্ঘ এবং দুই 
সহত্র যোজন বিস্তৃত ও উন্নত। এই প্রকার সুমেরুর 
পশ্চিমদিকে পবন ও পারিধান্্র পব্বত । এই পব্বত 
দুইটীও উত্তর দক্ষিণে অষ্টাদশ সহম্্র যোজন দীর্ঘ 
এবং বিস্তার ও উচ্চতায় দুই সহম্রযোজন ।? আবার 
সুমেরুর দক্ষিণে কৈলাস ও করবীর পব্বত ঃ '. এই 
পব্বতদ্বয় পৃব্ব পশ্চিমে অষ্টাদশ সহস্র যোজন দীর্ঘ 
এবং দুই সহম্র যোজন বিস্তৃত ও উন্নত। এইরূপ 
উত্তরদিকে ভ্রিশ্্গ ও মকর পব্বত। এই পব্ব'ত 
দুইটীও পৃবর্ব পশ্চিমে অষ্টাদশ সহম্র যোজন দীর্ঘ ও 
দুই সহম্র যোজন বিস্তৃত ও উন্নত। এই আটটী পবর্বতে: 
বেষ্টিত হইয়া কাঞ্চনগিরি অর্থাৎ সুমেরু পর্বত 
সব্বতোভাবে অগ্নির ন্যায় দীপ্তি পাইতেছে ॥ ২৭ ॥ 


মেরোরমূদ্ধনি ভগবত আত্মযোনে্মধ্যত উপক্৯প্তাং 
পুরীমযৃতযোজনসাহম্রীং সমচতুরম্রাং শাতকোস্তীং 
বদত্তি ॥ ২৮ ॥ 

অন্বয়ঃ__মেরোঃ মৃদ্দনি (উপরিভাগে ) মধ্যতঃ 
€ মধ্যপ্রদেশে ) উপক্ঞপ্তাং ভগবতঃ আত্মযোনেঃ 
(ব্রক্মণঃ) অযৃতযোজনসাহস্রীম্‌ (সহত্রাণি পরিমাণং 
যস্যাঃ সাহজ্রীং অযৃতযোজনা চাসৌ সাহম্ী চ তাম্‌ 
অযুতযোজনসাহত্রীং ) সমচতুরভ্রাং .শাতকৌন্ভীং 
(স্বর্ণময়ীম্) পুরীং বদন্তি কেবয়ঃ ইতি) 1২৮ ॥ 

অনুবাদ-__এই পর্বতের উপরিভাগে মধ্যস্থলে 
ভগবান্‌ ব্রহ্মার পুরী বিরচিতা আছে । তাহার পরি- 
মাণ সহম্র অযৃত যোজন । এ পুরী স্বর্ণনিম্মিত 
এবং চতুদ্দিকে সমান ৷ পণ্তিতগণ এঁ পুরীকে “শাত- 
কৌভী পুরী” বলিয়া থাকেন ॥ ২৮ ॥ 


(1. ৬২৯] 


তামনুপরিতো লোকপালানামম্টানাং যথাদিশং 
যথারূপং তুরীয়মানেন পুরোহস্টাবুপকৃপ্তাঃ ॥ ২৯ ॥ 
ইতি শ্রীমভাগবতে মহাপুরাণে ব্রহ্মসূত্রভাষ্যে পারম- 
হংস্যাং সংহিতায়াং বৈয়াসিক্যাং পঞ্চম-স্ছন্ধে 
ভূবনকোশ-বর্ণনে যোড়শোধধ্যায়ঃ ॥১৬॥ 


অন্বয়ঃ--তাং (ক্রক্ষপুরীম্‌) অনু পরিতঃ 
€ অন্যেষাম্‌ ): অষ্টানাং লোকপালানাং যথাদিশং 
(প্রাচ্যাদিদিক্ষু ) যথারূপং যেখন্রূপং) তুরীয়্ মানেন 
(ব্রক্মপূরীবিস্তারস্য চতুর্থভাগপ্রমাণেন ) অস্টো পুরং 
উপক্ঞপ্তাঃ €( রচিতাঃ ভগবতা ইতি শেষঃ )।॥ ২৯ ॥ 
অনুবাদ-_-সেই ব্রহ্মপুরীর চতুদ্দিকে পুবর্বাদি 


দিকৃসকলে যথান্রমে ইন্দ্রাদি অষ্টলোকপালের আটটী 


পুরী রচিত হইয়াছে । এ সকল পুরীর প্রত্যেকের 
পরিমাণ ব্রহ্মপুরীর পরিমাণের চতুর্থাংশ ॥ ২৯ ॥ 

বিশ্বনাথ_ যথাদিশং প্রাচ্যাদি দিক্ষু। যথারূপ- 
মিন্্রাদি-বর্ণানতিক্রমেণ, তুরীয়মাণেন সার্ধদ্বিসহ- 
অ্রমানেন নামানি পুরাণাত্তরাজ্‌ জ্ঞাতব্যানি। যথোক্তং 
_-মেরৌ নবপূরাণি স্যর্মনোবত্যমরাবতী । তেজো- 
বতী সংযমনী তথা কুষ্ণাঙ্গনা পরা | শ্রদ্ধাবতী গন্ধবতী 
তথা চান্যা মহোদয়া । যশোবতী চ ব্রন্ষেন্দ্র-বহ-যা- 
দীনাং যথাক্রমম্” ॥॥ ইতি ॥ ২৯ ॥ 


ইতি সারার্থদশিন্যাং হষিণ্যাং ভক্তচেতসাম্‌। 
পঞ্চমে ষোড়শোহ্ধ্যায়ঃ সঙ্গতঃ সঙ্গতঃ সতাম্‌ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ---“যথাদিশং”-_-পূর্বাদি দিকে । 
“যথাবর্ণং'--ইন্দ্রাদির বর্ণ অতিন্রম না করিয়া 
€ অর্থ।ৎ ব্রন্মার সেই পুরীর চতুদ্দিকে ও চতুক্ষোণে 
ইন্দ্রাদি অন্ট লোকপালের: আটটি পুরী কল্পিত 
রহিয়াছে)। 'তুরীয়মাগেন”--এঁ সকল পুরীর পরি- 


পঞ্চ মন্কন্ধাঃ 


২৪৩ 
মাণ ব্রক্ম'র পুরীর চতুর্থাংশ, অর্থাৎ আড়াই হাজার 
যোজন । পুরীগুলির নাম পুরাণান্তর হইতে জানিতে 
হইবে। যেমন উক্ত হইয়াছে--“মেরৌ নবপুরাণি* 
ইত্যাদি, অর্থাৎ মেরুতে নয়টি পুরী আছে, উহারা 
মনোবতী, অমরাবতী, তেজোবতী, সংযমনী, কৃষ্ণা 
না, শ্রদ্ধাবতী, গঞ্ধবতী, মহোদয়া এবং যশোবতী 
নামে যথাক্রমে ব্রহ্মা, ইন্দ্র, অগ্নি প্রভৃতির পুরী 
€ অর্থাৎ মেরুশুঙ্গের মধ্যভাগে সুবর্ণমক্জী মনোবতী 
নামক ব্রহ্মার পুরী এবং সেই ব্রহ্ম-পুরীর চারিদিকে 
ও চারিকোণে অস্টলোকপালগণের যাঁহাদের যে দিক্‌ 
এবং যেরূপ বর্ণ, তাহার পুরীটিও সেইরূপ বর্ণ- 
বিশিষ্ট ও সেই দিকেই অবস্থিত । পুব্বদিকে 
ইন্দ্রের পুরীর নাম অমরাবতী, অগ্নিকোণে অগ্নির 
তেজোবতী নামক পুরী, দক্ষিণদিকে যমের সংযমনী, 
নৈখ'ত কোণে নৈখা'তগণের কৃষ্ণাঙগনা, পশ্চিম দিকে 
বরুণের শ্রদ্ধাবতী, বায়ুকোণে বায়ুর গন্ধবতী, উত্তর 
দিকে কুবেরের মহোদয়া, এবং ঈশানকোণে ঈশানের 
যশোবতী নাম্‌্ক পুরী বিদ্যমান রহিরাছে। ) ॥২৯ ॥ 

ইতি ভক্তচিত্তের আনন্দদায়িনী “সারার্থদশিনী? 
টীকার পঞ্চমস্কন্ধের সঙ্জন-সন্মত ষোড়শ অধ্যায় 
সমাপ্ত ॥ ১৬ ॥। 

ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চক্রবর্তী ঠাকুর বিরচিত 
শ্রীমদ্ভাগবতের পঞ্চমস্কন্ধের ষোড়শ অধ্যায়ের 
“সারার্থ দশিনী” টীকার বঙ্গানূবাদ সমাপ্ত 1৫1১৬ 
ইতি অন্বয়, অনুবাদ, বিশ্বনাথ, মধব, তথ্য ও 

বিরতি সমাপ্ত । 


ইতি শ্রীমর্ভাগবত পঞ্চমক্কন্ধের ষোড়শ অধ্যায়ের 
গোঁড়ীক্পভাষ্য সমাপ্ত । - 


সপ 


সগ্ডুদশোহধ্যায়ং 


শ্্ীশুক উবাচ-_ 

তন্র হ ভগবতঃ সাক্ষাদ্যজ্ঞলিস্য বিষ্চো বিক্রুমতো 
বামপাদাঙ্গুঠনখনিভিল্নোদ্শুকটাহবিবরেণান্তঃপ্রবিষ্টা 
হা বাহ্যজলধারা তচ্চরণপন্কজাবনেজনারুণ-কিজজেকা- 
পরঙঞজিতাখিলজগদঘমলাপহোপম্পর্শনামলা সাক্ষা- 
ভগবৎপদীত্যন্পলক্ষিতবচোহভিধীয়মানাতিমহতা 
কালেন যুগসহম্োপলক্ষণেন দিবো মৃদ্দুন্যবততার ঘৎ 
তদ্িষ্ণপদমাছঃ ॥ ১॥। 


গোৌতীম্ব ভাষ্য 


সপ্তদশ অধ্যায়ের কথাসার 


এই অধ্যায়ে ইলার্ত বর্ষের চতুদ্দিকে গঙ্গার 
গমন এবং (বৈষ্ণব-প্রবর রুদ্র-কর্তৃক সক্কর্ষণের স্তব 
বর্ণিত হইয়াছে । 

শ্রীবিষ্ণ বলিরাজের যজ্তে ভ্্রিবিক্রম মৃণ্তি ধারণ 
করিয়া দুই পদে ভ্রিভুবন অধিকার করেন। তৎকালে 
তাহার বাম পদান্গুষ্ঠের আঘাতে ব্রক্মাণ্ড কটাহের 
উদ্ধ'ভাগ বিদীর্ণ হইয়া একটি ছিদ্র হয় ; এ ছিদ্রপথে 
একটি জলধারা উদগত হইয়া শ্রীবিষ্ণুর পাদপদ্ব 
বাহিয়া সহস্যুগ-পরিমিত কাল স্বর্গ শরোভাগে প্রবা- 
হিত ছিল। বিষ্ণুপদই স্বর্গের শিরোদেশ এবং এ 
জলধারাই বিষ্ণপাদোভ্ভবা ভূবন-পাবনী গঙ্গা । তাহার 
“ভাগীরথী” “জাহবী" প্রভৃতি অনেক নাম । বিষ্পদে 
অবস্থিত প্রব এবং সপ্তর্ষিণণ এই পবিভ্র ধারা দতত 
মস্তকে ধারণ 'করিতেছেন। কারণ, তাঁহারা সর্ব্বাত্মা 
শীহরির পাদপদ্মেই সদা ভক্তিযোগঘযুক্ত থাকিয়া 
অপর সমস্ত সুখৈহর্য্যই তুচ্ছ করিয়ছেন । হরিপাদ- 
প্রসূতা-গঙ্গাধারা আকাশপথে চন্দ্রমণ্ডল প্লাবিত করিয়া 
প্রথমে স্মেরুশিরে ব্রক্মালয়ে পতিত হন। তথায় 
চারধারায় বিভক্ত হইয়া সীতা, অলকানন্দা, বঙক্ষু 
ও ভদ্রা--এই চারি নামে সাগর-প্রবেশ করেন । 
সীতা, শেখরপবর্বত ও গন্ধমাদন পর্বত হইয়া, ভদ্রা- 
শ্ববর্ষের মধ্য দিয়া লবণসমুদ্রেঃ বঙ্ক্ষু মাল্যবান্‌ গিরি 
হইয়া কেতুমালবর্ষ দিয়া পশ্চিমসমূদ্রে £ ভদ্রা সুমের, 
কুমুদ, তথা নীল, স্বেত ও শ্ঙ্গবান্‌ পর্বত হইয়া, 


উত্তর-কুরুদেশ দিয়া উত্তর লবণসাগরে; এবং অলকা- 
নন্দা ব্রন্মালয়ের দক্ষিণে অনেক পবর্বত অতিন্রম 
করিয়া, হেমকুট ও হিমকুট দিয়া, ভারতবর্ষ ব্যাপিয়া 
দক্ষিণ লবণসমুদ্রে প্রবিষ্ট হইয়াছেন। আরও বহু 
নদনদী প্রত্যেক বর্ষে বহুধারায় প্রবাহিত আছে।' 
ভারতবর্ষই কর্মক্ষেত্র । অন্য আট বর্ষ স্বর্গসৃখভোগী 
দের ভোগস্থান! তাহা নানারূপ শোভাসৌন্দর্য্য ও 
সুখৈশর্যে সম্বদ্ধ। এই সকল স্থলে দেবদেবীরা 
বিবিধ আনন্দে বিহার করেন । নয়টি বর্ষেই শ্রীহরি 
নানারপে প্রকট হইয়া কূপা বিতরণ করেন । উলা- 
বলতবর্ষে ভগবান্‌ ভবই একমান্তর পুরুষ £ তিনি তথাস্ম 
সসখী ভবানী সহ বিরাজ করেন । ভবানীর শাপে 
তথায় অন্য পুরুষ যাইলে স্ত্রীত্ব হয়। এই স্থলে ভব, 
শ্রীহরির জক্ষর্ষণমৃত্তির ভজনা করেন ; নানারূপে 
তাহার স্তবস্তৃতি পাঠ করিয়া সদানন্দে ভ্রমণ করিয়া 
থাকেন। তিনি বলেন”_হিরি হে, তুমি তোমার 
ভত্তরদেরই সংসার-পাশ মোচন এবং অভক্ঞদের সদা 
সংসারসংঘটন কর। তোমার রুপাব্যতীত কেহ 
কোনও উপায়ে মায়ামূক্ত হইতে পারে না।” 


অন্বয়নঃ_ শ্রীশুকঃ উবাচ, _-তন্ত্র হ যেদা বামন.- 
বতারঃ জাতঃ তদা ) যক্তলিঙ্গস্য (বলেঃ যজে লিং 
বামনমৃত্ির্যস্য তস্য ) সাক্ষাদ্‌ ভগবতঃ বিষ্ণোঃ 
(বামনরপস্য ) বিল্রুমতঃ দেক্ষেণেন পদা ভুবং জ্রান্বা 
বামং পাদম্‌ উৎক্ষিপতঃ গ্রিলোকীং পাদব্য়েণ ভ্রুম- 
মাণস্য তস্য) বামপাদান্ুষ্জনখ্ধনিভিনোদ্র্াণ্ুকটাহ- 
বিবরেণ অন্তঃপ্রবিস্টা (বামগাঙ্গাজুষ্ঠ-নখেন নিডিনম্‌ 
উদ্ধৃম্‌ উপরিভাগঃ যস্য তস্যাণ্ডকটাহস্য বিবরেণ 
রন্ধন অন্তঃপ্রবিজ্টা ) যা বাহ্য জলধারা (বাহ্যা 
পৃথিব্যাদ্যাষ্টবরণবহির্ভতা কারণার্ণবসম্বন্ধিনী যা 
জলধারা সা) ত ্চরণপন্কজান্ধনেজনারুণকি লেকাপ- 
রঞ্জিতা (তস্য ভগবতঃ ভ্রিবিক্র মস্য যৎ চরণপন্কজং 
তস্য অবনেজনেন ক্ষালনেন অরুণং তদ্গতং কুক্কুমং 
তদেব কিঞ্জল্কাঃ তৈঃ উপরঞ্জিতা অতএব ) অখিল- 
জগদঘমলাপহোপস্পর্শনা অখিলস্য জগতঃ অঘং পাপ- 
মেব মনঃ তদপহং নিবন্তকম্‌ উপজ্পর্শনং যস্যাঃ সা 
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তথাপি ) অমলা (তন্মলসজশৃন্যা ) সাক্ষাদ্‌ ভগবৎ- 
পদীত্যন্পলক্ষিত বচোহভিধীয়মানা (ভগবৎ পদীতি 
যৎ অনুপলক্ষিতং জাহন্বী ভাগী রথাত্যাদুযুপলক্ষণান্তর- 
রহিতং বচঃ নাম তেন অভীবীয়মানা ভগবৎপদী 
বিষ্ণপদীতি নামনা ব্যবহিপ্নমাণা) যূগসহম্রোপলক্ষণেন 
অতিমহতা কালেন দিবঃ মৃদ্ছুনি (প্রচবলোকে ) অব- 
ততার যত তৎ (প্রসদ্ধং দিবমৃদ্ধ রূপং ) (বষ্ণপদম্‌ 
আহঃ ( পণ্তিতাঃ কথয়ন্তি )।। ১॥ 

অনুবাদ-_শ্রীশুকদেব কহিলেন,__(হে রাজন্‌), 
যক্তমৃন্তি সাক্ষাৎ ভগবান্‌ বিষ্ণু বলির যক্তে গমন 
করিয়া ভ্রিবিভ্রম মৃত্তি ধারণ-পৃবর্বক যখন পাদক্ষেপ 
করেন, সেই সময় দক্ষিণ চরণদ্বারা ভূমি আক্রমণ 
করিয়া যেমন উদ্দুদিকে বাম পদ উৎক্ষেপণ করিতে 
যাইবেন, অমনি তাহার বামপদে অঙ্ুষ্ঠ নখে অগ্ড 
কটাহের উপরিভাগ নিভিন্ন হইয়। গেল । তাহাতে 
এক গর্ত হইল এ গর্ত দিয়া পৃথিব্যাদি অষ্ট আব- 
রণের বহির্ভতা কারণার্ণৰ সন্বন্ধিনী এক চিন্ুশ্মী 
জলধারা অন্তঃপ্রবিস্টা হয় । প্রক্ষালন হেতু ভগ- 
বানের পাদপদ্ম হইতে যে অরুণবর্ণ কুস্কুম বিগলিত 
হইয়া থাকে, তাহাই কিঞলক স্বরূপে এ জলধারার 
শোভা সম্পাদন করে। এঁ ধারা স্পর্শমান্ত্রে বিশ্ব 
ব্রহ্মান্তের পাপরাশি ক্ষালন করিতে পারে ঃ কিন্তু উহা 
গুয়্ং অতিশয় নির্মল । ভূমণ্ডলে অবতীর্ণ হইবার 
পুবের্ব এ ধারা সাক্ষ,দ্‌ ভগবানের পাদপদ্ম হইতে উদ্ভূতা 
বলিয়া “বিষ্ণুপদী” এই নামেই কীভিতা হইতেন ॥ 
জাহন্বী, ভাগীরথী প্রসূতি ভিন্ন সংজ্ঞা ছিল ন।। 
সহম্্র যুগ-পরিমিত সৃদীর্থকাল পরে এঁ ধারা প্র্ব- 
লোকে অবতীর্ণ হন । পণ্ডিতগণ সেই প্রবলোককেই 
“বিষ্পদ” বলিয়া থাকেন ॥ ১॥ 

বিশ্বনাথ _ 
গঙ্গানামাগমং ভুমৌ ভৌমস্র্গসসৃখং তথা । 
সঙ্কর্ষণস্য রুদ্রেণ সেবাং সপ্তদশেহব্রবীৎ ॥০1 

সৃমেরোঃ পরিধি-কেশরাদি-শোভাং বর্ণক্ত্বা 
সব্্বশোভাটুড়া মণিমতিদীর্ঘতর - শাখা- শিখর- হীর ক- 
মুকুট-বিশেষারামানাং তন্বঞ্ধি বিরাজমানাং শ্রীগঙ্জাং 
বর্ণয়ংস্ততপ্রাদুভভাবপ্রকারমাহ- তন্ত্র বামনাবতারসময়ে 
বিভ্রমতঃ দক্ষিণেন পদা ভূবং ক্রান্া বামপাদমুৎ- 
ক্ষিপতঃ 'ত্রিসাম্যসদনাদুরকম্পয়ানমিতি” ব্রন্মোন্তে 


পঞ্চমস্ন্ধঃ 


২৪৫ 


তস্য প্রকৃত্যাবরণপর্যস্তব্যাপ্তিশ্রবণাৎ বাহ্যা পৃথিব্যা- 
দ্যস্টাবরণেভ্যো বহির্ভূতা কারণার্ণবসন্বন্ধিনী চিন্ময়ী 
যা জলধারা সা দিবো মৃদ্ধনি ধ্ুবলোকেহবততা- 
রেত্যন্বয়ঃ ৷ তচ্চরণপক্কজয়োরবনেজনে ক্ষালন- 
সময়ে অরুণঃ চরণতলস্যরুণিমুব কিঞ্জলকস্তে-নাপ- 
রঞ্জিতা অঘমলাপহ মূপস্পর্শনং যস্যাস্তথাপ্য মলা 
তন্মলসঙ্জশূন্যা সাক্ষাৎ ভগবৎপদীতি যদনূপলক্ষিতং 
তস্মিন কালে ভাগীরথী জাহম্বীত্যাদ্যুপলক্ষণান্ত- 
রহিতং বচো নাম তেনাভিধীয়মানা যৎ যো দিবো 
মৃদ্ধা তর্প্রসিদ্ধম্‌ ॥ ১॥ 


টীকার বঙ্গানুবাদ-_এই সপ্তদশ অধ্যায়ে গঙ্গার 
ভূতলে আগমন, ভৌমস্বর্গের সুখ এবং রুদ্রদেব কর্তৃক 
ভগবান্‌ সন্কর্ষণের স্তব বণিত হইয়াছে ॥ ০ ॥ 


সুমেরু পর্বতের পরিধি ও কেশরাচলাদির শোভা 
বর্ণনা করিয়া সব্বশোভাচুড়ামণি অতিশয় দীর্ঘতর 
শাখা-শিখরে হীরক মুকুটের ন্যায় শোভমান, তাহার 
(স্মেরুর) মস্তকে বিরাজমান শ্রীগঙ্গার বর্ণনা করিতে 
তাহার প্রাদুর্ভাব-প্রকার বলিতেছেন-__“তন্ত্র হ' ইত্যাদি । 
বামনাবতার-সময়ে ভ্রিবিক্রমের দক্ষিণ চরণের দ্বারা 
পৃথিবী আক্রান্ত হইয়া বাম চরণ উদ্ধে উৎক্ষিপ্ত 
হইলে, “দ্রিসাম্যসদনাৎ', অর্থাৎ কালস্বরূপ তাঁহার 
সুদর্শন চন্র হইতে সত্যলোক-স্থিত দ্বি-পরার্ধ-পর- 
মায়ুঃ-বিশিষ্ট ব্রক্মার হাদয়ও কম্পিত হয়, ইত্যাদি, 
্রক্মার উক্তি অনুসারে সেই চরণের প্ররু(তির আবরণ 
পর্যন্ত ব্যাপ্তি শুহত হয়। “যা বাহ্য-জলধ।রা”_- 
পৃথিবীর অস্ট আবরণ হইতে বহিভূতা কারণার্ণব- 
সম্বন্ধিনী চিন্ময়ী যে জলধারা, তাহা স্বর্গের মস্তকে 
ধ্র্বলোকে অবতীর্ণ হইয়াছিল__এই অন্বয়। 
“তচ্চরণ-পক্কজ' ইত্যাদি_ তৎকালে (ব্রক্ম।) ভগবানের 
পাদপদ্ম প্রক্ষালন করায়, এ জলধারা চরণতলের 
অরুণিমার দ্বারাই রক্তবর্ণ কুঙ্কমরূপ কেশরসমূহের 
সংস্পর্শে রঞ্জিত হইয়া, “অঘমলাপহ”_ব্্লানাদিতে রত 
প্রাণিমান্ত্রেরই সর্বপ্রকার পাপ বিনষ্ট করে, তথাপি 
“অমলা”, অর্থাৎ স্বয়ং এ পাপীর সংস্পর্শে দৃষিতা না 
হইয়া পরম পবিন্রই ছিলেন । তৎকালে এ গঙ্গাদেবী 
জাহ্নবী, ভাগীরথী ইত্যাদি নামান্তর ব্যতীত এক্মান্র 
“বিষ্ণপদী” নামেই প্রসিদ্ধা ছিলেন ॥ ১1). 


২৪ রর 


মধ্ব- বারাহো বামপাদং তু তদন্যেষু তু দক্ষিণম্‌ ৷ 
পাদং কলেষু ভগবান্জ্জহার ভ্রিবিস্রু মঃ,॥ 
ইতি চ।॥১॥ 


যন্ত্র হ বাব বীরব্রত ওভানপাদিঃ পরমভাগ- 


বতোহস্মণ্কুলদেবতাচরণারবিন্দোদকমিতি যামন্- 


সবনমুৎ্কষ্যমাণভগবভ্ক্তিযোগেন দুঢ়ং ক্রিদ্যমানাস্ত- 
হাঁদয় ওউ€কগ্যাবিবশামীলিত-লোচনযুগলকুটমল- 
বিগলিতামল-বাষ্পকলয়াভিব্যজ্যমান-রোম-পুলককুল- 
কোহ্ধুনাপি পরমাদরেণ শিরসা বিভত্তি ॥ ২॥ 


অন্বস্নঃ-যন্ত্র হ বাব (যন্ত্র লোকে ) অনুসবনং 
€ প্রতিক্ষণম্‌ ) পরমভাগবতঃ € ভাগবতশ্রেষ্ঠঃ ) উৎ- 
কুষ্যমাণভগবৎ-ভরক্তিযোগেন (উৎ্কুষ্যমাণঃ সংবদ্ধ- 
মানঃ.ষঃ ভগবদ্‌ ভক্তিযোগঃ তেন ) দৃঢ়ম্‌ (অত্যন্তং) 
ক্লিদ্যমানান্তহা দয়ঃ ( ক্লিদ্যমানম্‌ অন্তহাদয়ং যক্য সঃ 
তাদূশঃ ) (অতএব ) ৩ৎকণ্ঠ্যাবিঝশামীলিত-লোচন- 
যুগলকুটনলবিগলিতামলবাম্পকলয়াভিব্যজ্যমান-রোম- 
পুলক-কুলকঃ (ও৭কণ্ঠ্েন বিবশমামীলিতং যৎ 
লোচনযুগলং তদেব কুটমলে তাভ্যাং বিগলিতম্‌ অম- 
লং বাম্পং তস্য কলয়া সহ অভিব্যজ্যমানং রোমপুল- 
কানাং কুলকং যস্য সঃ তথাভূতঃ সন্) বীরব্রতঃ 
€(দৃঢ়সঙ্কলঃ ) ওত্তানপাদিঃ ( ধ্রবঃ ) অধুনাপি যাং 
(গঙ্জাং ) অঙ্মৎকুলদেবতাচরণার বিন্দোদকং ইতি 
(মত্বা) পরমাদরেণ শিরসা বিভত্তি ধারয়তি) | ২॥ 

অনুবাদ- দৃতসংকল্প উত্তানপাদ-তনয় পরম- 
ভাগবত প্র্ুব এ বিষ্ণলোকে অবস্থান-পৃৰবক “ইহা 
আমাদের কুলদেবতা ভগবান্‌ শ্রীহরির চরণোদক” 
-২এই মনে করিয়া এখনও পরমাদরে মস্তক দ্বারা 
এ. বারিধারা (গঙ্গা ) ধারণ করিতেছেন । এ মহা- 
আর ( প্রুবের ) হাদয় প্রতিক্ষণ রূদ্ধিশীল ভক্তিযোগের 
দ্বারা সাতিশয় আর্দ হইতে থাকে $ তজ্জন্য উৎকগ্ঠা- 
বশতঃ বিবশ এবং ঈষৎ নিমীলিত লোচনরূপ কুটনল 
(মুকুল ) হইতে নিল অর্থাৎ কপটতারহিত বাষ্প- 
কলা বিগলিত হয় এবং সব্বশরীরে রোমাঞ্চপুল- 
কাবলী প্রকাশ পাইয়া থাকে ॥ ২1 

বিশ্বনাথ যন্ত্র বিষ্ণপদে বীরব্রতো দৃঢ়ুসঙ্কলপঃ ৷ 
উৎকৃষ্যমাণেন প্রতিক্ষণমৃতকর্ষং প্রাপ্নবতা ভক্তি- 


শ্রীমন্তাগবতম্ 
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ঘোগেন অতএবৌৎকণ্ঠ্েন বিবশমামীলিতং যল্লোচন- 
যুগলং তদেব কুটমলে তাভ্যাং বিগলিতমমলং বাজ্পং : 
তস্য কলয়া সহ অভিব্যজ্যমানং রোমপুলকানাং কুলঃ 
যস্য সঃ ॥ ২) 

টীকার বঙ্গানুবাদ__“ন্ত্রঁ সেই বিষ্তুপদে (প্রুব- 
লোকে) দৃঢসক্কলপ পরম ভাগবত ধ্রুব অবস্থান করিয়া 
(ইহা আমাদের কুলদেবতা ভগবান্‌ বিষ্ণুর পাদো- 
দক'_ ইহা জ্মরণপূর্বক অদ্যাবধি প্রতিদিন এ 
জলধারা পরমাদরে মস্তকে ধারণ করেন )। 
“উৎকৃষ্যমাণ*__ প্রতিক্ষণ অতিশয় উৎকর্ষ প্রাপ্ত ভর্তি. 
যোগের দ্বারা, অতএব “উৎকণ্ঠ-বিবশ-», ইত্যাদি__ 
উৎকষ্ঠাবশতঃ অবশ হইয়া নিমীলিত হইয়াছে যে 
নয়নযূগল, তাহাই পদ্ম-কলিকা, তাহা হইতে বিগ- 
লিত হইতেছে যে নির্মল বাষ্প, তাহার কলার সহিত ' 


 সর্বশরীরে প্রকাশিত: হইয়াছে রোমাঞ্চ-পুলকাবলী 


যাহার (অর্থাৎ তৎকালে এধ্র্বের ভগবদ্ভক্তিযোগ 
অতিশয় উৎকর্ষ লাভ করিলে হাদয়ের অভ্যন্তরভাগ 
বিগলিত হয় এবং উৎকণ্ঠায় অবশ নয়নযূগল পদ্ম- 
কলিকার ন্যায় নিমীলিত হইলে, উহার সহিত 
সর্বাঙ্গে রোমাঞ্চ লক্ষিত হইয়া থাকে 1) ২॥ | 


ততঃ সপ্ত্ষয়স্ততপ্রভাবাভিজ্ঞা ইয়ং ননু তপস 
আত্যন্তিকী. সিদ্ধিরেতাবতীতি ভগবতি সব্ব্বাত্মনি 
বাসুদেবেহনুপরত-ভক্তিযোগলাভেনৈবোপেক্ষিতান্যার্থাআ- 
গতয়ো মুক্তিমিবাগতাং মুযুক্ষব ইব সবহুমান- 
মদ্যাপি জটাজুটেরুদ্বহন্তি ॥॥ ৩ ॥ | 

অন্বয়ঃ-_ততঃ (তদনন্তরং ) প্রভাবাভিজ্তাঃ তৎ 
€তস্যাঃ গঙ্গায়াঃ প্রভাবস্য অভিজ্তাঃ সন্তঃ ) ইয়ং ননূ 
(নিশ্চয়মেব ) তপসঃ আত্যন্তিবী (পরমোধকর্ষাপন্না) 
(সিদ্ধিঃ (ফলম্‌ ) এতাবতী ইতি অতঃ হেতোঃ যতঃ 
ভগবতি সব্বাত্মনি বাসুদেবে অনুপরতভক্তিযোগ 
লাভেনৈব (অনুপরতঃ নিরন্তরঃ যঃ ভক্তিযোগ্ঃ তস্য 
লাভেন এব ) উপেক্ষিতান্যার্থাআ্গতয়ঃ € উপেক্ষিতাঃ 
অগণিতাঃ অন্যে ধর্মাদয়ঃ পুরুষার্থাঃ আত্মগতিঃ 
আত্মজ্তানং 5 যৈঃ তে তাদ্শাঃ ) সন্তর্ষয়ঃ অদ্য অপি 
€যাং গঙ্গাং ) মুম্ক্ষবঃ (জনাঃ ) আগতাং (প্রাপ্তাং) 
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মুক্তিং ইব সবহুমানং € যথা স্যাৎ তথা ) জটাজুটেঃ 
€ জটা এব মুকুটানি তৈঃ ) উদ্বহত্তি ধোরয়ন্তি) | ৩॥ 

' অনুবাদ- সপ্তষিগণ গঙ্গার প্রভাব উত্তমরাপে 
অবগত আছেন। তাঁহারা “ইনিই তপস্যার আত্য- 


স্তিবী সিদ্ধি, ইহা অপেক্ষা অধিক আর নাই” এই 


রাপ নিশ্চয় করিয়া অদ্যাবধি এ বারিধারাকে স্ব-স্ব 
জটাসমূহ দ্বারা ধারণ করিতেছেন | তাহারা সর্বাত্মা 
ভগবান্‌ বাসুদেবে অবিচ্ছেদ ভরক্তিযোগ লাভ করিয়া 
অন্যান্য পুরুষার্থ ও আত্মজ্তান প্রভৃতিকে উপেক্ষা 
করিয়াছেন । মুমুক্ষগণ যেমন মুক্তিকে বহুমাননা 
করিয়া থাকেন, সেইরূপ তাঁহারা (সপ্তষিগণ ) বিষ্ণ- 
পাদপদ্মোর্ভবা গঙ্গাকেই পরমাদ:র অঙ্গীকার করেন 
॥৩॥। 

বিশ্বনাথ _ এতাবতীতি । ইতোহধিকপরিমাণা- 
সিদ্ধিঃ কাপি নাভ্তীত্যর্থঃ। ভক্তিযোগলাভেনৈব 
উপেক্ষিতা অন্যে পুরুষার্থা আত্মজ্ঞানঞ্চ যৈরিতি 
শ্্ীপ্বামিচরণাঃ ॥ ৩ | 

টীকার বঙ্গানুবাদ__“এতাবতী” ইত্যাদি__এই 
ভগবানের চরণোদক প্রাপ্তিই তপস্যার পরম সিদ্ধি, 
ইহা অপেক্ষা অধিক সিদ্ধি আর নাই--( এইরূপ 
গঙ্গাদেবীর প্রভাব নিশ্চয় করিয়া, জপ্তষিগণ অদ্যা- 
ব্ধি অতিসমাদরে এই গঙ্গাকে নিজ জটাজ্টসমৃহ 
দ্বারা ধারণ করিতেছেন )। শ্রীল শ্রীধর স্বামিপাদ 
বলেন- সেই মহষিগণ সব্বাজ্সা ভগবান্‌ বাসুদেবের 
প্রতি সতত ভক্তিযোগ লাভের দ্বারাই, অন্য সর্্ব- 
প্রকার পুরুষর্থ, এমন. কি -আত্মজ্তানকেও উপেক্ষা 
করেন ॥ ৩0. 


... ততোহনেকসহঅকোটিবিমানানীকসন্তুলদেব- 
যানেনাবতরত্তীন্দু'মগডলমাবাধ্যব্রক্মসদনে নিপতিত ॥8॥ 
অন্বয়৪__ততঃ (সপ্তষিস্থানাৎ ) অনেকসহত্র- 
কোটি-বিমানানী কসঙ্কুলদেবযানেন € অনেকসহত্র- 
কোটীনাং বিমানানাম্‌ অনীকৈঃ সংঘৈঃ সঙ্কলেন দেব- 
যানেন আকাশমার্গেন ) অবতরন্তী (অধর প্রশ্্বস্তী ) 
ইন্দুমণ্ডলং ( চন্দ্রমণ্ডলম্‌ ) আবার্য (আল্লাব্য মেরু- 
মৃদ্ধস্থে ) ব্রক্মসদনে নিপতিত ॥.8 ॥ 
অনুবাদ ধারা সপ্তষিমণ্ডল হইতে অনন্ত 


পঞ্চমস্কন্ধঃ 


২৪৭ 


বিমান-সহযোগে আকাশমার্গ দ্বারা নিম্নে অবতরণ 
করেন । পরে চন্দ্রলোক প্লাবিত করিয়া সূমেরুপবর্বতের 
শিরোদেশে অবস্থিত ব্রক্মাসদনে পতিতা হন ॥ ৪ ॥ 
বিশ্বনাথ দেবযানেন আক।শমার্গেশ সপ্তষিভ্যো- 
হুর্বাগেব প্রায়শঃ কম্মিণাং গতিরত এব ততোহর্বাগেব 
সন্কুলত্বমৃক্তম্‌ । আবার্ঘ্য আপ্লাব্য মেরুমৃদ্ধস্থে ব্রহ্ম- 
সদনে ॥ ৪8 ॥ | 
টীকার বঙ্গান্বাদ--“দেবযানেন”_-আকাশমার্গে 
(অর্থাৎ তারপর সেই সন্তষি-স্থান হইতে গঙ্গাদেবী 
অনেক সহম্র কোটি বিমানসমূহ দ্বারা পরিব্যাপ্ত 
আকাশপথে নিম্নে অবতরণ.করেন)। সপ্তষিলোকের 
নিম্নেই প্রায় কন্সিগণের গতি হইয়া, থাকে, এইজন্য 
তাহার নিম্নেই আকাশমার্গে বিমানসমূহের সঙ্কুলত্ব 
€ ব্যাপ্তি) বলা হইল । .“আবার্য”- সেখান হইতে 
চন্দ্রমণ্ডল প্লাবিত করিয়া মেরুপব্বতের উপরিস্থিত 
ব্রহ্মসদনে' প্রক্মার আবাসস্থলে পতিত হইলেন ॥॥ ৪ 


তত্র চতুদ্ধা ভিদ্যমানা চতুভির্নামভিশ্চতুদশ- 
মভিস্যন্দস্তী নদনদীপতিমেবাভিনিবিশতি । সীতা- 
লকনন্দা বঙ্ক্ষুরভদ্রেতি ॥ ৫1 ৃ 


অন্বয়ঃ__তন্ত্র চতুর্ধা ভিদ্যমানা সীতা অলকা- 
নন্দা-বঙ্ক্ষুঃ ভদ্রা ইতি চতুভিঃ নামভিঃ চতুদ্দিশম্ 
অভিস্যন্দন্তী ( অভিতঃ গচ্ছন্তী ) নদনদীপতিম্‌ (সমূ- 
দ্রং) এব অভিনিবিশতি (সমুদ্রে প্রবিশতি ) 1 ৫1 

অনুবাদ-_তথায় চারিটি ধারায় বিভিন্ন হইয়া 
পৃথক্‌ পৃথক্‌ চারিটী নামে চতুদ্দিকে সব্ব্বতোভাবে 
গমন পৃবর্বক সরিৎপতি সমৃদ্রেই প্রবেশ করিতেছে । 
এই চারিটী ধারার নাম-_-সীতা, অলকানন্দা, বঙক্ষু 
ও ভদ্রা॥ ৫ ॥ 


সীতা তু. ব্রক্মসদনাৎ কেশরাচল।দিশিখরে- 
ভ্যোহধোহধঃ প্রন্ত্রবন্তী গন্ধমাদনম্দ্ধসু পতিত্বান্তরেণ 
ভদ্রান্থং বর্ষং প্রাচ্যাং দিশি ক্ষারসমুদ্রমভি প্রবিশতি ॥ ৬ 
অন্বয়ঃ তেন্র চতস্থণাং ধারাণাং মধ্যে) সীতা 
প্রাচীয়া ধারা) তু ব্রহ্মসদনাৎ কেশরাচলাদিশিখরেভ্যঃ 
€(মেরুসমানোচ্ছ 'য়ত্বাৎ প্রথমং তেয়াং আদিশিখরেষু 


২৪৮ 


মৃখ্যশূঙ্গেষ পতিত্বা তেভ্যঃ) অধঃ অধঃ প্রত্্রবন্তী সতী) 

গঞ্গমাদনমৃদ্ধসূ €গন্ধমাদনস্য উপরিভাগে ) পতিত্বা 
€ ততঃ) ভদ্রান্বং বর্ষম্‌ অন্তরেণ (ভদ্রাশবখগ্ুস্য মধ্যে 
স্যন্দমনা) প্রাচ্যাং দিশি ক্ষারসমৃদ্রম্‌ অভিপ্রবিশতি 1৬1) 

অনুবাদ- তন্মধ্যে সীতা ব্রক্মসদন হইতে বহির্গত 
হইয়া অত্যুচ্চতা-নিবন্ধন কেশরাচলের প্রধান প্রধান 
শৃঙ্গে পতিতা হন, তৎপরে এঁ সকল শৃঙ্গ হইতে ক্রমে 
অধোভাগে প্রবাহিতা হইয়া গন্ধমাদন পব্বতের 
উপরিভাগে পড়িক়াছেন । পরে ভদ্রাশ্খবর্ষের মধ্য দিয়া 
লবণসমুদ্রে প্রবিষ্ট হইতেছেন ॥ ৬ ॥ 

বিশ্বনাথ কেশরাচলানাং মেরুসমানোচ্ছ_যনত্বাৎ 
প্রথমং তেষামাদিশিখরেষ্‌ মৃখ্যশ্্গেষু পততি ততস্তে- 
ভ্যোহধোহ্ধঃ শ্রবস্তী সতী ভদ্রাশ্ববর্ষস্য মধ্যে পতি- 
ত্বেতি ইলারতমৃল্লভ্ব্যেত্যর্থঃ | ৬ ॥। 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_-“কেশরাচলাদি-শিখরেভ্যঃ 
মেরুপব্্বতের সমান উচ্চতাহেতু প্রথমতঃ কেশর- 
মুখ্য শ্ঙ্গসমূহে (সীতা নাম্নী গঙ্গার পুর্ব ধারা ) 
পতিত হন, তারপর তাহার নিম্নভাগে অবতীর্ণ 
হইয়া ক্রমশঃ ভদ্রাশ্ববর্ষের মধ্যভাগ দিয়া, ইলার্ৃত- 
বর্ষ উল্লঙ্ঘন করতঃ € পূর্বদিকে লবণ সমূদ্রে প্রবেশ 
করেন )॥৬%॥। 


এবং মাল্যবচ্ছিখরানিষ্পতন্তী তত অনুপরতবেগা 
কেতুমালমভি বঙচ্ছুঃ প্রতীচ্যাং দিশি সরিৎপতিং 
প্রবিশতি ॥ ৭1 - 

অন্বয়ঃ__এবং বজ্্ষুঃ (নদী ) মাল্যবৎশিখরাৎ 
নিজ্পতন্তী ( নিপতিত্বা অধঃ প্রত্রবন্তী ) ততঃ অনুপর- 
তবেগা (অপ্রতিহতো বেগো যস্যাঃ স) কেতুমালম্‌ 
অভি (কেতুমালম্‌ বর্ষমভিতো ব্যাপ্য ) প্রতীচ্যাং 
দিশি সরিৎপতিং (সমৃদ্রং ) প্রবিশতি ॥ ৭ ॥ 

অনুবাদ--এই প্রকারে বঙক্ষু নদী মাল্যবান্‌ 
গিরির শিখরদেশ হইতে নিপতিত হইয়া উহার অধঃ- 
প্রদেশে প্রবাহিত হয় এবং অগপ্রহিতবেগে কেতুমাল 
বর্ষকে প্লাবিত করিয়া পশ্চিমদিকে সমুদ্রে প্রবেশ করে 
॥৭॥ 

বিশ্বনাথ কেতুমালমভিলক্ষ্য কেশরাচল।ৎ তন্ত্র 
পতিত্বেতার্থঃ ॥ ৭ ॥ 


শ্রীমস্ভাগবতম্‌ 


[ ৫১৭।৬-৮ 


টীকার বঙ্গানুবাদ _“কেতুমালম্‌ অভি” _-কেতুমাল 
বর্ষের দিকে, অর্থাৎ বঙ্ক্ষু নদী কেশরপবর্বত হইতে 
মাল্যবান্‌ পব্বতের অগ্রভাগে পতিত হইয়া, তথা হইতে 
কেতুমাল-বর্ষের দিকে প্রবাহিত হয়, তারপর শান্তবেগে 
পশ্চিম দিকে সমুদ্রে প্রবেশ করেন | ৭1 - 


ভদ্রা চোত্তরতো ম্েরুশিরসো নিপতিতা গিরি- 
শিখরাদ্গিরিশিখরমতিহায় শুজবতঃ শ্জাদধঃ স্যন্দ- 
মানা উত্তরাংস্ত কুরূনভিত উদীচ্যাং দিশি লবণার্ণব- 
মভিপ্রবিশতি ॥ ৮ ॥ 

অন্বয়ঃ-_ভদ্রা € ভদ্রসংক্তা ধারা ) চ উত্তরতঃ 
মেরু শিরসঃ নিপতিতা (নিপতন্তী ) গিরিশিখরাৎ 
€ কুমুদশিখরাৎ ) € উচ্চলিতা ) গিরিশিখরং € নীল- 
শিখরং (তত উচ্চতা শ্বেতশিখরং ) (তদপি ) 
অতিহায় (অস্পচ্টৈব ) শুঙ্গবতঃ শ্ঙাৎ ( পতিত্বা 
ততোহধঃ ) স্যন্দমানা (প্রত্রবন্তী ) উত্তরান্‌ কুরূন্‌ তু 
অভিতঃ ( ব্যাপ্য ) উদীচ্যাং দিশি লবণার্ণবম্‌ লেবণ- 
সমুদ্রং ) অভিপ্রবিশতি € সব্বতোভাবেন প্রবিশতি 1৮1 

অনুবাদ-_“ভদ্রা” নাম্নী ধারাও উত্তরদিকে 
সুমেরুশিখর হইতে নিপতিতা হইয়া কুমুদ-পবর্বতের 
শিখরদেশ হইতে উদ্দে উচ্চলিতা হইয়া নীলগিরি- 
শিখরে, তথা হইতে উচ্চলিতা হইয়া শ্বেতপব্্বতের 
শৃঙ্গে, পরে তাহাও অতিন্র মণ পূর্বক শ্জবান্‌ পর্বতের 
শ্ঙ্গ হইতে নিম্নে প্রবাহিতা হইয়া উত্তর কুরুদেশ 
ব্যাপিয়া উত্তরদিকে লবণ-সমূদ্রে প্রবেশ করিতেছে 1৮ 

বিশ্বনাথ__গিরিশিখরাদিতি কেশরাচলশিখরা- 
দুচ্চলিতা নীলশিখরং ততঃ শ্বেতশখরং তদপ্যতিক্রম্য 
শ্ছগবতঃ শুঙ্গাদধঃ শ্রবন্তীতি ইলারতাদি বষন্রয়- 
ম্্রত্ঘ্যত্যর্থঃ ॥ ৮1... 

টীকার বঙ্গানুবাদ-“গিরিশিখরাদ্‌” ইত্যাদি-_ 
ভদ্রা নদী কেশরাচল শিখর হইতে প্রবাহিত হইয়া 
নীলপব্বতের শিখরে, তারপর শ্বেতপব্বতের শিখরে 
পতিত হন। তারপর তাহাও অতিন্রম করিয়া 
শ্ঙ্গবান্‌ পর্বতের শ্জ হইতে নিশ্নভাগে অবতরণ- 
পূর্বক, ইলারতাদি বর্ষন্নয় উল্লঙ্ঘন করতঃ (উত্তর 


কুরুবর্ষের নিকট দিয়া উত্তর দিকে লবণসমুদ্রে 
প্রবেশ করিয়াছে । ) ৮7 


৫1১৭1৯-১১ ] 


তখৈবালকনন্দা দক্ষিণেন ব্রক্মসদনাদ্বহ.নি গিরি- 
কুটান্যতিন্রম্য হেমকুটহিমকুটান্যতিরভসতররংহসা 
লৃঠন্তী ভারতমভিবর্ষং দক্ষিণস্যাং দিশি লবণজলধি- 
মভিপ্রবিশতি ( যস্যাং স্ানার্থঞাগচ্ছতঃ পুংসঃ পদে 
পদেহশ্বমেধরাজসূয্নাদীনাং ফলং ন দুল্প ভমিতি ) ॥৯॥ 
অন্বয্নঃ--তখৈৰ অলকানন্দা (অপি ) দক্ষিণেন 
ব্রক্মসদনাৎ €পতিতা সতী) বহ.নি গিরিকুটানি 
অতি্রু ম্য উেল্লঙঙ্য) অতিরভসতররংহসা (স্খলি ত- 
তীব্র তরবেগেন ) হেমকুটহিমকুটানি লুঠন্তী ভারতং 


বর্ম অভি (ভারতবর্ষং অভিব্যাপ্য ) দক্ষিণস্যাং 


দিশি লবণজলধিং (লবণসমুদ্রম্‌ ) অভিপ্রবিশতি । 
যস্যাং €গঙ্গাগ়াং ) স্ানার্থঞ্চ আগচ্ছতঃ পুংসঃ পদে 


পদে অশ্বমেধরাজসূয়দীনাং ফলং ন দুর্জভম্‌ ইতি ॥ 
| ॥ ৯] 


অনুবাদ-_এইপ্রকারে অলকানন্দাও দক্ষিণদিক্‌ 
দিয়া ব্রক্মসদন হইতে পতিতা হইয়া বহু বহু পব্বত- 
শৃঙ্গ অতিন্রুমপূব্্বক অস্থখলিত তীব্রবেগে হেমকুট ও 
হিমকুট লুষ্ঠন করিয়া ভারতবর্ষ ব্যাপিয়া দক্ষিণদিকে 
লবণ-সম্দ্রে প্রবেশ করিতেছে । ইহাতে স্সানার্থ 
আগমনশীল পুরুষের পদে পদে অশ্বমেধ ও রাজ- 
সূয়াদি যক্তের ফললাভ দুর্লভ হয় না ॥৯।। 

বিশ্বনাথ --তখৈবেতি । বষন্রয়মূল্লঙ্ঘ্য গিরি- 
শিখরাদ্গিরিশিখরে পতন্তীত্যর্থঃ। ভারতমভিলক্ষ্য 
পতিত্বেতি বিশেষঃ। অন্তর দ্বীপমধ্যবস্তীনি বহ.নি 
বর্ষণি উল্নত্ঘ্যোল্পঙ্ঘ্য/পি চলন্তী প্রাচ্যাদিষু চতুর্ষু 
সমুদ্রসমীপবত্ভতিষ্বেব বর্ষেষু কুলাচলাদবরুহ্য ভুমৌ 
যন্নিপততি তৎ খলু স্বপতিং সমৃদ্রমভিলক্ষ্য লঙ্জানম্র- 
মুখী স্বমৌদ্ধত্যং পরিহরত্তী বেতি জেয়ম্‌ ॥ ৯ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“তথৈব' ইত্যাদি__সেইরূপ 
বষন্রয় উল্লঙ্ঘন করতঃ. গিরিশিখর হইতে অপর 
গিরিশিখরে পতিত হইতেছে, এই অর্থ । “ভারতম্‌ 


অভি" ভারতবর্ষের দিকে. পতিত হইয়া (অর্থাৎ: 


এইরূপ অলকনন্দা 'সুমেরু পর্বত হইতে. দক্ষিণ 
দিকে প্রবাহিত হইয়া বহু গিরিশৃজজ অতিক্রমপূবর্বক 
অতিতীব্রবেগে হেমকুট ও হিমকুটের মধ্য দিয়া 


ভারতবর্ষে প্রবেশ করতঃ দক্ষিণদিকে লবণসমুদ্রে- 


প্রবেশ করিয়াছে) ॥ এখানে বিশেষ এই- দ্বীপমধ্য- 
বস্তী বহু বর্ষ দেশ) উল্ল্ঘন করতঃ প্রবাহিত হইয়া 
--৩৩ 


পঞ্চমস্কন্ধঃ 


২৪৯ 


পৃবর্বাদি চতুদ্দিকে সমুদ্র-সমীপবস্তী বর্ষসমূহে কুলা- 
চল হইতে অবতরণপূবর্বক যে ভূমিতে নিপতিত 
হইতেছেন, তাহা যেন নিজপতি সমুদ্রকে লক্ষ্য করতঃ 
লজ্জায় অবনতমৃূখী হইয়া, অথবা নিজ ওদ্ধত্য পরি- 
হার করিয়া, ইহা বুঝিতে হইবে ॥ ৯ ॥ 


অন্যে চ নদা নদ্যশ্চ বর্ষে বর্ষে সম্তি বহুশো 
মের্বাদিগিরিদুহিতরঃ শতশঃ ॥ ১০ ॥ 

অন্বম্নঃ-_বহুশঃ € বহ্প্রকারাঃ ) অন্যে চশতশঃ 
নদাঃ নদ্যশ্চ মেবাদি গিরিদুহিতরঃ (প্রসৃতাঃ ভুত্বা ) 
বর্ষে বর্ষে সন্তি | ১০ ॥ 

অনুবাদ অন্যান্য বহুবিধ নদনদীও স্মেরু 
প্রভৃতি পব্বতরাজি হইতে উৎপন্ন হইয়া প্রতিবর্ষে শত 
শত ধারায় প্রবাহিত রহিয়াছে ॥ ১০ 1 


তন্ত্রীপি ভারতমেব বর্ষং কর্মক্ষেন্রমন্যান্যষ্ট 
বর্ষাণি স্বগিণাং পুণ্যশেষোপভোগস্থানানি ভৌম- 
স্বর্গপদানি ব্যপদিশত্তি ॥॥ ১১ ॥ 


অন্বয়ঃ_ তন্রাপি ভারতম্‌ এব বর্ষং কর্মক্ষেত্রং. 
অন্যানি অস্টবর্ষাণি স্বগিণাং পুণ্যশেষে'পভোগন্থানানি 
ভৌমস্বর্গপদানি (দিব্য-ভৌম-বিলভেদাৎ ভ্রিবিধঃ স্বর্গঃ 
ভৌমস্বর্গস্য পদানি স্থানানি ) ব্যপদিশত্তি (পশ্ডিতাঃ 
কথয়ন্তি )॥ ১১ ॥ 


অনুবাদ- বর্ষগণের মধ্যে এই ভারতবর্ষকেই 
কর্মক্ষেত্র বলা হয় । পণ্তিতগণ বলেন, অন্য অস্ট- 
বর্ষ স্বগাঁয় পুণ্যাত্মরগণের পুণ্যশেষে উপভোগ-স্থান ৷ 
দিব্য-স্বর্গ, ভৌম-স্বর্গ ও বিল-প্র্গ--এই স্বর্গ ভ্রিবিধ ; 
তন্মধ্যে ভৌমস্বর্গের স্থান এ অস্টবর্ষ ॥॥ ১১ ॥ 

বিশ্বনাথ__দিব্যভৌ মবিলভোৎ ভ্রিবিধঃ স্ব্গঃ। তত্র 
ভৌমস্র্সস্য পদানি স্থানানি ॥ ১১ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__-“ভৌম-স্বর্গপদানি'_- দিব্য, 
ভৌম ও বিল ভেদে স্বর্গ তিন প্রকার । “তন্ত্র _এই 
সকল বর্ষের মধ্যে একমাত্র ভারতবর্ষ ই কর্মক্ষেত্র, 
আর অপর আটটি বর্ষ স্বর্গগত ব্যক্তিগণের স্বর্গ- 
ভোগের পর অবশিষ্ট পুণ্য উপভোগের স্থান। এ 


২৫০ 
সকল স্থানকে “ভৌম-স্বর্গ', অর্থাৎ পাথিব স্বর্গ বলা 
হয় 1১১ ॥ 


এষু পুরুষানামযূতপুরুষায়ূবর্ধাণাং দেবকল্পানাং- 
নাগাযৃতপ্রাণানাং বজ্রসংহনন-বল-বয়োমোদপ্রমুদিত- 
মহাসৌরতমিথুনব্যবায়াপবগবর্ষধূতৈকগভ কলন্্রাণাং 
ন্রেতাযুগসমঃ কালো বর্ততে ॥ ১২ ॥ 

অন্বয়ঃ__এষ্‌ € বর্ষেষু ) অযুতপুরুষায়ুবর্ষাণাম্‌ 
€ অযুতং পুরুষস্য মানুষস্য মানেন আয়ুবর্ষাণি যেষাং 
তেষাম্‌ অযৃতবর্ষজীবিণাং ) দেবকল্ানাং পুরুষাণাং 
নাগাযুতপ্রাণানাং (নাগাযুতস্য হস্তিদশসহত্রস্য প্রাণঃ 
বলং যেষ্যং তেষাং) বজ্রসংহননবলবয়োমোদ- 
প্রমুদিত - মহাসৌরত - মিথুন-ব্যবায়াপবর্গবর্ষধূতৈক- 
গর্ভকলন্রাণাং ( বজ্ববৎ দৃত়-সংহননং শরীরং তক্িন্‌ 
যে বলবয়োমোদাঃ তৈঃ প্রমূদিতানি যানি মহাসৌর- 


তানি মিথুনানি তেষাং ব্যবায়াপবর্গে সম্ভোগাবসানে 


একবর্ষেশেষে আয়ুষি ধৃতঃ একগর্ভঃ যৈঃ তাদুশানি 
কলন্রানি ষেষাং তেষাং তাদৃশানাং পুরুষাণাং ) (তত্র 
তু ভ্রেতাযুগসমঃ কালঃ বর্ততে ( কৃতযুগে হি সর্ব 
ধ্যাননিষ্ঠাঃ দ্বাপরাদৌ তু দুঃখবহুলাঃ ইতি )॥ ১২ ॥ 

অনুবাদ-_এই অস্টবর্ষে যে সকল পুরুষ বাস 
করেন, তাহাদিগের পরমায়ু মনুষ্য-প্রমাণের অযুত 
বৎসর । তাহারা দেবতুল্য । তাহারা অযৃত হতীর 


বল ধারণ করেনঃ তাহাদের শরীর বজ্রের ন্যায় 


সুদৃঢ় এবং যৌবন, বল ও হর্ষসম্পন্ন। স্ত্রীপুরুষ 
তাদ্‌শ শরীরে পরমানন্দে সঙ্গসুখ-সস্তোগ করেন । 
সস্তোগ শেষ হইলে পর, পরমায়ু এক বর্ষ মানত অব- 
শিম্ট থাকিতে তাহাদের স্ত্রীগণ, একবার মান্ত্র গর্ভ- 
ধারণ করে । অতএব, তাহাদের পক্ষে যেন অদ্যাপি 
ব্রেতাধুগ প্রবর্তিত হইতেছে ॥ ১২ ॥ 


বিশ্বনাথ-_অযুতং পুরুষস্য মনুষ্যস্য মানেন আয়ু- 
বর্ষাণি যেষাং দৃঢং সংহননং শরীরং তফ্মিন্‌ বল- 
বয়োমোদাঃ তৈঃ  প্রমূদিতানি যানি মহাসৌরতানি 
মিথুনানি স্্রীপ্রুষষূগলানি তেষাং ব্যবায়াপবর্গে 
সম্তোগাবসানে একবর্ষশেষে আয়ু'ষ ধৃতৈ কগন্ডাণি 
কলন্রাণি যেষাং তেষাং ভ্রেতাযুগপম ইতি বিষয়- 


শীমভাগবতম্‌ 


্ [ ৫১৭1১১-১৩ 
সৃখোণ্কর্ষাৎ ষতঃ কৃতযূগে হি সব্র্বে ধ্যাননিষ্ঠাঃ 
দ্বাপরাদৌ দুঃখবহুলাঃ ॥ ১২ ॥ 

টাকার বঙ্গানুবাদ-_-অযুতপুরুষায়ুঃ”-ঞে আটটি 
বর্ষের অধিবাসিবন্দের ) মানবগণের কালের পরি- 
মাণে আয়ুক্ষাল অযৃত বৎসর । “বজ্র-সংহনন-বল” 
ইত্যাদি, তাহাদের শরীরও বজ্র ন্যায় স্দ্ঢ, 
তাহাতে তাহাদের বল, বয়স ও হর্ষহেতু শ্ত্রী-পুরুষ- 
যুগলের মিলনোৎসব অতিশয় সুখময় হইয়া থাকে । 
এইরূপ সন্তোগের অবসানকালে এক বৎসর মান 
পরমায়ু অবশিষ্ট থাকিতে রমণীগণ একবারমান্্র 
গভধারণ করেন। বিষয়সুখের উৎকষহেতু এ 
আটটি বর্ষে সর্বদাই কাল ভ্রেতাযুগের তুল্যরূপে 
প্রকট রহিয়াছে, যেহেতু সত্যযুগে সকলেই ধ্যাননিষ্ঠ 
এবং দ্বাপর।দিতে দুঃখবহুল কাল পরিলক্ষিত হয় ।১২ 


যত্র হ দেবপতয়ঃ স্বৈঃ দ্বৈরগণনায়কৈবিহিত- 
মহাহণাঃ সব্বর্তুকুসুম-স্তবক-ফল-কিঙ্লক্মশ্রিগ্লা নান- 
ম্যমান-বিউপ-লতাবিটপিভিরুপশুভ্মানরুচিরকাননা- 
শ্রমায়তনবর্ষগিরিদ্রোণীষু তথা চামলজলাশয়েষু বিকচ- 
বিবিধনববনরুহামোদপ্রমুদিতরাজহংসকলহংস-জল- 
কুক্ক,ট- কারগুব-সারস - চন্রুবাকাদিভির্মধুকরনিকরা- 
ক্লৃতিভিরুপকুজিতেষু জলন্রীড়াদিভিবিচিন্রবিনোদৈঃ 
সূললিতসুরসুন্দরীণাং কামকলিলবিলাস-হাস-লীলাব- 
লোকারুম্ট-মনো-দুষ্টয়ঃ গ্বৈরং বিহরন্তি ॥ ১৩ ॥ 

অন্বয়ঃ-যন্র হ (যেষু বর্ষেষ) জব্বর্তুকুসুম 
স্তবকফলকফিসলয়শ্রিয়া নানম্যমানবিটপলতাবিটপিভিঃ 
সব্রেষু খতুষু কুসুমস্তব কাদীনাং শ্রিয়া সমৃদ্ধ নান- 
ম্যমানাঃ অত্যন্তং নম্যমানাঃ তদাশ্রিতাঃ লতাশ্চ যেষু 
তৈঃ বিটপিভিঃ রৃক্ষেঃ) উপশুস্ত মানরুুচিরকাননাশ্রমায়- 
তনবর্ষগিরিদ্রোণীক্কু (উপস্তস্ত মানানি শোভমানানি 
রুচিরানি কাননানি যেষু তেষু আশ্রমায়তনেষ্‌ ব্য- 
গিরিদ্রোণীষু পব্বতদয়ান্তরালেষু ) তথা বিকচবিবিধ- 
নববনরুহামোদপ্রমুদিত - রাজহংস-কলহংস - জল- 
কুক্কুটকারপগুব-সারপ-চন্রাবাকাদিভিঃ (বিকচানি 
প্রফুল্লানি যানি বিবিধানি নবানি বনরুহানি নীরজানি 
তেষাম্‌ আমোদেন প্রমূদিতৈঃ রাজহংসাদিভিঃ পক্ষিভিঃ) 
মধুকরনিকরারুতিভিঃ মেধুকরনিকরাণাং চ আকৃতি- 


৫1১৭১৩-১৪ ] 


ভিঃ, জাতিবিশেষৈঃ ) উপকুজিতেষ্‌ অমলজলাশয়েষু 
জলক্রীড়াদিভিবিচিন্তরবিনে।দৈঃ সুললিতস্র-সৃন্দরীণাং 
€স্ললিতাঃ মনোহরাঃ যাঃ স্রসূন্দর্ধ্যঃ দেবাঙগনাঃ 
তাসাং) কামকলিলবিলাসহাসলীলাবলোকাকৃষ্ট- 
মনোদৃম্টয়ঃ €উদ্বদ্ধঃ যঃ কামঃ তেন কলিলঃ 
সঞ্জাতঃ বিলাসঃ ক্রীড়া হাসশ্চ লীলয়া কটাক্ষেণ 
অবলোকশ্চ তৈঃ আরুস্টং মনঃ দৃষ্টিশ্চ যেষাং তৈঃ 
তথাভূতাঃ ) দেবপতয়ঃ ( ইন্দ্রাদয়ঃ অপি ) স্বৈঃ স্বৈঃ 
গণনায়কৈঃ (সেবকগণেষ্‌ মৃখ্যেঃ ) বিহিতমহাহণাঃ 
(সমপিত-ম্রক্-চন্দনাদি মহোপচারাঃ সন্ত) স্বৈরং 
(যথেস্টং ) বিহরত্তি ॥ ১৩ ॥ 

অনুবাদ--এ সকল বর্ষে সব্বখতুর পুজ্পগুচ্ছ, 
ফল ও কিসলগ্নভরে অবনত ব্বক্ষ ও তদাশ্রিতা লতা- 
সমূহ দ্বারা সুশোভিত কানন এবং তন্মধ্যে আশ্রম- 
সকল শোভা পাইতেছে। তথায় বর্ষের সীমা-নির্েশক 
পব্বত দুইটার মধ্যদেশে যে জলাশয় রহিয়াছে, 
তাহাতে প্রস্ফুটিত নানাবিধ নবীন-পদ্মের সৌরভে 
আমোদিত হইয়া রাজহংস, কলহংস, জলকুন্কট, 
কারগুব, সারস্‌, চত্রবাক প্রস্তুতি পক্ষিগণ ও মধুকর- 
নিকর নানাবিধ শব্দ করিতেছে । এতাদৃশ উপবনে 
ও নির্মল জলাশয়ে বর্ষবাসী দেবপতিগণ পরমানন্দে 
জলল্রীড়া করিয়া থাকেন । তৎকালে সুন্দরী সুরাঙ- 


নাদিগের কামক্ষুব্ধ বিলাস, হাস এবং কটাক্ষাবলো- 


কনে তাহাদিগের €(দেবতাদিগের ) মন ও নয়ন 
আরুম্ট হইতে থাকে । এ সকল দেবপতির যে সকল 


ভৃত্য আছে, তাহারা তাহাদিগকে ভ্রক্‌, চন্দন প্রভৃতি 


বহুবিধ উপচারের সহিত.সেবা করে ॥ ১৩ ॥ 
বিশ্বনাথ_যন্ত্র হ দেবপতয়ঃ স্বৈরং বিহরক্তী- 
ত্যন্বস্নঃ । সবের্বষ্বেব খতুষু কুসুমাদীনাং শ্রিগ্না 
সম্বুদ্ধযা অত্যন্তং নম্যমানা বিটপা যেষাং তৈলতা- 
বিটপিভিরুপশ্ুস্তমানেষ শোভমানেষ্‌ রুচিরকাননা- 
দিষু, তন্র বর্ষণিরয়ো বর্ষখ্যাতিকরপবর্বতা রাজ- 
হংসাদিভিরমধূুকরনিকরাণাঞ্চ - আকৃতিভির্জ।তি- 
বিশেষৈরুপকুজিতেষ্‌ +_ অধিকরণে নিষ্ঠা, ষষ্ঠ্যভাব- 
আর্ষঃ ॥ ১৩ ॥ ৃ 
ডীকার বঙ্গানুবাদ__যনতর হ দেবপতয়ঃ'_ এ 
সকল স্থানে দেবতাগণের প্রধানগণ স্বচ্ছন্দে বিহার 
করেন-_ এই অন্বয়। সকল খতুতে কুসুমাদির 


পঞ্চমস্কন্ধঃ 


২৫১ 


সম্ৃদ্ধিতে অতিশয় অবনত ব্বক্ষসকল এবং লতা, 
শাখা প্রভৃতির দ্বারা বনরাজি পরম শোভা ধারণ 
করিয়াছে। “তত্র বর্ষগিরয়ঃ”, ইত্যাদি-_পেখানে 
বর্ষের সীমানিদ্দেশক পব্বতসম্ৃহের মধ্যবত্তা নির্মল 
জলাশয় রাজহংস প্রভতি এবং ভ্রমরবিশেষের শব্দে 
পরিপুরিত রহিয়াছে । “জলাশয়েষু উপকৃজিতেষু'__ 
এই সপ্তমীস্থলে ব্যাকরণগত সমাধান বলিতেছেন-__ 
“অধিকরণে নিষ্ঠ” ইত্যাদি, অর্থাৎ ক্ত এবং ক্তবতু 
প্রত্যয়কে নিষ্ঠা বলে, তাহার যোগে অধিকরণ কারকে 
ষল্ঠী বিভক্তির প্রয়েগের অভাব এখানে অ্ষ-প্রয়োগ 
হইয়াছে ॥ ১৩ ॥। 


নবস্বপি বর্ষেষু ভগবান্‌ নারায়ণো  মহাপুরুষঃ 
পুরুষাণাং তদনুগ্রহায়াত্মতভ্তবব্যহেনাতআনাদ্যাপি সম্গি- 
ধায়তে ॥ ১৪ ॥ 

অন্বয়ঃ__নবসু অপি বর্ষেষু মহাপুরুষঃ ভগবান্‌ 
নারায়ণঃ পুরুষাণাং ( স্বভক্তানাং ) তদনৃগ্রহায় (স 
চাসৌ প্রসিদ্ধঃ বক্ষ্যমাণানুগ্রহ্চ তন্তৎপুরুষার্থদান- 
লক্ষণঃ তদর্থম্‌ ) আত্মতত্তবব্যহেন ( স্বমৃত্তিসমূহেন ) 
আত্মনা অদ্যাপি সমিধীয়তে সেন্নিহিতঃ ভবতি)।1১৪॥ 

অনুবাদ-_নয়টী বর্ষেই পরমপুরুষ ভগবান্‌ 
নারায়ণ স্বভক্তদিগকে অনুগ্রহ করিবার নিমিত্ত সঙ্ক- 
ষরঁণাদি নিজ-ব্যহতত্ত্ের সহিত অদ্যাপি সন্নিহিত হইয়া 
থাকেন ॥ ১৪ | 

বিশ্বনাথ-_পুরুষাণাং তদন্গ্রহায় স চাসো বক্ষ্য- 
মাণোহন্গ্রহশ্চেতি তসৈম তদর্থং আত্মতত্বব্যুহেন 
স্বমৃত্তিসমূহেন সনিধীয়তো সন্নিহতো ভবতি ৷. অন্তর 
উপাস্যদেবতাবর্ষেষ্‌ ভগবন্ুর্তয়ঃ প্রায়ঃ প্রতিমারপা 
এব জেয়াঃ। আবিরাবিভবেৎ প্রহলাদস্যোপরিস্টা- 
দুক্তেঃ ॥ ১৪ ॥ | 

টীকার বজানুবাদ-_-পপুরুষাণাং, নয়টি বর্ষের 
অধিবাসিরন্দের প্রতি, “তদনৃগ্রহায়'-_নিজের প্রাকট্য 
এবং বক্ষ্যমাণ সেই. সেই পুরুধার্থ প্রদানের নিমিত্ত, 
মহাপুরুষ ভগবান্‌ নারায়ণ নিজ মৃত্তিসমূহ দ্বারা 
অদ্যাপি সন্িহিত রহিয়াছেন। এ্রখানে সেই সকল 
বর্ষের উপাস্য ভগবন্মত্তিসকল প্রায়ই প্রতিমারূপ 
বুঝিতে হইবে, যেহেতু পরে প্রহলাদ বলিবেন-__ 


শ৫ে 


পাপাশিশিশিীশিীশাশিশশীশীশীশীশি? 


“আবিরাবিভব* (৫1১৮৮ ), অর্থাৎ আপনি প্রকট 
হউন ॥। ১৪ ॥ 
তথ্য 
পাদ্মে তু পরম-ব্যোম্নঃ পুব্বাদ্যে দিক্চতুষ্টয়ে ৷ 
বাসুদেবাদয়ো ব্যহাশ্চত্বারঃ কথিতাঃ ভ্রুমাৎ ॥। 
তথা পাদবিভূুতৌ চ নিবসন্তি ভ্রমাদিমে | 
জলারৃতি গ্-বৈকুণ্ঠস্থিত বেদবতীপুরে ॥ 
সত্যোদ্ে' বৈষ্ণবে লোকে নিত্যাখ্যে দ্বারকাপুরে । 
শুদ্ধোদাদুত্তরে স্বেতদ্বীপে চৈরাবতীপুরে ৷ 
ক্ষীরাম্থধিস্থিতানন্ত ক্রোড়-পথ্যক্কধামনি ॥ 
সাত্বতীয়ে কৃচিৎ তন্ত্রে নব ব্যহাঃ প্রবীত্তিতাঃ 
চত্বারো বাসুদেবাদ্যা নারায়ণ-নুসিংহকৌ ॥ 
হয়গ্রীবো মহাক্রোড়ো ব্রন্মা চেতি নবোদিতাঃ 
তত্র ব্রন্মা তু বিজ্তেয়ঃ পৃবে্র্বোক্তবিধয়া হরিঃ ॥ 
€ লঘু-ভা৪__ পৃঃ খঃ ৮৩-৮৫ ) 
অর্থাৎ পন্মপুরাণে কথিত হইয়াছে__পরব্যোমের 
পৃব্্বাদি দিক্চতুষ্টয়ে বাসুদেব-সঙ্কর্ষণ প্রভৃতি চতুব্যহ 
যখান্রমে অবস্থান করেন, আবার ভগবানের একপাদ 
বিভূতি অর্থাৎ এই জড়জগতের মধ্যে চারিটি স্থানে 
ক্রমান্বয়ে বাসুদেবাদি চারি মৃত্তি বাস করিতেছেন । 
জলাবরণস্থ বৈকুষ্ঠে বেদবতীপুরে বাসুদেব, সত্য- 
লোকের উপরিভাগে বিষ্ণলোকে সন্কর্ষণ, নিত্যাখ্যা 
দ্বারকাপুরে প্রদ্যুষ্ন, এবং শুদ্ধজলনিধির উত্তর তীর- 
স্থিত ক্ষীরসমুদ্রের মধ্যবন্তী শ্বেতদ্বীপস্থ গ্ররাবতীপুরে 
অনন্ত-শয্যায় অনিরুদ্ধ বাস করিতেছেন। কোন 
কোন সাত্বততন্ত্রে নবব্যহের বিষয় কীণ্তিত হইয়াছে । 
তাহাদের নাম-_বাস্দেব, সঙ্কর্ষণ, প্রদ্যুন্ন, অনিরুদ্ধ, 
নারায়ণ, নৃসিংহ, হয়গ্রীব, মহাবরাহ ও ব্রহ্মা ॥ ১৪ | 


শা 


ইলার্তে তু ভগবান্‌ ভব এক এব পুমান্, ন 
হ্যন্যস্তত্রপরো নাব্বিশতি ভবান্যাঃ শাপনিমিত্ৃজ্ঞঃ। য- 
প্রবেস্টুঃ স্্রীভাবস্তৎপশ্চাদ্বক্ষ্যামঃ ॥ ১৫ ॥ 

অন্বয়ঃ-_ ইলারতে তু ভগবান্‌ ভবঃ (রুদ্রঃ) 
একঃ এব পুমান্‌ (অস্তি ) ভবান্যাঃ (দুর্গায়াঃ ) 
শাপনিমিত্তক্ঞঃ ন হি অন্যঃ অপরঃ (অবর্বাচীনঃ জনঃ) 
€(কোহপি পুমান্‌ ) তন্ত্র নিব্বিশতি (প্রবিশতি ) যৎ 
প্রবেস্টুঃ (প্রবেশং করিষ্যতঃ পুংসঃ) স্ত্রীভাবঃ 


শীমস্তাগবতম্ 
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€ভবতি ) তৎ (তস্য শাপস্য কারণং ) পন্চাৎ 
(নবমস্কন্ধে ) বক্ষ্যামঃ (বক্ষ্যামি ) 0 ১৫ 1) 

অনুবাদ-_ইলারত-বর্ষে এখ্ব্ধযশালী শিবই এক- 
মান্র পুরুষ, সেখানে অন্য কোন পুরুষ নাই ; যেহেতু 
ভবানীর শাপরুত্বান্ত যাহারা অবগত আছেন, তাহারা 
কখনও যেই স্থানে প্রবেশ করেন না। ফষাহারা না 
জানিয়া প্রবেশ করেন, তাহারা তৎক্ষণাৎ স্ত্রীত্ব প্রাপ্ত 
হন। এই শাপের বিবরণ পশ্চাৎ (নবম স্কন্ধে ) 
বর্ণন করিব ॥ ১৫ 0 

বিশ্বনাথ_ পশ্চান্নবমস্কন্ধে ॥ ১৫ | 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“পশ্চাৎ,_-পরে, অর্থাৎ নবম- 
স্কন্ধে বেলা হইবে যেখানে প্রবেশ করিলে পুরুষ স্ত্রী- 
ভাব প্রাপ্ত হয় 1) ॥ ১৫ ॥ 


শশী শা 


ভবানীনাথৈঃ স্্রীগণাববদসহপ্রেরবরুধ্যমানো 
ভগবতশ্চতুন্মর্তেমহাপুরুষস্য তুরীয়াং তামঙ্গীং মৃভিং 
প্রর্তিমাজ্মনঃ সন্কর্ষণসংজ্ঞমাত্মসমাধিরূপেণ সন্মি- 
ধাপ্যৈতদভিগৃণন্‌ ভব উপধাবতি ॥ ১৬ ॥ 


অন্বয়ঃ-_-ভবানীনাথেঃ (ভবানী নাথা স্বামিনী 
যেষাং তৈঃ ) স্ত্রীগণাবরুদসহত্রৈঃ ) (জ্রীগণানাম্‌ অব্র্বদ- 
সহস্রৈঃ ) অবরুধ্যমানো ( সব্বতঃ সেব্যমানঃ ) ভবঃ 
ভগবতশ্চতুমূর্তেঃ (বাসুদেব-প্রদ্যুন্নানিরুদ্ধ- সঙ্কর্ষণ- 
সংজ্ঞাঃ চতত্রঃ মূর্তয়ঃ যন্য তস্য ভগবতঃ ) মহা- 
পুরুষস্য তুরীয়াং (চতুর্থাং ) সঙ্কর্ষণসংক্তাম আত্মনঃ 
প্ররতিং (স্বকারণভূতাং ) তামসীং মৃত্তিম আত্ম- 
সমাধিরূপেণ ( মনঃসমাধানলক্ষণেন ধ্যানেন ) 
সন্নিধাপ্য (সন্নিধানম্‌.আনীয় ) এতৎ (কক্ষ্যমাণং 
মন্ত্রাদিকম্‌ ) অভিগৃণন্‌ (জপন্) উপধ্াবতি (উপাস্তে) 
|॥ ১৬ ॥ 

অনুবাদ--এই বর্ষে ভগবান ভব ভবানীর 
অব্রুদস্হত্র অনুচরী কর্তৃক সব্বতোভ।রে সেবিত হন । 
ভগবান্‌ নারায়ণের বাসুদেন্ধ প্রদ্যুষ্ন, অনিরুদ্ধ ও. 
স্কর্ষণ_-এই চ।রিটী মৃত্তির মধ্যে চতুর্থী মৃত্তির নাম 
সক্কর্ষণ। এই মৃত্তি শুদ্ধচিন্য়ী হইলেও জগৎসংহার 
প্রভৃতি তামসিক কার্যের কারণ বলিয়া এঁ মৃত্তিকে 
ব্যবহারতঃ “তামসী* বলা যায় । ভব সেই মূৃত্তিকে 
আপনার অংশী বা মূল কারণ জানিয়া তাহাতে চিত্ব- 


-াশিশীশিশীশিশিিীশিশীশশশীশীশোশীশীশীশীশিশীশ্শিশিশিশিশাশিশীশীশীশীশীশীশীশিশীশীশিশিশি 
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পঞ্চমস্কম্ধাঃ 


৫৩ 


সমিবেশপূর্বক এই মন্ত্র জপ করিতে করিতে উপাসনা অন্তক ও অস্রদিগের অন্তর্য্যামী থাকিয়া জগৎসংহার- 


করেন ॥ ১৬ ॥ 

বিশ্বনাথ ভবানীনাথা যেষাং তৈঃ অবরুধ্যমানঃ 
সব্বতঃ সেব্যমানঃ তামসীং তমঃকার্যভূতস্য সংহা- 
রস্য প্রবর্তক্িভ্রীং বস্ততন্তব তুরীয়াং তমোরজঃসত্ত্বেভ্যো- 
হপি পরাং শুদ্ধচিননস্ীমিত্যর্থঃ। “ন যস্য মায়া” 
ইত্যাদিনা “ন্রিভিবিহীনাম্” ইত্য।দিনা চ তথা প্রতি- 
পাদয়িষ্যমাণত্বাৎ । আত্মনঃ প্ররুতিমংশিত্বাৎ কার- 
ণম্‌। আত্মনঃ সমাধির্ধ্যানং যন্ত্র যেন রূপেণ আকা- 
রেণ ॥ ১৬ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__ “ভবানী-নাথৈঃ,-_ ভবানী 
নাথ (স্বোমিনী) যাহাদের, তাদূশ অব্রুদসহত্্র সংখ্যক 
রমণীগণ কর্তৃক সব্বতোভাবে সেবিত হইয়া ভগবান্‌ 
শঙ্কর (সক্র্ষণ-দেবের ধ্যান করতঃ বক্ষ্যমাণ মন্ত্রে 
উপাসনা করেন )। “তামসীং_এঁ সঙ্কর্ষণ মৃত্তিকে 
সংহার কার্য্যের প্রবস্তয়িন্ত্রী বলিয়া তামসী বলা হয়, 
বস্ততঃ “তুরীয়াং” তুরীয্মা, অর্থাৎ তমঃ, রজঃ ও 
সত্ত্ব গুণ হইতেও শ্রেষ্ঠা শুদ্ধা চিন্ময়ী মৃর্তি-এই 
অর্থ। 'ন যস্য মায়া' (৫1১৭।১৯ ) এবং 'ন্রিভি- 
বিহীনং' (৫1১৭।২১ )-_ অর্থাৎ যাহার দৃষ্টি মায়িক 
বিষয়ে অনুমান্রও লিপ্ত হয় না, এবং যিনি সৃষ্টি, 
ও লয়়ের.কারণ হইয়াও সত্ত্বাদি গুণরহিত, ইত্যাদির 
দ্বারা পরে প্রতিপাদন করিবেন । “আত্মনঃ প্রকুতিং, 
_যাহা শঙ্করের নিজেরও প্ররুতি-স্বরূপ, অর্থাৎ 
সঙ্কর্ষণদেব 'অংশী বলিয়া, তিনি ভগবান্‌ শঙ্করের 
নিজেরও প্ররৃতি-স্বরূপ, অর্থ।ৎ কারণ-স্বরূপ। “আত্ম- 
সমাধিরূপেণ' --.নিজের সমাধি বলিতে ধ্যান যে 
আকারের দ্বারা, অর্থাৎ ভগবান্‌ শঙ্কর যে সক্কর্ষণ- 
মৃত্তি সমাধি-দ্বারা চিন্তমধ্যে স্থাপন করতঃ উপাসনা 
করেন ॥.১৬ ॥ 

তথ্য-__ 
যস্ত সক্ষর্মণো ব্যহো দ্বিতীয় ইতি সম্মতঃ | 


স্মরারাতেরধর্্ম স্গান্তক্-সুরদ্িষাম্‌ ৷ 
অন্তর্যামিত্বমাস্থায় জগৎসংহারকারকঃ ॥ 
€ লঘৃু-ভাঃ-_পৃঃ খঃ ৮০) 
অর্থাৎ সঙ্র্ষণ, দ্বিতীয়-ব্যুহ বলিয়া কথিত হই- 
য়্াছেন। তিনি ফ্মরারাতি, রুদ্র, অধর্স, অহিকুল, 


কার্যাদি করিয়া থাকেন । 
পাব্বতী প্রভৃতি নবাব্বুদ নারী লঞ্া ৷ 
সঙ্কর্ষণে পূজে শিব উপাসব হঞ্জা ॥ 
পঞ্চম-স্কন্ধের এই ভাগবত-কথা । 
সব্ববৈষ্ণবের বন্দ্য বলরাম-গাথা ॥ 
€(চৈঃ ভাঃ আদি ১১০-২১) ॥ ১৬ ॥ 


স্রীভগবানুবাচ-_ 
ও" নমো ভগবতে মহাপুরুষায় সব্বগুণসংখ্যা- 
নায্সানস্তায়াব্যক্তাম্ম নম ইতি ॥ ১৭ ॥ 
অন্বয়ঃ_ শ্রীভগবান্‌ (রুদ্রঃ ) উবাচ--ও' ভগ- 
বতে মহাপুরুষায় সব্বগুণসংখ্যানায় (সব্রেষাং 
গুণানাং গুণকার্য্যাণাং সংখ্যানং প্রকাশঃ যক্ষমাৎ 


তস্মৈ ) অনস্তায় অব্যক্তায় (অপ্রমেয়ায় ) নমঃ নমঃ 
ইতি ॥ ১৭ ॥। ও 


অনুবাদ- গ্র্ধর্যশালী ভব এই মন্ত্রে শ্রীসঙ্কর্ষণকে 
স্তব করিতে থাকেন * প্রণব উচ্চারণপূর্বক আমি 
সেই মহাপুরুষ ভগবান্কে নমস্কার করি । তিনি-_- 


সব্বগুণের প্রকাশক কিন্তু স্বয়ং অপ্রমেয় ও অনন্ত 
|॥ ১৭ | 


বিশ্বনাথ সব্রেষাং গুণানাং সঙ্খ্যানং প্রকাশো 
যসমাত্তসৈম স্বয়ন্ত অব্যক্ত।য় অপ্রমেয়ায় ॥॥ ১৭ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__“সব্বগুণ-সস্থ্যানায়'_-যাহা 
হইতে সকল গুণের সঞ্ত্যান, অর্থাৎ প্রকাশ হইয়াছে, 
অথচ যিনি স্বয়ং অগপ্রমেয়, সেই মহাপুরুষ আপনাকে 
প্রণাম করি ।)॥ ১৭1 . 

মধ্ব_অনন্তান্তস্থিতো বিষ্ণরনত্তশ্চ সহামুনা ৷ 
ইতি চ। পৃজ্যতে গিরিশেনেশ' ইলারতগতেন তু 

জীবব্যপেক্ষয়া চৈব তথান্তর্যযাম্যপেক্ষয়া ॥ 


মিশ্রান্ত স্ততয়ো কেয়া বিষ্ণেরন্যত্র কেবলম্‌ ॥ 
ইতি চ ॥১৭।। 


ভজে ভজেন্যারণপাদপঙ্কজং 

ভগস্য ক্ৎঘ্রস্য পরং পরারণম্‌ । 
ভক্তেল্বলং ভাবিতভুতভাবনং 
ভবাপহং ত্বা ভবভাবমীশ্বরম্‌ ॥ ১৮ ॥ 


২৫৪ 

অন্বয়ঃ__€হে) ভজেন্য, ভেজনম্, অহৃতীতি ভজেন্য 
ভজনীয়, ) অরণপাদপঙ্কজম্‌ অরণং ভক্তানাং ভয়াৎ 
রক্ষকং পাদপঙ্কজং যস্য তং) কৃৎ্ত্রস্য ( গ্রশরর্য্যাদি 
ষড়গুণস্য ) পরায়ণম্‌ (আন্রয়ং ) পরং (শ্রেষ্ঠং) 
ভক্তেু অলম্‌ তেত্যর্থং) ভাবিতভূতভাবনং ভভাবিতং 
প্রকটিতং ভূতভাবনং ভক্তপালকং নিজং রূপং যেন 
তং তাদ্‌শং ) ভয়্াপহং (সংসারহরং) ভেমে্স্বিত্য- 
নূষঙ্গঃ ) ভবভাবং €ভবং ভাবয়তীতি ভবভাবঃ তম্‌ ) 
ঈশ্বরং ত্বা (ত্বাম অহং ) ভজে ॥ ১৮ ॥ 


অনুবাদ__হে ভজনীয়, আপনি-পরম ঈশ্বর । 
. আপনার অভয় পাদপদ্ম ভক্তগণের ভয় বিদূরিত 
করে। আপনি _ ্রশখর্য্যাদি ষড়, গুণের শ্রেষ্ঠ আশ্রয়- 
স্থল । আপনি ভক্তগণ সমক্ষেই আপনার নিজ- 
ভক্তপালকস্বরূপ নিজরপ প্রকটিত করিয়া থাকেন। 
হে প্রভো ! আপনি ভক্তগণের সংসার মোচন করেন 
এবং অভক্তদিগকে সংসারে আসক্ত করান। হে 
পরমেশ ! আমি আপনাকে ভজনা করি ॥ ১৮ |] 


_ বিশ্বনাথ_নিতরাং আ সম্যগেব অরণং শরণং 
পাদপঙ্কজং, যস্য তং ভজে ভজে ইতি হর্ষাৎ দ্বিত্বমূ। 
ভগস্য ষড়েশ্ব্য্যস্য । ভক্তেষু অলং অলঙ্কারবদ্র্ত- 
মানম্‌। ভাবিতঃ স্ৃস্টঃ ধ্যানং কারিতো বা ভুত- 
. ভাবনো ব্রহ্মা যেন তম্‌। ত্বাত্বাং ভবস্য মললক্ষণ- 
দাসস্য ভাবঃ প্রেমা যন্ত্র তম্‌ ॥॥ ১৮ ॥ 


টীকার বঙ্গানুবাদ__ন্যারণ-পাদপক্কজং,_-“ন্যারণ' 
বলিতে নি আ অরণ--অর্থাৎ জীবের নিতরাং 
€(সব্বথা ) সম্যক্রাপে শরণ যাহার পাদকমল, 
তাহাকে, ভিজে ভজে"__বারম্বার ভজনা করি, এখানে 
হর্ষে দ্বিত্ব হইয়াছে । “ভগস্য -ষড়বিধ গ্রশ্র্যের, 
যিনি শ্রেষ্ঠ আশ্রয় । 'ভক্তেষু অলং” _ভক্তগণের 
নিকট যিনি অলঙ্কারের ন্যয় বর্তমান । “ভাবিত- 
'ভুতভাবনং_ভাবিত, অর্থাৎ সৃষ্ট হইয়াছে ভূত- 
ভাবন বলিতে সৃষ্টি কর্তা ব্রন্মা যাহা কর্তৃক, অথবা 


_ব্রন্মা যাহাকে নিরন্তর ধ্যান করিয়া থাকেন, 
তাহাকে । ভিব-ভাবনং, আমার ন্যায় দাস ভবের 


(শঙ্করের) প্রেম যাহাতে, 'ত্বাঁহসেই আপনাকে আমি 
ভজনা করি ॥ ১৮ ॥। 


শ্রীমভাগবতম্‌ 
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ন যস্য মায়াগুণচিত্তব্বত্তিভি, 
নিরীক্ষতো হ্যণুপি দুষ্টিরজ্যতে ৷ 
ঈশে যথা নোইজিতমন্যুরংহঙ্গাং 
কত্তং ন মন্যেত জিগীষুরাত্মনঃ ॥ ১৯ ॥ 


_ অন্বয়ঃ__যস্য হি ঈশে €(উঈশনায় নিয়মনায় ) 
নিরীক্ষতঃ € নিরীক্ষমাণসঠাপি ) দূষ্টিঃ অজিতমন্যু- 
রংহসাং নে জিতং মন্যুরংহঃ ক্রোধবেগঃ যৈঃ তেষাং) 
নঃ ( অস্মাকং ) যথা (বিষয়েঃ দৃষ্টিঃ রজ্যতে তথা) 
মায়াগুণ-চিত্তর্ত্তিভিঃ € মায়াগুণেষ্‌ বিষয়েষ্‌ যাশ্চিত্ত- 
বৃতয্স্তাভিঃ রত্তিভিঃ ) অণু অপি (ঈষদপি) ন 
অজ্যতে (ন লিপ্যতে ) তম্‌ (ঈশ্বরম্‌ ) আত্মনঃ 
(ইন্দ্রিয়াণি ) জিগীষুঃ (জেতুমিচ্ছ.ঃ 'মুমুক্ষুঃ ) কঃ 
নঃ মন্যেত €(কঃ বান সেবেত) 217১৯ ।॥। 

অনুবাদ- আমরা ভ্রোধবেগ জয় করিতে পারি 
নাই, সুতরাং আমাদের দৃষ্টি যেরূপ রাগদ্বেষাদির 
দ্বারা মায়িক বিষয়ে লিপ্ত হয়, সেইরূপ পরমেশ্বর 
শাসন করিবার নিমিত্ত বিশ্বকে নিরীক্ষণ করিলেও 
তাঁহার দৃষ্টি আমাদিগের ন্যায় এ মায়িক বিষয়ে 
অণুমান্ত্ও লিপ্ত হয় না। অতএব ইন্দ্রিয়জয়া- 


ভিলাষী কোন্‌ মুমুক্ষু ব্যক্তি সেই ভগবানের সেবা না 
করিবেন 2) ১৯ ॥ 


বিশ্বনাথ _অচিন্ত্যমৈশ্য্যং বিরণোতি_-ন যস্যেতি। 
নিরীক্ষ্যমাণস্যাপি যস্যা - দৃষ্টি্মায়া-গুণবৃত্তিভিরায়া- 
গুণরূপাভিরিক্দ্িয়রুত্িভিবিষয়ের্ন অজ্যতে ন লিপ্যতে। 
কিমর্থং £_ নিরীক্ষ্যমাণস্য 'ঈশে এরশ্থধ্যায় ঈশন মীট্‌ 
সম্পদাদিত্বাৎ ভাবে কিপ্‌ তদ্মৈ। বৈধর্ধযে দৃ্টান্তঃ 
--ষথা অজিতক্রোধবেগানাং নোহস্মাকং দৃ'্টি- 
রজ্যতে, ন তথেতি । আত্মনো জিগীস্ব্ন্তঃ-করণানি 
বশী কর্তুমিচ্ছ.ঃ কত্তংন মন্যেত নাদ্রিয়েত £ ॥ ১৯ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ সঙ্কর্ষণদেবের অচিন্ত্য এরশ্থর্য্য 
বিরত করিতেছেন--“ন যস্য* ইত্যাদি । “নিরীক্ষতঃ” 
_নিরীক্ষ্যমাণস্য (ঈক্ষু ধাতু আত্মনেপদী বলিয়া 
শানচ্‌ প্রত্যয় হইবে )--সব্বন্্র দৃষ্টিপাত করিলেও, 
যাহার দৃষ্টি “মায়াগুণ-চিত্তরুত্তিভিঃ'__মায়াময় বিষয় 
ও চিন্তরতিসমূহ দ্বারা অণুমান্রও লিপ্ত হয় না। 
ফিজন্য তিনি দৃষ্টিপাত করেন £ তাহাতে বলিতে- 
ছেন- _ছিশে” সকলের নিয়ন্ত্রণের নিমিত্ত, এখানে 
ঈশ্‌ ধাতু আধিপত্য করা অর্থ, তাহার ভাববাচ্যে 
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পঞ্চ মন্কন্ধঃ 


সর 


“সম্পদাদিত্বাৎ--এই সুত্রে কিপ্‌ প্রত্যয় করিয়া নিমি- 
ভ্ার্থে চতুর্থার একবচন হইয়াছে । অর্থাৎ ধিনি 
সমস্ত কিছু নিয়ন্ত্রণের জন্য বিশ্বের প্রতি দৃষ্টিপাত 
করেন । বৈধন্ম্যে দৃষ্টান্ত দিতেছেন-__-'অজিত- 
মন্যু-রংহসাং নঃ' _ যাহারা ক্রোধের বেগ জগ 
করিতে পারে না, তাদ্শ আমাদের দুম্টি যেরূপ 
মায়াময় বিষয়াদিতে লিপ্ত হয়, € আপনার সেরূপ 
হয় না)। “আত্মনঃ জিগীষু৪+-_নিজের দেহেত্দ্রিয়াদি 
বশীভূত করিতে অভিলাষী কোন্‌ মুমৃক্ষু ব্যক্তি, সেই 
আপন।কে আদয় না করিবেন £1 ১৯ ॥ 


অসদ্দুশো যঃ প্রতিভাতি মাস়য়া 
ক্ষীবেব মধ্বাসবতা ম্রলোচনঃ । 
ন নাগবধ্বাহহণ ঈশিরে হ্রিয়া 
যৎপাদয়োঃ স্পর্শনধধিতেন্দ্রিয়াঃ ॥ ২০ ॥ 


অন্রয্সঃ-_যঃ (ভগবান) মায়য়া অসদ্দুশঃ 
€(অসতী দূৃক্‌ দৃষ্টিস্য তস্য তাদ্শস্য সমীপে ) 
মধ্বাসবতামলোচনঃ ( মধ্বাসবাভ্যাং 
বিবেকহীনঃ যথা ভবতি, তথা ) ক্ষীবঃ ( মত্তঃ) ইব 
€(সন্ধিরার্ষঃ) প্রতিভাতি, ষৎ্পাদয়েঃ যেস্য পাদয়োঃ) 
স্পর্শ নধষিতেন্দ্রিয়াঃ €স্পর্শনেন ধষিতং মোহিতম্‌ 
ইন্দ্রিয়ং মনঃ যাসাং তাঃ ) নাগবধ্বঃ হিয়া (লজ্জয়া ) 
ঘস্য অহণে (পৃজায়াং )'ন ঈগরে সেমর্থা ন জাতাঃ, 
“কঃ তং ন মন্যেত' ইতি )1 ২০ ॥ 

অনুবাদ__যে ব্যক্তির দূষ্টি__-অসতী, তাহার 
সমক্ষে যিনি মধু ও আসব-পান হেতু রক্তনেন্ত্ 
বিবেকহীন উম্মভ পূরুষের ন্যায় ভয়ঙ্কর-মৃত্তিতে 
প্রতিভাত হন, €(বস্ততঃ তিনি--স্বররং নিত্যানন্দস্বরূপ 
বদ্ধজীবের ন্যায় তাহার বিবেকাদির অভাব হয় না), 
অঙচ্চন-সময়ে খাঁহার... পাদস্পর্শ হইতেই নাগবধূগণ 


মুগ্ধমনা হইয়া পড়েন, লঙ্জাবশতঃ আর অন্যান্য 


অঙ্গের অঙ্চন করিতে সমর্থা হন না,.সেই ভগবান্কে 
আর কে-ই বা সমাদর না করিবে 2 ২০ ॥। 
বিশ্গনাথ__নন্‌ মদিরামত্তসা কুতো দৃষ্টি।জ্যতে ? 
তন্্রাহ__অসদ্দুশঃ কুবুদ্ধীন্‌ প্রতি যো ম.য়য়। ক্মীবেব 
মন্ত ইব ভতি। যথান্যঃ ক্ষীবো মধ্বাসবাভ্যাং 
তাম্লো5নঃ বিবে কহীনো ভবতি তথৈবেত্যর্থঃ | বস্ত- 


তাম্লোচনঃ 


তস্ত ভবান্ন তথাভুতঃ কিন্তু নিত্যানন্দ-সদ্বিবেক ইতি 
ভাবঃ.। সৌন্দর্যেণ নারীগণমোহনতামাহ- _অহণে 
চরণপূজায়াং ন ঈশিরে ন শেকুঃ জ্পর্শক্ষুভিতেন্ড্িয়াঃ 
হিয়েতি অস্মাকমন্তঃক্ষোভং সব্বজত্বাদয়ং জানাতী- 
ত্যতঃ সম্প্রতি কথং সেবেমহীতি ভাবঃ ॥॥ ২০ ।) 

টীকার বঙ্গানুবাদ-যদি .বলেন- দেখুন, ধিনি 
মদিরা-পানে মন্ত, তাহার দৃষ্টি কিজন্য বিষয়াদিতে 
লিপ্ত হইবে নাঃ তাহাতে বলিতেছেন-_“অসদ্দুশঃ» 
কুদৃচ্টিশালী ব্যক্তিগণের নিকট মায়াহেতুই আপনি 
মত্তের ন্যায় প্রতীয়মান হন, যেমন অন্য মন্ত্র ব্যক্তি 
মধু ও মদ্যপানে রক্তচক্ষু ও বিবেকহীন হয়, সেই- 
রাপ--এই অর্থ । বস্তুতঃ আপি তদ্রুপ নহেন, 
কিন্তু আপনি. নিত্যানন্দ-স্বরাপ এবং .সদ্বিবেক-সম্পন্ন- 
এই ভাব। সৌন্দর্যে নারীগণের মোহনতা বলিতে- 
ছেন__“অহঁণে* পূজাকালে নাগবধূগণ খাঁহার পাদ- 
যুগল স্পর্শে ক্ষুভিতেন্দ্রিয় হওয়ায় অচ্চনে সমর্থ হন 
না। “হিয়া” লঙ্জাবশতঃ, অর্থাৎ আমাদের অন্ত- 
রের ক্ষোভ, .ইনি সব্বক্ত বলিয়া অবগত আছেন, 
অতএব সম্প্রতি আমরা কিপ্রকারে সেবা করি-_-এই 
ভাব | ২০ ॥ 


যমাহুরস্য স্থিতিজন্মসংযমং 
ভ্রিভিবিহীনং যমনন্তগ্থষয়ঃ । 
ন বেদ দিদ্ধার্থমিব কৃচিৎ স্থিতং 
. ভূমগডলং মৃদ্দসহম্রধামসূ ॥॥ ২১ ॥ 
.অন্বয়ঃ-_ খষয়ঃ € মন্তাঃ দীর্ঘত্বমার্ষং ) যম্‌ 
অস্য বিশ্বস্য ) .স্থিতিজন্মসংযমহেতুম্‌ ) আহঃ 
€ কথয়ন্তি ),.€ তথা ) ভ্রিভিঃ (স্থিত্যাদিভিঃ) বিহীনং 
চ যম্‌ অনন্তমূ (আহঃ যঃ অনন্তঃ ) ম্দ্ধসহত্রধামসু 
€মৃদ্দসহত্রমূ এব ধামানি ফলরাপাণি স্থানানি তেষু 
মধ্যে ) কৃচিৎ €( একদেশে (স্থিতং ভূমগ্ডলং সিদ্ধার্থম্‌ 
ইব (সর্ষপম্‌ ইব) ন বেদ €ন জানাতি, তস্য ভারং 
মহত্ৃঞ্চ ন গণয়তি, “কঃ তং মন্যেত £) 1 ২১॥। 
অনুবাদ খবিগণ যাহাকে বিশ্বের সৃষ্টি, স্থিতি 
ও ভঙ্গের কারণ, অথচ স্থিত্যাদি (অর্থাৎ সন্ত্াদি ) 
গুণরহিত বলিয়া যাহাকে “অনন্ত” নামে অভিহিত 
করেন, সেই অনন্তদেবের সহম্রফণারূপ ধামের এক- 


২৫৬ 


সিসি 


দেশে একটী সর্ষপের ন্যায় ঘে ভূমণগ্ডল অবস্থিত, তাহা 


যাহার গণনার মধ্যেই আসে না, সেই শ্রীভগবান্‌ 
অনন্তদেবকে কে-ই বা আদর না করিবে 2 ২১7 
বিশ্বনাথ- জগৎকারণত্বমাহ-_যমিতি | স্থিত্যাদি- 
হেতুম্‌ অথচ ভ্্রিভিগ ৈই'নম্‌ অতএব তত্তজানাদনন্তং 
নবেদেতি য ইতি শেষঃ। খষয়ঃ খকারো দেব- 
মাতা স্যাদিত্যভিধানাৎ দেবমাতরশ্চ খরষয়শ্চ তে। 
সিদ্ধার্থং সর্ষপমিব কৃচিৎ কস্যচিনুদ্ধি, একদেশে 
স্থিতমিতি যদ্যপি চতুস্তিংশল্লক্ষোনপঞ্চাশৎকোটিযোজন- 
প্রমাণস্য ভূমণ্ডলস্য অধস্তাদেব স্থিতত্বাৎ তঙ্মাৎ 
সকাশাৎ 'তনুদ্ধদাং তাবদ্বিতস্তারাধিক্যং ন যৃজ্যতে। 


তদপি অন্তর গতৈজনৈস্তপীয়াচিন্ত্যশজৈ্তযৈব তন্মদ্দণং 
প্রমাণাপরিচ্ছেদ্যত্বং ভূমগ্ডলস্য চ সর্ষপায়মাণত্বং 


দৃশ্যতে, তচ্চ বাস্তবমেব ন তু মায়িকমিত্যেতদপ্যে ক- 
মস্ভৃতমনন্তত্বমিতি তথোক্তম্‌ ॥ ২১ ॥ 

টাকার বঙ্গানুবাদ _জগৎকারণত্ব বলিতেছেন-_- 
“যম্* যাঁহাকে (বেদমন্ত্রসমূহ) জগতের সৃষ্টি, স্থিতি 
ও সংহারের কারণস্বরূপ, অথচ “ন্রিভি-ধিহীনং৮ 
স্বরাপতঃ সৃস্টি, স্থিতি, সংহারহীন তত্বজ্ঞানহেতু 
অনন্ত বলিয়া থাকেন । খা ষয়ঃ'- ইত্যাদি, অভি- 
ধানে উক্ত হইয়াছে__খকার শব্দার্থ দেব মাতা লেক্ষমী), 
অর্থাৎ খষিগণ ( বেদমন্ত্রসকল ) এবং দেবমাতৃগণ 
যাহাকে “অনন্ত বলেন । “ন বেদ" ধিনি € অনন্ত- 
দেব ) স্বীয় সহত্র মস্তকস্বরূপ আশ্রয়স্থানের মধ্যে যে 
কোন এক স্থানে সর্ষপের ন্যায় অবস্থিত এই অতি- 
ক্ষুদ্র ভুমণ্ডলের কথা অনুভবই করেন না, “দ্যপি' 
-- ইত্যাদি, যদিও চতুস্ত্রিংশ লক্ষ উনপঞ্চাশ কোটি 
যোজন-প্রমাণ: ভূমণ্ডলের নিম্নেই অবস্থিত তাঁহার 
মস্ভকসমূহের তাদূশ বিস্তারের আধিক্য যুক্তিযুক্ত 
নহে, তথাপি তত্রস্থিত জনগণ তদীয়্ অচিন্ত্য শক্তি- 


বশতঃই তাহার মস্তকের পরিমাণের অপরিচ্ছেদ্যত্ব 


এবং ভূমণ্ডলের সর্ষপতুল্যত্ব অবলোকন করিষ্সা 
থাকেন, এবং তাহা বাস্তবিকই, মায়িক নহে-_ইহাও 
একপ্রকার অদ্ভুত অনন্তত্ব-এইজন্য সেইরূপ উক্ত 
হইয়াছে ॥ ২১॥। 
তথ্য-_ 
সেই বিষ্ণু শেষরূপে ধরেন ধরণী । 
কাহা আছে মহীশিরে হেন নাহি জানি ॥ 


শ্রীমভাগবতম্‌ 
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সহত্র বিস্তীর্ণ ধার ফণার মণ্ডল ৷ 
সূর্য্য জিনি মণিগণ করে ঝলমল ॥ 
পঞ্চাশৎকোটী-যোজন পৃথিবী-বিস্তার | 
যাঁর এক ফণে রহে সর্ষপ আকার ॥ 
সেই “অনন্ত” শেষ ভক্ত-অবতার । 
ঈশ্বরের সেবা বিনা নাছি জানে আর ॥ 
সহম্রবদনে করে কুঁফগুণ গান। 
নিরবধি গণ গা"ন, আন্ত নাহি পা'ন ॥ 
সনকাদি ভাগবত শুনে যাঁর মুখে ৷ 
ভগবানের গুণ কহে, ভাসে প্রেমসুখে ॥ 
ছত্ত্র, পাদুকা, শয্যা, উপাধান, বসন । 
আরাম, আবাস, যজ্সুন্্, সিংহাসন ॥ 
এত মৃত্তি ভেদ করি” কৃষ্ণসেবা করে । 
কৃষ্ণের শেষতা পাইয়া “শেষ নাম ধরে ॥ 
সেই ত অনন্তে ধার কহি এক কলা । 
হেন প্রভু নিত্যানন্দ, কে জানে তার খেলা ॥ 

€চৈ চঃ আদি --৫1১১৭-১২৫) ॥ ২১।। 


যস্যাদ্য আসীদৃগুণবিগ্রহো মহান্‌ 

বিজ্ঞানধিষ্ক্যো ভগবানজঃ কিল । 

ঘৎসম্ভবোহহং ভ্রিরৃতা স্বতেজসা 

বৈকারিকং তামসমৈব্ড্রিয়ং সথজে ॥ ২২ ॥ 

এতে বয়ং যস্য বশে মহাত্সনঃ 

স্থিতাঃ শকুস্ত। ইব সৃন্তযন্ত্রিতাঃ ৷ 

মহানহং বৈরুত-তামসৈ্দ্রিয়াঃ 

স্থজাম সব্রে যদনুগ্রহাদিদমূ. ॥ ২৩ ॥ 

অন্বয়ঃ__যস্য যেদমাৎ ) জক্কর্ষণাৎথ মহান্‌ নোম) 

আদ্যঃ গুণবিগ্রহঃ (গুণনিমিত্তঃ বিগ্রহঃ ) আসীৎ, 
€(স চ) বিজান-ধিষ্কঃ (নুদ্দিরূপঃ, স এব ) কিল 
( অধিদেবঃ বাসুদেব-ভেদ বিবক্ষয়া ) ভগবান অজঃ 
[ক্রক্গাখ্যঃ এব ভবতি ), যৎ্সম্ভবঃ ( যক্মা€ ব্রহ্মণঃ 
সম্ভবঃ জন্মঃ যস্য সঃ) অহং (রুদ্রঃ) ভ্রির্তা 
(ভ্রিগুণেন ) স্বতেজসা (স্বশজিতরিপেণ অহঙ্কারেণ ) 
বৈকারিকং € দেবতাবর্গং ) তামসং €( পঞ্চভূতবর্গম্‌ ) 
এন্ড্রিয়ং (ইন্ড্রিয়বর্গং চ) স্থজে (স্জামি )1 মহান্‌ 
€( মহত্তত্তম্‌ ) অহম্‌ (অহঙ্কারঃ )বৈরূৃততামসৈন্দ্িয্াঃ, 
(বৈরুতঃ তামসশ্চ এন্দ্রিয়ন্চেতি ) এতে বয়ং সেব্বে) 
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সৃত্রযন্ত্রিতাঃ (সূত্রেণ ক্রিয়াশক্তিপ্রাণেন যন্দ্রিতাঃ 
নিবদ্ধাঃ ) শকুন্তাঃ € পক্ষিণ ) ইব যস্য মহাত্সনঃ বশে 
স্থিতাঃ (সন্তঃ ) যদনুগ্রহাৎ (এব) ইদং (বিশ্বং ) 
সবজামঃ €ন তু স্বয়ং স্মর্থঃ) 1 ২২২৩ ॥ 

অনুবাদ_্যাহা হইতে বৃদ্ধির আশ্রয়স্বরাপ 
রজোগুণ-প্রধান মহত্ত্ব শরীর ব্রহ্মার উৎপত্তি হয়, 
আবার সেই ব্রহ্মা হইতে অহঙ্কারতন্তৰপ আমি 
€ রুদ্র ) জন্ম লাভ করিয়া ভ্রিগুণাত্মক স্তীয় তেজোবলে 
দেবতাবর্গ, পঞ্চভূত ও ইন্দড্রিয়বর্গের সৃষ্টি করিয়া থাকি ঃ 
যে মহাত্রার বশবত্তী হইয়া, যাহার অনুগ্রহে, দেবতা, 
ভূত, ইন্দ্রয়বর্গ, ব্রহ্মা ও আমি রুদ্র__ আমরা সকলেই 
সন্তরব্দ্ধ পক্ষিগণের ন্যায় নিয়ন্ত্রিত হইয়া এই বিশ্ব 
সৃষ্টি করিতে সমর্থ হই, সেই ভগবান্‌ অনন্তদেবকে 
আমি নমস্কার করি ॥ ২২-২৩ ॥ 

বিশ্বনাথ তন্ত্র স্বজন্মহেতুত্বং মহদাদিদ্বারেণ 
প্রপঞ্চয়তি__যস্যাদ্যঃ প্রথমো গুণময়বিপ্রহো মহান্‌ 
মহত্ত্বনামা তেন সঙ্কর্ষণঃ স্থয়ন্ত গুণাতীতবিগ্রহ 
ইত্যায়াতম্‌। বিজ্তানং সত্ত্বং ধিষ্তযমাশ্রয়ো যস্য স 
এব এবাজো ব্রক্মা যৎসম্ভবো যদুৎপন্নোহহঙ্কারাত্মকো 
দ্বিতীয়ো রুদ্রঃ ভ্রিরতা সত্বাদিরতিন্রয়েশ স্বতৈজসা 
স্বশজ্যৈবাহং বৈকারিকং দেবতাবর্গং তামসং ভূত- 
বর্গম্‌ এন্ড্রিয়ম্‌ ইন্দ্রিয়বর্গঞ্চ সৃজামি । সর্ব্বনিয়ন্তৃত্ব- 
মাহ__এতে ইতি | সৃন্রষন্ত্রতাঃ সৃন্তপ্রোতাঃ শকুন্তাঃ 
পক্ষিণঃ শাকুনিকাধীনা ইবেত্যর্থঃ) বয়মেব কে £ 
তানাহ__মহানিতি । বৈরুতাদয়ঃ পূরে্রোক্তা বর্গাঃ 
| ২২২৩ ॥। ও 

টীকার বঙ্গানুবাদ নিজের জন্মের কারণত্ব 
মহদাদি-ন্তরমে . প্রকাশ করিতেছেন__“যস্য আদ্যঃ 
ইত্যাদি, ফাহার প্রথম স্থম্টি মহত্ত্ব নামক গুণময় 
বিগ্রথ, ইহা বলায়, স্বয়ং সক্ষর্ষণ কিন্তু গুণাতীত 
বিগ্রহ, ইহা প্রতিপাদিত হইল । “বিজান-ধিষ্ক্যঃ” 
বিজ্ঞান বলিতে সত্তই যাহার ধিষ্ণ্য অর্থাৎ আশ্রয়, 
(তাহার চিত্তরূপত্ব-হেতু সর্তব-প্রধান বলিয়া তিনিই 
চিত্তাধিদেব বাসুদেব; ব্রন্মা গৃথকৃভাবে রজোগুণাশ্রিত 
হইলেও বিষ্ণুর সহিত তাহার অভেদ-ভ্ঞাপনের জন্য 
এখানে সত্তৃপুণাশ্রিত বলিতেছেন ) তিনিই “ভগবান্‌ 
অজঃ+ অর্থাৎ ব্রহ্মা । “যৎসম্ভবঃ* সেই ব্রহ্মা হইতে 
উৎপন্ন অহঙ্কারাত্মক দ্বিতীয় রুদ্র আমি, "ন্রির্তা”__ 

--৩৪ 


পঞ্চমস্কন্ধঃ 


২৫৭ 


সত্বাদি বৃতিন্রয়রূপ “স্বতেজসা*__নিজশভ্তি অহঙ্কার 
দ্বারা বৈকারিক দেবতাবর্গ, তামস ভূতবর্গ ও ইন্দ্রিয় 
বর্গকে স্ৃন্টি করি অর্থাৎ ইন্্রিয়গণের বিষয় শব্দ" 
স্পর্শাদির আধার আকাশ, বায়ু প্রভৃতি ভূতসম্হ, 
ইন্দ্রিয়গণের অধিপতি দেবতাসম্হ এবং ইন্দ্রিয়সমূহ 
প্রকট করিয়া থাকি )। সঙ্কর্ষণদেবের অর্বব-নিয়ন্তত্ব 
বলিতেছেন__“এতে বয়ম্‌” ইত্যাদি, “সৃন্রযন্ত্রিতা8+__ 
সূত্রে আবদ্ধ পক্ষিগণ যেমন শাকুত্তিকের অধীন, তদ্ধপ 
আমরা । আমরা কে? তাহাতে বলিতেছেন__. 
“মহান্‌* ইত্যাদি, আমরা, অর্থাৎ মহত্তত্ব, অহঙ্কার, 
দেবতাগণ, ভূতগণ ও ইন্ড্রিয়গণ, ধোহারা ক্রিয়াশক্তি- 
দ্বারা আবদ্ধ থাকিয়া, যাহার বশীভূত হইয়া, যাহার 
অনুগ্রহে এই ব্রক্মাণ্ড রচনা করি, সেই আপনাকে 


প্রণাম করিতেছি )1 বৈকৃতাদি পুব্ৰোক্ত দেবতা- 
বর্গ ॥ ২২-২৩ ॥ 


হন্নিন্মিতাং কহ্যপি কন্মপবর্বণীং 
মায়াং জনোহয়ং গুণসজমোহিতঃ । 
ন বেদ নিস্তারণযোগমঞ্জসা 

তস্মৈ নমস্তদ্বিলয়োদক্াত্মনে ॥ ২৪ ॥ 


ইতি স্ত্রীমভাগবতে মহাপুরাণে ব্রহ্মসূত্রভাষ্যে পারম- 
হংস্যাং সংহিতাক্মাং বৈষ্লাসিক্যাং পঞ্চ মস্ন্ধে 
ভুবনকোশে সপ্তদশোহধ্যায়ঃ ৷ 
অন্বয়ঃ__যনিম্মিতাং (যেন নিক্সমিতাঃ কর্মপর্ব্ব- 
নীং) কর্ঘাণি এব পর্বাণি গ্রন্থয়ঃ তানি নয়তি 
প্রাপয়তীতি তথা তাং) মায়াম্‌ (এব তবেৎ ) গুণ- 
সঙ্গমোহিতঃ (€গুণানাং সন্ত্াদীনাং জঞ্জঃ দেহাদি 
পুন্রাদিরাপঃ রসাদিরূপশ্চ তন্ত্র বিমোহিতঃ আসক্ঃ ) 
অয়ং জনঃ অঞ্জসা € তৎরুপাং বিনা) কহি অপি 
€কদাপি) নবেদন জানাতি (ততঃ মায়াতঃ ) 
নিস্তারণযোগম্‌ €মৃজ্ঞপায়ং তু সূতরাং ন জানাতি ) 
তস্মৈ বিলয়োদয়াত্মনে (বিলীয়তে অস্মিন্‌ ইতি বিলয়ঃ 
উদেতি অস্কমাৎ ইতি উদয়ঃ বিলয়শ্চাসৌ উদয়শ্চেতি 
আত্মা স্বরূপং যস্য তদ্মৈ) তে তুভ্যং) নমঃ ॥ ২৪ ॥ 
অনুবাদ যাহার নিম্মিতা মায়া আমাদিগকে 
কন্মবন্ধনে বদ্ধ করে, মায়াবিমোহিত মাদৃশ ব্যক্তি 
হার কৃপা ব্যতিরেকে উহা হইতে নিস্তার-ল।ভের 


২৫৮ 
উপায় জানিতে পারেন না, ষাহা হইতে এই বিশ্বের 
স্বন্টি ও লয় হইয়া থাকে, সেই সব্বকারণকারণ 
ভগবানকে আমি নমস্কার করি 1 ২৪ 1 


বিশ্বনাথ দু্জেয়ত্বং কৈমৃত্যেনাহ-_যেন নিম্মিতাং 
প্রাপিতাং মায়ামেবায়ং জনো ন বেদ কিমৃত ত্বাং 
কর্মপবর্ণীং কর্মগ্রহ্থিপ্রণেন্ত্রীং তস্যা অঞ্জসা শৈষ্রযেণ 
নিস্তারণোপায়ং ভক্তিযোগং 5চ নবেদ তস্যা মায়ায়া 
বিলয়ো ভক্তেষ্‌ উদয়স্তভৃক্তেষ্‌ যতঃ তস্মৈ আত্মনে 
পরমাত্মনে ॥ ২৪ ॥ 
ইতি সারার্থদণিন্যাং হষিশ্যাং ভক্তচেতসাম্‌। 
পঞ্চমেহয়ং সপ্তদশঃ সঙ্গতঃ সঙ্গতঃ সতাম্‌ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ টকমৃত্যন্যায়ে সঙ্কর্ষণদেবের 
দুর্জেয়ত্ব বলিতেছেন_্যাহার নিম্মিত মায়াকেই মাদৃশ 
ব্যক্তি জানিতে পারে না, আর তাহাকে কি প্রকারে 
জানিবে £ ক্ম-পবর্বণীং”যে মায়া জীবের কর্ম" 
গ্রন্থি রচনা করে, অতিশীঘ্রর সেই মায়ার নিস্তারণের 
উপায় যে ভক্তিযোগ, তাহাও এই জন গুণসঙ্গ-মোহিত 


শ্রীমদ্ভাগবতম্‌ 


[৫1১৮১ 


হইয়া জানিতে পারে না। 'তদ্বিলয়োদয়াতআনে”_ 
যাহা হইতে সেই মায়ার ভক্তগণে বিলয় এবং অভক্ত- 
গনে উদয় হইয়া থাকে (অর্থাৎ ভগবানকে আশ্রয় 
করায় ভক্ঞগণই মায়ার হস্ত হইতে নিষ্কৃতি লাভ 
করেন এবং অভক্তগণ মায়ারত হইয়া জন্ম-মরণ 
সংসার-প্রবাহ ভোগ করে ), সেই পরমাত্ম-স্বরূপ 
সঙ্কর্ষণকে আমি প্রণাম করিতেছি | ২৪ ॥ 

ইতি ভক্তচিত্তের আনন্দদায়িনী “সারার্-দশিনী” 
টীকার পঞ্চমস্কন্ধের সঙ্জন-সন্মত সপ্তদশ অধ্যায় 
সমাপ্ত ॥ ১৭ ॥ 

ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চন্রবর্তি-ঠাকুর বিরচিত 
শরীমস্ভাগবতের পঞ্চমস্কন্ধের সপ্তদশ অধ্যায়ের “সারার্থ- 
দশিনী” টীকার বঙ্গানুবাদ সমাপ্ত ॥ ৫1১৭ ॥ 

ইতি অণ্বয়, অনুবাদ, বিশ্বনাথ, মধব, তথ্য ও 

বিরতি সমাপ্ত । 


ইতি শ্ত্রীমর্ভাগবতে পঞ্চমস্কন্ধে সপ্তদশ অধ্যায়ের 
গৌড়ীয্পভাষ্য সম্মাপ্ত 


০০০ 


অষ্ঠাদশোঙ্ধ্যাম্নং 


শরীক উনাচ-- 
তথা চ ভদ্রশ্রবা নাম ধর্মসুতস্তৎকুলপতয়ঃ 
পৃরুষা ভদ্রাশ্ববর্ষে সাক্ষাদূভগবতো বাসুদেবস্য প্রিয়াং 
তনুং ধন্মময়ীং হয়শীর্ষাভিধানাং পরমেণ সমাধিনা 
সন্নিধাপ্যেদমভিগ্ণতস্ত উপধাবন্তি ॥ ১।। 


গোৌঁড়ীগ্ব ভাষ্য 


অম্টাদশ অধ্যায়ের কথাসার 


এই অধ্যায়ে ভদ্রাশ্বাদি ছয়টী বর্ষে ভদ্রশ্রবা 
প্রভৃতির উপাস্য হয়শীর্ষাদির বিষয় বণিত হইয়াছে । 
এই তদ্রা্ব-বর্ষের অধিপতি--ভিদ্রশ্রবা । তিনি 
এই বর্ষে প্রধান প্রধান সেবকগণের সহিত হয়গ্রীব- 
মৃত্তির উপাসনা করিয়া থাকেন । কল্পান্তে দৈত্যরূপী 
অক্তান বেপসমূহ অপহরণ করিলে ভগবান্‌ শ্রীহরি 


“হয়গ্রীব” মৃত্তি প্রকটিত করিয়া বেদসকল উদ্ধার 
করেন এবং উহা ব্রহ্মাকে প্রদান করেন । 


হরি-বর্ষে প্রহলাদাদি মহাভাগবতগণের উপাস্য- 
রূপে ভগবান্‌ নৃসিংহদেব অবস্থান করিতেছেন ৷ 
ভগবানের ন্সিংহমৃত্তির প্রকটকারণ সপ্তম-স্কন্ধে 
বণিত হইয়াছে । এই বর্ষবাসি পুরুষগণ নৃসিংহদেবের 
নিকট বিষয়ে আসক্তিরাহিত্য ও ভগবানে অহৈতুকী 
ভত্তিৎ প্রার্থনা করিতে করিতে নিরন্তর তাহার উপাসনা 
করিয়া থাকেন । 


একমান্ত্র ভগবদভ্ভভ্তেরে সঙ্গ হইতেই ভগবানের 
প্রভাব জানিতে পারা যায়, এই জন্য গঙ্গাদি তীর্থ- 
সেবাপেক্ষা ভগবভ্ভক্তসেবার শ্রেষ্ঠতা শাস্ত্রে কীভিত 
হইয়াছে । ভগবভ্ক্তদিগের হাদয়ে জ্ঞানবৈরাগ্যাদি 
সর্বশুণের সহিত সব্বদেবগণের অবস্থান । অভস্ত- 
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৮৯্পিটি 


গণের হাদয়ে মহদৃগ্তণ থাকিতে পারে না, কেননা 
তাহাদের চিত্ত সর্বদা বহিবিষয়ে আসক্ত । একমাত্র 
ভগবান্ই সব্বভুতান্তরাত্ ও সকলের ইম্টদেব । 
তাহাতে আসম্তিই সর্ব্বশাস্ত্রের মৃখ্য তাৎপর্য্য । কিন্তু 
শান্ত্রাদি পড়িয়াও যদি কেহ তাহাতে (ভগবানে ) 
আসক্তিরহিত হন, তবে তাহার শাস্ত্রাভ্যাসজনিত 
পরিশ্রম বৃথা হইয়াছে, জানিতে হইবে । অতএব 
রাগতৃষ্কা প্রভৃতি ক্লেশের ম্ল-কারণ গৃহা।দিতে 
আসক্তি পরিত্যাগ করিয়া ভগবদ্দুপাসনা করাই জীব- 
মাত্রেরই কর্তব্য । 

কেতুমাল-বর্ষে ভগবান মনোহর কামদেব-মৃত্তি 
প্রকটিত করিয়া বিরাজমান । এই বর্ষে শ্রীলক্ষমী- 
দেবী দিবাভাগে ও রান্রিতে তত্তদধিষ্ঠাতু-দেবতারন্দের 
সহিত মিলিতা হইয়া সাহস, তেজঃ ও বলের এক মান্্র 
কারণ ষোড়শকল ভগবান্‌ হাষীকেশের সেবা করিয়া 
থাকেন। ভগবান্ই জীবকে যাবতীয় ভয় হইতে 
পরিক্রাণ করিতে সমর্থ, সূতরাং তিনিই একমাত্র 
পতি" শব্দবাচ্য । 

রম্যক-বর্ষে মনু অদ্যাবধি শুদ্ধসত্বস্বরূপ, নিখিল 
ব্রহ্মাণ্ডের নিয়ন্তা, ইন্দ্রাদি লোকপালগণেরও পালক 
ভগবান্‌ মৎস্যদেবের উপাসনা করিয়া থাকেন । 

হির০ময়-বর্ষে ভগবান্‌ বিষ কৃম্ম-মৃত্তি প্রকটিত 
করিয়া বিরাজমান । এই বর্ষে আধ্যমা বর্ষবাসিপুরুষ- 
গণের সহিত এই মৃত্তির উপাসনা করিয়া থাকেন । 

উত্তর কুরুবর্ষে ভগবান্‌ শ্রীহরি বরাহ-মুত্তিতে কুরু- 

খণ্ডতবাসিজনগণের উপাস্যরূপে বিরাজ করিতেছেন । 

অন্বস্নঃ_ শ্রীশুকঃ উবাচ-_তথা চ (যথা সঙ্ক- 
নং রুদ্রঃ উপাস্তে, তথেব ) ভদ্রাশ্ব-বর্ষে ধর্্সৃতঃ 
€ ধর্মপুন্রঃ ) ভদ্রশ্রবা নাম (বর্ষপতিঃ) তৎক্ুলপতয়ঃ 
€তস্য কুলপতয়ঃ সেবক মুখ্যাশ্চ ) পুরুষাং সাক্ষাদ্‌- 
ভগবতঃ বাসূদেবস্য হয়শীর্ষাভিধানাং ধর্মমন্ীং প্রিয়াং 
তনুং (মৃত্তিং) পরমেণ সমাধিনা সন্গিধাপ্য (সন্নিধিম্‌ 
আনীয় ) ইদং (মন্ত্রাদিকম্‌ ) অভিগৃণন্তঃ € উচ্চা- 
রয়ন্তঃ ) উপধাবন্তি (স্তবন্তি )।1১।॥। 

অনুবাদ- শ্রীশুকদেব কহিলেন,_-এইরূপ ভদ্রাশ্ব- 
বর্ষে ধর্মপুত্র 'ভদ্রশ্রবা” নামে বর্ষপতি এবং তাহার 
প্রধান প্রধান সেৰকগণ বাস করেন ৷ তাহারা সাক্ষাৎ 
ভগবান্‌ বাস্‌দেবের অতিপ্রিয়া ধর্মময়ী “হয়গ্রীব- 


পঞ্চমক্কন্ধঃ 
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মৃত্তিকে পরমসমাধিযোগে হাদয় মধ্যে স্থাপন করিয়া 
বক্ষ্যমাণ মন্ত্রাদি উচ্চারণপূর্বক স্ব করিয়া থাকেন 
১ 

বিশ্বনাথ_ 

অস্টাদশে তু ভদ্রাশ্বাদিষু ষট্সু নিরূপ্যতে ৷ 

ভদ্রশ্রবঃ প্রভৃতিভি হয়শীর্ষাদিসেবনম্‌ ॥ 

ভদ্রশ্রবা নাম বর্ষপতিস্তস্য কুলপতয়ঃ সন্তান- 
মুখ্যাঃ 0১] 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_এই অষ্টাদশ অধ্যায়ে ভদ্রা- 
শ্বাদি ছয়টি বর্ষে ভদ্রশ্রবা প্রভৃতি কর্তৃক হয়শীর্ষাদির 
সেবন নিরূপিত হইতেছে ॥ ০ ॥ 
'ভিদ্রশ্রবা” ধর্মের পুন্র ভদ্রশ্রবা এ বর্ষের অধি- 


পতি। “কুলপতয়ঃ,-_-তীহার প্রধান প্রধান সেবক- 
গণ ॥১।। 
শ্রীভদ্রশ্রবস উচুঃ__ 
ও” নমো ভগবতে ধন্মায়াআ্মবিশোধনায় নম ইতি । 


২ 
অন্বয়ঃ-__ভদ্রাশ্রবসঃ উচুঃ € ও" ভগবতে ধর্মায় 
নমঃ ) ও") আত্মবিশোধনায় জৌবস্যাবি দ্যামালিন্য- 
দূরীকরণায় ) নমঃ ॥ ২ ॥ 
অনুবাদ- শ্রীভদ্রশ্রবা ও তদনুচরগণ বলিয়া 
থাকেন,_“আমরা ভগবান্‌ ধর্মকে নমস্কার করি, 
যিনি জীবের অবিদ্যারূপ মলিনতা দৃর্নীভূত করিয়া 
বিশেষরূপে আত্মশোধন করিয়া থাকেন, সেই ভগ- 
বান্কে নমস্কার করি ॥ ২॥ 
বিশ্বনাথ _ ভদ্রশ্রবঃ-শব্দেনাজহৎস্থার্থলক্ষণয়! তদ্‌- 
গুণোহপুযচ্যতে । অতঃ প্রাণভূতঃ উপধাদতী তিবল্লিঙ্গ- 
সমবায়ন্যয়েন বহুবচনম্। আত্মনো জীবস্যা- 
বিদ্যামালিন্যদূরী করণাদ্বিশোধনায় ॥ ২ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ __শ্রীভদ্রশ্রবসঃ__ভদ্রশ্রবাগণ, 
এখানে ভদ্রশ্রবস্-শব্দে অজহৎ-স্থার্থ যে নিজের অর্থ 
ত্যাগ করে না) লক্ষণার দ্বারা তাহার গুণও বলা 
হইয়াছে, অর্থাৎ ধাহার কথাশ্রবণই মঙ্গজলজনক তিনি. 
ভদ্রশ্রবা। অতএব প্রাণভূতঃ উপধাদতি” _প্রাণ-, 
ধারিগণ জীবন ধারণ করিতেছে, ইত্যাদি প্রয়োগের 
মত এখানে লিজ-সমবায় ন্যায়ে বহুবচন হইয়াছে । 
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€ এখানে গণের সহিত গুণীর সমবায় নিত্যসম্বন্ধ )। 
“আত্ম-বিশোধনায়'_ধিনি জীবের অবিদ্যারাপ মালিন্য 
অপসারণপূর্বক বিশেষরূপে শোধন করেন (সেই 
ভগবান্‌ ধর্মকে প্রণাম করিতেছি । ) ॥ ২॥ 


অহো বিচিন্ত্রং ভগবদ্ধিচেন্টিতং 
ঘ্্তং জনোহয়ং হি মিষন্‌ ন পশ্যতি ৷ 
ধ্যযয়ম্নসদ্যহি বিকর্ম সেবিতুং 
নিহাত্য পুন্রং পিতরং জিজীবিষতি ॥ ৩ ॥ 
অন্বয্ঃ-_অহো ভগবদ্‌বিচেন্টিতং ভেগবতঃ বিচে- 
ম্টিতং লীলা ) বিচিন্ত্রম; (যতঃ-) অয়ং জনঃ ঘ্পন্তং 
€ হিংসন্তং মৃত্যুং ) মিষন্‌ (পশ্যন্‌ অপি) ন পশ্যতি 
€নানৃসঙ্ধত্তে ) ₹ যহি (যতঃ ) অসৎ €তুচ্ছং বিষয়- 
সূখং ) সেবিতুং বিকর্ম (পাপম্‌ এব ) ধ্যায়ন্‌ ম্বেতং) 
€পুন্রং (স্বেন জনিতং বালং ) পিতরং ( স্বস্য জনকং 
বদ্ধঞ্চ ) নিহা'ত্য € দগ্ধ স্বয়ং তদুভয়ধনৈঃ ) জিজী- 
বিষতি €জীবিতুম্‌ ইচ্ছতি ॥ ৩ ॥ 
অনুবাদ__আহা কি আশ্চর্য্য ! এই সকল মনুষ্য 
প্রাণাপহারক মৃত্যুকে দেখিয়াও দেখিতেছে নাঃ 
যেহেতু ম্বুত পিতা বা পুন্রকে দাহ করিয়া তাহারা 
(জীবিত পিতা বা পৃন্র ) তাহাদের (মৃত পিতা বা 
পুনের ) ধনদ্বারাই তুচ্ছ বিষয়সুখ ভোগ করিবার 
আশায় জীবন ধারণ করিতে ইচ্ছা করিতেছে ! ৩ ॥ 
বিশ্বনাথ ত্নস্তং হিংসন্তং ম্ৃত্যুং মিষন্‌ পশ্যন্নপি 
ন পশ্যতিঃ যতঃ পুন্রং স্বেন জনিতং পিতরং স্বস্য জন- 
কঞ্চ নিহাত্য ম্বৃতং দগ্ধ তন্মধ্যবর্তী জনঃ স্বজনি- 
তশ্চাপি সন্. তদুভয়্ধনৈজীবিতুমিচ্ছতি,_ স্মৃত্যুর্মাং 
কথং হাস্য তীত্যপি নানুসন্ধন্ত ইত্যতিমৌত্যমিতি ভাব্‌ঃ ৷ 


ননূ পঞ্চষানপি বাসরান্‌ জিজীবিষা ভগবভভজ্ঘর্থং 


তাদৃশাপি ন বিগীতেত্যত আহ--বিকর্ সেবিতুং 
স্রীসঙ্গাদি-সৃখখং কর্ম অসৎ স্ববিবাহাদিকং ধ্যায়ন্‌ 


যহাঁতি তন্রাপি যহি পুন্রাদিকং নিহাঁত্য বিশ্রাম্যতি, - 


তহ্যেবেত্যাশ্চর্যযাধিক্যম্‌ ॥ জিজীবিষনিতি পাঠ$-_ 
ছন্দোভঙ্গাভাবাদতিসমঞ্জসঃ । ননূ ভদ্রাস্বাদি-বর্ষাণাং 
ভৌমসর্গরূপত্বাৎ তদ্বাসিনাং ষুগপদেব পিতুঃ পুত্রস্য চ 
মৃত্যুদর্শনং ন ঘটতে, সত্যং ; সব্ব এব বাচো ভারত- 
ভূমিবন্তিনো জনানালক্ষ্যেবোচ্যন্তে।  বয়মধন্যাঃ 


শ্রীমভ্ভাগবতম্‌ 
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স্বকর্মফলং ভুঞ্জানাঃ ৷ অন্তর ভদ্রাশ্বাদিবর্ষে পশুবদ্বর্তা- 
মহেঃ যেত্বতিধন্যা অপবর্গসাধনে ভারতভূমগ্ডলে 
লব্ধজন্মানঃ হশ্বপচাদি-জাতয়োহপি মন্ত্রানায়াসেনৈব 
বৈকুষ্ঠগদমপি সাধয়ন্তি তন্ত্রাপি কথমেবং মৃহ্যন্তীতি 
রীত্যা ॥ ৩ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-__“্নন্তং-_হিংসাকারী মৃত্যুকে, 
অর্থাৎ মৃত্যু সকলকে গ্রাস করিলেও, “পশ্যন্নপি_ 
এই জীবলোক তাহা দেখিয়াও, দেখে না, (ইহা ভগ- 
বানেরই বিচিত্র লীলা )। যেহেতু 'পুন্রং নিজের 
দ্বারা উৎপাদিত পুন্রকে এবং “পিতরং”__ নিজের 
জনককে, নিহাত্য”_ মৃত হওয়ায় দগ্ধ করিয়া, 
তন্মধ্যবস্তী ব্যক্তি (এমন কি জীবিত পিতা বা পুন্র), 
তাহাদের অর্থাৎ স্বৃত পিতা বা পুন্রের উভয়ের ধন 
লইয়াই জীবিত থাকিতে ইচ্ছা করে, মৃত্যু আমাকে 
কিরূপে পরিত্যাগ করিবে (অর্থাৎ আমাকেও রেহাই 
দিবে না ), ইহাও অনুসন্ধান করে না__-ইহাই অতি- 
শয় মৃততা, এই ভাবার্থ। যদি বলেন_ দেখুন, 
ভগবদ্ভজনের নিমিত্ত তাদৃশ জনেরও পাঁচ বা ছয় 
দিবস জীবিত থাকিবার ইচ্ছা নিন্দিত. হইতে পারে 
না, তাহাতে বলিতেছেন --বিকর্্ম সেবিতুং, তুচ্ছ 
বিষয়সুখ ভোগের নিমিত্ত, অর্থাৎ স্ত্রী-সঙ্গাদি সুখ 
ভোগ করিবার 'জন্য, “অসৎ -স্ব-বিবাহাদি তুচ্ছ 
পাপ কর্মের চিন্তা করিতে করিতে, “যহি'- যখন, 
তাহাতেও আবার নিজ পুন্রাদিকে দাহ করিয়া 
€ভগবৎসেবা-বিমৃখ হইয়া) বিশ্রাম লাভ করে, 
তাহাই আশ্চর্যের আধিক্য। “জিজীবিষতি”_-এই 
স্থলে “জিজীবিষন্”, এই পাঠান্তর ছন্দোভঙ্গ না হওয়ায় 
অতিশয় সামঞ্জস্যপূর্ণ! যদি বলেন- দেখুন, ভদ্রা- 
শ্বাদি বর্ষ পাথিব স্বর্গ স্বরূপ, সেখানের অধিবাসি- 
গণের যুগপৎ সেমকালেই) পিতা ও পুত্রের ম্ৃত্যুদর্শন 
সম্ভবপর নহে, তাহার উত্তরে বলিতেছেন- সত্য, 
কিন্তু এখানের সমস্ত কথা ভারতভুমির জনগণকে 
লক্ষ্য করিয়াই উক্ত হইয়ছে। আমরা অতিশয় 
ভাগ্যহীন, স্বকম্মফল পুণ্য ফল) ভোগ করিবার জন্য 
এই ভদ্রাহ্থাদি বর্ষে পশুর মত কালযাপন করিতেছি, 
কিন্তু যাহারা অতিধন্য, মুক্তিসাধনের স্থান ভারত- 
ভূমিতে জন্ম লাভকারী চগণ্ডালাদি জাতিও যেখানে 
অনাক্মাসেই বৈকুগ্ঠপদও লাভ করিতে পারে,সেখানেও 
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কিজন্য এইরাপ বিমোহিত হয় £ এই রীতি অনু- 
সারে উক্ত হইয়াছে ॥ ৩ ॥ 


বদন্তি বিশ্বং কবয়ঃ স্ম নশ্বরং 

পশ্যন্তি চাধ্যাক্মাবিদো বিপশ্চিতঃ ॥ 
তথাপি মৃহ্যন্তি তবাজ মায়য়া 

সুবিস্মিতং ক্কত্যমজং নতোহসিম তম ॥8॥ 


অক্বয়ঃ--( হে ) অজ, (যদ্যপি ) অধ্যাত্মবিদঃ 
€ অধীত-বেদান্তবিদ্যাঃ ) বিপশ্চিতঃ (জ্ঞানিনঃ ) 
কবয়ঃ (বিবেকিনঃ) বিশ্বং নশ্বরং বদন্তি স্ম, পশ্যন্তি 
চ (সমাধো ১, তথাপি তব মায়য়া যেৎ) মৃহ্যন্তি, 
€এতচ্চ তব) কৃত্যং €চেম্টিতং ) সুবিস্তিম্‌ 
€ অতিচিন্তরম্‌, অতঃ শাস্ত্রাদিশ্রমং বিহায় ) তং [ত্বোম্) 
অজম্‌ (অহং ) নতঃ অফ্মি ॥ ৪0 

অনুবাদ--হে অজ, যদিও বেদান্তবিদ্যাধ্যয়ন - 


কারী জ্ঞানিগণ এবং বিবেকিগণ বিশ্বকে নশ্বর বলিয়া 
কীর্তন করেন এবং সমাধি-সময়ে ইহার নশ্বরত্ব 
প্রত্যক্ষরূপে অনুভব করিয়া থাকেন, তথাপি যে 
তাহারা আপনার মায়া দ্বারা মুগ্ধ হন, ইহা আপনারই 
লীলা । হে প্রভো, আপনার মায়া__-অতি চমৎ- 
কারিণী। আপনাকে নমস্কার করি ॥ ৪1 


বিশ্বনাথ- _নন্ববিদ্বান্ন পশ্যতি 
তত্রাহ__রদন্তীতি । অতস্তভব সুবিছ্মিতমত্যান্চর্য্য- 
মিত্যন্বম্ঃ | অতঃ শাস্ত্রাদিশ্রমং বিহামস ত্বামজং 
নতোহক্ি ত্বাং ভজন্ত এব বিদ্বাংস ইতি ভাবঃ ॥ ৪॥ 

চীকার বঙ্গানুবাদ- দেখুন-মূর্খগণ মৃত্যুকে 
দেখিয়াও দেখে না, ইহাতে আশ্চর্য কি £ 
বলিতেছেন --“বদন্তি” ইত্যাদি, অর্থাৎ শান্ত্রক্ত পণ্তিত- 
গণও এরই বিশ্বকে নশ্বর বলেন, তথাপি তাহারাও 
আপনার মায়ায় মুগ্ধ হন। “তেব সুবিস্মিতম্‌”+ 
আপনার এই লীলা-বন্ততঃই অতিবিচিত্র। অতএব 
আমি শাস্ত্রাদির অনুশীলনে পৰ্শ্রম না করিয়া, অজ- 
স্বরূপ সেই আপনাকেই প্রণাম করি । আপনা 
যাহারা ভজন করেন, তাহার।ই -বিদ্বান--এই ভাব 
780 | 


পঞ্চমস্কম্নঃ 


কিমন্ত্র চিন্তরম্‌, 


তাহাতে 


২৬১ 


বিশ্বোভবস্থাননিরোধকন্মস তে 
হ্যকর্তুরঈীকতমপ্যপারতঃ ৷ 

যৃক্তং ন চিন্রং তুপ্নি কাষ্যকারণে 
সব্বাতসনি ব্যতিরিক্তে চ বস্তুনি ॥ ৫৪ 


অন্বয়ঃ-_অপার্তঃ (অপগতা আব আবরণং 
যস্মাৎ তাদ্‌শস্য ) অপি অকর্তুঃ তে (তব) হি 
€ যস্মাৎ ) বিশ্বোভ্ভবস্থাননিরোধকর্ম €বিশ্বোভ্ভ বাদি 
কম্ম বেদেন ) অঙ্গীকৃতং (তৎ কর্ম) কাধ্যকারণে 
€ কার্য্যস্য কারণে শ্রষ্টরি ) সব্বাজ্সনি ব্যতিরিক্তে ) 
€(সব্বতঃ অতিরিক্তে ) বস্তি ত্বপ্নি (ভগবতি ) চিন্রম্‌ 
(অসম্ভাবিতং) ন (অস্তি, কিন্তু তৎ ) যৃক্তম্‌ এব) 
7৫1 

অনুবাদ__আপনি নিরাবরণ ও অকর্তা হইলেও 
বেদে যে বিশ্বের উৎপত্তি, গ্কিতি ও ধ্বংসরূপ কার্য 
আপনার বলিয়া স্বীকৃত হইয়াছে, তাহাতে আশ্চর্ষ্য 
কিছুই নাই, তাহা উপয্‌ক্তই হইয়াছে £ কারণ, 
আপনার অচিন্ত্যশত্তিনবলে সকলই সম্ভব £ আপনি-_- 
কার্য্ের কারণ, সকলের আত্মা অথচ সকল হইতে 
পৃথক্‌__ইহা আপনার অচিন্ত্যশক্তিরই পরিচয় ॥ ৫ ॥ 

বিশ্বনাথ_ননু বিদ্বাংসোহপি মমৈব মায়য়া 
মৃহ্যন্তি চেত্তহি ময্যেব দোষং প্রসঞ্জয়সীতি তত্র 
মায়ায়াস্তৎকার্্যস্য চ ত্বদীয়ত্বেহপি ত্বং ততঃ পৃথগেব 
বর্তস ইত্যাহ-_বিশ্বোভ্ভবেতি । অকর্তুরিতি গুণানা- 
মেব কর্তৃত্বাদিতি ভাবঃ । অঙ্গীকুতম্‌ উক্তং বেদে- 
নেতি ত্বয্যুপচারাদিতি ভাবঃ ৷ ন চ জীববৎ কর্তৃত্বা- 
ভিমানাদিত্যাহ-_অপারতঃ ত্বং গুণৈরার্তো ন ভবসী- 
ত্যর্থঃ। অপগতা আরদাবরণং যস্য তস্যেতি বা 
এতচ্চ ত্বয়ি যুক্তমেব, ন তু চিন্রং মায়ায়াস্তচ্ছতিত্ত্বাৎ 
তত কার্য্যাণাং কারণে ; অতঃ সর্বাত্মনি সব্বস্বরূপে 
মায্সায়াঃ স্বরূপশক্তিত্বাভাবাৎ সব্বতো ব্যতিরিক্তে' 


চেতি॥ ৫1 ৃ 


ডীকার বঙ্গানুবাদ_ দেখ--বিদ্বান ব্যক্তিগণও 
আমারই মায়ার দ্বারা বিমোহিত হন, এইরূপ বলিলে,' 
আমার উপরেই দোষ প্রসক্ত হয়, তাহার উত্তরে--- 
মায়া এবং তাহার কার্য আপনার অধীন হইলেও, 
আপনি কিন্তু তাহা হইতে পৃথক্রূপেই বর্তমান 
রহিয়াছেন, ইহা বলিতেছেন -_-বিশ্বোভ্ভব+_ ইত্যাদি 1 
“অকর্তৃঃ+_-আপনি অকর্তা, যেহেতু সন্তাদি গুণসক- 


৬ 


লেরই কর্তৃত্ব, এই ভাব। “অঙ্গীরুতং,_বেদ যে 
আপনার বিশ্বের সৃম্টি, পালন ও সংহার-রূপ কর্ম 
স্বীকার করিয়াছেন, উহা আপনাতে উপচার-বশতঃই 
(যেহেতু আপনি সব্বস্বরূপ ও সকল কার্যের কারণ- 
স্বরাপ)-_-এই ভাব । কিন্তু জীবের ন্যাম আপনার 
কর্তৃত্ব অভিমান নাই, ইহা বলিতেছেন-_-“অপারতঃ, 
আপনি মায়া-গুণের দ্বারা কখনই আরত হন না, 
এই অর্থ । অথবা--অপারত” বলিতে অপগত 
হইয়াছে আরুৎ অর্থাৎ আবরণ যাঁহার, সেই আপনার 
পক্ষে ইহা যুক্তিযুক্তই, কোন বিচিন্ত্র নহে। যেহেতু 
মায়া আপনার শক্তি বলিয়া তাহার কার্যসকল 
কারণস্বরাপ আপনাতে উপচরিত হইয়াছে । অত- 
এব “সর্বাত্মনি ব্যতিরিক্তে চ'--মায়া আপনার স্বরূপ- 
শক্তি নহে. বলিয়া, আপনি সব্বগ্বরূপ এবং সবর্বতো- 
ভাবেই সর্ব্বাতিরিক্ত (অর্থাৎ আপনি সবেরবোপাধিমুক্ত, 
সমস্ত কারের কারণ, সকলের আত্মা অথচ সকল 
হইতে পৃথক) 06৫0 
মধ্ব-- 
অপ্রয়াসেন কর্তৃত্বমকর্তৃত্বমিহোচ্যতে ৷ 
মহাশজিত্বিতভ্তচ্চ যুজ্যতে বরমস্য তু ॥ 
ইতি তন্ত্রসারে ॥ ৫ | 


বেদান্‌ যুগান্তে তমসা তিরজ্ফুতান্‌ 
রসাতলাদ্যো নৃতুরঙবিগ্রহঃ ৷ 

প্রত্যাদদে বৈ কবয়েইভিযাচতে 

তঙ্গেম নমস্তেহবিতথেহিতায় ॥॥ ইতি ॥ ৬॥। 


অন্বয্নঃ_-যুগান্তে (প্রলয়ে) তমসা € নিদ্রা- 
দোষেণ দৈত্যরূপেণ চ) তিরস্কৃতান্‌ (অপনীতান্‌ ) 
বেদান্‌ যঃ ভেগবান্‌ ১ নৃতুরঙ্গবিগ্রহঃ ) না চ তুরঙ্গশ্চ 
নৃতুরঙগৌী তদ্রপঃ বিগ্রহঃ যস্য তথাভ্ূতঃ সন্‌ হয়- 
শিরোমৃত্তিঃ সন্‌ ভবান্‌ তং দৈত্যং হত্বা ) রসাতলাৎ 
€(আনীয় ) অভিযাচতে, কবয়ে (ক্রক্মণে ) প্রত্যাদদে 
(সমপিতবান্‌ ), তদ্ম অবিতথেহিতায় € অবিতখং 
সত্যম্‌ ঈহিতং যস্য তদ্মৈ সত্যসঙ্কল্লায় অমোঘ- 
চেষ্টায় ) তে (তুভ্যং ) নমঃ ইতি | ৬॥। 

অনুবাদ- কল্গান্তসময়ে দৈত্যরূপী অজ্ঞান বেদ- 
সমূহ অপহরণ করিলে, যিনি “হয়গ্রীব”-মৃত্তি প্রকট 


শীমস্ভাগবতম্‌ 
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করিয়া রনাতল হইতে এঁকলকে উদ্ধার করিয়া- 
ছিলেন এবং ব্রন্ষা প্রার্থনা করিলে, যিনি তাহাকে এঁ- 
সকল বেদ সমর্পণ করিয়াহিলেন, সেই সত্যসঙ্কজ 
আপনাকে নমস্কার করি ॥ ৬ | 


বিশ্বনাথ- প্রস্ততাবতারচরিন্রমাহ-_বেদানিতি । 
তমসা দৈত্যরূপেণ তিরস্কৃতান্‌ অপনীতান্‌। নাট 
তুরঙ্গশ্চ তদ্রপো বিগ্রহো ষস্য সঃ কবয়ে ব্রন্মণে 
তদর্থম্‌। অবিতথেহিতায় সত্যসন্কল্পায় ॥ ৬ ॥ 


টীকার বঙগানুবাদ- প্রাসঙ্গিক অবতার-চরিক্ 
হেয়শীর্ষ মৃত্তির কথা) বলিতেছেন__বেদান্‌ ইত্যাদি। 
'তমসা তিরস্কৃতান্‌্*--তামস দৈত্যগণ কর্তৃক অপহাত 
বেদসমূহ ৷ “নৃতুরঙ্গ-বিগ্রহঃ'- মনুষ্য এবং তুরঙ্গ, 
তদ্রপ বিগ্রহ যাহার, হয়শীর্ষ-মৃত্তি (অর্থাৎ মনুষ্যের 
শরীর ও অশ্বের মস্তকযুক্ত মৃত্তি)। “কবয়ে_ 
ব্রহ্মা প্রার্থনা করিলে তাহাকেই বেদসকল প্রত্যার্পণ 
করিয়াছিলেন, অবিতথেহিতায়”--অবিতথ (অমোঘ) 
চেস্টা যাহার, অর্থাৎ সত্যসঙ্কল্প-স্বরূপ € আপনাকে 
নমস্কার করি )1॥.৬॥ 


শশা 


হরিবর্ষে চাপি ভগবান্‌ নরহরিরূপেণাস্তে তদ্ধ- 
পগ্রহণনিমিতমুত্তরন্রাভিধান্স্ে । ' তদ্দয়িতং রূপং 
মহাপুরুষগ্ডণভাজনো মহাভাগবতো দৈত্যদানবকুল- 
তীথাঁকরণশীলাচরিতঃ প্রহলাদোহব্যবধানানন্যভক্তি- 
যোগেন সহ তদ্র্ষপুরুষৈরুপান্তে ইদঞ্চোদাহরতি ॥৭॥ 

অন্বয়ঃ-_হরি-বর্ষে চ অপি ভগবান্‌ নরহরি- 
রূপেশ (নৃসিংহরূপেশ ) আস্তে সেনিহিতঃ ভবতি )। 
তদ্রপ-গ্রহণনিমিস্তং তস্য তথখ'ভূতস্বরূপ-গ্রহণস্য 
নৃসিংহরূপ-স্বী কারস্য 'নিমিত্তম্‌ ) উত্তরন্র (সপ্তম- 
স্কন্ধে) অভিধাস্যে € কথয়িষ্যামি)।  তদ্দয়িতং 
€তদপি আত্মনঃ দয়িতং প্রিয়ং ) রূপং মহাপুরচষ- 
গুণভাজনঃ € মহাপুরুষাণাং যে গুগাঃ তেষাং ভাজনঃ 
আশ্রয়ঃ) মহাভাগবতঃ (ভাগবতশ্রেন্তঃ) দৈত্য-দানব- 
কুল-তীখী করণশীলাচরিতঃ (দৈত্যদানবকুলানাম্‌ 
অন্যেষাম্‌ অপি তীর্থী করণং শীলম্‌ আচরিতং চ যস্য 
তথাভূতঃ ) প্রহলাদঃ অব্যবধানানন্যতক্তিযোগেন 
(অব্যবধানঃ নিরস্তরঃ অনন্যঃ অব্যভিচারী চ যঃ 


৫1১৮৭-৯ ] 


ভক্তিযোগঃ তেন ) তদ্বর্ষপূরুষৈঃ সহ উপাস্তে, ইদঞ্চ 
€ মন্ত্রস্তেন্রাদি কম্‌ ) উদাহরতি (জপতি )॥ ৭1 

অনুবাদ-_(শ্রীসুকদেব কহিলেন, _হে রাজন্‌, ) 
হরি-বর্ষেও ভগবান্‌ নৃসিংহরূপে অবস্থান করেন । 
ভগব।ন্‌ কি কারণে ন্সিংহমৃত্তি ধারণ করিয়াছিলেন, 
উহা পরে (৭ম স্কন্কে) বর্ণন করিব । মহাপুরুষ- 
গণের গুণগ্রামের আবাস স্বরূপ ভাগবতশ্রেষ্ঠ প্রহলাদ 
যাহার চরিত্র দৈত্য-দানবকুল (এবং আত্মমঙ্গ- 
লেচ্ছ, ব্যক্তিমান্তরেরই ) পবিন্রতা-সাধক, তিনি এঁ 
বর্ষবাসী পুরুষগণের সহিত অবিচ্ছিন্ন অব্যভিচারি- 
ভক্তিযোগ দ্বারা সেই বিগ্রহের (প্রহলাদের অভীস্ট 
নৃসিংহ-মৃত্তির ) আরাধনা করেন এবং এই মন্ত্র- 
স্তোন্রাদি জপ ও পাঠ করিয়া থাকেন ॥ ৭ || 

বিশ্বনাথ- উত্তরন্ত্র সপ্তমস্কন্ধে তীহাঁ করণং পবিল্রী- 

করণং শীলমাচারশ্চ যস্য সঃ। জ্ঞানকর্ম।দা- 
মিশ্রত্বাদব্যবধানঃ, অন্যদেবোপাসনাসাহিত্যাভাবাদন- 
ন্যশ্চ যো ভক্তিযোগস্ভেন ॥ ৭ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ --উত্তরন্রঁ_পশ্চাৎ জস্তম- 
স্কন্ধে (প্রহলাদ-চরিন্তরে নৃসিংহরাপ ধারণের কারণ 
বণিত হইবে )। “তীখাকিরণং”্ষাহার শীল ও 
আচার দৈত্য-দানবকুলের (এবং অপর সকলেরই ) 
পবিভ্রতা-সাধক 1 “অব্যবধানানন্য-ভক্তিযোগেন”- 
জ্ঞান ও ক্মাদির দ্বারা অমিশ্রিত বলিয়া অব্যবধান 
এবং অন্য দেবোপাসনাদির সম্পর্ক-রহিত-হেতু 
অনন্য এ্রেকনিষ্ঠ) যে ভক্তিযোগ, তাহার দ্বারা প্রেহলাদ 
মহারাজ হরিবর্ষবাসী লোকগণের সহিত নিজের 
পরমপ্রিয় সেই নৃসিংহ-মৃত্তির উপাসনা এবং এরূপ 
মন্ত্র উচ্চারণ করিয়া থাকেন 1) 0 ৭ ॥ 


ও" নমো ভগবতে, শ্রীনরসিংহায় . নমস্তেজস্তেজসে 
আবিরাবিভব বজ্রনখ বজ্রদংস্ট্র কর্াশয়ান্‌ রন্ধয় রন্ধয় 
তম গ্রস গ্রস ও' স্বাহা অভয়মভয়মাত্মনি ভুয়িষ্ঠাঃ 
ও" ক্ষৌম্‌ ইতি ॥৮॥। 

অন্বয়ঃ-_-ও" নমঃ ভগবতে নরসিংহায় তেজস্তে- 
জসে €তেজসাম্‌ অপি তেজসে ) নমঃ £ (হে) 
বজ্জনখ, বজদংস্ু, €ত্বম্) আবিং আবিভভব 
€ অতিপ্রকঙো ভব)। কর্মাশয়ান্‌ (কন্মবাসনাঃ ) 


পঞ্চমস্কন্ধঃ 


ই৬৩ 


রন্বয় রন্ধয় (নির্দহ নির্দহ )। তমঃ (অজ্ঞানং ) গ্রস 
গ্রস (দূরীকুরু । আত্মনি (জীবে ) অভয়ম্‌ অভয়ং 
€যথা স্যাৎ তথা ত্বং ) ভূয়িষ্ভাঃ (ভুয়াঃ )। ৩ 
ক্ষৌম্‌ ইতি স্বাহা (শ্রীনৃসিংহবীজম্‌ ) ॥ ৮ ॥ 

অনুবাদ- ভগবান্‌ শ্রীন্সিংহ-দেবকে নমস্কার £ 
তিনি- তেজঃসকলেরও তেজঃ। হে বজনখ, হে 
বজদংন্ট্র, আমাদিগের কর্মবাসনাসমূহ দাহ করুন, 
অজ্তানান্মকার.বিনাশ করুন। আপনা হইতে আমা- 
দের আত্মাতে অভয় আবির্ভূীত হউক ॥ ৮ ॥ 

বিশ্বনাথ_ তেজসামপি তেজসে ; কর্্মাশয়ান্‌ 
কর্মবাসনাঃ £ কন্মাশ্রয়ানিতি পাঠে__রাগাদীন্‌ রঙ্গয় 
নির্দহ। অভগং যথা স্যানত্বথা আত্মনি. মন্মনসি 
ভুয়ি্ভাঃ ভুয়াঃ ॥ ৮ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_'তেজ-স্তেজসে”--তেজঃ- 

পদ,৫সমূহেরও তেজঃস্বরূপ ভেগবান্‌ শ্রীন্সিংহদেবকে 
আমি প্রণাম করি )। “কর্মাশয়'- বলিতে. কর্ম 
বাসনাসকল, এই স্থলে “কষ্মাত্রয়ান্”_এইরূপ পাঠে 
রাগাদি__এই অর্থ। “রন্ধয়'__নিঃশেষে দগ্ষীভূত 
করুন । “অভয়ং --অভয় যেরূপে হয়, সেইভাবে 
আমার মনে আবিভূত হউন ॥ ৮ | 


স্বস্ত্যন্ত বিশ্বস্য খলঃ প্রসীদতাং 

ধ্যায়ন্ত ভূতানি শিবং মিথো ধিয়া । 
মনশ্চ ভদ্রং ভজতাদধোক্ষজে 
আবেশ্যতাং নো মতিরপ্যহৈতুকী ॥ ৯ ॥। 


অন্বয্ঃ-_বিশ্বস্য (সর্বস্য জগতঃ ) স্বস্তি 
(মঙ্গলম্‌) অস্ত, (জগদমজলহেতবে ) খলঃ দুর্সতিঃ) 
প্রসীদতাং (ক্রোধাদিকং পরিত্যজ্য সুমতিঃ ভবতু ॥ 
সব্বাণ্যেব ) ভুতানি মিথঃ (পরস্পরং) ধিয়া (বুদ্ধ্যা ) 
শিবং ( মঙ্গলং ) ধ্যায়ন্ত ঃ মনশ্চ ভদ্রম্‌ (উপশমা- 
দিকং )ভজতাৎ (ভজতু * তথা) নঃ (অঙ্মাকং ) 
মতিঃ অপি অহৈতুকী (নিক্ষামা সতী ). অধোক্ষজে 


. (শ্রীবাসূদেবে ) আবেশ্যতাম্‌ €(আবেশিতা ভগবৎ- 


প্রবণা ভবতু )1॥ ৯॥ 

. অনুবাদ-__নিখিল বিশ্বের মল হউক + খল-. 
ব্যক্তিগণ অনুকূল হউক + প্রাণিসকল (বুদ্ধিযোগে ) 
পরস্পরের মঙ্গলটচিন্তা করু কঃ তাহাদিগের মন মঙ্গল 


২৬৪ 


€ উপশমাদি ) ভজনা করুক এবং আমাদিগের বুদ্ধি 
নিক্ষামা হইয়া অধোক্ষজ শ্্রীহরিতে প্রবিষ্ট হউক 
৯ 

বিশ্বনাথ মন্্রং জপিত্বা প্রার্থয়তে_ স্বস্তীতি । 
বিশ্বস্য স্বস্তিপ্রার্থনে খলস্যাপি ভবে । তচ্চ সাধু- 
পীড়াং বিনা ন স্যাদিত্যত আহ-_খলঃ প্রসীদতাং 
ক্রৌৌর্য্যং ত্যজতু, সাধুমপীড়য়তামপি পরস্পরবৈরাণাং 


ভূতানাং পরস্পরঘাতং বিনা স্বস্তি ন ভবেদিত্যত 
আহ-্ধ্যায়ন্ত্িতি। তদপি বিষয়াসক্তিমতাং বিষয়- 


ভোগং. বিনা স্বস্তি ন স্যাদিত্যত আহ-_মনশ্চেতি। 
ভদ্রমনাসক্তিম্, তদপি ভক্তিং বিনা ভদ্রমপ্যভদ্রমেবে- 
ত্যত আহ-_-অধোক্ষজে শ্রীরুফ্ে নো মৎসহিতানাং 
বিশ্বেষামেব মতিরহৈতু কী নিক্কামা সতী আবেশ্যতা- 
মধোক্ষজেনৈবেত্যর্থঃ ৷ তন্ত্র অদ্যৈবেতি যুগপদিতি 
পাদোপন্যাসাভাবাৎ ভ্রমেণ কালতঃ প্রহলাদবাগ্ছিতং 
ভগবান্‌ সম্পাদয়িষ্যত্যেব ; ন চ তহি সব্বমূত্তেণ 
্রন্মাণ্ডানাং শূন্যত্বপ্রসঙ্গ ইতি বাচ্যম্‌। জীবশক্তিমাগ্া- 
শত্ত্যোনিত্যত্বাৎ, তদা তদৈব তাসামনত্তানামন্যেষাং 
জীবানাং প্রসবাদিতি ॥ ৯ ॥ 

টীকার বজান্বাদ- মন্ত্র জপ করিয়া প্রার্থনা 
করিতেছেন- -দ্বস্তি' ইত্যাদি, বিশ্বের মল হউক। 
বিশ্বের মজল-প্রার্থনার দ্বারা খলজনেরও মঙ্গল হইবে, 
এবং সাধুগণের পীড়াপ্রদান ব্যতীত খল ব্যক্তির 
মঙ্গল সম্ভবপর নহে, এইজন্য বলিতেছেন__“খলঃ 
প্রসীদতাং'__খলব্যক্তি ভ্রুরভাব ত্যাগ করুক । সাধু- 
জনের পীড়াদান না করিলেও পরস্পর বৈরীভাবাপন্ন 
প্রাণিসমূহের মধ্যে পরস্পর আঘাত (বধ) ব্যতীত 
মঙ্গল হইবে. না, এইজন্য বলিতেছেন-_খ্যায়ন্ত”, 
অর্থাৎ প্রাণিগণ বুদ্ধিদ্বারা পরস্পরের কল্যাণ চিন্তা 
করুক । দেই কল্যাণ-কামনাও বিষয়ে আসক্তি- 
যুক্ত-ব্যক্তিদের বিষয়-ভোগ বিনা কখনই মঙ্গল হয় 
না, এইজন্য বলিতেছেন--“মনশ্চ, তহাদের মনও 
শান্ত হউক | “ভদ্রম্*_ভদ্র বলিতে এখানে বিষয়ে 
অনাসন্তি, 
অমজ্ল-জনকই, এইজন্য বলিতেছেন- _“অধোক্ষজে', 
ইন্ড্রিয়মার্গের অতীত অেতীন্দ্রিয়তত্ত্) শ্রীরুষ্ণে আমা- 
দের সহিত সমগ্র বিশ্বের প্রাণিবর্গের “মতিঃ. অহৈ- 
তুকী”_ চিত্ত নিক্কাম হইয়া, “আবেশ্যতাম্”_ নিবিষ্ট 


শ্ীমভাগবতম্‌ 


তাহাও ভক্তি ব্যতীত মঙ্গল হইলেও: 


[ 01১৮।৯-১০ 


নি 


হউক, অর্থাৎ অধোক্ষজ শ্রীরুঞ্চই আমাদের মতি 
তাহাতে অভিনিবিষ্ট করুন-_-এই অর্থ । (শ্রীভগ- 
বানের কৃপাব্যতিরেকে তাহাতে মন অভিনিবেশ কর। 
অসম্ভব বলিয়া, এইরাপ প্রার্থনা করিলেন )। এই 
স্থলে অদ্যই অথবা যুগপৎ -এইরূপ কোন পদ 
প্রয়োগ না করায়, কালক্রমে প্রহলাদের বাঞ্ছা শ্রীভগ- 
বান্‌ অবশ্যই সম্পাদন করিবেন । ইহার দ্বারা সক- 
লের মুক্তি হইলেও অনন্ত ব্রক্মাণ্ডের শন্যত্ব-প্রস্গ 
হইবে, ইহা বলা যায় না, কারণ জীব-শক্তি ও মায়া- 
শক্তি নিত্য, এইহেতু তৎ্ক্ষণেই অনন্ত ব্রন্মাণ্ডে অনন্ত 
অন্যান্য জীবসকলের উৎপত্তি হইতে থাকিবে ॥ ৯) 


মাগারদারাআজজবিতবন্ধুষ 

সঙ্গো যদি স্যাভগবপপ্রিয়েষু নঃ । 

হঃ প্রাণরত্যা পরিতুষ্ট আআবান্‌ 
সিধ্যত্যদূরান্ন তথেব্দিয়প্রিয়ঃ ॥ ১০ ॥ 


অন্বয়ঃ- নঃ (অজ্মাকং সব্রবষাং প্রাণিনাং 
কুন্রাপি ) জঙ্গঃ মা স্যাৎ। যদি (কথঞ্চিৎ স্যাৎ্, 
তদা) ভগবধপ্রিয়েষু (সঙ্গঃ) স্যাৎ, আগারদারাত্মজ- 
বন্ধুষূ €( তদাগারা দিষু সঙ্গঃ মান্ত )। যঃ ভেগবস্তক্তঃ) 
আত্মবান্‌ €( বশীকৃতমনাঃ ) প্রাণবৃত্তযা (কেবলং প্রাণ- 
ধারণমান্রোপযুক্তাহার মাত্রেণ )) পরিতুজ্টঃ (যথা ) 
অনূরাৎ (শীঘ্রমূ এব ) সিধ্যতি (কুতরুত্যঃ ভবতি ). 
তথা ইন্দ্িয়প্রিয়ঃ (গৃহ।দিবিষয়াসভ্তঃ ন (সিধ্যতি ) 
1 ১০ ।। | 
অনুবাদ-__হে প্রভো, কোনরূপ বিষয়েই যেন 
আমাদিগের আসক্তি না জন্মে & যদি আসক্তি জন্মে, 
তাহা হইলে যেন গৃহ, স্ত্রী, পুন্র,বিস্ত ও বন্ধুগণে না 
জন্মিয়া ভগবৎপ্রিয় পুরুষগণেই আসক্তি উদিত হম্ম ৷ 
যে আত্মতত্ববিৎ পুরুষ কেবলমান্ত্র প্রাণধারণোপযোগী 
আহারমান্রে পরিতুস্ট থাকেন, শীঘ্রই তিনি কুতকুত্য 
হইয়া থাকেন । গৃহাদিবিষয়াস্ত ব্যক্তি সেরূপ হইতে 
পারে না।। ১০ ॥ | ৰ 

বিশ্বনাথ-_অধোক্ষজাসক্তেশ্চ যদ্যপি সৎসঙ্গ- 
দুঃসঙ্গো সাধকবাধকৌ, তদপি সৎসজস্য প্রাবল্যাৎ 
তদ্মিন্‌ সতি দুঃসঙ্গঃ স্বত এবাপযাতীত্যাহ__নেতি। 
নোহঙ্মাকং যদি ভগবৎপ্রিয়েষু স্ঙ্গঃ স্যাত্তদা আগারা- 
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দিষু মৈব স্যাৎ”_স্বতএব তেম্বাসক্তিঃ শনৈর- 
পষাস্যতীত্যর্থঃ1। নন্বগারাদিরাহিত্যে ভোগা সিদ্ধ 
ক্লিষ্উটদেহঃ কথং বর্তেতেত্যত আহ-_য ইতি । প্রাণ- 
বৃস্তযা ভিক্ষান্নাদিভিরুদরপৃতত্ৈব তুস্টঃ, যত আত্মবান্‌ 
ধৃতিযুক্তঃ । অদৃরাদিতি ইন্দ্রিয়প্রিয়স্ত বিলম্বেনৈবে- 
ত্যর্থঃঃ যদ্বা, যদি ভগবপপ্রিয়্েষু সঙ্গঃ স্যান্বদা 
আগারাদিষু সঙ্গো মাস্ত, যতো যুগপদুভয়সঙ্গে সতি 
শীপ্রং ন ভগবন্তং প্রপ্নোতীত্যাহ__য ইতি ঃ যদ্বা, 
আগারাদিষু সঙ্গো মাস্তঃ যদি ভগবৎপ্রিয়েষু সঙগঃ 
স্যাত্তদৈব ভগবৎপ্রিয়সঙ্গাভাবে সতি ভক্ত্যসিদ্ধায অ- 
সঙ্গপ্য জ্ঞানজনকস্যাপি বৈফল্যমেবেতি ভাবঃ । ননু 
তহ্যলমসঙ্গেন কেবলসাধূসঙ্গ এব প্রার্থ্যতাম্‌ £ সত্যং 
তদপি অসঙ্জসহিতঃ সাধুসঙ্গঃ শীতঘ্রফলপ্রদো ভবতী- 
ত্যাহ-_-য ইতি লব্ধভগবরপ্রিয়সঙ্গঃ | কিঞ্চ, যদি 
সঙ্গঃ স্যাত্তদা আগারাদিধু মা স্যাৎ, কিন্তু ভগবৎ- 
প্রিয়েষু স্যাদিতি ব্যাখ্যানে অসঙ্গাদপি ভগবপ্রিয়- 
সঙ্গস্যাপকুষ্টত্বে ব্যঞ্জনয়াহবগমিতে ভক্তি সিদ্ধান্তাপ- 
গমে উত্তরশ্রোকার্থস্যাসঙ্গতিঃ “তুলয়াম লবেনাপি” 
ইত্যাদিবচনঞ্চ বিরুদ্ধযত ইত্যাদ্যবধেয্সম্‌ ॥ ১০ ॥ 
টাকার বঞ্জনুবাদ_ অধোক্ষজ শ্ত্রীরুষ্ণে আসক্ত 
ভক্তজনের পক্ষে যদিও সতসঙ্গ সাধক এবং দ্ুঃসঙ্গ 
বাধক, তথাপি সৎসঙ্গের প্রাবল্যহেতু সেইরূপ হইলে 
ঃসজগ আপনা হইতেই চলিয়া যায়, ইহা বলিতেছেন 
-নেতি। যদি সঙ্গঃ স্যাৎ_অর্থৎ আমাদের 
যেন কোথাও আসক্তি না জন্মে আর যদি তাহা হয়, 
তবে ভগবৎপ্রিয় জনেই যেন সঙ্গ হয়)। “নঃ+ 
আমাদের যদি শ্রীভগবানের প্রিয় ভক্তগণের প্রতি 
সঙ্গ হয়, তাহা হইলে গৃহ, স্ত্রী, পৃন্নাদির প্রতি আসক্তি 
হইবেই না, স্বাভাবিকভাবেই তাহাদের প্রতি আসক্তি 
ধীরে ধীরে অপগত হইবে- এই অর্থ । যদি বলেন 
-_দেখুন, গৃহ, স্ত্রী, পুন্রাদি না থাকিলে ভোগের অভাবে 
ক্লি্টদেহ হইয়া কিপ্রকারে জীবিকা নিবর্বাহ করিবে £ 
তাহাতে বলিতেছেন-_“যঃ' ইত্যাদি, যিনি অর্থাৎ 
তাদৃশ অনাসক্ত বিবেকী পুরুষ, ভিক্ষালব্ধ অন্নাদির 
দ্বারা উদরপৃত্তিতেই সত্তর পরিতুষ্ট হইয়া থাকেন, 
যেহেতু তিনি “আত্মবান্, অর্থাৎ ধৈর্যশালী ৷ “অদূরাৎ* 
-_-ইহা বলায় ইন্দিয়প্রিয় ব্যক্তি কিন্তু বিলম্বেই তুষ্ট 
হন এই অর্থ । অথবা_াদি ভগবৎ প্রিয়জনে 
--৩৫ 


পঞ্চমস্কন্ধঃ 
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সঙ্গ হয়, তবে গৃহাদিতে আসক্তি না হউক, যেহেতু 
যৃগপণ্ড €(সমকালে ) উভয়ের সঙ্গ হইলে, শীঘ্র ভগ- 
বান্কে প্রাপ্ত হওয়া যায় না, ইহা বলিছেন “যঃ+_ 
ইত্যাদি। কিম্বা--যদি ভগবানের প্রিয়জনে সঙ্গ 
হয়, তখনই গৃহাদিতে আসক্তি না হউক, ভগবৎ- 
প্রিয়জনের সঙ্গ না হইলে তক্তিই সিদ্ধ হইবে না, 
তাহাতে অসঙ্গ জ্ঞানোৎপত্তিরও বৈফল্যই হইবে-_-এই 
ভাব। যদি বলেন_ দেখুন, তাহা হইলে অসঙ্গের 
€ অনাসক্তির ) প্রয্নোজনই নাই, কেবল সাধুজনের 
সঙ্গই প্রার্থনা করুন । তাহার উত্তরে বলিতেছেন-__ 
সত্য হ্যা), তাহা হইলেও অনাসক্তির সহিত সাধূসঙ্গ 
শীঘ্র ফলপ্রদ হয়, ইহা বলিতেছেন-_“যঃ” ইতি, 
অর্থাৎ যিনি ভগবৎ্প্রিয়জনের সঙ্গ লাভ করিয়াছেন । 
আরও, ষদি সঙ্গ হয়, তাহা হইলে গৃহাদিতে যেন 
না হয়, কিন্তু ভগবৎপ্রিয্পজনে হউক-_এইরাপ ব্যাখ্যা 
করিলে, অসঙ্গ অনাসক্ভি) হইতেও ভগবৎপ্রিয়জনের 
সহিত সঙ্গের অপকৃষ্টত্ব ব্যঞ্জনার দ্বারা বোধগম্য 
হইলে, ভক্তি-সিদ্ধান্তই অপগত হইয়া পরবর্তী শ্লোকা- 
থেঁর অসঙ্গতি, এবং “তুলয়াম লবেনাপি' (১1১৮।১৩, 
81৩০।৩৪), অর্থাৎ ভগবৎসঙজী বিষ্ণভক্তগণের লব- 
মান্ত্র অেত্যল্প কাল) সঙ্গও স্বর্গ অথবা মোক্ষের সহিত 
তুলনা করি না, ইত্যাদি বাক্যের বিরুদ্ধতা হয়-_ 
এই প্রকার বৃঝিতে হইবে ॥ ১০ ॥ 


যৎসঙ্গ: ব্ধং নিজবীধ্যবৈভবং 

তীর্ঘং মৃহঃ সংস্পশতাং হি মানসম্‌ । 

হরত্যজোহস্তঃ শ্ুতিভিগতো হঙ্গজং 

কো বৈ ন দেবেত মুকুন্দবিভ্রমন্‌ ॥। ১১ ॥ 

অন্বয়ঃ-_-যৎসঙ্গলব্ধং (যেষাং ভগবধপ্রিগ়াণাং 

সঙ্গাৎ এব লব্ধং ) নিজবীর্য-বৈভবং (নিজম্‌ অসা- 
ধারণং বীর্য-বৈভবং গোবদ্ধনধারণাদিকং প্রভবাতি- 
শয়ঃ যস্য তং ) মৃ্কুন্দ-বিক্র মং. মুকুন্দস্য বিক্রু মং ) 
শুচতিভিঃ (শ্রবণাদিভিঃ চ) মুহঃ (নিরন্তরং ) সং- 
স্পশতাং (সেবমানানাং পুংসাম্‌ ) অন্তঃ (হাদি) 
গতঃ €(সন্‌) অজঃ (€ ভগবান্‌ ) মানসং €(মলং) 
হরতি (বিনাশয়তি )। তীর্থং (গঙ্গাদি তু মুহঃ সং- 
স্পশতাম্‌ ) অঙ্গজং € মলং কেবলং হরতি, ন তু 
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বাসনাম্‌, অতঃ তান্‌ ভগবপ্তক্তান্‌ ) কঃ (বিবেকী ) 
নসেবেত (অপি তু সব্বঃ এব সেবেত ইত্যর্থঃ) 
|| ১১ 0 

অনুবাদ__ভগবৎপ্রিয়-পুরুষগণের সঙ্গ হইতেই 
মুকুন্দের বিক্রুমের কথা জানিতে পারা যায় । মুকুন্দের 
সেই বীর্যবৈভবের অসাধারণ ক্ষমতা আছে। যে- 
সকল ব্যক্তি কর্ণাদি ইন্দ্রিয়ের দ্বারা তাহার নিরন্তর 
সেবা করেন, স্্রীহরি তাহাদের অন্তরে প্রবেশ করিয়া 
মনোমল বিনাশ করিয়া থাকেন। গঙ্গাদি তীর্থ 
বারংবার সেবন করিলে কেবল অঙ্জজ মল নম্ট হয়, 
কিন্তু ইতর-বাদনারূপ অনর্থ বিনস্ট হয় না। অত- 
এব কোন্‌ বিবেকিব্যক্তি সেই ভগবভ্তক্তদিগের সেবা 
না করিবেন 2 ১১॥ 

বিশ্বনাথ__ভগবপ্রিয়সঙস্য মাহাজ্ম্যমাহ__ যেষাং 
সঙ্গাদেব লব্ধং নিজবীর্যবৈভবং শ্রীগোবদ্ধনধারণাদি- 
প্রভাবোৎকর্ষং সত্বুশোধকত্বাত্ীর্থং শুর্তিভিঃ সংস্প.- 
শতাং কর্ণেরাচম্যতাং জনানাং মানসম্‌ অঙ্গজং মনঃ- 
সম্বন্ধিনং কামং বাসনাময়ম্‌ অজঃ শ্রীকৃষ্ণো হরতি 
দুূরীকরোতি, শ্লেষেণ_মানসং মনন্চাকর্ষতি ঃ 
বীদৃশঃ সন্‌ £ শ্ুতিভিঃ শ্রবণেন্দ্রিয়েরেব অন্তর্গতঃ। 
অতঃ কো মুকুন্দস্য বিক্রুমং গোবদ্ধনোদ্ধারণাদি 


বীর্যং ন সেবেতেতি তস্য চ মুকুন্দবিভ্রমস্য ভগবৎ- 


প্রিয়সঙ্গং বিনা দুর্সভত্বাত্তস্যেবোতকর্ষঃ ॥ ১১0 
টীকার বঙ্গানুবাদ- শ্রীভগবানের প্রিয় ভজ্গণের 
সঙ্গের মাহাত্ম্য বলিতেছেন-_“যসঙজ-লব্ধং+, যাহা- 
দের সঙ্গ হইতেই প্রাপ্ত হওয়া যায় “নিজ-বীর্য-বৈভবং, 
-_শরীভগবানের অসাধারণ বীর্যবৈভব, শ্রীগোবর্ধন 
ধারণাদিরূপ প্রভাবের উৎকর্ষ । তাহা সত্তবশোধ- 
কত্ব-হেতু তী্থ-স্বরূপ | “শ্ুততিভিঃ সংস্পশতাং”__ 
যে সকল ব্যক্তি শ্রবণেন্দ্রিয়ের দ্বারা সেই মুকুন্দ- 
চরিতকথা পান করেন অর্থাৎ শ্রবণ করেন), তীাহা- 
দের “মানসং অঙজজজং* মানসিক মল অর্থাৎ বাসনা- 
রাশ 'অজঃ হরতি”_ শ্রীকৃষ্ণ বিদূরিত করেন, শ্লেষের 
দ্বারা শ্রীরুফণ তাহাদের মনও আকর্ষণ করেন। 
কিপ্রকার হইয়া £ তাহাতে বলিতেছেন- ভক্তজনের 
শ্রবণেন্দড্রিয়ের দ্বারাই তাহাদের অন্তরে প্রবিষ্ট হইয়া ৷ 
অতএব কোন্‌ ব্যক্তি ভগবান্‌ মুকুন্দের গোবদ্ধন 
ধারণাদি লীলা-কথা সেবা না করিবেন £ সেই 


আমভ্ভাগবতম্‌ 
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টে 


মুকুন্দ-বিভ্রম ভগবৎ-প্রিয়জনের সঙ্গ ব্যতীত দুর্লভ 
বলিক্মা, সেই ভক্তেরই উৎকর্ষ এখানে কীত্তিত হইল 
॥। ১১ 1 


হস্যাস্তি ভক্তিভগ্রবত্যকিঞ্চনা 
সবৈরৈগু পৈস্তপ্র সমাসতে সুরাঃ । 
হরাবভক্তস্য কুতো মহদৃগুণা 
মনোরখেনাসতি ধাবতো বহিঃ ॥ ১২ ॥ 
অন্বয্নঃ__যস্য (জনস্য ) ভগবতি (শ্রীবিষ্কৌ ) 
অকিঞ্চনা (নিষ্কামা ) ভক্তিঃ € আনুকুল্যেন সেবন- 
প্ররৃত্তিঃ ) অস্তি (বিদ্যতে ) তন্ত্র ( তঙ্গিমন জনে এব) 
সুরাঃ সব্রৈঃ গুণৈঃ (ধর্ম-জ্তান-বৈরাগাদিভিঃ সহ ) 
সমাসতে (সম্যক আসতে নিত্যং বসন্তি)। মনো- 
রথেন € মনোধর্মেণ ) অসতি € অনিত্যে বিষয়সুখে ) 
বহিঃ (সংসারে ) ধাবতঃ (প্রবৃত্তস্য ) হরৌ অভক্তস্য 
€(অন্যাভিলাষ-কর্ম-জ্ঞান-যোগ-পন্থিনঃ, অতঃ গৃহা- 
দ্যাসক্তস্য জনস্য হরিভজ্ঞসম্ভবাৎ ) কুতঃ মহদৃগুণাঃ 
€মহতাং শুণাঃ জ্ঞানবৈরাগ্যাদয়ঃ শ্রেষ্ঠসদ্গুণরাশয়ঃ 
বা ভবন্তি ইতি শেষং )॥ ১২॥ 
অনুবাদ-_ভগবান্‌ শ্রীবিষ্ণতে যাহার নিক্কামা 
সেবা-প্ররত্তি বর্তমান, ধর্ম-জ্তান-বৈরাগ্যাদি সমস্ত 
গুণের সহিত দেবতাবর্গ তাহাতেই সম্যগ্রূপে অবস্থান 
করেন । হরিভক্তিবিহীন ব্যক্তি-__অন্যাভিলাষ-কর্গ্ 
জ্ঞান-যোগ-রত বা গৃহাদিতে আসক্ত + সৃতরাং হরিতে 
তাহার কেবলা-ভক্তি নাই । মনোধর্মের দ্বারা সে 
অসৎ বহিবিষয়ে ধাবিত ঃ তাহাতে মহদ্‌-গুণগ্রামের 
সম্ভাবনা কোথায় 211 ১২ ॥ 
বিশ্বনাথ__মুকুন্দবিভ্রমসেবনস্য ভক্তিত্বাততস্যাশ্চ 
সাধুসজলব্ধায়াঃ পরমোৎ কর্ষত্বাত্তদ্বতো ভক্তস্যাপ্যুৎ- 
কর্ষমাহ--যস্যেতি । অকিঞ্চনা নিক্ষামা সবৈর্ধদ্ম- 
জ্ঞানবৈরাগ্যাদিভিঃ সহ তন্রৈব সম্যক্তয়া আসতে 
বস্তি ঃ সব্বদেবময়ঃ স এব স্যাত্তৎসেবয়ৈব সর্ব্ব- 
দেবসেবেতি ভাবঃ ; যদ্বা, সুরা ইন্দ্রিয়াধিষ্ঠাতারো 
রুদ্রাদয়ঃ সব্বৈশণৈরেব সহ, ন তু দোষৈঃ সহে- 
ত্যর্থঃ। তেন তস্যাহঙ্কারাদীনামিন্ড্রিয়াণাং দ্ুরভি- 
মানাদয়ো দোষা নৈব ভবন্তীতি ভাবঃ ৷ অভক্তস্য তু 
মহদ্গুণা মহতো ভক্তিমতস্তস্য যে নির্দোষা গুণাস্তে 
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কুতঃ ? যদি চ শান্ত্রক্ততাদয়ো গুণাঃ স্যস্তদা খলীর্ষা- 
মৎসরাদি-দোষসহিতা এব স্যুঃ। অসতি সভ্ভিমিন্দ্ে 
অবিদ্যমানে বা বহির্লাভপ্রতিষ্ঠাদি-সুখে মনোরথেনাপি 
ধাবতঃ + যদ্বা, সমাসতে ইতি সূরা ইন্দ্রিয়াধিষ্ঠাতা- 
রোহন্যন্্র সাংসারিকলোকে সংসার প্রবর্তকত্বেন দোষৈ- 
রেব সহাসতে জ্তানিলোকে নিত্যমধ্যাক্মাদি-লয়ভাব্না- 
বতি ন সম্যগাসতে, কিন্তু অঙ্মন্ত এব জ্ঞানমবাপ্য 
পুনরস্মানেৰ সংজিহীর্ষারস্ষিমন্‌ কুতঘ্নে পুংসি স্থিতা 
বয়মদ্য শ্বো বা মরিষ্যাম এবেতি সভগ্লোৎকম্পমেবা- 
সতে, ভক্তজনে তু প্রতিদিনং ভগবন্মাধূর্যে এবাধ্যাত্মা- 
দিকং সঞ্চারয্সতি সতি সব্ৈগুণৈরেব সমাসতে । 
বয়ং কুষ্ণাযস-জাতয়ঃ €(লোহজাতয়ঃ ) প্রারুতা 
অপ্যপ্রারৃতাঃ কৃষ্ণস্পর্শসংযোগাৎ্। কার্কাঃ 1 প্রাপ্ত- 
দিব্যক্তাতরূপগুণা নিত্যমেব ভগবন্মাধৃর্যযাম্বতে বিহ- 
রত্তোহন্তর পুংসি ন্যনমতিমৃত্যবো ভবামেতি সানন্দ- 
চমৎ্কারং নিশ্চলীভবন্তীত্যর্থঃ। অন্যৎ সমানম্‌ 
1১২ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ- মুকুন্দ-বিক্রমের (অর্থাৎ 
তদীয় গোবদ্ধন ধারণাদি লীলাকথা শ্রবণাদির 
দ্বারা) সেবনই ভর্তি বলিয়া, সাধুসজ-লব্ধ সেই 
ভর্তিরও পরম উৎকর্ষতাহেতু তাদৃশ ভক্তিযুক্ত ভক্তে- 
রঙ উৎকর্ষ বলিতেছেন -_“ঘস্য' ইত্যাদি, শ্রীভগবানের 
প্রতি যাহার অিঞ্চনা বলিতে নিক্ষাম ভক্তির উদয় 
হইয়াছে, ধর্ম, জ্ঞান ও বৈরাগ্যাদি সর্বপ্রকার সদ্‌- 
গুণের সহিত দেবতাগণ তাহাতেই সম্যক্রূপে বাস 
করেন, অর্থাৎ সেই ভক্তই সব্বদেবময় হইয়া যান, 
তাহার সেবার দ্বারাই সকল দেবতার সেবা হয়-_এই 
ভাব। অথবা-_“সুরাঃ'- ইন্দ্রিয়বর্গের অধিষ্ঠাতা 
রুদ্রাদি দেবগণ, সমস্ত গুণের সহিতই বাস করেন, 
কিন্তু দোষের সহিত নহে-_এই অর্থ । এইজন্য সেই 
ভক্তের অহঙ্কারাদি ইন্দ্রিয়সমূহের দুরভিমানাদি দোষ 
কখনই হয় না-__এই ভাব। অভক্তের কিন্ত “মহদৃ- 
গণাঃ*_-মহান্‌ বলিতে ভক্তিমান্‌ ভক্ত, ত।হার যে সকল 
নির্দোষ গুণ, তাহা কোথায় £ যপিও শাস্ত্রজত্ব প্রভৃতি 
গুণ থাকে, তৎকালে ঈর্ষা, মৎসরাদি দোষের সহিতই 
উহা থাকে । “অসতি'_ অসৎ বলিতে যে ব্যক্তি 
সাধুজনের দ্বারা নিন্দনীয়, অথবা--বহিরজগতের লাভ, 
পূজা, প্রতিষ্ঠাদিরূপ সুখ বিদ্যমান না থাকিলে, যে 


পঞ্চমস্কন্ধঃ 


২৬৭ 
ব্যক্তি মনোরথের দ্বারাও ধাবিত হয়, (তাদৃশ হরি- 
ভক্তি-বিহীন ব্যক্তির মধ্যে মহাজনোচিত জ্ান- 
বৈরাগ্যাদি গুণের সম্ভাবনা কোথায় £) অথবা-- 
“সমাসতে” _ উন্দ্রিয়াধিষ্ভাতু দেবগণ অন্যন্তর সাংসারিক 
লোকে সংসার প্রবর্তকত্ব-হেতু সমস্ত দোষের সহিতই 
বাস করেন; আর নিত্য অধ্যাত্মাদি লয়-ভাবনারত 
জ্ঞানিজনে : সম্যক্রূপে অবস্থান করেন না, কিন্তু 
“আমাদের নিকট হইতে জ্ঞান লাভ করিয়া পুনরায় 
আমাদিগকেই সংহার করিতে ইচ্ছ.ক এই কৃতগ্ন 
পুরুষে অবস্থিত হইয়া আমরা অদ্য বা আগামীকল্য 
মারাই যাইব এইরূপ ভয়ে উৎ্কম্পনের সহিতই 
বাস করেন । কিন্তু প্রতিদিন ভগবন্মাধূর্যেই আধ্যা- 
আদি সঞ্চারনশীল ভক্তজনে সব্ব্ব গুণের সহিতই বাস 
করেন। আমরা ভেক্তগণ) লোহসদৃশ প্রাকৃত হই- 
লেও অপ্রারুত ; শ্রীকৃষ্ণ-স্পর্শের সংযোগহেতু 'কার্ফাঃ 
__কৃষ্ণদাস, দিব্য রূপগুণ প্রাপ্ত হইয়া নিত্যই শ্রীভগ-. 
বানের মাধূর্য্যামথতে বিহরণশীল, অতএব এই ভক্ত- 
জনের মধ্যেই নিশ্চিতই আমরা ম্বৃত্যুকে অতিক্রম 
করতঃ অমর হইতে পারিব__এইরপে সানন্দ- 
চমণ্কারিতায় নিশ্চল হইয়া দেবগণ বাস করেন-- 
এই অর্থ । অন্যান্য অর্থ সমান। | এখানে কৃষ্ণ” 
শব্দের শ্লেষার্থে ভক্তকে লোহ-জাতীয় বলায়, লৌহার 
ভিতরে যেমন অন্য কোন রস প্রবেশ করিতে পারে 
না, তদ্রপ ভক্তের অন্তঃকরণে শ্রীরুষ্চ-রস ব্যতীত 
অন্য কিছুই প্রবেশ করে না, এইহেতু তাহারা প্রাকৃত 
হইয়াও শ্রীভগবানের গুণসংস্পর্শে অগপ্রারুতত্ব ধর্ম- 
বিশিষ্ট, শ্রীভগবৎসেবারত তদীয় নিত্য কৃষ্ণদাস | ] 
১২ ॥। 
তথ্য 

“সেবায় অধ্যক্ষ শ্রীপণ্ডিত হরিদাস । 

তাঁর যশোগ্ুণ সব্বজগতে প্রকাশ ॥ 

সুশীল, সহিষ্ণ, শান্ত, বদান্য, গম্ভীর | 

মধুরবচন, মধুরচেস্টা, মহাধীর ॥ 

সবার সম্মান কর্তা, করেন সবার হিত । 

কৌটিল্য-মাৎসর্য্য-হিংসা-শূন্য তার চিত ॥। 

কৃষ্ণের যে সাধারণ সদৃপ্তণ পঞ্চাশ ৷ 

সে সব গুণের তাঁর শরীরে নিবাস ॥|৮ 

€(চৈঃ চঃ আদি-_-১৭1৫৪-৫৭ ) 


২৬৮ 
“সব্বমহাগ্ডণ গণ বৈষ্ণব-শরীরে । 
কুষ্ণভক্তে কৃষ্ণের গুণ সকল সঞ্চারে ॥ 
সেই সব-গুণ হয় বৈষ্ণব-লক্ষণ । 
সব কহা না যায়, করি দিগ্দরশন ॥ 
কৃপালু, অকুতদ্রোহ, সত্যসার, সম । 
নির্দোষ, বদান্য, মৃদু, শুচি, অকিঞ্চন ॥ 
সব্রোপকারক, শান্ত, কৃষ্ণে কশরণ । 
অকাম, নিরীহ, স্থির, বিজিত-ষড় গুণ ॥ 
মিতভুক্‌, অপ্রমস্ত, মানদ, অমানী ৷ 
গম্ভীর, করুণ, মৈত্র, কবি, দক্ষ, মৌনী 11৮ 

€(চৈঃ চঃ মধ্য- -২২।৭২-৭৭ ) 
অকিঞ্চনা নিক্ষামা-__(শ্রীধর ও চক্রবর্তী ), 
নাস্তি কিঞ্চন যস্যাঃ সা অকিঞ্চনা--কিঞ্িদৈহিকা- 
মৃত্িকঞ্চ ফলমনবলম্ব্যমানা--(বীররাঘব )% ভগ- 
বদিতর-ফলবিষয়-রহিতা (শ্রীশুকদেব )॥। ১২।। 


হরিহি সাক্ষাভগবাঞ্ছরীরিণা- 

মাতা ঝষাণামিব তোয়্মীপ্সিতম্‌ । 

হিত্বা মহাংস্তং যদি সঙ্জতে গৃহে 

তদা মহস্বং বয়সা দম্পতীনাম্‌ ॥ ১৩ ॥ 

অন্বয়ঃ-_ঝষাণাং (মীনানাম্‌ ) ঈপ্সিতং 
তোয়ম্‌ ইব সাক্ষাৎ ভগবান হরিঃ হি শরীরিণাং 
(দেহ-ধারণাম্‌ ) আত্মা। তং €হরিং) হিত্বা 
(ত্যক্তা ) মহান্‌ €অতিপ্রসিদ্ধঃ অপি জনঃ) যদি 
গুহে সঙ্জতে (আসভ্তঃ ভবতি ) তদা (তস্য) 
দম্পতীনাং (মিথুনানাং কেবলং শৃদ্রাদিষু প্রসিদ্ধং ) 
বসা (এব কেবলং যৎ) মহত্বং (তদেব তস্য 
ভবতি, ন তু জানাদিনা ঃ ষতঃ মিথুনেষু তেষু পৃজা- 
মানেষ্‌ শ্্রীভ্যঃ পুংসাং মহত্বং বালমিথুনেভ্যন্ত রুদ্ধ- 
মিথুনানাং মহত্বং যথা তথা ইত্যর্থঃ )। ১৩ ॥ 
অনুবদদ-_জল যেরূপ মীনগণের অভীষ্ট বস্ত 

সাক্ষাৎ ভগবান্‌ শ্রীহরিও তদ্রপ প্রাণিগণের আত্মা । 
মহদ্ব্যক্তিও যদি সেই শ্রীহরিকে পরিত্যাগ করিয়া 
গৃহে আসক্ত হন, তাহা হইলে €শুদ্রাদি জাতিতেও ) 
স্্রীপুরুষের মধ্যে কেবলমান্তর বয়সদ্বারা যে মহত্ব 
প্রসিদ্ধ আছেঃ তিনিও সেই তুচ্ছ পাথিব মহত্বই ধারণ 


শ্রীমরভাগবতম্‌ 


[ ৫1১৮1১২-১৪ 


করেন, জানাদির দ্বারা যথার্থ মহত্ত্ব তাহাতে কিছুই 
থাকে না ॥ ১৩ ॥। 

বিশ্বনাথ_-ননূ ভক্তিরাহিত্যাদেব গৃহে সঙ্জতাং 
শান্ত্রজত্বাদি-গুণবতাং লোকে মহত্বং দৃশ্যতে 2 সত্যংঃ 
তন্তু বস্তুত উপহাসাস্পদমেবেতি সহেতুকমাহ-_- 
হরিহাঁতি ৷ তোয়মীপ্সিতমিতি কশ্চিৎ ঝষজাতির্যথা 
তোয়মপি হিত্বা বহিস্তটাদিষু সুখার্থং প্রচরন্‌ 
জীবন্মৃতা ভবতি, তথৈব হরিবিমূখো জীবন্মুত এব 
স, ন তু মহানিতি ভাবঃ ৷ তদপি যদি লোকে মহান্‌ 
স্যাত্তদা বসা যৌবনেনৈব দম্পতীনাং যথা মহত্বং 
তথা যুনোর্দম্পত্যোর্যথা পরস্পরমাদরস্তথা ন বৃদ্ধ- 
য়োর্নাপি বালয়োঃ দম্পতিপৃজায়াঞ্চ যৌবনবিশিষ্টাদেব 


দম্পতী বস্ত্রালঙ্কারাদিভিরধিকং পৃজ্যেতে, ন তথা 
রদ্ধাবিতি ॥ ১৩ ॥ 


টীকার বঙ্গান্ুবাদ-_যদি বলেন_ দেখুন, হরি- 
ভক্তিহীন, অথচ গৃহে আসভ্-_এরুপ শাস্্রজত্বাদি গুণ- 
যুক্ত কোন কোন ব্যক্তিও ত লোকসমাজে মহৎ 
বলিয়া পরিচিত হন? তাহার উত্তরে বলিতেছেন 
_ হ্যা, কিন্তু বস্ততঃ উহা উপহাসযোগ্যই, ইহা যুক্তি- 
সহ বলিতেছেন__“হরিঃ হি” ইত্যাদি ( অর্থাৎ মৎস্য- 
গণের পক্ষে চিরবাঞ্ছিত জলই যেরূপ তাহাদের 
আত্মা, তদ্রপ সাক্ষাৎ ভগবান্‌ শ্রীহরিই নিখিল জীব- 
গণের আত্মা )। “তোয়ম্‌ ঈপ্সিতম্* কোনও মৎস্য 
যেমন তাহার অভীম্ট জলও পরিত্যাগ করিয়া, 
বাহিরে তটাদিতে সুখান্বেষণের নিমিত্ত বিচরণ করিলে . 
জীবন্মুত হয়, তদ্রপ হরি-বিমুখ জন জীবন্মুতই, কিন্তু 
তিনি মহান্‌ নহেন-_এই ভাব | তথাপি লো কসমাজে 
যদি তিনি মহান্‌ বলিয়াই পরিচিত হন, তাহা বয়- 
সের জন্যই, যেমন যৌবনের দ্বারাই দম্পতীগণের 
€স্বামি-স্ত্রীর মধো ) মহত্ব, তদ্রপ। যৌবন-্্রাপ্ত 
দম্পতীর মধ্যে যেমন পরুম্পর আদর, সেরাপ র্ুদ্ধদ্বয় 
ও বালকদ্বয়ের মধ্যে নহে। এবং দম্পতী-পূজার 
স্থলে যৌবন-বিশিম্টহেতুই বস্ত্র, অলঙ্কারাদির দ্বারা 


দম্পতী অধিক পূজিত হইয়া থাকে, সেরূপ রৃদ্ধদ্বয় 
সমাদৃত হয় না ॥ ১৩ ॥ 


তমা দৃরজোরাগবিষাদমন্যু- 
মানস্পহাভগ্বদৈন্যাধিমূলম্‌ ৷ 


৫1১৮১৪-১৫ ] 


পঞ্চমস্থন্ধঃ 


২৬৯ 


হিত্বা গৃহং সংস্থৃতিচন্রবালং 
নৃনিংহপাদং ভজতাকুতোভয়ম্‌ ॥ ইতি॥১৪॥ 

অন্য়ঃ_-€ যঙ্মমাদেবং, ) তঙ্মাৎ রজোরাগ- 
বিষাদমন্যমানস্প হাভয়দৈন্যাধিমূলং (রজঃ তুঙ্ 
রাগঃ অভিনিবেশঃ-ইত্যাদীনাং মূলং কারণম্, অত- 
এব) সংস্ৃতিচত্রবালং (সংস্ৃতীনাং জন্মমরণাদীনাং 
চন্রুবালং মণ্ডলম্‌ অবিচ্ছেদঃ যস্মাৎ তথাভুতং ) 
গৃহং হিত্বা (পরিত্যজ্য ) অকুতোভয়ং €ন কুতঃ 
অপি ভয়ম্‌ উপাসকানাং যঙ্মাৎ তথাভূতঃ ) নৃসিংহ 
পাদং ভজত ॥ ১৪ | 

অনুবাদ অতএব, হে অসুরগণ, তোমরা গৃহ 
পরিত্যাগ করিয়া অকুতোভয় শ্রীন্সিংহের চরণার- 
বিন্দ ভজনা কর। এই গৃহই €গৃহাসক্তিই ) রাগ, 
তু্চা, বিষাদ, ক্রোধ, মান, স্পহা, ভয়, দৈন্যপ্রভৃতির 
নিদান €(মূলকারণ )৪* অতএব উহা জন্মমরণাদি 
সংসারমালার আলবালস্বরাপ 1 ১৪ | 

বিশ্বনাথ _রজস্তৃষ্ণা রাগোহভিনিবেশঃ ৷ সংস্ৃতে- 
শ্চন্রুবালং মণ্ডলরাপং গৃহমধ্য এব সংস্ৃতিস্তিষ্ঠ তীতি। 
ভাবঃ। ভজতেত্যসুরান্‌ প্রত্যুপদেশঃ ॥ ১৪ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__“রজঃ __ বিষয়ের প্রতি তৃষ্ণা, 
“রাগঃ_- তাহাতে অভিনিবেশ । “সংস্ৃতি-চক্তবালং' 
_-সংস্থতি বলিতে জন্ম-মরণাদির নিরবচ্ছিন্ন মণ্ডলরূপ 
প্রবাহ, উহা গৃহমধ্যেই থাকে-এই ভাব । “ভজত" 
-€(অতএব এ সংসারপ্রবাহের আশ্রয়স্বরূপ গৃহ 
পরিত্যাগ করিয়া নিভয়ে, অকুতোভয় অর্থাৎ যাহার 
সেবকগণেরও কোথা হইতে ভয় নাই, ত'দৃশ শ্রী- 
নৃসিংহ-পাদপদ্ম ) ভজন কর, ইহা অসুরগণের প্রতি 
€শ্লেষে অসুরভাবাপন্ন জীবগণের প্রতি ) শ্রীপ্রহলাদের 
উপদেশ ॥:১৪ ॥ 


কেতুমালেহপি ভগবান কামদেবস্বরূপেণ লক্ষ্যাঃ 
প্রিয়চিকীর্ষয়া প্রজাপতেদু'হিতৃ.ণাং পৃত্রাণাঞ্চ তদ্র্ষ- 
পতীনাং পুরুষায়ুষাহোরান্রপরিসংখ্যানানাং যাঙাং 
গভা মহাপুরুষমহাস্্রতেজনসোদ্বেজিতমনসাং বিধ্বস্তা 
ব্যসবঃ সংবৎসরান্তে নিপতভ্তি ॥ ১৫ ॥ 

অন্বয্নঃ-_কেতুমালে অপি ভগবান কামদেব- 
স্বরূপেণ প্রেদুম্নরাপেণ) লন্ষ্যাঃ প্রিযচি বীর্ষয়া প্র্রিগ্সং 


কর্তৃমিচ্ছয়া ) পুরুষায়ুষা অহোরান্র-পরিসংখ্যানানাং 
€ পুরুষায়ুষা বর্ষশতেন যানি অহোরান্রানি তৈ8 পরি- 
সংখ্যানং গণনা যেষাং তেষাং যট্ত্রিংশৎ সহত্রসংখ্যা- 
নাং) প্রজাপতেঃ দুহিতৃণাং পুন্ত্রাণাং চ তদ্বর্ষপতীনাং 
চ (প্রিয়টিবীর্ষয়া চ আস্তে) মহপূরুষ-মহাদ্রতেজসো- 
বেজিতমনসাং (মহাপুরুষস্য বিফোঃ যৎ মহাস্ত্রং 
কালচন্রুং তস্য তেজসা উদ্বেজিতমনসাং ) যাসাং 
€দ্ুহিতিণাং ) বিধ্বস্তাঃ (বিভ্রস্তাঃ অতঃ ) ব্যসবঃ 
€ম্বৃতাঃ সন্তঃ ) গর্ভাঃ সংবৎসরান্তে (সংবৎসরস্য 
অন্তে ) নিপতন্তি | ১৫ ॥ 

অনুবাদ__হে রাজন, কেতুমাল-বর্ষেও ভগবান্‌ 
বিষ্ণ লক্ষমীর এবং সংবৎসরের ষট ন্রিংশৎ-সহস্র-পুন্র- 
কন্যার প্রিয়কামনায় প্রদ্যুম্নরূপে (কামদেবস্বরূপে ) 
বিরাজিত আছেন। মহাপুরুষের মহাপ্্-দর্শনে মন 
উদ্দিগ্র হওয়ায় বৎসরের কন্যাগণের গর্ভ নস্ট হইয়া 
সংবৎরান্তে পতিত হয় ॥ ১৫ ॥ 

বিশ্বনাথ-_কামেন কন্দর্পবিলাসেন দীব্যতীতি 
কামদেবস্তৎস্বরূপেণ ভগবানাস্ত ইডি শেষঃ ;₹ 
“সংবৎসরো বৈ প্রজাপতিঃ৮ ইতি শ্চতেঃ ৷ প্রজা- 
পতিঃ সম্বৎসরাজ্ম কঃ কালস্তদভি মানী দেব এব তস্য 
দুহিতূ.ণাং পৃত্রানাঞ্চ রান্নিদিবসাভিমানিনাং দেবানাং 
প্রিয়চি বীর্ষয়া পূরুষায়ুষেতি কথনসমকাল-কলিযুগা- 
পেক্ষয়োক্তেবর্ষশতেন যাহন্যহোরান্রাণি তৈঃ পরিসংখ্যা 
গণনা যেষাং ষট্ত্রিংশৎসহম্রণামিত্যর্থঃ ৷ যাসাং 
পতিমতীনাং দুহিতুণাং দিবসসহিতানাং রান্রীণা- : 
মিত্যর্থঃ | মহাস্্তঃ  কালচগ্ররূপাৎ্।  গন্ডাঃ 
ক্ষণলবাদ্যাত্মকাঃ কালাঃ , যদ্বা, বর্ষ ভোজ্যানি লোকা- 
নাং প্রারব্ধ কর্মফলান্যেব তা রান্রীনিমিত্তীকৃত্যোস্ভ- 
তত্বান্তসামেব গন্ডা ইত্যুৎপ্রেক্ষত্তে। তথা তেষাং 
সংবৎসরাজ্ম কস্থ'লকালান্তে ভোগেন ক্ষয় এব গন্ড- 
পাতত্বেনোৎপ্রেক্ষিতঃ ৷ অহোরান্তরাধিষ্ঠাক্র্যো দেবতাস্ত।ঃ 
প্রাকৃতলোকবস্তিনো ভগবন্তমূপাস্য বৈকুষ্ঠ এব তত্তক্তা- 
নামনশ্বরপ্রেমসেবাসূখনিমিত্তরূপা ভবিষ্যস্তীত্যুপা- 
সনাফলঞ্চ দ্রস্টব্যম ॥ ১৫ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“কামদেব-স্বরূপেণ'__কাম 
অর্থ কন্দর্পবিলাসের দ্বারা ধিনি ক্রীড়া করেন, 
তিনি কামদেব, তৎস্বরূপে ভগবান্‌ কেতুমাল-বর্ষেও) 
বিরাজমান রহিয়়াছেন-এই অর্থ । শ্ুতিতে উক্ত 


আছে-_“সংবৎসরো বৈ প্রজাপতিঃ (প্রশ্ন উপনিষৎ 
১৯), প্রজাপতি হইতেছে সম্বৎসরাত্ম কাল, অর্থাৎ 
তদভিমানী দেবতা । তাহারই কন্যা ও পুন্তরগণের, 
অথাৎ রাত্রি ও দিবসের অভিমানী দেবগণের প্রিয়- 
চিকীর্ষয়া” প্রিয় কাধ্য সম্পাদনের নিমিত্ত । “পুরুষা- 
যুষা” ইত্যাদি, ইহা কথনসমকালে কলিষুগের 
অপেক্ষায় উত্ত: হওয়ায়, পুরুষের শতবর্ষে যে অহো- 
রান্ত্ি, তাহাদের গণনা যাহাদের, অর্থাৎ প্রজাপতির এঁ 
পুন্র-কন্যাগণের সংখ্যা ষট্ন্রিংশৎ সহস্র ৬৬ হাজার) 
_-এই অর্থ । 'যাসাং-- প্রজাপতির পতিমতী কন্যা- 
দের, অর্থ।ৎ দিবসের সহিত রান্রিসমূহের | “মহা- 

ঃ,_মহাপুরুষের কালচন্র হইতে । গর্ভাঃ_ 
গর্ভ বলিতে এখানে ক্ষণ, লবাত্মক কাল-সম্হ ৷ 


অথবা-_লোকসকলের বর্ষভোজ্য প্রারব্ধ কর্মফল-. 


সকলই রান্ত্র-সকলকে নিমিত্ত করিয়া উদ্ভুত হওয়ায়, 
সেই কন্যারূপ রান্রিসমূহের গর্ভ-_-ইহা উপপ্রেক্ষা 
করা হইয়াছে । সেইরূপ দিবসেরও সংবৎসরাত্মক 
স্থলকালের অবসানে ভোগের দ্বারা ক্ষয়ই__এখানে 
গর্ত-পাতত্বরূপে উৎপ্রেক্ষিত হইয়াছে । সেই সকল 
অহোরান্রির অধিষ্ঠান্রী দেবতাগণ প্রারুতলোকবত্তিনী, 
তাহারা ভগবান্কে উপাসনা করিগ্না বৈকুষ্ঠেই তডভভ্ত- 
গণের অনশ্বর প্রেমসেবাসুখের নিমিত্তরূপ হইবেন 
এবং ইহাই তাঁহাদের উপাসনার ফল বুঝিতে হইবে 
|| ১৫ | 
 অধব-- 
কামাদবস্থিতং বিষ্ণমূপাস্তে শ্রীরতিস্থিত। 
কামদেবং রতিন্চাপি বিক্কোস্ত প্রারুতাং তনুম্‌ ॥ 

ইতি ব্রক্ষা্ডে ॥ ১৫ ॥ 


অতীবস্গুললিতগতিবিলাসবিলসিতরুচিরহাস- 
লেশাবলোকলীলয়্া . কিঞ্িদুত্তম্তিত-সুন্দরভ্রমণ্ডল-সু- 
ভগবদনারবিন্দশ্রিয়্া রমাং রময়লিন্দ্রিয়াণি রময়তে ॥ 
॥ ১৬৪ 

অন্বয়ঃ_অতীব সুললিতগ তিবিলাসবিলসিত- 
রুচরহাসলেশাবলোকলীলয়া (অতীব সূললিতগ্না গত্যা 
যঃ বিলাসঃ তেন বিলসিতঃ রুচিরঃ যঃ হাসলেশঃ 
মন্দস্মিতং তৎসহিতঃ অবলোকঃ এব লীলা তয়্া) 


শ্রীমস্ভাগবতম্‌ 
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কিহিদুত্তম্ভিত-সুন্দরভ্রামগ্ডলসুভগবদনার বিন্দশ্রিয্মা (কি- 
ফি উত্তম্ভিতম্‌ উত্তু্গিতং সুন্দরং যৎ জ্বমগ্ুলং তেন 
সুভগং যৎ বদনারবিন্দং তস্য শ্রিশ্না ) রমাং লেক্ষণীং) 
রময়ন্‌ (স্বীয়ানি ) ইন্দ্রিয়াণি রময়তে ॥ ১৬ ॥ 

অনুবাদ- উক্তবর্ষে ভগবান্‌ প্রদ্যুষ্ন অতিশয় 
সুললিত গতিবিলাস ও সুন্দর মৃদুমধূর হাস্যের সহিত. 
অবলোকনলীলা প্রকাশপুব্বক ভ্রামণ্ডল ঈষৎ উন্নত 
করিতে করিতে বদনকমলের শোভাদ্বারা রমাদেবীকে 
রমণ করাইয়া স্বীয় ইন্দ্রিয়গণকে চরিতার্থ করি- 
তেছেন ॥ ১৬ 

বিশ্রনাথ__অতীব সুললিতো যো গতিবিলাসঃ 
বিশেষেণ ললিতোহতি কমনীয়ো রুচিরহাসলেশযুক্তো- 
হুবলোকশ্চ তাভ্যাং যা লীলা তয়া॥। কীদৃশ্যা ?- 
কিঞ্দুত্তুজিতেন সুন্দরভ্রামগুলেন সুভগং যদ্বদনার- 
বিন্দং তস্যাপি শ্রীর্যতঃ তয়া স্থীয়য়া, রমাং রময়ন্‌ 
রমাসম্বন্ধিন্যা চ তয়া ইন্দড্রিয়াণি স্বীগ্নানি রময়তে ॥১৬।| 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“অতীবসূললিত-, ইত্যাদি 
অতিশয় সুললিত যে গতি-বিলাস (বিহার ), তাহার 
দ্বারা “বিলসিত'_-বিশেষরূপে লসিত, অর্থাৎ অতি 
কমনীয় যে সুমধুর হাস্যলেশযুক্ত অবলোকন, তাহার 
দ্বারা যে লীলা, তাহার সহিত £ কিপ্রকার অবলোকন 
লীলা, তাহাতে বলিতেছেন-_“কিঞ্ৎ উত্তস্তিত'_- 
ইত্য।দি, অর্থাৎ, কিঞিৎ উত্তোলিত সুন্দর ভ্রমণ্ডলের 
দ্বারা মনোহর যে মুখপদ্ম, তাহারও শোভা যাহা 
হইতে, তাদৃশ নিজ শোভার দ্বারা, “রমাং রময়ন্*_ 
রমাকে আনন্দদান করিয়া এবং রমাসম্বন্ধিনী শোভার 
দ্বারা নিজ উন্দ্রিয়গণকে রমিত করিতেছেন (অর্থাৎ 
এঁ বর্ষে ভগবান্‌ কামদেব স্বীয় মুখপদ্মের শোভার. 
দ্বারা রমাদেবীকে আনন্দ দান করিয়া নিজ ইন্দ্রিয়- 
গণকে পরিতৃপ্ত করিতেছেন । ) 0 ১৬ ॥ 


তভ্ভগবতো মাগ়্াময়ং রূপং পরমসমাধিযোগেন 

রমা দেবী সংবৎসরস্য রান্রিষব প্রজাপভেদু হিতৃভি- 
রূুপেতাহঃসগু চ তত্তর্তুভিরুপাস্তে ইদঞ্চোদাহরতি ॥ 

॥ ১৭ ॥ 

অন্বম্ঃ_-রমাদেবী ভগবতঃ তৎ মায়াময়ং 

€ কৃপাময়ং ) রূপং রান্রিষু প্রজাপতেঃ সংবৎসরস্য 
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দুহিতৃভিঃ (তথা ) অহঃসু চ (দিবসেষু চ) তদ্‌- 
ভর্তুভিঃ € দিবসাধিষ্ঠাতুদেবতাভিঃ ) উপেতা (মিলিতা 
সতী ) 'পরমসমাধিযোগেন ( চিত্তৈ কাগ্রতা-লক্ষণো- 
পায়েন ) উপাস্তে ঃ ইদঞ্চ (মন্ত্রাদিকম্‌ ) উদাহরতি 
€ উচ্চারয়তি ) ॥ ১৭। 

অনুবাদ- শ্রীলক্ষমীদেবী সংবৎসর-মধ্যে রাত্রিতে 
রানির অধিষ্ঠাতু-দেবগণ এবং দিবাভাগে দিবসাধি- 
চাতৃ-দেবগণের সহিত মিলিতা হইয়া পর ম-সমাধি- 
যোগে ভগবানের সেই কৃপাময় রূপের উপাসনা 
করেন ও এই মন্ত্রাদি উচ্চারণ করিয়া থাকেন ॥ ১৭ 

বিশ্বনাথ-_ মায়াময়ং কুপাময়ং মায়ায়া জীবা- 
বিদ্যায়া আময়ে রোগো যতস্তমিতি বা রান্রিষু প্রজা- 
পতের্দৃহিতূভিঃ রান্ত্যভিমানিনীভিরদবতাভিঃ সহ 
অহঃসু তাসাং রাব্র্যভিমানিদেবতানাং পতিভিদিবসা- 
ভিমানিভিদেবৈঃ সহিতেত্যর্থঃ | ১৭॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“মায্লাময়ং,_ মায়াময় বলিতে 
কুপাময়, অথবা- মায়া বলিতে জাবের অবিদ্যা, 
তাহার আময়্, অর্থাৎ রোগ যাহা হইতে, তাদৃশ 
রাপ। “রান্রিষু* রান্রিকালে রান্ররির অভিমানী দেবতা 
রূপ প্রজাপতির কন্যাগণের সহিত এবং দিবাভাগে 
সেই রান্র্যভিমানী দেবতাদের পতিগণের সহিত অর্থাৎ 
দিবসাভিমানী দেবরূপ প্রজাপতির পুন্রগণের সহিত ) 
মিলিত হইয়া রেমাদেবী পরম সমাধিযোগে ভগবানের 
সেই মায়াময় রূপের উপাসনা করেন এবং এরূপ 
মন্ত্রবাক্য উচ্চাচরণ করেন 1) 1 ১৭ ॥ 

তথা-__মায়াময়ম্-_ ক্ুপাপ্রচুরম্‌্ €শ্রীজীব ১ 
মায়া-প্রচুর মাত্ীয়সঙ্কল্পেন. পরিগৃহীতমিত্যর্থঃ জ্তান- 
পর্য্যায়োহন্র. মায়াশব্দঃ (বীররাঘব )% মায়াবয়ূনং 
জঙ্কলঃ তন্ময়ং স্বসঙ্কল্পেনা-বিক্ষ.তমিত্যর্থঃ, মায়া চ 
বয়ুনং জ্ঞানমিতি কোষাৎ (শুকদেব ) কুপাময়ম্‌ 
€ চক্রবর্তী ) 1 ১৭. ॥। 


ও" হা হী হু ও নমো ভগবতে হাষীকেশায় 
সব্বগুণবিশেষবিলক্ষিতাতঅনে আকৃতীনাং চিত্ীনাং 
চেতসাং বিশেযাণাঞ্চাধিপতয়ে ষোড়শকলায় ছন্দো- 


ময়়ায়াননমন্নাক়াম্বতময়ায় সব্বময়ায় হনে ওজনে 
বলায় কান্তাযস কামান নমস্তে উভরন্র ভূম্ন'ৎ ইতি 1১৮ 


পঞ্চমক্ন্ধঃ 


২৭১ 


অন্বয়ঃ_-ও' হ্রা হ্রীহ্ুত ও" নমঃ ভগবতে 
হাষীকেশায় সব্বশুণবিশেষবিলক্ষিতাত্সনে ( সর্ৈঃ 
গুণাবিশেষেঃ শ্রেষ্ঠবস্তুভিঃ বিলক্ষিতঃ লক্ষ্যীকৃতঃ আত্মা 
যস্য তস্ম) আকুতীনাং (ক্রিয়ানাং) চিত্তীনাং 
€জ্তানানাং) চেতসাং (সক্কল্লাধ্যবসায়াদীনাং ) 
বিশেষাণাং চ (পৃথিব্যাদীনাং চ) অধিপতয়ে ষোড়শ- 
কলায় ষোড়শকলা অংশা একাদশ-ইন্ড্রিয়পঞ্চবিষয়- 
লক্ষণা যস্য তট্মৈ ) ছন্দোময়ায় (বেদোক্ত-কর্- 
প্রাপ্যায় ) অনময্সায় (অন্নেপম্টভ্যত্বাৎ ) অম্বুতময়ায় 
€(পরমানন্দাবিক্ষারিত্বাৎ ) সর্বময়ায় (সব্বববিষয়ত্বাৎ) 
সহসে ওজসে বলায় কান্তায় কামায় তে (তুভ্যমূ ) 
উভয়নতর (ইহলোকে পরলোকে চ) নমঃ ভুয়াৎ ইতি 
1১৮ ॥ 

জনুবাদ- ভগবান্‌ হাষীকেশকে নমস্কার করি । 
নিখিল শ্রেষ্ঠবস্তর দ্বারা তাহার আত্মা লক্ষিত হইয়া 
থাকে । তিনি_ ক্রিয়া, জ্ঞান, চিত্ত ও তত্তদ্বিষয়ের 
অধিপতি । একাদশ ইন্দ্রিয় ও পঞ্চ বিষয়, এই 
ষোড়শপদার্থ-তীহার অংশ । তিনি-__বেদময়, অন্ন- 
ময়, (পরমানন্দ প্রকাশতত্ত্বহেতু ) অম্বতময় ও সর্ব্ব- 
ময়। তিনি_-সাহস, তেজঃ ও বলের কারণ £ এই- 
জন্য এইসকল-_তৎস্বরূপ। তিনিই কান্ত এবং 
তিনিই কাম । আমরা তাহাকে নমস্কার করি । তিনি 
আমাদের প্রতি ইহ ও পর, উভয় লোকে অনুকুল 
হউন 1 ১৮ 0 

বিশ্বনাথ- -রুপাময়ত্বমেব বিরণতী মন্ত্রং জপন্তী 
এতন্মন্ত্রোপাসকোহন্যোহপ্যেবং স্বসহ্বন্ধেন মন্ত্রার্থং 
ভাবয়েদিতি ব্যঞজয়ন্তী প্রণমতি- _কান্তায় মণ্পতয়ে 
কামায় নম ইত্যন্বয়ঃ | দেবপদানুক্তিঃ পত্যুঃ 
সম্পূর্ণ নামোচ্চারণানৌচিত্যাৎ। অন্যন্ত লক্ষম্যা দাসী- 
ভাবেনৈবাত্মানং ধ্যাত্ব। মন্ত্রমিমমূচ্চারয়েদিতি সম্প্র- 
দায়ঃ। হাষীকেশায় স্বসৌন্দর্য্যাদিনা মনেন্ত্রাদীন্দ্রিয়া- 
কর্ষকয়ে । মনেন্রাদীন্ড্িয়মাধূর্যসংভোক্তে ইতি বা 
স্বস্য তথা যোগ্যতায়াং হেতুঃ ) জবৈর্বগু'ণবিশেষৈর- 
প্রাকৃতৈগপৈধিলক্ষিতা বিলক্ষণীকুতা আত্মানো দেহ- 
মনো-বুদ্ধযাদয়ো ভবস্তি যতস্তস্মৈ হাষীকেশত্বং বির- 
ণোতি । আকুতীনাং মম কক্সেন্্রিয়াণাং চিত্তীনাং 
জ্ঞানেন্দ্রিয়াণাং চেতসাং চিত্তাহস্কারবৃদ্ধিমনসাং বিশে- 
ষযাণাং তত্তদ্ব্ীনাং তত্তদ্িষগ্নাণাং বা অধিপতয়ে 


২৭২ 
স্বামিনে তত্তন্মাধৃয্যাপ্বাদিনে ।  অন্যোপাস কপক্ষে 
অধিষ্ঠান্রে তেষামপ্রাকৃতীকরণাৎ স্বয্নমেবাধিষ্ঠাতা, ন 
তু দিগাদিদেবসমূহ ইতি ভাবঃ। ষোড়শকলায় 
রাকাচন্দ্রতুল্যত্বাৎ পূর্ণায় ছন্দোময়ায় বেদরূপিণে 
স্বভজ্ঞযপদেস্ট্রে অন্নময়ায় অন্নরূপেশ সাধকভক্তপ্রতি- 
পালকান্ন অমৃতময়ায় অস্তবদাস্থাদ্যরূপগুণলীলা- 
দিকায় মোক্ষরূপায় চ সবর্বময়ায় মম সব্বস্বরূপায় 
সহসে ওজসে বলায় ত্বৎসেবায়াং মচ্চিত্তেব্দ্রিয়দেহ- 
সামর্থ্যপ্রদায় উভয়ন্ত্র ইহলোকে পরলোকে চ ॥ ১৮।। 

টীকার বঙ্গানুবাদ কৃপাময়ত্ব প্রকাশ করিবার 
জন্য মন্ত্র জপ করতঃ এই মন্ত্রের উপাসক অন্য 
জনও নিজ গম্বন্ধানুরূপ মন্ত্রার্থ ভাবনা করিবেন__ 
ইহা ব্যঞ্জনাপূবর্বক প্রণাম করিতেছেন__কান্তায় 
কামায়” ইত্যাদি, অর্থাৎ আমার পতি কামকে নম- 
স্কার-_-এই অন্বয্ম । এখানে পতির সম্পূর্ণ নামের 
উচ্চারণ করা উচিত নহে বলিয়া-_€ “কামদেব*__ 
এই স্থলে ) দেব-পদের অনুক্তি বুঝিতে হইবে । 
অপরে কিন্তু শ্রীলক্ষমীদেবীর দাসীভাবে নিজেকে ধ্যান 
করতঃ এই মন্ত্র উচ্চারণ করিবেন--ইহা জম্প্রদায়- 
ন্মত আচরণ । “হাষীকেশায়”-আপনি হৃষীকেশ, 
অর্থাৎ নিজ সৌন্দর্যযাদির দ্বারা আমার নেন্ত্রাদি ইন্ড্রিয়- 
সকলের আকর্ষক, অথবা--আপনি আমার নেন্রাদি 
ইন্দড্রিয়মাধূর্য্যের সংভোত্তণ। নিজের তাদৃশ যোগ্য- 
তার হেতু-_সর্বগুণ-বিশেষ-লক্ষিতাত্মনে' সমস্ত 
অগ্রাকৃত গুণের দ্বারা যাহার দেহ, মন, বৃদ্ধি প্রভৃতি 
বিলক্ষণ (সেই আপনাকে নমস্কার করি )। হাষী- 
কেশত্ব বিরত করিতেছেন_-“আকৃতীনাং» আমার 
বাগাদি কর্মেব্দ্িয়সমূহের, “চিত্তীনাং চক্ষুরাদি পঞ্চ 
জ্ানেন্ড্রিয়সকলের, “চেতসাং' চিত্ত, অহঙ্কার, বুদ্ধি 
ও মনের, এবং “বিশেষাণাং”_সেই সেই বৃত্তিস কলের, 
অথবা সেই সেই বিষয়সমূহের, আপনি অধিপতি, 
অর্থাৎ তন্তন্মাধুষ্যাস্থাদক আমার স্বামী । অন্য উপা- 
সকগণের পক্ষে__অধিষ্ঠাতা, অর্থাৎ সেই ইন্দ্রিয়সক- 
লের অপ্রারুতত্ব-করণহেতু ভগবান্‌ নিজেই অধিষ্ঠাতা, 
কিন্তু দিক্প্রভৃতি দেবতাসকল নহে-_এই ভাবার্থ । 
“সবোড়শকলা্ আপনি ষোড়শকলা, অর্থাৎ একাদশ 
ইন্দ্রিয় ও পাঁচটি বিষয় আপনার কলা বা অংশ। 
রাকাচন্দ্র-ভুল্য বলিয়া আপনি পূর্ণ । “ছন্দোময়ায়”_ 


স্রীমস্ভাগবতম্‌ 


[ ৫1১৮1১৮-১৯ 


ছন্দোময় বলিতে আপনি বেদরূপী, নিজভক্তগণের উপ- 
দেম্টা, “অনময়্ায়” _অন্নরূপে সাধকভক্তের প্রতি- 
পালক, অমুতময়্াক়”--অস্থতের ন্যায় আস্বাদ্য আপ- 
নার রূপ, গুণ, লীলাদি, এবং অপনি মোক্ষরূপ । 
“সব্বময়ায়”_ আপনি আমার সব্বস্বরপ । “ওজসে' 
ইত্যাদি-_আপনি মনোবল, ইন্ড্রিয়বল ও শরীরবল, 
অর্থাৎ আপনার সেবাতে আমার চিত্ত, ইন্দ্রিয় ও 
দেহসামর্থ্য প্রদানকারী আপনি । “উভয়ন্র বলিতে 
ইহলোক ও পরলোকে (পসেব্বন্র সব্বদা আপনার প্রতি 
আমাদের নমস্কার থাকুক 1) 0 ১৮ 1 


স্িয়ো ব্রতৈস্তা হৃষীকেশ্বরং স্বতো 
হ্যারাধ্য লোকে পতিমাশাসতেহন্যম্‌ । 
তাসাং ন তে বৈ পরিপান্তযপত্যং 

প্রিয়ং ধনামুংষি ঘতোহস্বতন্াঃ ॥ ১৯ ॥ 


অন্বয়ঃ--লোকে হি ( যাঃ ) স্রিয়ঃ ব্রতৈঃ স্বতঃ 
স্বেতন্য়া) হাষীকেশ্বরং (হাষীকাণাম্‌ ইন্দ্রিয়াণাম্‌ ঈশ্বরং) 
ত্বা ত্বাম্‌) আরাধ্য (ত্বত্তঃ ) অন্যং পতিম্‌ আশাসতে 
(প্রার্থয়ন্তে ), তে চ (পতয়ঃ ) তাসাং প্রিয়ম্‌ অপত্যং 
ধনাযুংষি (ধনানি আয়ুংষি চ অন্যচ্চ )নবৈ পরি- 
পান্তি (নৈব রক্ষিতুং শরু-বন্তি); যতঃ € যস্মাৎ ) 
তে (পতয়ঃ) অস্থতন্ত্রাঃ (কালকর্মগুণাদ্যধীনাঃ, 
তথা চ তাসাম্‌ অপত্যাদীনি তে পতয়ঃ ন পাতুং শক্তাঃ 
ভবন্তি ) ॥ ১৯ ॥ 

অনুবাদ-হে প্রভো, আপনি স্বতঃই ইত্ড্রিয়- 
সমূহের পতি; সংসারে যে সকল স্ত্রী ব্রত-আদির 
দ্বারা আপনাকে আরাধনা করিয়া অন্যপতি প্রার্থনা 
করে, তাহাদের সেই পতিগণ, তাহাদের প্রিয় পুক্র, 
ধন ও পরমাঞণু নিশ্চয়ই রক্ষা করিতে পারে না; 
কেননা তাহারা পরতন্ত্র অর্থাৎ কাল, কর্ম ও গুণাদির 
অধীন ॥ ১৯ ॥ 

বিশ্বনাথ_স্বয্নং নিঞ্ধামা সকামভক্তিমতীরন্যাঃ 
স্তর; শোচতি-স্্িয় ইতি। অতএব হাষীকাণাম 
ঈশ্বরং পতিমপি ত্বা ত্বামু আরাধ্য অন্যম্‌ ॥ ১৯ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ- শ্রীলক্ষমীদেবী নিজে নিক্ষামা 
বলিয়া অন্যান্য সকাম ভক্তিমতী নারীদের জন্য 
শোচনা (আক্ষেপ ) করিতেছেন_-্্িপ্নঃ ইত্যাদি । 
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পঞ্চমক্ষন্ধঃ 


২৭৩ 


অতএব “হাষীকেশ্বরং” জীবের ইন্ড্রিয়বর্গের নিয়্া- 
মক পতি আপনাকে আরাধনা করিয়াও 'অন্যং পৃতিং, 
--অন্য পতির কামনা করে 7 ১৯ ।। 


স বৈ পতিঃ স্যাদকুতোভয়ঃ স্বয়ং 

সমন্ততঃ পাতি ভয়াতুরং জনম । 

স এক এবেতরথা মিখো ভয়ং 

নৈবাত্মলাভাদধি মন্যতে পরম্‌ 1 ২০ ॥ 

অন্বক্পঃ--(যঃ) স্বয়মৃ অকুতোভয়ঃ € তথা 

সব্বতঃ নিতয়ঃ সন্‌ ) €ভয়াতুরং € ভয়্েন ব্যাকুলং ) 
জনং সমস্ততঃ পাতি € রক্ষতি ), সঃ বৈ পতিঃ স্যাৎ 
€সঃ এব যথার্থপতিশব্দবাচ্যঃ ভবিতুম অহৃতি ; স 
এবভ্তূতঃ পতিঃ ভবান্‌ ) একঃ এব (নান্যঃ )$ ইত- 
রথা (অন্যাধীনসুখস্য ন স্বতন্ত্রতা, অপি তু অস্বতন্ত্র- 
নানাত্বে চ মগ্ুলেশ্বরাণাম্‌ ইব ). মিথঃ ভয়্ং (স্যাৎ) 


আত্মলাভাৎ (পরমাত্মনঃ তব লাভ।ৎ) অধি অধিকং) 


পরং (বস্তু) ন মন্যতে (শাস্ত্রজৈরিতি শেষঃ )11২০॥ 

অনুবাদ-__যিনি নিজে কিছুতেই ভীত হন না 
এবং ভয়াতুর ব্যক্তিকেও সব্বতোভাবে রক্ষা করেন, 
তিনিই পতি । অতএব একমান্্র আপনিই সকলের 
পতি ঃ আপনি ব্যতীত আর কেহই পতি হইতে পারে 
না। আপনি যদি পতি না-ই হইবেন, তাহা হইলে 
অন্য হইতে আপনার ভয় হইত। আপনার পর- 
মাতঅস্বরাপের সেবালাভ ব্যতীত শাস্্রগণ আর অন্য 
অধিক শ্রেষ্ঠবস্ত আছে বলিয়া মনে করেন না ॥ ২০॥ 

বিশ্বনাথ-_পতি-শব্দার্থমেব তা ন জানন্তীত্যাহ-_ 
সবাইতি। পাতীতি. .পতিষশ্চাত্সনমপি পাতুং ন 
শরুোতি স কথমন্যান্‌, পাতীত্যতঃ প্রথমমকুতোভয়ঃ 
স্যাৎঃ স্‌ চ একো ভবাবেব.। ইতরথা প্রকারাত্তরেণ 
পতি-শব্দপ্য ব্যাখ্যায়ামিত্যর্থঃ ; যদ্বা, সপ্তম্যর্থ এব 


থাল্-প্রত্যয়ঃ । ইতরন্র মগ্ডলেশ্বরাণামিব স্বপ্রজা- 


পাল কানামপি মিথো ভয়ং, ততশ্চ প্রজানামপি ভয়- 
মিতি তদপালনমেব বস্তুত ইত্যর্থঃ । অতএবাত্মনঃ 
পরমাত্মনস্ভব লাভাৎ অধি অধিকং পরং বস্ত ন 
মন্যতে শাস্তজৈরিতি শেষঃ । ত্বৎ্প্রাপ্তেঃ সকাশাৎ 


অন্যপ্রাপ্তিননেবাধিকেতি ত্বমেব বস্তুতঃ পতি-শব্দবাচ্য. 


ইত্যর্থঃ 1 ২০ 
--৩৬ 


টীকার বঙ্গানুবাদ --“পতি” শব্দের অর্থই তাহারা 
জানে না, ইহা বলিতেছেন__“স বৈ" ইত্যাদি । যিনি 
€কালাদি ভয়ে ব্যাকুল জনকে ) রক্ষা করেন, তিনি 
পতিঃ আর যিনি নিজেকেই রক্ষা করিতে সমর্থ 
নহেন, তিনি কি প্রকারে অপরকে রক্ষা করিবেন, 
এইজন্য তিনি প্রথমতঃ নিজে অকুতোভয় (সব্র্বতঃ 
নির্ভয় ) হইবেন এবং সেই পতি একমাত্র আপনিই । 
ইতরথা”_ অন্য প্রকারে পতি-শব্দের ব্যাখ্যা করিলে 
_এই অর্থ । অথবা এখানে সপ্তমীর অর্থেই 
“থাল্*প্রত্যয় হইয়াছে, তাহাতে “ইতরন্র"-_ এখানে 
যেমন মণ্ডলেশ্বরগণের নিজপ্রজাপালকগণেরও পরস্পর 
ভয় হইয়া থাকে, এবং তাহাতে প্রজাগণেরও ভয় 
উৎপন্ন হয়-_ইহা বস্ততঃ অপালনই (রক্ষা না 
করাই )--এই অর্থ । অর্থাৎ যাহাদের সুখ পরের 
অধীন, তাহারা অস্বতন্্র ও অনেক বলিয়া--এক 
সম্রাটের অধীন সামন্ত রাজগণের ন্যায় তাহাদের 
পরস্পরের নিকট হইতে ভয়ই হইয়া থাকে । ) অত- 
এব “আত্ম-লাভাদ্‌ অধি'__ আত্মা বলিতে পরমাত্মা, 
সেই পরমাত্মা আপনাকে প্রাপ্ত হওয়া অপেক্ষা অধিক 
শ্রেষ্ঠবস্ত আছে বলিয়া শাস্ত্রজগণ মনে করেন না। 
আপনার প্রাপ্তি হইতে € অর্থাৎ আপনাকে লাভ করা 
ব্যতীত) অন্য প্রাপ্তি কখনই অধিক নহে -এই নিমিত্ত 
আপনিই বাস্তবিক পক্ষে পতি-শব্দের বাচ্য-_এই অর্থ 
॥ ২০ ॥ 


যা তস্য তে পাদসরোরুহাহণং 
নিকাময়েৎ সাখিলকামলম্পটা । 
তদেব রাসীপ্সিতোহচ্চিতো 
যড়গ্রযাচঞ্া ভগবন্‌ প্রতপ্যতে ॥ ২১ ॥ 
অন্বয়ঃ--€ হে ) ভগবন্‌ যা (ত্ত্রী) তস্য ( উত্ত- 
লক্ষণস্য ) তে ( তব ) পাদসরোরুহাহণং পোদসরো- 
রুহস্য অহণং পূজাম্‌ এব নিতরাং ) নিকাময়েৎ 


€কাময়েত, ন ফলান্তরং ) সা (তত্র) অখিলকাম- 


লম্পটা (অখিলেষু কামেষু পত্যপত্যধনায়রাদিষু 
লম্পটা আসওণ সব্বান্‌ কামান্‌ প্রাপ্নোতীত্যর্থঃ); 
ঈপ্সিতম্‌ ঈপ্সিতঃ (ফলান্তরং প্রাপ্তুম্‌. অপেক্ষিতঃ 
সন্‌ ) অচ্চিতঃ চেৎ তহি) তৎ এব (একম্‌ ঈপ্সিতং 
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ফলং ত্বং) রাসি দেদাসি)ঃ যৎ যেতঃ ফলভোগানন্তরং) 
তগ্নযাচঞা (ভগ্না যাচঞা যাচিতঃ অর্থঃ যস্যাঃ সা) 
প্রতপ্যতে (দুঃখং প্রাপ্ধাতি তদেব রাসি্, ন তু 
নিতাম্‌ )।। ২১।। 
অনুবাদ- হে ভগবন্‌, যে স্ত্রী গ্রকান্তিকভাবে 
একমান্র পতিস্বরাপ আপনার পাদপদ্মের পরিচর্য্যা- 
মাত্র কামনা করিয়া আপনার নেবা করেন, সেই 
নারীই সত্য সত্য অখিলকামবিষয়ে আসক্তা অর্থাৎ 
ফলাভিসন্ধিরহিতা ভবদীয্ পরিচর্যযালিপসু স্্রীই সব্ব- 
কাম প্রাপ্ত হইয়া থাকেন; পরন্ত যে নারী আপনার 
এঁকান্তিকী পরিচর্য্যা ব্যতীত ফলবিশেষ কামনা 
করিয়া আপনার অঙ্না করে, আপনি তাহাকে কেবল 
তাহার বাঞ্ছিত ফলটুকুমান্তর প্রদান করিয়া থাকেন । 
ভোগাবসানে এ ফল বিনম্ট হইয়া যায়, তজ্জন্য 
তাহারে আবার অনুতাপ করিতে হয়। অতএব, 
এরূপ ফল-প্রার্থনার কোন সার্থকতাই থাকে না ॥২১॥ 
বিশ্বনাথ-_কিঞ্চ, নিক্ষামভজনে অপ্রাথিতা এব 
সবের্ব কামা ভবন্তি, সকামভজনে তু কামিতমান্রমনি- 


ত্যঞ্চেত্যাহ- যা স্ত্রী তস্য উক্তলক্ষণস্য তব পাদপদ্ম- 


প্জামেব নিতরাং কাময়েৎ ন তু ফলান্তরমূ। সাখি- 


লেষু কামেষ্‌ .লম্পটা সব্ানেব কামান্‌ প্রাপ্নোতীতি 


অথচ নিক্ষামপদবাচ্যা ভবেৎ। যয়া তু ঈপ্সিতং প্রতি 
ঈপ্সিতঃ ফলান্তরং প্রাপ্ত মপেক্ষিতঃ সন্‌ অচ্চিতো 
ভবসি * তস্যৈ তদেবৈকং রাসি দদাসি; যদ্যতঃ 
ফলভোগানন্তরং ভগ্না যাঞ্া যাচিতোহর্থো যস্যাঃ সা 
প্রতপ্যতে দুঃখং প্রাপ্নোতীত্যতঃ সৈব নিক্ষামাপি 
সকামপদবাচ্যা ভবেদিত্যতো ভগবন্তং কাময়মানা 
ভক্তা নৈব সকামশব্দেন বাচনীয়া ইতি সিদ্ধান্তো 
ব্যজিতঃ ৷ অন্তর ঈপ্সিতান্তরকামায়াঃ পরিতাপঃ স্ব- 
স্বভাবপ্রাতিকুল্য-দৃষ্ট্যেব লক্ষম্যা তামধিক্ষিপন্ত্যেবোস্তঃ » 
বস্ততস্ত সকামভজনাদপি কৃতার্থত্বমূপরিস্টাদ্বক্ষ্যতে 
॥ ২১॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ আরও, নিক্ষাম ভজনে 
অপ্রাথিত হইলেও সকল কামই (সৃখই ) প্রাপ্ত হয়, 
কিন্তু সকাম ভজনে অভিলষিত বস্তু মান্্রই প্রাপ্তি এবং 
তাহা অনিত্য-_ইহা বলিতেছেন, “যা” ইত্যাদি, যে স্ত্রী 
উক্তলক্ষণ (স্বতন্ত্র পূরুষরূপী ) আপনার পাদপদ্দের 
সেবাই নিরন্তর কামনা করেন, কিন্তু ফলান্তর নহে, 
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তিনি “অখিলকাম-লম্পটা”_ অখিল কামে লম্পট, 
অর্থাৎ সকল কামই প্রাপ্ত হইয়া থাকেন, অথচ তিনি 
নিক্ষাম-পদ-বাচ্যা। কিন্তু যিনি ফলান্তর লাভের 
আকাঙ্ক্ষা করিয়া আপনার অর্না করেন, তাহাকে 
আপনি সেই অভীষ্ট বস্তই দান করেন £ যদ্‌- 
ভগ্নযাচঞা+_যাহা অনিত্য বলিয়া ভোগের দ্বারা ক্ষয় 
প্রাপ্ত হইলে পরিতাপ ভোগ করিতে হয় । এইজন্য 
তিনি নিষ্কামা হইলেও সকাম-পদবাচ্যা হইয়া থাকেন, 
ইহার দ্বারা শ্রীভগবানের কামনাকারী (একান্ত সেবা- 
রত) ভক্তগণ কখনই সকাম-শব্দের দ্বারা উক্ত হইতে 
পারেন না--এই সিদ্ধান্তও ব্যক্ত হইল । এখানে 
ফলান্তরের অভিলাষিণী স্ত্রীরই পরিতাপ, ইহা নিজ 
স্বভাবের প্রাতিকুল্য-দৃষ্টিতেই শ্রীলক্ষমীদেবী তাহাদের 
প্রতি আক্ষেপ করিয়াই বলিয়াছেন, বস্ততঃ কিন্তু 
সকাম ভজনের দ্বারাও কুতার্থতা €( অর্থাৎ সকাম 
জনও যদি স্ত্রীরুষ্ণের-ভজন করেন, তিনি কৃতকৃত্য 
হন )-- ইহা পরে বলিবেন ॥ ২১ ॥ 


মন্্রাপ্তয়েহজেশসুরাসুরাদয়- 

স্তপ্যন্ত উগ্রং তপ এন্দ্িয়েধিয়ঃ । 

খাতে ভবৎপাদপন্াগণান্ন মাং. 
বিন্দন্তযহং ত্বদ্ধ,দয়া যতোইজিত ॥ ২২ ॥ 


অন্বয়ঃ-__( হে ) অজিত, গ্ন্ড্রিয়েধিয়ঃ (এন্ড্রিয়ে 
ইন্দ্িয়বিষযক্মে এব খীর্ষেষাং তে তথাভূুতাঃ ) অজেশ- 
সুরাসুরাদয়ঃ € অজঃ ব্রহ্মা ঈশঃ শিবঃ সুরাঃ অসুরাঃ, 
তে আদয়ঃ যেষাং তে সব্বে যদ্যপি ) মব্ত্রাপ্তয়ে 
€ মাং প্রাপ্ত, ম্‌ ) উগ্রং তপঃ তগ্যন্তে কেব্বত্তি, তথাপি) 
ভবৎপাদপরায়ণাৎ খতে মাং ন বিন্দন্তি ( মৎকটাক্ষ- 
বিলসিতা বিভূতীঃ ন লভ্যন্তে )ঃ যতঃ অহং ত্বদ্ধুদয়া_ 
(ত্বয্যেব হাদয়ং যস্যাঃ তাদুশী অফ্মি ) (অতএব " 
ত্বদৃভত্তগন্‌ এব অনুগৃহ এমি, নান্যম্‌ )।1 ২২ ॥ 

অনুবাদ_হে অজিত,  ইন্ড্িয়সুখভোগবিষয়্ে 
আবিস্টচিত্ত ব্রহ্মা, রুদ্র এবং অন্যান্য সূর ও অসুর- 
গণ আমাকে প্রাপ্ত হইবার, জন্য উগ্র তপস্যা করিয়া: 
থাকেন £ কিন্তু ভবদীয় পাদানুরক্তি ব্যতীত তাঁহারা 
আমার কটাক্ষবিলসিত গ্রশ্বষ্ধ্য লার্ভ করিতে পারেন 
নাঃ ঘেহেতু আপনাতেই আমার হাদয় নিহিত 
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রহিয়াছে। অতএব আমি আপনার ভক্তকেই অনু- করে না)। তদ্বিষয়ে হেতু--তত্দ্ধদয়া” যেহেতু 


গ্রহ করিয়া থাকি, অপরে আমার অনুগ্রহ লাভ করিতে 
পারে না ২২॥ 

বিশ্বনাথ__-কেচিৎ সকামাস্ত ত্বামপাপহায় মামেব 
ভজন্তে ঃ তেহপি ধূলিমেব লভন্ত ইতি তান্‌ নিন্দন্ত্য/হ 
-_মপ্প্রাপ্তয়ে ব্রহ্মাদয়স্তপত্তপ্যন্তে কুবর্বন্তি। এন্দ্রিয়ে 
বিষয়সুখে এব ধীর্যেষাম্‌_ _অলুক্-সমাসঃ, তদপি 
ভগবৎপরায়ণান্‌ খতে বিনা মাং মৎকটাক্ষবিলসিতাং 
সম্পত্তিরূপাং লক্ষমীং ন লভন্তে। ভগবৎপরায়ণাঃ 
প্রহলাদপ্রবাদয় এব বিন্দন্তি। যা তু ত্বদভক্তেম্বপি 
দেবাসুরাদিষু সম্পদ্‌ দৃশ্যতে, স তু গুণময়ী প্রতি- 
স্বকল্মফলরূপা মায়াশজে্দুর্গায়া এব প্রসাদাদ্বা 
কামাদি-তরঙ্গজনিকা  কাদাচিৎকী, ন তু ত্ৃৎস্বরাপ- 
ভূতায়া মমেতি মম মায়়াত্বাভাবাৎ মব্প্রসাদোখায়াঃ 
সম্পত্তেরপি ত্বদ্বৈমৃখ্যাপাদকত্বাভাবাত্তত্র হেতু ঃ- ত্বদ্ধু- 
দয়া ত্বন্মনস্কানেবাবলোকয়ামি নান্যমিত্যর্থঃ ॥ ২২ 

টীকার বঙ্গানুবাদ- কোন কোন সকাম ভক্তগণ 
কিন্তু আপনাকে পরিত্যাগ করিয়া আমারই ভজন, 
করেন, তাহারাও ধুলিই প্রাপ্ত হন ( অর্থাৎ নিক্ষল 
হন )-_এইরূপে তাহাদের নিন্দাপূর্রবক শ্রীলক্ষমীদেবী 
বলিতেছেন-_“মব্প্রাপ্তয়ে'--আমাকে ( লক্ষীকে ) 
লাভ করিবার জন্য ব্রন্মাদি দেবগণ কঠোর তপস্যা 
করেন । এএন্ড্রিয়েধিয়ঃ' এরন্দ্রয়িক বিষয়সুখেই যাহা- 
দের বুদ্ধি, এখানে অলুক্‌ সমাস হইয়াছে, এইজন্য 
“ন্ড্রিয়ে- এই স্থলে সমাসে বিভক্তির লোপ হয় 
নাই। তথাপি ভগবৎপরায়ণ (অর্থাৎ আপনার 
সেবারত ভক্ত) ব্যতীত অপর কেহই আমার লেক্ষমী র) 
কটাক্ষ-বিলসিত সম্পাত্তরূপ লক্ষমী লাভ করিতে পারে 
না। কিন্তু তাহা ভগবৎপরায়ণ প্রহলাদ, পরব প্রত্ভ- 
তিই লাভ করিয়া থাকেন। আর আপনার অভক্ত 
দেবতা ও অসুরগণে যে সম্পৎ দৃষ্ট হয়, তাহা গুণ- 
ময়ী জীবের স্বকর্মফলরূপা, অথবা মায়াশক্তি শ্রীদুর্গা- 
দেবীর প্রসাদলভ্যা কামাদি-তরঙ্গোৎপাদিকা কাদা- 
চিৎকী, কিন্ত উহা আপনার স্বরাপভূতা আমার (দান) 
নহে, কারণ আমাতে মায়াগ্ুণ নাই এবং আমার 
রুপালভ্য সম্পদেরও আপনার বৈমূখ্য উৎপাদকত্বের 
অভাবই (অর্থাৎ শ্রীভগবানের বক্ষোবিলাসিনী 
আীলক্ষমদেবীর দান কখনই ভগবদ্-বিমুখতা আনয়ন 


আমি আপনার হাদয়ে নিহিতা (অর্থাৎ আপনার 
অধীনা), অতএব আপনাতেই যাহাদের মন রহিয়াছে, 
সেই ভক্তগণকেই আমি অবলোকন করি, অন্যকে 
নহে এই অর্থ ॥ ২২ ॥ 


স্ ত্বং মমাপ্যচ্যুত শী্চি বন্দিতং 

করাম্থুজং যৎ ত্বদাধায়ি সাত্বতাম্‌ । 

বিভঘি মা লম্ষম বরেণ্য মায়য়া 

ক ঈশ্বরস্যেহিতমৃহিতুং বিভুঃ ॥ ইতি ॥ ২৩ ॥ 


অন্বস্নঃ__( হে) অচ্যুত, ত্বৎ (ত্বয়া) বন্দিতং 
€ সব্বকামবধিত্বেন সস্ভিঃ ) যৎ করাম্থজং (স্বহস্ত- 
কমলং ) সাত্বতাং ভক্তানাং ) শীফ্ি €শিরসি ) 
অধায়ি (কুপয়া ন্যস্তং তৎ) সত্বং সমাপি' (শীঞ্চি 
নিধেহি ), (হে) বরেণ্য, মা (মাং তু কেবলং ) 
মায়য়া (কপটেনৈব ) লক্ষম (বক্ষসি সবর্বরেখাচিহ্- 
রূপং ) বিভষ্ষি । (ময়ি তব কেবলমাদরমান্ত্রং ভক্তে্ষু 
তু তব কৃপা পরমা, ) অতঃ ঈশ্বরস্য ( তব ) ঈহিতম্‌ 
€(আশয়ং) কঃ উহিতুং (বিতকয়িতুং ) বিভ্তৃঃ 
€(সমর্থঃ স্যাৎ)£ ২৩ ॥। 

অনুবাদ-_-হে অচ্যুত, ভবদীয় করকমল হইতেই 
নিখিলকাম বধষিত হয়, এই জন্যই সাধুগণ উহাকে 
বন্দনা করেন । আপনি ভক্গগণের শিরে সেই কর- 
কমল বিন্যস্ত করিয়া থাকেন । কৃপাপুবর্বক আমার 
মস্তকেও সেই হস্তপদ্ম সংস্থাপন করুন । হে বরেণ্য, 
আপনি কেবল আমাকে কপটতা দ্বারাই কনকরেখা- 
চিহন্রূপে বক্ষঃস্থলে ধারণ করিয়। থাকেন অর্থাৎ 
আপনি কেবল আমাকে বাহ্যে আদরমান্ত্র প্রদর্শন 
করিয়া অন্তরঙ্গ ভক্তগণকে পরম কৃপা করেন। 
আপনি- ঈশ্বর, আপনার আশয় কে-ই বা বুঝিয়া 
উঠিতে পারে £ ২৩ ॥ | 

বিশ্বনাথ--তদেবং ব্রহ্মাদীনামরাধ্যাপি তব 
ভার্ষ্যাপ্যহং নিক্ষিঞ্চনো ভক্তো যথা ত্বত্তঃ সৌভাগ্যং 
লভতে, তথা নাহং লভে এবং মে ললাটমিত্যাহ__-স 
মদ্ধুদয়নিত্যবিহারোহপি ত্বং মমাপি শীষ্চি করান্থুজং 
ধেহীতি শেষঃ । তব ত্বয়া যৎ সাত্বতাং শীঞ্চি অধায়ি, 
বন্দিতং ক্ুপাসৌভাগ্যবষিত্বেন সম্ভিঃ স্ততম্। ননূ 
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ত্বৎসৌভাগ্যং সব্বতোহপ্যধিকং যতস্তামহং হাদয় 
এব নিত্যং দধামীতি তন্ত্র স-নতরপং সাঞ্চলমৃখাচ্ছাদনং 
স-হুঙ্কারং নীচৈরাহ-_বিভঙাঁতি ৷ হে বরেণ্য, মা মাং 
লক্ষম কনকরেখাং চিহন্তয়া যদ্দক্ষসি দধাসি তন্মায়য়ৈব 
মন্তক্তসৌভাগ্যং দৃষ্টা নির্ধুদ্ধিরেষা ময্যসূয়াং 
কামাষীদিতি কপটেনৈব । ননূ কোহপ্যেবং ন ব্দৃতে 
তন্ত্রাহ__-কঃ খলীশ্বরস্য তব ঈহিতমূহিতং বিতকিতং 
ক্ষমঃ $ যতঃ “ন চ সঙ্কর্ষণো ন শ্রীর্নেবাত্মা চ যথা 
ভবান্‌্” ইতি তব ভক্তং প্রতি নিভতোভ্তিমহমশ্রোষ- 
মেবেতি ধ্বনিঃ ॥ ২৩ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ--এই প্রকার ব্রক্মাদির আরাধ্যা 
হইলেও, আপনার ভার্য্যা হইয়্াও আমি, আপনার 
নিক্িঞ্চন ভক্ত যেরূপ আপনার নিকট হইতে সৌভাগ্য 
লাভ করেন, সেইরূপ (সৌভাগ্য আমি) লাভ করিতে 
পারি না, এইরূপই আমার কপাল ( দুর্ভাগ্য ), ইহা 
বলিতেছেন--“স ত্বং' ইত্যাদি, সেই আপনি, অর্থাৎ 
আমার হৃদয়ে নিত্য বিহার করিলেও, আপনি আমার 
মস্তকে সেই করকমল প্রদান করুন, যাহা আর্পন 
নিজ ভক্তগণের মস্তকে স্থাপন করেন, এবং “বন্দি তঃ, 
-যে করকমল কুপাসৌভাগ্যবষি-রূপে সাধুগণের 
দ্বারা সংস্তত হইয়া থাকে! যদি বলেন- দেখ, 
তোমার সৌভাগ্য সব্ববাপেক্ষা অধিক, যেহেতু তোমাকে 
আমি হাদয়েই নিত্য ধারণ করিয়া থাকি ঃ তাহার 
উত্তরে লঙ্জিতা হইয়া অঞ্চলের দ্বারা মুখ আচ্ছাদন 
করতঃ হৃঙ্কারের সহিত নীচকণ্ঠে বলিতেছেন__ 
“বিভষি” ইত্যাদি । হে বরেণ্য ! আমাকে স্বর্ণরেখা- 
রূপে (আ্রীবৎস-চিহন্রূপে ) যে বক্ষে ধারণ করেন, 
উহা মায়ার দ্বারাই, অর্থাৎ আমার ভক্তের সৌভাগ্য 
দেখিয়া এই নিববুদ্ধি (লক্ষ্মী) আমাতে যাহাতে অসুয়া 
না করে, এইরূপ কপটের দ্বারাই । যদি বলেন-_- 
দেখ, কেহই এইরূপ বলে না, তাহাতে বলিতেছেন__ 
“কঃ ঈশ্বরস্য' ইত্যাদি, অহো ! ঈশ্বররূপী আপনার 
মায়ার বিলাস বিচার করিতে কে সমর্থ হইবে £ 
যেহেতু “ন চ সঙ্কর্ষণঃ” ১১১৪।১৫ ), অর্থাৎ আমার 
আত্ম-সম্তৃত ব্রহ্মাও সেইরাপ প্রিয়তম নহে, অভিন্ন 
হৃদয় শঙ্করও নহে, অভিন্ন বিলাস-বিগ্রহ সঙ্কর্ষণও 


নহে, শ্রী (মহালক্ষমীও ) নহে, এমন কি আমার. 


আত্মা তদ্রপ প্রিয়তম নহে, যেরূপ ভিবান্* তুমি 


শীমভাগবতম্ 


[ ৫১৮২৩- 


€ অর্থাৎ ভত্ত ) আমার প্রিয়তম- আপনার ভক্তের 
€ উদ্ধবের ) প্রতি এই নিভত উক্তি আমি শ্রবণ করি- 
মাছি ইহা ধ্বনিত হইতেছে ॥ ২৩ ॥ 
তথ্য 
ন তথা মে প্রিয়তম আত্মযোনির্ন শঙ্করঃ | 
ন চ সক্কর্ষণো ন শ্রীনৈবাত্মা চ যথা ভবান্‌ ॥ 
(ভাঃ ১১।১৪।১৫ ) 
নেমং বিরিঞ্চো ন ভবো ন শ্রীরপ্যঙ্গসংশ্রয়া ৷ 
প্রসাদং লেভিরে গোপী মত্ত প্রাপ বিমুজিদাৎ ॥ 
€(ভাঃ ১০৯২০ ) 
নাস্ং শ্রিয়োইঙ্গ উ নিতান্তরতেঃ প্রসাদঃ 
স্বর্যোষিতাং নলিনগন্ধরুচাং কুতোহন্যাঃ 
রাসোৎসবেহস্য ভূজদণ্ড-গৃহীত কণ্ঠ- 
লব্ধাশিষাং য উদগাদ্ব্রজবল্পবীনাম্‌ ॥ 
(ভাঃ ১০।৪৭৬০ ) 
গোপীর আনুগত্য বিনা এরখর্য্যজানে । 
ভজিলেহ নাহি পায় ব্রজেন্দ্রনন্দনে ॥ 
তাহাতে দৃষ্টান্ত, _লক্ষমী করিলা ভজন ৷ 
তথাপি না পাইলা ব্রজে ব্রজেন্দ্রনন্দন ॥ 
€ চৈঃ চঃ মধ্য--৮২৩০-২৩১ ) 
প্রভু কহে,__ ভট্ট, তোমার লক্ষী ঠাকুরাণী । 
কান্ত-বক্ষঃস্থিতা, পতিব্রতা-শিরোমণি | 
আমার ঠাকুর কৃষ্ণ গোপ, গো-চারক । 
সাধবী হঞ্া কেনে চাহে তাহার সঙ্গম ॥ 
এই লাগি” সুখ-ভোগ ছাড়ি” চিরকাল । 
ব্রতনিক্মম করি” তপ করিলা অপার ॥ 
ভট্ট কহে, কুষ্ণ-নারায়ণ-__একই দ্বরাপ। 
কৃষ্ণেতে অধিক লীলা বৈদগ্ধাদিরাপ | 
তার স্পর্শে নাহি যায় পতিব্রতা-ধন্ম্ | . 
কৌতুকে লক্ষী চাছেন কৃষ্ণের সঙ্গম ॥ 
কুষ্ণসঙ্গে পতিব্রতা-ধর্ম নহে নাশ । 
অধিক লাভ পাইয়ে, আর রাস-বিলাস ॥ 
বিনোদিনী লক্ষমীর হয় কৃষ্ণে অভিলাষ । 
ইহাতে কি দোষ, কেনে কর পরিহাস ॥ 
প্রভু কহে, _দোষ নাহি, ইহা আমি জানি । 
রাস না পাইলা লক্ষ্মী, শাস্ত্রে ইহা শুনি ॥ 
লক্ষ্মী কেনে না পাইল, ইহার কি কারণ । 
তপ করি' কৈছে কৃষ্ণ পাইলা শুর্ঘতগণ 1) 


শা 
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পঞ্চমস্কন্ধঃ 


২৭৭ 


শৃতি পায়, লক্ষী না পায়, ইথে কি কারণ । 
ভট্ট কহে,_-হহা প্রবেশিতে নারে মোর মন ॥ 
আমি জীব, ক্ষুদ্রবুদ্ধি, সহজে অস্থির | 
ঈশ্বরের লীলা-_কোটিসমুদ্র-গভ্ভীর ॥ 
প্রভু কহে কৃষ্ণের এক সজীব লক্ষণ ৷ 
স্বমাধূর্যে সব্বচিন্ত করে আকর্ষণ ॥ 
ব্রজলোকের ভাবে পাইয়ে তাঁহার চরণ ৷ 
তারে ঈশ্বর করি নাহি জানে ব্রজজন || 
কেহ তারে পুন্রক্তানে উদুখলে বান্ধে | 
কেহ সখাক্তানে জিনি” চড়ে” তাঁর কান্ধে ॥ 
ব্রজেন্দ্রনন্দন বলি” তারে জানে ব্রজজন । 
এখর্য্যজ্ঞানে নাহি কোন সম্বন্ধ-মানন ॥ 
ব্রজলোকের ভাবে যেই করয়ে ভজন ৷ 
সেই ব্রজে পায় শুদ্ধ ব্রজেন্দ্রনন্দন ॥ 

(চৈঃ চঃ মধ্য ৯1১৯১-১৩১ ) 1 ২৩ || 


রম্যকে চ ভগবতঃ প্রিক্নতমং মাৎস্যমবতাররূপং 

তদ্বর্ষপুরুষস্য মনোঃ প্রাক প্রদশিতম্‌ ।  ইদানী- 
মপি মহাভক্তিযোগেনারাধয়তীদঞ্চোদাহরতি ॥ ২৪ ॥ 

অন্বয্ঃ-_রম্যকে চ (বর্ষে) তদর্ষপূরুষস্য 
€ তস্য বর্ষস্য স্বামিনঃ) মনোঃ হেদানীং মনুত্বেন বর্ত- 
মানন্য ) প্রাক €চাক্ষ্ষ-মন্বন্তরাত্তে প্রলয়ে রাজা- 
বস্থায়াং ভগবতা যৎ ) মাৎস্যম্‌ অবতার রূপম্‌ প্রদ- 
শিতম্‌। €(তৎ) ভগবতঃ অবতাররূপম্‌ (আত্মনঃ 
প্রলয়ে রক্ষাকত্বাৎ ) প্রিয়তমং সঃ ( মনূঃ ) ইদানীম্‌ 
অপি € মন্ববস্থায়াং ) মহা-ভক্তিযোগেন €(মহতা 
ভক্তিযোগেন ) আরাধয়তি । . ইদং চ (মন্ত্রাদিকম্‌ ) 
উদাহরতি €(জপতি ) ॥ ২৪।৷ 

অনুবাদ-_রম্যক্-বর্ষে তদধিপতি মনূকে পূর্যে 
€ চাক্ষুষ মন্বন্তরান্তে প্রলয়ে ) ভগবান্‌ স্বীয় মৎস্যা- 
বতাররাপ অতিগ্রিয্ন মৃপ্তি প্রদর্শন করিয়াছিলেন । 
সেই মনু-অদ্যাবধি এঁকান্তিক-ভক্তিসহকারে সেই 
মৎস্যাবতার-স্বরাপের আরাধনা করিয়া থাকেন এবং 
এই মন্ত্রাদি জপ করেন ॥ ২৪ ॥ 

বিশ্বনাথ প্রাগিতি চাক্ষুষমন্বন্তরান্তে প্রলয়ে, স 
বৈবস্থতো মন্ঃ ॥ ২৪ ॥ 

টীকার বঙগানুবাদ-_-প্রাক্‌* পৃ চাক্ষুষ মন্বন্ত- 


রের শেষে প্রলয়কালে | “সঃ*_সেই বৈবস্বত মনু 
(এখনও পরম ভক্তিসহকারে সেই মবস্যাবতার 
স্বরূপের আরাধনায় রত থাকিয়া এইরূপ মন্ত্রবাক্য 
উচ্চারণ করেন )। ২৪।। 


ও" নমো ভগবতে মুখ্যতমায় নমঃ; সত্তা 

প্রাণায়ৌজসে সহসে বলায় মহামৎস্যায় নম ইতি ॥২৫।। 
. অন্বযঃ-_-ও" নমঃ ভগবতে মৃখ্যতমায় সন্ত্বায় 

€সত্ত-প্রধানায় শুদ্ধসত্বস্বরূপায় ইত্যর্থঃ ) নমঃ । 
প্রাণায় ওজসে সহসে বলায় মহামৎস্যায় নমঃ ইতি 
1 ২৫ ॥। 

অনুবাদ --শুদ্ধসত্বস্বরূপ ভগবানকে নমস্কার 
করি । যিনি প্রাণ, বল, সাহস ও সামর্থ্যাদির নিয়ন্তা 
বলিয়া তত্তৎস্বরূপে অভিহিত হন, সেই মহামৎস্যা- 
বতার ভগবান্কে নমস্কার করি ॥ ২৫ ॥। 

বিশ্বনাথ__মুখ্যতমায় সত্তায় শুদ্ধসত্বপ্বরাপায়ে- 
ত্যর্থঃ। প্রাণাদিনিয়ভ্তত্বাৎ প্রাণাদিকায় ॥ ২৫ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“মুখ্যতমায় সত্তবায়'__মুখ্যতম 
সত্ত্ব বলিতে শুদ্ধসত্-স্বরূপ (ভগবানকে নমস্কার 
করি )। তিনি প্রাণাদির নিয়ন্তা বলিয়া এখানে 
প্রাণাদিরপে তাঁহাকে বলা হইতেছে '॥ ২৫ 1| 


অন্তবর্বহিশ্চাথিললোকপালটৈ- 

রূদুষ্টরূপো বিচরস্যুরুস্বনঃ | 

স ঈশ্বরম্তুং ঘ ইদং বশেহনয়- 
নানা যথা দারুমন্নীং নরঃ স্্ি্নম্‌ ॥ ২৬॥ 
অন্বস্নঃ__যথা দারুময়ীং  স্ত্রিয়ং নরঃ (স্ত্রেণ 
বশয়তি ) (তথা ) উরুস্বনঃ (বেদাত্মকঃ নাদঃ যস্য 
সঃ) ষঃ ত্বং (বিধি-নিষেধালম্বভুতেন ব্রাক্মণাদি ) 
নাম্না ইদং (বিশ্বং ) বশে অনয়ৎ € নিয়মিতবান্‌ ) 
সঃ (এব) ঈশ্বরঃ ত্বম্‌ অখিললোকপালকৈঃ (্রেক্ষোন্দ্রা- 
দিভিঃ অপি) অদৃষ্টরূপঃ (জন্‌) (প্রাণরূপেণ 

সব্বস্য ) অন্তঃ বহিশ্চ বিচরসি ॥ ২৬1 
অনুবাদ- হে ভগবন্‌, যেরূপ লোকে কাষ্ঠময়ী 
স্ত্রীকে বশে আনয়ন করে, তদ্রপ ঘিনি ব্রাহ্মণাদি নাম 
দ্বার এই বিশ্বকে স্ববশে আনয়ন করিয়াছেন, আপনি 
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সেই ঈশ্বর । আপনি নিখিলজীবের বাহ্যাভ্যন্তরে 
বিচরণ করেন, অথচ লো কপালগণও আপনার স্বরূপ 
সন্দর্শন করিতে পান নাঃ কিন্তু আপনার বেদাত্মক 
নাদ-_অতীব উচ্চ ॥ ২৬ ॥ 

বিশ্বনাথ-_সব্বন্ৈবান্তবহিরপি চরনসিঃ অথচ 
লোকপালৈরপি অদ্স্টরপঃ কিমুতান্যৈঃ। ননূ তহি 
মমাস্তিত্বমেব মাস্ত £ তত্রাহ_ উরুরবেদাত্ম কঃ স্বনো 
যস্য সঃ, বেদ এব তবাস্তিত্বং প্রতিপদমূচ্ডৈব্দত 
ইত্যর্থঃ 1. অতএব য ইদং বিশ্বং ব্রান্মণাদি নামা 
বিধিনিষেধাত্রয়ভূতেন বশে অনয়মিয়মিতবান্‌ স 
ত্বমীশ্বরঃ ৷ তথা চ শুতিঃ--“তস্য বাক তন্ত্ির্নামানি 
দামানি” ইতি । স্ত্রিয়ং পাঞ্চালিকাং অংতা বিশ্বস্য 
পারতন্ত্্যাদপি স্বতন্ত্র ঈশ্বরস্তূমনূমানেনাপি জ্ঞাপ্যস ইতি 
ভাবঃ ॥ ২৬ ॥ 

টীকা'র বঙ্গানুবাদ-_“অন্তর্বহিশ্চ”--সব্বব্র অন্তরে 
এবং বাহিরেও আপনি বিচরণ করিতেছেন, অথচ 
লোকপালগণও আপনার রূপ দেখিতে পান না, আর 
অন্যে কিপ্রকারে দেখিবে £ যদি বলেন দেখুন, 
তাহা হইলে কি আমার অস্তিত্বই নাই £ তাহাতে 
বলিতেছেন__-উরুস্বনঃ, উরু বলিতে মহান্‌ বেদাত্মক 
নাদ যাহার অর্থাৎ আপনার সুমহান্‌ ধ্বনি বেদরূপে 
প্রকাশিত হইয়াছে ) বেদই আপনার অস্তিত্ব প্রতিপদে 
উচ্চৈত্বরে ঘোষণা করিতেছেন__-এই অর্থ । অতএব 
যিনি এই বিশ্বকে বিধি-নিষেধের অবলম্থন-স্বরূপ 
ব্রাক্মণাদি নাম দ্বারা, “বশে অনয়ৎ” নিয়ন্ত্রিত করি- 
তেছেন, আপনি সেই পরমেশ্বর । সেরূপ শুততিতেও 
উক্ত হইয়াছে-_“তস্য বাক্‌ তঙ্জির্নামানি দামানি” 
অর্থাৎ সেই ঈশ্বরের বেদবাক্যরূপ রজ্জুতে ত্রাক্মাণাদি 
নাম দ্বারা সমগ্র বিশ্বই বদ্ধ রহিয়াছে, ইত্যাদি । 
“িয়ম্* স্ত্রীমূত্তি পুৃতুলকে (মানুষ যেমন রজ্জু দ্বারা 
বদ্ধ করিয়া ইচ্ছামত নাচাইয়া থাকে)। অতএব এই 
বিশ্বের পারতন্জ্য হইতেও আপনি স্বতন্ত্র ঈশ্বর__এই- 
রূপ অনুমানের দ্বারাও আপনাকে জানা যাইতে পারে 
-এই ভাব ॥ ২৬ ॥ 


যং লোকপালাঃ কিল মৎসরদ্বরা 
হিত্বা যতত্তেহপি পৃথক্‌ সমেত্য চ। 


শ্রীমস্ভাগবতম্ 
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পাতুং ন শেকুদ্ধিপদশ্চতুষ্পদঃ 
সরীস্থপং স্থাণু যদত্র দৃশ্যতে ॥॥ ২৭ ॥ 
অন্বয়ঃ__যং (ত্বাং) হিত্বা € বিহায্প ) মৎসর- 
জ্বরাঃ মেৎসরঃ ঈর্ষা এব ত্বরঃ যেষাং তে তথাভূতাঃ) 
লোকপালাঃ (ব্রন্দেন্দ্রাদয়ঃ পৃথক্স্থিতাঃ বা সন্তঃ) 
পৃথক্‌ সমেত্য চ €(পরস্পরং মিলিতাঃ বা সন্তঃ ) 
যতন্তোহপি দ্বিপদঃ € মনুষ্যাদয়ঃ ) চতুষ্পদঃ (গবা- 
দয়ঃ ) সরীছৃপং (জঙ্জমং ) স্থানু (স্থাবরং চ) যদন্র 
দৃশ্যতে, কিল € তৎ কিঞ্চিদপি ) পাতুং (রক্ষিতুং) 
ন শেকুঃ (ন শক্তাঃ অতএব স ত্বম্‌ এব প্রাণরূপেণ 
পালকঃ উশ্বরশ্চ ইত্যর্থঃ )1 ২৭ ॥ 
অনুবাদ_ হে প্রভো, ইন্দ্রাদি লোকপালগণ-_- 
মাৎসর্যত্বরে অভিভুত। যাঁহাকে পরিত্যাগ করিয়া 
তাহারা পৃথগ্রূপে অথবা সকলে মিলিত হইয়া যত্ব 
করিলেও দ্বিপদ, চতুষ্পদ অথবা স্থাবর, জঙ্গম প্রতি 
পরিদৃশ্যমান কোন বস্তরই পালন করিতে পারেন না, 


আপনি-_ সেই প্রাণরপী অখিলপালক পরমেশ্বর 
| ২৭ ॥। 


বিশ্বনাথ_ নন্বন্দ্রাদয়ো বশং নয়ন্তি লোকপালক- 
ত্বাদীশ্বরাঃ স্বতন্ত্রাশ্চ কুতোহহং £ তত্র তেষাং লোক- 
পালকত্বাদিকত্বং সব্বমৌপচারি কমিত্যাহ-_যং হিত্বা 
পৃথগ্ভুতা বা সমেত্য মিলিত্বা বা দ্বিপদঃ চতুষ্পদঃ . 
সরীস্থপং জঙ্গমং স্থাণু স্থাবরঞ্চ মদ্যন্র দৃশ্যতে, তু 
পাতুং ন শত্তগঃ ঃ যতো মৎপরভ্বরাঃ। তথা চ 
শুতিঃ--“তা অহিংসন্তাহ্মু কমস্ম্যহমূকমদ্মি” ইতি । 
অস্যার্থঃ_ণতা দেবতা মৎসরা বভুবুঃ ; অহং উ 
ভোঃ কামাশ্রিত্য অসম বর্তে, অপি তু ন কমপী- 
ত্যর্থঃ”। ইত্যেবমিতি স ত্বমেৰ প্রাণরাপেণ পালক 
ঈশ্বরশ্চেত্যর্থঃ ॥ ২৭ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__যদি বলেন- দেখুন, ইচ্জ্রাদি 


_ দেবগণ সমগ্র বিশ্বকে বশীভূত করিয়াছেন, যেহেতু 


তাহারা লোকপালক,. ঈশ্বর এবং স্বতন্ত্র, তাহাদের 
নিকট আমি কোথায় £ তাহার উত্তরে-_তাহাদের 
লোকপালকত্ব প্রভ্ুতি সমস্তই উ্পচারিক, ইহা বলি- 
তেছেন-_যং ইত্যাদি, যে আপনাকে পরিত্যাগ 
করিয়া তাহারা নিজেরা পৃথক্‌ পৃথক্রূপে, অথবা 
সকলে মিলিতভাবে চেষ্টা করিয়াও দ্বিপদ, চতুষ্পদ, 
সরীসৃপ, জঙ্গম, স্থাবর-_যাহা যাহা দৃষ্ট হয়, তাহা- 
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দের মধ্যে কোনটিকেই রক্ষা করিতে সমর্থ হন না, 
যেহেতু “মৎসরত্বরাঃ-_-এঁ উন্দ্রাদি লোকপালগণ 
মাৎসর্য্য দোষে পীড়িত। শুতিতেও উক্ত আছে-_ 
“তা অহিংসন্ত।” ইত্যাদি, ইহার অর্থ সেই দেবগণ 
মৎসর (পরের উৎকর্ষে অসহিষ্ণ ) হইয়াছিল, ওহে 
আমি কাহাকে অবলম্ধন করিয়া বর্তমান আছি, 
অর্থাৎ কাহাকেও নহে--এই অর্থ । এই প্রকারে 
সেই আপনিই প্রাণরূপে পালক ও ঈশ্বর-_এই অর্থ 
7 ২৭ ॥ 
মধ্ব_ 
স্পদ্ধন্ত ইব দেবাস্ত হরিণা যন্ত্র কুন্তরচিৎ । 
হরেরেবাজয়া কাপি দৈত্যাবেশাৎ অথাপি বা ॥ 

ইতি চ॥ ২৭ 


ভবান্‌ যুগান্তার্ণব উন্মিমালিনি 

ক্ষৌণীমিমামোষধিবীরুধাং নিধিম্‌। 

ময়া সহোর ভ্রমতেহজ ওজসা | 

তসৈম জগব্প্রাণগণাজ্মনে নমঃ ॥ ইতি ॥ ২৮ ॥ 

অন্বয়ঃ- উন্মিমালিনী ( উকন্মীণাং মালা অস্যা- 
স্তীতি তথাভুতে উচ্চতরঙ্গপঙ্ভ্্যুক্তে ) যুগান্তার্ণবে 
€প্রলয়সমূদ্রে ) ওষধিবীরুধাং €ওষধীনাং বীরুধাং 
গুলমানাং চ ) নিধিম্‌ ( আশ্রয্নভুতাম্‌ ) ইমাং ( দৃশ্য- 
মানাং ) ক্ষৌনীং (পৃথিবীং ) ময়া (মনুনা) সহ 
€ধৃত্বা ) উরু ( অধিকম্‌ ) ওজসা (বেগেন ) (যঃ) 
ভবান্‌ অজঃ ভ্রমতে .( বিচরতি জ্ম,) তদ্মৈ জগৎ- 
প্রাণগণাত্মনে ( জগতঃ নিয়ন্ত্রে সৃন্রাআনে ) নমঃ ইতি 
1 ২৮ ॥ 

'অনুবাদ__হে প্রভো, এই বসুহ্ধরা__-ওষধি ও 
লতাঙ্গমূহের আশ্রয় ঃ এইজন্য যখন প্রলয়কালে এই 
পৃথিবী উত্তালতরঙ্গমালা-সঙ্কুল নাগরে নিমগ্ন হইয়া- 
ছিল তখন আমার € মনূর ) সহিত এই পৃথিবীরে 
ধারণ করিয়া প্রবল বেগে যে অজপ্বরূপ আপনি 
বিচরণ করিতেছিলেন, সেই জগৎস্থ প্রাণিগণের 
নিয়ন্ত্স্বরূপ আপনাকে নমস্কার ॥ ২৮ ॥ 

বিশ্বনাথ__ভক্ঞযা তু ত্বং দৃষ্টরূপঃ প্রতাক্ষতয়া- 
প্যুপলভ্যসে তন্র ভক্তাভাসোহহ্মেব প্রমাণমিত্যাহ-_ 
ভবান্‌ ইতি। ইমাং মহীং ময়া সহ ধৃত্বেতি শেষঃ ! 


হে অজ, যুগান্তার্ণবে ভবান্‌ ভ্রমতে বিহরতি জগতাং 
যঃ প্রাণগণস্তস্যাত্মনে নিয়ন্ত্রে ॥ ২৮ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__কিন্তু একমাত্র ভক্তির দ্বারা 
আপনি দুষ্টরূপ হইয়া প্রত্যক্ষরূপেও উপলব্ধ হইয়া 
থাকেন, তদ্বিষয়ে ভক্ক্যাভাস আমিই প্রমাণ, ইহা 
বলিতেছেন-__“ভবান্* ইত্যাদি । এই পৃথিবীকে 
আমার সহিত ধারণ করিয়া, হে অজ ! প্রলয়- সাগরে 
আপনি মহাপরান্রমে বিচরণ করেন । “জগণ্প্রাণ- 
গণাত্মনে”-জগতের যে প্রাণসমূহ, আপনি তাহার 
নিয়ন্তা (অর্থ জগতের প্রাণিগণের নিয়ন্তস্বরূপ আপ- 
নাকে নমস্কার । )1 ২৮ 1 


হিরণময়েহপি ভগবান্‌ নিবসতি কুম্সমতনুং বিভ্রাণ- 

স্তস্য তৎপ্রিয়তমাং তনুম্র্যমা সহ বর্ষপুরুষেঃ পিতৃ- 
গণাধিপতিরুপধাবতি ; মন্ত্রমিমঞ্চানুজপতি ॥ ২৯ ॥ 

অন্বয়ঃ_হিরণময়ে অপি (হিরণ্ময় বর্ষে অপি) 


_ ভগবান্‌ কুক্মতনূং (কুর্মদেহং ) বিভ্রাণঃ (ধারয়ন্‌ ) 


নিবসতি । তস্য (ভগরতঃ ) তৎ €(তাম্‌ আত্মনঃ ) 
প্রিয়তমাং তনুং পিতৃগণাধিপতিঃ অর্ধ্যমা বর্ষপুরুষেঃ 
সহ উপধাবতি (সেবতে ) ইমং (বক্ষ্যমাণং ). মন্ত্রং 
চ অনুজপতি অনু নিরন্তরং জপতি ইত্যর্থঃ) ॥ ৩৯ ॥ 
অনুবাদ-_হিরণ্ময়-বর্ষেও ভগবান্‌ বিণ কৃর্ম- 
শরীর প্রকাশ.করিয়া বাস করিতেছেন । পিতুগণের 
অধিপতি অর্যযমা তদ্বর্ষবাসী পুরুষগণের সহিত 
ভগবানের এ প্রিয়তমা শ্রীমৃন্তির উপাসনা করেন এবং 
এই মন্ত্র নিরন্তর জপ করিয়া থাকেন ॥ ২৯ ॥ 
বিশ্বনাথ _সা চাসৌ প্রিয়তমা চেতি তাম্‌ ॥ ২৯॥ 
টাকার বঙ্গানুবাদ-_“তপ্রিয়তমাং'_-ভগবানের 
সেই প্রিয়তমা মৃত্তিকে আরাধনা করেন) ॥ ২৯ ॥ 


ও' নমো ভগবতেহকুপারায় সব্বসন্তগুণবিশেষণায় 
নমোহনুপলক্ষিতস্থানায় নমো বক্মণে নমো ভূম্নে 
নমোহবস্থানায় নমস্তে ইতি ॥ ৩০ ॥ 

অন্বস্নঃ__-ও" নমঃ ভগবতে অকুপারায় (কৃর্ম- 
বূপায় ) সব্বসত্ত্গণবিশেষণায় (সব্বঃ সন্তগুণঃ 
বিশেষণম্‌ আকারঃ যস্য তম তাদৃশায় শুদ্ধসত্তব- 


২৮০ 
মৃত্তয়ে ইত্যর্থঃ ) নমঃ * অনুপলক্ষিতস্থানায় (ন উপ- 
লক্ষিতং প্রত্যক্ষং স্থানং যস্য বারি-চরত্বাৎ তন্মৈ ) 
নমঃ ঃ বঙ্্মণে (বর্ষীয়সে কালানবচ্ছিন্নায় ) নমঃ ঃ 
ভূম্নে (সর্ব্বগতায় ) নমঃ ঃ অবস্থানায় €আধারায় ) 
তে (তুভ্যং ) নমঃ ইতি ॥ ৩০ ॥| 

অনুবাদ-_ভগবান্‌ কুর্মদেবকে নমস্কার ঃ নিখিল 
শুদ্ধসত্তগুণই আপনার বিগ্রহ অর্থাৎ আপনি-__শুদ্ধ- 
সন্ত্মৃত্তিঃ (জলচরত্ব হেতু ) আপনার স্থান কেহই 
লক্ষ্য করিতে পারেন না, আপনাকে নমস্কার ৷ কালের 
দ্বারা আপনার অবচ্ছেদ হয় না, আপনাকে নমস্কার । 
আপনি- _সব্বগত, ও সকলের আধার, আপনাকে 
নমস্কার ॥ ৩০1 

বিশ্রনাথ_-অকৃপারায় কৃত্মায় £ঃ পব্বং সম্পর্ণঃ 
সত্তৃগুণো যন্ত্র তথাভূতং বিশেষণমাকারো যস্য তদ্মৈ 
শুদ্ধসত্তমূর্তয়ে ইত্যর্থঃ। ন উপলক্ষিতং সব্র্ৈরদৃষ্টং 
বৈকুষ্ঠাখ্যং স্থানং যস্য তস্মৈ, বক্ষণে মহাপ্রমাণায়, 
ভূমে ব্যাপকায়, অবস্থানায় আধারায় ॥ ৩০ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ--“অকৃপারায়” কৃর্মদেবকে ৷ 
“সবর্বসত্ত্গুণ-বিশেষণায়” সম্পূর্ণ সত্তগুণ যেখানে, 
তদ্রপ বিশেষণ বলিতে আকার খাঁহার, তাহাকে, 
অর্থাৎ শুগ্ধসত্ত্-মৃত্তিকে, এই অর্থ। “অনুপলক্ষি ত- 
স্থানায়” সকলের দ্বারা দৃষ্ট হয় না বৈকুষ্ঠ নামক 
স্থান যাহার, তাহাকে । “বক্ষণে” বিশাল আক্ৃতি- 
বিশিষ্ট সুন্দর শরীর যাহার, (সেই কুর্মদেবকে )। 
“ভুষ্নে”_-যিনি সব্ব্ব্যাপক । “অবস্থানায়” সকলের 
আধারস্থরাপ ( কুর্মরূপী ভগবান্কে প্রণাম করি 1) 
| ৩০ 1 


ঘদুপমেতন্নিজমান্নয়াপিত- 

মরথস্বরূপং বহুরূপরূপিতম্‌ । 

সংখ্যা ন হস্যাস্তযযখোপলস্তনাৎ 

তম নমস্তেহব্যপদেশরূপিণে ॥। ৩১ ॥ 


অন্বয়ঃ-_নিজমায়য়াপিতং €নিজয়া মায়য়া 
প্রকৃত্যা অপিতং প্রকাশিতম্‌ ) অর্থস্বরূপং (দৃশ্যং 
পৃথিব্যাদি ) বহুরূপরূপিতং € বহুভিঃ রূপৈঃ রূপিতং 
নিরূপিতম্‌ ) এতৎ € সব্বম্‌ অপি পৃথিব্যাদ ) যন্রপং 
€যস্য এব রূপম) অস্তি (যতঃ পৃথক ন অস্তি 


শীমভ্ভাগবতম্‌ 
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ইত্যর্থঃ তথা ) অযথোপলভ্তনাৎ €( অযথা মিথ্যা এব 
উপলভ্তনাৎ হেতোঃ ) যস্য € পরমেশ্বরস্য ) সংখ্যা 
ন (নহি মরীচিকা জলম্‌ এতাবৎ ইতি সংখ্যাতুং 
শক্যতে অতঃ ) তস্মৈ অব্যপদেশরূপিণে ( অব্যপ- 
দেশং বজ্মশক্যং নিত্যং রূপং যস্য তস্মৈ) তে 
€তুভ্যং ) নমঃ ॥ ৩১ ॥ 

অনুবাদ- হে ভগবন্, আপনার স্বীয় মায়া- 
শক্িপ্রকটিত এই যে পরিদৃশ্যমান পৃথিব্যাদি নানা- 
বিধ প্রারৃত রূপ প্রকাশ পাইতেছে, এসমস্ত আপনার 
নিজরূপ নহে, সুতরাং আপনার এই বিরাট রূপ-__ 
অলীক অর্থাৎ কল্পিত। আপনার এসমস্ত রূপ বছ- 
রূপে নিরূপিত হইয়াছে বলিয়া উহার সংখ্যা নির্ণয় 
করা অসাধ্য । আপনার নিত্য রূপ কেহই সম্যগ্রূপে 
ব্যক্ত করিতে সমর্থ হন না, অতএব আপনাকে 
নমস্কার ॥ ৩১ | 

বিশ্বনাথ_এতছিশ্বং যস্য তবৈব রূপং, কিন্তু 
মায়।শক্ক্যা অপিতং, ন তু স্বরূপভূতমিত্যর্থঃ | অর্থ- 
স্বরূপং বন্ত-স্বরূপং, ন ত্ববস্তভূতং বহুভিরর-গো-পশু- 
পক্ষি-মৎস্যাদিরূপৈ রূপিতং নিরূপিতং, কিন্তু সংখ্যা 
যস্যা নাস্তিঃ কুতঃ £ অযথোপলভ্তনাৎ যথাবদু- 
পলব্ধূমশক্যত্বাৎ_যৈঃ প্রকারৈরিদং বিশ্বমভ্তৃত্েষাম্‌ 
উপলস্তনাশক্যত্বাদিত্যর্থঃ। তথা. হ্যেকস্য স্থ.লস্য 
নরজাতেরেব প্রতিশরীরং বর্ণ-স্থভাব-কণ্স্বরাদি- 
ভেদাদনন্তপ্রকারা জ্ঞাতুমশক্যাঃ সুক্ষমাণাং স্বেদ- 
জোত্তিজ্জাদীনাং কা বার্তেত্যনন্তস্য তব শক্তিকার্যস্যা- 
প্যানন্ত্যমিতি ভাবঃ । অতম্ভব স্বরূপভুতস্য সব্র্বা- 
গরম্যত্বে কৈমৃত্যমেবেত্যাহ__অব্যপদেশং বজ্তমশক্যং 
নিত্যং রূপং ষস্য তস্মৈ ॥ ৩১ ॥। 

'টীকার বঙ্গানুবাদ__যদ্রপম্‌ এতৎ'_এই বিশ্ব 
আপনারই রূপ, কিন্তু মায়াশক্তির দ্বারা প্রকাশিত, 
উহা কিন্ত আপনার স্বরাপভূত রূপ নহে-_এই অর্থ । 
“অর্থস্বরূপং__উহা বস্তস্বরূপ, কিন্তু অবস্তভূত পদার্থ 
নহে। “বহরূপ-রূপিতম্*_নর, গো, পক্ত, পক্ষি, 
মৎস্যাদি বহু রূপে প্রকাশিত, কিন্তু যাহার সংখ্যা রুরা 
যায় না। কিজন্য £ তাহাতে বলিতেছেন_অযথোপ- 
লম্ভনাৎ* _যথার্থরূপে ইহা উপলব্ধি করিতে অসমর্থ 
বলিয়া, অর্থাৎ যে প্রকারে এই বিশ্ব রচিত হইয়াছে, 
তাহা কাহারও বোধগম্য হঞ্জ না। যেমন একই 
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স্থল নরজাতির মধ্যে প্রত্যেক শরীর, বর্ণ, স্বভাব, 
কণ্ঠস্বরাদির ভেদে অনন্ত প্রকার, উহা জানা অসম্ভব, 
সেইরূপ সৃক্ষমশরীরের, আবার স্বেদজ, উদ্ভিজ্জ প্রভু- 
তির কথা কি বক্তব্য £ এই প্রকার অনন্তস্বরূপ 
আপনার মায়াশক্তির কার্যেরও অনন্ততা-_ এই ভাব । 
অতএব আপনার নিজ স্বরূপভূত রূপ যে সকলের 
অগম্য-_এই বিষয়ে আর অধিক বক্তব্য কি £ ইহা 
বলিতেছেন-_“অব্যপদেশ-রূপিণে” যাহার নিত্য রাপ 
(লৌকিক তর্কের দ্বারা) সম্যক্রূপে নিরূপণ করিতে 
কেহই সমর্থ হয় না, সেই আপনাকে নমস্কার ॥৩১॥। 

মধ্ব-_উপলতভ্তনাদযথা যথা দৃম্টং তথা ন 
তিষ্ঠত্যন্যথা ভবতীত্যর্থঃ 1 ৩১ 


জরায়ুজং স্বেদজমগ্ডজোডিদং 

চরাচরং দেবধিপিতৃভূতমৈদ্ড্িয়ম্‌ । 

দ্যৌঃ খংক্ষিতিঃ শৈলসরিৎসমুদ্র- 

দ্বীপগ্রহক্ষেত্যভিধেয় একঃ ॥ ৩২ ॥ 

অন্বয়ঃ__জরায়ুজং € জরায়ুণা গর্ভে বেজ্টিতং 
মনুষ্যাদি ) স্বেদজং (স্বেদাৎ জায়তে ইতি তথা মৎ- 
কুণাদি ) অগুজোত্িদং (অণ্তাৎ জায়তে ইতি পক্ষ্যাদি 
উধ্্বং ভিত্তবা জায়তে ইতি রৃক্ষাদি) চরাচরং (চরং 
জঙ্গমং মনূষ্যাদি অচরং রৃক্ষপবর্বতাদি) দেবধিপিতুভুত 
€ দেবাঃ ইন্দ্রাদয়ঃ খষয়ঃ বশিষ্ঠাদয়ঃ পিতরঃ অর্ধয- 
মাদয়ঃ ভূতানি আকাশাদীনি ) এন্দড্রিয়ম্‌ ইন্দ্রিয়ব্গ 8) 
দ্যোঃ (স্বর্গঃ ) খম্‌ তেন্তরীক্ষং ) ক্ষিতিঃ ভেলো কঃ) 
শৈল সরিৎ-সমুদ্র-দ্বীপগ্রহক্ষেতি. (শৈলাঃ পব্বতাঃ 
সরিতঃ নদ্যঃ সমুদ্রাঃ ক্ষারোদাদয়ঃ দ্বীপাঃ জঙ্থাদয় 
গ্রহাঃ আদিত্যাদয়ঃ খক্ষাণি. অশ্বিন্যাপীনি নক্ষন্ত্রাণি ) 
ইতি (ইত্যেবম্‌ ) অভিধেয়ঃ €ত্বম্‌) একঃ (এব ন 
তু তদ্বতিরিক্তঃ. অস্তি “সবর্বং খভ্বিদং ব্রহ্ম” ইত্যাদি 
শুনতেরিতার্থঃ )1 ৩২ ॥ 
অনুবাদ হে দেব, জরায়ুজ, অগ্ুজ, স্বেদজ 
ও. উদ্ভিজ্জ প্রভৃতি চরাচর, দেবতা, খষি, পিতৃ, ভূত 
ও ইন্দ্রিয় এবং স্বর্গ, অন্তরীক্ষ, ভুলোক, শৈল, নদী, 
সমুদ্র, দ্বীপ, গ্রহ ও নক্ষত্রব-এইসকল আপনারই 
প্রকৃত্যু্থ নাম । আপনি-_অদ্বয়বন্ত, আপনা হইতে 
দ্বিতীয়-বস্ত নাই অর্থাৎ এই বিশ্ব অনিত্য হইলেও 
--৩৭ 


পঞ্চমদ্কন্ধঃ 


২৮১ 


মিথ্যা নহে। ইহা আপনারই প্রাকৃত রূপ । (এই- 
জন্যই শ্ুতিতে “পরিদৃশ্যমান সমস্তই বিদ্বপ্প্রতীতিতে 
্রন্ম” এইরূপ উক্ত হইয়াছে । এই শ্লোকের দ্বারা 
প্রপঞ্চের মিথ্যাত্বাপবাদ খণ্ডিত হইয়াছে ) ॥ ৩২ ॥ 

বিশ্বনাথ_তদেবমনত্তভেদস্য।পি বিশ্বস্য ত্বদেক- 
কারণত্বাদেকবিধত্বমপীত্যাহ-_জরায়ূজেতি । গ্রহক্ষে- 
ত্যার্ষমূ, ইত্যেষামেকস্তুমেবাভিধেয়ঃ * তথা চ শ্ুতিঃ 
--িবর্বং খলিদং ব্রক্ম” ইতি ॥ ৩২ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ এইরূপ অনন্ত ভেদবিশিষ্ট 
বিশ্বের আপনিই একমান্ত্র কারণ বলিয়া, উহার এক- 
বিধত্বও, উহা বলিতেছেন__-“জরায়ুজ" ইত্যাদি । 
এখানে গ্রহক্ষ”_ ইহা আধ্বপ্রয়োগ । (গ্রহ+খক্ষ- 
এই স্থলে শাকল্য খষির মতে পদান্তস্থিত অবর্ণ, 
ইবর্ণ, উবর্ণ বা খবর্ণের পর খ-কার থাকিলে সন্ধি 
হয় না, শুধু পূর্রবস্বরটি দীর্ঘ থাকিলে হুস্ব হয় । এই 
নিয়ম অনুসারে এখানে সন্ধি-নিষেধ স্থলে সন্ধি হও- 
য়ায় আর্ষপ্রয়োগ হইয়াছে |) “ইত্যভিধেয়ঃ এক$__ 
এই সকলের আপনিই একমান্র অভিধেয় (অর্থাৎ 
আপনি এক অদ্বিতীয় বস্ত__এই নিখিল জগৎ সমু 
দরই আপনি, সৃতরাং আপনি এই সকল নাম ধারণ 
করিয়াছেন )। শ্ুতিতেও উত্ত আছে-_“সর্ব্ং 
খল্রিদং ব্রহ্ম” €ছান্দোগ্য ৩১৪1১), অর্থাৎ এই 
সমৃদয়ই ব্রন্ম, কারণ তাহা হইতেই সমৃদর উৎপন্ন 
হয়, 'তাহাতেই লীন হয় এবং তাহাতেই জীবিত 
থাকে । এইভাবে শান্ত হইয়া উপাসনা করিবে, 
ইত্যাদি ॥ ৩২ ॥ 

মধ্ব__ 

সর্বান্তর্য্যামিকত্বাৎ তু “সর্বনামা হরিং স্য়ম্‌ । 

ন তু সর্বস্বরূপত্বাদূরূপত্বমুপচারতঃ ॥ 
ইতি চ।॥। ৩২।। 


যস্মিন্নসংখ্যেয়বিশেষনাম- 

রূপারুতৌ কবিভিঃ কল্পিতেয়ম্‌ । 

সংখ্যা যয়। তত্বদৃশাপনীয়তে 

তম নমঃ সাংখ্যনিদর্শনায় তে ॥ ইতি ॥ ৩৩ ॥ 

অন্বম্মঃ__অসংখ্যেযবিশেষনামরূপারুতৌ (অসং- 
খ্যেয়াঃ অনস্তাঃ বিশেষাঃ যেষাং তানি নামানি রূপাণি 


২৮২ 


আকুতয়শ্চ যস্য তাদূশে ) ষস্মিন্‌ (ত্বয়ি ভগবতি ) 
কবিভিঃ (কপিলাদিভিঃ ) ইয়ং ( চতুব্বিংশত্যাদিঃ ) 
সংখ্যা কল্সিতা €সতি) যয়া তত্বদূশা (যেন তত্ব- 
জ্ঞানেন ) অপনীয়তে তস্মৈ সাংখ্যনিদর্শনাগ (সাংখ্য- 
সিদ্ধান্তরূপ।য় ) তে (তুভ্যং ) নমঃ ইতি ॥ ৩৩ ॥ 

অনুবাদ__-হে প্রভো, আপনার নাম, রূপ ও 
আকৃতির প্রভেদ যে কত প্রকার আছে, তাহার সংখ্যা 
করা যায় নাঃ তথাপি কপিলাদি পণ্ডিতগণ চতুব্বিংশ- 
ত্যাদি তত্ত্বসংখ্যা কল্পনা করিয়াছেন । যে তত্ৃক্তান 
দ্বারা সেই সংখ্যা দূরীভূত হয়, আপনি-_সেই সাংখ্য- 
সিদ্ধান্তস্বরূপ অর্থাৎ আপনিই সাংখ্যজ্ঞানের একমান্ত্ 
. উদ্দিষ্ট বিষয়-$ নিরীশ্বর কপিলাদি সাংখ্যকার-__ 
আপনার স্বরূপ বিষয়ে অনভিজ্ঞ থাকিয়া কেবল সংখ্যা- 
গণন। লইয়াই ব্যস্ত £ আপনাকে নমস্কার ॥ ৩৩ ॥ 

বিশ্বনাথ__কিঞ্চ বিশ্বস্যাস্য নগ্বরত্বাজ্জ্ানিভিরনূ- 
পাদেয়ত্বমাহ--যস্মিন্নিতি । অসংখ্যেয়া .অনন্তা 
বিশেষা যেষাং' তানি নামানি রাপাণ্যকৃতয়শ্চ যস্য 
তন্ত্র ইয়মু্গলক্ষণা জরাম়ুজাদিরূপা সংখ্যা কল্সিতা 
সতী হয়া তু তত্বদূশা যেন তত্রক্তানেনাপনীয়তে তস্মৈ 
তে সাংখ্যদর্শনায় জ্ঞানস্বরূপায় নমঃ ॥ ৩৩ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ--আরও, এই বিশ্বের নশ্বরত্ব- 
হেতু জ্তানিগণের নিকট উহা গ্রহণীয়্ নহে, ইহা 
বলিতেছেন--ঘিস্মিন্” ইত্যাদি, যে প্রপঞ্চাত্মক আপ- 
নাতে, “অসংখ্যেয়-বিশেষ-নাম-রূপারুতৌ” -_ অনন্ত 
বিশেষ যাহাদের, সেই সকল নাম, রূপ ও আক্ুতি- 
সকল যাহার, সেখানে পৃব্বোক্ত জরায়ুজাদি সংখ্যা 
কল্পনা করা হইয়াছে, কিন্তু “যয়া তত্বদূশা,_যে তত্ব- 
জ্ঞান দ্বারা এ সকল কাল্সনিক সংখ্যার নিরাস হয়, 
“তদ্মৈ তে” ইত্যাদি, সেই পরমার্থ জ্ঞানস্বরূপ আপ- 
নাকে প্রণাম করি | ৩৩ ॥ 

মধ্ব-_দশবতার ইত্যাদি সংখ্যা বিনীয়তে 
বিশেষেণ নীয়তে তজ্জ্ানং তদ্রপমেব হি ॥ ৩৩ ॥ 


উত্তরেষু চ কুরুষু ভগবান যজ্ঞপুরুষঃ ক্লুতবরাহ- 


রূপ আস্তে । তং তু দেবী হৈষা ভূঃ সহ কুরুভির- 
হখলিতভক্তিযোগেনোপধাবতি । ইম্সাঞ্চ পরমামুপ- 
নিষদমাবর্তয্বতি ॥ ৩৪ ॥ 


আমভাগবতম্‌ 
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অন্বয়ঃ_ _উত্তরেষু চ কুরুষূ যজপুরুষঃ ভগবান 
কৃতবরাহরূপঃ € কুতং ধূতং বরাহরূপং যেন তাদ্‌শঃ 
হি) আস্তে (তিষ্ঠতি )। এষা হ ভুঃ দেবী কুরুভিঃ 
€কুরুখণগ্ুবাসি-পুরুষৈঃ ) সহ তং ( বরাহরূপং 
ভগবন্তং ) অস্খলিতভক্তিযোগেন (অবিছিন্নভক্তি- 
যোগেন ) উপধাবতি (আরাধয়্তি )। ইমাং চ 
পরমাম্‌ উপনিষদং ( বক্ষ্যমাণাং মন্ত্রাদ্য/জ্িকাম্‌ ) 
আবর্তয়তি (নিরন্তরম্‌ অভ্যাসেন জপতি চ ) 1॥৩৪।॥ 

অনুবাদ--হে রাজন্‌, উত্তরকুরু-বর্ষে ভগবান্‌ 
যক্তপুরুষ বরাহরপ প্রকটিত করিয়। বিরাজ করিতে- 
ছেন। এই পৃথ্থীদেবী কুরুথণগ্ডবাসী জনগণের সহিত 
অবিচলিত-ভক্তিযোগে তাহাকে আরাধনা করেন এবং 
এই পরমা উপনিষৎ আবৃত্তি করিয়া থাকেন ॥৩৪।। 


ও" নমো ভগবতে মন্ত্রতত্বলিঙ্গায় যজ্ঞক্রতবে 
মহাধ্বারাবম্নবায় মহাপুরুষায় নমঃ কন্ম শুক্লায় 
ভ্রিঘৃগায় নমত্তে ইতি ॥ ৩৫ ॥ 


অবয়ঃ-_ও" নমো ভগবতে মন্ত্রতত্বলিঙ্গায় (মন্ত্রৈঃ 
তত্বেন লিঙ্যতে ক্তায়তে ইতি তথা তস্মৈ তাদুশায় ) 
যজ্ব্রতবে € যক্তাঃ অযৃপাঃ ভ্রুতবঃ সধূপাঃ তদ্রপায়) 
মহাধ্বরাবয়বায় € মহান্তঃ অধবরাঃ অবয়বাঃ যস্য 
সঃ তথা তস্মৈ ) মহাপুরুষায় নমঃ । কর্মশুক্লায় 
€কর্মণা শুল্াগ়্ শুদ্ধায় যজ্ঞানৃষ্ঠান্রে ) ভ্রিযুগায় (কৃত- 
যুগে যক্তাভাবাৎ, যদ্বা, কলিযুগে ছন্নত্বাৎ শ্রীণি যৃগানি 
যুগলানি যন্য এ্রশ্ব্যাদি ভগষট্‌ কযুতায় ইতি বা.) 
তে তুভ্যং ) নমঃ ইতি ॥ ৩৫॥ 

অনুবাদ-_ আমরা ভগবান্‌ মহাপুরুষকে নমস্কার 
করি । মন্ত্রদ্ধারাই আপনার যাথাজ্ম্য অবগত হওয়া 
যায়ঃ আপনি- ক্রুতু, অতএব মহামহাযক্ত-সকল 
আপনারই অবয়বস্থরাপ ; আপনি-__হকজ্ঞাধিষ্ঠাতা শুদ্ধ 
সত্ব-স্বরূপ ঃ কলিযুগে আপনি ছন্নাবতারী. বলিয়া 
প্লিষুগ-নামে "অভিহিত » অথবা আপনি ভ্রি-যুগল 
এশ্বর্যবিশিষ্ট অর্থাৎ ষড়েশ্বর্যশালী বলিয়া আপনার 
নাম-ত্রিযুগ? । আপনাকে নমস্কার ॥ ৩৫ || 

বিশ্বনাথ মন্ত্ররেব তত্বেন লিঙ্গযতে জ্ঞায়তে 
যস্তদৈম । যক্তা অযৃপাঃ ভ্রুতবঃ সবৃপাস্তদ্রপায় 
মহান্তেহধ্বরা অবয়্বভূতা যস্য। কর্মভিঃ স্থীয়-. 
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চরিভ্রৈঃ সহ ত্তক্লায় শুদ্ধসত্তস্বরূপায় ৷ ভ্রিষুগায় 
সত্যাদিখৃগন্্রয় এব প্রাকট্যাৎ কলৌ ছনত্বাৎ * যদ্ধা, 
্রীণি যুগানি যৃগলানি যস্য তট্মৈ ষড়েশ্র্য্যায়লেত্যর্থঃ 
|| ৩৫ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__ “মন্ত্র-তত্ত্-লিঙ্গায়”__মন্ত্রের 
দ্বারাই যথার্থতঃ যাহার নিরূপণ হয়, তাহাকে ৷ 
“যক-ভ্রুতবে' ইত্যাদি, যক্ত বলিতে যেখানে য্জীয় 
পশ্তবন্ধনার্থ সংস্কৃত কাণ্ঠস্তস্ত (যৃপ ) থাকে না এবং 
যেখানে যৃপ থাকে তাহাকে ভ্রতু বলে, অর্থৎ আপনি 
যক্ত ও ভ্রতু-স্বরূপ বলিয়া মহাযক্ত-সমূহ আপনার 
অঙ্গ (অবয়বভূত )। “কর্ম-শুক্তায়'--কর্মের দ্বারা 
বলিতে স্থীয় চরিত্রের সহিত শুদ্ধস্বরূপ যিনি, তাঁহাকে । 
“রিযৃগায়”__সত্যাদি য্গন্্য়েই যাহার প্রাকট্য এবং 
কলিতে ছন্ন অবতার বলিয়া যিনি ভ্রিযুগ-স্বরূপ, 
অথবা-_তিনটি যুগ বলিতে যুগল যাহার, অর্থাৎ 
ষড়,বিধ গ্র্্য্যপূর্ণ যিনি, (সেই ভগবান্‌ মহাপুরুষ- 
রূপী-আপনাকে প্রণাম করি 1) ॥ ৩৫ ॥। 

তথ্য 
“কলিকালে লীলাবতার না করেন ভগবান্‌। 
অতএব “ত্রিযুগ” করি+ কহি তা*র নাম ॥৮ 
_-(চৈঃ চঃ মধ্য ৬১০০ ) 


যস্য স্বরূপং কবয়ো বিপশ্চিতো 
গুণেষু দারুঞ্বিব জাতবেদসমূ । 
মথ.্তিমথু! মনসা দিদৃক্ষবো 
গড়ং ক্রিয়াৈর্নম ঈরিতাআনে ॥ ৩৬ ॥ 
অন্বয়_-€ যথা ) দারুষু.. ( কা্ঠেষু নিগৃঢং ) 
জাতবেদসম ( অগ্নিং বিবেকিনঃ জনাঃ এব নির্পন্থ- 
নেন নিক্ষর্ষন্তি, ন অন্যে, তদ্বৎ ) গুণেষু ( দেহেন্ড্রিয়া- 
দিষু) ক্রিঃয়াথেঃ (ক্রিয়াভিঃ কক্রভিঃ অর্থৈঃ তৎ- 
ফলৈশ্চ ) গৃঢ়ং (অপ্রকাশমানং ) যস্য স্বরূপং মথ্য 
€(বিবেকসাধনেন ) . মনসা. রিগশ্চিতঃ নিপুণাঃ ) 
দিদৃক্ষবঃ (জিজ্তাসমানাঃ ) কবয়ঃ (বিদ্বাংসঃ ) 
মথস্তি ( বিচিন্বতি ), এব্ম্‌ € এবন্প্রকারং মন্নেন ) 
ঈরিতাজ্মনে (ঈরিতঃ প্রকটিতঃ আত্মা স্বরূপং যস্য 
তম ) নমঃ ॥ ৩৬ ॥। 
অনুবাদ- যেরাপ কাষ্ঠাভ্যন্তরে অনুপ্রবিষ্ট অগ্নি 


পঞ্চমস্কন্নাঃ 


২৮৩ 


অপ্রকাশিত থাকে, কিন্তু অভিজ্ঞগণের মস্থনপ্রভাবে 
সেই অপ্রকাশিত অগ্নি প্রকাশিত হয়, তদ্রপ তত্বিৎ 
ও নিপুণ ব্যক্তিগণ আপনাকে দর্শন করিতে ইচ্ছা 
করিয়া দেহ ও ইন্ড্রিয়গণের মধ্যে আপনাকে অন্বেষণ 
করেন, কিন্তু বিবেকসাধন, মন, কর্ম ও কর্মফলদ্বারা 
আপনার স্বরূপ অপ্রকাশিত থাকে ।  আপনি-_ 
স্বপ্রকাশ-বস্ত ; আপনার স্বরূপদর্শনাভিলাষী ব্যক্তি- 
গণের সাধন-প্রযত্র অর্থাৎ অন্বেষণপ্ররত্তি দর্শনে 
আপনি আপনার পরমাত্ম-স্বরূপকে স্বয়ং প্রকাশিত 
করিয়া থাকেন £ আপনাকে নমস্কার ॥ ৩৬ ॥ 

বিশ্বনাথ _-কবয়ো বিদ্বাংসঃ বিপশ্চিতঃ ভক্তি- 
চতুরাঃ যস্য গুণেষু শব্দরূপাদিষু কৃষ্ণরামেতি নীলোৎ- 
পলদৃবর্বাদলশ্যামেত্যাদিষু মনসা মথ্‌ন মথনসাধনেন 
যস্য স্বরূপং দিদৃক্ষবো মথুন্তি দারুষ্িব জাতবেদ- 
সমিতি যথা মথনেনৈব জাতবেদা বহিঃ প্রত্যক্ষী- 
ভবতি, তথৈবান্তর যস্য নামরূপাদিষু পুনঃ পুনর্মনো- 
নিধানমেব মথনং, তেনৈব যৎস্বরূপং প্রত্যক্ষীকুবর্বস্তী- 
ত্যর্থঃ। কীদৃশং £ ক্রিয়ার্থৈঃ কর্মভিস্তৎফলৈশ্চ গৃঢং 
ভক্ত্যৈব নৈক্ষম্ম্যে সত্যেব দ্রম্টুং শক্যমিত্যর্থঃ1 এব- 
মেব ঈরিতঃ কথিতঃ আত্মা স্বভাবো যস্য যতো'বা 
যন্ত্র তদম ; যা, গুণেষু শ্রোন্রবাগাদীন্দ্রিয়েষু যস্য 
স্বরূপং স্বরাপভূতং নামগুণলীলাদিশ্বায় মাণ কীর্ত্য- 
মানাদি মনসা মথ্া মথুন্তি__মনঃসহিতশ্রবণ বীর্ভ- 
নাদি দৃঢ়াভ্যাসেনৈব যং প্রত্যক্ষীকুব্বন্তীত্যর্থঃ। অন্যৎ 
সমানম্‌ ॥ ৬৬.॥ 

টাকার বঙ্গান্বাদ-_“কবয়ঃ'- কবি বলিতে 
বিদ্বদগণ এবং “বিপশ্চিতঃ,_বিপশ্চিৎ অর্থাৎ ভক্তি- 
বিষয়ে চতুর নিপূণ) ভক্তগণ, “যস্য গুণেষু-র্যীহার 
গুণসমূহে বলিতে রাম, কৃষ্ণ ইত্যাদি নাম এবং 
নীলোৎপল ও নবদৃবর্বাদল-সদৃশ শ্যামবর্ণ আকুতি- 
বিষয়ে, িনসা মথ্। মন্নসাধন মনের দ্বারা 
যাহার স্বরূপ দর্শনের অভিলাষে মন্থন করিয়া 
থাকেন । “দারুষু জাতবেদাসম্‌ ইব'-যেমন মন্থ- 
নের দ্বারা অগ্নি প্রত্যক্ষ হয় সেইরূপ, এখানে যাহার 
নাম, রূপাদি পুনঃ পুনঃ ভক্তজনের মনে স্থাপনই 
মন্ছুন, তাহার দ্বারা যাহার স্বরূপ ( ভক্তগণ ) প্রত্যক্ষ 
করিয়া থাকেন । কিরূপ স্বরূপ £ তাহাতে বলিতে- 
ছেন- -ক্রিয়্ার্থৈঃ গৃতং” কর্ম ও কর্মফল দ্বারা যাহা 


২৮৪ 
নূর অর্থাৎ অপ্রকাশমান, কিন্তু ভক্তির দ্বারাই উহা 
নিক্ষম্ম হইলেই দেখিতে সমর্থ হন (অর্থাৎ তক্তিবশ 
ভগবান্‌ ভক্তের ভক্তিতে নিজেই ভক্তহাদয়ে প্রকটিত 
হন )-এই অর্থ। রিতাত্নে+এই প্রকারই 
ঈরিত অর্থাৎ কথিত হইয়াছে আত্মা বলিতে স্বভাব 
যাহার, অথবা ভক্তের এরূপ প্রযত্রেই খাহার স্বরূপ 
প্রকাশিত হয়, তাহাকে নেমস্কার)। কিন্থা__“গুণেষু? 
_-গ্ুণসমূহে বলিতে ভক্তের শ্রোন্র, বাগাদি ইদ্রিয়- 
সকলে, যাহার স্বরূপভুত নাম, গুণ, লীলাদি ম্নয়মাণ 
ও কীত্ত্যমান হইয়া, “মনসা মথ্য মথন্তি_-মনের 
সহিত শ্রবণ, কীর্তনাদি দু অভ্যাসের ফলেই যাঁহাকে 
প্রত্যক্ষ, করেন-_এই অর্থ, অন্যান্য অর্থ পৃবর্ববৎ 
সমান ॥ ৩৬ ॥॥ 

মধ্ব__ক্রিয়াখৈর্যজাদ্যরথৈরিন্রাদিনামভিরীরিতাত্মনে। 

তথ্য- বিপশ্চিতঃ__“সত্যং জ্তানমনন্তরং ব্রহ্ম 
যো বেদ নিহিতং গুহায়াং পরমে বোমন্‌ । সোহশ্মতে 
সব্বান্‌ কামান্‌ সহ ব্রক্মণা বিপশ্চিতেতি 1” 


€(তৈঃ উঃ ২১) 


“জাতবেদাঃ,--কথিত আছে যে, বেদ. অগ্নির মুখ 
হইতে জাত অর্থাৎ প্রকটিত হইয়াছে, এইজন্য 
ইহাকে “জাতবেদাঃ” বলেঃ অথবা ধিনি জাত প্রাণীকে 
জঠরানলরপে প্রাপ্ত হন অর্থাৎ প্র।ণিমান্রের জঠরে 
অগ্নি থাকায় অগ্নির একটি নাম --'জাত-বেদাঃঃ 
হইয়াছে । 

গুতম্__“একো দেবঃ সব্ব ভূতেষু গুড়ঃ 
সব্বব্যাপী সব্ব ভূতান্তরাত্মা। 
কর্মাধ্যক্ষঃ সব্ব ভূতাধিবাসঃ 
সাক্ষী চেতা কেবলো নিগুণশ্চ ॥1” 
_শ্বেঃ ৬৯১) ॥ ৩৬ || 


সপ শপ গিশসপশিশি 


মীয়াপ্তণৈবস্তনিরীক্ষিতাজ্মনে । 
অন্বীক্ষপ্নাজগা তিশক্াত্মবুদ্ধিভি- 
নিরস্তমাস্মাক্রুতয়ে নমো নমঃ ॥ ৩৭ ॥ 
অন্বয়ঃ__অন্বীক্ষয়া (বিচারেণ ) অঙ্গাতিশয়।ত্ব- 
বুদ্ধিভিঃ (অঙ্গৈঃ যমনিয়মাদিভিঃ অতিশয়াত্মা নিশ্চয়- 
বতী বুদ্ধিঃ যেষাং তৈঃ ) দ্রব্যস্রিয়াহেত্বয়নেশকত্তৃভিঃ 


শ্রীমত্ভাগবতম্‌ 
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(দ্রব্যং বিষয়ঃ, ক্রিয়া ইন্দ্িয়ব্যাপারঃ, হেতুঃ বাগাদি- 
কর্মেত্্রিয়দেবতা, অগ়নং দেহঃ, ঈশঃ কালঃ, কর্তা 
অহঙ্কারঃ, এতৈঃ ) মায়াণুণৈঃ €প্রকুতিগুণকার্যযেঃ 
উপলক্ষণৈঃ ) বস্ত্র নিরীক্ষিতাত্মনে € বস্তত্বেন নিরী- 
ক্ষিতঃ যঃ আত্মা তস্মৈ ) নিরস্তমায়াকৃতয়ে (নিরস্তা 
মায়া-নিমিস্তা আকৃতির্যস্মাৎ তক্মৈ তাদৃশায় ) নমঃ 
নমঃ | ৩৭ ॥ 

অনুবাদ-__ শব্দাদি বিষয়, ইন্ড্রিয়-ব্যাপার, বাগাদি 
ইন্দ্রিয়-দেবতা, দেহ, কাল ও অহঙ্কার এই সমস্ত 
মায়ার কাধ্য । এই মায়িক-কার্যয দর্শনে কার্যের 
কারণরূপে যে বস্তু লক্ষিত হইতেছেন, আপনিই সেই 
পরমাত্মা। আপনার সেই স্বরূপ- মায়াসম্বন্ধশূন্য ৷ 
তত্ববিচার ও যম-নিয়মাদি দ্বারা যাঁহাদের বৃদ্ধিরত্তি 
নিরুদ্ধ হইয়াছে, তাহারাই আপনার সেই রূপ প্রত্যক্ষ 
করেন £ আপনাকে নমস্কার ॥ ৩৭ ॥ 

বিশ্বনাথ__এবং স্থ.লসূন্মমায়িকদেহদ্য়সত্ভাবে এব 

মন্থনং সম্ভবেৎ মন্থনে চ সতি তৎস্বরূপং দৃশ্যং 
স্যাদিত্যাহ__দ্রব্যং শব্দাদি, ক্রিয়া ইন্দ্রিয়ব্যাপারঃ, 
হেতুর্দেবতা, অয়নং দেহঃ, ঈশঃ কালঃ, কর্তা 
অহঙ্কারঃ/__এতৈর্মায়াশুণৈঃ শ্রবণ কীর্তনপরিচরণাদি- 
ভিভ্ভনসাধকৈরন্বীক্ষয়া মনঃকৃতপুনঃপুনঃ পরা- 
মর্শেন চ অঙ্গানাং শ্রবণ বীর্তনাদীনাম্‌ অতিশয়ে আত্মা 
যত্বো বুদ্ধিশ্চ যেষাং তৈবস্তত্বেন নিরীক্ষিত আত্মা 
স্বরূাপং যস্য তসৈ্মৈ। তচ্চ তে স্বরাপং চিন্ময়- 
মেবেত্যাহ_ নিরস্তা মায়া যর তথাভূতা আকৃতিরা- 
কারো যস্য তস্মৈ ঃ গ্লেষেণ, নিরস্তমায়া ভক্তস্যা- 
প্যারৃতির্যতস্তস্মৈ ॥ ৩৭ ॥ 

টীকার বজানুবাদ__এইরপ স্থল ও সূম্ম মায়িক 
দেহদ্বয়ের সপ্তাবেই মন্থন কার্যা সম্ভবপর এবং মন্থন 
করা হইলে তাঁহার স্বরূপ দৃশ্য হইয়া থাকে ইহা 
বলিতেছেন_ -“দ্রব্য-শ্রিয়া” ইত্যাদি । দ্রব্য বলিতে 
শব্দাদি বিষয়, ক্রিয়া ইন্ড্রিয়ের ব্যাপার, হেতু বলিতে 
ইন্দ্রিয়ের অধিষ্ঠান্রী দেবতা, অগ্নন অর্থ দেহ, ঈশ 
বলিতে কাল এবং কর্তা হইতেছে অহঙ্কার-__-এই 
সকল মায়ার গুণ, ইহাদের সাহায্যেই ভজনের সহা- 
ম্নক শ্রবণ, কীর্তন, পরিচর্যা প্রভৃতির দ্বারা, “অন্বী- 
ক্ষয়া__-মনে পুনঃ পুনঃ বিচারের দ্বারা, “অঙ্গাতি- 
শয়াতবুদ্ধিভিঃ, শ্রবণ, কীর্তনাদি অজসকলের বিষয়ে, 
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আত্মা বলিতে চেষ্টা এবং বৃদ্ধি যাহাদের, সেই সকল 
ভক্তের দ্বারা, “বস্তনিরীক্ষিতাতনে” _বস্তত্বরূপে অর্থাৎ 
যথার্থরূপে নিরীক্ষিত হয় ঘাঁহার স্বরূপ, তীহাকে 
(নমস্কার) । এবং আপনার সেই স্বরাপ চিম্ময়ই_-- 
ইহা বলিতেছেন___-নিরস্ত -মায়াকুতয়ে', নিরস্ত হই- 
ম্নাছে মায়া যেখানে, তাদ্‌শ আকৃতি বলিতে আকার 
€(শ্রীবিগ্রহ ) যাহার (সেই পরমেশ্বর আপনাকে নম- 
স্কার )। শ্লেষোত্তিতর দ্বারা_ নিরস্তমায়া মায়াপ্তণ- 
রহিত অর্থাৎ অপ্রাকৃত ভক্তেরও দেহ যাহা হইতে, 
তাহাকে (নমস্কার ) 1) ৩৭ ॥। 

মধ্ব__মায়াগতণৈত্তদিচ্ছানুসারিভিঃ | 

দ্রব্যেশঃ শঙ্করঃ প্রোক্তঃ ক্রিয়েশো গরুড়ঃ স্মৃতঃ | 

করণেশস্তথা ব্রহ্মা বায়ুরাধারবান্‌ স্ৃতঃ ॥ 
ইতি ব্রক্মবৈবর্তে ॥ ৩৭ ॥ 

তথ্য- শব্দাদি বিষয়, ইন্ড্রিয়ব্যাপার, রাগাদি 
কর্মেন্দ্িয়, দেহ, কাল ও অহঙ্কার__এই সকল মায়ার 
কার্য ৷ ইহাদের সহিত যে বস্ত উপলক্ষিত হইতেছেন, 
তিনি__শ্তদ্ধজীবতত্্ব। সেই জীবতত্ত্বের মধ্যে যিনি 
আত্মরূপে লক্ষিত হুন, তিনি পরমাত্মা। পরমাজ্মা-_ 
মায়াসম্বন্ধ-শুন্য । তন্ববিচার ও যমনিয়মাদি দ্বারা 
বুদ্ধি স্থির করিয়া যোগিগণ পরমাত্মার সেই স্বরূপ 
দর্শন করেন । আমরা পরমাজ্মার সেই অপ্রাকৃত 
স্বরূপকে পুনঃ পুনঃ নমস্কার করি (শ্রীজীব )। 

শব্দাদি বিষয়, ইন্ড্রিয়ব্যাপার, ইন্দ্রিয়াধিষ্ান্রী 
দেবতা, দেহ, কাল ও অহঙ্কার, এই সকল- শ্রবণ, 
বীর্তন, পরিচর্যা প্রভৃতি ভজন-কাধ্যের সহাগ্নক॥ 
ইহাদের দ্বারা এবং মনে মনে পুনঃ পুনঃ তত্ববিচার- 
দ্বার। শ্রবণ-কীর্তনাদি বিষয়ে যাহাদের চিত্ত দূঢ় হই- 
ম্নাছে, তাহারাই ভগবানের স্বরূপ নিরীক্ষণ করেন । 
সেই স্বরাপ-_মায়াগন্ধশূন্য, সুতরাং শুদ্ধসত্ব বা 
অপ্রাকুত, আমরা সেই ভগবানের অপ্রাকৃত স্বরূপকে 
বারম্বার নমস্কার করি-_ (শ্ীচন্রবতী )।। ৩৭ ॥ 


করোতি বিশ্বস্থিতিসংযমোদয়ং 
যস্যেপিসিতং নেস্সিতম্ীক্ষিতুণ্ ণৈঃ । 
মায়া ষথায়্ো ভ্রমতে তদাশ্রত্নং 

গ্রাব্? নমস্তে গুণকম্ম সাক্ষিনে ॥ ৩৮ ॥ 


পঞ্চমস্কন্থাঃ 


২৮৫ 


অন্বয়ঃ-_যস্য (ভগবতঃ জীবার্থম্‌ ) ঈপ্সিতম্‌ 
€ অত্যন্তানিচ্ছায়াম্‌ ঈক্ষণযোগাৎ্, স্থার্থং তু) ন 
ঈপ্সিতম্‌ * বিশ্বস্থিতিসংযমোদয়ং (িশ্বস্য স্থিতিসংয- 
মোদয়ঃ জড়া অপি স্্গুণৈঃ মায়া) করোতি যথা 
গ্রাবুঃ তয়গ্কান্তনিমিত্তাৎ ) তদাশ্রয়ং তেৎসন্নিহিত€ 
জড়ম্‌ অপি) অযনঃ (লোহ ) ভ্রমতি, তথা ইক্ষিতুঃ 
€ ভগবতঃ ১ গুণৈঃ মায়া €প্রবর্ততে, অতঃ তদ্মৈ ) 
গুণকর্মসাক্ষিণে ( গুণানাং কর্মণাং জীবাদৃস্টানাঞ্চ 
সাক্ষিণে ) তে (তুভ্যং ) নমঃ ॥ ৩৮ 

অন্বাদ--(হে ভগবন্‌ ) জগতের সৃষ্টি, স্থিভ 
ও ধ্বংস আপনার বাঞ্ছিত নহে ঃ কিন্তু অনিচ্ছাসত্বে 
জীবের নিমিত্ত আপনি সে সকল কার্য্য করিয়া 
থাকেন । প্রকৃতি জড়রূপা হইলেও আপনারই ঈক্ষণ- 
চালিতা হইয়া স্বীয় সত্ব, রজঃ ও তমোগুণের দ্বারা 
এই বিশ্বের স্ৃস্টাদ্দিকার্থ্য করিয়া থাকে । জড়রূপা 
প্রকৃতি দ্বারা কিরাপে স্থৃষ্টি হইতে পারে 2 তদুভরে 
বলিতেছেন ৮ লৌহ যেরাপ অয়স্কান্তদ্বারা আকৃষ্ট 
হইয়া উহারই অভিমুখে অগ্রসর হয়, মায়াও সেইরূপ 
আপনার ঈক্ষণ-প্রভাবে সৃম্টাদি-কার্য্য করিয়া থাকে ; 
অতএব গুণকর্মের সাক্ষিস্বরাপ আপনাকে নমস্কার 
1] ৩৮ ॥। 

বিশ্রনাথ__ননূ মৎকার্যত্বাদচিদপি জগন্মমৈবা- 
কারো ম্বদ্ঘটাদিবত্তন্র জগদিদং ন বস্ততস্তৎকার্যং, 
কিন্তু মায়াকার্যমিত্যাহ--করোতীতি । মস্যেক্ষিতু- 
জীঁবার্থমীপ্সিতং অত্যন্তানিচ্ছায়ামীক্ষণযোগাৎ ॥ 
স্বার্থন্ত নেপ্সিতং, বিশ্বস্থিত্যাদি স্বগুণৈর্মায়য়ৈব 
করোতি । তস্যা জড়ত্বেহপি ঈশ্বরসন্নিধানাৎ প্রবৃত্তিং 
দৃষ্টান্তেনাহ__যথা লোহঃ গ্র।বৌহয়স্কান্তাদ্ধেতোন্্র মতি 
তদাশ্রয়ং তদভিমৃখং সৎ ঃ অতো গুগানাং কর্মণাং 
জীবাদৃম্টানাঞ্চ সাক্ষিণে তঈমৈ তুভ্যং নমঃ ॥ ৩৮ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-__যদি বলেন-_দেখুন, আমার 
কার্য্য বলিয়া অচিৎ (জড় ) হইলেও জগৎ আমারই 
আকার অর্থাৎ আমিও জড়), যেমন জড় মৃৃত্তিকাদির 
কার্য্য ঘটাদি ? তাহার উত্তরে, এই জগৎ বাত্তবিক- 
পক্ষে আপনার কার্য নহে, কিন্তু মায়ারই কাষ্য, ইহা 
বলিতেছেন “করোতি”, ইত্যাদি । “যস্য ঈক্ষিতুঃ-_ 
সৃষ্ট্যাদি বিষয়ে পরামর্শকারী পরমেশ্বর আপনার, 
জীবের ভোগের জন্যই, “ঈপিসিতং'_-অত্যন্ত অনিচ্ছা- 


শ্রীমভ্ভাগবতম্ 


[ ৫1১৮1৩৮-৩৯ 


শশাশীশাশিশীশী িশিশাশাশাশাশাশাশিশিশাশাশীশীশীশাশীশাশাশাশীশীশীশীশীশাশিশাশীশাশীশীশীশীশীাশীশীশাশীশীশ্ীশীর্শীশীশীশীশীতী 


সন্তবেও তদ্বিষয়ে আপনি সঙ্কল্প করিয়া থাকেন, কিন্তু 
নিজের কোন প্রয্নেজনে এঁ সৃষ্টি প্রভৃতির ইচ্ছা নহে। 
“বিশ্ব-স্থিতি-সংযমোদয়ং _- জড় মায়াই নিজের 
সত্বাদি গুণের দ্বারা বিশ্বের সৃষ্টি, স্থিতি ও সংহার 
ক্রিয়া সম্পাদন করে । সেই মায়া জড় হইলেও 
ঈশ্বরের সন্নিধি সেঙ্কল্স) বশতঃই তাহার প্ররৃতি-বিষয়ে 
দৃষ্টান্ত বলিতেছেন_-যথা অয্সঃ* ইত্যাদি, যেরূপ 
লৌহ অগ়স্কান্তমণি কর্তৃক আরুম্ট ও পরিচালিত 
হইয়া তাহার অভিমুখে ভ্রমণ করে । অতএব “গুণ- 
কর্ম-সাক্ষিণে _- গুণ এবং কর্ম বলিতে জীবের 
অদৃম্টসমূহের সাক্ষি-স্বরূপ সেই আপনাকে প্রণাম 
করি ॥ ৩৮ ॥। 
তথ্য 
যদ্যপি সাংখ্য মানে, প্রধান'_কারণ ॥ 
জড় হইতে কভু নহে জগৎ-সৃজন ॥ 
নিজ-সৃম্টিশক্তি প্রভু সঞ্চারি” প্রধানে । 
ঈশ্বরের শত্তেশ্য তবে হয় ত" নির্মাণে ॥। 
__(চৈঃ চঃ আদি-_-৬1১৮-১৯ ) 
জগৎ কারণ নহে “প্ররুতি” জড়রাপা ৷ 
শক্তি সঞ্চারিয়া তারে কৃষ্ণ করেন কৃপা 
কুষ্ণশক্ত্যে প্রকৃতি হয় গৌণ কারণ । 
অগ্নিশক্ক্যে লৌহ যৈছে করয়ে জারণ || 
অতএব কৃষ্ণ__মৃল জগৎ-কারণ । 
প্রকৃতি- কারণ, যৈছে অজা-গলস্তন ॥ 
--€(টৈঃ চঃ আদি-_-৫1৬০-৬১)।। ৩৮ | 


প্রমথ্য দৈত্যং প্রতিবারণং স্বধে 

ঘো মাং রসায়া জগদাদিশুকরঃ । 

ক্ত্বাগ্রদংস্ট্রে নিরাগাদুদন্বতঃ 

ক্রীড়নিবেভঃ প্রণতাজ্মি তং বিভুম্” ॥ ইতি ৩৯) 


ইতি শ্রীমন্ভাগবতে মহাপুরাণে ব্রহ্মসূন্রভাষ্যে পারম- 
হংস্যাং সংহিতায়াং বৈশ্নাসিক্যাং পঞ্চ মক্কন্ধে 
ভূবনকোশে বর্ষদেবস্ততিননাম 
_. অঙ্টাদশোহ্ধ্যায়ঃ । 


অন্বস্নঃ__-যথা ইভঃ € গজঃ ) ভ্ররীড়ন্‌ ইব যথা 
দংস্ট্রাগ্রে পদ্মিনীং কৃত্বা ভ্রণীড়ন্‌ জলাৎ নিঃসরতি ন 


চৈবং শ্রান্তঃ ভবতি, তথা ) যঃ জগদাদিশৃকরঃ €( জগ- 
তাম্‌ আদিঃ কারণভূতঃ শুকরঃ সন্) রসায়াঃ 
(রসাতলাৎ আরভ্য ) মাং ( পৃথিবীম্‌ ) অগ্রদংক্ট্রে 
€ দক্ট্্রাগ্রে ) কৃত্বা উদন্বতঃ (প্রলয়ার্ণবাৎ ) নিরগাৎ, 
(এবং) প্রতিবারণং €প্রতিগজ-তুল্যং ) দৈত্যং 
€ হিরণ্যাক্ষং ) মবধে (যুদ্ধে) প্রমথ্য (হত্বা স্থিতং) 
তং বিভূং (পরমেশ্বরং ) প্রণতা অস্মি (অহমিতি 
শেষঃ )1। ৩৯ ॥ 


ইতি শ্রীমস্ভাগবত-পঞ্চমস্কন্গে অস্টাদশাধ্যাযমস্যান্বয়ঃ | 


অনুবাদ- হস্তি যেরূপ দকন্্রাগ্রে পদ্ধনাল লইয়া 
ক্রীড়া করিতে করিতে জলাশয় হইতে বহির্গত হয়, 
আপনিও সেইরূপ আদি-বরাহরপে প্রতিদ্বন্দি-গজতুল্য 
হিরণ্যাক্ষকে বধ করিয়া দৰ্ট্রাগ্রে রসাতলগত 
পৃথিবীকে ধারণপুবর্বক প্রলয্পয়োধি হইতে নির্গত 
হইয়াছিলেন ॥। ৩৯ ॥ 


ইতি শ্রীমস্তাগবত-পঞ্চমস্কন্ধে অম্টাদশাধ্যায়ের 
অনুবাদ সমাপ্ত 


বিশ্বনাথ-অবতারচরিন্্ধ ব্তবতী স্থস্মিন্‌ 
কুপাতিশয়ং দ্যোতয়তি-প্রমধ্যেতি প্রতিবারণং প্রতি- 
যোদ্ধারং হস্তিনমিৰ ইভো হস্তী রসায়। রসাতলো- 
পলক্ষিতাং গন্ভোদা২ জগদাদির্জগতকারণভূতঃ 
শুকরঃ । উদন্বতি প্রলয়ার্ণবে ॥ ৩৯ ॥ 


ইতি সারার্থদধিন্যাং হষিণ্যাং ভক্তচেতসাম্‌ । 
পঞ্চমেহস্টাদশোত্ধ্যায়ঃ সঙ্গতঃ সঙ্গতঃ সতাম্‌ ॥ 


ইতি শ্রীবিশ্বনাথ চক্রবত্তিতক্ক,.র কৃতা শ্রীভাগবত- 
পঞ্চমস্কন্ধে অষ্টাদশাধায়স্য সারার্থ দশিনী 
টীকা সমান্তা ৷ 


টীকার বঙ্গানুবাদ-_€ বরাহ ) অবতারের চরিন্ত্ 
বলিতে ধেরিন্ীদেবী) নিজের প্রতি তাঁহার কৃপাতিশয্য 
প্রকাশ করিতেছেন-__প্প্রমথ্য” ইত্যাদি । প্রতিবারণং 
--প্রতিযোদ্ধা (অর্থাৎ প্রতিদ্বন্দ্বী হস্তী-সদৃশ দৈত্য 
হিরণ্যাক্ষকে সংহার করিয়া ), 'ইভঃ”_ ভ্রীড়ারত 
গজরাজের ন্যায়, “রসায়াঃ, রসাতল উপলক্ষিত 
গর্ভোদক হইতে, “জগদাদিশুকরঃ--জগতের আদি, 
অর্থাৎ কারণস্থরূপ শুকর (শ্রীবরাহদেব স্বীয় দত্তাগ্রে 
আমাকে ধারণপূর্র্বক প্রলয়সমূদ্র হইতে নির্গত হইয়া- 


৫1১৯১] 
ছিলেন )। “উদল্বতি' সমুদ্রে 
প্রলয়সমুদ্রে ॥ ৩৯ ॥ 

ইতি ভক্তচিত্তের আনন্দদায়িনী সারার্থ দশিনী 


টীকার পঞ্চমস্কন্ধের সঙ্জন-সম্মত অম্টাদশ অধ্যায় 
সমাপ্ত || ১৮ || 


ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চন্রবত্তি-ঠাকুর বিরচিত 


বলিতে এখানে 


পঞ্চমক্রন্ধাঃ 
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আ্রীমভাগবতের পঞ্চমস্কন্ধের অষ্টাদশ অধ্যায়ের 
সারার্থদশিনী টীকার বঙ্গানুবাদ সমাপ্ত 1 ৫1১৮ ॥ 


ইতি মর্ধব, তথ্য ও বিরৃতি সমাপ্ত । 


ইতি শ্রীমভাগবতে পঞ্চমস্কন্ধে অষ্টাদশ অধ্যায়ের 
গৌড়ীয়ভাষ্য সমাপ্ত । 


০০ 


একোনবিংশোহধ্যাম্বঃ 


শ্রীশুক উবাচ-_ 
কিম্পুরুষে বর্ষে ভগবন্তমাদিপূরুষং লক্ষণাগ্রজং 
সীতাভিরামং রামং তচ্চরণসম্নিকর্ষাভিরতঃ পরম- 
ভাগবতো হনুমান সহ কিম্পুরুঘৈরবিরতভক্তিরু- 
পাস্তে ॥১॥ 


গোঁডীন্ব ভাঘ্য 


উনবিংশ অধ্যায়ের কথাসার 


এই অধ্যায়ে কিংপৃরুষবর্ষে ভগবান্‌ রামচন্দ্রের 
ভারতবর্ষের শ্রেষ্ঠত্ব বণিত হইয়াছে । 

কিংপুরুষবর্ষে তদৃবর্ষ বাসি-পুরুষগণ পরম ভক্তি- 
সহকারে হন্মানের সহিত বিশুদ্বসত্তময়মৃত্তি, প্রাকৃত 
নাম-রূপ-বিবজ্জিত, সাধৃগণের পরিন্রাণ ও অসাধু 
রাক্ষসকুলের বিনাশের জন্য অবতীর্ণ নরবপু ভগবান্‌ 
রামচন্দ্রের উপাসনা করিয়া থাকেন । প্রাকৃত জন্ম, 
এরশ্বর্ধ্য, পাণ্ডিত্য বা সৌন্দর্য ভগবত্প্রীতির কারণ 
নহেঃ যাহারা নিক্ষপটে তাহার শরণাপন্ন হন, 
ভগবান্‌ তাঁহাকেই কৃপা করিয়া থাকেন ৷ 

দেবষি নারদ সাক্ষাদ্ভগবতৎকথিত পঞ্চরান্্র- 
নামক সাত্বত-তন্ত্র সাবণি-মনূকে উপদেশ করিবার 
উদ্দেশ্যে ভারতবর্ষীয় প্রজাবর্গের সহিত পর মভক্তি- 
সহকারে, অকিঞ্চনদিগের পরমধন, আত্মারাম-জন- 
সমৃহেরও উপাস্য স্থম্টি, স্থিতি ও প্রলয়়াদির কর্তা, 
পরমপুরুষ ভগবানের উপাসনা করিতেছেন । এই 
ভারতবর্ষেও অন্যান্য-বর্ষের ন্যায় বহুবিধ নদী ও 
পর্বত আছে, তথাপি এইবর্ষের শ্রে্ভতা এই যে, 
এখানে বর্ণ ও আশ্রম-ধর্ম সুচ্ুরূপে পালিত হইতে 


পারে এবং তদ্দারা তীহাদের ক্রমে সাধুসঙ্গ ও অপবর্গ 
বা ভগবদৃভক্তিলাভের পন্থা সুলভ হইয়া থাকে । 
সাধুসঙ্গে জীবের অনর্থ নষ্ট হইলে সব্র্বভুতাধিবাস 
ভগবান্‌ বাসুদেবে অহৈতুকী ভক্তিলাভ হয় ; উহাই 
অপবর্গ। এইজন্য ভারতবর্ষ ও তদ্বর্ষবাসিগণের 
শ্রেষ্ঠতার বিষয় দেবতাগণও কীর্তন করিয়া থাকেন । 
স্বর্গের কথা কি, এই বর্ষ ব্রক্মালোক অপেক্ষাও শ্রেষ্ঠ ঃ 
কেন না, ব্রক্মলোক হইতেও জীবের পুনরাবর্তন হয় 
কিন্তু এই বর্ষবাসিপূরুষগণ নিজ নিজ বর্ণ ও আশ্রম- 
ধর্ম ভগবান্‌ বিষ্ণতে সমর্পণ করিগ্না যে গতি লাভ 
করেন, তাহা হইতে তাহাদের আর পুনরাবর্তন হয় 
না। যে-স্থানে ভক্তগণের মুখনিংস্ত ভগবৎকথাম্থত 
নাই, ব্রহ্মলোক হইলেও সূধীগণের সেইস্থান আশ্রয়ণীয় 
নহে। এইপ্রকার ভারতবর্ষে জন্মগ্রহণ করিয়াও 
যাহারা ভগবৎসেবায় বিরত, তাহাদের অবস্থা-_ 
অতিশয় শোচনীয় । এইবর্ষে যদি কেহ সামান্য- 
কামের উদ্দেশেও কুষ্চভজনের অনুসন্ধান করেন, 
তাহারাও সাধুসঙ্গে ভ্রমশঃ নিক্ষাম উপাসনা লাভ 
করিয়া ভগবানের পাদপল্পব পাইয়া থাকেন £ অতঃপর 
আল শুকদেব-গোস্বামী পরীক্ষিৎ মহারাজের নিকট 
জঙ্থ-অন্তর্গত আটটী উপদ্ধীপের বিষয় কীর্তন করি- 
লেন! 1. ২. 

অন্বয্নঃ-_শ্রীশুকঃ উবাচ- কিম্পুরুষে বর্ষে তআদি- 
পূরুষং €(জগৎকারণভূতং ) লক্ষণাগ্রজং ( লক্ষণস্য 
সৌমিন্ত্রেঃ অগ্রজং ) সীতাভিরামং ( সীতায়াঃ অভি- 
রামং পতিং সীতারমণং ) ভগবন্তং রামং রোমচন্দ্রং) 
তচ্চরণসন্নিকর্ষাভিরতঃ (তস্য শ্রীরামস্য চরণয়োঃ 


২৮৮ 


সন্নিকর্ষে সান্নিধ্যে সেবায়াম্‌ এব অভিরতঃ নিবিস্ট- 
চিন্তঃ সন্) পরমভাগবতঃ (মহাভাগবতঃ ) অবিরত- 
ভক্তিঃ (অবিরতং বিদ্বৈঃ অপ্রতিহতং যথা স্যাৎ তথা 
ভক্তিঃ যস্য সঃ তাদৃশঃ ) হন্মান্‌ কিম্পুরুষৈঃ সহ 
€ তদ্র্ষবাসিভিঃ সহ ) উপাস্তে (সেবতে )1॥১॥ 

অনুবাদ _ শ্রীশুকদেব কহিলেন,_€ হে রাজন্,) 
কিম্পুরুষবর্ষে জগণ্কারণভূত লক্ষণাগ্রজ সীতাপতি 
ভগবান্‌ শ্রীরামচন্দ্রের শ্রীচরণসানিধ্যে নিবিষ্টচিন্তে 
উপবিষ্ট হইয়া পরমভাগত শ্রীহন্‌ মান্‌ অপ্রতিহতভস্তি- 
সহকারে কিম্পুরুষবর্ষবাসিগণের সহিত তাহার উপা- 
সনা করিতেছেন ।॥ ১1। 

বিশ্বনাথ 

রামঃ কিংপুরুষে নারায়ণঃ সেব্যশ্চ ভারতে । 

সব্র্বতো ভারতশ্রেষ্ঠযমুনবিংশে নিরূপ্যতে ॥০॥ 

ভর্তুরেব ভগবতঃ কথামিত্যনেন নারদাদিরিব 
নাবতারান্তর কথায়ামন্রজ্যতীতি দ্যোতিতম্‌ ॥ ১ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__কিম্পুরুষবর্ষে ভগবান্‌ শ্রীরাম- 
চন্দ্র ও ভারতবর্ষে স্রীনারায়ণ সেব্য-বিগ্রহ এবং সব্বর্বা- 
পেক্ষা ভারতবর্ষের শ্রেষ্ঠত্ব-_ইহা উনবিংশ অধ্যায়ে 
নিরূপিত হইতেছে ॥ ০ ॥ 

'ভর্ত-ভগবৎকথাং_-€ ইহা দ্বিতীয় অনুচ্ছেদের 
অংশ)। ঘিনি ভর্তা প্রেভু), তিনিই ভগবান্‌, তাহার 
কথা অর্থাৎ শ্রীহন্মান্জি নিজ প্রভূ ভগবান্‌ শ্ীরাম- 
চন্দ্রের কথাই শ্রবণ ও কীর্তন করিতেছেন )। হহা 
বলায় একনিষ্ঠ রামভক্ত শ্রীহন্মান্জি শ্রীনারদাদির 
ন্যায় অন্যান্য অবতারব্ৃন্দের কথাতে অন্রক্ত নহেন 
_ ইহা দ্যোতিত হইল ॥ ১ ॥ 


আশ্ঠিষেণেন সহ গন্ধবৈর্বরনুণীয়মানাং পরম- 
কল্যাণীং ভর্তুভগবৎকথাং সমুপশ্ণোতি স্বয়ঞ্চেদং 
গাম্মতি ॥ ২।। 

অন্বয্ঃ_ গন্ধবৈর্বঃ অনূগীয়মানাং সেমীপে গীয়_ 
মানাং ) পরমকল্যাণীং ( পরমকল্যাণজননীং ) ভর্তৃ- 
ভগবণকথাং (ভর্তা চাসৌ ভগবান্‌ চ তস্য কথাম্‌) 
আম্টিষেণেন (কিম্পুরুষবর্ষস্থপুরুষ-শ্রেন্ঠেন ) সহ 
সমৃপশ্ণোতি (সম্যক্‌ সাবধানতগ্মা উপশৃণোতি ) স্বশ্নং 
চইদং (বক্ষ্যমাণং মন্ত্রাদিকং ) গায়তি ॥ ২ ॥ 


শ্রীমস্তাগবতম্‌ 
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অনুবাদ গন্ধব্বগণ প্রভৃ-রামচন্দ্রের যে পরম- 
কল্যাণময়ী চরিত গান করিয়া থাকেন, কিম্পুরুষপতি 
আচ্টিষেণের সহিত হন্মান্‌ তাহা অতিসাবধানে শ্রবণ 
এবং এই 'মন্ত্রাদি গান করিতেছেন ॥ ২॥ 
তথ্য-_ 
বাসুদেবাদিরূপাণামবতারাঃ প্রবীত্তিতাঃ ৷ 
বিষ্-ধর্মোতরে রামলক্ষমণাদ্যাঃ ভ্রমাদমী ॥ 
পাদো তু রামো ভগবান্‌ নারায়ণ ইতীরিতঃ | 
শেষশ্চন্রুঞ্চ শত্তন্চ জুমা সূযুলক্ষাণাদয়ঃ ॥। 
মধ্যদেশস্থিতাযোধ্যাপূরেহস্য বসতিঃ সস্তা । 
মহাবৈকুষ্চলোকে চ রাঘবেন্দ্রস্য কীন্তিতা ॥ 
€লঘু-ভাঃ মন্বন্তরাবতার-নিরূপণে ২০-২১ শ্লোক ) 
অর্থাৎ বিষ্ণধর্থো স্তরে রাম, লক্ষণ, ভরত, শল্রু ঘ্ন- 
এই চারিজন যথান্রুমে বাসুদেব, সন্কর্ষণ, প্রদ্যুন্ন ও 
অনিরুদ্ধের অবতার বলিয়া কীত্তিত হইয়াছেন । 
আবার পদ্মপুরাণে রামচন্দ্রকে ভগবান্‌ নারায়ণের 
অবতার ; লক্ষমণাদি তিনজন ঘথান্রমে শেষ, চক্র ও 
শস্ের অবতার বলিয়া কীন্তিত হইয়ছেন। শ্রীল 
বলদেব বিদ্যাভুষণ এই গ্রন্থের উপরি-উক্ত শ্লোকের 
টীকায় “তদিদং' কল্পভেদেনৈব সম্ভাব্যম্” (কোন 
কল্পে বাসুদেবাদি কোন কল্পে নারায়ণাদি রামলক্ষাণ 
প্রভৃতিরূপে অবতীর্ণ হইয়াছিলেন ) বলিয়া উভয় 
বাক্যের সামঞ্জস্য রক্ষা করিয়াছেন। রামচন্দ্রের 
বসতিস্থল-_মধ্যদেশস্থিত অযোধ্যাপূরী ও মহা- 
বৈকুষ্ঠে ॥ ২৩ ॥ 


ও" নমো ভগবতে উত্তমঃযশ্নোকায় নম আহ্য- 
লক্ষণশীলব্রতায় নম উপশিক্ষিতাত্মন উপাসিতলোকায় 
নমঃ সাধুবাদনিকষণায় নমো ব্রহ্মণ্যদেবায়় মহাপুরঃ- 


মায় মহারাজায় নম ইতি ॥ ৩ ॥ 


অন্বযঃ--৩ও" ভগবতে উত্তমঃশ্লোকায় নমঃ £ 
আধ্্য-লক্ষণশীলব্রতায় (আর্ধ্যাণাং শ্রেষ্ঠানি লক্ষণানি 
শীলং সুস্বভাবঃ ব্রতম্‌ আচারশ্চ যস্য তদ্মৈ তাদুশায়) 
নমঃ। উপশিক্ষিতাত্মনে (উপশিক্ষিতঃ বশীরুতঃ 
আত্মা মনঃ যেন তস্মৈ সংযতচিত্ায় ) নমঃ | উপা- 
সিতলোকায় (উপাসিতঃ অনুস্তঃ লোকঃ যেন তস্ম) 
নমঃ | পাধূবাদনিকষণায় (সাধুবাদঃ সাধূত্রপ্রসিদ্ধিঃ 
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তস্য নিকষণায় স্বর্ণ সাধৃত্বনিদ্ধারণ৫-নি কষা*মবৎ 
নির্দারণস্থানায় পরমসীম্নে ) নমঃ | ব্রন্মণযদেবায় 
(ব্রাহ্মণস্য পৃজ্যঃ ব্রহ্মণ্যঃ সঃ চাপসৌ দেবঃ স্বতেজসা 
দীপ্যমানঃ ব্যুদস্তপ্রাকুতদোষঃ ত্মৈ ; যদ্ধা, ব্রক্ম বেদঃ 
তন্ত্র সাধুঃ সম্যক্প্রতিপাদ্যঃ সঃ চাসৌ দেবঃ তসৈম ) 
মহাপুরুষায় €পুংসুক্তপ্রতিপাদ্য-জগৎকারণত্বোপযৃক্ত- 
কল্যাণগুণবিশিস্টায় পর মপুরুষায় ) মহারাজায় নমঃ 
ইতি | ৩॥ 

অনুবাদ--আমি প্রণব উচ্চারণ-পূরব্বক সেই 
উত্তমঃশ্লোক শ্রীভগবান্কে নমস্কার করি; যাহাতে 
আর্ধাগণের যাবতীয় শ্রেষ্ভ-লক্ষণ, স্বভাব এবং 
আচার বর্তমান, যিনি-_সব্বদা সংষত-চিত্ত এবং 
লোকরঞ্জনের নিমিস্ত লৌকিক আচরণের অনুবর্তন- 
কারী, যিনি নিকষ-প্রস্তরবৎ কুপালু প্রভৃতি জদৃ- 
গুণের নির্ধারণ-স্থান ' অর্থাৎ যাবতীয় সাধুদিগের 
শিরোভুষণ, যিনি_ ব্রক্মণ্দেব, মহাপুরুষ এবং 
মহারাজ, তাহাকে আমরা নমস্কার করি ॥ ৩ 

বিশ্বনাথ__আধ্যাণি সবৈর্বঃ শিরোধার্যযাণি লক্ষ- 
ণানি চরণতলধ্বজবজ্াদীনি আজান্বাহত্বাদীনি চ 
শীলানি ধীরোদাত্তাদীনি ব্রতানি ধর্মমনিষ্ভত্বাদীনি যস্য 
তম । উপশিক্ষিতাত্সনে গুরুব্রাক্মণাদি-শিক্ষাগ্রাহিণে 
উপাসিতলোকায়েতি স্বস্য ব্রক্মাদ্যুপাস্যত্বেহপি ময়া 
স্বাচঃরণেন রজকপর্যন্তা অপি লোকাঃ প্রসাদনীয়া 
ইতি বিচারবস্তাল্লোকানাং তদুপাসিতত্বম্‌। সাধু 
বাদানাং ব্রহ্গণ্যত্ব-সত্যসন্ধত্ব-কুপাল্ত্বাদীনাং নিক- 
ষণায় পরমোৎকর্ষ-প্রাপকায় লোকা হি সাধূবাদৈরুৎ- 
কৃষ্যন্তে। রামং প্রাপ্য সাধুবাদা অপ্ুযুৎকুষ্টা ভবন্তী- 
ত্যর্থঃ। যথা.পরমোৎকৃষ্টস্যাপি কনকস্য নিকষং 
প্রাপ্তস্যেবোৎকর্ষো লোকে প্রমাণীভব্তি তদ্বদিতার্থঃ 
1 ৩।। 

টীকার বঙ্গান্বাদ-_-“আর্্যলক্ষণ-শীল-ব্রতায়”__ 
*আর্্য-লক্ষণ বলিতে সব্বজনের শিরোধার্য্য শ্রীচরণ- 
তলের ধবজ, বজ্জাদি এবং আজানুলঘ্িত বাহ প্রভভতি 
শ্রেষ্ঠ চিহন্সমূহ, ধীরোদাত্তাদি স্বভাব এবং ধর্মনিষ্ঠ- 
ত্বাদি ব্রতসকল যাহার (সেই শ্রীরামচন্দ্রকে প্রণাম 
করিতেছি )1 “উপশিক্ষিতাত্মনে” শ্রীপুরুদেব ও 
ব্রাক্মণগণের নিকট হইতে ধিনি শিক্ষাগ্রহনকারী । 
“উপাসিত-লোকায়”__স্ব়ং ব্রক্মাদির উপাস্য হইয়াও, 
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“আমার নিজ আচরণের দ্বারা রজক (নিম্ন জাতি ) 
পর্য্যন্ত সকলকে প্রসন্ন করিতে হইবে”_-এই বিবে- 
চনায় যিনি সকল লোকের উপাসনা অর্থাৎ তাহাদের 
মনোরঞ্জন করিতেন । “সাধূবাদ-নিকষণায়” ব্রক্ষ- 
ণ্যত্ব, সত্যসঙ্কল্পত্ব, রুপাল্তা প্রভৃতি সাধূবাদের যিনি 
নিকষণ বলিতে পরম উৎকর্ষপ্রাপক (অর্থাৎ সাধু- 
তের পরাকাণ্ঠা-স্বরূপ ), জনগণ সাধুবাদের (সঙ্জন- 
গণের প্রশংসার) দ্বারাই শ্রেষ্ঠতা প্রাপ্ত হন। শ্রীরাম- 
চন্দ্রকে প্রাপ্ত হইয়া সাধুবাদ উৎকর্ষতা লাভ 
করিয়াছে__এই অর্থ । যেরূপ পরম উৎকৃষ্ট সুবর্ণ ও 
নিকষ-প্রস্তর প্রাপ্ত হইয়াই লোকে উৎকর্ষ বলিয়া 
প্রমাণিত হয়, তদ্রপ, অর্থাৎ স্বর্ণের সাধৃত্ব নিদ্ধারণে 
নিকষপ্রস্তরের ন্যায় যিনি সাধুবাদের নির্ধারণ স্থান, 
এই অর্থ 1 ৩ ॥। 


ঘৎ তদ্দিশুদ্ধান্ভবমান্রমেকং 

স্বতেজসা ধ্বস্তগুণব্যবস্থুম্‌ । 

প্রত্যক্‌ প্রশান্তং সৃধিয্োপলভ্তনং 

হ্যনামরূপং নিরহং প্রপদ্যে ॥ ৪ ॥ 

অন্বয্পঃ-_যৎ বিশুদ্ধানুভবমান্ত্ং বিশ্ুদ্ধশ্চ অসৌ) 
অন্ভবশ্চ দ এব মান্রা স্বরূপং যস্য তৎ তাদৃশম্‌ ) 
একং €চ বেদান্তেষু প্রসিদ্ধম একং) স্বতেজসা, 
(স্বরূপপ্রকাশেন এব ) ধ্বস্তগুণব্যবস্থং €ধ্বস্তা দূরতঃ 
নিরস্তা গুণানাং বিবিধা জাগ্রদাদ্যবস্থা যঙ্গিমন্‌ তৎ 
তাদ্‌শং ) প্রত্যক্‌ €( দুশ্যাৎ অন্যৎ ) প্রশান্তং € মায়া- 
বিভ্রমাতীতং ) সুধিয়োপলম্তনং (সুধিয়া শুদ্ধচেতপা 
পুরুষেণ উপলভ্যতে ইতি উপলম্তনং শুদ্ধচিন্তেন 
ব্রহ্মত্বেন এব উপলভ্যতে ) অনামরূপং (প্রাককৃতনাম- 
রূপরহিতং ) নিরহম্‌ €(অহঙ্কারাভাবাৎ ) তৎ € তত্তবং 
ভগবন্তং শ্রীরামং ) প্রপদ্যে হি ॥ ৪11 
অনুবাদ-_্যাহারা স্বরূপ-_মায়াসম্বন্ধশ্‌ন্য বিশুদ্ধ 

অনুভবমান্র, বেদান্তে যিনি “এক” বলিয়া প্রসিদ্ধ, স্বরূপ- 
শক্তিপ্রভাবে যাহার নিকট মাসিক গুণসকলের জাগ্র- 
দাদি বিবিধ অবস্থা দূর হইতেই নিরস্ত হইয়াছে, যিনি 
__অক্ষজ-দর্শনের অবিষক়্ী ভূত পপ্রত্যক্‌* স্বরূপ, ধিনি 
__মায়িকচেস্টাশৃন্য, যিনি_ প্রারুত নাম-রূপ বিব- 
ড্জিত, কেবল শুদ্ধচিত্তদ্বারাই যাহার অগ্রাকৃত স্বরূপ 
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উপলভ্য হইতে পারে, আমরা সুদ্তভাবে সেই সাক্ষাৎ 
পরব্রন্মস্বরূপ শ্রীরামচন্দ্রের শরমাপন্ন হই ॥ ৪ ॥ 

বিশ্মনাথ-__ননূ শস্বচক্রাদিমত্ত্ব-গরুড়বাহনত্বাদ্যৈ- 
হর্য্যানাবিক্ষারাদবতারস্যাস্য ব্রহ্মত্বে কেচিৎ সংশে- 
রতে £ তত্র যে সংশেরতে তে সংশেরতাং নাম, 
অহন্ত সাক্ষাদিমং পরব্রক্মরূপমেবানূভবামীত্যাহ__ 
ঘদিতি, বিশুদ্ধো মায়াসম্বন্ধশূন্যো যোহনুভ বস্তন্মান্র- 
মেকং কেবলং যত্তদেবেমং প্রপদ্যে । ননু শুদ্ধ- 
জীবোহপ্যেবং ভবতি £ তন্রাহ-স্বতেজসা স্বরাপ- 
শক্ত্যা দূরীভূতা গুণব্যবস্থানরূপা মায়াশক্তির্সমান্তৎ 
অতএব প্রত্যক্‌ দৃশ্যাদন্যৎ, “ন চক্ষুষা পশ্যতি রূপমস্য” 
'যমেবৈষ বৃণুতে তেন লভ্যত্তস্যেষ আত্মা বিরুণুতে 
তনুং স্বাম্” ইতি শুনতেঃ ঃ যতঃ প্রশান্তং সব্রবোপদ্রব- 
রহিতম্‌। ননূ শ্রীরামসা রূপং নৈবং প্রতীয়তে £ 
তন্রাহ_-সুধিয্সৈব পুংসা উপলভ্যত ইত্যুপলম্তনম্‌ £ 
যতোহনামরূপম্_-“এতাস্তিআ দেবতা অনেন জীবে- 
নাত্বনানৃপ্রবিশ্য নামরূপে ব্যাকরবাণি” ইতি প্রসিদ্ধং 
প্রাকৃতনামরূপরহিতম্‌ ৷ শ্ুনতৌ “তিত্রঃ' ইতি তেজো- 
বারিমৃদঃ, নিনিশ্চয়েনাহং প্রপদ্যে £ যদ্বা, অহঙ্কার- 
রহিতং যথা স্যাত্বথা প্রপত্তিরপি কৃপয়া তেনৈব কারি- 
তেতি বৃদ্ধ্যেত্যর্থঃ ॥ ৪ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-যদি বলেন_ দেখুন, শস্ব- 
চক্রাদি-যুক্তত্ব, গরুড়বাহনত্ব প্রভতি প্রশ্ধ্যসমূহের 
প্রকাশ না করায়, এই শ্রীরামচন্দ্র অবতারের ব্রহ্গত্ব- 
বিষয়ে কেহ কেহ সংশয় করিয়া থাকেন । তদ্ুত্তরে 
যাহারা সংশয় করেন, তাহারা সংশয় করুন, আমি 
কিন্তু ইহাকে সাক্ষাৎ পরব্রহ্মরূপেই অনুভব করিয়া 
থাকি__ইহা বলিতেছেন-_“যণ্ ইত্যাদি । “বিসশ্তদ্ধানূ- 
ভবমান্তরম একম্‌*_বিশুদ্ধ বলিতে মায়ার সম্বন্ধশূন্য 
যে অনুভব, কেবল তন্মান্রই যাহা (অর্থাৎ খাহার 
স্বরূপ কেবল বিশুদ্ধ অনৃভবাজ্মক ), সেই রামচন্দড্রেই 
আমি প্রপন্ন হইতেছি। যদি বলেন-_শুদ্ধ জীবও 
এইপ্রকার বিস্তদ্ধসত্ব হইয়া থাকেন। তাহাতে 
বলিতেছেন-__-স্বতৈজসা'_ স্বীয় স্বরূপশাস্তর দ্বারা, 
“ধ্বস্ত-গুণ-ব্যবস্থম্*ধ্বস্ত বলিতে দূরীভূত হইয়াছে 
প্তণ-ব্যবস্থানরূপা মায়াশক্তি যাহা হইতে (অর্থাৎ 
যিনি স্বপ্রকাশের দ্বারা মায়ার গুণসমূহের জাগ্রত, 


স্বপ্ন ও সুষ্প্তিরূপ অবস্থান্রয় দূরে নিরস্ত করিয়াছেন)। 


শ্রীমভাগবতম্ 
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অতএব প্রত্যক্‌* নিখিল দৃশ্য পদার্থের অতিরিক্ত ৷ 
*ুচতিতে (শ্বেতাশ্বতর ৪81২০) উক্ত হইয়াছে --“ন 
চক্ষুষা পশ্যতি রূপমস্য” ইত্যাদি, অর্থাৎ এই পর- 
মেশবরের স্বরূপ ইন্দিয়গ্রাহ্য নহে, কেহই ইহাকে চঙ্ষু- 
দ্বারা দর্শন করিতে পারে না, হাদয়গুহায় অবস্থিত 
এই পরমেশ্বরকে যাহারা অনুভূতি ও মনন দ্বারা 
জানিতে পারেন, তাহারা অম্বতত্ব (মোক্ষ ) লাভ 
করেন। আরও, “যমেবৈষ রৃণুতে” ইত্যাদি, অর্থাৎ 
এই আত্মা যাহাকে বরণ করেন (যোগ্য বলিয়া গ্রহণ 
করেন), তিনিই তাঁহাকে পাইয়া থাকেন । তাঁহারই 
নিকটে এই আত্মা স্বীয় তনু, অর্থাৎ আপনার স্বরূপ 
ও মহিমা প্রকাশ করেন । যেহেতু প্রশান্তং__তিনি 
(কাম-রাগাদি) সব্ব উপদ্রবশূন্য । দেখুন- শ্রীরাম 
চন্দ্রের রূপ এইপ্রকার কখনই প্রতীত হয় না। তাহাতে 
বলিতেছেন__“সুধিয়োপলস্তনং”, শুদ্ধচিত্তের দ্বারাই 
সাধকপুরুষ ইহাকে ব্রন্মরূপে উপলব্ধি € অনুভব ) 
করেন। যেহেতু তিনি “অনাম-রূপম্”_নাম-রূপা- 
আক প্রপঞ্চ হইতে ভিন্ন। শ্ুতিতে ছোন্দোগ্য ৬।৩।২) 
প্রসিদ্ধি রহিগ্নাছে - “এতানস্তিত্রঃ দেবতাঃ, ইত্যাদি, 
অর্থাৎ সেই সৎস্বরূপ দেবতা আলোচনা (সঙ্কল্প ) 
করিলেন__বেশ, আমি এই জীবাত্মারূপে এই তিন 
দেবতাতে, অর্থাৎ তেজ, জল ও অন্ন নামক দেবতাতে 
অনুপ্রবিষ্ট হইয়া নাম ও রূপ ব্যক্ত করি । অত- 
এব তিনি প্রারুত নাম ও রূপ-বিবজ্জিত। “নিরহং 
প্রপদ্য”_নিঃ”, নিশ্চয়রূপে আমি (অহং ) ইহার 
প্রপন্ন €(শরণাগত ) হুইতেছি। অথবা-_নিরহং, 
বলিতে অহঙ্কারশূন্য যাহাতে হয়, সেইভাবে, অর্থাৎ 
সেই প্রপন্তিও কুপাপূব্বক তিনিই করাইতেছেন__ 
এইরূপ বুদ্ধিতে € আমি শ্রীরামচন্দ্রের শরণগ্রহণ 
করিতেছি )১--এই অর্থ 78 ॥ 

তথ্য-_ভগবানের স্বরূপশক্তি-প্রভাবে ব্রিগুণাত্মিকা 
মায়া তাহার নিকট হইতে দূরে অবস্থান করেন বলিগ্না 
তিনি সব্প্রকার মায়িক উপদ্রবরহিত এবং কেবল 
অনুভব মান্র। তাহার কারণ, তিনি--যাবতীয় দৃশ্য 
অর্থাৎ জড়বস্তু হইতে ভিন্ন । শ্রতি ( শ্বেতাশ্বতর 
৪1২০ ) বলেন__-“ইহার রূপ চক্ষুরাদির গ্রহণযোগ্য- 
ক্ষেত্রে অবস্থান করে না ঃ কেহ ইহাকে চক্ষুদ্বারা দর্শন 
করে না। যাহারা হাদিস্থ এই পরমেশ্বরকে শুভবুদ্ধি 
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দ্বারা, মন দ্বারা এইরূপ জানেন, তিনি অমুত অর্থাৎ 
মুক্তি লাভ করেন” । মুণ্ডতক ৩২৩ ও কঠ হা২৩ 
মন্ত্রে কথিত হইয়াছে যে-“আত্মা (ভগবান্‌) 
ভক্তিতে পরিতুষ্ট হইয়া হখাহ।র প্রতি কুপা করেন, 
তিনিই তাহাকে লাভ করিতে পারেন ঃ আত্মা তাহার 
সম্বন্ধেই স্বকীয় তনু প্রকাশ করিয়া থাকেন 1” এই 
শ্তিবাক্যে ভগবানের শরীর স্বীকৃত হুইয়াছে, তাহা 
হইলে তাহাকে এই ভাগবতীয় পদ্যানুসারে “অনাম”, 
“অরূপ” কিরাপে বলা যাইতে পারে £ তদুত্বরে 
বলিতেছেন__তাহার (ভগবানের ) প্রারুুত নাম বা 
রূপ নাই । ছান্দোগ্য উপনিষদে ৬।৩।২ মন্ত্রে বণিত 
হইয়াছে-__“এতাস্তিত্রো দেবতা অনেন জীবেনাত্মন।নূ- 
প্রবিশ্য নামরূপে ব্যকরবাণীতি” অর্থাৎ “অনেন” 
শব্দটীর পৃথক্‌ নির্দেশ-হেতু আত্মা-শব্দে পরমাত্মার 
জীবশক্তিরূপ অংশ» এবং তিত্র দেবতা বলিতে 
তেজঃ, বারি ও মৃত্তিকা বুঝিতে হইবে । “প্রবেশ” 
অর্থে উপাধিতে অভিনিবেশ । এখন সমগ্র শু্তির অর্থ 
এইপ্রকার,_“জীবশক্তিরিপ অংশের দ্বারা তেজ প্রভৃতি 
ভূতন্রয়-মিলিত স্থ.ল-উপাধিতে অভিনিবিষ্ট হইয়া 
বিভিন্ন নাম ও বিভিন্ন রূপে প্রকাশিত হইব ৮ এই 
শু্তিবাক্যে জীবের স্থল-উপাধিতে অহংতাদির অভি- 
নিবেশ এবং পরমাত্মার তদন্তর্যযামিরাপে অবস্থান ও 
উপাধিরুত নাম-রাপাদিতে অনভিনিবেশ কথিত হই- 
য়াছে ঃ সুতরাং এই ভাগবতীয় পদ্যে ভগবানের উপা- 
ধিরুত নামরূপাদি নাই বলিগ্লা যে “অনাম” “রাপ” 
বলা হইয়াছে, তাহা যৃক্তই হইতেছে । “নিরহংঃ 
বলিতে উপাধি অর্থাৎ 'স্থল-দেহাদিতে অহঙ্কার- 
রুহিত' এরূপ অর্থ না করিয়া “সব্ববপ্রকারে অহঙ্কার- 
রহিত এইরূপ অর্থ করিলে পৃ্বোস্ত ছান্দেগ্যেপ- 
নিষদের “ব্য করবাণনীতি”-_-এই ক্রিয়াপদের প্রয়োগ 
ব্যর্থ হয় শ্রীজীব ); নিরহং অর্থাৎ নিনিশ্চয়েনাহং 
অর্থাৎ সৃদ্‌ঢুসত্তাক আমি । তশ্রীচক্রবর্তী ॥॥ ৪ ॥ 


মর্ত্যাবতারস্ভিহ মন্ত্যশিক্ষণং 
রক্ষোবধায়ৈব ন কেবলং বিভোঃ । 
কুতোহন্যথ। স্যাদ্রমতঃ স্ব আত্মনঃ 
সীতারুতানি ব্যসনানীশ্বরস্য ॥ ৫ ॥ 


পঞ্চমস্কন্ধঃ 
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অন্বশ্নঃ--ইহ (সংসারে) বিভোঃ (আীরামচন্দ্রস্য) 
মন্ত্যাবতারঃ তু (মানবাকারেণ অবতারম্ত ) কেবলং 
রক্ষোবধায় এব ন (রক্ষসঃ রাবণস্য মনুষ্যাৎ অন্যতঃ 
অবধ্যত্বাৎ কেবলং তস্য রক্ষসঃ বধায় এব রামাবতার 
ইতি ন, কিন্তু ) মর্ত্যশিক্ষণং (স্ত্রীসঙ্গাদিরূতং দুঃখং 
দ্রবর্বারমিতি মন্ত্যানাং মানবানাং শিক্ষণং শিক্ষার্থম্‌ 
এব) অন্যথা €শিক্ষার্ত্বা-নঙ্গী কারে ) স্বে (রূপে) 
রমতঃ (রমমাণস্য ) আত্মনঃ (জগদাত্মনঃ) ঈশ্বরস্য 
€ পরমেশ্বরস্য ).সীতারুতানি €(সীতা-বিরহরুতানি ) 
ব্যসনানি ( দুঃখানি ) কুতঃ স্যাৎ (স্যঃ) 2৫0 

অনুবাদ__রাক্ষসাধিপতি রাবণ মনুষ্য ভিন্ন 
অন্যের অবধ্য হওয়ায় তাহাকে বধ করিবার নিমিততই 
ভগবান্‌ রামচন্দ্র মনুষ্যাক।রে প্রপঞ্চে অবতীর্ণ হন। 
কিন্তু কেবল রাবণবধই যে তাহার এই অবতারে 
কারণ, তাহা নহে । স্ত্রীসঙ্গাদি-কৃত দুঃখ যে দুর্বার 
--ইহা মর্ত্যজীবকে শিক্ষা দেওয়াও তাহার অন্যতম 
উদ্দেশ্য £ নতুবা যিনি বিশ্বাজ্মা, পরমেশ্বর, এবং 
স্বস্বরাপেই আনন্দ উপভোগ করিয়া থাকেন, তাহার 
আবার সীতাবিরহজন্য দুঃখাদি কি জন্য £ ৫॥ 

বিশ্বনাথ ননু তহি প্রপঞ্চলোকে কথমেবং 
প্রকটীভবতাঁতি তন্রাহ-_মন্ত্যাবতারঃ - মন্ত্যাকারস্য 
প্রপঞ্চলোকপ্রাকট্যং ন কেবলং রক্ষসো রাবণস্যেব 
বধায়, কিন্তু মর্ত্যশিক্ষণং মস্ত্যশিক্ষণার্থো হপীত্যর্থঃ | 
মর্ত্যা দ্বিবিধাঃ- ধর্মবন্তো ভক্তিমন্তশ্চ। তেভ্যঃ ভ্রমেণ 
স্বস্য ধান্মি কত্বপ্রেমবশ্যত্বয়োঃ প্রদর্শনায় ধর্মশিক্ষণার্থং 
প্রেমশিক্ষণার্থঞ্ত্যের্থঃ 1 অন্যথা স্বে স্বরাপ এব রম- 
মাণস্য পরমাত্মনঃ সীতাবিরহরুতানি ব্যসনানি 
দুঃখানি কুতঃ স্যাৎ স্যুঃ £ কিন্তু সাধবী স্বভার্য্যা 
ধান্সিকেঃ সর্বথৈব নোপেক্ষিতব্যা তদর্থং প্রাপ্তানি 
দুঃখান্যপি সহতৈবেতি শিক্ষণার্থং স্বর্মিন্নসন্ত্যপি 
দুঃখানি দণিতানীতি প্রথমে পক্ষে ; দ্বিতীয়ে তু সীতা- 
বিরহরুতানি বিষাদাদীনি কুতো দুঃখানি, কিন্ত প্রেশ্নঃ 
স্থায়িভাবস্য বিপ্রলস্তরসাস্বাদনজনিতানি দুঃখত্বেন 
ভাসমানানি পরমসুখান্যেব, ন তু দুঃখানীত্যর্থঃ। 
আত্মারামত্বদুঃখিত্বয়োর্ধগপদেকন্র বিরোধাৎ, ন চ 
সীতায়াং রমমাণস্য কুত আত্মারামত্বমিতি বাচ্যং, 
সীতায়াঃ স্বরূপশক্তিত্বেনাত্ভূতত্বাৎ। . ননূ সীতায়াঃ 
স্বরূপভূতত্বে কথং তদ্বিরহঃ সম্ভবেৎ £ উচ্যতে__ 


ইই 


শ্রীমভাগবতম্‌ 
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একমেব পরমতত্ত্বং চিচ্ছক্তিব্ত্তিভিদেন মহাসারেণ 
প্রেমাখ্যেনানাদিত এব দ্বিধা বিভত্তং তিষ্ঠতি,__ 
হলাদষড়েশ্্যযমরং, কেবলং হলাদময়ঞ্চ £ প্রথমং_- 
পরমেশ্বরাখ্যং, দ্বিতীয়ং_ ভক্তাখ্যম্‌ ॥ পুনশ্চ তেনৈবৰ 
প্রেম্না স্বস্য চতস্ৃভির ত্তিভিদ্বিতীক্পং তত্বং চতুদ্ধা 
বিভক্তং __ দাস-সখি-পিন্রাদি-প্রেম়্স্যা্যং,  প্রথমস্য 
তদেব তত্তৃস্য দাস্য।দিভাব-ভাবিতত্বং বাবস্থাপিতম্‌ ; 
প্রাকুৃতেজ্বপি জীবেষু যদৃচ্ছয়ৈতাদৃশ-ভক্তি-সাধনবৎসূ 
ভক্তিপরিপাকে স্বয়মাবিভুয়ি এতচ্তুক্ষ মাবেশ্য তেইপি 
দাসাদিত্বেন যথাকালং নিত্যলোকং প্রাপধ্য চতুক্ষেণ 
তেন সমন্গম্যতে, পুনরপি তেনৈব প্রেশ্না স্থায়ি- 
ভাবতাং প্রান্তেন স্বশক্ত্যৈবাবিস্তাবিতাভিবিভাবাদিভিঃ 
স্বং রসরূপীকৃত্য তদেব তত্ত্যুগলং স্বস্য বিষয়াশ্রয়ী- 
ভাবভাবিতং কুত্বা স্বাধীনীকুত্য যোগবিয়োগাভ্যাং 
সুখ-দুঃখ।য্সিতং স্বমাধূর্যম-সাধারণমপার মান্বাদয়তা 
কোহপ্যানন্দ5চমতৎকার এব তদ্বিদাং নিষ্পাদ্যতে ; 
অতদ্বিদান্ত কেষাঞ্চিৎ রামকৃফ্ণাদীনামপ্যেতাবন্দুঃখ- 
মনির্বাচ্যমিতি কেষাঞ্চিজ্জীবপ্রদর্শনায়ৈ অনুরুত- 
মিত্যেবং ব্যামোহ এব ॥ ৫ 0 

টীকার বজানুবাদ__যদি বলেন- দেখুন, তাহা 
হইলে এই প্রাপঞ্চিক জগতে কিজন্য তিনি এইরূপ- 
ভাবে মেন্ষ্যাকারে) প্রকটিত হইয়াছেন £ তাহাতে 
বলিতেছেন__“মন্ত্যাবতারঃ,, মন্ষ্যরূপে ধরাতলে 
তাহার অবতার, কেবল রাবণের বধের নিমিত্তই নহে 
€ অর্থাৎ ব্রন্মার বরে রাবণ মনুষ্যভিন্ন অপরের অবধ্য 
ছিলেন, কেবল এইজন্য নহে ), কিন্তু “মন্ত্য-শিক্ষণং” 
_মনুষ্যগণের শিক্ষাদানও তাহার মনৃষ্যাবতারের 
অপর কারণ, এই অর্থ । মর্ত্য জীবগণ দুই প্রকার 
_ধর্মশীল এবং ভক্তিমান্‌। তাহাদিগকে যথাক্রমে 
নিজের ধাম্মিকত্ব ও প্রেমবশ্যত্ব প্রদর্শনের নিমিস্ত, 
অর্থাৎ মনৃষ্যদিগকে ধর্সশিক্ষা এবং প্রেমশিক্ষা প্রদা- 
নের নিমিত্ত, এই অর্থ । নতুবা “সবে রমতঃ”__ নিজ 
স্বরূপে রমমাণ পরমাত্মার সীতা-বিরহজনিত দুঃখ- 
সকল কি প্রকারে সম্ভবপর হইয়াছিল £ কিন্তু 
ধান্মিক ব্যক্তির সাধবী স্বভার্য্যাকে কোনপ্রকারেই 
উপেক্ষা করা উচিত নছে এবং তাহার জন্য প্রাপ্ত 
দুঃখাদিও সহনীয়_ইহা শিক্ষাদানের নিমিত্ত, নিজ- 
স্বরূপে দুঃখ না থাকিলেও দুঃখাদি র্লেশ প্রদর্শন 


করাইয়াছিলেন- ইহা প্রথম পক্ষ। দ্বিতীয় পক্ষে 
-_সীতা-বিরহজনিত বিষগ্রতা প্রভৃতি কিপ্রকারে দুঃখ 
হইবে £ কিন্তু উহা স্ায়িভাবরূপ প্রেমের বিপ্রলস্ত 
রস আত্বাদনজনিত দুঃখত্বরূপে প্রতিভাসমান পরম 
সুখরূপই, কিন্তু প্রকৃত দুঃখ নহে__এই অর্থ । কারণ 
আত্মারামত্ব ও দুঃিত্ব, এই দুইটির যুগপৎ একক্র 
সমাবেশ বিরুদ্ধ হইয়া পড়ে । এই বলিয়া সীতাতে 
রমমাণ শরীরামচন্দ্রের কিপ্রকারে আত্মারামত্ব £ ইহা 
বলিতে পারেন না, কারণ শ্ত্রীসী তাদেবী তীহার স্বরূপ- 
শক্তি বলিয়া আম্মভুূতত্বই ( আত্মস্বরূপই )1 যদি 
বলেন- দেখুন, সীতা যদি তীহার স্বরূপভূতাই হয়েন, 
তাহা হইলে কিরূপে তাহার বিরহ সম্ভব £ ইহার 
উত্তরে বলিতেছেন-_-একই পরম তত্ব চিচ্ছ্তির বৃত্তি- 
ভেদে মহাসার প্রেম-নামে অনাদিকাল হইতেই দ্বিবিধ- 
রাপে বিভক্ত হইয়া অবস্থান করিতেছেন-__ষড়ৈ খর্য্য- 
ময় হলাদ (আনন্দ) এবং কেবল হলাদময় | প্রথমটি 
পরমেশ্বর নামক এবং দ্বিতীয়টি ভক্তাঙ্য। পুনরায় 
সেই প্রেমের দ্বারাই নিজের চারিটি বৃত্তির সহিত 
দ্বিতীয় (কেবল হলাদময় ) তত্ব চতুব্বিধরূাপে বিভক্ত 
হইয়া দাস, সখা, পিতা-মাতা প্রভৃতি এবং প্রেয্সসী- 
রাপে অভিহিত হয় । প্রথম পেরমেশ্বর নামক) তত্বের 
সেই দাস্যাদি ভাবের দ্বারা ভাবিতত্ব নিণীত হইয়াছে। 
প্রাকৃত জীবগণের মধ্যেও যদৃচ্ছাবশতঃ তাদূশ ভক্তি- 
সাধনশীল ভক্তজনে ভক্তির পরিপাক হইলে, স্বয়ং 
আবিভূত হইয়া এই চারিটি ভাবে প্রবেশ করাইয়। 
তাহাদিগকেও দাসাদিরূপে যথাকালে নিত্যধামে ., 
আনয়ন করতঃ সেই চারিটি ভবের সহিত যুক্ত 
করাইয়া দেন (অর্থ।ৎ ভক্ত সাধনদশায় দাস্যাদি 
চারিটি ভাবের কোনটিতে ভক্তির পরিপকৃতা লাভ 
করিলে, ভগবানই তাহাকে নিত্যধামে আনয়ন করতঃ 


_নিত্যসিদ্ধ দাসাদির আনূগত্যে সাধকের ভাবোচিত 


সেবা প্রদান করেন )। পুনরায় সেই স্থায়িভাব-প্রাপ্ত 
প্রেমের দ্বারাই নিজ শক্তিতে আবিভাবিত বিভাবাদির 
সহিত নিজেকে রসরূপী রেসময়) করিয়া সেই তত্ব- 
যুগলই নিজের বিষয় ও আশ্রয়-ভাবে ভাবিত করতঃ 
স্বেচ্ছান্রমে যোগ ও বিয়োগের মিলন ও বিচ্ছেদের) 
দ্বারা সুখ ও দুঃখ-ভাব প্রান্ত করাইয়া অসাধারণ 
অপার স্বমাধূর্য আস্বাদনের দ্বারা তদভিজ্ত ভক্ত- 
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জনের নিকট কোনও আনন্দের চমণ্কারিতাই 
নিষ্পন করেন। কিন্তু অনভিজ্ত কাহার কাহারও 
নিকট রাম ও কুঞ্চাদিরও এইপ্রকার দুঃখ অনির্বাচ্য 
€ অনিরূপণীয় ), আবার কাহারও নিকট জীবগণের 
প্রদর্শনের নিমিন্তই ভগবানের এইরূপ অনুকরণ-_ 
এই প্রকার ব্যামোহ চিত্তবিভ্ত্রম) সৃষ্টি করেন 11৫1 
তথ্য-_ভগবান্‌ রামচন্দ্র কেবল যে রাক্ষসাধিপতি 
রাবণকে বধ করিবার নিমিত্ত প্রপঞ্চে অবতরণ 
করিয়াছিলেন তাহা নহে ঃ কিন্তু মত্ত্য-জীবগণকে 
শিক্ষা-প্রদানও তাহার অন্যতম কারণ । ধরন্মশীল ও 
ভক্তিমান্-ভেদে মন্ত্যজীবকুল দুই প্রকার। তাহা- 
দিগকে ধর্ম ও প্রেমশিক্ষা দিবার জন্য স্বীয় লীলার 
ধামিকত্ব ও প্রেমাধীনত্ব, এই দুইপ্রকার ভাব প্রদর্শন 
করিয়াছেন । নতুবা স্বস্বরূপে রমমাণ পরমাত্মার 
সীতাবিরহজনিত দুুঃখাদি কিরাপে সম্ভব হইতে পারে £ 
কিন্ত ধাম্মিকব্যক্তির তদীয় সাধবী ভার্য্যাকে উপেক্ষা 
করা কর্তব্য নহে, বরং তাহার নিমিত্ত দুঃখাদি ক্লেশও 
সহনীয় । ভগবান্‌ রামচন্দ্র নিজলীলায় সেইরূপ 
ভাবও প্রদর্শন করিয়া ধাম্মিকগণকে শিক্ষা প্রদান 
করিয়াছেন । আবার, তদ্দু'রা ভক্তগণকে দেখাইস্সা- 
ছেন,_“যত দেখ বৈষ্ুবের ব্যবহার-দুঃখ ৷ নিশ্চয় 
জানিহ তাহা পরানন্দ-সূখ |” অর্থাৎ স্থায়িভাবরূপ 
প্রেমাবস্থা বাহ্যতঃ বিরহজনিত অত্যন্ত ক্লেশের ন্যায় 
প্রতীয়মান হইলেও তাহা বাস্তবিক জড় কর্মফলজনিত 
ঃখ-মান্ত্র নহে, কেননা বিপ্রলম্তরসাস্বাদজনিত তাহা- 
দের হাদয় আনন্দে পরিপূর্ণ থাকে- ইহাই রামা- 
বতারলীলার তাৎপর্য্য । (শ্রীচন্রবস্তী )॥ ৫ ॥ 


ন বৈ স আত্মত্মবতাং সুহভমঃ 

সক্তত্রিলোক্যাং ভগবান্‌ বাসুদেবঃ । 

ন স্ত্রীক্লুতং কশ্মলমন্বীত 

ন লক্ষাণঞ্চাপি বিহাতুমহতি ॥ ৬ ॥ 

অন্বয়ঃ_আত্মা (পরমাজ্মা) আত্মবতাং যীরা- 

পাং) সুহৃত্তমঃ (স্বাশ্রিতেষ্‌ নিরভিশয়-সৌহার্দনিষ্ঠঃ, 
যদ্বা, আত্মবতামাত্মা সৃহাত্তমন্চ ইতি বা) বাসুদেবঃ 
ভগবান্‌ (শ্রীরামঃ ) ভ্রিলোক্যাং সঃ বৈ (কোপি)ন 
সম্ভঃ, (অতঃ ) স্্রীককৃতং কন্মলং (সীতাবিষ্সোগাদি- 


পঞ্চমন্কন্ধঃ 
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জনিতং মোহং) ন অশ্নুবীত (নৈব প্রাঞ্ু য়াৎ ) 
লক্ষণঞ্চ (চ-শব্দাৎ সীতাং 5) অপি বিহাতুং ন 
অহৃতি | ৬ ॥ | 

অনুবাদ--(শ্রীরামলীলা কোন প্রাকৃত কামাদি- 
সন্ত বদ্ধজীবের লীলা নহে )। তিনি ভ্রিলোকের মধ্যে 
কোন বিষয়েই আসক্ত নহেন £ তিনি-__আক্মবিদ্‌ভত্ত- 
গণের আত্মা ও পরমবান্ধব এবং ষড়েশ্বর্ষ্যপূর্ণ ভগবান্‌ 
বাসূদেব । তিনি স্ত্রীর জন্য দুঃখ পাইবেন এবং লক্ষমণ 
তথা জগন্মাতা লক্ষমীস্থরূপিণী সীতাদেবীকে পরিত্যাগ 
করিবেন, ইহা কখনই সম্ভব নহে ॥ ৬ ॥ 

বিশ্বনাথ__তস্য প্রেমবশ্যত্ব-সত্যব্রত ত্ব-্রক্মণ্যত্বা- 
দিভিরপ্রাকুতৈগু'ণৈরেব এতদ্লুপপদ্যতে, নান্যথেত্যাহ 
-নেতি। সবৈ খলু ভ্রিলোক্যাং ন সক্তঃ, যতঃ 
আত্মা পরমাত্মা, তদপি আত্মবতাম্‌ আত্মা, সেব্যত্বেন 
বর্ততে যেষাং তেষাং দাসাদীনাং সূহাত্তমঃ, যতো 
ভগবান্‌ পূর্ণষড়েশর্যঃ, অতঃ প্রেমবশ্যত্বানঙ্গী কারে 
প্রাকৃতানামিব ভ্রীরুতং কশ্মলং মোহং নান্নবীত ন 
প্রাপ্নুয়াৎ তখৈব সত্যব্রতত্ব-ব্রক্মণ্যত্বাদ্যনঙ্গীকারে 
লক্ষমণমপি ত্যক্তং নাহেৎ । তথাহি দেবদূৃতেন শ্রীরামং 
মন্ত্রয়তা বিজ্ঞাপিতম্‌। অন্রাগতস্তয়া বধ্য ইতি। 
তদৈব দ্বারি স্থিতং লক্ষমণং দুব্বাসসং বিজ্তাপয্িতুং 
প্রবিষ্টং হন্তমুদ্যতো বসিষ্ঠবাক্যাৎ তত্যাজেতি 
তস্মাদেতাদৃশ্যা লীলয়া প্রেমাণং ধর্মঞ্চ শিক্ষয়ামাসেতি 
যৃক্তমুক্তং মত্ত্যশিক্ষণমিতি ॥ ৬ ॥ 

টাকার বঙ্গানুবাদ-__তাহার প্রেমবশ্যত্ব, সত্য 
ব্রতত্ব এবং ব্রন্মণ্যত্ব প্রভৃতি অপ্রাকৃত গুণের দ্বারাই 
ইহা উপপন্ন হইয়া থাকে, অন্য কোন প্রকারে নহে, 
ইহা বলিতেছেন--'ন বৈ সঃ", ইত্যাদি । এই ভ্রি- 
ভুবনে কোন বিষয়ের প্রতিই তিনি আসক্ত নহেন, 
যেহেতু তিনি আজ্ঞা, অর্থাৎ পরমাত্মা ঃ তাহাতেও 
আবার আত্মবতাম্” আত্মতত্ত্র্জ মহাপুরুষগণেরও 
তিনি আত্মা । “সুহাত্তমঃ”্যাহাদের নিকট তিনি 
সেব্যত্বরূপে বর্তমান, সেই দাসাদি ভক্তজনের তিনি 
সূৃহাত্তম। যেহেতু তিনি ফড়েশ্র্য-পরিপূর্ণ ভগবান্‌, 
অতএব তিনি প্রেমবশ্যত্ব অঙ্গীকার না করিলে, প্রাকৃত 
জীবের ন্যাগ্ন স্র-বিরহজনিত মোহ প্রাপ্ত হইতেন না, 
তদ্দপ জত্যব্রতত্ব ব্রক্ষণ্যত্বাদি স্বীকার না কারলে 
লক্ষমণকেও ত্যাগ করিতে সমর্থ হইতেন না। তথাহি 


৯ এ ্াাশাশিশিশী 
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_মন্ত্রণাকারী দেবদূত শ্রীরামচন্্রকে জানাইজেন, 
এই সময় (মন্ত্রণাকালে ) এখানে ঘদি কেহ আগমন 
করে, তাহাকে আপনি বধ করিবেন । তৎকালেই 
দ্বারে প্রেহরীরূপে) অবস্থিত শ্রীলক্মণ মহামুনি দ্ববর্বা- 
সার আগমন বার্তা জানাইবার জন্য প্রবেশ করিলে, 
আরামচন্দ্র তাহাকে বধ করিতে উদ্যত হন, কিন্ত্ব 
গুরুদেব বশিম্ট মুনির বাক্যানুসারে লক্ষমণকে বর্জন 
করেন । স্তরাং এই প্রকার লীলার দ্বারা প্রেম ও 
ধর্মকে তিনি শিক্ষা প্রদান করিয়াছিলেন, অতএব 
সত্যই উক্ত হইয়।ছে--“মন্ত্যশিক্ষণং ( পৃর্রবশ্লোকে ) 
ইত্যাদি, অর্থাৎ মনৃষ্যগণের শিক্ষাদানের নিমিন্তই 
শীরামচন্দ্রের এই ধরাতলে অবতরণ | ৬॥। 


ন জন্ম নূনং মহতো ন সৌভগং 
ন বাঙ্‌ ন বৃদ্ধির্নাক্লতিস্তোষহেতুঃ 
তৈথ্যদ্বিস্থষ্টানপি নো বনৌকস- 
শ্চকার সখ্যে বত লক্ষমণাগ্রজঃ ॥॥ ৭।॥ 


অন্বয্মঃ-_(অতঃ শ্রারামচন্দ্র এব সব্র্ৈঃ সেব্য ইতি 
বজ্তং ন সৎকুলজন্মাদি ত”) তোষহেতুঃ, কিন্তু ভক্তি- 
রেব ইত্যাহ__) মহতঃ (মহানৃভ।বস্য তস্য আ্ীরাম- 
চন্দ্রস্য) তোষহেতুঃ সেন্তোষহেতুঃ) জনু! ন (সৎকুলে 
জন্ম ন) সৌভগং ন ( সৌন্দর্যং ন ) বাক্‌ ন (বাঙ্- 
মাধূর্যং ন) বৃদ্ধিঃ (বৃদ্ধিনৈপৃণ্যং) আকৃতি$ (জাতিঃ 
ইত্যাদিকং ) ন (ভবিতুম্‌ অহৃতি )ঃ যত ( যস্মাৎ ) 
লক্ষমণাগ্রজঃ (শ্রীরামঃ ) তৈঃ € জন্মসৌভগবাণ্বৃদ্ধ্যা- 
ক্তিরূপৈঃ গুণৈঃ ) বিস্ৃষ্টান্‌ (তাক্তান্‌) অপি নঃ 
€অঙস্মান্‌) বনৌকসঃ (বানরান্‌ ) সখ্যে চকার 
€সখ্যত্বেন অঙীকৃতবান্‌ )।। ৭ 
অনুবাদ- প্রাকৃত স্কুলে জন্মা, সৌন্দর্য্য, ভাষা, 
বৃদ্ধি বা জাতি,_এই সকল মহান্ুভব রামচন্দ্রের 
প্রীতির কারণ নহে । দেখ, আমরা--বনচর, আমা- 
দের জন্ম, সৌন্দর্য্য ভ।ষা প্রস্ততি কিছুই নাই, তথাপি 
লক্ষমণাগ্রজ রামচন্দ্র আমাদের সহিত মিন্রতা করিয়াছেন 
1 ৭।। 
বিশ্বনাথ তত্বসব্বগুণাকরস্য তস্য কুপায়া 
নিরুপাধিং বিশিষ্যাহ-_ন জন্মেতি। মহতো বংশা- 
জ্ঞন্ম মহতঃ শ্রীরামস্যতি বাঃ তৈঃ সজ্জন্মাদিভিলক্মা- 


ণন্য সব্ব-সল্পক্ষণপরিপূর্ণস্য সুমিন্ত্রাস্নোরগ্রজত্বেন 
তমপি দাস্যে বিদধানোহদ্মান্‌ সবর্বসল্লক্ষণরহিতানপি 
সখ্যে চকারেতি সুগ্রীবমূপলক্ষ্যোক্তিঃ | ৭ ॥। 

টাকার বঙ্গান্বাদ-সেই সেই সমস্ত গুণের 
নিলয় শ্রীরামচন্দ্রের কপার অহৈতুকত্ব বিশেষভাবে 
বলিতেছেন__“ন জন্ম” ইত্যাদি । “মহতঃ জন্ম” 
সদ্বংশ হইতে জন্ম, অথবা--€মহতঃ$* ইহা শ্রীরাম- 
চন্দ্রের বিশেষণ ) মহান্‌ রামচন্দ্রের সেই সকল 
স্কুলে জন্মাদি পরিতোষের কারণ নহে ৷ “লক্ষণা- 
গ্রজঃ-সব্ব সল্লক্ষণপূর্ণ সূমিন্রানন্দন শ্রীলক্ষমণের 


অগ্রজ হইয়াও কনিষ্ঠ ভ্রাতা লক্ষমণকে দাস্যে স্থাপন 


করিয়া, সমস্ত সদ্গুণ-রহিত আমাদিগকে সখ্যে 
স্থাপন করিয়াছেন__ইহা বানররাজ সুগ্রীবকে উপ- 
লক্ষ্য করিয়া উক্তি ॥ ৭ ॥ 
তথ্য-_ 
খোলাবেচা সেবকের দেখ ভাগ্যসীমা ৷ 
ব্রহ্মা শিব কাদে যার দেখিয়া মহিমা ॥ 
ধনে-জনে-পাণ্ডত্যে কৃষ্ণ নাহি পাই। 
কেবল ভক্তির বশ চৈতন্য-গোসাঞ্চি ॥ ৭ ॥ 
€(চৈঃ ভাঃ মধ্য ১৩1৪৮০-৪৮৯ ) 


সুরোহসুরো বাথ নরোহথ বানরঃ 
সব্বাত্মনা যঃ সুর্ুতজ্মুতমম্‌ । 
ভজেত রামং মনুজারুতিং হরিং 
য উত্তরাননম্নৎ কোশলান্‌ দিবম্‌ ॥ ইতি 
অন্বয়৪-_ (তস্মাৎ) সুরঃ (দেবঃ ) অথ অথবা) 
অসুরঃ নরঃ £ মনুষ্যঃ) অথবা অনরঃ (পশ্তপক্ষ্যাদিঃ 
যঃ কঃ অপি) পব্বাত্মনা ( সব্বপ্রকারেণ ) সৃকৃতজম্‌ 
€ অঙ্ীয়সি অঙগি ভজনে বহুমানিনং ) মন্জারুতিম্‌ 
উন্তমং হরিং রামং ভজেত (ভজনং কুর্য্যাৎ, যতঃ ) 
যঃ উত্তরান কোশলান্‌ € অযোধ্যাবাসিনঃ সব্বান্‌ 
পশুপক্ষ্যাদিতিষ্যগৃযোনিগতান্‌ অপি জীবান্‌ ) দিবং 
€বৈকুষ্ঠম্‌ ) অনয়ৎ ইতি ॥৮॥ 
অনুবাদ__অতএব দেব, অসুর, মনুষ্য অথবা 
পৃশ্ত, পক্ষী প্রভৃতি যে কেহই হউক, সকলেরই 


1৮ ॥ 


সব্বান্তঃকরণে নরাকৃতি পরব্রক্ম রামচন্দ্রের ভজন 


করা কর্তব্য! তাহার ভজনের নিমিত্ত বহু ক্রেশের 
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প্রয়োজন নাই, কেন না, তিনি অত্যল্স-ভজনেই সন্তুষ্ট 
হন। তিনি অযোধ্যাবাসী সমস্ত প্রজাবর্গকে বৈকুষ্ঠে 
লইয়া গিয়াছিলেন ॥ ৮ ॥ 

বিশ্বনাথ__তঙমাদ্তজনীয়েষু সবের্বজ্ববতারেষু মধ্যে 
রামএব কৃপাসিহ্থুরতিশয়েন ভজনীয়ো যগ্তজনে সর্ব 
এবাবিশেষেণাধিকারীত্যাহ__সুর ইতি । যঃ কোহপি 
সর্্বাতনা সব্বপ্রকারেশ, উত্তরান্‌ কোশলান্‌ অঘোধ্যা- 
বাসিনঃ সশরীরানেৰ দিবং বৈকুষ্ঠম্‌ ৮1 

টীকার বঙ্গানুবাদ -_অতএব ভজনীয় সকল অব- 
তারের মধ্যে শ্রীরামচন্দ্রই কৃপাসিহ্ধু এবং অতিশয়- 
রূপে ভজনীয়, যাহার ভজনে সকলেই সমানভাবে 
অধিকারী, ইহা বলিতেছেন__“সুরঃ” ইত্যাদি। সর 
অথবা অসুর যে কেহ সব্বপ্রকারে শ্রীরামচন্দ্রেরই 
ভজন করুন । উত্তরান্‌ কোশলান্‌,_-বিনি অযোধ্যা- 
বাসী সকলকে সশরীরেই “দিবম্*_বৈকুষ্ঠলোকে 
আনয়ন করিয়াছিলেন ॥। ৮ ॥ 


ভারতেহপি বর্ষে ভগবান্‌ নরনারায়ণাখ্য আ- 
কলান্তমুপচিতধর্মজ্ঞানবৈরাগ্যঙ্বর্যযোপশমোপরমাআো- 
পলস্তনমনুগ্রহায়াত্মবতামনুকম্পয়া তপোহব্যক্তগতি- 
শ্চরতি ॥ ৯ ॥| 

অন্বয়ঃ-_- (যন্ত্র) ভারতে অপি বর্ষে অব্যক্গতিঃ 
€অচিন্ত্যমাহাত্ম্যঃ ) নরনারায্নণাখ্যঃ ভগবান্‌ অনুকম্পয়া 
€ কৃপয়া ) আত্মবতাং (ভুক্তানাম্) অনুগ্রহ।য় (শিক্ষা- 
রাপায় ন তু স্বার্থম্‌ ঈশ্বরত্বাৎ ) আকল্পান্তং কেন্সপর্্য- 
স্তম্‌ ) উপচিত-ধর্মম জ্ঞানবৈরাগ্যেশ্বর্যোপশমোপর মাঝ্মো- 
পলভ্তনম্‌ তধর্মঃ কর্মযোগঃ, জ্ঞানম্‌ আত্মাযাথার্্য- 
জ্ঞানযোগং, বৈরাগ্যং মনোনিগ্রহঃ, এশ্বর্্াণি অণিমা 
দীনি, উপশমঃ ইন্দ্রিয়াণাং সংযমঃ, উপরমঃ নিরহ- 
স্কারতা, এডিঃ ধর্মজ্ঞানাদিভিঃ উপচিতৈঃ প্ররৃদ্ধৈঃ 
আজ্মোপলভ্তনম্-_মাত্মা ত্বং-পদার্থ উপলভ্যতে 
সাক্ষাৎক্রিয়তে তদাত্মোপলস্তনং ) তপঃ চরিত ॥ ৯।৷ 

অনুবাদ ---ভগবানের মহিমা অচিন্তনীয় ঃ তিনি 
ভারতবর্ষে বেদরিকাশ্রমে ) নরনারায়ণ-মৃত্তি প্রকাটিত 
করিয়া আত্মতত্ববিৎ ভক্তদিগকে শিক্ষা দিবার জন্য 
ধর্ম, জান, বৈরাগ্য, গ্রশ্র্য্য, ইন্দ্রিয়সংযম ও নিরহঙ্কার, 
_এই সকলের দ্বারা পরিবদ্ধিত হইয়া কল্লাবধি 


তপস্যাচরণ করিতেছেন। এইরূপ তপস্যা আত্ম- 
সাক্ষাৎকার অর্থাৎ ত্ং-পদার্থ জীবসঙ্বন্ধি ভ্তানলাভ 
হইয়া থাকে ॥ ৯1 

বিশ্বনাথ__উপচিতৈর্ধর্মাদিভিঃ সহিত আত্মা 
ত্বং-পদার্থ উপলভ্যতে যেন; তত্তপশ্চরতি ! তন্ত্র 
উপশমঃ ইদ্দ্িয়াণাং সংযমঃ উপরমো নিরহঙ্কারিতা 
আত্মবতাং জ্তানিনাং অনুগ্রহায় তপঃশিক্ষণরূপায়েতি 
তপসি প্রয়োজনম্‌ অনুকম্পয়েতি তন্ত্র কারণমিত্য- 
পৌনরুক্যম্‌ ॥। ৯0 

টীকার বঙগানুবাদ-_“উপচিত', অর্থাৎ বদ্ধিত 
ধর্ম জ্ানাদির সহিত, “আক্মোপলস্তনং”__আত্মা 
বলিতে ত্বংপদার্থ (জীব-সন্থন্ধি ক্তান ) উপলব্ধি হয় 
যাহার দ্বারা, তাদূশ তপস্যার আচরণ করিতেছেন ৷ 
“উপশম+* বলিতে ইন্ড্রিয়বর্গের সংযম, পরম" 
অহঙ্কার-শুন্যতা । “আত্মবতাম্‌*”_আত্মতত্্ানু সন্ধিৎসু 
জ্ঞানিগণের প্রতি, “অনুগ্রহায়'--তপস্যা শিক্ষণরূপ 
অনুগ্রহ প্রকাশের নিমিত্ত ৷ এখানে শিক্ষাদানের জন্যই 
তপস্যার প্রয্নোজন, (স্বয়ং ঈশ্বর বলিয়া নিজের কোন 
প্রয়োজন নাই ) ইহাই তাঁহার অনুকম্পা। অতএব 
অনুগ্রহ ও অনুকম্পা--এই দুইটি শব্দে পুনরুত্তিঃ 
দোষ হয় নাই ॥ ৯ ॥ 


তং ভগবান্‌ নারদো বর্ণাশ্রমবতীভিভারতীভিঃ 
প্রজাভি ভূগবৎপ্রোক্তাভ্যাং সাংখ্য-যোগাভ্যাং ভগবদনূ- 


ভাবোপবণনং নাবর্ণেরুপদেক্ষ্যমাণঃ পরমভক্তি- 
ভাবেনোপসরতি, ইদঞ্চাভিগৃশাতি ॥ ১০ ॥ 
অন্বম্নঃ__ভগবান্‌ নারদঃ বর্ণাশ্রমবতীভিঃ 


০০ 


( বর্ণাভ্রমধর্ম'নৃবঙ্িনীভিঃ ) ভারতীভিঃ € ভারত বর্ষ- 
নিবাসিনীভিঃ ) প্রজাভিঃ € সহ) ভগবৎপ্রোক্তাভ্যাং 
সাংখ্য-যোগাভ্যাং (জ্ঞানযোগবক্মযোগাভ্যাং সহ) 
ভগবদন্ভ।বোপবর্ণনং (ভগবতঃ অনুভাবঃ উপবর্ণ্যতে 
যেন পঞ্চরান্রেণ তৎ) সাবর্ণেঃ (সাবশিম্‌ ) উপদেক্ষ্য- 
মানঃ (উপদিশন্‌) তং (ভগবন্তং নরনারায়ণং ) 
পরমভক্তিভাবেন €(পরমভক্তিরূপেণ ভাবেন ) উপস- 
রতি €(সেবতে ), ইদং (বক্ষ্যমাণং বাক্যং ) চ 
অভিগ্ণাতি € কীর্তয়তি )।॥ ১০ || 

অনুবাদ__যে পঞ্চরান্র-নামক সাত্বত-তন্ত্রে ভগব- 


২৯৬ 


দুক্ত কর্ম, জ্ঞান ও যোগাদির সহিত ভগবানের মহিমা 
বণিত আছে, সেই পঞ্চরান্্র মনূকে উপদেশ করিবেন 
বলিয়া দেবষি নারদ ভারতবর্ষবাসী বর্ণ ও আশ্রম- 
ধর্ম বলম্বী প্রজাবর্গের সহিত পরমভক্তিভরে ভগবান্‌ 
নরনারায়ণের সেবা করেন এবং এই বচন কর্তন 
করিয়া থাকেন | ১০ ॥ 

বিশ্বনাথ_ভগবদনূভাবো বণ্যতে_ যেন তত্ভগ- 
বদনূভাব-বর্ণনং পঞ্চরান্ত্রশাস্রং সাস্থ্যযোগাভ্যাং সহ। 
সাবর্ণেঃ সাবণিম্‌ ॥ ১০ ॥ 

টীক'র বঙ্গানুবাদ _ভগবদনূভাবোপবর্ণনং_ 
ভগবানের অনুভাব বলিতে মহিমা, বর্ণন করা হই- 
ম্নাছে যাহার দ্বারা, সেই পঞ্চরান্শাস্্র, সাংখ্য ও 
যোগের সহিত । “সাবর্ণেঃ-_সাবণিং, অর্থাৎ সাবণি 
মনূকে এখানে দ্বিতীয়াস্থলে ষম্তীর প্রয়োগ হইয়াছে ।) 
॥ ১০ ॥ 


ও" নমো ভগবতে উপশমশীলায়োপরতানাত্ম্যায় 
নমোহকিঞ্চনবিত্তায় খাধিখষভায্ নরনারায়ণায় পরম- 
হংসপরমণ্ডরবে আত্মারামাধিপতয়ে নমো নম ইতি 
॥ ১১ | 


অন্বয়নঃ-_উপরতানাজ্ধ্যায় নিরহঙ্কারায়) উপশম- 
শীলায় ভগবতে নমঃ | অকিঞ্চনবিস্তায় অেকিঞ্চনানাং 
বিরক্তানাং বিভ্তায় নিরভিমানব্তাম্‌ আনন্দপ্রদায় ) 
খষি-খষভায় €(খষিষু খষভায় শ্রেষ্ঠায় ) নমঃ | 
পরমহংসপরমগ্ডরবে €(পরমহংসানাং ভাগবতানাম্‌ 
উপদেন্ট্রে) আত্মারামাধিপতয়ে €(নরনারায়ণায় ) নমঃ 
নমঃ ইতি ॥.১১ ॥ 
অনুবাদ- সেই খাষিত্রে্ভ ভগবান্‌ নরনারায়ণকে 
নমস্কার £ তিনি জিতেন্দ্রিয়, নিরহঙ্কার, নিক্ষিঞ্চনের 
ধন, পরমহংস মহাভাগবতদিগের গুর এবং আত্মা- 
রামগণের অধিপতি ;ঃ তাহাকে পুনঃ পুনঃ নমস্কার 
1 ১১ ॥ 
বিশ্বনাথ--উপরতানাজ্ৰ্যাযস ন বিদ্যতে আত্মা 
জ্ঞাতব্যত্বেন ষস্য সঃ অনাজ্সা অনাত্মনো ভাবঃ অনা- 
স্যম্‌, উপরতম্‌ অনাত্ম্যং যস্মাত্ৃকৈম ॥ ১১ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ___“উপরতানাত্ম্যাক্স*__ (নিজেই 
পরমাত্মা বলিয়া ) যাহার আত্মতত্ব-বিষয়ে জানিবার 


শ্রীমত্ভাগবতম্‌ 


[ ৫1১৯1১০-১২ 


প্রয়োজন নাই, তিনি অনাজ্মা, অনাজ্মার ভাব অনাজ্ম্য, 
যাহা হইতে অনাজ্ম্য উপরত হয়, তাহাকে ( অথবা 
আত্মাতিরিক্ত গুণকার্য্য দেহেন্দ্রিয়াদিতে আমি, আমার 
এইরূপ অধ্যাস নিরত্ত হয় ধাঁহা হইতে, সেই ভগবান্‌ 
নারায়ণকে প্রণাম করি |) 1 ১১1 


গায়তি চেদম্_- 
কর্তস্য সর্গাদিষু যো ন বধ্যতে 
ন হন্যতে দেহগতোহপি দৈহিকৈঃ। 
দ্রম্টুর্ন দৃগ্যস্য শুণৈবিদৃষ্যতে 
তস্মৈ নমোহসক্তবিবিক্তসাক্ষিণে ॥ ১২ ॥ 
অন্বয়ঃ-_-ইদং চ গায়তি বেক্ষামাণং বদতি চ) 
__অস্য (বিশ্বস্য ) সর্গাদিষ্‌ কর্তী (অপি) যঃ নঃ 
বধ্যতে (অহং কর্তা ইতি ন মন্যতে )ঃ দেহগতঃ 
অপি দৈহিকৈঃ (ক্ষুৎপিপাসাদিভিঃ চ) €যঃ) ন 
হন্যতে (ন অভিভুয়তে ), যস্য দ্রজ্টুঃ (অপি সতঃ) 
দূক্‌ দূষ্টিঃ ) গুণৈঃ (বিষয়েঃ) ন বিদৃষ্যতে (ন 
বিক্রিয়তে ), €( এবম্‌ ) অসক্তবিবিজ্ত-সাক্ষিণে তস- 
ভ্তশ্চাসৌ বিবিস্তশ্চ সাক্ষী চ তাদৃশায় ) তঠ্মৈ (পর- 
মাত্সনে ) নমঃ ॥ ১২ 
অনুবাদ_দেবষি নারদ এইরাপ আরও কীর্তন 
করিয়া থাকেন__ঘিনি পরিদৃশ্যমান এই বিশ্বের সৃষ্টি, 
স্থিতি, প্রলয়কর্তা হইয়াও আপনাতে করত্তৃত্বাদি 
অভিমানশূন্য £ দেহগত হইয়াও যিনি ক্ষুৎপিপাসাদি 
দৈহিক-ধর্ম্মে অভিভূত হন না, দ্রষ্টা হইলেও দৃশ্য- 
বিষয়ে যাহার দৃষ্টি দৃষিত হয় না, সেই অনাসক্ত ও 
প্রপঞ্চ হইতে নিরত্ত, সাক্ষিস্বরূপ পরমাত্মাকে নমস্কার 
| ১২1 
বিশ্বনাথ-__ আত্মারামচুড়ামণিত্বমাহ -_ ক্তেতি ৷ 
ন নিবধ্যত ইত্যতস্তেস্বসক্তায় । টিহিকৈঃ ক্ষুৎ- 
পিপাসাদিভির্ন হন্যতে নাভিভূয়তে ইত্যতো দেহাদ্বি- 
বিজ্ঞায়, দ্র্টুরপি সতো দৃগ্‌ দৃষ্টিঃ গুণৈদদৃশ্যৈর্ন দৃষ্যতে, 
অতএব অসন্তশ্চাসৌ বিবিক্তসাক্ষী অলিপ্তসাক্ষী চেতি 
তম ॥১২॥ 
টাকার বঙ্গানুবাদ- _আত্মারাম-চুড়ামণিত্ব বলিতে- 
ছেন-কর্তা” ইত্যাদি । “ন বধ্যতে” যিনি নিবদ্ধ 
হন না, ইহা বলায় সেই সৃষ্টি প্রভৃতি ব্যাপারে যিনি 


৫1১৯।১২-১৪ ] 


অসক্ত €(অভিমান-বদ্ধ) নহেন। দৈহিক ক্ষুধা- 
পিপাসাদির দ্বারা ঘিনি অভিভূত হন না-_ইহা বলায় 
প্রাকৃত দেহ হইতে যিনি “বিবিজ্ত”, গৃথক্‌ । ্রম্টুঃ 
নঃ ইত্যাদি--যিনি সকল বন্তর দ্রষ্টা হইলেও দৃশ্য 
পদার্থ-দারা যাহার দূম্টি বিকৃত হর না, অতএব 
“অসক্ত-বিবিক্তসাক্ষিণে'_িনি অসক্ত (অনাসক্ত ) 
এবং বিবিক্তসাক্ষী বলিতে অলিপ্তসাক্ষী €িশুদ্ধসাক্ষী), 
সেই পুরুষকে প্রণাম করি ॥ ১২ ॥ 


ইদং হি যোগেশ্বর যোগনৈপুণং 
হিরণ্যগভো ভগবান জগাদ যু । 
ঘদন্তকালে ত্বয়ি নিগু'ণে মনো 
ভক্ত্যা দধীতোজ্বিতদুফলেবরঃ 1 ১৩ ॥ 
অন্বয্পঃ__ (হে ) যোগেশ্বর, ভগবান হিরণ্যগভঃ 
(ব্রক্মা ) যৎ যোগনৈপুণং € যোগস্য নৈপুণ্যং ) জগাদ 
€উক্তবান্, তৎ) ইদং হি যৎ উজ্ঝিতদুক্ষলেবরঃ 
€(উজ্ঝিতং ত্যক্তং দুষ্টং সংসারদুঃখকারণং কলে- 
বরং তদভিমানো যেন তথাভূতঃ সন্‌ ) আন্তকালে 
নিগুণে ত্ৃয়ি ভক্ত্যা (ভক্তিযোগেন ) মনঃ দধীত 
€(ধারয়েৎ_স্থিরং কুর্্যাৎ )॥ ১৩ 1 
অনুবাদ হে যোগেশ্বর, আত্মবিৎ ব্রক্গমা যে 
যোগনৈপুণ্যের কথা বলিয়াছিলেন, তাহা এই প্রকার ; 
“যোগিগণ সংসার ক্েশের কারণস্বরূপ দেহাআ্মাভিমান 
পরিত্যাগ করিয়া অন্তিম-কালে ভক্তিঘযোগের দ্বারা 
নিগু'ণ আপনাতে চিত্ত সন্নিবেশ করিবেন ॥ ১৩ ॥ 
বিশ্বনাথ__যোগাভ্যাসিনাং রহস্যমাহ--ইদমিতি। 
ঘদিতি শন্রত্তম্‌ অন্তকালে ঘৎ গচ্ছৎ্ চপলমিতি যাবৎ 
মনস্তুয়ি দধীত স্থিরীকুর্যযাদিত্যর্থঃ ৷ উজ্ঝতেতি 
বর্তমানে নিষ্ঠা ১৩1 
টীকার বঙ্ত্রান্বাদ_-যোগ অনুশীলন কারিগমের 
রহস্য ক্লিতেছেন__ইদং হি” ইত্যাদি । “যৎ্। 
ইহা শতু-প্রত্যয়ের রূপ, যাহা যাইতে থাকে, অর্থাৎ 
চঞ্চল মন 'ত্বয়ি দধীত'_ আপনাতে (ভগবানে) খ্রি 
করা উচিত, এই অর্থ । “উজ্বিত'__ইহা বর্তমানে 
'নিষ্ভা (কত) প্রত্যয় হইয়াছে (অর্থাৎ জন্মাবধি ভক্তির 
অনুষ্ঠানের দ্বারা চঞ্চল মন আপনাতে স্থির করার 
--৩৯ 


পঞ্চমস্কন্ধঃ 


২৯৭ 


সমকালেই এই অসৎ দেহের অভিমান পরিত্যক্ত 
হইয়া যায় 1) 11 ১৩1 
মধব__- 
যস্য সম্যগ্‌ ভগবতি ক্তানং ভক্তিস্তথৈব চ। 
নিশ্চত্তস্তস্য মোক্ষঃ স্যাৎ সর্বর্পাপকৃতোহপি তু ॥ 


যখৈহিকা মুক্সিককামলম্পটঃ 
সুতেষু দারেষু ধনেষু চিন্তয়ন্‌। 
শহেতে বিদ্বান কুকলেবরাত্যয়াদ্‌- 
যস্তস্য হত্রঃ শ্রম এব কেবলম্‌ ॥ ১৪ ।। 
অন্বয়ঃ-_এঁহিকামুক্সিককামলম্পটঃ ( এহিকা- 
মৃম্িককামেষু লম্পটঃ আসক্তঃ অক্ঞঃ ) যথা সুতেষু 
দারেষু ধনেষু চিন্তয়ন্‌ ময়ি মৃতে এতে কথং বর্তে- 
রন্‌ ইতি চিন্তাং কুর্র্বন্, স্বস্য কুৎসিতস্য কলেবরস্য 
অত্যয়াৎ শঙ্কেত, তথা ) বিদ্বান (শান্ত্রক্তঃ অপি ) যঃ 
কুকলেবরাত্যয়াৎ (কুৎসিতস্য বিষ্ঠাদিমলপূর্ণস্য 
দুঃখম্লস্যাপি কলেবরস্য অত্যয়াৎ নাশাৎ ) শঙ্কেত 
€(বিভেতি ), তস্য যত্রঃ (শাত্্শ্রবণাদিঃ ) কেবলং 
শ্রমঃ এব (ভবতি )।॥। ১৪ ॥ 
অনুবাদ- _এহিক ও পারন্ত্রিক-ফলভোগপর অক্ত- 
ব্যক্তি যেরূপ স্ত্রী, পুন্তর ও ধনাদির বিষয়ে চিন্তান্বিত 
হইয়া এই বিষ্ঠাদিপূর্ণ কুৎসিত কলেবর পরিত্যাগ 
করিতে ভীত হয়, শাস্ত্্ত ব্যক্তিও ষদি সেইরূপ মৃত্যু- 
ভয়ে ভীত হন, তাহা হইলে তাহার শান্ত্রাভ্যাস কেবল 
পরিশ্রমমান্তর হইয়াছে, জানিতে হইবে ॥ ১৪ ॥ 
বিশ্বনাথ অন্যথা ঘোগাভ্যাসো ব্যর্থ এবেত্যাহ 
_-ষথেতি । চিন্তয়ন্‌ কুব্র্বন্‌ চিন্তাং কুকলেবরাত্যয়াৎ, 
শঙ্কেত। ময়্ি মতে সতি মৎস্তাদয়ঃ কথং বর্তের-. 
নিতি ভাবয়েৎ, তথৈব বিদ্বানপি ঘঃ শঙ্কেত্ব, তস্য যত্বঃ 
শ্রম এব ॥ ১৪ 1 
টাকার বঙ্গানুবাদ__অন্যথা (অর্থাৎ ভগবচ্চরণে 
মন স্থির করিতে না পারিলে ), যোগাভ্যা ব্যর্থ ই-- 
ইহা বলিতেছেন, “ষথা” ইত্যাদি । “চিন্তয়ন্* চিন্তা 
করিতে করিতে কুৎসিত দেহের নাশের কথা ভাবিয়া 
ভীত হয় । বিষয়াসক্ত ব্যক্তি যেরূপ আমি মারা 
গেলে আমার পুন্রাদি কিপ্রকারে জীবিকা-নির্বাহ 
করিকে_ ভাবনা করে, তদ্রপ বিদ্বান ব্যভি*ও হি 


২৯৮ 
মরণভয়ে ভীত হন, তাহা হইলে তাহার শাস্ত্র-শ্রবণা- 
দির পরিশ্রম ব্যর্থই ॥ ৪ 1 


তন্নঃ প্রভো ত্বং কুকলেবরাপিতাং 

ত্বন্মানন হহংমমতামধোক্ষজ । 

ভিন্দ।নন ঘেনাশু বয়ং সুদ্ুভিদাং 

বিধেহি যোগং ত্বয্ি নঃ স্বভাবম্‌ ॥ ইতি ॥১৫। 


অন্বগ্নঃ--0,. ) প্রভো অধোক্ষজ, €ঘতঃ 
বিদুষামপি ইয়ং দশা ) তৎ €( তস্মাৎ ) ত্বম্‌ (এব) 
ত্বয়ি ত্বদৃবিষয়ে ) নঃ (অঙস্মাকং ) স্বভাবং (স্ববীয়- 
ভাবং মনোনৈশ্চল্যলক্ষণং ) যোগং (জ্ঞানযোগং ) 
বিধেহি (সম্পাদয় ), যেন €(যোগেন ১ ত্বন্মায়য়া 
€মোহিতানাং ) নঃ (অস্মাকং ) কুকলেবরাপিতাং 
(কুকলেবরে মলপর্ণত্বদিহেতুনা নিন্দিতে শরীরে 
অপিতাম্‌ অনে কজন্মস্বনৃবত্তিতাং ) সুদুভিদাম্‌ € উপা- 
শ্নান্তরৈঃ সব্বথা ত্যক্ঞম আশক্যাম্‌) অহং-মমতাম্‌ 
€ অহঙ্কার-মমাকারং ) বয়ম্‌ আশু (শীঘ্রম এব) 
ভিন্দ্যাম (ত্যজেম ) ইতি ॥ ১৫ || 
অনুবাদ__-অতএব হে প্রভো, হে অধোক্ষজ, 
আপনাতে যে চিত্তের স্থ্্য-লক্ষণ জ্ঞানযোগ বর্তমান, 
আপনি আমাদিগকে সেই যোগ প্রদান করুন। আপনার 
মায়ারা মোহিত আমরা সেই যোগপ্রভাবে এই 
বিষ্ভাদিপূর্ণ-দেহে “আমি” 'আমার*-বুদ্ধ শীব্রই ছেদন 
করিতে সমর্থ; এতদ্বযতীত অন্য উপায় দ্বারা উহার 
ছেদন সম্ভব নহে ॥ ১৫ ॥ 
বিশ্বনাথ _তঙ্মাদন্যাবেশং ত্যজযিত্বা ত্বয়ি মন- 
সোহভিনিবেশং ত্বমেব কুপয়া দেহীত্যাহ-_তন্ন ইতি ! 
যোগং বিধেহি £ যোগ এব কন্তত্রাহ ত্বয়ি নোহ- 
জমাকং স্বস্যাত্মনো ভাবং রতিম্‌ ঃ যদ্বা, যথা বিষয়েষু 
স্বভাবস্তথৈব ত্বয্নি স্বভাবো নিসর্গোহস্তিত্যর্থঃ ॥ ১৫ ॥ 
টীকার বঙ্গান্বাদ--অতএব অন্য বস্তর প্রতি 
1বেশ ত্যাগ করাইয়া আপনাতে আমাদের মনের 
অভিনিবেশ আপনিই কুপাপূবর্বক প্রদান করুন-- 
ইহা বলিতেছেন, “তন্নঃ' ইত্যাদি । “যোগং বিধেহি' 
_ যোগ প্রদান করুন। যদি বলেন-_সেই যোগই 
বাডি£ তাহাতে বলিতেছেন ত্বয়ি নঃ», আপ- 
নাতে আমাদিগের “স্িভাবং আপনার নিজের যে 


শ্রীমস্তাগবতম্ 
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ভাব বলিতে রতি (অর্থ আপনার স্বভাবসিদ্ধ নির- 
পাধিক প্রেমলক্ষণ যে ভাব, তাহা আমাদিগকে প্রদান 
করুন )। অথবা বিষয়ের প্রতি আমাদের যেরূপ, 
স্বাভাবিক আসক্তি, তদ্রপ আপনাতে আমাদের স্বাভা- 
বিক অনুরাগ হউক, এই অর্থ ॥ ১৫ 

মধ্ব যো মমত্বাদিনা দোষঃ স ত্বন্যবিষয়ঃ 
সমৃতঃ । ইতি চ।। ১৫7 


ভারতেইপ্যঙ্সিমন্‌ বর্ষে সরিচ্ছৈলাঃ সত্তিঃ বহবঃ। 
মলয়ো মঙলপ্রস্থো মৈনাকপ্ত্রিকট খষভঃ কুউকঃ 
কোণ্বঃ সহ্যো দেবগিরিখ ষ্যমৃকঃ শ্রীশৈলো বেঙ্কটো 
মহেন্দ্রো বারিধারো বিন্ধ্যঃ শুক্তিমানৃক্ষণিরিঃ পারি- 
পান্তো দ্রোণশ্চিন্ত্রকুটো গোবদ্ধনো রৈবতকঃ ককুভো 
নীলো গোকামুখ ইন্দ্রকীলঃ কামগিরিরিতি চান্যে 
শতসহম্রশঃ শৈলাস্তেষাং নিতন্বপ্রভবা নদা নদ্যশ্চ 
সম্তসংখ্যাতাঃ ॥ ১৬ ॥ 


অন্বয়ঃ__অফ্মিন্‌ ভারতে অপি বর্ষে বহবঃ 
সরিৎ শৈলাঃ সন্তি € ইলাদিবর্ষবৎ নদীপরব্র্বতাদয়ঃ 
বর্তন্তে); মলয়ঃ, মঙ্গলপ্রস্থঃ, মৈনাকঃ, ভ্রিকুটঃ, 
খষভঃ, কুটকঃ, কোণ্বঃ, সহ্যঃ, দেবগিরিঃ, খধ্য- 
মূক$, শ্রীশৈলঃ, ব্যেঙ্কটঃ, মহেন্দ্রঃ, বারিধারঃ, বিন্ধ্যঃ, 
শুক্তিমান্‌, খক্ষগিরিং, পারিপান্রঃ, দ্রোণঃ, চিন্রকুটঃ, 
গোবর্ধনঃ, রৈবতকঃ, ককুভঃ, নীলঃ গোকামুখঃ, 
ইন্দ্রকীলঃ, কামগিরিঃ ইতি অন্যে চ শতসহম্রশঃ 
চশ্লাঃ (বর্ততত্তে )+ তেষাং € পব্বতানাং ) নিতঙ্ব- 
শ্রভবাঃ €তিটেভ্যঃ সন্তূতাঃ) অসংখ্যাতাঃ (অগণিতাঃ) 
নদাঃ নদ্যঃ চ সন্তিঃ ॥ ১৬ || 

অনুখাদ__ইলারত-বর্ষের ন্যায় এই ভারতবর্ষে 
অনেক পর্বত এবং নদী আছে ;:--মলয়, মঙ্গলপ্রস্থ, 
মৈনাক, ভ্রিকৃট, খাষভ, কুটক, কোণ্ব, দেবগিরি, 
খষ্যম্‌ ক, শ্রীশৈল, বোঙ্কট, মহেন্দ্র, বারিধার, বিন্ধ্য, 
স্ুক্তিমান্, খক্ষগিরি, পারিপান্র, দ্রোণ, চিত্রকুট, গোব- 
দ্ধন, রৈবতক, ককুভ, নীল, গোকামুখ, ইন্দ্রকীল, 
কামগিরি এবং এতভিন্ন আরও শতসহম্ত্র শৈল এবং 
তাহাদের সানুদেশ হইতে উৎপন্ন অসংখ্য নদনদী 
আছে ॥ ৯৬ ॥ 


৫1১৯1১৬-১৮ ] 


বিশ্বনাথ__-অপীতি যথা ইলারতে তথা অঙ্সিম- 
ন্নপি বর্ষে ইত্যর্থঃ 1 ১৬ ॥ 

টাকার বঙ্গান্বাদ_-“অপি”_ ইত্যাদি, যেরূপ 
ইলার্তবর্ষে, সেইরূপ এই ভারতবর্ষেও (অনেক নদী 
ও পর্বত আছে )--এই অর্থ ॥ ১৬ ॥ 


এতাসামপো ভারত্যঃ প্রজা নামভিরেব পুনস্তী- 
নামাজআ্মনা চোপস্প শত্তি,_ চন্দ্রবশা তামত্পণী অবটোদা 
র্ুতমালা বৈহায়সী কাবেরী বেণী পন্স্থিনী শর্করাবর্তা 
তু্ভদ্রা ক্রষ্ণবেণ্বা ভীমরথী গোদাবরী নিবিবন্ধ্যা- 
পয়োঞ্ষী তাপী রেবা সূরসা নন্মদা চন্রণ্বতী সিহ্কুরন্ধঃ 
শোণশ্চ নদৌ মহানদী বেদক্মতিখ যিকুল্যা ভ্রিসামা 
কৌশিকী মন্দাকিনী যমুনা সরস্থতী দৃশদ্বতী গোমতী 


সরযূরোঘবতী ষণ্ঠবতী সপ্তবতী সুষোমা শত দ্রতশচন্দ্র- 


ভাগা মরুদ্র্ধা বিতস্তা অসির্লী বিশ্বেতি মহানদ্যঃ 
॥॥ ১৭ ॥ 


অন্বগ্নঃ চন্দ্রবশা, তাআপণী, অবটোদা, কৃত- 
মালা, বৈহায়সী, কাবেরী, বেণী, পয়স্থিনী, শর্করা 
বর্তা, তুঙ্গভদ্রা, রুষ্ণবেণ্বা, ভীমরথী, গোদাবরী, 
নিবিবন্ধ্যা, পয়োফী, তাপী, রেবা, সুরসা, নম্মদা, 
চম্মণ্বতী, সি্কুঃ, অন্ধঃ ব্রেক্ষপুন্রঃ) শোণঃ চ (এতো) 
নদৌ, মহানদী, বেদস্ম্ৃতিঃ, খষিকুল্যা, ভ্রিসামা, 
কৌশিবঝী, মন্দাকিনী, যমুনা, সরস্বতী, দৃশদ্বতী, 
গোমতী, সরযৃঃ, ওঘবতী, ষষ্ঠবতী, সপ্তবতী, সুষোমা, 
শতদ্রতঃ, চন্দ্রভাগা, মরুদূর্ধা, বিতস্তা, অসিরী, বিশ্বা 
ইতি মহা-মহানদ্য বের্তৃত্তে) £ ভারত্যঃ €ভারতা- 
বাসিন্যঃ) প্রজাঃ. নামভিঃ এব পুনন্তীনাম্‌ এতাসাং 
(নদীন।ম্‌ ) অপঃ জেলানি) আত্মনা (মনসা) ঢ 
(দেহেন অপি ) উপস্পশন্তি ॥| ১৭ ॥ 

অনুবাদ-__উহাদিগের মধ্যে ব্রহ্মপুত্র ও শোণ, 
এই দুইটী নদ এবং চন্দ্রবশা, তামত্পণীঁ, অবটোদা, 
কুৃতমালা, বৈহায়সী, কাবেরী, বেণ্বা, পয়স্থিনী, 
শকরাবর্ত, তুঙ্গভদ্রা, কৃষ্ণবেণ্বা, ভীমরথী, গোদাবরী, 
শিব্বিন্ধ্যা, পয়োফ্ণী, তাপী, বেরা, সুরসা, নর্মদা চন্ম- 
“বতী, সিঙ্ধু, মহানদী, বেদস্মৃতি, খষিকুল্যা, ভ্রিসামা, 
কৌশিবী, মন্দাকিনী, যমূনা, সরস্বতী, দৃশদ্বতী, 
গোমতী, সরযূ, ওঘবতী, ষণ্ভবতী, সপ্তবতী, সুষোমা, 


পঞ্চমস্কন্ধঃ 


২৪৯৯ 


শতদ্রত, চন্দ্রভাগা, মরুদ্রধা, বিতস্তা, অসিক্লী ও বিশ্বা 
--ঞঙই সকল মহানদীই সব্বপ্রধান। ভারতবর্ষবাসি- 
প্রজাগণ নামমান্রেই পবিন্রকারিণী এইসকল নদ ও 
নদীর জল মানসে স্মরণ অথবা আপনাপন অঙ্গ 
দ্বারাও স্পর্শ করিয়া থাকেন । ১৭ || 

বিশ্বনাথ আত্মনা দেহেন চ। 
1॥ ১৭ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“আত্মনা ৮চ৮-এই সকল নদ, 
নদীর নাম উচ্চারণ করিলেই লোক পবিন্র হয়, 
ভারতীয় প্রজাগণ নিজ দেহদ্বারাও দেই সকল নদীর 
জল স্পর্শ করে । “অন্ধঃ'_ বলিতে এখানে ব্রহ্মপুত্র 
নদ ॥ ১৭ ॥ 


অন্ধো ব্রহ্ষপৃন্রঃ 


অফ্মিন্নেব বষে পূরুষৈলব্ধজন্মভিঃ শুক্রলোহিত- 
ক্ষ্ণবর্ণেন স্বারব্ধেন কন্ণা দিব্যমান্ষনারকগতয়ো: 
বহুব্য আত্মন আনুপৃব্ব্যেণ সবর্বা হ্যেব সবের্বষাং বিধী- 
ম্নত্তে যথাবণবিধানমপবগশ্চাপি ভবতি ॥ ১৮ ॥ 

অন্বয়ঃ__অফ্মিন্‌ এব বর্ষে ভোরতবর্ষে) লব্ধ- 
জন্মভিঃ পুরুষৈঃ (লব্ধং জন্ম যৈঃ তৈঃ তাদৃশৈঃ 
পুরুষৈঃ ) শ্ুক্রলোহিতকৃষ্ণবর্ণেন (সত্বরজস্তমোবাহ- 
ল্যেন) স্বারব্ধেন কম্মণা (স্বর্লুতেন কর্মণা ) বহুব্যঃ 
দিব্যমানুষনারকগতয়ঃ ( দিব্যাদিগতগ্নঃ ) আত্মনঃ 
বিধীয়ন্তে (সাধ্যন্তে )+ হি ( যস্মাৎ অন্ ) সব্রেষাং 
সব্বাঃ এব গেতয়ঃ) আনুপৃব্বেণ (আজ্মনঃ কর্মানু- 
সারেণ ভবন্তি) যথা বর্ণবিধানং (স্বস্বধন্্মাগণা দিভ্রমে- 
ণেত্যর্৫থঃ )ঃ (ন্ণাম্‌) অপবর্গন্চ ( মোক্ষশ্চ ) অপি 
ভবতি ॥ ১৮ ॥ | 

অনুবাদ--এইবর্ষে জন্মগ্রহণ করিয়া পুরুষগণ 
সত্ত্ব, রজঃ ও তমোবহুল স্ব-স্ব-রুতকর্্মফলে যথাক্রমে 
আপনাদিগের দৈবী, মানৃষী ও নারকা প্রভৃতি নানা- 
প্রকার গতিলাভ করিয়া থাকে ;ঃ যেহেতু এইবর্ষে 
সকলের সব্ব প্রকার গতি স্ব-স্ব-কর্মানুসারেই হইয়া 
থাকে এবং স্ব-স্ব-বর্ণ ও আশ্রমোচিত ধর্ম বিষ্ণতে 
সমপিত হইলে ক্রমে কর্মবন্ধন হইতে মুক্তিলাভও 
ঘতে |] ১৮ || 

বিশ্বনাথ__অফ্মন্নেব বর্ষে নান্যন, তন্ত্রাপি সহত্র- 
যোজনপ্রমাণে প্রদেশে এবেতি জেয়'ম্‌ £ যদুক্তং বিষ্ত- 


৬৩০০ 
পুরাণে--“ভারতস্যাস্য বর্ষস্য নব-ভেদানিশ।ময় ৷ 
ইন্দ্রদ্বীপঃ কশেরুশ্চ তাম্্বর্ণোগ ভস্তিমান্‌। নাগদ্বীপ- 
স্তথা সৌম্যো গান্ধব্বস্তথ বারুণঃ | অয়ন্ত নবমস্তেষাং 
দ্বীপঃ সাগরসংভূতঃ ॥ যোজনানাং সহপ্রন্ত দ্বীপো- 
হয়ং দক্ষিণোন্তরাৎ ৮” “সাগরসংভূতঃ ইতি সমুদ্র- 
প্রান্তবস্তীতি শ্রীস্বামি-ব্যাখ্যা । নবমস্যাস্য পৃথঙ্নামা- 
কথনাৎ নাম্নোহপি নবদীপোহয়মিতি গম্যতে ! বিশে- 
ষশ্চ তন্রৈব “পৃর্রে কিরাতা যস্যান্তে পশ্চিমে যবনাঃ 
সম্থৃতাঃ ৷ পৃব্বদেশাদদিকাশ্চৈৰ কামরূপনিবাসিনঃ ৷ 
ওঃ কলিঙ্গা মগধা দাক্ষিণাত্যাশ্চ কৃৎস্শঃ। মারুকাঃ 
মালবাশ্চ” ইত্যাদি । শচত্বারি ভারতে বষে যুগান্যন্ত্ 
মহামূনে । কৃতং ভ্রেতা দ্বাপরঞ্চ কলিশ্চান্ন্র ন 
কৃচিৎ ॥” ইতি । বায়বীয়ে চ--ভারতস্যাস্য বর্ষস্য 
নব-ভেদানিবোধত ।॥ সাগরান্তরিতা জেয়াস্তে ত্বগম্যাঃ 
পরস্পরম্‌ ॥৮ ইতি । শুক্র-লোহিত-কৃষ্ণবর্ণেন সাত্বিক- 
রাজস-তামসেন কর্মণা ভ্রুমেণ দিব্যাদি-গঙয়ো বহব্যঃ 
আত্মনঃ স্বস্য বিধীয়ন্তে সাধ্যন্তে £ হি যস্মাৎ সর্ব 
এব গতয়ঃ সব্র্ষষাং যথাবর্ণবিধানমিতি বর্ণানাং 
ধর্মস্য অধর্মস্য চ করণং সম্ভবেদিতি তদনতিক্রম্য 
আনৃপৃর্ব্যেণ বিধীয়ন্তে বেদেনেতি শেষঃ । তথা অপ- 
বর্গশ্চেতি তস্য বিধাতুমশক্যত্বাৎ স স্বযনমেব ভবতীতি 
চ-কারেণাপবর্গস্য কৈবল্যং দ্যোতিতম্‌ ॥ ১৮ ॥ 

টাকার বজানুবাদ--'অস্মিন্নেব বর্ষে এই 
ভারতবর্ষেই (যাহারা জন্মলাভ করিয়াছেন ), অনন্তর 
নহে, তন্মধ্যেও সহম্রযোজন পরিমিত প্রদেশেই, ইহা 
জানিতে হইবে । যেমন শ্রীবিষ্ণপুরাণে ( দ্বিতীয়াংশে 
তৃতীয় অধ্যায়ে) উক্ত হইয়াছে__“ভারতস্যাস্য বর্ষস্য” 
ইত্যাদি, অর্থাৎ, এই ভারতবর্ষের নয়টি ভাগ আছে, 
তাহা শ্রবণ কর! ইন্দ্রদ্বীপ, কশেরুমান্, তাম্রবর্ণ, 


গভস্ভিমান্‌, নাগদ্বীপ, সৌম্য, গন্কাবর্ব, বারণ, এবং 


এই সমৃদ্রের দ্বারা পরির্ত দ্বীপ, তাহাদের মধ্যে 
নবম । এই দ্বীপ উত্তর-দক্ষিণে সহম্রযোজন দীর্ঘ । 
“সাগর-সংভূতঃ, ইহার ব্যাখ্যা শ্রীল শ্রীধর স্বামি- 
পাদ করিস্বাছেন--সমৃদ্রের প্রান্তবন্ভী। এই নবম 
ভাগের পৃথক্‌ নামোল্লেখ না থাকায় নাম-দ্বারেও উহা 
“নবদ্বীপ” ইহা বোধিত হয় । এবং ইহার বিশেষ 
সেই স্থলেই উক্ত হইয়াছে-_-পপূর্রবে কিরাতাঃ” ইত্যাদি, 
অর্থাৎ ইহার পূর্বদিকে কিরাতগণ আছে, পশ্চিমে 


স্রীমস্ভাগবতম্‌ 
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যবনেরা অবস্থিত। 'পূব্্বদেশাধিকাশ্চৈব ইত্যাদি, 
অর্থাৎ পূব্বদেশবাসিগণ, কামরূপনিবাসিগণ, ওঢু 
অর্থাৎ ওড়িষ্যাবাসিগণ, কলিজ, মগধ, সমস্ত দাক্ষি- 
ণাত্যবাসিগণ, মারুক কোরুষ), মালব ও পারিপান্র- 
বাসিগণ (সেই নদীসমৃহের তীরে বাস করেন এবং 
তাহাদের জল পান করেন )। “চত্বারি ভারতে বর্ষে 
€ তত্রেব ১৯ শ্লোকে ), ইত্যাদি, অর্থাৎ হে মহামুনে ! 
এই ভারতবর্ষেই সত্য, ভ্ত্রোতা, দ্বাপর ও কলি চারিযুগ 
€ অর্থ ধর্মের হ্রাস-র্দ্ধি) আছে, অন্য কোথায়ও 
নাই। বায়বীয় পুরাণেও উক্ত আছে-_“ভারতস্যান্য 
বর্ষস্য”, অর্থাৎ এই ভারতবর্ষের নয়টি ভেদের কথা 
শ্রবণ কর! তাহারা সাগরপ্রান্তব্তী জানিবে এবং 
তাহারা পরস্পর অগম্য, ইত্যাদি । শুক্র-লোহিত- 
কুষ্ণবর্ণেন”, ইত্যাদি _ এই ভারতবর্ষে জন্মগ্রহণকারী 
ব্যক্তিগণ নিজ অনুষ্ঠিত সান্ত্বিক, রাজস ও তামস 
কর্মমদারা স্বীয়, মানবীয় ও নারকীয় তিন প্রকার 
গতিই প্রাপ্ত হয় । “সব্বা হ্যেব সব্রেষাং+ যেহেতু 
সকল প্রকার গতিই সকলের, “যথাবর্ণ-বিধানং”_ 
যথাযোগ্য ব্রান্মণাদি বর্ণসমূহের ধর্ম এবং অধর্মের 
বিধান করা সন্ভব হয়, তাহা অতিক্রম না করিয়া 
আনুপৃধ্বিকভাবে বেদে বিহিত হইয়াছে । “অপ- 
বর্গশচ৮-এবং মোক্ষও, ইহা বলায় মোক্ষের, বিধান 
করা সম্ভব নয় বলিয়া তাহা স্বয়ংই হইয়া থাকে | 
চ-কারের দ্বারা অপবর্গের কৈবল্য প্যোতিত হইল 
€অর্থাৎ অপবর্গ বলিতে ভগবানের চরণসেবারূপ 
পরমানন্দ লাভ, ইহা সকলেরই পরম প্রাপ্তি হইলেও, 
তাহা শ্রীভক্তিদেবীর অনুকম্পাবশতঃই লাভ হইয়া 
থাকে 1) 1 ১৮ ॥ 
তথ্য-গীঃ ১৪1১৮ ও ১৮1৪২-৪৫ শ্লোক টিনা । 
“রায় কহে স্বধন্মাচরণে বিষ্ণভক্তি হয়” ॥ 
_(চৈঃ চঃ মধ্য ৮৫৭) 
রামানুজঃ বেদার্থ-সংগ্রহে--এবংবিধ পরাভক্তি- 
স্বরূপজ্ভানবিশেষস্যোৎপাদকঃ পৃব্বোক্তাহরহরুপচীয়- 
মানজ্ঞানপৃবব ককর্ম নৃগৃহীত-ভক্তিযোগ এব * যথোক্তং 
ভগবতা পরাশরেণ- -বর্ণাশ্রমেতি । নিখিলজগদুদ্ধার- 
ণায়াবনিতলেহবতীর্ণং পরব্রহ্মভূতঃ পুরুষোত্বমঃ স্বয়- 
মেতদুক্তবান্‌ --“স্বকর্ম-নিরতঃ সাদ্ধিং যথা বিন্দতি 
তচ্ছ,ণৃ” গৌঃ ১৮1৪৫) £ “যতঃ প্ররুত্তিভূতানাং যেন 
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সব্বমিদং ততম্‌। স্বকর্মুণা তমভ্যচ্চ্য সিদ্ধিং বিন্দতি 
মানবঃ 0৮ €(গীঃ ১৮৪৬ ) ইতি যথোদিত ক্রমপরি- 
গত-ভৃক্ত্যেক-লভ্য এব ভগবদৃবোধায়ন-উহ্ক-দ্রমিড়- 
গুহদেব-কপদ্দ ক-ভারিপ্রভত্যবিগীত - শিষ্ট - পরি - 
গৃহীত পুরাতন-বেদবেদান্তব্যখ্যান-সুব্যক্তার্থশ্ুতি নি- 
কর-নিদশিতোহয়্ং পন্থাঃ | 

অর্থাৎ এই প্রকার পরমভভিন্রূপ জ্ঞানবিশেষের 
উৎপাদক পৃব্ব কথিত নিরন্তর সমৃদ্ধিমান্‌ জ্ঞানপৃব্বক 
কর্মান্গৃহীত ভক্তিযোগ ৷ ভগবান্‌ পরাশর “বর্ণা- 
শ্রমাচারবতা”_-এই বিষ্ণপুরাণীয় শ্লোকে যেরূপ 
বলিয়াছেন । নিখিলজগতের উদ্ধারকল্পে পৃথিবীতে 
অবতীর্ণ পরব্রহ্মভূত পূরুষোত্তম স্বয়ংই গীতার ১৮ 
৪৫ ও ৪৬ গ্লোকে বলিয়াছেন__-“মানব নিজ-নিজ- 
কক্মানৃষ্ঠানে নিরত হইয়া যে-প্রকারে সিদ্ধিলাভ 
করিবে, তাহা শ্রবণ কর । যিনি ব্যঞ্টি ও সমস্টি- 
রূপ এই জগতে ব্যাপ্ত আছেন এবং যাহার ফলদাতুত্ব- 
প্রযুক্ত ভুতসকলের পুব্ববাসনারপ প্রবৃত্তি হইয়া 
খাকে, তাহাকে স্বকর্মদ্ধারা অচ্চন করিয়া মানব 
সিদ্ধিলাভ করে । এই কর্্মান্গৃহীত যথোদিত ভ্রুম- 
পরিণত ভক্তিই একমান্র প্রাপ্য। ভগবান বোধায়ন, 
টঙ্ক, দ্রমিড়, গুহদেব কপন্দি, ভারুটি প্রভৃতি শিষ্টগণই 
এই পন্থারই অনুমোদন -করেন। পুরাতন বেদ- 
বেদান্ত-ব্যাখ্যা সুন্দররাপে প্রকাশ করিবার জন্য 
শুর্তিসমূহের ইহাই নিদ্দিস্ট পন্থা || ১৮ ॥| 


ঘোহন্সৌ ভগবতি সব্বভূতাআন্যনাত্যেহনিরুক্তেহ- 
নিলয়নে পরমাত্মনি বাসুদেবেহনন্যনিমিত্ত-ভক্তিযোগ- 
লক্ষণো নানাগতিনিমিত্তাবিদ্য্রন্থিরন্ধনদ্বারেণ যদা 
হি মহাপুরুষপুরুষপ্রসঙঃ ॥ ১৯ ॥ 

অন্বম্নঃ__যদা হি (অনেকজন্মসুরুতপরিপাক- 
দশায়াং) মহাপুরুষপুরুষপ্রসঙ্গঃ মেহাপুরুষস্য ভগবতঃ 
পুরুষাঃ ভক্তাঃ ভাগবতাঃ তৈঃ সহ প্ররুষ্টঃ সঙ্গঃ 
স্যাৎ, তদা) নানাগতিনিমিভাবিদ্যাগ্রহ্থিরহ্ধনদ্বারেণ 
€ নানাগতীনাং নানাবিধ-দেবতিষ্যঙ্মনৃষ্যাদিগতীনাং 
নিমিত্তং যঃ অবিদ্যালক্ষণ্রঃ গ্রথিঃ বন্ধনং তস্য রহ্ধনং 
ছেদনং তদ্দুরেণ) যঃ অসৌ €(জনঃ ) সব্বভূতা্মনি 
€ জব্রভুতানাম্‌ আম্মনি ) অনাস্ম্যে (আত্মনি ভবম্‌ 


আক্ম্যং রাগাদি তদ্রহিতে ) অনিরুতক্তে বোচাম্‌ অগো- 
চরে ) অনিলয়নে ( অনাধারে ) পরমাত্মনি ভগবতি 
বাসুদেবে অনন্যনিমিত্তভক্তিযোগলক্ষণঃ অনন্যনিমিন্তঃ 
অহৈতুকঃ ফলাভিসন্ধিশূন্যঃ ভক্তিযোগঃ এব লক্ষণং 
স্বরূপং সব্বাধিকপ্রেমপ্রবাহরূপং যস্য সঃ তাদৃশঃ 
ভবতি তদা তস্য অপবর্গঃ ইতি পৃব্রেণান্বয়ঃ) 0১৯1 

অনুবাদ__€ অপবর্গের স্বরূপ কি এবং তাহা 
কি প্রকারে লব্ধ হয়, তাহা বলিতেছেন-_- ) জন্ম- 
জন্মান্তরের পরিপুষ্ট সুকৃতিফলে যণ্কালে ভগবদ্ভ- 
কের প্ররুষ্টসঙ্গ লাভ হয়, তৎকালে দেব, তি্যক্‌, 
মনুষ্যাদি-যোনিতে জন্মগ্রহণের হেতুত্বরূপ কাম্যকর্মা- 
দির মূল যে অবিদ্যাগ্রস্থি, তাহা ছিন্ন হইয়া যায় এবং 
তাহার ফলে সব্বভূতাত্মা, রাগাপি-রহিত, বাক্যের 
অগোচর, অনাধার (নিজেই নিজের তশ্রগ্নস্বরূপ ), 
পরমাত্মা ভগবান্‌ বাসুদেবে অহৈতুক-ভক্তিযোগ লাভ 
হয়ঃ উহাই অপবর্গ-স্বরূপ ॥ ১৯ || 

বিশ্বনাথ_নন্‌ কিং স্বরূপোহপবর্গঃ কদা বা 
ভবেদিত্যপেক্ষায়ামাহ_ যোহসাবিতি । ভগবতি পরম- 
কল্যাণসৌন্দর্যযাদি-গুণবতি £ অতএব সর্ব্ভূতানামাত্মা 
মনো মন্ত্র মাধূর্যেশ সব্বভুতচিত্তাকর্ষক ইত্যর্থঃ। 
অতএবানাক্ম্যে আত্মনো ভাব আক্ম্যং ন যুজ্যতে 
প্রাপ্যত্বেন আত্ম্যম আত্মত্বং যন্ত্র তদ্িন্‌্, যত্র আত্ম- 
সেব্যত্বমেব যৃজ্যতে ন তু আত্মত্বমাজ্রৈক্যমিত্যর্থঃ ৷ 
যন্মাহাত্ম্যং প্রাকৃত-রাগাদিভিনিবজ্ঞমশক্যমিত্যাহ_- 
অনিরুত্তে, মহাপ্রলয়েহপি যদ্রপপ্ডণাদেরনীস্ত্যভাব 
ইত্যাহ- অনিলরনে ন বিদ্যত্তে প্রাকৃতানাং তত্বানামিব 
নিলয়নং লয়ো যস্য তফ্িন্, সব্বেষামাত্মা হ্যতিপ্রেমা- 
স্পদং ততোহপি পরমত্বাৎ পরমাত্মনি, বিশেষণৈরেতৈ- 
ভঁজনীয্নত্বাতিশয়ো ব্যজিতঃ। বাস্দেবে বসুদেব- 
নন্দনেশনন্যনি মিত্তোহহৈতুকো ভক্তিযোগ এব লক্ষণং 
স্বরূপং যস্য সঃ। নন্বপবর্গশব্দেন রাত্যা মোক্ষ 
এবোচ্যতে £ সত্যংঃ অবিদ্যাধ্বংসরূপস্য মোক্ষস্য 
ভক্তাবন্তর্ভবাৎ ভক্তিযোগোহপি মোক্ষ।দিশব্দবাচ্য 
ইত্যাহ-_নানাগতীনাং নিশিত্তং যোহবিদ্যাগ্রন্থিস্তস্য 
রন্ধনং ধ্বংসস্তন্দুরেশ তদ্ধেতুনৈব অপবর্গসংজ্ঞ 
ইত্যর্থঃ ৷ কদাঃ মহাপুরুষস্য বিষ্কোঃ পুরুষা ভক্তাস্তৈঃ 
প্রক্ষ্টঃ সঙ্গে ষদা তদৈব নান্যদা ॥ ১৯ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__যদি বলেন- দেখুন, অপ- 
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বর্গের স্বরূপ কি এবং কখনই বা তাহা হইয়া থাকে £ 
ইহার অপেক্ষায় বলিতেছেন-__-যোহসৌ ইত্যাদি। 
“ভগবতি*'_পরম কল্যাণ সৌন্দর্য্যাদি গুণযুক্ত শ্রীভগ- 
বানে, অতএব “সব্বভূতাত্মনি”__সকল প্রাণিগণের 
আত্মা বলিতে মন যেখানে, অর্থাৎ স্বমাধূর্যের দ্বারা 
সবর্বভূতের চিত্তাকর্ষক বিনি, তাহাতে__এই অর্থ । 
অতএব “অনাত্যযে__ আত্মার ভাব আজ্ম্য, প্রাপ্যত্বরূপে 
আত্মত্ব (একাত্ম কতা) যেখানে যুক্তিযুক্ত নহে, তাহাতে 
অর্থাৎ আত্মসেব্যত্ব ই যেখানে যোগ্য, কিন্তু সেই পর- 
মাত্রার সহিত এ্রক্য নহে, এই অর্থ ৷ যাহার মাহাত্ম্য 
প্রাকৃত রাগাদির দ্বারা নির্ধারণ সম্ভবপর নহে, এই- 
জন্য বলিতেছেন-_“অনিরুস্তে* | মহাপ্রলয়েও যাহার 
রূপ, গুণাদির অভাব হয় না, এইহেতু বলিতেছেন-_- 
“অনিলয়নে”_অর্থাৎ প্রাকৃত তত্বসমূহের ন্যায় ষাহার 
নিলম্নন বলিতে লয় নাই, তাহাতে । “পরমাত্মনি”__ 
সকলের নিকট আত্মাই অত্যন্ত প্রেমাস্পদ হয়, তাহা 
হইতেও পরমত্ব € উৎকৃষ্টত্ব ) হেতু যিনি পরমাত্মা, 
তাহাতে । এই সকল বিশেষণের দ্বারা সেই ভগবানে 
ভজনীয়ত্বের আতিশয্যই ব্যক্ত হইল। যদি বলেন 
_ দেখুন, “অপবর্গ_ শব্দের দ্বারা বূটি বৃত্তিতে 
মোক্ষকেই বলা হইয়া থাকে, তাহার উত্তরে-__সত্য 
হ্যো), অবিদ্যাধ্বংসরূপ মোক্ষের ভক্তিতে অন্তর্ভাব 
বলিয়া ভক্তিষোগও মোক্ষাদি শব্দের দ্বারা উত্ত হয়, 
ইহা বলিতেছেন-_“নানাগতি'_ ইত্যাদি, নানাবিধ 
দেবতা, তিথ্যক্‌, মনুষ্যাদি গতিসকলের কাম ও 
কর্মের দ্বারা নিমিত্বভূত যে অবিদ্যারাপ গ্রন্থি, তাহার 
রন্ধন বলিতে ধ্বংস নিরাস) হয় যাহার দ্বারা, সেই 
হেতুই ফল।ভিসন্ধিশ্ন্য ভক্তিযোগকে অপবর্গ বলা 
হয়-_ এই অর্থ । কখন সেই অপবর্গ হয় £ তাহাতে 
বলিতেছেন_-ষদা হি মহাপুরুষ-প্রুষ-প্রসঙ্গঃ,-- 
মহাপুরুষ শ্রীবিষ্ণু, তাঁহার যে সকল ভজ্গগণ, তাহা- 
দের সহিত যখন প্ররুম্টরপে সঙ্গলাভ হয়, তৎ- 
কালেই, অন্য সময়ে নহে ॥১৯ ॥ 

তথ্য-_এষ হ্যেবানন্দয়তি । যদা হ্যেবৈষ এত- 
দ্মন্ন দৃশ্যেহনাজ্যে অনিকুক্তেহনিলয়নেহভয়ং প্রতিষ্ঠাং 
বিন্দতেহথ সোহভয়ং গতো ভবতি তৈঃ উঃ ২৭)। 

অর্থাৎ এই ব্রহ্মই সকলকে আনন্দ দান করিতে- 
ছেন। যখন জীব এই ইন্ড্রির়ের অগোচর, অনাজ্য 


অর্থাৎ নিজেই নিজের ঈশ্বর, অব্যক্ত, অনাধার ব্রন্ষে 
অভয় প্রতিষ্ঠা লাভ করেন, তখনই তিনি ভয়রহিতা- 
হয়েন 11 ১৯ ॥ 


এতদেব হি দেবা গায়্ন্তি-_ 


অহো বতৈষাং কিমকারি শোভনং 

প্রসন্ন এষাং স্বিদুত স্বয্নং হরিঃ ৷ 

বৈজ্জন্ম লব্ধং নৃষু ভারতাজিরে 
মুকুন্দসেবৌপগ্িকং স্পহা হি নঃ ॥ ২০ ॥ 


অন্বয়ঃ__দেবাঃ এতৎ এবহি (মানুষ্যম্‌ এব 
সব্বপূরুষার্থসাধনম্‌ ইতি) গাগ্নন্তি কৌর্তয়ন্তি), অহো 
বত এষাম্‌ €(এতৈঃ ভারতবর্ষজাতৈঃ ) কিং শোভনং 
€ মহ।পূণ্যজনকং তপঃ ১ অকারি (কৃতম্‌)। স্বিৎ 
উত (কিম্বা) স্বগনং (সাধনং বিনা এব ) হরিঃ এষাং 
প্রসন্নঃ (অভ্ভুৎ )+ যৈঃ ভারতাজিরে ( ভারতাঞ্জনে ) 
মুকুন্দসেবৌপয়িকং (মুকুন্দসেবায়াম্‌ উপয়িকম্‌ 
উপায়রূপং ভগবৎসেবোপযোগি) নৃষু মেনৃষ্যেষু) জন্ম 
লব্ধম্, অতঃ) নঃ তেস্মাকম্‌ অপি তাদূশে মানব- 
জন্মনি কেবলং ) স্পৃহা হি ভেবতি)॥। ২০ ॥ 

অনুবাদ_ মনুষ্যজন্মই সব্বপূরুষার্থ-সাধক বলিয়া 
দেবতাগণও এইরূপ কীর্তন করিয়া থাকেন £_অছো 
এই ভারতবর্ষে জাত মানবগণ কি মহাপুণ্যজনক 
তপস্যই না করিয়াছেন, অথবা স্বরং ভগবান্‌ শ্রীহরি 
কোন সাধন ব্যতিরেকেই ইহাদের প্রতি প্রসন্ন হই- 
লেন ! যেহেতু এই ভারতভুমিতে যে মনৃষ্যজন্মলাভের 
নিমিত্ত আমরা বাসনা মান্রই করিয়া থাকি, ইহারা 
সেই ভারতাঙ্জনে মৃকুন্দ-সেবনোপযোগি-মানবযোনিতে 
জন্মগ্রহণ করিয়াছেন ॥ ২০7 

বিশ্বনাথ অমীষাম্‌ অমীভিঃ শোভনং সুকৃতম্‌ 
উত স্বিদথবা স্বয়মেব সাধনং বিনৈব হরিরেষাং 
প্রসন্নোহভুৎ, এতাদৃশ-ভাগ্যস্য পুণ্যজন্যত্বাসম্ভবাদিতি 
ভাবঃ। ভারতাজিরে ভারতাঙ্গনে ৷ ননু দুরাত্মনা- 
মপি তন্ত্র জন্ম দৃশ্যতে ইত্যতো বিশিংষন্তি _ মুকুন্দ- 
সেবৌপয়িকং হি যঙ্মান্নোহস্মাকং কেবলং স্পৃহৈব, 
যন্ত্র, ন তু প্রাপ্তিঃ ॥ ২০ ॥ 

টীকার বঙ্গান্বাদ__“অমীষাং--(“বতৈষাং" স্থলে 
অমীষাং পাঠান্তর রহিয়াছে )১ এই ভারতবর্ষে জন্ম- 
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গ্রহণকারী মন্ষ্যগণ কি সুর্কতই পেণ্যজনক কার্যই) 
না করিয়াছেন । িত স্বিদ”-অথবা কোন সাধন 
বিনাই স্বয়ং শ্রীহরি ইহাদের প্রতি প্রসন্ন হইয়াছেন, 
যেহেতু এতাদৃশ ভাগ্য কোন পুণ্যফলের দ্বারা সম্ভব 
নহে-_এই ভাব । “ভারতাজিরে” ভারতের অঙ্গনে 
ভোরতখণ্ডে)। যদি বলেন _ দেখুন, দুরাআ্সাগণেরও 
সেখানে জন্মলাভ দেখা যায়ঃ তাহাতে বিশিষ্ট 
জন্মের কথা বলিতেছেন-_-“মুকুন্দ-সেবৌপয়িকং', যে 
মানবজন্। মুকুন্দসেবার উপযোগী । “স্পৃহা হি নঃঃ 
- আমাদের কেবলমান্র এই ভারতবধষে তাদৃশ মনৃষ্য- 
জন্ম গ্রহণের আকাঙ্ক্ষাই হয়, কিন্তু জন্মলাভ ভাগ্যে 
ঘটে না।। ২০ ॥। 
তথ্য-_ভারত-ভুমিতে হইল মনৃষ্য জন্ম যার । 
জন্ম সার্থক করি” কর পর উপকার ॥। 
(চৈং চঃ আদি ৯৪১) 11 ২০ ॥ 


কিং দুক্ষরৈর্নঃ ক্রতুভিস্তপোব্রতৈ- 
দানাদিভিবা দ্যুজয়েন ফল্গুনা। 
ন মন্ত্র নারায়ণপাদপস্কজ- 
সস্থৃতিঃ প্রমুস্টাতিশয়েব্দ্িয়োসবাৎ ॥ ২১ 
অন্বগ্নঃ-_ দুক্ষরৈঃ ভ্রুতুভিঃ যেক্তিঃ) তপোব্রতৈঃ 
€তপোভিঃ ব্রতৈশ্চ) দানাদিভিঃ বা নঃ € অস্মাকং) 
ফল্গুনা তেচ্ছেন) দ্যুজয়েন গ্বেরপ্রাপ্ত্যা) বা কিং ফেলং 
জাতং ন কিঞ্চিদপীত্যর্থঃ) ঃ যন্ত্র স্বেগে) নারায়ণপাদ- 
পঙ্কজঙস্মৃতিঃ (নারায়ণস্য পাদপদ্ময়োঃ স্মৃতিঃ ) ন 
€ অস্তি, প্রত্যুত সা স্মৃতি ) অতিশয়েন্দ্রিয়োৎসবাৎ 
(অতিশয়িতাৎ প্রর দ্ধাৎ ইন্দ্রিয়োৎসবাৎ বিষয়ভোগাৎ) 
প্রমূস্টা (বিলৃপ্তা ভবতি) ॥ ২১ ॥ 
অনুবাদ-_ আমরা দুক্ষর যক্ত, তপস্যা, ব্রত ও 
দানাদির ফলে যে তুচ্ছ স্বর্গ প্রাপ্ত হইয়াছি, উহাতে 
আর কি ফললাভ হইল £ 
পাদপদ্ম-স্থৃতি আদৌ সম্ভব হয় না, বরং অতিশয় 
ইন্ড্রিয়োৎসব-হেতু ভগবৎস্মৃতি একেবারেই লুপ্ত 
হইয়া যায় ॥ ২১] 
বিশ্বনাথ _ননু ভবগ্তিরপি ভারতে জন্ম প্রাপ্যেব 
সৎকর্্মভিদিবি সুখম্পভুজ্যতে ইতি চেদক্মাকং 
তজ্জন্ম ধিক্‌, তানি কর্মাণ্যপি ধিক্‌, তৎ প্রাপ্যং দিব- 


পরঞ্চমস্কন্ধঃ 


সে-স্থানে শ্রীনারায়ণের 


৩০৩ 


মপি ধিক্‌ অন্রত্যং সুখমপি ধিগিত্যভিব্যগয়ন্ত আহুঃ 
_ফিমিতি। দ্যুজয়েন স্বরগপ্রাপ্ত্যা কিম্‌ £ ন কিঞ্চি- 
দপি ফলম্‌ ঃ কুতঃ £ যন্ত্র দিবি নারায়ণপ।দপকঙ্কজ- 
স্মৃতিরাস্তি, প্রত্যুত অতিশয়়িতা দিন্দ্িয়াণামৃুৎসবাৎ 
ভোগাৎ স্মৃতিঃ প্রমূষ্টা ॥ ২১ ॥ 

টীকার বঙ্গান্বাদ-_যদি বলেন--তোমরাও এই 
ভারতভূমিতে জন্মলাভ করিয়াই সৎকর্মের দ্বারা স্বর্গে 
সুখ উপভোগ করিতেছ, ইহার উত্তরে- আমাদের 


সেইরূপ জন্মে ধিক্‌, সেই সকল (স্বর্গ প্রাপক কাম্য ) 


কক্মাদিতে ধিক্‌, সেই কর্মফল-প্রাপক স্বর্গকেও ধিক্‌ 
এবং সেই স্বর্গস্থ সুখকেও তিরস্কার_ এইরূপ প্রকাশ 
করতঃ বলিতেছেন-__“কিং দুক্ষরৈঃ” ইত্যাদি । শ্দ্যু 
জয়েন” স্বর্প্রাপ্তিতিই বাকি ফল? কোনও ফল 
নাই । কিজন্য £ তাহাতে বলিতেছেন-_“নারায়ণ- 
পাদপকস্কজ' ইত্যাদি, ষে স্বর্গলোকে শ্রীনারায়ণের পাদ- 
পদ্মযুগলের স্মরণও হয় না, বরং অতিশয় ইন্ড্রিয়োৎ- 
সব-হেতু অর্থাৎ উন্ড্রিয়গণ প্রবল বিষয়ভোগে প্রমত্ত 
থাকায় ) ভগবৎস্মৃতি একেবারেই বিলুপ্ত হইয়া যায় 
॥ ২১॥। 


কল্সামুষাং স্থানজয়াৎ পুনভবাৎ 
ক্ষণামুষাং ভারতভূজয়ো বরঃ 
ক্ষণেন মর্ত্যেন ক্লুতং মনস্বিনঃ 
সন্যন্য সংযাত্তাভগ্পং পদং হরেঃ 1 হ২1। 
অন্বয়ঃ- _পুনর্ভবাৎ পুনরারৃতিযুক্তাৎ) কল্পায়ুষাং 
(ব্রহ্মাদীনাম্‌ অপি ) স্থানজয়াৎ (ব্রক্মলোকপপ্রাপ্তেঃ 
সকাশাৎ ) ক্ষণায়ুষাং (ক্ষণম্‌ অল্পম আম্ুঃ যেষাং 
তেষাং) ভারত-ভু-জয়ঃ ভোরতভূমৌ জন্মলাভঃ) বরঃ 
তশ্রেষ্ঠঃ; যন্ত্র ধীরাঃ) মনস্থিনঃ মক্ত্যেন ক্ষেণভনগুরেণাপি 
দেহেন) ক্ষণেন (কালেন এব ) কুতং কেন্ম) সন্ধ্স্য 
€হরৌ সমপ্য) অভয়ম্‌ অেদ্বয়ং) হরেঃ পদং (ধাম) 
সংযান্তি সেম্যক্‌ যান্তি) ॥ ২২ ॥ 
অনুবাদ-_দ্বিপরাদ্ঘকাল আমুক্সান্‌ হইয়া ব্রক্মলোক 
লাভ অপেক্ষা অল্পায়ু হইয়া ভারতভূমিতে জন্মলাভ-_ 
শ্রেষ্ঠ ঃ কেননা, সেই ব্রহ্মলোক হইতেও পুনরাবর্তন 
সম্ভব হয়। মন্যবাসিগণের দেহ ক্ষণভঙ্গুর এবং 
পরমায়ু অল্প হইলেও মনস্বি-মানবগণ অল্প কাল- 
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মধ্যেই তাঁহাদের কুতকন্্রসমূহ ভগবান্‌ হরিতে সম- 
পণ করিয়া হরির অভয়পদ প্রাপ্ত হইতে পারেন, সেই 
স্থান হইতে তাহাদের আর পুনরাবর্তন হন না ॥২২।॥ 
বিশ্বনাথ- প্রক্মলোকাদপি সকাশাৎ ভারতভুমে- 
রুুৎকর্ষঃ খল্বপৃবর্ব এবেত্যাহ-_কল্পায়ুষামিতি | 
ব্রহ্মলোকে দ্বিপরাদ্ধপর্য্যন্তনিবাসাদপি সকাশাৎ ভারত- 
ভূমৌ ক্ষণমান্র-বাসোহপি শ্রেষ্ঠ ইত্যর্থঃ । তন্ত্র হেতুঃ 
__পুনভবাৎ ব্রহ্মলোকে তাবান্‌ বা সোহপি পুনর্ভব- 
প্রদ ইত্যর্থঃ। ভারতে তু মত্ত্যেন মরণধর্মণাপি দেহে 
ক্ষণেন ক্ষণমানত্র-কালেনাপি মনস্থিনো ভগবচ্চরণদত্ত- 
মনসঃ হরেঃ পদমভয়ং বৈকুষ্ঠং ব্রক্মলোকমূদ্ধ পি 
পাদো নিধায় যান্তি ঃ কুতং শুভাশুভং সব্বমেব কর্ম 
সংন্যস্য পরিত্যজ্য ॥ ২২ ॥ 
টাকার বঙ্গান্বাদ- ব্রক্মলোক হইতেও ভারত- 
ভূমির উৎকর্ষ অতিশয় অপূর্ব-ইহা বলিতেছেন, 
কল্ায়ুষাং' ইত্যাদি, ব্রহ্মলোকে দ্বিপরাদ্ধকাল পর্য্যন্ত 
বাস করা অপেক্ষা ভারতভুমিতে ক্ষণমান্র বাসও 
শ্রে্ঠ--এই অর্থ । তাহার কারণ-__“পুনর্ভবাৎ, ব্রক্ম- 
লোকে বাস অথবা সেই দ্বিপরার্ধ কালও পূনরাবর্তন- 
প্রদ, অর্থাৎ সেই ব্রহ্মলোক হইতেও খিপরার্ধীবসানে 
পুনরাবর্তন সম্ভব হয়। কিন্তু ভারতবষে “মর্ত্যেন? 
--মরণধর্্মশীল দেহে ক্ষণমানতর কালেও মনস্বিগণ 
শ্রীভগবানের চরণকমলে মন সমপণপূবর্বক, “হরেঃ 
পদং* ব্রন্মলোকের মস্তকেও পদ স্বাপন করিয়া 
শ্রহরির অভয় বৈকুষ্ঠলোকে গমন করিপ্লা থাকেন । 
“তং সন্ধযস্য'_শুভাশুভ সমস্ত কর্ম পরিত্যাগ 
করিয়া | ২২ ॥ 


ন যন্ত্র বৈকুগ্ঠকথাসুধাপগা 

ন সাধবো ভাগবতাস্তদাশ্রম্াঃ | 

ন মন্ত্র যজ্েশমখথা মহোৎসবাঃ 

সুরেশলোকোহপি ন বৈ স সেব্যতাম্‌ ২৩) 

অন্বন্থঃ_যন্ত্র (স্বর্গে ) বৈকুষ্ঠ কথাসুধাপগাঃ ন 

(বৈকুষ্ঠস্য ভগবতঃ কথা এব সুধাপগাঃ অমৃতনদ্যঃ 
তাঃ ন সন্তি), যন্ত্র চ তদাশ্রয়াঃ ভেগবৎ কথাসুধাপগা- 
শ্রস্বাঃ ভগবদাশ্রয়াঃ বা) ভাগবতাঃ সাধবঃ €(চ) ন 
মহোৎসবাঃ (মহান্তঃ নৃত্যাদ্যুৎসবাঃ যেষু তাদৃশাঃ ) 


শ্রীমস্ভাগবতম্্‌ 
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যক্তেশমখাঃ ন €যজেশস্য ভগবতঃ মখাঃ পৃজাঃ 
সঙ্কীর্তনাদিরূপাঃ ন সন্তি ), সঃ (এবনভ্তৃতঃ ) সুরেশ- 
লোকঃ অপি স্রেশস্য ব্রক্মণঃ লোকঃ চে, তদাপি) 
ন বৈ সেব্যতাং (নৈব আশ্রয্নতাং বিবেকিভিঃ ইতি 
শেষঃ ) ॥ ২৩ ।। 

অনুবাদ যে-স্থানে ভগবৎকথারূপ সুধাসরিৎ 
প্রবাহিত নাই, যে-স্থানে সেই বৈষ্কবী-নদীতটাশ্রিত 
ভক্ত ভ।গবতগণের অধিষ্ভান নাই, বে স্থানে নৃত্যগীত- 
বাদ্যাদি মহোৎসব সহকারে যজেশ্বর শ্রীহরির সঙ্কী- 
তঁনযক্তে আরা ধনা নাই, ব্রক্মলোক হইলেও সুমেধোগণণ 
সেই স্থান কখনও আশ্রয় করিবেন না ॥ ২৩ ॥ 

বিশ্বনাথ _ তস্মাদ্িবেকিনাময়মেব বিবেক ইত্যা- 
হঃ-_ন যন্তরেতি। বৈকুষ্ঠকথাসুধেব সব্বত আধি- 
ক্যেন স্বাদ্ধী তদাপগেব ভুয়সী, ন তু জ্ঞানযোগাদি- 
কথেব শ্রব্যা অল্গীয়সী চ।! ভাগবতা ভগবদালম্বিনঃ 
তদাশ্রয়াঃ তামেবাশ্রয়ন্তঃ, ন তু পরমাত্মালস্বিনঃ 
জ্ঞানাদিসিদ্ধযর্থং তাং কিঞ্চিন্মান্রীমপেক্ষমাণাঃ, যক্তানাং 
ব্ক্মষক্তাদীনামাজিরসরূহস্পতিসবা দীনামপ্যন্যেষাণ্চে- 
শস্যাপি হরের্মথা “হজৈঃ অঙ্কীর্তনপ্রায়ৈর্যজন্তি হি 
সুমেধসঃ” ইতি প্রমাণোক্তলক্ষণাঃ জক্কীর্তনবছলাঃ 
পরিচরণাদিরূপাঃ মহান্ত উৎসবা গীতন্ত্যবাদ্য-ভক্তা- 
রাধনাদ্যা যেষু তে যন্ত্র ন সন্তি সঃ সুরেশস্য ব্রহ্মণোহপি 
লোকঃ ন সেব্যত।ং নাশ্রীয্তাম্‌ ॥ ২৩ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_-অতএব বিবেকিগণের ইহাই 
বিবেক, ইহা বলিতেছেন__-“ন মন্ত্র ইত্যাদি! “বৈকুষ্ঠ- 
কথা-সুধাপগাঃ' শ্রীহরির কথা অম্থতের ন্যায় 
সব্বাধিক্যে স্বাদ্বী সুমিষ্টা) এবং তাহাই নদীর ন্যায় 
প্রচুরতরা, কিন্তু জ্ঞান, যোগাদি কথার মত কেবল 
শ্রোন্রগোচরা ও অক্সীয়পী নহে। “ভাগবতাঃ+ 
ভগবদবলম্বী ভক্তগণ সেই ভগবৎকথারূপ অম্মত- 
নদীরই আশ্রয় করিয়া থাকেন, কিন্তু পরমাত্মাবলক্ত্ী 
€যোগিগণ ) জ্ঞানাদি সিদ্ধির নিমিত্ত সেই হরিকথা- 
মৃতের কিছুমান্রও অপেক্ষা করে না। 'যজেশ-মখাঃ” 
__যকেশ্বর শ্রীহরির ঘক্ত, অথাৎ আঙ্গিরস, ব্লহস্পতি- 
সব প্রভৃতি ব্রক্মষজ্ঞত এবং অন্যান্য ষক্তসকলেরও ধিনি 
ঈশ্বর শ্রীহরি, তাহার যক্ত। সেই যক্ত কিরূপ £ 
তাহাতে বলিতেছেন-__-“ষজৈঃ সক্কীর্তনপ্রায়েঃ” (১১৯ 
৫1৩২ ), অর্থাৎ সুমেধাগণ সঙ্কীত্তনরাপ যক্তের দ্বারা 
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পঞ্চমস্কন্ধঃ 
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যাঁহাকে অঙ্না করেন, ইত্যাদি স্রীভাগব্তীয় প্রমা- 
ণোক্ত সঙ্কীর্তনবহুল পরিচর্যারূপ ঘক্ত, এবং “মহোৎ- 
সবাঃ-_গীত, নৃত্য, বাদ্য, ভক্তের আরাধনাদিরূপ 
মহোৎসবযুক্ত যে ভগবৎপূজা, তাহা যেখানে নাই, 
সে স্থান “সুরেশলোকোহপি*-সুরশ্রেষ্ঠ ব্রহ্মার লোক 
হইলেও আশ্রয় করিবে না। ২৩ ॥ 
তথ্য__ 
যেখানে তোমার নাই যশের প্রচার । 
যথা নাই বৈষ্ণবগণের অবতার ॥ 
যেখানে তোমার মহা মহোৎসব নাই । 
ইন্দ্রলোক হইলেও তাহা নাহি চাই । 
গভবাস-দ্বঃখ, প্রভূ, এহো মোর ভাল । 
যদি তোর স্মৃতি মোর রহে সব্বকাল ॥ 
তোর পাদপদ্মের স্মরণ নাহি যথা ৷ 
হেন কৃপা কর, প্রত, না ফেলিবা তথা ॥ 
€চৈঃ ভাঃ মধ্য ১২২১-২২২, ২২৪-২২৫) 
সংবীর্তন-প্রবর্তক শ্্রীক্ফচৈতন্য ৷ 
সংবীর্ভন যক্তে তারে ভজে সেই ধন্য ॥ 
সেই ত” সুমেধা, আর কুবৃদ্ধি সংসার ॥ 
সব্ব্বযক্ত হইতে কুষ্ণনাম-যক্ত সার ॥ 
কোটী অশ্বমেধ__এক কুষ্ণনাম-সম 
যেই কহে, সে পাষস্তী, দণ্ডে তারে যম ॥ 
€(চৈঃ চঃ আদি ৩1৭৬-৭৮ )॥॥ ২৩ ॥ 


প্রাপ্তা নৃজাতিস্ত্িহ যে চ জন্তবো 

জ্ঞানন্রিনম্াদ্রব্যকলাপসম্ভৃতাম্‌ । 

ন চেদ্ঘতেরন্নপুনর্ভবায় তে 

ভুয়ো বনৌকা ইব যান্তি বন্ধনম্‌ ॥ ২৪ ॥ 

অম্বয়ঃ--ইহ্‌ (ভারতবর্ষে) জানক্রিয্াদ্রব্যকলাপ- 

সন্তৃতাং (জ্ঞানং চ তদর্থাঃ ক্রিয্লাশ্চ তদর্থানি দ্রব্যানি 
চতেষাং কলাপেন সংভূতাং সম্পূর্ণাং, যদ্ধা, জানানি 
জ্ঞানেত্রিয়াণি চক্ষুরাদীনি ক্রিয়াঃ কর্মেন্দ্িয়াণি দ্রব্যাণি 
পঞ্চ মহাভূতানি তেষাং কলাপেন সংভঁতাম্‌ অবিকল- 
দেহেত্ড্রিয়াদি-সম্পন্নাং ) নৃজাতিন্‌ প্রান্তাঃ (অপি )ষে 
তু জন্তবঃ প্রোণিনঃ) অপুনভবায় (অপুনরার্‌ ভ্িলক্ষণ- 
মোক্ষায় ) চে €যদি)ন যতেরন্‌ (প্রযত্রং ন 
কুব্রন্তি) তে (বৈ) ভুয়ঃ (পুনরপি ) বনৌকাঃ ইব 
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€যথা বনৌকসঃ পক্ষিণঃ লৃষ্ধকেন মৃত্তণঃ অপি পুনঃ 
যদি তঙ্মিন এব রৃক্ষে প্রমত্তা বিহরন্তি তহি যথা 
বধ্যন্তে, তদ্বৎ ) বন্ধনম্‌ (এব ১) হান্তি ॥ ২৪ | 

অনুবাদ-_এই ভারতবর্ষে চক্ষুরাদি জ্ানেন্দ্রিয়, 
বাগাদি কর্মেন্দ্রিয় এবং ক্ষিত্যাদি দ্রব্যসম্পৎপরিপূর্ণ 
€ ভগবদ্‌-ভজনোপযোগী ) মানবদেহ প্রাপ্ত হইয়,ও 
যে-সকল প্রাণী (জান-ক্মাদির ) বন্ধনমূক্ত হইয়া 
ভক্তিযোগাশ্রয়ে যত্রবান্‌ না হয়, তাহারা বনচর বিহ- 
ঙ্গের ন্যায় পুনরায় বন্ধন-দশা প্রাপ্ত হয় অর্থাৎ পাশ- 
বদ্ধ পক্ষিগণ যেমন কোনও প্রকারে ব্যাধকর্তৃক 
একবার পাশমুক্ত হইয়াও, তাহাদেরই নিজরুত অন- 
বধানতা-দোষে সেই বক্ষে বিহার করিতে যাইয়া 
আবার বন্ধনদশা প্রাপ্ত হয়, সেইরূপ এসকল ভারত- 
ভূমিতে ভগবভ্তক্তিলক্ষণরূপ মোক্ষপ্রাপক মনুষ্যযোনি 
লাভ করিয়াও নিজ-নিজ-কর্মদোষে পুনবার বন্ধনপশা 
প্রাপ্ত হয় ॥ ২৪ ॥ 

বিশ্বনাথ- _তাদৃশং ভারতং প্রাপ্তা অপ্যকুততার্থ। 
অতিশয়েন শোচ্যা এব, ঘথা লব্ধচিন্তামণয়োহপি 
পৃরর্ববৎ কুষীবলা এবেত্যাহুঃ- প্রাপ্তা ইতি। জ্ঞান- 
মধিদৈবং, ক্রিয়া অধ্যাত্মং, দ্রব্যমধিভূতং, তেষাং 
সম্হৈঃ সম্ভৃতাঃ পূর্ণাঃ, শ্রবণাদিসব্রেভ্রয়ৈঃ পূর্ণামিতি 
হরিনামশ্রবণকীর্তনাদিসম্ভবেহুপীতি ভাবঃ। অপুন- 
মৃতায় ভক্তিযোগায় বনৌকা ইব বনৌকসঃ পক্ষিণো 
যথা ল্ব্ধকান্ুক্জা অপি পৃনর্থদি তঙ্িিনেব বক্ষে 
প্রমস্তা বিহরন্তি, তহি যথা বধ্যন্তে, তদ্বৎ ॥ ২৪11 

টীকার বঙ্গান্বাদ__তাদৃশ ভারতবর্ষে জন্মলাভ 
করিয়াও যাহারা অক্ুতার্থ, তাহারা অতিশয়রূপে 
শোচনীয়ই (আক্ষেপের যোগ্যই ), যেরূপ টিন্তামণি 
প্রাপ্ত হইয়াও ক্ষ কগণ পূর্ব কৃষি কার্যই করে, 
ইহা বলিতেছেন__প্রাপ্তাঃ, ইত্যাদি । জ্ঞান বলিতে 
অধিদৈব জোোনেন্ড্রিয়), ক্রিয়া অধ্যান্স কেন্েব্ডিয়), দ্রব্য 
অধিভূত (ক্ষিত্যাদি পঞ্চ মহাভূত), তাহাদের সমূহের 
দ্বারা পরিপূর্ণ মনৃষ্যজন্ম লাভ করিয়াও, অর্থ.ৎ 
শ্রীহরিনাম শ্রবণ, বীন্তনাদি করিবার যোগ্য শ্রোন্রাদি 
সব্বেন্ড্রিয় পূর্ণ মানবজন্ম প্রাপ্ত হইয়াও, যাহারা 
“অপুনভবায়* মুক্তির বলিতে ভক্তিযোগের জন্য যত্র 
করে না, তাহারা বনবাসী পক্ষিগণের ন্যায় । অর্থাৎ 
ব্যাধের জালে আবদ্ধ পক্ষিগণ একবার মুক্ত হইয়াও 
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যদি পুনরায় অসাবধানে সেই রক্ষেই বিচরণ করে, 
তাহা হইলে যেরূপ পুনরায় ব্যাধ কর্তৃক ধৃত ও নিহত 
হয়, তদ্রপ শ্রবণ কীর্তভনাদি ভক্তিযোগের অননৃষ্ঠান- 
কারী মনুষ্যগণ পুনরায় সংসার-বন্ধনেই আবদ্ধ হইয়া 
থাকে 1) ॥ ২৪ ॥ 


যৈঃ.শ্রদ্ধয়া বহিষি ভাগশো হবি- 
নিরুপ্তমিষ্টং বিধিমন্ত্রবস্তৃতঃ | 
একঃ পৃথঙ নামভিরাহুতো মৃদা 
গুহ.তি পর্ণঃ স্বয়মাশিষ।ং প্রভূঃ | ২৫ ॥ 
অন্বয্নঃ-( ভগবদ্ধিভূতিবৃদ্ধ্যা বিশ্বরূপোপাসনা- 
মপি কুব্বাণা ধন্যা এবেত্যাহঃ ) যৈঃ (ভারতবাসিভিঃ 
অধিকারিভিঃ ) বহিষি (যাগে) শ্রদ্ধয়া প্ৃথক্‌ 
(ইন্দ্রাদি নামভিঃ ) আহুতঃ € আহ.তঃ সন্‌ ) আশি- 
ঘাং প্রভুঃ € চতুব্বিধপুরুষার্থানাং দাতা ) স্বয়ং একঃ 
পূর্ণঃ ( অপি হরিঃ ভগবান্‌ আগত্য ) বিধিমন্ত্র-বস্তৃতঃ 
(বিধিনা প্রকারেণ মন্ত্রেশ চ। বস্ততঃ চরপুরোডা- 
শাদি-ভেদেন চ ) ইম্টং ( তত্দ্দেবতামুদ্দিশ্য ত্যক্তম্‌ 
__পঅগ্য়ে জু্টং নিব্বপামি, উন্দ্রায় ত্বা জুষ্টং নির্্ব- 
পামি” ইত্যেবং )' ভাগশঃ নিরুপ্তং ( দত্তং) হবিঃ 
মৃদা (হর্ষেণ ) গৃহ শাতি (স্বীকরোতি ) ॥ ২৫ ॥ 
অনুবাদ--(ভগবদ্বিভূতিবুদ্ধিতে বিশ্বরূপোপাসক- 
গণও ধন্য, বিশ্বরূপোপাস কগণ ইন্দ্রাদি বিভিম্ন দেব- 
তাকে ভগবানের বিভিন্ন অঙগরূপে কল্পনা করিয়া 
থাকেন)। তাঁহারা শ্রদ্ধাপূবর্বক বিধি ও মন্্রাদির দ্বারা 
চরুপুরো-ডাশাদি-ভেদে ষে-সকল হবিঃ তত্তদ্দেবতার 
উদ্দেশ্যে পরিত্যাগ করেন, সব্বাঙগী ভগবান্‌ শ্রীহরি 
পৃথক্‌ পৃথক্‌ অনগস্বরাপ ইন্দ্রাদি-নামে আহত হইয়াও 
সেই সকল দ্রব্য হর্ষ সহকারে গ্রহণ করিয়া থাকেন। 
তিনি চতুব্বিধ-পুরুষার্থ-প্রদানে সমর্থ ও স্বপ্নং পরি- 
পূর্ণস্বরাপ ভগবান্‌ হইয়াও তাহা উপেক্ষা করেন 
না ২৫।। 
বিশ্বনাথ-_অন্্র ভারতে একত্বেন পৃথক্ত্বেন বহুধা 
বিশ্বতো মৃখম্‌ ইত্যাদি শ্রীভগবদুক্তাং ভগবদ্ধিভূতি- 
বৃদ্ধা বিশ্বরূপোপাসনামপি কুবর্বাণা ধন্যা এবেত্যাহঃ 
_-ৈরিতি । বহিষি যক্তে বিধিনা প্রকারেশ মন্ত্রে 
বস্ততশ্চ হবিবঁজীয়দ্রব্যং ইস্টং শুদ্ধং ভাগশঃ “ইন্দরায় 


শ্রীমততাগবতম্‌ 
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স্বাহা, অগ্রয়ে স্বাহা” ইত্যাদি পৃথক্রুতং নিক্প্তং দত্বং 
স্বয়ং পূর্ণোহপি আশিষাং প্রভূঃ হরিস্তেষাং ভক্ত্যা 
গৃহণতি একোহপি পৃথগিন্দ্রাদি-নামিভিরাহুতঃ আহ.তঃ 
| ২৫ | 

টীকার বজানুবাদ_-এই ভারতবর্ষে একরূপে, 
পৃথক্রূপে, বহু প্রকারে, “বিশ্বতো মুখং, (শ্রীগীতা 
১১১১ )- সর্বত্র মুখবিশিষ্ট ইত্যাদি শ্রীভগবদুক্ত 
ভগবানের বিভভূতি-বুদ্ধিতে বিশ্বরূপের উপাসনা যাহারা 
করিতেছেন, তাহারাও ধন্যই, ইহা বলিতেছেন__ৈঃ, 
ইত্যাদি । “বহিষি+ _যজে বিধ্যক্ত প্রকার, মন্ত্র ও 
বস্তৃদ্ধারা, “ইম্টং হবিঃ,__শুদ্ধ যজীয় দ্রব্য, 'ভাগশঃঃ 
_ফিন্দ্রায় স্বাহা”, এঅগ্রয়ে স্বাহা” ইত্যাদি গৃথক্‌ 
পৃথক বিভাগপূরর্বক প্রদত্ত হইলে, স্বয়ং পূর্ণ হইয়াও 
সব্্বকামনা প্রদাতা শ্রীহরি তাহাদের ভক্তিতে উহা 
গ্রহণ করেন । “আহ.তঃ+-তিনি এক হইয়়াও 
ইন্দ্রাদি বিভিন্ন নামে আহ.ত হইয়া (এসকল দ্রব্য 
গ্রহণ করেন ) 1 ২৫ ॥। 


সত্যং দিশত্যথিতমথিতো নৃণাং 

নৈবার্থদো যৎ পুনরথিতা যতঃ। 

স্বশ্নং বিধত্তে ভজতামনিচ্ছতা- 

মিচ্ছাপিধানং নিজপাদপলবম্‌ ॥ ২৬ ॥ 

অন্বয়ঃ-__ন্ণাম্‌ অথিতঃ (নৃভিঃ প্রাথিতঃ সন্‌ 

সঃ ভগবান্‌ ) অথিতং €(ফলং) দিশতি (দদাতি ) 
সত্যং £ কিন্তু) নৈব অর্থদঃ (তন্মান্তং দত্তানিরৃত্তো 
ন ভবতীত্র্থঃ)ঃ যতঃ (যস্মাৎ ) পুনঃ অথিতা 


€দন্তস্য ভোগেন ক্ষয়াৎ অনন্তরং পুনঃ অপি অথিত 


ভবতি ; যতঃ তেষাম্‌) অনিচ্ছতাম্‌ (অনভীগ্সিতা- 
মপি ), ভজতাম্‌ ইচ্ছাপিধানম্‌ €ইচ্ছানাং পিধানম্‌ 
আচ্ছাদকং সব্বকামপুরকং সব্বকামনিবর্তকং বা) 
নিজপাদপল্লবং স্বয়ং বিধত্তে ॥ ২৬ ॥ 
অনুবাদ-_-€(সামান্য কামের উদ্দেশে যদি কেহ 
কৃষ্ণভজনের অনুসন্ধান করেন, তাহা হইলেও তদ্‌- 
ভক্তসঙ্গফলে তাহার পূর্রোদিষ্ট কাম "দূর হইয়া 
যায়)। সেইসকল সকাম ভক্ত ভগবানের নিকট কিছু 
প্রার্থনা করিলে ভগবান্‌ তাহাদিগের প্রাথিত বিষয় 
প্রদান করিয়া থাকেন সত্য, কিন্তু যে অর্থ হইতে পুনঃ 


৫1১৯২৬-২৭ ] 


পঞ্চমস্কন্ধঃ 
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পুনঃ প্রার্থনার উদয় হয়, সেই অর্থ দেন না। যাহারা 
ইতর কামশান্তিকারী তাঁহার পাদপল্লব কেবল সেই 
পাদপল্লব পাইবার ইচ্ছা না করিয়াও ভজনা করেন, 
তাহাদিগকে তিনি স্বয়ং সেই পাদবলবই দিয়া থাকেন 
॥২৬॥। 
বিশ্বনাথ শুদ্ধাং ভক্তিং কুব্বণাস্ত সকামা অপি 
কুতার্থা_ নিক্ষাম-ভক্ততুল্যা এব ভবন্তীত্যাহঃ__সত্য- 
মিতি।  নূণাং ভজতাম্‌ অখিতং কামিতং পদার্থং 
তৈরথিতঃ সন্‌ দিশতি দদাতীতি সত্যংঃ কিন্তু যৎ 
যথা পুনরথিতা ভোগান্তে ষাচকত্বং স্যাৎ, তথা নৈবা- 
দঃ 1 কথমেবমবগতমিত্যত আহ-_-যতঃ নিজ- 
পাদপল্লবম্‌ অনিচ্ছতামপি ভজতাং স্বম্নমেব প্রবাদী না- 
মিব ইচ্ছাপিধানং সব্বকামাচ্ছাদকং তদেব নিজপাদ- 
পল্লবং বিধত্তে ক্ুপা দদাতি, নিজপাদপজপবং স্বয়মেব 
বলাদ্দত্তা ইচ্ছায়াঃ পিধানমাচ্ছাদং বিধত্তে করোতীতি 
বা। ততশ্চানভীগ্সিতামপি সিতশকরাং পিতুঃ 
সকাশাৎ প্রাপ্য শিশবো যথা ম্বুদি স্পৃহাং ত্যজন্তি 
তখৈব কামানপীত্যর্থঃ । অতএব “অকামঃ সব্ব- 
' কামো বা? ইত্যাদৌ তীব্রেণ জ্ঞান কর্ম দ্যমিশ্রেণ ভক্তি- 
যোগেন যজেতেত্যুত্তম্‌ ৷ অন্তর নিক্ষামাণাং সকামানাঞ্চ 
ভক্তানামন্ততঃ পাদপল্পবপ্রাপ্তাবপি নৈব সব্বথা এঁক্য- 
রূপং ভাবনীয়ম্‌ £ ন হি জাত্যৈব শুদ্ধং বলাৎ শোধি- 
তঞ্চ বস্ত তুল্যমূল্যং ভবত্যতো প্রুবাদিভ্যঃ সকাশাদ্ধ- 
নুমদাদীনামুৎকর্ষঃ পরম এব দৃশ্যত ইতি ॥ ২৬ ॥ 
টীকার বঙানুবাদ- শুদ্ধাভক্তির অনুষ্ঠানকারী 
সকাম ভক্তগণও কৃতার্থ হইয়া নিক্ষাম ভজ্জতুল্যই 
হন, ইহা বলিতেছেন-__“সত্যং' ইত্যাদি। ভঙ্বান্‌ 
ভজনকারী মনৃষ্যগণের বাঞ্ছিত বস্ত তাহাদের দ্বারা 
প্রাথিত হইয়া প্রদান করেন, ইহা সত্য, “যৎ পুন- 
রখিতা”, কিন্তু যাহাতে ভোগাবসানে পুনরায় যাচকত্ব 
হইবে, সেইরূপ অর্থপ্রদ নহেন। যদি বলেন__কি 
প্রকারে এইরূপ অবগত হইলেন £ তাহাতে বলিতে- 
ছেন_যেহেতু নিজপাদপল্লব অনিচ্ছদক ভজন- 
কারিকেও প্রুবাদিরও ন্যায় নিজেই প্রদান করেন, 
“ইচ্ছ-পিধানং-সকল বাসনার আচ্ছাদক সেই 
নিজপাদপঞ্লব রুপাপূবর্বকই প্রদান করেন, অথবা 
নিজ পাদপল্লব স্বয়ংই বলাৎকারে প্রদান করতঃ 
সমস্ত ইচ্ছার আচ্ছাদন করেন । তারপর যেমন 


শিশু ইচ্ছা না করিলেও পিতার নিকট হইতে সিত- 
শকরা মিছরী) প্রাপ্ত হইয্লা মৃত্তিকার স্পৃহা পরিত্যাগ 
করে, সেই প্রকার সকামী ভক্তগণও (পাদপল্পব 
প্রাপ্তিতে ) তাহাদের সব্ববকামনা পরিত্যাগ করেন-- 
এই অর্থ । অতএব “অকামঃ সর্বকামো বাগ (হা 
৩1১০ ১, অর্থাৎ শ্রীমভ্ভাগবতে উক্ত হইয়াছে__একান্ত 
ভক্ত অথবা উজ্ঞানুক্ত সকল কামনাকারীই তীব্র 
ভক্তিযোগের দ্বারা পরম পুরুষের যজন করিবেন, 
ইত্যারদি। এই স্থলে "তীব্র বলিতে জ্ঞান, কর্মাদির 
সহিত অমিশ্রিত ভক্তিযোগের দ্বারা ষজন করিবে__ 
ইহা বলা হইয়াছে । এখানে নিক্ষাম এবং সকাম 
ভক্তগণের মধ্যে অন্ততঃ পাদপলব প্রাপ্তিবিষয়েও 
কখনই সব্বপ্রকারে এ ক্যরূপ ভাবনীয় নহে, কারণ 
জাতিগত শুদ্ধ বস্ত এবং প্রকারান্তরে (রাসায়নিক 
্রশ্রিয়াদির দ্বারা ) শোধিত বস্তর কখনই তুল্য মূল্য 
হয় না, অতএব শ্রীপ্রবাদি অপেক্ষা শ্রীহন্মান্‌ প্রভৃতি 
ভক্তগণের উৎকর্ষ পরমই দৃষ্ট হয় ॥ ২৬ ॥ 
তথ্য--_ 

অন্যকামী যদি করে কৃষ্ণের ভজন ৷ 

না মাগিলে কৃষ্ণ তারে দেন স্বচরণ ॥। 

কৃষ্ণ কহে,_আমা ভজে, মাগে বিষয়সুখ 1 

অস্ত ছাড়ি' বিষ মাগে”_এই বড় মূর্খ ॥ 

আমি বিজ্ত, এই মূর্খে বিষয় কেনে দিব ? 

স্বচরণাম্থৃত দিয়া তার বিষয় ভুলাইব ॥” 

কাম লাগি” কৃষ্ণ ভজে, পায় কৃষ্ণরসে । 

কাম ছাড়ি' দাস হৈতে হয় অভিলাষে ॥ 

(চৈঃ চঃ মধ্য ২২ 5৭-৩৯, ৪১) ॥ ২৬ ॥। 


হদ্যন্র নঃ স্বগসুখাবশেষিতং 

ঘ্বিস্টস্য সৃক্তস্য ক্ৃতস্য শোভনম্্‌। 

তেনাজনাভে সম্তিমজ্জন্ম নঃ স্যাদ্‌- 

বর্ষে হরির্র্ভজতাং শং তনোতি ॥২৭॥। 

অন্বয়ঃ__যদি নঃ (অস্মাকং) স্বিষ্টস্য সেম্যক্‌- 

যজনস্য ) সূক্তস্য (প্রবচনস্য ) কতস্য ( অন্যস্যাপি 
কর্মণঃ) স্বর্গসৃখাবশেষিতং স্বেগসূখাদ্যুপভোগাৎ অব- 
শেষিতং) শোভনং ( পৃণ্যং স্যাৎ বিদ্যতে )ঃ তেন নঃ 
(অস্ম।কম্) অন্্র অজনাভে বর্ষে ভার তবর্ষে) স্মৃতি মৎ 


৩০৮ 


(হরিস্মরণৌপয্নিকং ) জন্ম স্যাৎঃ যৎ যন্ত্র) হরিঃ 
ভজতাং জেনানাং) শং কেল্যাণং) তনোতি প্রদদাতি) 
7২৭ ॥ 

অনুবাদ--অতএব আমরা সম্যক্প্রকারে যজ, 
বেদাধ্যয়ন ও অন্যান্য সৎকর্মানৃষ্ঠান-জনিত পুণ্যফলে 
অধুনা যে স্ব্গসূখাদি উপভোগ করিতেছি, যদি সেই 
পুণ্যের সুকরুতির) কিঞিন্মান্্রও অবশিষ্ট থাকে, তাহা 
হইলে তদ্দুরা ভারতবর্ষে আমাদের হরিঙ্মরণোপ- 
যোগি-মানবজন্ম হউক- ইহাই প্রার্থনা; কারণ, ভগ- 
বান্‌ শ্রীহরি এইবর্ষে তত্তভ্গণের কল্যাণ বিস্তার 
করিয়া থাকেন ॥। ২৭ ॥| 

বিশ্বনাথ অত এব প্রার্থয়ন্তে__যদ্যন্ত্রেতি। স্বিস্ট- 
স্যেতি স্বিষ্টাদি-জন্যাৎ স্বর্গসূাদুপভূক্তাদবশেষিতং 
শোভনং সুরুতমস্তি, তেন হেতুনা অজনাভে ভারতে 
জন্ম স্যাৎ জ্মৃতিমণ্, এতাদূশোৌৎসু ক্যস্মর ৭যুক্তম্‌ ৷ 
ততশ্চ তত্র সাধুসঙ্গং কুত্বা হরিং ভজিষ্যামঃ £ঃ যদ্‌- 
যস্মাৎ ভজতাং হরিঃ শং তনোত্যেব ॥ ২৭। 

ইতি সারার্থদশিন্যাং হষিণ্যাং ভক্তচেতসাম্‌। 

উনবিংশঃ পঞ্চমস্য সঙ্গতঃ সঙ্গতঃ সতাম্‌ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ _অতএব প্রার্থনা করিতেছেন 
--“যদ্যন্্র' ইত্যাদি ।  “স্বিষ্টস্য*__পূরর্বকৃত উত্তম 
যজনাদি সতকর্মের ফলে যে স্বর্গভোগ এখন করি- 
তেছি, তাহার যদি কিছুমান্্র অবশিষ্ট থাকে, তাহার 
ফলে ভারতবর্ষে যেন সেইরূপ মানবজন্ম হয় । 
ক্মৃতিমত্। যে জন্ম এতাদূশ হরিফ্মরপোপযোগি । 
তারপর সেখানে সাধুসঙ্গ করিয়া শ্রীহরিকে ভজন 
করিব, যেহেতু শ্রীহরি তাহার ভক্ঞগণের সুখ দান 
করেন ॥ ২৭ 0 

ইতি ভক্তটিস্তের আনন্দদায়িনী সারার্থদশিনী 


টীকার পঞ্চম ক্বন্গের সজ্জন-সম্মত উনবিংশ অধ্যায় 
সমাপ্ত ॥। ১৯ || 


ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চক্রবত্তিঠাকুর বিরচিত 
আীমডাগবতের পঞ্চমস্কন্ধের উনবিংশ অধ্যায়ের 
সারার্থদশিনী টীকার বঙ্গানুবাদ সমাপ্ত ॥ ৫1১৯ ॥ 


শ্রীশুক উবাচ 
জঙ্থৃদ্বীপস্য চ রাজন্ন.পদ্বীপানজ্টো হৈক উপদিশত্তি 


শ্রীমত্ভাগবতম্্‌ 


[ ৫1১৯।২৭-৩০ 


সগরাজ্জৈরশ্বান্বেষণ ইমাং মহীং পরিতো। নিখনভি- 
রুপকল্সিতান্‌ ॥ ২৮ ॥ 

তদ্যথা স্র্ণপ্রস্থশন্দ্রশুক্লু আবর্তনো রমণকো 
মন্দহরিণঃ পাঞ্চজন্যঃ সিংহলো লঙ্কেতি ॥ ২৯ ॥ 


অন্বয্ঃ__শ্রীশুকঃ উবাচ-€ হে) রাজন্‌, একে 
হ (কেচন পণ্ডিতাঃ ) সগরাত্মজৈঃ অশ্বান্বেষণে ইমাং 
মহীং পরিতঃ নিখনপ্তিঃ উপকক্সিতান্‌ জদ্ঘদ্বীপস্য চ 
অচ্টো উপদ্বীপান্‌ উপদিশত্তি কৌর্তয়ন্তি) £ তদ্যথা-_ 
_স্বর্ণপ্রস্থঃ, চন্দ্রশুক্লঃ, আবর্তনঃ, রমণকঃ, মন্দ- 
হরিণঃ, পাঞ্চজন্যঃ, সিংহলঃ, লঙ্কা ইতি ॥ ২৮-২৯ ॥। 

অনুবাদ- শ্রীশুকদেব কহিলেন,-হে রাজন্‌, 
কোন কোন পণ্ডিতগণ কহেন যে, জঙ্দ্বীপের আটটী 
উপদ্বীপ আছে সগরসন্তানগণ অশ্বান্বেষণে পৃথিবীর 
চতুদ্দিক্‌ খনন করায় এসকল দ্বীপের বিভাগ হয়। 
এ দ্বীপগুলির নাম যথা, স্বর্ণ প্রস্থ, চন্দ্র শুরু, আবর্তন, 


রমণক, মন্দহরিণ, পাঞ্চজন্য, সিংহল ও লঙ্কা 
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সধব__ 
অনধিকারিণো দেবাঃ স্বর্গস্থা ভারতোভ্তবম্‌ । 


বাঞ্ছন্ত্যাআ্মবিমোক্ষার্থমূদ্রেকার্থেহধিকারিণঃ ॥ 
ইতি কৌন্মে॥ ২৮ ॥ 


এবং তব ভারতোত্তম জন্বদ্বীপবর্ষবিভাগো যথোপ- 
দেশমুপবণিতঃ ॥ ৩০ ॥ 
ইতি শ্রীমভ্ভাগবতে মহাপুরাণে ব্রন্মসূন্রভাষ্যে পারম- 
হংস্যাং সংহিতান্মাং বৈস্ানিক্যাং পঞ্চমস্কন্ধে 
জস্বদ্বীপবর্ণনং নামৈকোনবিংশোহধ্যায়ঃ ॥ 


অন্বয়ঃ__(হে) ভারতোত্তম, এবং তব (ভবৎ- 
সমীপে) যখোপদেশং েথাজ্তানং) জন্থৃদ্বীপবর্ষবিভাগঃ 
মেয়া) উপবণিতঃ ॥ ৩০ ॥ 

অনুবাদ- হে ভারতোত্তম, জন্থৃদ্বীপের বর্ষবিভাগ- 
সম্বন্ধে যেরূপ উপদেশ প্রাপ্ত হইয়।ছিলাম, তাহা 
তোমার নিকটে বর্ণন করিলাম ॥ ৩০ | 

ইতি অন্বয়, অনু বাদ, বিশ্বনাথ, তথ্য, মধ্ব, 

বিরুতি সমাপ্ত । 
ইতি শ্রীমভাগবতে পঞ্চমস্কন্ধে উনবিংশ অধ্যায়ের 
গৌড়ীয়পভাব্য সমাপ্ত । 


বিংশোষ্নধ্যান্বঃ 


শ্ীধষিরুবাচ__- 
অতঃপরং প্রক্ষাদীনাং প্রমাণলক্ষণসংস্থানতো 
বর্ষবিভাগ উপবণ্যতে ॥ ১॥ 


গৌড়ীয় ভাম্য 
বিংশ অধ্যায়ের কথাসার 


এই অধ্যায়ে সমদ্রসহ প্রক্ষাদি ছয়টী দ্বীপের 
পরিমাণ, লোকালোক-পব্বতের অবস্থান এবং উহার 
অন্তর্বহির্ভাগের পরিমাণ বণিত হইয়াছে । 

প্রক্ষদ্বীপের পরিমাণ- জঙ্ৃদীপের দ্বিগুণ । এই 
দ্বীপ- লবণ-সমৃদ্র দ্বারা পরিবেষ্টিত । প্রিয়ব্রত- 
পুত্র ইধ্জিহব ইহার অধিপতি । এই দ্বীপ সপ্ত- 
বর্ষে বিভক্ত এবং প্রত্যেক বর্ষে এক একটী পর্বত ও 
এক একটী নদী আছে। দ্বিতীয় দ্বীপের নাম__- 
শাল্মলী দ্বীপ। এই দ্বীপ--সুরোদসমুদ্রে বেষ্টিত 
এবং ইহার বিস্তার- প্রক্ষদ্বীপের দ্বিগুণ অর্থাৎ চারি 
লক্ষ যেজন । প্রিয্নব্রত-পুন্র যক্তবাহ-__এই দ্বীপের 
অধিপতি । প্রক্ষদ্রীপের ন্যায় এই দ্বীপ__সাতটী 
বর্ষে বিভক্ত ও প্রত্যেক বর্ষে এক একটী পর্বত এবং 
একটী মহানদী আছে। এই বর্ষবাসী পূরুষগণ-_ 
চন্দ্রাক্মা ভগবন্মুত্তির উপাসক | তৃতীয়টী-_দ্বতোদ- 
সাগর দ্বারা পরিবেষ্টিত ও পৃবর্ধ পূর্ব দ্বীপের ন্যায় 


সপ্তবর্ষে বিভক্ত । কুশদ্বীপের অধিপতি- প্রিয্ব্রত- 
পুন্র হিরণ্যরেতা | কুশদ্ীপের অন্তর্গত সপ্তবর্ষবাসী- 


পুরুষগণ-__অগ্নিরূপী ভগবনুত্তির উপাসক। এই 
দ্বীপের পরিমাণ-__সুরোদসাগরের দ্বিগুণ অর্থাৎ 
অম্টলক্ষ যোজন । চতুর্থ দ্বীপের নাম _ ক্রেটীঞ্চ-দ্বীপ | 
এই দ্বীপ-ক্ষীরোদসমুদ্রে বেষ্টিত এবং ইহার পরি- 
মাণ-_পরব্বদীপের দ্বিগুন অর্থাৎ ষোড়শ লক্ষ যোজন । 
্রিয়ব্রত-পৃত্র ধৃতপৃষ্ঠ-_এই দ্বীপের অধিপতি! এই 
দ্বীপও পৃরবর্ব দ্বীপের ন্যায় সাতটী বর্ষে বিভক্ত এবং 
প্রত্যেক বর্ষে এক একটী নদী ও একটী পর্বত 
আছে। এই বর্ষবাসিপূরুষগণ-_জলরূপী ভগবানের 


উপাসক । পঞ্চম দ্বীপের নাম- শাকছীপ । ইহার 
পরিমাণ- দ্বান্রিংশৎ লক্ষ যোজন! এই দ্বীপের 
অধিপতি- প্রিয়ব্রত-তনয় মেধাতিথি । এই দ্বীপ-- 


দধিসমুদ্রদ্ধারা পরিবেষ্টিত এবং পূর্ধের ন্যায় সাতটী 
বর্ষে বিভক্ত ও প্রত্যেক বর্ষে এক একটী নদী ও এক 
একটী পর্বত আছে । এই বর্ষবাসিপুরুষগণ- _বায়ু- 
রাপী ভগবানের উপাসক | ষষ্ঠ দ্বীপের নাম-_ পুক্ষর- 
দ্বীপ। ইহা দধিসমুদ্রের দ্বারা পরিবেষ্টিত ও 
পরিমাণে পুর্ব দ্বীপের দ্বিগুণ । প্রিয়নব্রত-পুন্র বীতি- 
হোন্র__এই দ্বীপের অধিপতি । এই দ্বীপ- পুর্ব ও 
ও পশ্চিম বর্ষদ্ধয়ে বিভক্ত । এই বর্ষদ্ধয়ের সীমা- 
পরব্বত-স্বরূপ মানসোন্তর-নামে একটী পর্বত আছে। 
এই বর্ষবাসিপুরুষগণ- স্বয্নস্ু-মৃভি ভগবানের উপা- 
সক। পরে স্য্যাদির আলোকবিশিষ্ট ও আলোক- 
বিহীন-দেশে দুইটার মধ্যস্থলে লোকালোক-পবর্বত ।' 
উহার পরিমাণ_ ভুগোলকের চতুর্থাংশ অর্থাৎ সার্থ 
দ্বাদশকোটী যোজন । ভগবান্‌ নারায়ণ নিজ ষড়ে- 
হ্র্য্য বিস্তার করিয়া এই পব্বতে অবস্থান করেন। 
এই পব্বতের বহিভ্ভাগে আলোকবর্ষ এবং অলোক- 
বর্ষের পর মৃমুক্ষুগণের গন্তব্য স্থান, সুতরাং বিশুদ্ধ। 
্রন্মাণ্ডের মধ্যস্থলে সূর্য্য অবস্থান করেন! ভূর্লোক 
ও ভৃবর্লোক এই দুইয়ের মধ্যস্থানে অন্তরীক্ষ ৷ সৃষ্য- 
গোলক ও অগুগোলকের পরিমাণ-_-একক্রে পঞ্চ- 
বিংশতি যোজন ৷ সূর্য্য অচেতন অণ্ডে প্রবিষ্ট হইয়া 
দিক্‌, আকাশ প্রভৃতির বিভাগ করিয়া থাকেন বলিক্পা 
“মার্শ, এবং মহত্তত্ব-শরীর হিরণ্যগর্ভ হইতে সমুভ্ভত 
বলিয়া “হরিণ্যগন্ভ' নামে কথিত । 

অন্বয্নঃ শ্রীখষিঃ উবাচ,-অতঃপরং প্রক্ষা- 
দীনাং বর্ষবিভাগঃ প্রমাণলক্ষণসংস্থানতঃ (প্রমাণেন 
পরিমাণেন লক্ষণেন স্বরূপক্তাপকসাধারণচিহেম্ন 
সংস্থানেন আকৃত্যা চ) উপবর্ণ্যতে কেখ্যতে) ॥ ১ ॥ 

অনুবাদ _খাধিবর শ্রীশু কদেব কহিলেন, অতঃ- 
পর প্রক্ষাদি ছয়টী দ্বীপের পরিমাণ, লক্ষণ ও আকার 
দ্বারা বর্ষসকলের বিভাগ বর্ণন- করিতেছি ॥ ১।। 

বিশ্বনাথ__ 
প্রক্ষদ্ধীপাদি বর্ষাব্ধি-নদী-শৈলেজ্যদেবতাঃ 
লোকালোকাচলশ্চাপি বিংশে প্রোসতণ যথাস্থিতম্‌ ১ 

টীকার বঙ্গান্বাদ__ এই বিংশ অধ্যায়ে প্রক্ষ- 

দ্বীপাদি বর্ষ, সমুদ্র, নদী ও পর্বতসকলে সেব্য দেব- 


৩১০ 


গণ এবং লোকালোক পর্বতের যথাযথ অবস্থান 
বণিত হইয়াছে | ১ ॥। 


_ জস্বদ্বীপোহয়ং যাবপ্প্রমাণবিস্তারস্তাবতা ক্ষারো- 
দধিনা পরিবেন্টিতো যথা মেরুজন্াখ্যেন । লবণো- 
দধিরপি ততো দ্বিগণবিশালেন প্রক্ষাখ্যেন পরিক্ষিপ্তো 
যথা পরিখা বাহ্যোপবনেন । প্রক্ষো জঙ্বপ্রমাণো 
দ্বীপাখ্যাতিকরো হিরণ্ময় উথথিতো ঘত্তাগ্লিরুপাস্তে 
সপ্তজিহবঃ ৷ তস্যাধিপতি প্রিয়মব্রতাত্মজ ইধমজি হবস্তং 
দ্বীপং সপ্ত বর্ষধাণি বিভজ্য সপ্তবর্ষনামভ্য আত্মজেভ্য 
আকলয্য প্বয়মাআযোগেনোপররাম ॥॥ ২ ॥ 


অন্বয্ঃ__অয়ং জঙ্বদ্বীপঃ যাবৎ প্রমাণবিস্তারঃ 
(যাবতা লক্ষষোজনেন প্রমাণেন বিততঃ বিশালঃ ) 
তাবতা লেক্ষযোজনবিশালেন) ক্ষারোদধিনা €(লবণ- 
জমুদ্রেণ স্বয়ং) পরিবেম্টিতঃ পেরিতঃ বেষ্টিতঃ আরত 
ইত্যর্থঃ)। মেরুঃ যথা জঙ্বাখ্যেন দ্বৌপেন বেম্টিতঃ 
ইত্যনত্র বেষ্টিতত্বমান্্রে দৃষ্টাত্তঃ ন সমপ্রমাণত্বে ঃ যতঃ 
ষোড়শসহম্রযোজনমেরপ্রমাণোক্তিবিরোধাৎ ), পরিখা 
বাহ্যোপবনেন যথা (বেম্টিতা, তদ্বৎ ) লবণোদধিঃ 
€ক্ষারসমুদ্রঃ ) অপি ততঃ দ্বিগুণবিশালেন প্রক্ষাখ্যেন 
পরিক্ষিপ্তঃ (€ পরিবেম্টিতঃ ইত্যর্থঃ)। জঙ্বপ্রমাণঃ 
(এেকাদশশতযোজনোচ্ছনয়ঃ শাখাডিরে কাদশশতযোজন- 
বিততঃ শতযোজনস্থলশ্চ জদ্ৃদ্বীপতুল্যঃ) প্রক্ষঃ দ্বীপা- 
খ্যাতিকরঃ মেহাপ্রমাণপ্রক্ষরক্ষত্বাৎ প্রক্ষ ইতি দ্বীপনাম 
নিরুক্তিহেতুঃ অস্তি, অতঃ প্রক্ষনামকঃ দ্বীপঃ ) মন্ত্র 
(যস্মিন্‌ প্রক্ষরক্ষমূলে ) হিরপ্ময়ঃ (প্রকাশবহলঃ ) 
উথিতঃ ডিছ্ধে-স্থিতঃ) সপ্তজিহবঃ (সপ্তজিহ্বাঃ ভ্বালাঃ 
যস্য তাদৃশঃ) অগ্নিঃ উপাস্তে উপ সমীপে এব আধি- 
ক্যেন আস্তে তি্ঠতি ইত্যর্থঃ)। তস্য দ্বৌপস্য) অধি- 
পতিঃ প্রিয়ব্রতাত্মজঃ ( প্রিম্ব্রত-তনয়ঃ ) ইধনজিহ্বঃ 
তং দ্বীপং সপ্তবর্ষধাণি বিভজ্য € সপ্তভাগং কৃত্বা ) সপ্ত- 
বর্ষনামভ্যঃ আত্মজেভ্যঃ আকলয্য (সমর্স্য, বিভজ্য, 
দত্া) স্বয্নম্‌ আত্ম যোগেন ভেগবভ্তক্তিযোগেন) উপররাম 
(উপরতঃ অভূৎ) | ২।। 

অনুবাদ__সুমেরু যেমন জন্বদ্বীপ দ্বারা বেষ্টিত 
আছে, সেইরূপ এই জঙন্বৃথীপ লবণ-সমুদ্র দ্বারা পরি- 
বেজ্টিত রহিয়াছে । জঙ্বদ্বীপের বিস্তার যেমন লক্ষ- 


শ্রীমস্তাগবতম্‌ 
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যোজন-পরিমিত, লব্ণ-সমুদ্রের পরিমাণও সেইরূপ 
লক্ষ যোজন-পরিমিত । আবার পরিখা যেরূপ বাহ্যো- 
পবন দ্বারা পরিবেষ্টিতা থাকে, এই লবণ-সমুদ্রও 
তদ্রপ প্রক্দ্বীপ দ্বারা বেম্টিত রহিয়াছে ৷ এই প্রক্ষ- 
দ্বীপের বিস্তার লবণ-সমৃদ্রের দ্বিগুণ অর্থাৎ দুইলক্ষ- 
যোজন | এ দ্বীপে প্রক্ষনামক একটী মহারক্ষ উখিত 
হইয়াছে £ এ রক্ষটী হিরণ্ময় এবং উহার পরিমাণ 
জন্বরক্ষতুল্য। এই বৃক্ষের মূলে সপ্তশিখ অগ্নি অব- 
স্থান করিতেছে । এই প্রক্ষ-রক্ষ হইতেই এ দ্বীপের 
নাম প্লক্ষ” হইয়াছে । সেই দ্বীপের অধিপতি প্রিয়- 
ব্রতাজ্মজ ইধসজিহব । তিনি এর দ্বীপকে স্বীয় সপ্ত 
পুত্রের নামানুসারে সাতটী বর্ষে বিভাগ করেন এবং 
এক একটী বর্ষ এক একটী পুত্রকে দান করিয়া স্বয়ং 
ভগবদভ্ভক্তিযোগ লাভ করিয়া সংসার হইতে মুক্ত 
হইলেন ॥ ২॥। 

বিশ্বনাথ- পারিক্ষিপ্তঃ পরিবেন্টিতঃ, উপ আধিক্যে- 
নাস্তে ; আকলব্য দত্বা ॥ ২॥ 

টীকার বঙ্গান্বাদ-_“পরিক্ষিপ্তঃ পরিবেষ্টিত 

অর্থাৎ পরিখা যেরূপ বাহিরের উপবন দ্বারা বেষ্টিত 
থাকে, সেরূপ লবণসমুদ্রও দ্বিগুণ বিস্তৃত প্রক্ষদ্বীপ 
দ্বারা পরিবেষ্টিত রহিয়াছে )। “উপাস্তে'-উপ 
বলিতে আধিক্যরূপে আছে, অর্থাৎ প্রক্ষদ্বীপে সুবর্ণ 
ময় প্লক্ষরক্ষের (পাকুড় গাছের ) নিকটে সপ্তজিহবা- 
বিশিষ্ট অগ্নি বিরাজ করিতেছেন । “আকলয্য'_ 
দান করিয়া প্পেক্ষদ্বীপের অধিপতি প্রিয়ব্রতের পুত্র 
ইধমজিহব, এ দ্বীপটিকে সাত বর্ষে ভাগ করিয়া এ 
সকল বর্ষের অনুরূপ নামবিশিষ্ট নিজ সাত পুন্রকে 
উহা দান করিয়া, স্বয়ং সমাধিযোগ অব্লম্নপূর্্বক 
সংসার হইতে নিরত্ত হইয়াছিলেন । )॥ ২ ॥ 


শিবং বম্নসং সুভদ্রং শান্তং ক্ষেমমস্বতমভয়মিতি 
বর্ষাণি। তেষু. গিরয়ো নদ্যশ্চ সপ্তৈবাভিজ্ঞাতাঃ । 
মণিকুটো বভ্রকুট ইন্দ্রসেনো জ্যোতিক্মান সুবর্ণো 
হিরণ্যল্ভীবো মেঘমাল ইতি সেতুশৈলাঃ। অনুণা- 
নৃম্ণা আঙ্গিরসী সাবিত্রী সুপ্রভাতা খতস্তরা সত্যন্ত- 
রেতি মহানদ্যঃ। যাসাং জলোপস্পর্শনবিধৃত-রজ- 
স্তমন্দো হংসপতঙোদ্ধায়নসত্যা্সংক্ঞাপ্চত্বারো বর্ণাঃ 
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সহহম্রায়ুষো বিবুধোপমসন্দর্শন-প্রজননাঃ স্ব্দ্বারং ভ্রষ্যা 
বিদ্যয়া ভগবন্তং শ্নীময়ং সূর্যযমাত্মানং যজন্তে ॥॥ ৩-৪॥ 

অন্বয়ঃ__শিবং, বয়সং, সুভদ্রং, শান্তং, ক্ষেমম্, 
অম্বতম্, অভয়ম্‌ ইতি েপ্ত) বর্ষাণি ( পুন্রনামানি চ) 
তেষু প্রেক্ষদ্বীপবর্ষেষ্) গিরয়ঃ সেপ্ত) নদ্যশ্চ সেপ্ত) এব 
অভিজ্ঞাতাঃ প্রেসিদ্ধাঃ)। মণিকুটঃ, বজকুট, ইন্দ্রসেনঃ, 
জ্যোতিত্যান্‌, সুবর্ণঃ, হিরণ্যস্ভীবঃ, মেঘমালঃ ইতি 
সেতুশৈলাঃ (এতে শৈলাবর্ষাণাং মর্যাদাগিরয় ইত্যাহ__-) 
অরুণা, নৃম্ণা, আঙ্গিরসী, সাবিভ্রী, সূপ্রভা তা, খতস্তরা, 
সপ্তস্তরা ইতি (সপ্ত) মহানদ্যঃ * যাসাং নেদীনাং) 
জলোপস্পর্শনবিধূতরজস্তমসঃ জেলোপস্পর্শনস্বানাদিনা 
বিধৃতং নিরস্তং রজঃতমশ্চ যেষাং তে জলম্পর্শেন 
বিগতরজস্তমোগ্ুণাঃ ) হংসপতঙ্গোদ্বায়নসত্যাজসংজ্ঞাঃ 
হেংসাদয়ঃ তদাখ্যাঃ ব্রান্মণাপিস্থানীয়াঃ) চত্ারঃ বর্ণাঃ 
সহস্রায়ুষঃ €(সহম্রং বর্ষসহত্রম আয়ুঃ যেষাং তে 
তাদ্‌শাঃ ) বিবুধোপমসন্দর্শনপ্রজননাঃ (বিবুধোপমং 
সন্দর্শনং ক্লমস্বেদাদিরহিতং রূপং প্রজননম্‌ অপত্যোৎ- 
পাদনঞ্চ যেষাং তে) ভ্রয্যা বিদ্যয়া € বেদন্রয়ো্ত কর্ম 
মার্গেণ) স্বর্গ দ্বারং ভ্রয্ীময়ং বেদপ্রতিপাদ্যম্) সূর্ধ্যাত্া- 
নম্‌ (স্র্যশরীরকমাত্মানং পরমাত্মানং ) ভগবন্তং 
ষজন্তে জেচ্চয়ন্তি) ॥ ৩-৪ ॥ 

অনুবাদ--সাতটী পুত্রের নামানুসারে সাতটী 
দ্বীপের নাম, যথা--শিব, বয়স, সুভদ্র, শান্ত, ক্ষেম, 
অমৃত ও অভয় । এই সাতটী বর্ষে সাতটী পব্বত 
এবং সাতটী নদী প্রসিদ্ধ । মণিকুট, বজকৃট, ইন্দ্র- 
সেন, জ্যোতিত্মান্‌, সৃবর্ণ, হিরণ্যস্ঠীৰ ও মেঘমাল, 
এই সাতটী শৈল-_সপ্তবর্ষের সীমা-পব্বত এবং 
অরুণা, নৃম্ণা, আঙ্গিরসী, সাবিন্রী, সুপ্রভাতা, খতস্তরা 
ও সত্যস্তরা এই সাতটী নদী আছে। এই নদীশুলির 
জলের স্পর্শন ও স্্ান প্রভৃতিদ্বারা এ সকল বর্ষবাসী 
হংস, পতঙ্গ, উদ্ধারন ও সত্য-সংক্তক চারিটী বর্ণের 
রজ ও তমোমল বিদূরিত হয়ঃ এবং তীহারা সহ- 
স্রায়ুঃ হয়েন তাহাদের সোন্দর্য্য ও অপত্যোৎপাদনের 
প্রকার দেবতাদিগের ন্যায় । এই সকল দেবোপম 
বর্ণতুষ্টয় বেদোক্ত কর্মুমার্গ অবলম্বন করিয়া ভ্রয়ীময় 
সৃষ্যের অভ্যন্তরে অবস্থিত; অতএব সুয্যের আত্ম- 
স্বরূপ ভগবানকে ভজন করেন ॥ ৩-৪ ॥ 

বিশ্বনাথ_গিরয়ো হি বর্ষসীমাভিব্যঞ্জকা উভ- 


য়তোহব্ধিং স্প্‌শত্তত্্য্যগ্রেখাকারাঃ । হংসাদয়ো 
ব্রাক্মণাদিস্থানীয়াঃ, বিবুধোপমসন্দর্শনং রূপং প্রজ- 
ননমপত্যোৎপাদনঞ্চ যেষাং তে | ৩-৪ ॥ 

টীকার বঙ্গান্বাদ__গিরয়ঃ,__ সেই শিব, বয়স 
প্রভৃতি বর্ষের মধ্যে সাতটি বর্ষসীমা-নিদ্দেশক পর্বত 
রহিয়।ছে, উহারা উভয্মদিকে সমুদ্রকে স্পর্শ করিয়া 
বন্ররেখারূপে বন্তমান । “হংসাদয়ঃ_ হংস, পতঙ্গ, 
উদ্ধ?য়ন ও সত্যাঙ্গ নামক ব্রাক্মণাদি চারি বর্ণের 
প্রজাগণ ভগবান্‌ স্ধ্যদেবের উপাসনা করেন। 
“বিবুধোপমসন্দর্শন-প্রজননাঃ”__ তাহাদের রূপ এবং 
অপত্যোৎপাদনের প্রকার দেবতাদিগের ন্যায় ।৩-৪।॥ 

তথ্য অন্তর কেচিদাহঃ-_ “সব্রেশ্বরো বিষ্ণন্ত 
দেবতাবিশেষঃ, ইতি নোপবুত্ত'ম্‌-_ছিষ্টাপূর্তং বহুধা 
জায়মানং বিশ্বং বিভত্তি ভুবনস্য নাভিঃ তদেবাগ্নি- 
স্তদায়ূস্তৎস্য্যন্তদ্ূ চন্দ্রমাঃ। অগ্নিঃ সব্বদৈবতঃ, 
ইত্যাদি শুতিষু, 'যেহপ্যন্যদেবতাভক্তা যজন্তে শ্রদ্ধয়া- 
ন্বিতাঃ। তেহপি মামেব কৌন্তেয় যজজ্ত্যবিধিপূর্্ব- 
কম্‌।।” “অহং হি সব্ব ষক্তানাং ভোত্তা চ প্রভুরেব 
চ* ইত্যাদি স্মৃতিষু চ সব্ব কর্মসমারাধ্যানাং সবর্বাসাং 
দেবতানাং একত্বাবগমাৎ। তাসাং সর্বাসাং পারম্য- 
শুতেশ্চ ॥ তঙস্মাদেকেব দেবতা কর্মভেদৈরারাধ্যা 
নামভেদং ধন্তে ইত্যতো বিষ্ণেরেব পারম্যমিতিরিক্তং 
বচঃ £ মৈবম্‌ ৮ চিন্দ্রমা মনসো জাতশ্চক্ষোঃ সূর্যো 
অজায়ত। শ্রোন্রাদক্নশ্চ প্রাণশ্চ মুখাদগ্নিরজায়ত । 
নারায়ণাদ্‌ ব্রক্মা, নারায়ণাদূরুদ্রো জায়তে, নারায়ণাৎ 
প্রজাপতিঃ জায়তে, নারায্মণাদিন্দ্রো জাতে, নারায়ণা- 
দম্টৌ বসবো জায়ন্তে, নারায়ণাদেকা দশ রুদ্রা জায়স্তে” 
ইত্যাদি শৃতিষু * ব্রন্মাশত্তৃস্তথৈবাকচন্দ্রমাশ্চ শত- 
ভ্রুতুঃ। এবমাদ্যাস্তথৈবান্যে যুক্তা বৈষ্ণবতেজসা ॥ 
জগববার্যাবসানে তু বিষ্জ্যন্তে চ তেজসা। বিতে- 
জসন্চ তে সব্বে পঞ্চত্বমূপযান্তি তে ॥” ইত্যাদি স্মৃতিষু 
চ সব্বাসাং দেবতানাং পরস্য চ মিথো ভেদদর্শনান্তা- 
তস্তস্য পরত্বস্যাবগমাচ্চ । সব্বদেবতা সামানাধি- 
করণ্যং তু. তদায়ত্তরত্তিকত্বাদুপচর্য্তে । ইতরথা 
“তমীশ্বরাণাং পরমং মহেশ্বরম্” ইত্যাদিশুন্তীনাং, 
“দেবান্‌ দেবযজো যান্তি পিতুন্‌ যান্তি পিতুব্রতাঃ ৷ 
ভূতানি যাত্তি ভূতেজ্যা যাত্তি মদ্যাজিনোহপি মাম্‌ 1৮ 
ইতি ফলভেদকঙ্মুতেশ্ ব্যাকোপাপত্তিঃ। এবং সতি 


সব্ববাসাং পারম্যশ্রবণমাপেক্ষিকং স্ততিপরং বা ভবিষ্য- 
তীতি সিদ্ধান্তরত্রম্‌ ওয় পাদ ৫-৬) ॥ ৩-৪ ॥। 
এইস্কলে কেহ কেহ বলিয়া থাকেন যে, সব্বেশ্বির 
বিষ্ণু ঘে একজন দেবতা বিশেষ, একথা বলা যুক্তি- 
যুক্ত হয় নাঃ যেহেতু গিনি ইন্টাপূর্তাদি কর্ম্ম- 
সকলের সহিত বহুপ্রকারে উৎপন্ন বিশ্বকে পালন 
করিতেছেন, ঘিনি ভুবনের নাভিস্বরাপ, তিনিই বিষ্ণু * 
তিনিই অগ্নি, বায়ু, সৃষ্য ও চন্দ্র; গর বিষ্ণই অগ্নি, 
উনিই সকল-দেবতা”_ ইত্যাদি শ্তিতে এবং 
“যাহারা অন্য দেবতার ভক্ত এবং শ্রদ্ধা-পূববক এ 
সকল দেবতাকে অঙ্চঠনা করেন, হে কৌন্তেয়, তীহা- 
রাও অবিধি-পব্বক আমাকেই অঙ্না করিয়া 
থাকেন £ আমিই সব্বযক্তের ভোক্তা এবং প্রতু--» 
ইত্য।দি স্মৃতি বাক্যে সব্বকর্ম-সমারাধ্য সকল দেব- 
তার একত্ব অবগত হওয়া যায়; তাহাদের সকলের 
শ্রেষ্ঠত্বও শ্রবণ করা যায়। অতএব বিভিন কর্ম 
দ্বারা আরাধ্য একই দেবতা ভিন্ন ভিন্ন নাম ধারণ 
করেন; অতএব এক বিষ্ণই যে পরতম--_এরূপ 
কথা অসঙ্গত।” এই প্রকার পূবর্বপক্ষীয় মত সঙ্গত 
নহে ঃ যেহেতু, নারায়ণের মন হইতে চন্দ্রমা উৎপন 
হয়েন, চক্ষু হইতে সূর্য্য উৎপন্ন হয়েন, তাহা হইতেই 
শ্রোন্ত্র ও প্রাণ উৎপন্ন হয়, মুখ হইতে অগ্নি উৎপন্ন 
হয়েন; নারায়ণ হইতেই প্রজাপতি উৎপন্ন হয়েন, 
নারায়ণ হইতেই ইন্দ্র উৎপন্ন হয়েন, নারায়ণ হইতেই 
অম্টবসূু উৎপন্ন হয়েন, নারায়ণ হইতেই একাদশ 
রচ্দ্র উৎপন্ন হয়েন, নারায়ণ হইতেই দ্বাদশ আদিত্য 
উৎপন্ন হয়েন--” ইত্যাদি শুতিতে এবং “ব্রহ্মা, শস্তু, 
সূর্ধা, চন্দ্র, ইন্দ্র প্রভৃতি দেবতা এবং অন্যান্য সকলেই 
বিষ্ণুর তেজেই তেজস্বী এবং জগৎকার্যের অবসানে 
তাহারা এ তেজ হইতে বিষুক্ত হয়েন ও তেজোহীন 
তাহারা সকলেই পঞ্চত্ব প্রাপ্ত হন-_” ইত্যাদি স্মৃতি- 
বাক্যে সকল দেবতার ও পরেশ-বিষ্ণুর ভেদ দৃষ্ট 
হয় এবং এ সকল দেবতা হইতে শ্রীবিষ্ণ্র পরত্বও 
জানা যায়। তবেষে কোন কোন স্থলে শ্রীবিষ্ণর 
সহিত সকল দেবতার সমানাধিকরণ দেখা যায়, সে- 
স্থলে এর সকল দেবতাকে তদায়ত্ব-রৃত্তি অর্থাৎ উহা- 
দের সামর্থ্য বিষ্ণুর অধীন বলিয়াই বুঝিতে হইবে । 
অন্যথা “তিনি ঈশ্বরগণেরও পরমেখর--” ইত্যাদি 
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শুতিতে এবং “দেবযাজিসকল দেবতাদিগকে, পিতু- 
ব্রতসকল পিতৃগণকে, ভূতযাজিসকল ভূতগণকে প্রাপ্ত 
হয়েন, কিন্তু মদ্যাজী আমাকেই প্রাপ্ত হয়েন__-” 
ইত্যাদি জ্মৃতিতে যে ক্রিয়াফলের ভেদ উক্ত হইয়াছে, 
তাহা অসঙজগত হইগ্না উঠে । এইরূপে দেবতা-সকলের 
যে তারতম্য শুত হগ্ন, তাহা আপেক্ষিক বা ম্ততিপর 
বলিয়াই সিদ্ধান্ত করিতে হইবে ॥ ৩-৪ ॥ 


প্রত্বস্য বিষ্ষো রূপং ঘৎ সত্যস্যতস্য ব্রক্মণঃ । 

অস্থতস্য চ স্কত্যোশ্চ সৃষ্যমাত্মানমীমহি ॥ইতি।।৫।॥ 

অন্বয়ঃ-_মেন্ত্রঃ যখা) সত্যস্য সেত্যাশ্রিতঃ ধর্মঃ 
তস্য) খতস্য (খতং প্রতীগনমানঃ ধর্মঃ তস্য ) ব্রক্মণঃ 
ব্রেক্ষবোধকঃ বেদঃ তস্য) অস্থৃতস্য অম্থতং শুভফলং 
তস্য) ম্বৃত্যোঃ চ (ম্বৃত্যুঃ অস্তভফলঃ তস্য) আত্মা- 
নম্‌ অেধিষ্।তারং) প্রত্রস্য (পুরাণপুরুষস্য ) বিক্চোঃ 
(ভগবতঃ ) যৎরূপং স্র্যং (তম্) ঈমহি (শরণং 
ব্রজেম ) ইতি ॥ ৫ ॥ 

অনুবাদ-_তঁ(হাদের উপাসনার মন্ত্র যথা, আমরা 
সেই পূরাণপুরুষ সব্বব্যাপী ভগবান্‌ বিষ্ণুর প্রতি- 
মৃভিস্বরূপ স্য্য-দেবের শরণাগত হই । তিনি অনু- 
স্ভীয়মান ও প্রতীয়মান ধর্ম, ব্রক্মবোধক বেদ এবং 
শুভাশুভ ফলের অধিষ্ঠাতা ॥ ৫ 

বিশ্বনাথ- প্রত্বস্য পুরাণপূরুষস্য যন্রপং তং 
সৃষ্যং ঈমহি শরণং ব্রজেম । কীদৃশং ? সত্যাদীনা- 
মাত্মানমধিষ্ঠাতারং, সত্যমনৃজ্জীয়মানো ধর্মঃ £ খতং 
প্রতীয়মানো ধর্মঃ ঃ ব্রন্ষণস্তদ্বোধকস্য বেদস্য ঃ 
অমৃতস্য শুভফলস্য ম্বৃত্যোর শুভফলস্য 1 ৫ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_-প্রত্রস্য'_পুরাণপুরুষ ভগ- 
বান্‌ বিষ্র মৃত্তিস্বরূপ স্য্যদেবের আমরা শরণাপন 
হইতেছি। কেমন সেই স্য্যদেব ? তাহাতে বলিতেছেন 
_-তিনি সত্যাদির আত্মা, অর্থাৎ অধিষ্ঠাতা। “সত্য? 
বলিতে যে ধর্ম অনুষ্ঠিত হয়, খিত', অর্থাৎ যে ধর্ম 
প্রতীত হয়, ব্রক্মণঃ, _ব্রন্মবোধক বেদের এবং অস্ত 
ও স্ৃত্যুর, অর্থাৎ শুভফল ও অশুভ ফলের যিনি 
অধিষ্ভাতা (সেই সূর্য দেবের শরণগ্রহণ করিতেছি 1) 
৫1 
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মধ্ব 
সূর্যসোমাগ্রিবারীশবিধাতুষ্‌ যথান্তরমম্‌ । 
প্রক্ষাদিদ্বীপসংস্থাস্‌ স্থিতং হরিম্‌পাসতে ॥ ৫ ॥ 
তথ্য- শ্রীবীররাঘব-মতে এই শ্লোকের অন্বাদ 
_-জগতের ম্ল-কারণ সুতরাং পুরাণপুরুষ, প্রাকৃত- 
বিকাররহিত, সূরুত-ফলের ভোল্তা, বন্ধ ও মোক্ষের 
হেতু, সব্বব্যাপী বিষ্ণুর অলস্বরূপ সূর্যদেবের জৌব- 
বিশেষের ) শরণাপন্ন হই। এস্থলে সূর্য-সংক্তক 
জীব-শরীরক পরমাত্মার উপাসনার বিষয় কথিত 
হইয়াছে, বুঝিতে হইবে । 
“্খিতং পিবন্তৌ সুরুতস্য লোকে 
গুহাং প্রবিস্টৌ পরমে পরাদ্ধে । 
ছায়াতপৌ ব্রক্মবিদো বদন্তি 
পঞ্চাগ্নয়ো যে চ ব্রিণাচিকেতাঃ 10” 
--(কঙঠ১৩১) 
অর্থাৎ যম নচিকেতাকে ভগবদ্ধ্যানের অধিষ্ঠান 
বলিতেছেন,হে নচিকেতঃ, বিষ্ণুর বিভুতিবিশেষ 
আত্মা ও অন্তরাত্মা পুণ্যরচিত-দেহের হাদয়-গুহাতে 
অবস্থিত, সব্বাশ্রেষ্ঠ হাদয়াকাশে বা মুখ্যপ্রাণে প্রবিষ্ট 
হইয়া সুকৃত-ফলের ভোক্তা হইয়া থাকেন । 
স বিশ্বরুদ্‌ বিশ্ববিদাত্মযোনিঃ 
জ্তঃ কালাকারো গুণী সব্র্ববিদ্‌ যঃ ৷ 
প্রধান-ক্ষেন্ক্ত-পতিগু ণেশঃ 
নংসার-মোক্ষ-স্থিতি-বন্ধহেতুঃ |” 
_.( শ্বেতাশ্বঃ ৬1১৬ ) 
তিনি__বিশ্ব কর্তা, বিশ্ববেস্তা ও আত্মযোনি £ তিনি 
_ জ্ঞানী, কালকর্তা ঃ গুণী ও সব্ববেত্তা, তিনি-_ 
প্রধান, ক্ষেত্রক্তপতি, গুণেশ্বর এবং এই সংসারের 
মোক্ষস্থিতি ও বন্ধনের মূল কারণ । 
“ভীষাল্মাদ্‌ বাতঃ পবতে £ ভীষোদেতি স্্্যঃ 
ভীষাঙ্মাদগ্রিশ্চন্দ্রশ্চ £ স্ৃত্যুদর্ধাবতি পঞ্চমঃ 1৮ 
-0তৈঃ ২৮) 
অর্থাৎ এই ব্রন্মের ভয়ে বামু বহন করিতেছে! 
ইহার ভয়ে স্ষ্য উদিত হইতেছেন ; ইহার ভয়ে 
অগ্থি, ইন্দ্র ও মৃত্যু নিজ নিজ অধিকারানুষায়ী কর্ম 
সকল সম্পাদন করিতেছেন । 
তাণ্পর্য্য এই যে, এই অধ্যায়ে প্রক্ষ, শালমলী 
প্রভৃতি পাঁচটা দ্বীপের অধিবাসিগণ যথাক্রমে সূর্য্য, 
_-৪১ 
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চন্দ্র, অগ্নি, বরুণ ও ব্রন্মা__এই পঞ্চ দেবতার উপা- 
সনা করিয়া থাকেন_-এই বাক্যে উপাসকগণ তত্ব- 
দেবতার অন্তর্য্যামী পুরুষ ভগবান বিষ্কুরই উপাসনা 
করিয়া থাকেন, বুঝিতে হইবে ঃ অন্য দেবতার সহিত 
বিষ্ণর সাম্যক্তান_ _অগরাধজনক, তবে যে কোথাও 
কোথাও অন্যদেবতার সহিত বিষ্ণুর সাম্যব্যবহার 
দেখা যায়, সে-স্থলে তাহাদের স্বতন্ত্র-ঈশ্বরতা নিষিদ্ধ 
হইয়াছে মাত্র, জানিতে হইবে ॥ ৫ ॥ 


প্রক্ষা দিষু পঞ্চসূ পুরুষাণামায়ুরিন্দ্রিয়মাজঃ সহো 
বলং বৃদ্ধিবিভ্রুম ইতি চ সব্রেষামৌৎপত্তিকী নিদ্ধি- 
রবিশেষেণ বর্ততে ॥ ৬ ॥ 


অন্বয়ঃ_ প্রক্ষাদিষু পঞ্চসূ সর্ববষাং পুরুষাণাম 
আমুঃ উন্দ্রিয়ম্‌, ওজঃ, সহঃ, বলং, বৃদ্ধিঃ, বিক্রমঃ 
ইতি চ ওৎপতি কী সিদ্ধিঃ (স্বাভাবিকী সিদ্ধিঃ) অবি- 
শেষেণ (সেমানত্বেন) বর্ততে ॥ ৬ ॥ 

অনুবাদ-_€ হে রাজন্‌, ) প্রক্ষাদি পঞ্চদ্বীপে পর- 
মায়: ইন্দ্রিয়বল, দেহবল, সাহস, বুদ্ধি, বিক্রম এবং 
স্বভাবসিদ্ধবৃদ্ধি,--সকলপুরুষেরই এক প্রকার ॥ ৬ ॥ 


প্রক্ষস্ত সমানেনেক্ষুরসোদেনাতো যথা তথা 
দ্বীপোহপি শাল্মলো দ্বিগুণবিশালঃ সমানেন ্গুরো- 
দেনারতঃ পরিরঙ্ক্তে ॥ ৭ ॥ 

অন্বয়ঃ-_যথা প্রক্ষঃ তু (প্রক্ষদ্বীপঃ ) সমানেন 
€স্ব-সমানেন দ্বিলক্ষযোজনবিস্তারেণ ) ইক্ষুরসোদেন 
আরতঃ তথা তেতঃ) দ্বিগুণবিশালঃ € চতুর্লক্ষযোজন- 
বিস্তৃতঃ ) শালমলঃ দ্বীপঃ অপি সমানেন (স্ব-সমান- 
বিস্তারেণ ) সুরোদেন (সুরোদকেন ) আৰৃতঃ (সন্) 
পরিবঙ্ত্তে সেবর্বতঃ বিরাজতে) ॥ ৭ ॥ 

অনুবাদ- প্রক্ষদ্বীপ যেমন স্ব-সমান দুইলক্ষ- 
যোজন-বিস্তৃত ইক্ষুসমূদ্রে বেষ্টিত, সেইরূপ প্রক্ষ- 
দ্বীপর দ্বিগুণ-অর্থাৎ চারিলক্ষ-যোজন পরিমিত 
শালমলীদ্বীপও স্ব-সমান সুরসাগরে পরিরত হইয়া 
বিরাজ করিতেছে 1 ৭ ॥ 


৩১৪. 


হন হ বৈ শালমলী প্রক্ষায়ামা । হস্যাং বাব 
কিল নিলযমাহভভগবতশ্ছন্দঃস্ততঃ পতন্রিরাজস্য সা 
দ্বীপহ.তয়ে উপলক্ষ্যতে ॥ ৮ ॥ 


অন্বয়ঃ__যন্ত্র হ বৈ দৌপে হি) প্রক্ষায়ামা শেত- 
যোজনস্থ'লা একাদশশতযোজনোচ্ছি.তা) সা বৈ 
(প্রসিদ্ধা) শাল্মলী শোলমলীরক্ষঃ) দ্বীপহ.তয়ে ছ্বৌপস্য 
হতয়ে ব্যপদেশায়, নামনিরুক্ত্যৈ বা) উপলক্ষ্যতে 
(লক্ষ্যতে) যস্যাং (শাল্মল্যাং ) ছন্দঃস্ততঃ ( “সুপর্ণঃ 
অসি গরুজআ্মান্‌ ভ্রিরৎ তে শিরঃ” ইত্যাদি শুঃতেঃ 
ছন্দোভিঃ স্বাবয়বৈঃ ভগবন্তং স্বৌতি ইতি ছন্দঃ তৎ 
তস্য ) ভগবতঃ পতন্রিরাজস্য (গরুয়স্য ) বাব কিল 
নিলগ়ম্‌ (আবাসম্‌ ) আহঃ ( কথয়ন্তি )।1 ৮॥ 

অনুবাদ শালমলীদ্বীপে এক শাল্মলীর্ক্ষ 
আছে, সেই রূক্ষ__প্রক্ষরক্ষের ন্যায় বিস্তীর্ণ অর্থাৎ 
শতযোজন স্থল ও একাদশ-শত যোজন উন্নত । এই 
ব্ক্ষের নামানুসারে দ্বীপের নাম শাল্মলী” হইয়াছে! 
পণ্ডিতগণ বলেন যে, এই শালমলীরক্ষে পক্ষিরাজ 
গরুড়ের বাস । তথায় তিনি ছন্দ অর্থাৎ বেদ-মন্জরাদি 
দ্বারা ভগবান্‌ বিষ্ণুর স্তব করিয়া থাকেন ॥ ৮0 

বিশ্বনাথ-_“সুপর্ণোহসি গরুত্বান্‌ ভ্রিরত্তে শিরঃ” 
ইত্যাদি শ্ুতেন্ছন্দোভিঃ স্বাবয়বভুতৈবিষ্ণৃং স্তৌতীতি 
ছন্দস্তৎ তস্য। সাশালমলী দ্বীপস্য হ.তয়ে নামে 
1৮ 

- টীকার বঙ্গানুবাদ__ ছন্দঃস্ততঃ+__সুপর্ণোহসি, 

শোভন পক্ষবিশিষ্ট গরুড় ইত্যাদি শ্তিবাক্য অনু- 
সারে নিজের অবয়বভূত ছন্দের দ্বারা বিষ্ণকে যিনি 
স্তব করেন, তিনি ছন্দস্তৎ গরু, তাহার আবাসস্থল 
এ শালমলী বৃক্ষ । গরুডড়ের গমনকালে তীহার পক্ষের 
শব্দে বেদমন্ত্রসমূহ সমুচ্চারিত হয় ৷ “সা দ্বীপহ তয়ে? 
-গ্ শালমলী রক্ষের অবস্থানহেতুই দ্বীপডীও শালমলী- 
দ্বীপ নামে প্রসিদ্ধ || ৮1 


তদ্দীপাধিপতিঃ প্রিয্নব্রতাত্জো হজ্ঞবাহুঃ 
স্বসূতেভ্যঃ সপ্তভ্যস্তন্নামানি সপ্ত-বর্ধাণি ব্ভজৎ,__ 
সুরোচনং লৌমনস্যং রমণকং দেববরং পারিভদ্র- 
মাপ্যায়নমভিজ্ঞাতমিতি ॥ ৯ ॥ 


অন্বয়ঃ--তদ্দীপাধিপতিঃ প্রিয়ব্রতাত্মজঃ হযক্ত- 


শ্রীমভাগবতম্‌ 


[ ৫1২০1৮-১১ 


বাহঃ সুরোচনং, সৌমনস্যং, রমণকং, দেববহং, 
পারিভদ্রম্‌ আপ্যায়নম্, অভিজ্তাতম্‌ ইতি সপ্তভ্যঃ স্ব- 
সুতভ্যঃ তন্নামানি (পুন্রানূরূপনামানি ) সপ্তবর্ষাণি 
ব্যভজৎ (বিভজ্যাদাদিত্যর্থঃ )।] ৯ ॥ 

অনুবাদ-_ প্রিয়ব্রতের পুন্তর যক্তবাহ এই শালমলী- 
দ্বীপের অধিপতি । তিনি এই দ্বীপকে স্বীয় সপ্ত 
পুত্রের নামানুসারে সাতটা বর্ষে বিভাগ করিয়া প্রত্যেক 
পুত্রকে এক একটী বর্ষ প্রদান করেন । তাহার সাতটী 
পৃত্রের নাম__ষথা, সুরোচন, সৌমনস্য, রমণক, দেব- 
বহৃ্‌, পারিভদ্র, আপ্যায়ন এবং অভিজ্ঞাত ॥॥ ৯1 


তেষু বর্ষীদ্রয়ো নদ্যশ্চ সপ্তৈবাভিজ্ঞাতাঃ ৷ সুরসঃ 
শতশৃলো বামদেবঃ কুন্দঃ কুমুদঃ পুষ্পবর্ষঃ সহম্্র- 
শৃতিরিতি £ অনুমতী িনীবালী সরস্বতী কুহ. 
রজনী নন্দা রাকেতি ॥ ১০ ॥ 

অন্বয়ঃ__তেষু (সুরোচনাদিষু বর্ষেষু ) সুরসঃ, 
শতশৃজঃ, বামদেবঃ, কুন্দঃ, কুমূদঃ, পুষ্পবর্ষঃ, সহস্র- 
শুতিঃ ইতি সপ্তবর্ষাদ্রয়ঃ বের্ষপব্বতাঃ বর্তত্তে) £ অনূ- 
মতী, সিনীবালী, সরস্বতী, কুহ.ঃ, রজনী, নন্দা, রাকা 
ইতি সপ্তনদ্যশ্চ এব অভিজ্তাতাঃ প্রেসিদ্ধাঃ) ॥ ১০ ॥ 

অনুবাদ__এই সুরোচনাদি সাতটী বর্ষে,__সুরস, 
শতশ্্গ, বামদেব, কুন্দ, কুমুদ, পুষ্পবর্ষ ও সহ্ত্রশ্নতি 
--এই সাতটী পব্বত এবং অনুমতী, সিনীবালী, 
সরস্বতী, কুহ. রজনী, নন্দা ও রাকা-_-এই সাতটী 
নদী বর্তমান রহিয়াছে ॥ ১০ ॥ 


তদ্বর্ষপূরুষাঃ শৃনতিধরবীধ্যধরবসুন্ধরেষুদ্ধরসংজ্ঞা 
ভগবন্তং বেদময়ং সোমমাজ্মানং বেদেন যজন্তে ॥১১॥। 
অন্বয্পঃ__শ্ুতিধর-বীর্যধর-বসুন্ধরেষুন্দর-সংক্তাঃ 
€(শ্ুতি-ধরাদিশব্দাঃ সংক্তাঃ নামানি যেষাং তে) 
তদ্র্ষপুরুষাঃ বেদময়ং (বেদপ্রচুরং ) ভগবন্তং (ভগ- 
বদাত্মকং ) সোমমাত্মানং (সোমাখ্যম্‌ আত্মানং জীব- 
বিশেষং) বেদেন (বেদোক্জেন স্ব-স্ব-বর্ণোচিত-স্বধন্মেণ) 
যজন্তে (আরাধয়ন্তি )॥ ১১ ॥ 
অনুবাদ_ শ্ুতিধর, বীর্যধর, বসুন্ধর, ইযুন্ধর 
প্রভৃতি নামে বিখ্যাত এই বর্ষবাসি-পুরুষগণ বেদময় 
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ভগবদাত্মক চন্দ্রকে স্ব-স্থ-বর্ণ ও আশ্রমোচিত ধর্মমা- 
নুসারে উপাসনা করিয়া থাকেন ॥ ১১ ॥ 


স্বগোভিঃ পিতুদেবেভ্যো বিভজন্‌ কৃষ্কশুক্লয়োঃ ৷ 
অন্ধঃ প্রজানাং সব্বসাং রাজা নঃ সোম আন্ত ॥ইতি॥ 


অন্বয়ঃ-(যঃ) স্বগোভিঃ (স্বপ্য গোভিঃ 
কিরণৈঃ ) কুষ্ণশুক্রয়োঃ €পক্ষয়োঃ ) পিতৃদেবেভ্যঃ 
€ শুর্ুপক্ষে দেবেভ্যঃ কুষ্ণেঃ পিতৃভ্যঃ) অন্ধঃ অন্নং) 
বিভজন্‌ (বর্ততে যতঃ ) সব্বাসাং প্রজানাং রাজা, 
€ অতঃ) (সঃ) সোমঃ ( চন্দ্রঃ) নঃ (অস্মাকম্‌ ) 
আস্ত (অভিমুখ্যেন ভবতু ) ইতি ॥ ১২॥ 

অনুবাদ-_তাহারা এই বলিয়া স্তভব করেন যে, 
শুরু ও কৃষ্ণ, এই দুইটী পক্ষ-_দেবগণ ও পিতৃগণকে 
অন্বাদি প্রদানের কাল । 
এঁ দুইটী পক্ষের বিভাগ করেন । ইহার তাৎপর্য্য 
এই যে, শ্রাদ্ধাদি-কার্যে কালের অপেক্ষা আছে, 
অকালে “স্বাহা”, “স্বধা” প্রভৃতি মন্ত্রোচ্চারণ-পৃবর্বক 

. দেবলোক ও পিতৃলোকের উদ্দেশে হব্যকব্যাদি-প্রদান 

-_নিষিদ্ধ ঃ চন্দ্রই সেই কালের বিভাগকর্তা )। তিনিই 
সব্বপ্রজাগণের রাজা । প্রার্থনা করি, তিনি আমাদের 
অনুকূল হউন ॥ ১২ ॥ 

বিশ্বনাথ_স্বগোভিঃ স্বরশ্বিমভিঃ £ অন্ধঃ অন্নম্‌ ; 
সোমো নো রাজা আ আভিমৃখ্যেনাস্ত ঃ হুস্ব-পাঠে 
ত্ববিবক্ষয়া সন্ধ্যভাবঃ | ১২ ॥ 

টাকার বঙ্গানুবাদ --“স্বগোভিঃ'__ নিজ রশ্মিসমূহ 
দ্বারা, ভগবান্‌ সোমদেব শুক্লপক্ষে দেবগণকে এবং 
কুষ্ণপক্ষে পিতৃগণকে, অন্ন দান করিতেছেন ৷ “অন্ধঃ” 
_-অর্থ অন্ন। ণসোমঃ নঃ রাজা আস্ত” সেই রাজা 
সোম আমাদের €( সকল প্রজাগণের ) “আ”+_ সব্বনত, 
সবর্বদা, অস্ত” অভিমুখী হউন, অর্থাৎ অনুকূল হউন। 
হুস্থপাঠে” স্োমঃ অন্ত, এইরাপ পাঠান্তরে অবিবক্ষা- 
বশতঃ সন্ধির অভাব ॥ ১২ ॥ 


এবং স্ুরোদাদ্বহিস্তদ্দিগুণঃ সমানেনারতো 
স্বতোদেন যথাপৃব্বং কুশদ্বীপো যঙ্সিমন্‌ কুশস্তম্ো 
দেবরুতস্তদ্রীপাখ্যাপনো ভ্বলন ইবাপরঃ সুশম্পরোচিষা 
দিশো বিরাজয়তি ॥ ১৩ ॥ 


পঞ্চমক্কন্ধঃ 


সোমদেব স্বীয় কিরণ দ্বারা, 


৩১৫ 


অন্বয়ঃ_যথাপূবর্বঃং (শাল্মলীদ্বীপঃ স্ব-সমানেন 
সুরোদেন আরতঃ ) এবং সুরোদাদ্বহিঃ তদ্দিগুণঃ 
(ততঃ ধ্িগণঃ অম্টলক্ষযোজনবিস্তৃতঃ ) কুশদ্বীপঃ 
€ অপি ) সমানেন (স্ব-সমানেন অজ্টলক্ষ যোজন বিত- 
তেন ) স্বতোদেন আর্তঃ ( অস্তি ) ঃ.যফ্মিন্‌ দ্বীপে) 
তণ্ঠীপাখ্যাপনঃ (তস্য দ্বীপস্য আখ্যাকরঃ নামনিরু- 
ক্তিকরঃ ) অপরঃ (দ্বিতীয়ঃ ) ভ্বলনঃ অগ্নিঃ ইব 
(প্রকাশমানঃ ) দেবরুতঃ (পরমেশ্বরেশ রচিতঃ ) 
কুশস্তস্থঃ সুশ্পরোচিষা (সুশষ্পানি সুকোমল-শিখাঃ 
তেষাং রোিষা ) দিশঃ (সব্র্বাঃ দিশঃ) বিরাজয়তি 
€প্রকাশয়তি )॥ ১৩] 

অনুবাদ- সুরোদ-সমুদ্রের বহিভাগে উহার 
(সুরোদ-সাগরের ) পরিমাণের দ্বিশুণ অর্থাৎ অম্ট- 
লক্ষ-যোজন-বিস্তৃত কুশদ্বীপ নামে এক দ্বীপ আছে। 
পুর্বে যে শাল্মলীদ্বীপের কথা বলিয়াছি, সেই দ্বীপ 
যেমন স্ব-সমান সুরোদসাগরের দ্বারা পরির্ত, এই 
কুশদ্বীপও সেইরূপ স্ব-সমান দ্বতোদ-সাগরের দ্বারা 
পরিবেণ্টিত । এই কুশদ্বীপে একটী কুশস্ত্ব আছে ঃ 
এ কুশত্তম্ব__দেবতাগণের নিম্মিত, এবং দ্বিতীয় অগ্নি- 
স্বরাপ, তাহার কোমল শিখার প্রভা দ্বারা সবরবদিক্‌ . 
উদ্ভাসিত হইতেছে । এই কুশস্তস্ব হইতেই “কুশদ্বীপ” 
নাম হইয়াছে ॥ ১৩ ॥ 

বিশ্বনাথ _সুশম্পাণি সুকোমলশিখাস্তেষাং রোচিষা 
।॥ ১৩ ॥। 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“সুশজ্প-রোচিষা*__সুকোমল 
শিখার দীন্তির দ্বারা, অর্থাৎ স্রাসমুদ্রের বহিভ্ভাগে 
কুশদ্বীপে দেবনিশ্মিত এক বিশাল কুশগুচ্ছ আছে, 
উহা দ্বিতীয় অগ্নির ন্যায় উজ্জ্বল হইয়া কোমল অগ্র- 
ভাগের দ্বীপ্তির দ্বারা দশ দিক্‌ প্রকাশিত করিতেছে 
|| ১৩ 1 


তদ্দীপপতিঃ প্রৈয্নব্রতো রাজন্‌ হিরণ্যরেতা নাম 
স্বং দ্বীপং সপ্তভ্যঃ স্তবপুত্রেভ্যো ষঘথাভাগং বিভজ্য 
স্বয়ং তপ আতিষ্ৎ, _বসুবসুদানদৃঢরুচিনাভিওপ্ত- 
সত্যব্রতবিপ্রনামদেবনামভ্যঃ ॥ ১৪ ॥ 

অন্বয়ঃ--(হে ) রাজন্‌, তদ্দীপপতিঃ হিরণ্য- 
রেতাঃ নাম প্রৈয়ব্রতঃ (প্রিয়ব্রত-তনয়ঃ ) স্বং দ্বীপং 


৩১৬ 


যথাভাগং  বসু-বসৃদানদৃঢুরুচিনাভি গুপ্তসত্যব্রতবিপ্র- 
নামদেবনামভ্যঃ তেত্তন্নামকেভ্যঃ ) অপ্তভ্যঃ স্ব-পত্রেভ্য 
বিভজ্য (বিভাগশঃ দত্বা) স্বয়ং তপঃ আতিষ্ঠৎ 
€( তপশ্চকার ) 1 ১৪ ॥ 

অনুবাদ- হু রাজন্‌, প্রিয়ব্রত-তনয় হিরণ্য- 
রেতা _-এই দ্বীপের অধিপতি । তিনি এই দ্বীপকে 
সপ্তভাগে বিভক্ত করিয়া স্বীয় সপ্ত পুত্রকে প্রাপ্যানুসারে 
প্রদান করেন এবং স্বয়ং তপস্যায় প্ররুত্ত হন । হিরণ্য- 
রেতার সাতটী পুত্রের নাম__বসু, বসুদান, দুঢ়রুচি, 
নাভিপ্তপ্ত, সত্যব্রত, বিপ্রনাম ও দেবনাম ॥ ১৪ ॥ 


তেষাং বষেষু সীমাগিরয়ো নদ্যশ্চাভিজ্ঞাতাঃ সপ্ত 
সপ্তৈব,_ বন্রশ্চতুঃশ্ঙ্গঃ কপিলশ্চনতরকুটো দেবানীক 
উদ্ধু রোমা দ্রবিণ ইতি ; রসকুল্যা মধূকুল্যা মিন্রবিন্দা 
শৃন্তবিন্দা দেবগভা স্বতচ্যুতা মন্ত্রমালেতি ॥ ১৫ ॥ 

অন্বয়ঃ-_তেষাং বর্ষেষু বন্র.ঃ, চতুঃশ্ঙ্গঃ, কপিলঃ, 
চিন্রকূটঃ, দেবানীকঃ, উদ্ধুরোমা দ্রবিণ ইতি সপ্ত 
সীমা-গিরয়ঃ $ রসকুল্যা, মধুকুল্যা, মিন্ত্রবিন্দা, শুত- 
বিন্দা, দেবগন্ভা, ্বৃতচ্যুতা, মন্ত্রমালা ইতি সপ্ত নদ্যঃ চ 
অভিজ্ঞাতাঃ (বিখ্যাতাঃ বর্তন্তে ) 1 ১৫ ॥। 

অনুবাদ--এই সপ্তবর্ষে বজ.. চতুঃশুঙ্গ, কপিল, 
চিন্রকুট, দেবানীক, উদ্ধ'রোমা ও দ্রবিণ-__-এই সাতটা 


সীমা-পর্ধত এবং রসকুল্যা, মধূকুল্যা, মিন্ত্রবিন্দা, 


শুনতবিন্দা, দেবগভা, ম্বৃতছ্যুতা ও মন্ত্রমালা-__এই 
সাতটী প্রসিদ্ধ নদী আছে | ১৫ 1 


যাসাং পয়োভিঃ কুশদ্বীপৌকসঃ কুশলকোবিদাভি- 
হুক্তকুলকসংজ্ঞা ভগবস্তং জাতবেদঃ স্বরূপিণং কর্মা- 
কৌশনেন ঘজজ্তে ॥ ১৬ ॥ 

অন্বয়ঃ-_যাপাং (নদীনাং ) পয়োভিঃ (জলৈঃ 
বিশুদ্ধাঃ সন্তঃ ) কুশদ্বীপৌকসঃ (কুশদ্বীপবাসিনঃ ) 
কুশল-কোবিদাভিযুক্তকুল কসংজ্তাঃ (কুশলাদিনাম্না 
খ্যাতাঃ ব্রাক্মণাদিস্থানীয়াঃ চত্বারঃ বর্ণ) জাতবেদ্‌ঃ- 
স্বরূপিণং €(জাতবেদসঃ স তনিরেব রূপং শরীরং 
তদস্যাস্তি তথা তং) ভগবন্তং কর্মবোৌশলেন €( ভগ- 
বন্তজনানুকূুলরূপ-কন্মানৃষ্ঠান-নৈপুণ্যেন ) যজন্তে ॥ 


শীমভ্ভাগবতম্‌ 
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অনুবাদ--কুশল, কোবিদ, অভিযুক্ত ও কুলক- 
সংক্তক কুশদ্বীপবাসী বর্ণচতুষ্টগ্ন এ সকল নদীর 
জলে স্রানাদি করিয়া পবিভ্র হইয়া ভগবভ্ভজনানূকূল 
কর্মনৈপৃণ্যদ্বারা অগ্নিরূপী ভগবদ্রপের উপাসনা করিয়া 
করিয়া থাকেন ॥ ১৬ ॥। 


পরস্য ব্রন্মাণঃ সাক্ষাজ্জাতবেদোইি হব্যবাট্‌। 
দেবানাং পূরুতাঙ্গাণাং হজ্ঞেন পৃরুষং ঘজ ॥ইতি॥১৭ 

অন্বয়ঃ0হে) জাতবেদঃ, (ত্বং) সাক্ষাৎ 
পরস্য ব্রন্মণোহসি (তদীয়োহসি তচ্ছরীরভূতোহসী- 
ত্যর্থঃ ) হব্যবাট্‌ যেজীয়-হব্যং বহতি প্রাপয়তি ইন্দ্রা- 
দ্যন্তর্য্যামিনং ভগবন্তং প্রতি ইতি তথাভুতোহসি অতঃ ) 
পুরুষাঙ্গানাং দেবানাং যজেন পুরুষং (ভগবন্তং ) যজ 
€ অঙ্গানাং নাম্না দত্বম্‌ অঙ্জিনে সমর্পয় ইতার্থঃ) 
ইতি ॥ ১৭॥ 

অনুবাদ হে অগ্নে, তুমি সাক্ষাৎ পরমব্রক্ষ 
শ্রীহরির অঙ্জস্বরূপ । তুমি সেই শ্রীহরির যজীয়-হব্য 
বহন করিয়া থাকঃ অতএব প্রার্থনা করি, আমরা 
সেই পরমপূরুষ ভগবানের অংশস্বরূপ ইন্দ্রাদি দেবতা- 
দিকে যে হব্য প্রদান করি, তুমি সেই দেবতাদিগের 
অন্তর্য্যামী অংশী ভগবানকেই তাহা সমর্পণ কর ॥।১৭॥ 

বিশ্বনাথ হে জাতবেদস্তুং সাক্ষাৎ পরস্য ব্রহ্মণো 

হরেহব্যবাড়সি । অতো দেবানাং যেন পুরুষং হরি- 
মেব যজ”_ অঙ্গানাং নাম দত্তমিনে সমর্পয়েত্যর্থঃ 
1১৭ | 

টীকার বঙ্গান্ুবাদ__'হে জাতবেদঃ,_অগ্নে ! 
আপনি সাক্ষাৎ পরব্রহ্ম শ্রীহরির “হব্যবাট” হব্য 
অর্থাৎ ষ্ভীয় ভাগ বহনকারী । অতএব সেই পরম- 
পুরুষের অজস্বরূপ দেবগণের যজ-দ্বারা € অর্থাৎ 
যজীয় দ্রব্য দ্বারা ) অঙ্গী পুরুষ শ্রীহরিরই আরাধনা 
করুন, অর্থাৎ অঙ্গ ইন্দ্রাদি দেবতাদিগের নামের দ্বারা 
প্রদত্ত ষ্জীয় ভাগ, অঙ্গী শ্রীহরিকে সমর্পন করুন-- 
এই অর্থ ॥ ১৭ ॥ 


তথা ুতোদাদ্‌ বহিঃ ভ্রেনঞ্চদ্বীপো দ্বিগুণঃ 
সমানেন ক্ষীরোদেন পরিত উপক্লিপ্তঃ, ব্বতো যথা 
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কুশদ্বীপো ঘতোদেন । যঙ্সিন্‌ ভ্রৌঞ্চনামা পবর্বত- 
রাজো দ্বীপনাম-নিব্বর্তক আস্তে ॥ ১৮ ॥ 

অন্বস্নঃ- যথা ঘ্ৃতোদেন বৃতঃ কুশদ্বীপঃ আস্তে) 
তথা (তদ্বৎ ১ স্বতোদাৎ বহিঃ ক্রৌঞ্চছীপঃ দ্বিগুণঃ 
€ ষোড়শলক্ষযোজনবিততঃ ) সমানেন (স্ব-সমানেন ) 
ক্ষীরোদেন পরিতঃ উপক্রিপ্তঃ,__যছ্মন্‌ দ্বীপনাম- 
নিব্বর্তকঃ ব্রৌঞ্চনামা পর্বতরাজঃ আস্তে ॥ ১৮ ॥ 

অনুবাদ-_-ঘ্বতোদ-সাগরের বহিভ্ভাগে ক্রোঞ্চ 
দ্বীপ। উহার পরিমাণ-_স্তোদ-সাগরের দ্বিগুণ 
অর্থাৎ ষোড়শলক্ষযোজন । কুশদ্বীপ যেমন গ্ৃতোদ- 
সাগর দ্বারা পরিরত, ক্রৌঞ্চদ্বীপও তদ্রপ স্ব-সমান 
স্ষীরোদ-সাগর দ্বারা পরিবেষ্টিত ৷ এ দ্বীপে ক্রৌথ্- 
নামে এক পরব্বতরাজ আছেঃ উহারই নামে এই 
দ্বীপের নাম “ক্রৌঞ্চদ্বীপ? হইয়াছে 1 ১৮ ॥ 

বিশ্বনাথ উপক্রিপ্তঃ বেন্টিতঃ, রত ইতি পরি- 
ভ্রান্বিতম্‌ ॥॥ ১৮ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“উপক্রিপ্তঃ,_-বলিতে বেষ্টিত 
এবং “বতঃ ইহা পরের সহিত অন্বিত, অর্থাৎ কুশ- 
দ্বীপ যেরূপ ঘ্বুতোদক সমূদ্র দ্বারা বেষ্টিত, সেইরূপ 
ক্রোঞ্চদ্বীপও নিজ অপেক্ষা দ্বিগুণ-পরিমাণ ক্ষীরোদ- 
সমুদ্র দ্বারা পরিবেষ্টিত রহিয়াছে ॥ ১৮ ॥ 


যোহসো 
ম্ষীরোদেনাভিষিচ্যমানো 
বিভয়ে। বভুব ॥॥ ১৯ ॥ 
অন্বয়ঃ-_যঃ অসৌ (ক্রৌঞ্চ গিরিঃ) গুহপ্রহরণো- 
ন্মথিতনিতম্বকু্জঃ অপি গেহস্য কাণ্তিকেয়স্য প্রহরণেন 
শস্েশ শকতিন্ধেপেণ উন্মথিতাঃ নিতন্বাঃ তটভাগাঃ 
কুঞ্জানি চ যস্য সঃ তথাভূতঃ কাস্ডিকেয়স্য শরেণ 
ক্ষতনিতস্বকু্জঃ অপি) ক্ষীরোদেন অভিষিচ্যমানঃ, 
ভগবতা বরুণেন অভিপ্তপ্তঃ স্রক্ষিতঃ সন্) বিভয়্ঃ 
€(বিগতভয়ঃ ) বভুব ॥ ১৯ ॥ 
অনুবাদ-_যদিও এই ভ্রৌঞ্চ-পব্বতৈর তটপ্রদেশ 
ও তন্রস্থ কুঞজজসকল কাত্তিকেয়ের অস্ত্রদ্ধারা ভগ্রপ্রায় 
হইয়াছিল, তথাপি উক্ত পর্বত স্বীয় চতুদ্দিকস্থ ক্ষীর- 
সমুদ্রের" জলে অভিষিচ্যমান ও বরুণদেব কর্তৃক 
সুরক্ষিত হইয়া ভয়শূন্য হইয়াছে ॥ ১৯ ॥ 


গুহপ্রহরণোন্মথিতনিতহ্বকুঞ্জোহপি 
ভগবতা বরুণেনাভিগুপ্তো 


পঞ্চমদ্ন্ধঃ 


৩১৭ 


বিশ্বনাথ__গুহঃ কান্তিকেয়ঃ বিভয়ঃ বিগতভয়ঃ 
॥ ১৯ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ--“গুহঃ*+_বলিতে কাতিকেয়, 
“বিভয়ঃ,_ভয়শূন্য ॥ ১৯ ॥ 


তঙ্মিন্নপি প্রৈয়ব্রতো দ্বতপৃষ্ঠো নামাধিপতিঃ 
স্বে দ্বীপে বর্ষাণি সপ্ত বিভজ্য তেষু পুন্ত্নামসু 
সপ্ত খক্থাদীন্‌ বর্ষপান্‌ নিবেশ্য স্বম্মং ভগবান্‌ 
ভগবতঃ পরমকল্যাণঘশস আত্মভূতস্য হরেশ্চরণার- 
বিন্দম্পজগাম ॥ ২০ ॥ 


অন্বয়ঃ--দ্বয়ং ভগবান্‌ (জ্ঞানী, শক্তিমান বা) 
তেস্য) অধিপতিঃ ঘুতপৃষ্ঠঃ নাম প্রৈয়ব্রতঃ (প্রিয়্ব্রত- 
পুন্নঃ সঃ ) অপি তফ্মিন্‌ স্বে দ্বীপে সপ্তবর্ষাণি বিভজ্য 
পৃন্রনামসু পেন্রাণাং নামানি এব নামানি যেষাং) তেষু 
(বর্ষেষু) সপ্তখক্থাদীন্‌ (অ্তপুন্রান্‌ ) বর্ষপান্‌ € বর্ষ- 
পতীন্‌ প্রজাপালকান্‌ ) নিবেশ্য (সংস্থাপ্য ) ভগবতঃ 
পরমকল্যাণষশসঃ (পরমকল্যাণং যশঃ যস্য তস্য ) 
আত্মভূতস্য হরেঃ (বাস্দেবস্য ) চরণারবিন্দম্‌ উপ- 
জগাম €(শরণং গতধান্‌ )॥ ১০ ॥ 

অনুবাদ-_এই দ্বীপের অধিপতি- প্রিক্নব্র ত-তনয় 
মৃতপৃষ্ঠ £ তিনি স্বয়ং জ্তানবান্‌ ছিলেন । এই দ্বৃত- 
পৃষ্ঠও স্বীয় দ্বীপকে নিজ অপ্ত পুত্রের সপ্ত নামে অপ্ত- 
বর্ষে বিভাগ করিয়া প্রত্যেক পুত্রকে এক একটা বর্ষের 
আধিপত্যে নিযুক্ত করিলেন এবং স্বয়ং পরম কল্যাণ- 
সুণী, আত্মস্বরূপ ভগবান্‌ শ্রীহরির পাদপদ্মে শরণা- 
পন্ন হইলেন ॥ ২০ ॥ 

বিশ্বনাথ__ভগবান্‌ উৎ্পত্যাদিজানবান্‌ ॥ ২০ ॥ 

টীকার বঙান্বাদ__“ভগবান্৮-এখানে উৎপ- 


ত্যাদি জ্ঞানবান্‌ ছ্বৃতপৃষ্ঠ ॥ ২০ ॥ 


আত্মা মধুরুহো মেঘপু্ভঃ  সুধামা ভ্রাজিষ্ঠো 
লোহিতার্ণো বনস্পতিরিতি দ্বতপুষ্ঠসূতাঃ । তেষাং 
বর্ষগিরয়ং সপ্ত সপ্তৈব নদ্যশ্চাভিখ্যাতাঃ ;- শুক্লো 
বদ্ধমানো ভোজন উপবহঁণো-নন্দো নন্দনঃ সব্বতো- 
ভদ্র ইতি। অভগ্না অম্থতৌঘা আধ্যকা তীর্থৰতী 
বূপবতী পবিভ্রবতী শুক্লেতি ॥ ২১॥। 
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অন্বয্নঃ-_ আত্মা, মধুরুহঃ, মেঘপৃষ্ঠঃ সুধামা, 
ভ্রাজিন্ঠঃ লোহিতার্ণঃ, বনস্পতিঃ ইতি (সপ্ত) দ্বৃতপৃষ্ঠ- 
স্তাঃ। তেষাং স্বেতপৃষ্ঠসৃতানাং) শুক্লঃ, বর্ধমানঃ, 
ভোজনঃ, উপবহণঃ, নন্দঃ, নন্দনঃ, সব্বতোভদ্রঃ ইতি 
সপ্ত সপ্তবর্ষগিরয়ঃ । অভয়া, অহ্বতৌঘা, আর্্যব্া, 
তীর্ঘবতী, রূপবতী, পবিভ্রবতী, শুক্লা ইতি সপ্ত এব 
নদ্যশ্চ অভিখ্যাতাঃ (প্রসিদ্ধাঃ )। ২১ ॥ 

অনুবাদ-_আত্মা, মধুরুহ, মেঘপুৃষ্ঠ, সুধামা, 
ভ্রাজিষ্ঠ, লোহিতার্ণ ও বনস্পতি, _স্বৃতপৃষ্ঠের এই 
সাতটী পৃন্তর। এই সাতপুত্রের নামান্যায়ী সাতটী 
বর্ষে শুর্, বর্ধমান, ভোজন, উপবহঁণ, নন্দ, নন্দন 
ও সব্রতোভদ্র__-এই সাতটী সীমানির্দেশক পবর্বত 
এবং অভয়া, অস্বতৌঘা, আর্ধযকা, তীর্থবতী, রূপ- 
বতী, পবিন্রবতী ও শুক্লা-নামে প্রসিদ্ধ সাতটী নদী 
আছে ॥ ২১॥ 


যাসামভ্তঃ পবিভ্রমমলমৃপযুর্জানাঃ পৃরুষর্ষভ- 
দ্রবিণদেবকসংজ্ঞা বর্ষপূরুষা আপোময়ং দেবমপাং 
পর্ণেনাঞ্জলিনা যজন্তে ॥ ২২ ॥ 

অন্বয়ঃ-_যাসাং €নদীনাং ) পবিভ্রম অমলম্‌ 
অন্তঃ জেলমৃ) উপযুঞ্জানাঃ (সেবমানাঃ ) বষপুরুষাঃ 
(তত্তদ্বর্ষবাসিনঃ )  পুরুষর্ষভদ্রবিণদেবকসংক্তাঃ 
(তত্ৃন্নামধারিণঃ) অপাং পূর্ণেন জেলপূর্ণেন) অঞ্জলিনা 
€ পুটাঞ্জলিনা ) আপোময্পম্‌ (অস্ময়ং ) দেবং যজন্তে 
€(অচ্চয়ন্তি )।। ২২ ॥ 

অনুবাদ- পুরুষ, খাষভ$, দ্রবিণ, ও দেবক- 
সংজ্ক এই বর্ষবাসী বর্ণচতুষ্টয় এসকল নদীর 
পবিভ্র জল সেবা করিয়া থাকেন । তাহারা জলে 
অঞ্জলি পরিপূর্ণ করিয়া জলময় মৃত্তি ভগবানের উপা- 
সনা করিয়া থাকেন ॥ ২২ ॥। 

বিশ্বনাথ _আপোময়ঃ অঙ্ময়ম্‌ ॥ ২২ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ _অপোময়ং-জলময় ভগ- 
বানের অঙ্না করেন ॥ ২২ ॥ 


আপঃ পুরুষবীধ্যাঃ স্থ পুনন্তীভূভূবঃস্বরঃ | 
তা নঃ পুনস্তরমীবন্নীঃ স্প.শতামাত্মনা ভূবঃ ইতি ॥২৩॥ 


স্রীমভভাগবতম্‌ 
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অন্বয়ঃ__হে) আপঃ, হে জলানি, যুয়ং) পুরুষ- 
বীর্য্যাঃ ( ঈশ্বরাল্লব্ধসামর্থ্যাঃ স্থ ভবথ, অতএব ) 
ভূভূবঃস্বরঃ (ব্রেলোক্যং ) পুনন্তীঃ €পুনন্ত্যঃ ) স্থৃঃ 
€যতঃ) আত্মনা স্বেরূপেণৈব) অমীবদ্মীঃ €( পাপহন্দ্্যঃ ) 
তাঃ € তথাভূতাঃ ষুয়ম্‌ অতঃ ) স্প্শতাং € স্পর্শনং 
কুব্বতাং) নং €( অস্মাকং ) ভুবঃ €শরীরাণি ) পুনন্ত 
ইতি ॥ ২৩ ॥ 

অনুবাদহে জল, তোমরা ভগবান্‌ হইতে 
সামর্থ্যলাভ করিয়াছ, সুতরাং তোমরা ভূর্লোক, ভুব- 
লোক ও স্বলোক- এই ভ্রিভুবন পবিভ্র করিয়া থাক * 
আর তোমরা নিজ-স্বরূপের দ্বারাই পাপ হরণ করিয়া 
থাক, অতএব আমরা তোমাদিগকে স্পর্শ করিতেছি, 
আমাদিগের শরীর পবিন্র কর ॥ ২৩ ॥ 

বিশ্বনাথ-হে আপঃ পুরুষবীর্য্যা ঈশ্বরাল্লব্ধ- 
সামর্থ্যা ভবথ + অতএব ভূর্ভুবঃস্বরঃ ভ্রেলোক্যং 
পুনন্ত্যস্তা যুয়ং নোহস্মাকং স্পশতাং স্পর্শনং কুব্ব- 
তাং ভুবঃ শরীরাণি পুনীত ; ঘত আত্মনা স্বরূপেটৈব 
অমীবন্বীঃ পাপহন্ত্যঃ || ২৩ 

টীকার বঙ্গান্ুবাদ-__-'আপ$-হে জলসমুহ ! 
“পৃরুতষবীর্যযাঃ+__পুরুষ অর্থাৎ পরমেশ্বরের নিকট 
হইতে তুমি শক্তি লাভ করিয়াছ। অতএব “ভুঃ 
ভূবঃ স্বরঃ*+_-ভুনোক, দ্যুলোক ও অন্তরিক্ষ লোক 
পবিভ্র করিয়া তোমার স্পর্শকারী আমাদের শরীর- 
সমূহ পবিভ্র কর, যেহেতু তুমি স্বরূপতঃই “অমীবঘ্মীঃ” 
__পাপনাশক ॥ ২৩ ॥ 


এবং পরস্তাৎ ক্ষীরোদাতৎ পরিত উপবেশিতঃ 
শাকদ্বীপো ছান্রিংশল্পক্ষযোজনাম়্ামঃ মানেন দধি- 
মণ্তোদেন পরির্তঃ ;__যস্মিন হি শাকো নাম 
মহীরুহঃ স্বক্ষেত্রব্যপদেশকঃ ; যস্য হ মহাসুরভি- 
গরন্ধস্তদ্দীপমনুবাসয়তি ॥ ২৪ ॥ 
অন্বয়ঃ-_-এবং যথা ক্রৌঞ্চস্তথেত্যর্থঃ) ক্ষীরোদাৎ 
পুরস্তাৎ পরিতঃ উপবেশিতঃ শাকদীপঃ দ্বান্রিংশল্লক্ষ- 
যোজনায়ামঃ (দ্বাব্রিংশল্পক্ষযোজনবিভ্তীর্ণঃ) সমানেন 
(স্ব-সমানেন ) দধিমণ্তোদেন (দধূঃ মণ্ডং রসঃ সঃ 
এব উদকং যস্য তেন দধূঃ রসোদকেন ) পরিরতঃ 
(পেরিব্যাপ্তঃ আস্তে) £ যক্িন্‌ হি শাকঃ নাম স্বক্ষেত্র- 
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ব্যপদেশকঃ (স্বকীয়দ্বীপস্য শাকদ্বীপস্য ব্যপদেশকঃ 
স্বনাম্না এব নাম কুবর্বন্) মহীরুহঃ ব্েক্ষঃ আস্তে); 
যস্য হ ব্েক্ষস্য) মহাসুরভিগন্ধঃ তদ্দীপং শোকদ্ীপম্) 
অনুবাসয়তি (স্গন্ধামোদিতং করোতি) | ২৪ ॥ 

অনুবাদ__এই ক্ষীরোদ-সমূদ্রের বহির্ভাগে শাক- 
দ্বীপঃ এ দ্বীপের বিস্তার-_-দান্তিংশলক্ষ যোজন । 
পৃবের্ব যে ভ্রৌঞ্চ-দ্বীপের কথা বলিয়াছি, সেই দ্বীপ 
যেমন স্ব-সমান ক্ষীরোদ-সাগর দ্বারা পরিরৃত, এই 
শাকদ্বীপও তদ্রপ স্ব-সমান দধি-সমৃদ্রের দ্বারা পরি- 
বেন্টিত। এই দ্বীপে শাক-নামে এক মহারক্ষ 
আছে, উহারই নামানুসারে এই দ্বীপের নাম শাকদ্বীপ 
হইয়াছে । এ মহারক্ষের দৌরভে এই শাকদ্বীপ 
আমোদিত হইয়া থাকে 1 ২৪ ॥| 

বিশ্বনাথ __দধো মণ্ডং রস এব উদকং যস্য ॥২৪। 

টীকার বঙ্গান্বাদ__“দধিমণ্তোদেন'_দধির মণ্ত, 
অর্থাৎ রস, তাহাই উদক যাহার, অর্থাৎ দধিসমৃদ্রের 
দ্বারা শাকদ্বীপ পরিবেষ্টিত রহিয়াছে ॥ ২৪ ॥ 

মধ্ব_ _অনাম্লং তু দধিক্ষীরং সান্দ্রং তথা দধি 
ইতি শব্দনির্ণয়ে ॥ ২৪ ॥ 


তস্যাপি প্রৈয্নব্রত এবাধিপতিনামা' মেধাতিথিঃ | 
সোহপি বিভজ্য সপ্ত বর্ষাণি পুন্রনামানি তেষু স্বাআ্মজান্‌ 
পুরোজব -মনোজব-বেপমান -ধুশ্রীনীক -চিত্ররেফ-বহু- 
রূপ-বিশ্বাধারসংজ্ঞান্‌ নিধাপ্য।ধিপতীন্‌ স্বয়ং ভগবত্যনত্ত 
আবেশিতমতিস্তপোবনং প্রবিবেশ ॥ ২৫ ॥ 


অন্বয্ঃ-_তস্যাপি €(শাকদীপস্য ) অধিপতিঃ 
নাম্না মেধাতিথিঃ প্রৈক্মব্রত (প্রিয্নব্রতঃ-তনয়ঃ ) এব £ 
সঃ অপি পুন্রনামানি সপ্তবর্ষধাণি বিভজ্য তেষু পুরো- 
জব-মনোজব-বেপমান-ধৃম্রানী ক- চিন্তররেফ - বহুরূপ - 
বিশ্বাধার-সংজ্ঞান্‌। 
কতা) স্বয়ং ভগবতি অনন্তে আবেশিত মতিঃ (নিভিত- 
চিত্তঃ সন্) তপোবনং প্রবিবেশ জেগাম) ॥ ২৫ | 

অনুবাদ_এই দ্বীপের অধিপতি- প্রিয়ব্রত-তনয় 
মেধাতিথি । তিনিও এ দ্বীপকে স্বীয় সাত পুত্রের 
নাম.নূসারে সাতটী বর্ষে বিভক্ত করিলেন এবং 
পুরোজব, মনোজব, বেপমান, ধস্তরনীক, চিন্ররেফ, 
বহুরূপপ ও বিশ্বাধার__এই সাতটী পুন্রকে এক একটী 


প্ঞ্চম কন্ধঃ 


স্বাত্মজান্‌ অধিপতীন্‌ নিধাপ্য 


৩১৯ 


বর্ষের আধিপত্যে নিযুক্ত করিয়া স্বয়ং ভগবান্‌ 
অনন্তদেবে চিন্তসমিবেশ-পূর্বক তপস্যার্থ তপোবনে 
প্রবিষ্ট হইলেন ॥ ২৫ । 


এতেষাং বর্ষময্যাদাগিরয়ো নদ্যশ্চ সপ্ত সপ্তৈব,_ 
ঈশান উরুশুঙ্গা বলভদ্রঃ শতকেশরঃ সহম্রজোতো 
দেবপালো মহানস ইতি । অনঘা আহ্ুদ্দা উভয়- 
স্প্‌ষ্টিরপরাজিতা পঞ্চপদী সহম্রজ্ততিনিজধৃতিরিতি ॥ 
॥ ২৬ ॥। 

অন্বয়ঃ-_এতেষাম্‌ ঈশানঃ, উরুশুজঃ, বলভদ্রঃ, 
শত-কেশরঃ, সহত্রশ্োতঃ, দেবপালঃ, মহানসঃ ইতি 
সপ্ত বর্ষমর্যযাদা-গিরয়ঃ পেবর্বতাঃ) £ অনঘা, আমুদ্দা, 
উভয়স্পৃন্টিঃ, অপরাজিতা, পঞ্চপদী, সহহ্রস্ুতিঃ, 
নিজধৃতঃ ইতি সপ্ত নদ্যশ্চ প্রেসিদ্ধাঃ) ॥ ২৬ ॥॥ 

অনুবাদ- এই সপ্তবর্ষে ঈশান, উরুশূঙ্গ, বলভদ্র, 
শতকেশর, সহত্রত্রোত, দেবপাল ও মহানস-নামক 
সাতটী সীমা-পব্বত এবং অনঘা, আয়ুদ্দা, উভগ্ন- 
স্পষ্ট, অপরাজিতা, পঞ্চপদী, স্হত্রগ্রন্ঘতি ও 
নিজধৃতি-নাশনী সাতটী নদী আছে ॥ ২৬ ॥। 


তদৃবর্ষপুরুষা খতব্রত-সত্যব্রত দানব্রতানুব্রত- 
নামানো ভগবন্তং বায আকং প্রাণায়ামবিধতরজস্তমসঃ 
পরমসমাধিনা যজন্তে ॥ ২৭ ॥ 

অন্বয়ঃ__খতব্রত-সত্যব্রত-দানব্রতান্ব্রত-নামানং 
তদ্বর্ষপুরুষাঃ প্রাণায়ামবিধূতরজস্তমসঃ (প্রাণায়ামেন 
বিধৃতং নিরস্তং রজঃ তমশ্চ যৈঃ তে তথাভূতাঃ 
সন্তঃ ) পরম-সমাধিনা ( চিত্তৈকাগ্র্যেশ ) বাষ্আ্মকং 
(বায়ুরূপং ) ভগবন্তং যজন্তে ( অচ্ট়ন্তি )॥ ২৭ ॥ 

অনুব।দ- উক্ত বর্ষবাসী খতব্রত, সত্যব্রত, 
দানব্রত ও অনুব্রত-নামক বর্ণচতুষ্টয় প্রাণ্ায়ামাদি 
দ্বারা রজস্তমঃ বিনম্ট করিয়া পরম-সমাধিযোগে 
বায়ুরূপী ভগবানের আরাধনা করিয়া থাকেন ॥ ২৭। 


ঃপ্রবিশ্য ভূতানি যো বিভত্ত্যাত্মকেতুভিঃ । 
অন্তধ্যামীশ্বরঃ সাক্ষাৎ পাতু নো যদ্বশে স্ফুটম্‌ ॥॥ ২৮॥ 


৩২০ 


অন্বয়ঃ-__-যঃ আত্মকেতুভিঃ ্রাণাদিবৃত্তিভিঃ ) 
অন্তঃপ্রবিশ্য' (প্রাণিনাম্‌ অন্তরে প্রবিষ্টঃ সন্) 
ভূতানি বিভন্তি ধোরযম্তি), সাক্ষাৎ অন্তর্য্যামী ঈশ্বরঃ 
€ সঃ ভগবান্‌ ) নঃ পাতু € বক্ষতু )+ যদ্ষশে স্ফুটম্‌ 
€(ইদং বিশ্বং যস্যাধীনম্‌ ইতি) স্ফুটম্‌ ইতি 
(তি ভাবার্থঃ)॥ ২৮ ॥ 

অনুবাদ-_€ তাহারা এইরূপ বাক্য উচ্চারণ 
করেন_-) যিনি প্রাণ, অপান প্রভৃতি রূতিভেদে 
প্রাণিদিগের অন্তরে প্রবিষ্ট হইয়া ভূতসকলকে ধারণ 
করিতেছেন, যিনি--সকলের অন্তর্য্যামী সাক্ষাৎ ঈশ্বর, 
পরিদৃশ্যমান জগৎ-র্যাহার অধীন, তিনিই আমা- 
দিগকে রক্ষা করুন ॥ ২৮ ॥ 

বিশ্বনাথ- আত্মকেতুভিঃ প্রাণাদিরত্তিভিঃ 1 ২৮] 

টীকার বঙ্গান্বাদ__“আত্মকেতুভিঃ” _ প্রাণাদি 
বৃত্তিসমূহের দ্বারা, (অর্থাৎ যিনি ভূতগণের অভ্যন্তরে 
প্রবেশপুবর্বক প্রাণাদি নিজ ব্ৃত্তিসমূহ দ্বারা তাহাদিগকে 
ধারণ করিতেছেন. সেই অন্তর্য্যামী সাক্ষাৎ ঈশ্বরস্বরূপ 
বায়ুদেবতা আমাদিগকে রক্ষা করুন ) 0 ২৮ 1 


এবমেব দধিমন্তোদাৎ পরতঃ পুক্ষরদ্বীপন্ততো 
দ্বিগুণায়ামঃ সমন্তত উপক্লিপ্তঃ সমানেন স্বাদ্দকেন 
সমৃদ্রেণ বহিরাব্বতঃ । যচ্মিন্‌ বৃহৎ পৃক্ষরং ভ্বলন- 
শিখামলকনকপন্ত্রাফৃতাযৃতং ভগবতঃ কমলাসনস্যাধ্যা- 
সনং পরিকল্সিতম্‌ ॥ ২৯।॥ 
_ অন্বস্»ঃ__এবম এব দধিমণ্তোদাৎ পরতঃ ততঃ 
দ্বিগুণায়ামঃ (শাকদ্বীপাৎ দ্বিগুণপরিমিতায়তঃ ) 
পুফরদ্বীপঃ মানেন (স্ব-সমানেন ) স্বাদূদকেন 
সমুদ্রেণ বহিরার্তঃ সমন্ততঃ উপক্রিপ্তঃ ( পরিব্যান্তঃ 
ইতার্থঃ )$ ষঙ্িন্‌ (পুঙ্ষরদ্বীপে ) বৃহৎ (বিপুলঃ ) 
জ্বলনশিখামলকন কপন্রাযৃতাযৃতং €স্বলনশিখাবৎ 
অমলানাং কনকপন্ত্রাণাম্‌ অযৃতানাম্‌ অযৃতানি যস্য 
তৎ অগ্নিশিখাবদুজ্জ্বলসূবর্ণ ময়াহৃতপন্রযূতং ) পুঙ্ষরং 
€(কমলং ) ভগবতঃ কমলাসনস্য € পদ্মযোনেঃ ) 
অধ্যাসনং পরিকলিতম্‌ আস্তে )॥ 

অনুবাদ--এই প্রকার দধি-সমূদ্রের বহিভাগে 
পৃক্ষর-দবীপ। এই দ্বীপের পরিমাণ_ শাকদীপের 
পরিমাণের দ্বিগুণ এবং : ইহা চতুদ্দিকে স্ব-সমান 


শ্ীমভ্তাগবতম্‌ 


[ 2২০1২৮-৩০ 


স্বাদ্ুজল সাগরছারা পরিবেষ্টিত । এই দ্বীপে একী 
বুহৎ পুক্ষর অর্থাৎ পদ্দ আছে * তাহাতে অগ্নিশিখার 
ন্যায় অধূতাষুত (অসংখ্য ) নির্মল কন কময় কমল- 
পত্র দীপ্তি পাইয়া থাকে । সেই কমলপন্ত্রে জ্ঞানবান্‌ 
পদ্মযেনির উপবেশন-স্থান কল্পিত হইয়াছে ॥ ২৯ ॥ 
বিশ্বনাথ__জ্বলনস্য তেজসঃ শিখাভিরমলানি যানি 
কনকবর্ণানি পন্রাণি তেষাং অযৃতাযৃতং যস্য ॥ ২৯ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_“ভ্বলনশিখামল-কনক গন্রা- 
যৃতাযুতং”_ভ্বলন অর্থাৎ তেজের শিখার দ্বারা নির্মল 
যে সকল সুবর্ণবর্ণ পন্রসমূহ, তাহাদের অযৃত অযৃত 
যাহার, অর্থাৎ পুক্ষরদ্বীপে যে একটি অতিরহৎ পদ্ম- 
পু্প আছে, উহার অযূত অধুত পন্ত্র স্বর্ণময় এবং 
অগ্নিশিখার ন্যায় নির্মল । এ পদ্মটি ভগবান্‌ ব্রক্মার 
উপবেশন স্থানরূপে নিক্মিত হইয়াছে । )॥ ২৯ ।। 


তদ্দীপমধ্যে মানসোত্তরনামৈক এবাব্বাচীনপরাচীন- 
বর্ষয়োষর্যাদাচলোহযৃত-যোজনোচ্ছ_য়ায়ামঃ ৷ মন্ত্র 
তু চতুস্ুষু দিক্ষু চত্বারি পূরাণি লোকপালানামিন্দ্রাদী- 
নাম্‌। হদুপরিম্টাৎ সৃয্যরথস্য মেরুং পরিভ্রামতঃ 
সংবৎসরাজ্মকং চন্রং দেবানামহোরান্রাভ্যাং পরিভ্রমতি 
1 ৩০ ॥ 


অন্বয়ঃ-তদ্দীপমধ্যে তেৎ তস্য পৃ্ষরদ্বীপমধ্যে) 
অযুতযোজনোচ্ছ-গ়্ায়ামঃ  ( অযুতযোজনবিততঃ ) 
মানসোত্বরনামা একঃ এব অব্বাচীন-পরাচীনবর্ষয়োঃ 
মর্য্যাদাচলঃ সৌমাপবর্বতঃ আস্তে) + যন্ত্র তু পেব্্বতে) 
চতস্ষু দিক্ষু লোকপালানাম্‌ ইন্দ্রাদীনাং চত্বারি 
পূরাণি ( বর্তৃন্তে ), যদুপরিস্টাৎ্ (যস্য মানসোত্তর- 
গিরেঃ উপরি) মেরুং পরিক্রামতঃ (ভ্রমতঃ ) 
স্যরথস্য সন্বৎসরাত্মকং যেৎ) চন্রং তেৎ) দেবানাম্‌ 
অহোরান্রাভ্যাম্‌ ডেত্তবরদক্ষিণায়নাভ্যাং লৌকিক- 
চক্রবৎ ১ পরিভ্রমতি ॥ ৩০ ॥ 

অনুবাদ_-এ শ্বীপে পৃবব ও পগ্চিমবর্ষদ্বয়ের 
সীমাপর্বত-স্বরূপ মানসোত্বর নামে এক পব্বত 
আছে। তাহার বিস্তার ও উচ্চতা_অযুত-যোজন । 
এই পর্বতের চতুদ্দিকে ইন্দ্রাদি লোকপালদিগের 
চারিটী পুরী আছে । মেরুর চতুদ্দিকে পরিভ্রমণশীল 
স্ধ্যরথের সংবত্রাত্মক চক্র উত্তরায্মণ ও দক্ষিণায়ন- 
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রাপ কালের ভোগ করিয়া দেবতাগণের এ পুরী- 


চতুষ্টয়ের উধ্বভাগে লৌকিক চক্রের ন্যায় পরিভ্রমণ 
. করিতেছে 1 ৩০ ॥ 


বিশ্বনাথ তদ্দীপমধ্য ইতি মানসোতুরস্য মণ্ডলা- 
কারত্বাৎ তৎপার্খদ্যয়বন্তিনী দ্বে বর্ষে অপি মণ্ডলাকারে 
এব জেয়ে ইত্যাহ__অব্র্বাচীনেতি । দেবানাম- 
হোরান্রাভ্যাম্‌ উত্তর-দক্ষিণায়নাভ্যামিত্যর্থঃ ॥ ৩০ ॥ 

টীকার বঙ্গান্বাদ__“তদ্দীপমধ্যে এ পুর 
দ্বীপের মধ্যভাগে পূর্ব ও পশ্চিম দুই বর্ষের সীমা- 
রক্ষক অযৃত যোজন উন্নত ও বিস্তৃত মানসোত্তর 
নামক এক পর্বত আছে। এ মানসোত্তর পর্বত 
মণ্ডলাকার বলিয়া তৎপার্বদ্বয়বন্তী বর্ষদ্বয়ও মণগুলা- 
কারই বুঝিতে হইবে, ইহা বলিতেছেন-_“অব্র্বাচীনঃ 
ইত্যাদি । “দেবানাম্‌ অহোরান্ত্রাভ্য।ম্‌*-_দেবতাগণের 
অহোরান্ত্র বলিতে উত্তরায়ণ ও দক্ষিণায়নের দ্বারা 
€(স্্যদেবের রথের সংবৎসররূপ চন্রুটি, মেরুপব্্বত 
পরিভ্রমার স্ময়, মানসোত্তর পর্বত ও উহার চারি- 


দিকে ইন্দ্রাদি লোকপালগণের পুরী একবার পরি- 
ভ্রমণ করিতেছে । )1॥ ৩০ ॥ 


তদ্্ীপস্যাধিপতিঃ প্রয়ব্রতো বাঁতিহোত্রো নাম 
তস্যাজজৌ রমণকধাতকনামানোৌ বর্ষপতী নিষৃজ্য স্বয়ং 
পৃরর্বজবভ্ভগবৎকন্মশীল এবাস্তে ॥ ৩১ ॥ 


অন্বয়ঃ_তদ্দীপস্য তস্য পুক্ষরদ্বীপস্য ) 
অধিপতিঃ প্রৈয়ব্রতঃ (প্রিয়ব্রত-তনয়ঃ ) বীতিহোন্রঃ 
নাম; তস্য (বীতিহোন্্রস্য ) রমণকধাতকনামানৌ 
আত্মজৌ বর্ষবতী ( তদর্ষাধিপতী ) নিযৃজ্য (কুত্বা) 
স্বয়ং পৃর্বজবৎ ( মেধাতিথিবৎ ) ভগবৎকর্মশীলঃ 
€ ভগবদারাধনপরঃ সন্‌ ) এব আস্তে ॥ ৩১ || 

অনুবাদ- প্রিয্নব্রত-পুন্র বীতিহোত্রর_এই দ্বীপের 
অধিপতি । বীতিহোন্র 
পুন্রদ্বয়কে পৃব্ব ও পশ্চিম বর্ষদ্বয়ের অ.ধিপত্যে নিযুক্ত 
করির্না স্বয়ং জ্যেনভ্রাতা মেধা তিথির ন্যায় ভগবদুপা- 
সনায় রত হইয়াছিলেন ॥ ৩১ ॥। 


তদ্বর্ষপূরুষা ভগবন্তং ব্রক্মরূপিণং সকন্মকেণ 
কম্মণারাধস্নন্তি ; ইদঞ্চোদাহরন্তি ॥ ৩২ ॥ 
--৪২ 


পঞ্চমস্কন্ধাঃ 


রমণক ও ধাতক-নামে 


৩২১ 


অন্বয়ঃ--_তদর্ষপূরুষাঃ €তভদ্র্ষবাসিনঃ জনাঃ ) 
ভগবন্তং ব্রহ্মরূপিণং € কমলাসনমৃত্তিং ) সকর্মকেণ 
€সকামেন ইত্যর্থঃ) কর্মশা (বন্দনস্তবনাদিব্যা- 
পারেণ ) আরাধয়ন্তি (অঙ্চয়ন্তি ); ইদঞ্চ উদাহরস্তি 
1 ৩২ ॥ 

অন্বাদ_-এই বর্ষবাসি-পুরুষগণ স্থয়স্ত-মৃভি 
ভগবানকে সকামভাবে বন্দনাদি দ্বারা আরাধনা 
করিয়া থাকেন । তাহারা এইরূপ বলিয়া থাকেন 
॥ ৩২ ॥ | 

বিশ্বনাথ _সকর্মকেণ যতঃ কর্মণঃ কর্্াণ্যেবোদ্‌- 

ভবন্তি, ন তু কর্মক্ষয়ঃ, তেন সকামেনেত্যর্থঃ ॥ ৩২॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-__“সকর্মকেণ”__যেহেতু কর্মের 
দ্বারা কম্মই উদ্ভূত হয়, কিন্ত কর্মের ক্ষয় হয় না, 
অতএব সকাম কর্মের দ্বারা রেমণক ও ধাতক নামক 
বর্ষদ্বয়ের অধিবাসিগণ ব্রক্মার সহিত এক লোকে 
অবস্থানের উপযোগী কর্মের দ্বারা ব্রক্মার রূপধারী 
ভগবানকে আরাধনা করেন) ৩২॥। 


যৎ তৎ কর্মময়ং লিং ব্রক্মলিজং জনোহচ্চয়ে ॥ 
ভেদেনৈকান্তমদ্বৈতং তন্গম ভগবতে নমঃ ॥ ইতি ॥৩৩)। 
অন্বয়ঃ_-জনঃ যৎ কর্মময়ং ('দ্বধর্মনিষ্ঠঃ 
শতজন্মভিঃ পুমান্‌ বিরিঞ্চতামেতি” ইত্যুন্তেঃ কর্মম- 
প্রাপ্যং ) লিঙ্গং (মৃভিং ) ব্রক্মলিজং (ক্রক্ম লিঙ্গযতে 
জাম়তে যস্মাৎ ) তৎ ভেদেন (েব্যসেব ক-ভাব- 
ভেদেন) অচ্চয়েৎ ঃ এঁকান্তম্, (একফ্মিন্‌ পরমেশ্বরে 
স্তঃ নিষ্ঠা যস্য তৎ অতএব বস্ততঃ) অদ্বৈতং, 
তম ভগবতে নমঃ ইতি ॥ ৩৩ ॥ 
অনুবাদ-_“স্বধন্মনিষ্ঠঃ শতজন্মভিঃ পুমান্‌ বিরিঞ্চ- 
তামেতি” অর্থাৎ “নিজ-নিজ-বর্ণ ও আশ্রমধর্থে 
নিষ্ঠাবান্‌ পুরুষ শতজন্মে বিরিঞ্চতা প্রান্ত হন” 
এই ভাগবতীয় বাক্যান্সারে যিনি (ক্রক্ম ) 
কর্মফলের মৃত্তিস্বরূপ, যীহা হইতে ব্রহ্ম অর্থাৎ বেদ 
প্রকাশিত হন, পরমেশ্বরে একান্ত নিষ্ঠাযুক্ত বলিয়া 
বিনি তাহা হইতে অভিন্ন, সৃতরাং সেব্যসেবকভাবের 
সহিত তাহারই সেবা করা কর্তব্য ঃ অতএব আমরা 
সেই ব্রহ্মমৃত্তি ভগবানকে নমস্কার করি ॥ ৩৩ ॥ 
” বিশ্বনাথ _কর্মমমগ্ং “ন্বধর্থনিষ্ঠঃ  শতজন্মভিঃ 
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পুমান্‌ বিরিঞ্চতামেতি” ইত্যুক্তেঃ কর্মপ্রাপ্যং লিঙ্গং 
মৃত্তিং ব্রহ্ম লিঙ্গ্যতে জায়তে যেন তৎ। “ভেদেন? 
সেব্যসেবকভাবেন অঙ্টয়েৎ। একস্মিন্েব পরমেশ্বরে 
অন্তো ভক্তিনিষ্ঠা যস্য তৎ। অতএবাদৈতং “যো 
যচ্ছ_দ্ধঃ স এব সঃ” ইতি ন্যায়েন পরমেশ্বরাদভিনম্ 
7) ৩৩ ॥ 

টাকার বঙ্গানুবাদ-__কর্মময়ং, কর্মময় বলিতে 
কর্মফলরূপ, “দ্বধন্্মনি্ঠঃ” (81২৪।২৯ ), ইত্যাদি__ 
অর্থাৎ স্ববর্ণাশ্রম ধর্মপরায়ণ পুরুষ শতজন্মে ব্রন্ষত্ব 
প্রাপ্ত হয়__-এই ভাগবতীয় বাক্যান্সারে কর্মফলের 
মৃত্তিস্বরূপ ব্রন্ষা, “্রহ্মলিঙ্গং" যাহা হইতে ব্রহ্ম বেদ) 
জানা যায়, তিনি । “ভেদেন*_-জনগণ সেব্-সেবক- 
ভাবে তাহার অঙ্চনা করিয়া থাকেন । “একান্তং 
_-_একমান্র পরমেশ্বরে “অন্ত বলিতে ভক্তি-নিষ্ঠা যাহার, 
তিনি সেইরূপ। অতএব অদ্বৈত, অর্থাৎ “যো হচ্ছ_দ্ধঃ, 
_্যাহার যে স্বরূপে শ্রদ্ধা, তিনি তদ্রপ, এই ন্যায়ানু- 
সারে পরমেশ্বর হইতে অভিন্ন । অের্থৎ লোকসকল 
ব্রহ্মার প্রকাশক ও কর্মফলরূপ যে সুপ্রসিদ্ধ তত্বকে 
ভেদ-ভাবে অঙ্গনা করে, পরন্ত যাহা পরমেশ্বরেই 
পরিসমাপ্ত বলিয়া বস্তুতঃ অদ্বৈতস্বরূপ, আমরা সেই 
ভগবান্কে প্রণাম করি |) 1 ৩৩ ॥ 


ততঃ পরস্ঞালোকালোকনামাচলো লোকালোকক়্ো- 
ব্রন্তরালে পরিত উপক্লিপ্তঃ।। ৩৪ ॥। 


অন্বয়ঃ--ততঃ পরস্তাৎ ( ততঃ শুদ্ধোদাৎ পর- 
স্তাৎ) লোকালোকয়োঃ অন্তরালে (লোকঃ স্য্যাদ্যা- 
লোকবান্‌ দেশঃ, অলোকঃ তদ্রহিতঃ তয়োঃ অন্তরালে 
মধ্যে তয়োবিভাগার্থং ) লোকালোকনামা অচলঃ 
পরিতঃ উপক্রিপ্তঃ €( আস্তে ) 0 ৩৪ ॥ 

অনুবাদ__তাহার পর শুদ্ধজল-সাগরের বহি- 
ভাগে সূর্যাদির আলোকবিশিস্ট ও আলোকবিহীন 
দেশ। এই দুই দেশের বিভাগার্থ এ দুইয়ের মধ্য- 
দেশে লোকালোকপরব্বত রচিত হইয়াছে ॥ ৩৪ ॥ 

বিশ্বনাথ-_ততঃ শুদ্ধোদাৎ লোকঃ সৃর্যাদ্যালোক- 
বান্‌ দেশঃ অলোকন্তদ্রহিতঃ তয়োরন্তরালে মধ্যে 
তয়োবিভা গার্থমিত্যর্থঃ !  পরিতোহস্টদিক্ষু মগুলা- 
কারতয়েত্যর্থঃ ॥ ৩৪ ॥ 


শ্রীস্ভাগবতম্‌ 
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টীকার বঙ্গানুবাদ__“ততঃ”__সেই শুদ্ধোদক সমু- 
দ্রের পর সূর্য্য প্রস্ভততির আলোকবিশিষ্ট ও আলোক- 
হীন দুইটি দেশ যথাক্রমে লোক ও অলোক নামে 
প্রসিদ্ধ । “অন্তরালে'_মধ্যে, অর্থাৎ এঁ দুই দেশের 
সীমারক্ষার জন্য মধ্যে, পরিতঃ সব্বদিকে (অজ্ট 
দিকে ) মণ্ডলাকারে যে পব্বতটি স্থাপিত রহিয়াছে, 
উহার নাম লোকালোক 1 ৩৪ ॥। 


যাবন্মানলোভ্তরমেব্রোরন্তরং তাবতী ভূমিঃ কাঞ্চন্যা- 
দর্শতলোপম্মা, যস্যাং প্রহিতঃ পদার্থোন কথঞ্চিৎ পুনঃ 
প্রত্যুপলভ্যতে ; তস্মাৎ সব্বসত্তপরিহাতাসীৎ ॥ ৩৫1 
অন্বয়ঃ-_মানসোত্তরমেব্রবোঃ অন্তরং যাবৎ 
€(মেঝোঃ মধ্যাৎ আরভ্য মানসোত্তরপর্যযত্তং সার্সপ্ত- 
লক্ষোত্তরসার্ঘকোটি-যোজনপরিমিতা যাবতী ভূমিঃ 
আস্তে ), তাবতী ভূমিঃ (শুদ্ধোদাৎ পরতঃ অপি 
ইত্যর্থঃঃ₹ তত্র প্রাণিনঃ অপি সন্তিঃ ততঃ পরং) 
কাঞ্চনী (স্বর্ণময়ী ) আদর্শ তলোপমা (দর্পণোদরতুল্যা 
নির্জনা ভূমিঃ লোকালোকশুদ্ধোদধ্যোঃ অন্তরালে 
বর্ততে ) * যস্যাং (লোকালোকান্তরালবত্তিন্যাং সাদ্দ- 
সপ্তলক্ষোত্তরসার্ঘকোটিযোজনাত্মিকায়াম্‌ আদর্শতলো- 
পমায়াং ) প্রহিতঃ ( অবগলিতঃ ) পদার্থঃ ন কথঞ্চিৎ 
পুনঃ প্রত্যুপলভ্যতে £ (যস্মাদেবং ) তঙ্মাৎ সব্র্ব- 
সত্ত্পরিহৃতা (সব্বপ্রাণিবজ্জিতা ) আসীৎ ॥ ৩৫ | 
অনুবাদ-_সুমেরু পব্বতের মধ্যদেশ হইতে মান- 
সোত্তর-পব্বত পর্যন্ত যে পরিমিত ভুমি, শুদ্ধজল-সাগ- 
রের বহির্ভাগেও সেই পরিমিত ভূমি আছে। তথায় 
বহুপ্রাণীও অবস্থান করিতেছে । তাহার পর লোকা- 
লোক-পব্বত ও শুদ্ধদধি-সমৃদ্রের অন্তরালে এক 
কাঞ্চনময়ী ভূমি আছে। এ ভুমি_দর্পণের ন্যায় 
স্বচ্ছ * তাহাতে কোন দ্রব্য রাখিলে পুনশ্চ কোনরাপ 
প্রত্যুপলব্ধি হয় না, তজ্জন্য এ ভূমি - সব্বপ্রাণিগণ- 
কর্তৃক বড্জিত | ৩৫ ॥ 
বিশ্রনাথ_ততঃ পরস্তাদিত্যুক্তম £ তদেব কিয়- 
দন্তরমিত্যপেক্ষায়ামাহ _যাবন্মানসোত্তর-মেব্বোরন্তরং 
মানসোত্তর মধ্যান্মেরু মধ্যপর্য্যন্তং স্থলমিত্যর্থঃ ৷ সার্ধ- 
সপ্ত-পঞ্চাশল্পক্ষোত্তর কোটিযোজনপরিমিতং, তাবতী 
ভূমিঃ শ্ুদ্ধোদাৎ কাঞ্চনী, ততঃ পরন্ত্র লোকালোকো 


৫1২০1৩৫-৩৭ ] 


৯৯ 


বর্তৃত ইত্যর্থঃ। সবৈর্বঃ সত্তবৈঃ প্রাণিমান্ররেব পরি- 
হাতা ত্যক্তা ॥ ৩৫ || 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_-ততঃ পরস্তাৎ্, (৩৪ অনু- 
চ্ছেদে) সেই শুদ্ধোদক সমুদ্রের পর, ইহা বলা 
হইয়াছে, তাহা কতদূর ইহার অপেক্ষায় বলিতেছেন 
_-'যাবৎ মানসোত্তর-মেব্রোঃ অন্তরং, অর্থাৎ মান- 
সোত্বর ও সূমেরু এই দুইটি পর্বতের মধ্যভাগে এক 
কোটি সাড়ে সাতান্ন লক্ষ যোজন পরিমাণ ভূমি (এ 
স্থলে বিভিন্ন প্রাণীর বাস রহিয়াছে )। শুদ্ধোদক 
সমুদ্রের পর কাঞ্চনীভুমি অবস্থিত, তাহার পর 
লোকালোক পব্বত বর্তমান-এই অর্থ । কাঞ্চনী 
ভূমি বলিতে দর্পণের ন্যায় স্বচ্ছ স্বর্ণময় ভূমিভাগ, 
তন্মধ্যে কোন দ্রব্য নিক্ষিপ্ত হইলে উহা আর দৃষ্টি- 
'গোচর হয় না, অতএব “সর্বসত্ব-পরিহাতা” উহা 
সকল প্রারিগণ কর্তৃক পরিত্যক্তা, অর্থাৎ এঁ স্থানে 
কোনরাপ প্রাণীরই বসতি নাই ॥ ৩৫ ॥ 


পাশপাশি 


লোকালোক ইতি সম্াখ্যা যদনেনাচলেন 
'লোকোহলোকস্যান্তব্বতিনাবস্থাপ্যতে ॥ ৩৬ ॥ 

অন্বয়ঃ__-যৎ্ ( যক্মাৎ ) অনেন লোকালোকস্য 
লোকালোকপ্রদেশস্য ) অন্তব্বপ্তিনা মেধ্যবত্তিনা) অচ- 
'লেন (তৎ ) অবস্থাপ্যতে ঃ (অয়ং লোকময়ঃ দেশঃ, 
অয়ম্‌ অলোকময়ঃ দেশঃ ইতি ব্যবহারং সম্পদ্যতে, 
তঙ্গমাৎ অস্য) লোকালোকঃ ইতি সমাখ্যা (ব্যপদেশ- 
সংক্তা ইত্যর্থঃ 0 ৩৬ || 

অনুবাদ--এই লোক ও অলোকময় দেশদ্বয়ের 
মধ্যস্থলে একাট পর্বত আছে, তদ্দারা এ দেশদ্বয় 
পুৃথগ্রূপে ব্যবস্থাপিত হইয়াছে বলিয়া তাহার নাম 
“লোকালোক? হইয়াছে ॥ ৩৬ ॥ 


বিশ্বনাথ-__সমাঙ্যা নিরুক্তিঃ £ অনেন অন্তর্বত্বিনা 


মধ্যবন্তিনা সতা লোকালোকময়ো দেশঃ অলোক 


আলোকাভাবময়ো দেশঃ ব্যবস্থাপ্যতে তুল্যপ্রমাণত্বেন 


জ্তাপ্যতে ॥ ৩৬ ॥ 

ডীকার বঙ্গানুবাদ-__“সমাখ্যা”-বলিতে নিরুত্তি, 
অর্থাৎ পৃব্বোক্ত লোকালোক পব্বতটি লোক (আলোক- 
'বিশিষ্ট) এবং অলোক (আলোক-রহিত)-_এই উভয় 
দেশের মধ্যভাগের তুল্যপরিমাণে থাকিয়া উভয়দেশর 


পঞ্চমস্কন্ধঃ 


৩২৩ 


সমতা-জ্তাপন করে বলিয়াই "লোকালোক” নামে 
প্রসিদ্ধ ॥ ৩৬ 1 


স্ লোকক্রয়।ত্তে পরিত ঈশ্বরেণ বিহিতঃ ; যদ্মাৎ 
সৃষ্যাদীনাং প্রুবাপবর্গাণাং জ্যোতির্গণানাং গভভ্তয়্োই- 
বর্বাীনান্ত্রীন্‌ লোকানাবিতন্বানা ন কদাচিৎ পরাচীনা 


ভবিতুমুৎসহত্তে তাবদুন্নহনায়ামঃ ॥ ৩৭ ॥ 


অন্বম্নঃ _সঃ € লোকালোকাচলঃ ) লোকক্রয়া-্ত 
€লোকন্রয়স্য ভূর্ভুবঃ স্বঃ ইত্যস্য অন্তে) পরিতঃ 
€ মর্যাদা-রূপঃ অস্টসূ দিক্ষু মণ্ডলাকার তয়া ভ্রিলো- 
কীব্যবহারমর্যাদারূপঃ ) ঈশ্বরেণ বিহিতঃ (রচিতঃ)ঃ 
যঙ্মাৎ (প্রতিবন্ধকাৎ প্রতিবন্ধকভূতাৎ পবর্বতাৎ ) 
স্র্যযাদীনাং € সূর্যঃ আদিঃ যেষাং তেষাং প্রহবাপবর্গা- 
ণাং (প্রুবঃ অপবর্গঃ অন্তঃ যেষাং তেষাং তাদ্‌শানাং) 
জ্যোতির্গণানাং গভস্তয়ঃ (কিরণাঃ ) অব্র্বাচীনান্‌ 
€ তন্মগুলান্তব্বস্তমানান্‌ ) ভ্রীন্‌ লোকান্‌ অবিতন্বানাঃ 
€ সমন্তাৎ বিস্তারয়ন্তঃ ) কদাচিৎ (অপি ) ন পরাঃ- 
চীনাঃ ভবিতুম্‌ উৎসহন্তে ( তৎপরতঃ গন্তং ন শরু- 
বন্তি।) তাবৎ উন্নহনায়ামঃ (উন্নহনম্‌ উৎসেধ্য 
তদনূরূপঃ আয়ামঃ বিস্তারঃ যস্য সঃ, প্রবাদপ্যুচ্ছি,- 
তত্বাৎ ভ্রিলোকীমর্য্যাদাভূতঃ ইত্যর্থঃ )।। ৩৭ ॥ 

অনুবাদ-__পরমেশ্বর এই লোকালোক-পব্বতকে 
ভূর্লোক, ভুবর্লোক ও স্বর্লোক,_-এই ভ্রিলোকের 
সীমা-পব্বতরূপে সংস্থাপিত করিয়াছেন ৷ স্র্্যাদি- 
লোক হইতে প্রবলোক পর্যন্ত জ্যোতিণ্ঘয় মণ্ডলের 
কিরণ চতুদ্দিকে মণ্ুলান্তর্বভ্াঁ ভ্রিলোক পর্যন্ত ব্যাপ্ত 
হইয়া থাকে । এই পর্বত প্রতিবন্ধক হওয়ায় 
এ কিরণ কদাপি তাহার বহিত্ভাগে গমন করিতে 
পারে না। এই পর্বত- _-অতিশয় উচ্চ ও অধিকদূৃর 
পথ্যন্ত বিস্তৃত । উহা গপ্রঃবলোক হইতে অধিক উচ্চ 
হওয়ায় ভ্রিভুবনের সীমা-পব্বত-স্বরূপ হইয়াছে 
৩৭ ॥ | 

বিশ্বনাথ__লোকক্রয়ং ভুর্ভৃবঃস্বস্তদন্তে পরিতোইহ- 
স্টদিক্ষু £ তহি তস্য কিয়ানুচ্ছায়ো বিস্তারশ্চেত্য- 
পেক্ষায়ামাহ__যক্মাৎ প্রতিবন্ধকাদ্ধেতোঃ সূর্য্যাদীনাং 
প্রুবান্তানাং গভভ্তয়ঃ কিরণাস্ত্রীন লোকান্‌ ব্যাপ্য 
আবিতন্বানাঃ সমন্তাৎ প্রকাশং বিস্তারনন্তঃ পরতো 


৬২৪ 


গন্তং ন শরু.বন্তি। তাবন্তৌ উন্নহনায়ামৌ উচ্ছনায়- 
বিস্তারৌ যস্য সঃ! প্রুবাদপ্যচ্ছি_তত্বাৎ ভ্রিলোকী- 
মর্যাদাভূত ইত্যর্৫থঃ | ৩৭ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“লোকন্রয়ান্তে” লোকন্তয় 
বলিতে 'ভূর্তৃবঃস্বঃ”__ভুলোক, ভূবলোক ও স্বর্গলোক, 
এই ভ্রিলোকের প্রান্তভাগে সেই লোকালোক পবর্বত- 
টিকে.পরমেশ্বর স্থাপিত করিয়াছেন । “পরিতঃ+_- 
চারিদিকে € অষ্ট দিকে ১, তাহা হইলে এ পর্বতের 
উচ্চতা ও বিস্তার কতদূর £ ইহার অপেক্ষায় বলিতে- 
ছেন- “যস্মাৎ ইত্যাদি, এই পবর্বতটির উচ্চতা ও 
বিস্তৃতি এরাপ অধিক যে_সূর্য্যাদি লোক হইতে 
প্ুবলোক পর্যন্ত জ্যোতিকষগণের কিরণরাশি ভ্রিলো- 
কের মধ্যভাগে সব্বন্ আলোক বিস্তার করিলেও, 
এই পর্বত দ্বারা বাধাপ্রাপ্ত হওয়ায় (প্র কিরণ) 
্রিলাকের বাহিরে যাইতে সমর্থ হয় নাঃ তাদৃশ 
উচ্চতা ও বিস্তৃতি যাহার । উহা প্রবলোক হইতে 
অধিক উচ্চ হওয়ায় ভ্রিলোকের সীমা-পব্বত স্বরূপ 
হইয়াছে ॥ ৩৭ ॥ 


এতাবান্‌ লোকবিন্যাসো মানলচ্ষণসংস্থাভিবি- 
চিন্তিতঃ কবিভিঃ। স তু পঞ্চাশৎকোটিগুণিতস্য 
ভূগোলকস্য তুরীয়্ভাগোহয়ং লোকালোকাচলঃ ॥৩৮]। 


অন্বম্নঃ__লোকবিন্যাসঃ লোক বিস্তারঃ) 
মানলক্ষণ সংস্থাভিঃ (মানাদিভিঃ সহিতঃ ) কবিভিঃ 
€বিবেকিভিঃ ব্যাসাদিভিঃ চ) বিচিন্তিতঃ €িবচারেণ 
নিশ্চিতঃ) এতাবান্‌ তেব) £ স তু অয়ং লোকালোকা- 
চলঃ (লোকালোক-পব্বতঃ মেরুম আরভ্য একতঃ 
যাবৎ তাবৎ সাকল্যেন ) পঞ্চাশকোটিগুণিতস্য 
€ পঞ্চাশৎকোটিযোজনগুণিতস্য ) ভুগোলকস্য তুরীয় 
ভাগঃ (চতুর্থঃ অংশঃ সার্দ্বাদশকোটিযোজনঃ 
ইত্যর্থঃ || ৩৮ ॥। 

অনুবাদ-_এইপ্রকারে পণ্তিতগণ পরিমাণ, লক্ষণ 
ও আকার দ্বারা এইসকল লোকরচনা বিচার-পৃব্বক 
স্থির করিয়াছেন । সেই লোকালো ক-পব্বত--পরি- 
মাণে পঞ্চাশৎকোটি-যোজন-পরিনিত ভুগোলকের 
চতুর্থাংশ অথাৎ সাদ্ধ-দ্বাদশকোটিযোজন ॥ ৩৮ ॥ 

বিশ্বনাথ_স তু লোকালোকস্ত ভুগোলকস্য ভু- 


শীমভাগবতম্‌ 


[ ৫1২০1৩৭-৩৮ 


সম্বন্ধাগুগোল কস্যেত্যর্থঃ ৷ স্র্যস্যেব ভুবোহপ্যণ্ড- 
গোল কয়্োর্মধ্যবতিত্বাৎ খগোলমিব ভুগোলমপি 
পঞ্চাশৎকোটিযোজনপ্রমাণং তস্য তুরীয়ভাগঃ সার্দ- 
দ্বাদশকোটিযোজনবিস্তারোচ্ছয় ইত্যর্থঃ, তুস্ত 
চতুত্ত্িংশল্লক্ষোনপঞ্চাশৎকোটিপ্রমাণা জ্তেয়া। যথা 
মেরুমধ্যান্মানসোত্তরমধ্যপর্যন্তং সার্দ-সপ্তপ গ্ণাশল্প- 
ক্ষোশতরকোটি-যোজনপ্রমাণম্‌ মানসোত্তর মধ্যাৎ 
স্বাদুদকসমৃদ্রপর্য্যন্তং ষণ্নবতিলক্ষযোজনপ্রমাণং, ততঃ 
কাঞ্চনীভুমিঃ সার্ধসপ্তপঞ্চাশল্লক্ষোত্তরকোটিযোজন- 
প্রমাণা এবমেকতো মেরুলোকালোকযনোরন্তরালমেকা- 
দশলক্ষাধি ক-চতুক্ষোটিপরিমিতমন্যতোহপি তথেত্যতো 
লোকালোকাল্লোকপর্য্যন্তং স্থানং দ্বাবিংশতিলক্ষোত্ত- 
রাম্টকোটিপরিমিতং লোকালোকাদ্বহিরপ্যেকতঃ এতা- 
বদেব অন)তোহপ্যেতাবদেব, মদ্ক্ষ্যতে,_-_যোহন্ত- 
বিস্তার এতেন হালোকপরিমাণঞ্চ ব্যাখ্যাতং যদ্বহির্লোবা- 
লোকচলাদিতি' একতো লোকালোকঃ সার্দদ্বাদশকোট্রি- 
যোজনপরিমাণঃ অন্যতোহপি স তখেত্যেবং চতুস্ত্রিং- 
শল্লক্ষোনপঞ্চাশৎকোটিপ্র মাণা ভূঃ সাব্ধিদ্বীপপব্বতা 
্েয়া। অতগএবাগুগোলকাৎ সব্বতো দিচ্ষু সপ্তদশ- 
লক্ষ যোজনাবকাশে বর্তমানে সতি পৃথিব্যাঃ শেষনাগেন 
ধারণং দিগ্গজৈশ্চ নিশ্চলীকরণং সার্থকং ভবেদন্যথা 
তু ব্যাথ্যান্তরে পঞ্চাশৎকোটিপ্রমাণত্বাদণ্ড গোল কলগ্নত্ে 
তত্তৎসব্বমকিষ্িৎকরং স্যাৎ চালক্ষুষে মন্বন্তরে চাক- 
মা মজ্জনং শ্রীবরাহদেবেনোথাপনঞ্চ দুর্ঘটং 
স্যাদিত্যাদিকং বিবেচনীয়ম্‌ ॥॥ ৩৮ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ--'স তুসেই লোকালোক 
পব্বতটি কিন্তু “ভূুগোলকস্য”_ভূুগোলকের অর্থাৎ 
ভূ-সম্বন্ধীয় ব্রক্মাণ্তুগোলকের, এই অর্থ। সূর্যের 
ন্যায় পৃথিবীরও ব্রহ্মাণ্তগোলকের মধ্যবত্তিত্বহেতু 
আকাশ-গোলকের ন্যায় ভূগোলকেরও পঞ্চাশ কোটি 
যোজন পরিমাণ, তাহার "তুরীরভাগ৪--এক চতু- 
এাংশ, অর্থাৎ এই লোকালোক পব্বতটি পরিমাণে 
সার্ঘ দ্বাদশ কোটি যোজন উন্নত ও বিস্তৃত, এই অর্থ । 
পৃথিবী কিন্তু উনপঞ্চাশ কোটি চতুত্ত্রিংশ (৩৪) লক্ষ 
যোজন পরিমিতা জানিতে হইবে ৷ যেরূপ মেরুমধ্য 
হইতে মানসোত্তরমধ্য পর্যন্ত পরিমাণ এক কোটি 
সাদ্ধ সপ্তপঞ্চাশ (৫৭) লক্ষ যোজন । মানসোত্রের 
মধ্য হইতে শুদ্ধোদক সমুদ্র পর্যন্ত ষণ্নবতি (৯৬) 
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লক্ষ যোজন পরিমাণ, তারপর কাঞ্চনীভূমি এককোটি 
সাড়ে সাতান্ন (৫৭) লক্ষ যোজন পরিমাণ । এই 
প্রকার একদিকে মেরু ও লোকালোকের মধ্যবস্তী 
স্থানের পরিমাণ চারিকোটি এগার লক্ষ যোজন, 
অপর দিকেও তদ্রপ । অতএব লোকালোক পর্বত 
হইতে লোক নামক স্থান পর্য্যন্ত আট কোটি বাইশ লক্ষ 
যোজন পরিমাণ । লোকালোক পব্ব তের বহিভাগেও 
একদিকে এইরূপই, অপর দিকেও তদ্ধপই । যেমন 
বলিবেন_ “যোহন্ত-বিস্তারঃ' ইত্যাদি 6৪২ অনুচ্ছেদে), 
অর্থাৎ লোকালোক পব্বতের অন্তর্ভাগের যে পরিমাণ 
বিস্তৃতি বলা হইয়াছে, তদ্দারা উক্ত পব্বতের বাহিরে 
অবস্থিত অলোকেরও পরিমাণ বলা হইল, অর্থাৎ 
একদিকে লোকালোক পব্বত সাড়ে বার কোটি 
যোজন পরিমাণ, অপর দিকেও তদ্রপই । এই 
প্রকারে সমুদ্র, দ্বীপ ও পব্বতের সহিত পৃথিবীর 
পরিমাণ উনপঞ্চাশ কোটি চতুপ্রিংশ (৩৪) লক্ষ যোজন 
বুঝিতে হইবে। অতএব ব্রক্মাণ্ড গোলক হইতে 
চারিদিকে সতের ০৭) লক্ষ যোজন অবকাশ থাকিলে, 
শেষনাগ কর্তৃক পৃথিবীর ধারণ এবং দিগ্গজগণের 
দ্বারা স্থিরীকরণ সার্থক হয়ঃ অন্যথা অন্যপ্র কার 
ব্যাখ্যা করা হইলে, অর্থাৎ পঞ্চাশ কোটি পরিমাণ- 
হেতু ব্রক্মাপ্তগোলক যুক্ত হইলে, পৃব্বোত্ত, সমস্তই 
অকিঞ্চিৎকরই হইয়া পড়ে, এবং চাক্ষুষ মন্বন্তরে 
অকস্মাৎ পৃথিবীর রসাতলে মজ্জন ও শ্ীবরাহদেবের 
উ্থাপনও দুর্ঘট হইয়া উঠে--ইত্যাদি বিবেচনা 
করিতে হইবে ॥ ৩৮ ৭ 


তদ্ুপরিষ্টাচ্চতস্থস্বাশাস্বাজ্যোনিনাখিলজগদ্‌- 

গুরুণা বিনিবেশিতা ষে দ্বিরদপতয় খষভঃ পুক্ষরচুড়ো 
বামনোহপরাজিত ইতি সকললোকস্থিতিহেতবঃ 1৩৯1 
অন্বয়ঃ-_তদ্দুপরিস্টাৎ (তস্য লোকালোক-পর্ব্ব- 
তস্য উপরিষ্টাৎ) চতস্থযু আশাসু (দিক্ষু) অখিলজগদ্‌- 
গুরুণা € অখিলস্য জগতঃ গুরুণা ) আত্মযোনিনা 
(ব্রক্মণা ) সকললোকস্থিতিহেতবঃ €সকললোকস্য 
স্থিতিহেতুভূতাঃ ) খম্ষভঃ পুক্ষরচুড়ঃ বামনঃ (বাম- 
দেবঃ ) অপরাজিতঃ ইতি € চত্বারঃ ) দ্বিরদপ্গতয়ঃ 


পঞ্চমস্কন্ধঃ 


৩২৫ 


€ হত্তিশ্রেষ্ঠাঃ) যে বিনিবেশিতাঃ 
স্থাপিতাঃ আসতে ) ॥ ৩৯ ॥ 

অনুবাদ-_এই লোকালোক-পব্বতের উপরিভাগে 
চতুদ্দিকে জগদৃগুরু ব্রহ্মাকত্তৃক স্থাপিত চারিতী গজ- 
পতি রহিয়াছে । এ গজপতি-চতুষ্টয়ের নাম-_ 
খাষভ, পুফরচুড়, বামন ও অপরাজিত £ ইহারাই 
স্কল-লোকস্থিতির ম্ল ॥॥ ৩৯ ॥ 

বিশ্বনাথ _যেহধিনিবেশিতাস্তে আসতে ॥ ৩৯ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ __“যে অধিনিবেশিতাঃ”_ যাহারা 
ব্্মা কর্তৃক স্থাপিত হইয়াছে, তাহারা অবস্থান করি- 
তেছে (অর্থাৎ লোকালোক পব্বতের উপরিভাগে 
ব্রহ্মা _খষভ, পুক্ষরচুড়, বামন ও অপরাজিত নামক 
যে চারিটি দিগ্গজকে প্রতিষ্ঠিত করিয়াছেন, তাহারা 
সকল লোকের স্থিতির কারণরূপে অবস্থান করি- 
তেছে।)1॥ ৩৯ ॥ 


€ অধিনিবেশিতাঃ 


তেষাং স্ববিভূতীনাং মহেন্দ্রাদীনাং লোকপালানাঞ্চ 
বিবিধবীয্যোপর্ংহণায় ভগবান পরমমহাপূরুষো মহা- 
বিভূতিপতিরন্তরষ্যাম্যাত্মনো বিশুদ্ধসত্ত্ং ধর্মজ্ঞান- 
বৈরাগ্যৈশ্বধ্যাদ্যষ্টমহা সিদ্ধ্যপলক্ষণং বিস্বন্সেনাদিভিঃ 
স্বপার্ষদপ্রবরৈঃ পরিবারিতো নিজবরায়ুধোপশোভিতৈ- 
দৌঁদ্দত্েঃ সংধারয়মাণস্তস্মিন গিরিবরে সমন্তাৎ 
সকললোকপ্বস্তয় আস্তে ॥॥ 8০ ॥ 

অন্বয়ঃ-_পরম-মহাপুরুষঃ মহাবিভুতিপতিঃ 
'মেহাবিভূতেঃ পরমৈশ্র্য্যস্য পতিঃ) অন্তর্যযামী ভগবান্‌ 
ধর্মজ্ঞান-বৈরাগ্যৈশ্র্য্যাদ্যজ্টমহাসিদ্ধযুপলক্ষণং (ধর্ম- 
জ্ঞানাদীনি ভগশব্দবাচ্যানি অণিমাদয়ঃ অষ্টমহা- 
পিদ্ধয়ঃ চ উপলক্ষণং যস্য তৎ) নিজবরায়ূুধোপ- 
শোভিতৈঃ €ন্জানি স্ববীয়ানি বরাণি শ্রেষ্ঠানি আধু- 
ধানি সূদর্শনাদীনি তৈঃ উপশোভিতৈঃ নিজৈঃ ) 
দোদ্দত্ঃ উেপলক্ষিতঃ সন্)ট আত্মনঃ ্েস্য) বিশ্ুদ্ধ- 
সত্ত্বং €( রজস্তমোভ্যাম্‌ অমিশ্রবিস্তদ্ধসত্ত্াত্মকং রূপং ) 
সন্ধারয়মাণঃ আবিক্ষ্বর্বন্) স্বপার্ষ দপ্রবরৈঃ বিক্ষক্সেনা- 
দিভিঃ পরিবারিতঃ ( পরিবেষ্টিতঃ সন্) তেষাং 
(দিগৃগজানা$) স্ববিভূতীনাং (নিজাংশভূতানাং ) লোক- 
পালান্মাং মহেন্দ্রাদীনাং চ বিবিধবীর্যোপর্ংহণায় 
(অনেকবিধপরান্র মসিদ্ধয়ে) সকললো কন্বস্তয়ে সেকল- 


৩২৬ 


লোকানাং স্বস্তয়ে মঙ্গলায়) তঙ্গিমন্‌ লোকালোকাখ্যে) 
গিরিবরে এেকয়ৈব মৃর্ত্যা) সমন্তাৎ আস্তে | ৪০ || 

অনুবাদ__-পরমৈশ্ধ্যরূপ পরব্যোমপতি, মহা- 
পুরুষ, অন্তর্ধ্যামী ভগবান্‌ স্বীয় বিশুদ্ধসত্ময় অপ্রাকৃত 
রূপ প্রকটিত করিয়া স্বপার্ষদপ্রবর বিস্বক্সেনাদির 
দ্বারা পরিবেষ্টিত হইয়া স্বাংশভূত দিগ্গজগণ ও 
মহেন্দ্রাদি লোকপালগণের বীর্যবদ্ধন এবং সব্্বজীবের 
মঙ্গলের নিমিত্ত সেই গিরিবরে (লোকালোক-পবরবতে) 
অবস্থান করিতেছেন । সেই স্থানে ভগবানের ভগ- 
শব্দবাচ্য ধর্মক্তান-বৈরাগ্যাদি ষড়বিধ প্রশ্রর্য্য তথা 
অশিমাদি অস্টমহাসিদ্যাদির স্বরূপলক্ষণ প্রকাশ পাই- 
তেছে, এবং স্বকীয় অস্ত্রসমূহদ্ধারা সৃসঙ্জিত হইয়া 
ভূজদণ্ড-চতুষ্টয্স পরম শোভা ধারণ করিয়াছে 18০॥ 

বিশ্বনাথ-_স্ববিভুতীনাং স্বাংশভূতানাং হস্তিনাং 
উপর্ংহণং বদ্ধনং তদর্থং ধর্ম্মাদ্যুপলক্ষয়তীতি তাদ্‌শং 
শুদ্ধসত্ত্ং ধারয়মাণঃ সকললোক-স্বস্তয়ে চ।॥। ৪০ ॥ 

টাকার বঙ্গান্বাদ-_ “স্ববিভুতীনাম্‌* __ নিজের 
অংশভূত ইন্দ্রাদি লোকপালগণের ও দিগ্গজগণের 
বীর্যবর্ঘনের নিমিত্ত এবং সমগ্র লোকের মঙ্গল 
সাধনের জন্য ভগবান্‌ ধর্ম, জ্তানাদির দ্বারা উপ- 
লক্ষিত বিশুদ্ধ সত্তৃশুণ আশ্রয় করিয়া ( পৃব্বোক্ত 
লোকালোক পব্বতের সব্বন্্ বিরাজ করিতেছেন । ) 
18০ ॥ 


আকল্পমেষ এবং গতো ভগবানাআমযোগমায়া- 
বিরচিতবিবিধলোকযান্রা-গোপীথাম্মেত্যর্থঃ ॥ ৪১ ॥ 


অন্বয়ঃ_-এষঃ ভগবান আত্মযোগমায়াবিরচিত- 
বিধিলোকযান্ত্রা-গোপীথায় আত্মনঃ যোগমায়য়া বির- 
চিতা যা বিবিধা লোকযান্রা তস্যাঃ গোপীথায় রক্ষ- 
ণায় ) আকল্পম্‌ এবং গতঃ ( এবভ্ততবেশঃ লীলয়া- 
প্রাপ্তঃ নানাবিভূতিমৃত্তিধারী সন্‌ এব আস্তে ) ইত্যর্থঃ 
॥ ৪১ ।। 

অনুবাদ _এইসকল বিবিধ লে।কযান্রা__ভগ- 
বানের চিচ্ছক্তি স্বরূপিণী যোগমায়া-বিরচিত । ভগ- 
বান্‌ স্বশক্তিদ্বারা বিরচিত লোকসমূহ পালন করিবার 
জন্য এইপ্রকারে বিবিধ এ্রখর্ষ্যময়ী মৃত্তি প্রকাশ 
করেন ॥ ৪১ ॥ 


শ্রীমস্ভাগবতম্‌ 
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বিশ্বনাথ_ নন্‌ কিং তস্যেতাবতা প্রয়্াসেনেত্যতঃ 
সকললোক-স্বস্তয় ইত্যেতৎ স্বয়মেব ব্যাচ্টে-__ 
আকল্পং কল্পপর্যযন্তং এবমনেন প্রকারেণ গতঃ লোকা- 
লোকং প্রাপ্তঃ আকল্পং 'বেশং প্রাপ্ত ইতি বা। আত্মনো 
যোগমায়য়া বিরচিতা যা বিবিধ-লোকযান্ত্রা তস্যা 
গোপীথায় রক্ষণায়, তস্যৈব শক্ত্যা রচিতং বিশ্বং স. 
চেন্ন পালয়েতহি কঃ পালয়েদিতি ভাবঃ 1 ৪১ ॥ 

টীকার বঙ্গান্বাদ-__যদি বলেন-__দেখুন, ভগ- 
বানের এত প্রয়াসের কি প্রয়োজন £ তাহাতে বলিতে- 
ছেন--সকল লোকের মঙ্গলের নিমিত্ত, ইহাই শ্রীল 
শুকদেব গোস্বামী স্বয়ংই বর্ণনা করিতেছেন__- 
“আকল্পম্‌” ইত্যাদি, কল্পকাল পর্য্যন্ত এই প্রকারে 
লোকালোক পব্বতের সব্বন্র বিরাজ করিতেছেন, 
অথবা-_বিবিধ লোকযান্্রা সংরক্ষণের জন্যই স্বয়ং 
অন্তর্য্যামী হইয়াও বাহিরে তাদ্‌শ বেশ ধারণ করিয়া- 
ছেন। “আত্ম-যোগমায়া-বিরচিত”__ইত্যাদি, নিজের 
যোগমায়ার দ্বারা বিরচিত যে বিবিধ লোকযান্রা, 
তাহার রক্ষণের নিমিত্ত । তাঁহারই শক্তিতে রচিত 
বিশ্ব, তিনি ষদি পালন না করেন, তবে কে পালন 
করিবে £-_ এই ভাব ॥ ৪১ ॥ | 


যোহস্তবিস্তার এতেন হ্যলোকপরিমাণঞ্চ ব্যাখ্যাতং 
হদ্বহিলৌকালোকাচলাৎ, ততঃ পরস্তাদ্যোগেশ্বরগতিং 
বিশুদ্ধামুদাহরন্তি ॥ ৪২ ॥ 


অন্বয়ঃ--ষৎ লোকালোকাচলাৎ বহিঃ যঃ অন্ত- 
বিস্তারঃ (আলোকবর্ষঃ কীত্তিতঃ উত্তঃ)+* এতেন হি 
আলোকপরিমাণং ব্যাখ্যাতং (আলোকস্য অপি পরি- 
মাণং ব্যাখ্যাতং জেয়ম্‌ £ আলোকপরিমাণমাহ-_ 
মেরোরে কতঃ সাদ্ধদ্বাদশকোট্যঃ ) ততঃ (আলোকাৎ) 
পরস্তাৎ বিশ্ুদ্ধাং ভাগবতীং) যোগেশ্বর গতিং (যোগে 
শ্বরাণামাবরণাষ্টকং ভিত্বা ভগবৎপদং গন্ত.ণাং গতি 
দ্বিজপুক্রানয়নে অঙ্জঁ নায় শ্রীকুষ্ণেন প্রদশিতাং প্রাচীনাঃ) 
উদাহরন্তি ( কথয়ন্তি )॥ ৪২1) 

অনুবাদ-_(হে রাজন্‌,) লোকালোক-পর্বতের 
বহিভাগে যে অলোক-বর্ষের কথা বলিয্নাছি, উহা 
মধ্যভাগে বিস্তৃত । এই বর্ষের পরিমাণ, সাদ্ধ-দ্বাদশ- 
কোটী-যোজন বলিয়া কথিত হইয়াছে কবিগণ 
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বর্ণন করেন যে, এ অলোক-বর্ষের পর মুমৃক্ষুগণের 
গন্তব্য-স্থান » এ স্থান রজস্তমোমলরহিত, সৃতরাং 
বিশুদ্ধ । 
স্থান অঙ্জনকে দেখাইয়াছিলেন ॥ ৪২ ॥ 
বিশ্বনাথ__অলোক-পরিমাণং দ্বাবিংশতিলক্ষোত্তরং 
কোট্যঞ্টকং বহিঃ সব্বদিক্ষু যোগেশ্বরাণাম্‌ আব- 
রণা্টকং বিভিদ্য মৃমুক্ষুণাং ঃ যদ্বা নারদাদীনাম্‌ 
1 ৪২ 
টীকার বঙ্গান্বাদ-_অলোক বর্ষের পরিমাণ আট 
কোটি দ্বাবিংশ (২২) লক্ষ যোজন ৷ ইহার বহিভ্ভাগে 
সব্বদিকে, যোগেশ্বর-গতিংআবরণাম্টক (অজ্ট 
আব্রণ ) ভেদ করিয়া মুমৃক্ষুগণের, অথবা নার- 


দাদির বিশুদ্ধ গন্তব্য স্থানের কথা পণ্ডিতগণ বলিম্মা 
থাকেন 1 ৪২1] 


অণ্ুমধ্যগতঃ সৃয্যো দ্যাবাভূম্যোর্যদন্তরম্‌ । 
সূর্য্যাগুগোলয়োর্মধ্যে কোট্যঃ স্যুঃ পঞ্চবিংশতিঃ ॥8৩॥ 


অন্বয়ঃ-_স্ষ্য অণ্ুমধ্যগতঃ (ক্রক্গাগুস্য মধ্য-. 


বস্তা ); দ্যাবাভূম্যোঃ পেব্বোত্তরকপালয়োঃ) যদন্তরং 
€(সন্ধানরূপং মধ্যস্থানং, তৎ অন্তরীক্ষম্‌ ইত্যর্থঃ)ঃ 
স্ষ্যাগুগোলয়োঃ € সূ্যযশ্চ অণ্ডগোলশ্চ তয়োঃ ) মধ্যে 
পঞ্চবিংশতিকোট্যঃ স্যঃ (স্য্যাৎ উদ্গোলপর্য্যন্তং 
যথা পঞ্চবিংশতিঃ কেট্যঃ, তথা অধোগোলকপর্যস্তং 
চ ইত্যাহঃ রদ্ধাঃ )। ৪৩ |) 

অনুবাদ- ব্রন্মাণ্ডের মধ্যবর্তি-স্থানে সূর্য অব- 
স্থিত। ভূর্লোক ও ভূুবর্লোক,_-এই দুইয়ের যে 
অন্তর, তাহাই ব্রহ্মাণ্ডের মধ্যস্থল অর্থাৎ অন্তরীক্ষ ৷ 
সূর্য ও অগুগোলকের মধ্যস্থানের পরিমাণ _-পঞ্চ- 
বিংশতি-কোটি যোজন ॥ ৪৩ ॥॥ 

বিশ্বনাথ_ বিস্তারেণোক্তং অণগ্ুগোলকমানং উদ্ছ্যা- 
ধোহপি নিরূপয়তি-__অগুমধ্যগত ইতি ৷ কিস্তন্ধধ্যং, 
তদাহ- দ্যাবাভূম্যোঃ ভূবর্লোক-ভূর্লোকয়োষনসধ্যম্‌ ঃ 
অতঃ স্য্যশ্চ অগুগোলকঞ্চ তয়োন্মধ্যে স্য্যাদূর্ধ্ব- 
গোলকপর্যযন্তং যথা পঞ্চবিংশতিকোট্যঃ তথা অধো- 
গোল কপধ্যন্তঞ্চেত্যর্থঃ | উপপতিস্তপরিষ্টাদ্বযাখ্যেয়া 
7৪৩11 

টীকার বলগানুবাদ__বিস্তৃতভাবে পৃব্রেক্ত ব্রহ্ধা- 


পঞ্চমস্কন্ধঃ 


দ্বিজপুত্রানয়ন-কালে ভগবান্‌ শ্রীকৃষ্ণ এ 


৩২৭ 


শের পরিমাণ উদ্ধু ও অধোভাগেও নিরূপণ করি- 
তেছেন-_অগুমধ্যগতঃ” ইত্যাদি, অর্থাৎ সূর্য্য ব্রক্মা- 
গর মধ্যভাগে অবস্থিত । সেই মধ্যভাগ কি £ 
তাহাতে বলিতেছেন-_“দ্যাবাভূম্যোঃ” ভুবর্লোক ও 
পৃথিবীর মধ্যবর্তী অেন্তরীক্ষ) স্ানই ব্রন্মাণ্ডের মধ্য- 
ভাগ । অতএব স্্যয ও ব্রহ্মাগ্তুগোলকের মধ্যে স্বর্ের 
উদ্ গোলক পর্য্যন্ত স্থান যেমন পঁচিশ কোটি যোজন, 
তদ্রপ অধোগোলক পর্যন্ত স্থানের পরিমাণ পঁচিশ 
কোটি যোজন -এই অর্থ । ইহার রক্ষক যে স্য্য, 
ইহা পরে ব্যাখ্যা করিবেন ॥ ৪৩ ॥ 


হাতেহশু এষ এতগ্মিন্‌ যদভূৎ ততো মার্তশু ইতি 
ব্যপদেশঃ, হিরণ্যগর্ভ ইতি যদ্ধিরণ্যাণুসমূভভবঃ ॥ ৪8) 

অন্বয়ঃ__যৎ যেস্মাৎ) ম্বতে ( অচেতনে ) এত- 
ফ্মিন্‌ অণ্ডে এষঃ সের্য্যঃ) অভুৎ, স্বেষ্টিসময়ে বৈরাজ- 
রূপেণ যস্মাৎ প্রবিজ্টঃ) £ ততঃ মার্তগুঃ ইতি ব্যপ- 
দেশঃ (আখ্যা ঃ স এব ক ইত্যত আহ--) যদ্ধির- 
গ্যাণ্ড-সমৃত্তবঃ € ঘৎ হিরণ্যগব্ভঃ সমজ্টিজীবসূন্ষেমো- 
পাধিরূপঃ যদ্যত এষ হিরণ্যাগ্ুস্য তদীয় স্থ'লদেহস্য 
সম্ভবঃ সম্যগ্বিদ্যমানতা ) ইতি হেতোঃ) হিরণ্যগর্ভঃ 
€ অস্য নাম বভুব )॥॥ ৪৪ ॥ 

অনুবাদ_-এই অচেতন অগ্ডে সূর্যদদেব বৈরাজ 
স্ববল বা সমস্টিশরীর )-রূপে প্রবিষ্ট হন বলিয়া 
তাহার নাম “মার্শ” আবার তিনি হিরণ্যগর্ভ-নামেও 
কথিত হন; যেহেতু সুক্ষ বা মহত্ত্ব শরীর হিরণ্য-. 
গর্ভ হইতেই তাহার বৈরাজরাপ স্থল শরীর প্রকটিত 
হইয়াছে ॥ 8৪ ॥ 

বিশ্বনাথ _অগুমধ্যাবস্থানে কারণং তন্নাম নি- 
বঁচনেনাহ-_ম্থতে অচেতনে এষ সৃর্যোহভুৎ প্রবিস্টঃ 
ততো মার্ভৃণ্তঃ, স এব ক ইত্যত আহ-_হিরণ্যগন্তঃ 
সমস্টিজীব-সৃক্ষোপাধিরূপঃ, যদ্যতঃ এষ হিরণ্যাণ্ডস্য 
তদীয়-স্থ'লদেহস্য সম্ভবঃ সম্যগ্িদ্যমানতা ॥ 8৪ ॥ 

টাকার বঙ্গান্বাদ-_ ব্রক্মাণ্ডের মধ্যভাগে সূৃয্যের 
অবস্থিতির কারণ তাঁহার নামের নিরুক্তির দ্বারা 
বলিতেছেন-__যেহেতু সূর্য (বৈরাজরাপে ) এই ম্বৃত 
অর্থাৎ অচেতন ব্রঙ্গাণ্ডে প্রবিষ্ট হইয়াছেন, অতএব 
তাহার নাম “মার্তণ্” । সেই মার্তগুই বাকে£ ইহার 


৩২৮ 
অপেক্ষায় বলিতেছেন__হিরণ্যগর্ভঃ* ইনিই হিরণ্য- 
গর্ভ, অর্থাৎ সমম্টি জীবের সক্ষম উপাধিস্বরূপ ৷ 
“ঘদ্‌*_ যেহেতু তাহা হইতেই হিরণময় অণ্ডের অর্থাৎ 
তদীয় স্থল দেহের অস্তিত্ব সিদ্ধ হইতেছে ॥ ৪৪ | 

তথ্য 

হিরণ্যগঞ্ভঃ সৃন্গেনাহত্র স্থ'লো বৈরাজসংজ্ঞকঃ ৷ 

ভোগায় সৃষ্টয়ে চাভুৎ পদ্মভুরিতি স দ্বিধা । 

বৈরাজ এব প্রায়ঃ স্যাৎ সর্গাদ্যর্ঘং চতুত্মুখঃ । 

কদাচিদ্ভগবান্‌ বিষ্ব্রক্মা সন্‌ সৃজতি স্বয়ম্‌ ॥ 

€(লঘু-ভাঃ-_-পৃঃ খঃ অবতারকথনে ১৩) 

্রক্মা দ্বিবিধ, _জীবকোটি ও ঈশ্বরকোটি ; তন্মধ্যে 
জীব-কোটি ব্রন্মার বিষয়ই এই গ্লোকে কখিত হই- 
তেছে। জীব-কোটি ব্রক্মাও হিরণ্যগর্ভ ও বৈরাজ- 
ভেদে দুই প্রকার ৷ হিরণ্যগঞ্ভ ব্রহ্মা -স্ন্মসমজ্টি- 
শরীর অর্থাৎ মহত্ত্ব শরীর, দেবাদির অগোচর, 
এবং বৈরাজ ব্রক্মা_স্থ.লসমন্টিশরীর ব্রক্গাপ্তবিগ্রহ ৷ 
এই শ্লোকে স্য্য বৈরাজ-রূপে কীত্তিত হইয়াছেন ॥8৪ 


সৃধ্যেণ হি বিভজ্যন্তে দিশঃ খং দ্যোন্মহী ভিদা। 
স্বর্গাপবর্গৌ নরকা রসৌকাংসি চ সবর্বশঃ ॥ ৪৫ ॥ 


অন্বয়ঃ__স্য্যেণ হি দিশঃ, খং, দেও [স্বর্গ ঃ), 
মহীভিদা €অন্যঃ অপি বিভাগঃ) স্বর্গাপবর্গো 
€(ভোগমোক্ষদেশৌ ) নরকাঃ সব্র্শঃ রসৌ কাংসি 
€অতলাদীনি ) বিভজ্যন্তে €(সর্বঃ অপি ব্যবহারঃ 
সৃষ্যেণ এব সিধ্যতি ইত্যর্থঃ ) ॥ 

অনুবাদ- হে রাজন্‌ ) সৃষ্যদ্বারাই দিক্‌, আকাশ, 
স্বর্গ, পৃথিবী এবং অন্যান্য বিভাগ হইয়াছে । ভোগ 
ও মোক্ষ-স্থান, নরক এবং অতলাদি সবর্বলোক,- 
এ সকলের বিভাগও সূর্য্য দ্বারাই সম্পাদিত 
হইয়াছে ॥ ৪৫ ॥ 

বিশ্বনাথ--ভিদা অন্যোহপি বিভাগঃ স্বর্গাপবর্গৌ 
ভোগমোক্ষদেশৌ রসৌকাংসি অতলাদীনি ॥ ৪৫ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ স্য্যকর্তকই দিক্সমূহ, 
আকাশ, দ্বর্গ, পৃথিবী, তদ্ধপ এভিদা'_-অন্যান্য দিক্‌- 


শ্রীমভাগব্তম্‌ 
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জম্হ, দ্বর্গাপবর্ণে_ভোগভুমি ও মোক্ষধামসমূহ, 
এবং “রসৌকাংসি'__অতলাদি স্থানসমূহ ( বিভাক্ত 
রহিয়াছে, অর্থাৎ সমস্ত ব্যবহারই সূর্যের দ্বারা সিদ্ধ 
হইতেছে । )। ৪৫ ॥। 


দেবতির্যঙ্মনুষ্যাণাং সরীস্থ্‌প্‌ খগবীরুধান্‌ |, 
সব্বজীবনিকায়ানাং সৃয্য আত্মা দুগীশ্ররঃ ॥ ৪৬ ॥ 
ইতি শ্ত্রীমভাগবতে মহাপুর!ণে ব্রক্মসূত্রভাম্যে পারম- 
হংস্যাং সংহিতায়াং বৈয়াসিক্যাং পঞ্চমন্ফন্ধে সমুদ্র 
দ্বীপবর্ণনং নাম বিংশোহধ্যায়ঃ | 
অন্বয়ঃ-_স্য্যঃ €(এব) দেবতিষ্যঙ্মনুষ্যাণাং 
সরীস্ৃপ্থগবীরুধাং সববজীবনিকায়ানাং (নিখিল- 
প্রাণিনাম্‌ ) আত্ম €আত্মত্বেন উপাস্যঃ ) দুগীশ্বরঃ 
€ নেত্রাধিষ্ঠাতা চ ইতি )॥ ৪৬ ॥ 
অনুবাদ- দেব, মনৃষ্য, পশ্ত, পক্ষী, সরীস্ৃপ্‌, 
লতা প্রভৃতি নিখিল জীবসমন্টির আধার বলিয়া, 
তাহা (এসকল জীব ) হইতে অভিন্নাত্মস্থরূপ এবং 
নেন্তরাধিষ্ঠাতুদেবতা ॥ ৪৬ ॥ 
বিশ্বনাথ সূষ্য আত্মা আত্মত্বেনোপাস্যঃ ॥ ৪৬ ॥ 
ইতি সারার্থদশিন্যাং হষিণ্যাং ভক্তচেতসাম্‌ ৷ 
_বিংশোহ্ধ্যায়ঃ পঞ্চমস্য সঙসতঃ সঙ্গতঃ সতাম্‌ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ- -সূ্যঃ আত্মা+__সূর্য্ই দেবতা 
প্রভৃতি সকল জীবগণের আত্মা, অর্থাৎ তাহাদের 
আত্মত্বরূপে উপাস্য ॥ ৪৬ ॥ 
ইতি ভক্তচিত্তের আনন্দদায়্িনী “সারার্থদশিনী” 
টীকার পঞ্চমস্কন্ধের সঙ্জন-সন্মত বিংশ অধ্যায় 
সমাপ্ত ॥ ২০ ॥। 
ইতি শ্রীল বিশ্বনাথচন্রবত্তি-ঠাকুর-বিরচিত 
শ্রীমদ্‌ ভাগবতের পঞ্চমস্কন্ধের বিংশ অধ্যায়ের 
“সারার্থদশিনী” টীকার বঙ্গান্বাদ সমাপ্ত ॥ ৫২০ ॥ 


ইতি শ্রীমভাগবতে বিংশ অধ্যায়ের 
গোড়ীক্মভাষ্য সমাপ্ত । 


সসু৪৯৩০৯৭৮ 


একোবিংশোহধ্যাম্বঃ 


শরীক উবাচ-_ 
এতাবানেব ভূবলয়স্য সন্নিবেশঃ প্রমাণলক্ষণতো 
ব্যাখ্যাতঃ ॥॥ ১ ॥ 


গোঁটরীম্ন ভাষ্য 
একবিংশ অধ্যায়ের কথাসার । 


এই অধ্যায়ে কালচন্রে ভ্রমণশীল সূর্যের গতি- 
অনুসারে দিবা-রান্রির হাস, বৃদ্ধি প্রভৃতি নিরূপিত 
হইয়াছে । 

উত্তরায়ণে সূর্যের দিবসে মন্দগতি ও রান্রিতে 
ক্ষিপ্রগতি হয় বলিয়া সেই সেই সময় দিবসের 
ব্রদ্ধি ও রান্রির হ্বাস হইয়া থাকে £ দক্ষিণায়নে 
তদ্বৈপরীত্য অর্থাৎ তৎকালে সূর্যের দিবাভাগে 
শীঘ্রগতি ও রান্রিকালে মন্দগতি হয় বলিয়া সেই 
সময় রান্ররিকালের ব্দ্ধি ও দিবাভাগের হ্রাস হইয়া 


থাকে ৷ উত্তরায়ণে প্রথমে স্ধ্য মকররাশিতে 
তদনন্তর কুম্ত ও তৎপরে মীন-রাশিতে গমন 
করেন । সূর্য্য যখন মেষ ও তুলা-রাশিতে অবস্থান 


করেন, তখন দিবারান্ত্র সমান হইয়া থাকে । সূর্যের 
কর্কট হইতে ধনূঃ পর্য্যন্ত রাশিস্থিতিকাল- -দক্ষিণায়ন 
এবং মকর হইতে মিথুনরাশি পযন্ত স্থিতিকাল _- 
উত্তরায়ণ । মানসোত্তর-পব্বতে সূমেরুর পূর্বদিকে 
“দেবধান” নামে ইন্দ্রের, দক্ষিণে “সংযমনী”-নামে 
যমের, পশ্চিমে “নিম্লোচ*"নামে বরুণের, এবং 
উত্তরদিকে “বিভাবরী*নামে চন্দ্রের পুরী বর্তমান । 
সূর্যের সেই সকল পুরীর মধ্যে যথাকালে উদয়, 
মধ্যাহদদ অস্ত ও নিশীথ হইয়া থাকে । যেস্থানে 
সূর্য্য নিশাবসানে লোকচন্ষুর গোচর হন, সেই সময় 
তাহারই সমসুন্পাত-স্থানে তিনি তথাকার লোকচক্ষে 
অস্তমিতরূপে দৃষ্ট হন; আবার যেস্থানে তিনি 
মধ্যগগনে থাকিয়া তাপ প্রদান করেন £ ঠিক তাহার 
পমসূক্রপাত-স্থানে অদ্ধরান্র করেন। চন্দ্রাদি অন্যান্য 
গ্রহ ও নক্ষত্রাদির সহিত জ্যোতিশভ্রে উদিত ও 
অস্তমিত হন। সৌররথের “সংবৎসর' নামক চক্রে 
সমুদায় কালচন্রু প্রতিজ্ঠিত আছে। ইহার অক্ষের 
_-৪৩ 


একপ্রান্ত সূমেরুর শীর্ষদেশে এবং অপরপ্প্রান্ত 


মানসোত্তরে অবস্থিত । 

গায়ত্রী, ব্লহতী, উফ্ীক্‌, জগতী, ত্রিষ্টুপ, অনৃষ্টুপ্‌ 
ও পঙ্ক্ি__এই সাতটী ছন্দই সৃয্যের অশ্ব । উহারা 
অরুশদেবকর্তক নবলক্ষষেজন-পরিমিত যুগে 
€যোয়ালিতে ) যোজিত হইয়া আদিত্য-দেবকে বহন 
করিতেছে । অঙ্গস্ঠপরিমিত ষম্টিসহত্্র বালিখিল্য 
মুনি সন্মুখদিকে থাকিয়া স্র্যাদেবের স্তব 
করিতেছেন এবং গন্ধবর্ব অপ্সরা প্রভাতি চতুদ্দশ- 
সংখ্যক ব্যক্তি সপ্তগণে বিভক্ত হইয়া পৃথক্‌ পৃথক্‌ 
কর্মদ্বারা প্রতিমাসে বিভিন-নামধারী সূর্য্য এবং 
সব্বান্তর্ধ্যামী ভগবানের উপাসনা করিয়া থাকেন? 
আদিত্যদেব নয়-কোটি-একপঞ্চাশৎ-লক্ষযোজন- 
পরিমিত ভূমণ্ডল মধ্যে প্রতিক্ষণে ক্রোশদ্বয়াধিক- 
দ্বিসহম্রযোজন ভ্রমণ করিয়া থাকেন । 

অন্বয়ঃ-_শ্রীশ্তকঃ উবাচ-_এতাবান্‌ এব ভব- 
লয়স্য সমিবেশঃ (পরিধিঃ, পরিমাণমিতি যাবৎ ) 
প্রমাণলক্ষণতঃ (প্রমাণতঃ পঞ্চাশৎকে।টিযোজন- 
বিস্তারতঃ,  পঞ্চবিংশতিকোটিযোজননোসেধতঃ ॥ 


লক্ষণতঃ জঙ্বাদিতত্দসাধারণচিহ্তঃ ব্যাখ্যাতঃ 
€ কবিভিঃ প্রকথিতঃ )11১॥ 


অনুবাদ -শ্রীশুকদেব কহিলেন, হে রাজন্‌, 
ভূমগুলের এতাবৎ পরিমাণ (বিস্তারে পঞ্চাশৎকোটি 
এবং উচ্চতায় পঞ্চবিংশতিকোটি যোজন ) তোমার 


নিকট প্রমাণ ও লক্ষণ নির্দদেশপূবর্বক বর্ণন 
করিলাম 0 ১।। 


বিশ্বনাথ 
একবিংশে বরেরুত্তং রাশিগত্যায়নাদিকম্‌ ৷ 


উদয়লাস্তমন।দীনাং ব্যবস্থা চ গতেমিতিঃ 1 ০ ॥ 

এতেন ভূগোলক-মানেন ॥ ১1 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_এই একবিংশ অধ্যায়ে সূর্যের 

বিভিন্ন রাশিতে গমনাদি, উদয়াস্ত ব্যবস্থা ও গতির 
পরিমাণ নিরাপিত হইয়াছে ॥ ০11 

“এতেন”_-€ ইহা দ্বিতীয় অন্চ্ছেদের অংশ )। 
এইরূপ ভূমণ্ডলের পরিমাণ দ্বারা স্বর্গমগ্ডলের পরি- 
মাণও তত্তৃক্ত ব্যক্তিগণ নিদ্দেশ করিয়া থাকেন | ১॥ 
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শশাশাশীশীশিাশাশিীশিশাশীশীশীশীশীশীশীাীশীশীশীশীশীাীশীশীশীশীশীশীশীীশীশীশীশীশীশীীশীশীশীীশীশীীাীাশীশীশীত 


এতেন হি দিবো মগ্ডলমানং তদ্বিদ উপদিশত্তি 
হথা দ্বিদলয়োনিম্পাবাদীনাম্‌। তে অন্তরেণান্তরীক্ষং 
তদুভয্লসন্ধিতম্‌ ॥ ২) 


অন্বয়ঃ-_যথা নিষ্পাবাদীনাং (নিষ্পাবঃ গোধ্‌- 
মাদিধান্যানি চুর্ণমিতুং শিল্সিভিঃ নিম্মিতঃ দ্বিদলাত্মকঃ 
পাষাণবিশেষ, তত্প্রভৃতীনাং ) দ্বিদলয়োঃ ( দ্বয়োর্দল- 
যোর্ধ্যে অধংস্থিতস্য পরিমাণকথনেন উপরিদলমপি 
তন্তুল্যম ইতি কথিতং ভবতি, তথা ) এতেন (নিম্ন- 
স্থিতস্যভুবলয়স্য পঞ্চাশৎকোটিযোজনাত্মকেন মানেন ) 
দিবঃ মগ্ুলমানং (স্বর্গমণ্ডলস্য পরিমাণম্‌ অপি) 
তদ্বিদঃ (প্রমাণবিদঃ স্বর্ণতত্ববিদঃ পণ্ডিতাঃ ) 
উপদিশন্ত (€কীর্তয়ন্তি)%ঃ তে অন্তরেণ (তয়োঃ 
স্বর্গ-ভুবলয়োঃ মধ্যে) তদুভয়সন্ধিতং (তাভ্যাং 
ভূগোলদ্যগোলাভ্যাম্‌ উভয়তঃ উপরি অধোভাগে চ 


সংলগ্রম্‌ ) অন্তরীক্ষম (অন্তরীক্ষলোকঃ অস্তি) 
1 ২ 


অনুবাদ-_গোধুমাদি দ্বিদল-শস্যের অধঃস্থিত- 
দলের পরিমাণ নিদিষ্ট হইলে যেমন উপরিস্থ দলের 
পরিমাণ নির্দেশ করা যায়, সেইরাপ স্বর্গতত্ববিৎ 
পণ্ডিতগণ ভূগোল কমানানুসারে স্বর্গ-মণ্ডলের পরিমাণ 
নির্দেশ করিয়া থাকেন। ভুগোলক এবং স্বর্গো- 
লকের মধ্যবর্তী স্থানই আকাশ ; উতা ভুগোলকের 
উধ্র্বে এবং স্বর্গোলকের অধোভাগে অবস্থিত ॥ ২ ॥ 

বিশ্বনাথ-_নিম্পাবঃ শুকশিম্বী তদাদীনামিত্য- 
তদ্গুণসংবিজ্ঞান-বহুত্রীহিণা কলায়াদীনা মিত্যর্থঃ। 
তেষাং যথা দ্বয়োর্দলয়োর্মধ্যে একস্য মানেনাপরস্য 
মানমৃপদিশ্যতে, তথৈৰ ভুগোলক-খগোলকয়োবিস্তা- 
রেণ তুল্যমেব মানমিত্যর্থঃ ৷ তে অন্তরেণ তয়োর্মধ্যে 
অন্তরীক্ষং লক্ষদ্বয়প্রমাণং তদ্ুভয়সন্ধিতং তাভ্যা- 
মুভয়তঃ সংলগ্রম্‌ ॥ ২ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“নিষ্পাবাদীনাং_নিজ্পাব 
হইতেছে শিশ্বী (সিম) জাতীয় শষ্যের বীজ, তাহা 
আদি যাহাদের, তাহাদের ন্যায় ৷ এখানে “অতদ্গণ- 
সংবিজ্তান' বহুব্রীহি সমাস হওয়ায় কলায় জাতীয় 
শস্যাদিও বুঝিতে হইবে । [ সমানাধিকরণ ও ব্যধি- 
করণ বহুব্রীহি সমাসের তদৃগ্ুণ-সংবিজ্তান এবং 
অতদ্গুণ-সংবিজ্ঞান দুইটি ভেদ আছে । তন্মধ্যে ষে 
বহুত্রীহি সমাসে প্রতিপাদ্য অন্য পদের ন্যায়, সমস্য- 


মান পদ ক্রিয়ার সহিত অন্বিত হয় না, তাহাকে 
“অতদ্গুণ-সংবিজ্ঞান” বহুব্রীহি বলে । যথা-দৃষ্ট- 
সমুদ্রম্‌ আনয়” এই বাক্যে আনয়ন ক্রিয়ার সহিত এঁ 
বাল:কর অন্বয় আছে, কিন্ত সমৃদ্রের অন্বয় নাই । | 
যেমন দিম জাতীয় শস্যের দুইটি দলের মধ্যে একটি 
দলের পরিমাণের দ্বারা অপরটির পরিমাণও নিদ্দেশ 
করা হয়, সেইরূপ ভূমণ্ডল এবং স্বর্গমণ্ডল বিস্তারে 
সমপরিমাণই-এই অর্থ । “তে অন্তরেণ”__ তাহা- 
দের মধ্যস্থলে লক্ষদ্ধয় পরিমিত স্থান অন্তরীক্ষ 
(আকাশ) এই উভয়ের সহিত সংলগ্ন রহয়'ছে ॥২া 


যন্সধ্যগতো ভগবাংস্তপতাং পতিস্তপন আতপেন 
ভ্রিলাকীং প্রতপত্যবভাসয়ত্যাক্মভাসা। স এষ 
উদগম্পন-দক্ষিণায়ন-বৈ ঘুবতসংজ্ঞাভির্মান্দক্ষৈপ্রসমানা- 
ভিগতিভিরারোহণাবরোহণসমস্থানেষু যথাসবনমভি- 
পদ্যমানো মকরাদিষু রাশিস্বহোরান্রণি দীঘতুস্ব- 
সমানানি বিধতে ॥॥ ৩॥। 


অন্বয্নঃ__যন্মধ্গতঃ (তস্য অন্তরীক্ষস্য মধ্য- 
গতঃ ) তপতাং (প্রকাশবতাং চন্দ্রাদীনাং স্বরশ্গিমভিঃ 
পোষকত্বাৎ ) পতিঃ ভগবান্‌ তপনঃ (স্র্য্যঃ) আতপেন 
€উ্মণা ) ভ্্রিলাকীং .প্রতপতি (প্রতাপয়তি ) * 
আত্মভাসা (আত্মনঃ স্বান্তঃস্থস্য ভগবতঃ তাসা শ্রিলো- 
বীম্‌ ) অবভাসয়তি | সঃ এষঃ (সূর্য্যঃ ) উদগয়্ন- 
দক্ষিণায়নবৈষ্বতসংক্তাভিঃ (উত্তরায়ণদক্ষিণায়ন- 
বিষুব-সংক্রান্ত্যাদি-নামভিঃ ) মান্দ্যক্ষৈপ্রসমানাভিঃ 
গতিভিঃ ( মন্দক্ষিপ্রসমগতিভিঃ ) আরোহণাবরোহণ 
সমস্থানেষ্‌ (আরোহণা'দ-স্থানেষু ) মকরাদিষু রাশিষু 
যথাসবনম্‌ ঈশ্বর।দৃষ্ট-কালমনতিক্রম্য অভিপদ্যমানঃ 
€(আরোহণাদি প্রাপ্রবন্‌ সন্‌ ) অহোরান্ত্রাণি (যথা- 
ভ্রমং ) হুস্বদীর্ঘসমান।নি বিধন্তে | ৩ ॥ 

অনুবাদ- সেই আকাশের মধাস্থলে থাকিয়া চন্দ্র- 
প্রভৃতি তাপপ্রদানকারী গ্রহগণের রাজা এ্রশর্যযশালী 
অংস্তমালী স্বীয় তেজঃ-প্রভাবে ভ্রিলোকীতে তাপ দান 
করেন এবং অঙ্গকাত্তিদ্বারা ভ্রিভূবন উন্দীপিত করিয়া 
থাকেন । উত্তরায়ণ, দক্ষিণায়ন ও বিষুব, এই তিন 
নামানুসারে তাহার মন্দ, ক্ষিপ্র ও সমান,_তিন গতি 
আছে । গ্র ভ্রিবিধ গতি অনুসারে আরোহণ, অব- 
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রোহণ ও সমস্থানে মকরাদিরাশিতে যথাকালে আরো- 
হণাদি প্রাপ্ত হইয়া দিবা ও রান্রিকে তুস্ব, দীর্ঘ ও 
সমান করিয়া থাকেন ॥ ৩ ॥। 

বিশ্রনাথ_যস্য অন্তরীক্ষস্য মধ্যগতঃ সঃ সৃষ্যঃ 
মান্দ্যক্ষৈপ্র্যে স্বার্থষ্যগ্যন্ত, উদগয়্ন-নাম্যা মন্দগ্না গত্যা 
আরোহণস্থানে ষথাসবনং সময়মনতিক্রম্য অভিপদ্য- 
মানশ্চলন্‌ মকরাদিষু ষট্সু রাশিষু অহানি ভ্রমেণ 
দীর্ঘাণি রান্রিস্ত হুত্বা বিধত্তে, দক্ষিণায়ননাম্যা ক্ষিপ্র- 
গত্যা অবরোহণে কর্কটাদিষু ষট্সু রাশিষ্‌ অহোরান্রান্‌ 
হস্বদীর্ঘান্‌ বিধত্তে । বৈষ্বতসংজ্ রা উত্তরায়ণ-দক্ষি- 
গায়ন-মধ্যবত্তিন্যা সমানয়া গত্যা মেষতুলয়োঃ অহো- 
রান্ত্রান সমানান্‌ বিধন্তে অভিপদ্যমানশ্চলন্‌ ॥ ৩ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ- বন্মধ্যগতঃ,-_ষে অন্তরীক্ষের 
মধ্যগত সেই স্্যদেব মান্দ্য ও ক্ষৈপ্র্য গতিতে, এখানে 
স্বার্থে ষ্যঞ্ প্রত্যয় হইয়াছে, অর্থাৎ উদ্‌গয়ন (উত্ত- 
রায়ণ ) নামক মন্দগতিতে আরোহণ স্থানে “যথা- 
সবনং”_-যথাকালে বিচরণ করতঃ মকরাদি ছয়টি 
রাশিতে ভ্রুমশঃ দিনসমূহ দীর্ঘ এবং রান্রিসকল হুস্ব 
বিধান করিতেছেন । তিনিই আবার দক্ষিণায়ন 
নামক ক্ষিপ্রগতিতে অবরোহণ কালে কর্কটাদি ছয়টি 
রাশিতে অহোরান্রি হুস্ব-দীর্ঘ € অর্থাৎ দিবাভাগ তুপ্ 
এবং রাঘ্্িভাগ দীর্ঘ) করিতেছেন । আবার “ব্ষ্‌- 
বত-সংক্য়া”_বিষুব নামক উত্তরায়ন ও দক্ষিণায়- 
নের মধ্যবস্তা সমান গতিতে মেষ ও তুলারাশিতে 
অহোরান্র সমান করিয়া বিচরণ করেন 1 (অর্থ 
স্য্যদেব এই আকাশের মধ্যস্থলে থাকিয়া নিজ রৌদ্র 
ও দীন্তির দ্বারা উত্তরায়ণ, দক্ষিণায়ন ও বিষূব নামক 
মন্দগতি, দ্রুতগতি ও সমগতি দ্বারা যথাকালে আরো- 
হণ, অবরোহণ ও সমান স্থান প্রাপ্ত হইয়া মকর 
প্রভৃতি দ্বাদশ রাশিতে বিচরণপূর্বক দিবা ও রান্রিকে 
দীর্ঘ, হ্রস্ব ও সমান করিয়া থাকেন |) 1 ৩॥। 


হদা মেষতুলয়োবতঁতে তদাহোরান্রাণি সমানানি 
ভবন্তি ঃ যদা ব্বষভাদিযু পঞ্চসু চ রাশিষু চরতি, 
তদাহান্যেব বদ্ধত্তে ঃ হ্রসতি চ মানি মান্যেকৈকা 
ঘটিকা রান্রিষু ॥ ৪ ॥ 


পঞ্চমস্কন্ধঃ 


৩৩১ 


অন্বয়ঃ__যদা € সূর্য)8) মেষতুলয়োঃ বর্তৃতে 
€ প্রচলিত ) তদা অহোরান্রাণি সমানানি ভবন্তি 
( অত্যন্তবৈষম্যাভাবাৎ সমানানীত্যুক্তম্‌ ); যদা রষ- 
ভাদিষু পঞ্চষূ চ রাশিষু চ চরতি তা অহানি এব 
বদ্ধন্তে ঃ (যদ্যপি বুষমিথুনয়োঃ এব অহ্ণাং বৃদ্ধিঃ, 
ককটাদিষু হ্রাসঃ, তথাপি রান্র্যপেক্য়া অধিকত্বাৎ 
বদ্ধন্তে ইত্যুক্তম্‌ )% মাসি মাসি রান্রিষু একা একা 
ঘটিকা হ্রসতি চ॥৪॥ 


অনুবাদ- সূর্য যখন মেষ ও তুলারাশিতে অব- 
স্থান করেন, তখন দিবারান্রি সমান হইয়া থাকে । 
যখন রষভাদি পঞ্চরাশিতে বিচরণ করেন, তখন 
দিবাভাগ বৃদ্ধি প্রাপ্ত হয় এবং মাসে মাসে এক এক 
ঘটিক। করিয়া রান্দ্রিমান হ্রাসপ্রাপ্ত হইয়া থাকে ॥ ৪ ॥ 


বিশ্বনাথ এতৎ প্রপঞ্চয়তি-_যদেত্যাদিনা ৷ 
অত্যন্ত-বৈষম্যাভাবাৎ সমানানীত্যুন্তম্‌। ব্রা 
সাম্যং ত্বেকস্যৈবাহোরান্রস্যা যদ্যপি বৃষভমিথ্‌- 
নয়োরেবাহনাং বৃদ্ধিঃ কর্কটাদিষু হ্রাসম্তভদপি রান্র্য- 
পেক্ষয়া অধিকত্বাদদ্ধন্ত ইত্যুক্তম্‌। এবং রান্রিরদ্ধা- 
বপি দিনাপেক্ষয়া হুস্তীত্যুক্তং বন্ততস্ত মকরাদিষ 
অহনাং রৃদ্দিপ্রক্রমঃ কর্কটাদিষু হ্রাসপ্রভ্রম ইত্যগ্রে 
স্পম্টং বক্ষ্যতে ! একৈকেতি স্থ.লদৃষ্ট্যোক্তং রদ্ধি- 
হ্বাসয়োঃ প্রতিমাসং বৈষম্যাৎ ॥ ৪ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_ইহাই বিরত করিতেছেন__ 
“যথা” ইত্যাদি, অর্থাৎ যে সময় সূর্য্য মেষ ও তুলা- 
রাশিতে থাকেন, তখন দিন ও রাত্রির পরিমাণ সমান 
হয়, এখানে অত্যন্ত বৈষম্যের অভাববশতঃই সমান, 
এইরূপ উক্ত হইল, সবর্বপ্র কারে সাম্য কিন্তু একটি- 
মানত অহোরান্রিতেই সম্ভব । যে সময়ে তিনি রৃষ 
প্রভৃতি পাঁচ রাশিতে বিচরণ করেন, তখন দিবাভাগে- 
রই ক্রমশঃ বুদ্ধি এবং মাসে মাসে রান্রিসমূহের এক 
এক ঘন্টা হ্রাস পাইয়া থাকে )। যদিও বৃষ ও মিথুন 
রাশিতে দিবাভাগের বদ্ধি এবং কর্কটাদি রাশিতে হ্রাস 
হয়, তথাপি রান্রির অপেক্ষা অধিক বলিয়া রদ্দিপ্রাপ্ত 
হয়__ইহা বলা হইল । এইরাপ রান্ত্িরদ্ধিতেও দিন 
অপেক্ষা হাস হয়, ইহা উক্ত হইল, বস্ততঃ কিন্তু মক- 
রাদি রাশিতে দিবাভাগের বৃদ্ধি আরম্ভ এবং ককটা- 
দিতে দিবাভাগের হ্রাস আরম্ভ-_ ইহা স্থ'লদূ্টতে 


৩৩২ 


উক্ত হইয়াছে, কারণ প্রতিমাসে হ্রাস ও বৃদ্ধির তার- 
তম্য হইয়া থাকে ॥ 8৪11 


ঘদা ব্বশ্চিকাদিষ্‌ পঞ্চসূ রাশিষু বর্ততে তদা- 
হোরান্রাণি বিপর্্যয়াণি ভবন্তি ॥ ৫ ॥ 

অন্বয়ঃ__যদা র্ুশ্চিকাদিষূ পঞ্চসূ রাশিষু সের্য্যঃ) 
বর্ততে (তিষ্ঠতি ), তদা অহোরান্রাণি বিপরধ্যয়াণি 
€ অহানি ন্যনানি রান্্রয়ঃ অধিকাঃ ) ভবন্তি ॥| ৫1 

অনুবাদ-_যখন ব্ৃশ্চিকাদি পঞ্চরাশিতে অবস্থান 
করেন, তখন দিবা হ্রাস এবং রাত্রি রূদ্ধি প্রাপ্ত হয় 
॥| ৫1) 

বিশ্বনাথ-বিপর্যযয়াণীতি অহানি ন্যনানি রান্ত্রয়ো- 
হধিকা ইতার্থঃ | ৫11 

টাকার বঙ্গানুবাদ---বিপধ্যয়ানি' যে সময়ে 
স্য্যদেব বৃশ্চিক প্রভৃতি পাঁচ রাশিতে ভ্রমণ করেন, 
তখন দিবারান্ত্রির পরিমাণ বিপরীত হয়, অর্থাৎ দিবা- 
ভাগ ক্রমশঃ তুপ্ব এবং রান্রিভাগ ভ্রুমশঃ দীর্ঘ হয়__ 
এই অর্থ ৫ | 


হাবদ্দক্ষিণায়নমহানি বদ্ধন্তে যাবদুদগয়নং রান্ত্য়ঃ |॥৬॥। 


অন্বয়ঃ- দক্ষিণায়নং যাবৎ অহানি বর্ধন্তে উদ- 
গয়নং যাবৎ € উত্তরায়ণা পূব্বপব্যন্তং ) রান্য়ঃ 
বদ্ধন্তে ইতি অর্থাৎ উত্তরায়ণাৎ দক্ষিণায়নপর্য্যন্তং 
যাবদুদগয়নং তাবদ্দিনানি বদ্ধন্তে পূব পৃব্বদিনা- 
পেক্ষয়া উত্তরোত্তরদিনানি রদ্ধিং প্রাপগ্ন,বন্তি । রান্রয়স্ত 
পৃব্ব পুব্ব রান্ত্যপেক্ষয়া উত্তরোভ্তরা হ্সন্তি। দক্ষিণা- 
য়নাৎ উদগয়নপর্যযন্তং যাবদ্দক্ষিণায়নং তাবৎ পুব্ব- 
পৃৰ্ব রান্র্যপেক্ষয়া উত্তরোত্তর-রান্ত্রয়ঃ বদ্ধন্তে *£ দিনানি 
তু প্ব্বপৃব্ব দিনাপেক্ষয়া উত্তরোত্তরাণি হ্রসন্তি ॥ ৬ ॥ 

অনুবাদ--ষতদিন দক্ষিণায়ন থাকে, ততদিন 
দিবা, আর যতদিন উত্তরায়ণ থাফে, ততদিন রান্রি 
রূদ্ধি পায় | ৬ ॥ 

বিশ্বনাথ__-যাবন্দক্ষিণায়নমিতি উত্তরায়ণান্দক্ষিণা- 
ক্ননপর্য্যন্তমিত্যর্থঃ £ এবমগ্রেহপি ॥ ৬ ॥ 


টীকার বঙ্গানুবাদ-_“যাবচ্চ দক্ষিণায়নম্‌*_যত- 


কাল সৃষ্যের দক্ষিণ দিকে গতি থাকে, অর্থাৎ উত্ত- 


শ্ীমভাগবতম্ 


[ ৫২১1৪-৭ 


খ 


রায়ণ হইতে দক্ষিণায়ন পর্যন্ত, এই অর্থ । এইরূপ 
পরেও বুঝিতে হইবে । (অর্থাৎ যতকাল সূর্যের 
দক্ষিণ দিকে গতি, ততকাল দিবামান দীর্ঘ, আর 
যতকাল উত্তর দিকে গতি থাকে, ততকাল পর্যন্ত 
রান্ত্রিমান দীর্ঘ হয় 1) 11৬) 


এবং নব কোটয় একপঞ্চাশল্লক্ষাণি চ ফোজনানাং 
মানসোত্তরগিরিপরিবর্তনস্যোপদিশত্তি, তস্মিনৈন্দ্রীং 
পুরীং পৃব্বস্যাং মেরোদেঁবধানীং নাম দক্ষিণতো 
যাম্যাং সংযমনীং নাম পশ্চাদ্‌বারুণীং নিষ্লেচনীং 
নাম উত্তরতঃ সৌম্যাং বিভাবরীং নাম, তাস্্‌ৃদয়- 
মধ্যাহ্নাস্তময়নিশীথানি ভূতানাং প্রব্বতিনিব্তিনিমিভানি 
সময়বিশেষেণ মেরোশ্চতুদ্দিশম্‌ ॥ ৭) 


অন্বয়ঃ-__(হে রাজন্,) এবং প্রাণুক্তসূ্্য- 
ভ্রমণপ্রকারেণ )। মানসোত্তরগিরিপরিবর্তনস্য (মান- 
সোত্তরগিরৌ মগুলাকারে সৃর্য্চক্ুস্য যৎ পরিবর্তনং 
পরিভ্রমণং তস্য পরিমাণং ) যোজনানাং নবকোটয়ঃ 
একপঞ্চাশল্লক্ষাণি চ উপদিশন্তি £ তঙ্মিন্‌ (মানসো- 
তরে ) মেরোঃ পৃব্ব স্যাৎ € দিশি ) দেবধানীং এরন্দ্রীং 
পুরীম্‌ ডেপদিশস্তি, এবং ) দক্ষিণতঃ ( দক্ষিণস্যাং 
দিশি ) সংযমনীং নাম যাম্যাং (যমসম্বন্ধিনীং পুরীম্‌ 
উপদিশন্তি ), পশ্চাৎ পেশ্চিমস্যাং দিশি) নিশ্লোচনীং 
নাম বারুণীং (বরুণসন্বন্ধিনীং পুরীম্‌ উপদিশত্তি £) 
উত্তরতঃ (উত্তরস্যাং দিশি ) বিভাবরীং নাম সৌম্যাং 
€ চন্দ্রসম্বন্ধিনীং পুরীম্‌ উপদিশত্তি) ; মেরোঃ চতুদ্দিশং 
€ তাসু পুরীষ্‌) সময়-বিশেষেণ (কালবিশেষেণ ) 
ভূতানাং প্ররুতিনিরত্তি-নিমিত্তানি উদয়মধ্যাহ্ণস্তময়- 
নিশীথনি (ভবন্তি) ॥ ৭1 

অনুবাদ-_হে রাজন্‌, পৃব্বেশক্ত ভ্রমণপ্রকার দ্বারা 
পণ্ডিতগণ নির্ণয় করেন যে, সূর্য্য মানসোত্তর-পব্ব- 
তের চতুদ্দিকে মণ্ডলাকারে নগ্নকোটি-একপঞ্চাশলক্ষ 
যোজন ভ্রমণ করিয়া থাকেন । এ মানসোত্তর পব্বতে 
সূমেরুর পুব্বদিকে “দেবধানী'-নামে ইন্দ্রের, দক্ষিণে 
“দংযমনী”-নামে যমের, পশ্চিমে এনিম্লোচনী'+-নামে 
বরুণের এবং উত্তরে “বিভাবরী”-নামে চন্দ্রের পুরী 
বর্তমান ৷ এসকল পৃরীতে কালবিশেষে উদয়, মধ্যাহন, 
অস্ত ও নিশীথ হইয়া থাকে । এ উদয়াদিই জীব- 
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কুলের কার্য্যের প্ররুত্তি ও তাহা হইতে নির্ভর হেতু ॥ 

বিশ্বনাথ নবকোটয় ইতি মেরোরুভয়তো 
মানসোত্তরস্যান্তবিস্তারো যস্তস্য পরিমাণং পঞ্চদশ- 
লক্ষাধিককোলিব্রয়ং, সূর্যযরথবতআ্মসনশ্চ লক্ষদ্বয়মিত্যেবং 
সপ্তদশলক্ষোত্তরকোটিত্রয়েণ ভ্রিগুণীরুতেনৈতৎ পরি- 
মণ্ডলমানমুন্নেয়ম । মেরোঃ পৃবর্ষস্মাৎ পূবর্বস্যাং 
দিশি যন্মানসোত্তরং তঙ্মিনৈন্দ্রীং পুরীমুপদিশত্তী- 
ত্যন্ষঙ্গঃ ৷ তাসু পুরীষু উদয়াদীন্যপদিশত্তি ৷ 


চতুদ্দিশমিত্যুন্তে যে মেরোর্দক্ষিণে বর্তেরন্, তেষা- 


মৈল্্ীমারভ্য পৃব্বাদয়ঃ, যে পশ্চিমে তেষাং যাম্যা- 
মারভ্য, যে উত্তরে তেষাং বারুণীমারভ্য, যে পৃব্বে- 
তেষাং সৌম্যামারভ্য, অতএব সব্ষাং দ্বীপবর্ষাণাং 
মেরুরুত্তরতঃ স্থিত ইতি বৈষ্বোভ্তিঃ ॥ ৭ ॥ 

টীকার বঙ্গান্বাদ-_-“নবকোটয়$--নয় কোটি 
একামন (৫১) লক্ষ যোজন সূষ্যের মানসোন্তর পর্য্যন্ত 
পর্যটন পথের পরিমাণ । মেরুর উভয়দিকে সমান- 
সৃন্নে মানসোত্বরের অভ্যন্তর ভাগের যে বিস্তার, 
তাহার পরিমাণ তিন কোটি পনর লক্ষ, এবং সূর্যের 
রথবত্মের পরিমাণ দুই লক্ষ, এইরূপে তিন কোটি 
সতের লক্ষ, তাহার তিন গুণ করিয়া পরিমণ্ডলের 
পরিমাণ নয়কে।টি একান্ন লক্ষ যোজন বলা হইল! 
'মেরোঃ পুরর্বস্যাং' __সুমেরুর পূর্বদিকে যে ম।ন- 
সোত্তর, সেখানে €(দেবধানী নামক ) ইন্দ্রের পুরী 
বর্তমান। স্মেরুর চতুদ্দিকে এ সকল পুরীতে 
বিশেষ বিশেষ সময়ে সূর্যের উদয়াদি হইয়া থাকে, 
তাহা বলিতেছেন । “চতুদ্দিশম্”_সুমেরুর চারি- 
দিকে, ইহা বলায়, যাহারা মেরুর দক্ষিণ দিকে থাকে 
তাহাদের পূর্রবদিক্‌ হইতে, যাহারা পশ্চিম দিকে 
থাকে তাহাদের দক্ষিণ দিক্‌ হইতে, যাহারা উত্তর 
দিকে থাকে তাহাদের পশ্চিম দিক্‌ হইতে এবং 
যাহারা পূর্বদিকে থাকে তাহাদের উত্তর দিক্‌ হইতে 
পৃর্বদি দিক্‌ গণনা হইয়া থাকে । অতএব সমস্ত 
দ্বীপবর্ষের উত্তর দিকে মেরু অবস্থিত__ইহা বৈষ্ণবে 
উক্ত আছে । ৭ ॥। 


তন্রত্যানাং 'দিবসমধ্যগত এব সদাদিত্যন্তপ্তি 


সব্যেন চলন্‌ দক্ষিণেন করোতি। যন্রোদেতি তস্য 


পঞ্চমস্কন্ধঃ 


৩৩৩ 


সমানসূন্রনিপাতে নিম্লোচতি যন্ত্র কৃচন স্যন্দেনাভি- 
তপতি তস্য হৈষ সমানসূন্রনিপাতে প্রস্বাপয়াতি তে 
তত্র গতং ন পশ্যন্তি যেহস্তমনুপশ্যেরন্‌ ॥ ৮ ॥ 


অন্বয্-_তত্রত্যানাং (মেরুস্থানাং প্রাণিনাং ) 
দিবস-মধ্যগতঃ এব আদিত্যঃ সদা তপতি * সব্যেন 
চলন্‌ দক্ষিণেন করোতি £ (নক্ষন্্রাভিমুখতয়া স্বগত্যা 
মেরুং সব্যেন বামতঃ কুব্বনপি প্রদক্ষিণাবর্ত প্রবর্তক- 
প্রবহাখ্য-বায়ু-্রাম্যমাণং জ্যোতিশ্চন্রবশাৎ প্রত্যহং 
দক্ষিণতঃ করোতি )+ যন্ত্র উদেতি যঙ্িন্‌ দেশে 
প্রথমতঃ দর্শনং যাতি) তস্য সমানসূন্ত্র-নিপাতে 
€ সমানসুন্রবিষয়ীভূতে দেশে নিপাতে প্রান্তৌ সতাং 
সৃ্্যঃ ) নিম্লোচতি (অন্তং যাতি )+ যন্ত্র কৃচন 
€আকাশ-মধ্যস্থঃ সঃ) স্যন্দেন (প্রস্বেদোদ্গমনেন ) 
অভিতপতি £ তস্য সমান-সৃন্রনিপাতে ( সমান সৃন্র- 
নিপাতবিষয়ীভূতে দেশে নিপাতে সতি) হ এষঃ 
(স্ধ্যঃ জনান্‌ ) প্রস্বাপয়তি (নিশীথং করোতি ; 
যস্মাৎ ) যে (প্রথমং ) অস্তমূ (অস্তগতং সূয্যম্‌ ) 
সমনুপশ্যেরন্‌ (সম্যক্‌ অনুপশ্যেরন্‌ ) তে তত্র গতং 
€স্বসমান-সূন্রনিপাতদেশস্থং ) ন পশ্যন্তি ॥ ৮ ॥ 


অনুবাদ__যে সকল প্রাণী সুমেরুতে বাস করেন, 
সূর্য্য সকল-সময় দিবা মধ্যগত হইয়াই অর্থাৎ মধ্যাহ- 
কালে তাহাদিগকে তাপ দান করেন । যদিও তিনি 
নক্ষত্রাভিমূখী স্বাভাবিক গতি-অনুসারে সুমেরুকে 
বামে রাখিয়া গমন করেন, তথাপি প্রদক্ষিণাবর্ত- 
প্রবর্তক-প্রবাহ-নাম ক বায়ুদ্ারা ভ্রাম্যমাণ জ্যোতিশ্চ- 
ক্রের বশে প্রত্যহ সুমেরুকে এক একবার দক্ষিণে 
রাখিয়া গমন করিয়া থাকেন । তিনি যেস্থানে প্রথমে 
লোকনেন্তরের গোচরীভূত হন, ঠিক সেই সময় 
ভাহারই সমসুন্ত্পাত্রস্থানে তথাকার লোকচক্ষে অন্ত- 
মিতরূপে দৃম্ট হন; আবার মধ্যগগনে অবস্থিত 
হইয়া তিনি যে-স্থানে প্রাণিগণের স্বেদোৎপাদনপূর্্বক 
তাপ দান করেন, ঠিক তৎকালে তাহার সমসূন্র- 
পাতস্থানে তথাকার লোকের পক্ষে তাহাদের অদ্ধ রান 
করেন । অত এব যাহারা যে-স্থানে অবস্থিত হইয়া 
তাহার অস্ত দর্শন করেন, তাহারা তাহার সমসূত্র- 
পাতস্থানে গিয়া আর তাহাকে তদবস্থ দেখিতে 
পান না॥৮॥। 


৩৩৪ 


আ্রীমর্ভাগবতম্‌ 
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বিশ্রনাথ-__তত্রত্যানাং মেরুস্থানাং, সব্যেনেতি 
নক্ষত্রাভিমুখতয়া স্বগত্যা মেরুং বামতঃ প্রকুব্্বন্নপি 
প্রদক্ষিণাবর্ত-প্রবর্ত কপ্রবহাখ্যবায়ুনা : ভ্রাম্যমাণজ্যোতি- 
শ্চন্রবশা€ প্রত্যহং দক্ষিণতঃ করোতি । অতশ্চন্র- 
গতিবশাদতিদূরতঃ ভুসংলগ্নস্যেব দর্শনমুদয়তঃ, 


আকাশমধ্যমারওস্যেব দর্শনং মধ্যাহনঃ, ভূমিপ্রবিষ্ট- 


স্যেবাদর্শনমস্তরময়ঃ £ ততোহতিবিদুরগমনে নিশীথ 
ইতি । অতএব সমুদ্রতীরস্থ-দৃস্ট্যা চ “অস্ভ্যো বা এষ 
প্রাতরুদেত্যপঃ সাং প্রবিশতীতি* শ্রতিরপি ব্যব- 
হারতো ন তু বস্ততঃ। উদয্লাস্ত ময়-মধ্যাহ-নিশী- 
থানাং বর্ষভেদেন ব্যবস্থামাহ__যন্ত্রেতি। “ঘৈধন্ত্ 


দৃশ্যতে ভাস্বান্‌ স তেষামুদয়ঃ স্মৃতঃ ইতি বৈষ_ 


বোক্তেঃ স্র্য্যস্য প্রথমদর্শনমেবোদয়ঃ নিম্লোচত্যপ্তং 
গচ্ছতি, উদয়ানন্তরন্রিংশদঘটিকা,ন্ত স্যন্দেন আকাশ- 
মধ্যস্থঃ সন্, প্রস্বেদোদ্গমেন তস্য দেশস্য সমান- 
সুন্রপাতবিষয়ীভুতে দেশে ত্রিংশদৃঘট কানন্তরং গতঃ 
সন্নিতি শেষঃ। প্রপ্বাপয়তি নিশীথং করোতি, যে 
অস্তমূ উদয়ঞ্চ অনুপশ্যেরনূ, তে জনাস্তন্র গতং সূর্য্যং 
ন পশ্যন্ত্যতএব স্বপন্তি, তেন চ মেরোদ্দিক্চতুস্টয়ে 
স্থিতেষু মধ্যে যদা মন্ত্র স্য্যস্যোদয়ো দৃশ্যতে, তদৈব 
তস্মাৎ পৃবে্রধ বর্ষে মধ্যাহুঃ, পশ্চিমে বর্ষে নিশীথঃ, 
উত্তরে বর্ষে নিশ্লোচো জ্েয়ঃ। এবং মধ্যাহন্দর্শন- 
সময় এব পব্ববর্ষে নিম্লোচঃ, পশ্চিমবর্ষে উদয়ঃ, 
উত্তরবর্ষে নিশীথন্চ জেয়ুঃ |  অস্তদর্শনসময় এব 
পশ্চিমবর্ষে মধ্যাহণঃ, পূর্রববর্ষে নিশীথঃ, উত্তরবর্ষে 
উদয়শ্চ জ্তেয়ঃ। তদেবং সব্ববধস্থা অপি মেরো- 
দরক্ষিণদেশস্থানে বাত্মনো মন্যমানাঃ স্ববর্ষে সূর্য্য- 
স্যোদয়-মধ্যাহলনিম্লোচান্‌ পশ্যন্ত এবান্যেফ বরষেষু 
তান্‌ পুব্বোভ্র্বিবেকেন জানন্তীতি সংক্ষেপঃ | বিষ্ণ- 
পুরাণে ত্বিতোহপি বিশিষ্যোক্তং-_শিক্রাদীনাং পুরে 
তিষ্ঠন্‌ স্পশত্যেষ পূরত্রয়ম্‌ । বিকর্ণৌ দৌ বিকর্ণস্থ- 
স্্রীনু লোকান্‌ দে পুরে তথা” ইতি; অস্যার্থঃ__ 
শক্রাদ্যন্যতমস্য পুরে তিষ্ঠন্‌ পুরব্রয়ং দিক্ত্রয়ং যুগপৎ 
স্পশতি দ্বো বিকর্ণো কোণৌ চ। তথা হি শন্রুপুরে 
তিষ্ঠন্‌ শন্রুদিত্বর্ষে মধ্যাহং, দক্ষিণদিগ্বর্ষে উদরং, 
উত্তরদিগ্বর্ষে অস্তমনং করোতীতি পুরন্তরয়স্পর্শঃ 
অগ্রিকোণবষে প্রথমং যামমীশানকোণবর্ষে তৃতীয়্ং 
যামং করোতীতি বিকর্ণদ্বয়স্পর্শঃ ঃ বিকর্ণস্থঃ 


অগ্্যাদ্যন্যতমকোণস্থঃ সন্‌ ভ্রীন্‌ কোণান্‌ দ্বে পুরে দে 
দিশৌ চস্পশতি। তথাহি অগ্নিকোণে তিন্‌ অগ্নি- 
কোণবর্ষে মধ্যাহং, নৈখ' তকোণবর্ষে উদয়ম্, ঈশান- 
কোণে অস্তমনং করোতীতি কোণন্রয়স্পর্শঃ ; তথা 
দক্ষিণদিগ্বর্ষে প্রথমো যামঃ পুর্রবদিগ্বর্ষে তৃতীয়ো 
যামঃ ইতি পুরদ্বয়স্পর্শঃ দিগ্দ্য়স্পর্শশ্চ 1 এবমন্যেষু 
কোণেষু পুরেস্বপি দ্রষ্টব্যম্‌ ॥ ৮ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_-“ততন্রত্যানাং,_-যাহারা সুমেরু 
পর্বতের অধিবাসী, স্য্যদেব দিবসের মধ্যভাগেই : 
তাহাদিগকে তাপ দান করেন, অর্থাৎ সুমেরুস্থিত 
লোক-সমৃহের নিকট স্থ্যদেব সব্বদা দিবসের 
মধ্যগতরূপেই প্রকাশিত হন । “সব্যেন”_ বাম দিকে 
রাখিয়া গমন করিলেও, অর্থাৎ যদিও স্য্যদেব 
নক্ষত্রাভিমুখে নিজের গতিহেতু মেরু পব্বতকে বাম- 
দিকে রাখিয়া ভ্রমণ করেন, তথাপি দক্ষিণাবর্তের 
প্রবাহনামক বামুদ্বারা জ্যোতিশ্চন্রের পরিভ্রমণহেতু 
প্রত্যহ সৃমেরুকে দক্ষিণেই রাখিয়া থাকেন । অতএব 
জ্যোতিশ্চন্তরের পরিভ্রমণহেতু অতিদূর হইতে সূর্যকে 
ভূসংলগ্নের ন্যায় যে দর্শন, তাহাই উদয় | তাহার 
আকাশ মধ্যারূঢের ন্যায় দর্শনই মধ্যাহ, ভুমি- 
প্রবিষ্টের ন্যায় দর্শনই অস্তগমন এবং তাহা হইতে . 
অধিক দূর গমনই অদ্ধরানত্র (নিশীথ )। অতএব 
সমুদ্র তীরস্থ দৃম্টিক্রমে বেদেও কথিত আছে -_ “সৃর্য্য- 
দেব প্রাতঃকালে জলমধ্য হইতে উদিত হন এবং 
সায়ংকালে জলমধ্যে প্রবিষ্ট হইয়া থাকেন 1” ইহা 
বস্ততঃ শ্ুতির ব্যবহারমান্ত্র, সত্য নহে। বর্ষ ভেদে 
সৃষ্যের উদয়, অস্তগমন, মধ্যাহ ও নিশীথের ব্যবস্থা 
বলিতেছেন--“যন্ত্র ইত্যাদি (অর্থাৎ সৃর্য্য যে স্থানে 
উদিত হন, উহার সমস্ন্রপাত স্থানেই অস্তগমন 
করেন )। “যেখানে স্য্যদেব দৃশ্য হন, তাহাই 
তাঁহার উদয় বলিয়া স্মৃত হয়”-_ইহা বৈঞ্ণবে উক্ত 
হইয়াছে । এখানে সূর্যের প্রথম দর্শনই উদয় । 
“নিষ্লোচতি”_ বলিতে অস্তগমন করেন । উদয়ের 
অনন্তর ভ্রিশ ঘটিকার পর রথে আকাশের মধ্যগত 
হইয়া, অর্থাৎ মধ্যাহন্কালে যে স্থানে ঘর্ম উৎপাদন 
দ্বারা প্রাণিগণকে সন্তপ্ত করেন, তাহারাই সমস্ত্রপাত 
স্থানের প্রাণিগণকে ভ্ত্রিশ ঘটিকার পর প্রস্বাপগরতি”_ 
নিদ্রামগ্ন করেন, অর্থাৎ সেখানে তখন মধ্যরান্রের 
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€(নিশীথ কালের ) উদর । সৃতরাং যাহারা সূর্যের 
অস্ত দেখিতে পায়, তাহারা আর তাহাকে এ স্থানে 
গমন করিলে দেখিতে পায় না, অর্থৎ তৎকালে 
তাহারা নিদ্রামগ্রই হয় । অতএব মেরুর চারিদিকে 
€ দিক্‌ চতুষ্টয়ে ) অবস্থিত বর্ষ-সকলের মধ্যে যখন 
যেখানে সূর্যের উদয় দর্শন হয়, তৎকালেই তাহার 
পৃরর্ব বর্ষে মধ্যাহন্কাল, পশ্চিম বর্ষে নিশীথ, উত্তর 
বর্ষে সৃষ্যের অস্তগমন বুঝিতে হইবে । এইরূপ 
সেখানে মধ্যাহ দর্শনকালেই তাহার পৃব্ববর্ষে অস্ত- 
গমন, পশ্চিম বর্ষে উদয় এবং উত্তর বষে নিশীথ 
কাল জানিতে হইবে । আবার এঁ স্থানে সূর্যের অস্ত- 
গমন কালেই পশ্চিম বর্ষে মধ্যাহ*, পূর্র্ববর্ষে নিশীথ 
এবং উত্তর বর্ষে উদয় বুঝিতে হইবে । অতএব 
সকল বর্ষের অধিবাসিগণ সুমেরুর দক্ষিণ দেশে 
নিজদিগকে মনে করিয়া, নিজ বর্ষে স্র্য্যর উদয়, 
মধ্যাহ্ন ও অস্তগমন দর্শন করিয়া অন্যান্য বর্ষেও 
এরূপ বিবেচনা করিয়া থাকেন--এই সংক্ষেপ । 
বিষ্ণপুরাণে ইহা অপেক্ষা বিশেষরূপে উক্ত হই- 
য়াছে-_শিক্রাদীনাং পুরে তিষ্ঠন্‌্” ত।৮।২৬) ইত্যাদি, 
€ অর্থাৎ সব্বদা বর্তমান সুর্যের উদয় ও অস্ত নাই, 
রবির দর্শন ও অদশনই উদয্ধ ও অস্ত নামে কথিত ৷ 
ইনি মধ্যাহ্ন ইন্দ্রাদির মধ্যে কাহারও পুরে থাকিয়া 
পুরত্রয়কে স্পর্শ করেন, তিনি সেখানে থাকিয়াই 
তাহার সন্মুখবর্তী দুই পুর ও পার্বস্থ তিন কোণকে 
স্পর্শ করেন, অর্থাৎ গ্বরশ্ম দ্বারা আলোকময় করেন 
এবং মধ্যাহ্ুকালে অগ্ন্যাদি কোনও কোণে থাকিয়া 
সেই কোণ, সন্মুথস্থ দ্ুই কোণ ও তন্মধ্যবর্তী দুই 
পুরকে স্পর্শ করেন 1) “অস্যাথঃ---ইহার অর্থ, ইন্দ্রা- 
দির মধ্যে কাহারও পুরে থাকিয়া পুরন্রয়, দিকৃত্রয় 
এবং দুই. বিকর্ণ ও কোণ যুগপৎ স্পর্শ করেন । 
যেমন ইন্দ্রপুরে থাকিয়া ইন্দ্র দিক্‌ বর্ষে মধ্যাহ, 
দক্ষিণ দিক্‌ বর্ষে উদয়, উত্তর দিক্‌ বর্ষে অস্তগমন 
করেন_- এই তিনটি পুর স্পর্শ; আবার অগ্নিকোণ 
বর্ষে প্রথম যাম, ঈশান কোণ বর্ষে তৃতীয় ষাম অব- 
স্থান করেন, ইহাতে বিকর্ণদ্বয় স্পর্শ, এবং বিকর্ণস্থ 
অবস্থায় অগ্ন্যাদি অন্যতম কোণে অবস্থিত হইয়া তিন 
কোণ, দুই পুর ও দুই দিক্‌ স্পর্শ করেন! সেইরূপ 
অগ্িকোণে থাকিয়া অগ্নিবর্ষে মধ্যাহ্, নৈখাণতি কোণ- 


বর্ষে উদর এবং ঈশান কোণে অস্তগমন করেন, এই 
তিন কোণ স্পর্শ। তদ্রপ দক্ষিণ দিক্বর্ষে প্রথম 
যাম, পুর্ব দিক বর্ষে তৃতীয় যাম-_এই পুরদ্ধয় এবং 
দিক্দ্বয় স্পর্শ । এই প্রকার অন্যান্য কোণও পুর- 
সকলে জানিতে হইবে ৷ [ অর্থাৎ যখন সূর্য্য ইন্দ্রপুরে 
মধ্যাহ্ছে থাকেন, তখন চন্দ্রলোকস্থদিগের পক্ষে অস্ত- 
ময়, ঈশানকোণস্থদিগের তৃতীয় প্রহর, অগ্নিকোণস্থ- 
দিগের প্রথম প্রহর এবং দক্ষিণস্থদিগের পক্ষে সূর্যের 
উদয় বুঝিতে হইবে । এইরূপ সূর্য্য যখন দক্ষিণ- 
দিকে মধ্যাহে, থাকেন, তখন ইন্দ্রপুরে অস্ত, অগ্নি- 
কোণে তৃতীয় প্রহর, নৈখ'তকোণে প্রথম প্রহর, ও 
পশ্চিম দিকে উদয় । যখন সূর্যের পশ্চিমে মধ্যাহ 
হয়, তখন দক্ষিণে অস্ত, নৈখতকোণে তৃতীয় প্রহর, 
বায়ুকোণে প্রথম প্রহর ও চন্দ্রলোকে উদয় । যখন 
চন্দ্রলোকে মধ্যাহ, তখন পশ্চিমে অস্ত, বায়ুকোণে 
তৃতীয় প্রহর, ঈশানকোণে প্রথম প্রহর এবং ইন্দ্রলোকে 
উদয় । যখন অগ্নিকোণে মধ্যাহ তখন ঈশানে অস্ত, 
ইন্দ্রপুরে তৃতীগ্ন. প্রহর, যমপুরে প্রথম প্রহর এবং 
নৈখত কোণে উদয় ইত্যাদি জানিতে হইবে 1] 0৮ 


যদা চৈন্দ্রাঃ পূর্য্যাঃ প্রচলতে পঞ্চদশভির্ঘটিকাভি- 
হাম্যাং সপাদকোটিদ্বয়ং যোজনানাং নাদ্ধদ্বাদশ- 
লক্ষাণি সাধিকানি চোপযাতি । এবং ততো বারুণীং 
সৌম্যামৈত্দ্রীঞ্চ পুনঃ ॥ ৯ ॥ 

অন্বয়ঃ _-যদা চ এন্ড্র্যাঃ পুর্য্যাঃ সেকাশাৎ) যাম্যাং 
€ পুরীং ) প্রচলতে, (তদা ) পঞ্চদশভিঃ ঘঁটিকাভিঃ 
যোজনানাং সাধিকানি (পঞ্চবিংশতিসহস্রাধিকানি ) 
সাদ্ধদ্বাদশলক্ষশানি সপাদকোটিরৰয়ং €পঞ্চবিংশতি- 
লক্ষাধি ক-কোটিদ্বয়ং চ) ( অতিন্রম্য উপযাতি 
গেচ্ছতি)ঃ এবং ততঃ তেস্যা অপি যাম্যায়াঃ যদা) 
বারুণীং (প্রতিগচ্ছতি » বারুণ্যাং বা) সৌম্যাং 
(প্রতি সৌম্যায়াং ) গ্রন্দ্রীং (পুরীং প্রতিগচ্ছতি, তদা 
অপি সবন্ত্র পঞ্চদশভিঃ ঘটকাভিঃ তাবন্তি যোজনানি 
গচ্ছতি এবং ষম্টঘ'টকাত্ম কাহোরান্রেণ পৃরীচতুস্টয়া- 
ক্রান্ত্যামানসোত্তর-পরিমণ্ডল মার্গঃ সমাপ্যতে ॥ 
দিনান্তরে চ) পুনঃ (ইতি ॥ ৯।। 

অনুবাদ-_সূর্য্য যখন ইন্দ্রপুরী হইতে যম-পূরীর 


অভিমুখে গমন করেন, তখন পঞ্চদশ ঘটিকায় 
যমপুরীতে সওয়া দুই কোটি ও পঞ্চবিংশতি-সহম্ত্রা 
ধিক-সাদ্ধ-দ্বাদশ লক্ষ €(২৩৭৭৫০০০) যোজন 
অতিক্রম করিয়া যমপূরীতে গমন করিয়া থাকেন! 
তথা হইতে বরুণের পুরী, বারুণী হইতে চন্দ্রের 


পুরীতে এবং চীন্দ্রী হইতে পুনরায় ইন্দ্রের পুরীতে 
প্রত্যাবর্তন করেন ॥ ৯ ॥ 


বিশ্বনাথ - সাধিকানি পঞ্চবংশতিসহত্রাধিকানি 
|| ৯ 


টীকার বঙ্গান্বাদ-__“সাধিকানি'_ _পঞ্চবিংশতি 
(২৫) হাজার অধিক, (অর্থাৎ যে সময় স্য্য ইন্দ্র- 
পুরী হইতে চলিতে আরম্ভ করেন, তখন পঞ্চদশ 
ঘটিকায় দুই কোটি সাইন্রিশ লক্ষ পঁচাত্তর হাজার 


যোজন পথ অতিক্রমের পর যমের পুরীতে উপস্থিত 
হন) 0৯ ॥ 


তথান্যে চ গ্রহাঃ সোমাদয়ো নক্ষত্রৈঃ সহ জ্যোতি- 
শ্চন্ত্রে সমভ্যুদ্যন্তি সহ বাতিনিষ্লোচন্তি ॥॥ ১০ ॥ 


অন্বয়্ঃ-_ তথা অন্যে চ সোমাদয়ঃ গ্রহাঃ নক্ষত্রৈঃ 
সহ জ্যোতিশ্চন্তরে সমভ্যুদ্যন্তি ঃ সহ বা (নক্ষত্রাদিভিঃ 
সহৈব ) অভিনিষ্লোচস্তি (অস্তং গচ্ছন্তি ) ॥ ১০ ॥ 

অনুবাদ এইরূপে চন্দ্রাদি অন্যান্য গ্রহ ও 
নক্ষত্রগণ সহ জ্যোতিশ্ন্রে উদিত হন এবং 
নক্ষন্ত্রদির সহিতই অস্তগমন করেন ॥ ১০ ॥ 

বিশ্ননাথ- _সহবা সহৈব | ১০ ॥। 

টীকার বঙজ্গানুবাদ_-“সহবা'__সহিতই, (এইরূপ 
চন্দ্র প্রভৃতি অন্যান্য গ্রহগণও নক্ষত্্রগণের সহিত এক- 
কালেই জ্যোতিশ্চন্রে উদিত হইয়া এককালেই অস্ত- 
মিত হইয়া থাকেন | শ্রীল শ্রীধর স্বামিপাদ বলেন-_ 
যদিও বস্ততঃ সৃর্যেরও নক্ষত্ত্রগণের সহিতই উদয় ও 
অস্ত হয়, তথাপি তাহার তাহাদের সহযোগে 
(সাহিত্যে) অদর্শনহেতু, চন্দ্রাদিরই নক্ষভ্রগণের সহিত 
উদয় ও অস্ত বলা হইল । )1 ১০ ॥ 


এবং মৃহ,র্তেন চতুস্তিংশল্লক্ষযোজনান্যস্টশতা- 
ধিকানি সৌররথস্তয়ীময়োহসৌ চতম্থযু পরিবর্তে 
পুরীষু ॥॥ ১১ 


আীমভ্ভাগবতম্‌ 
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অন্বয়ঃ _€ একপঞ্চাশল্লক্ষাধিকনবকোটিযোজন- 
পরিমিতস্য পূর্বোক্তমার্গস্য ব্রিংশত্তমঃ ভাগঃ সপ্ততি 
সহস্রাধিকৈক ভ্্িংশল্লক্ষযোজনাত্মকঃ একমৃহ্র্তগমন- 
যোগ্যঃ ভবতি ) এবম্‌ €একেন ) মৃহ্র্তেন চতসৃযু 
পুরীষু ভ্য়ীময়ঃ (বেদময়ঃ) অসৌ দৌররথঃ 
€স্্্যরথঃ ) অস্টাশতাধিকানি চতুস্ত্িংশল্লক্ষ- 
যোজনানি পরিবর্ততে € পরিভ্রমতি ) ॥ ১১ ॥ 

অনুবাদ-_ এই প্রকারে সূষ্যের এ ভ্রপীময় রথ 
পুরীচতুষ্টয়ের চতুদ্দিকে একমুহ্র্তের মধ্যে চৌত্রিশ- 
লক্ষ-অঙ্গঠশত যোজন ভ্রমণ করিয়া থাকে |॥ ১১ ॥ 
বিশ্বনাথ ন্রয়ীময় ইত্যুপাসনার্থম্‌ ॥ ১১ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-্রয়ীময়ঃ--বেদময় স্য্যরথ, 
ইহা উপাসনার নিমিত্ত উত্ত হইয়াছে ॥ ১১ ॥ 


হন্যৈকং চন্রুং দ্বাদশারং ষণ্রেমি ভ্রিণাভি সংবৎ- 
সরাআকং সমামনন্তি। তত্যাক্ষো মেরে।মৃদ্ধনি ক্লুতো 
মানসোতরে ক্তেতরভাগো মন্ত্র প্রোতং রবিরথচন্রং 
তৈলমন্ত্রচন্রবন্মানসোত্তরণিরৌ পরিভ্রমতি ॥ ১২ ॥ 


অন্বয়ঃ__যস্য একং চন্রং দ্বাদশারং (দ্বাদশাঃ 
মাসাঃ অরাঃ যস্য তৎ, দ্বাদশমাসরূপারযুক্তং ) 
ষন্নেমি (ষটু খতবঃ নেময়ঃ যস্য তৎ) ভ্রিণাভি 
(ভ্রীণি চাতুর্মাস্যানি নাভয়ঃ যস্য তৎ তথাভুতং ) 
সম্বৎসরাত্মকং সমামনন্তি (সম্যগ্‌ বর্ণয়ত্তি )ঃ তস্য 
(স্ধ্যরথস্য ) অক্ষঃ ( দণ্ডবিশেষঃ ) মেরোঃ মূদ্দনি 
কুতঃ মানসোত্তরে ক্লুতেতরভাগঃ (ক্ুতঃ ইতরভাগঃ 
যস্য সঃ তাদ্‌শঃ ভবতি ) £ যন্ত্র প্রোতং রবিরথচন্রুং 
তৈলমন্ত্রচন্রবৎ মানসোত্তরগিরৌ € মানসোশরপবর্বত 
মৃদ্দনি ) পরিভ্রমতি । (মানসোত্তরগিরৌ লক্ষার্থা- 
দুপরি বায়ুবদ্ধভূমী ইতি দ্রষ্টব্যম্‌ ঃ চন্রুং বা 
তাবদুচ্ছি,তমিতি মন্তব্যম্‌ » অন্যথা ম্ানসোত্তরস্য 
অধুতযোজনমান্রোচ্ছায়ত্বাৎ মেরোঃ চ চতুরশীতি- 
সহত্রেচ্ছয়ত্বাদক্ষস্য সাম্যানৃপপন্তেঃ ) ১২ ॥ 

অনুবাদ--এই সৌররথের এক চক্র বিদাঁখান ; 
উহা “সম্ৎসর” বলিয়া বণিত হইয়াছে ঃ দ্বাদশ 
মাস-উহার দ্বাদশটি “অরা” অর্থাৎ প্রান্তভাগ, 
ফড়খতু-_উহার ছয়টি নেমি অর্থাৎ অগ্রভাগ এবং 
তিনটি চাতুর্মাস্য-_তাহার. নাভি অর্থাৎ মধ্যভাগ । 
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ইহার অক্ষের একপ্রান্ত সুমেরুর শীর্ষদেশে এবং 
অপরপ্রান্তে মানসোত্তরে অবস্থিত আছে। রথখচন্রু 
এই অক্ষে গ্রথিত হওয়াতেই তৈলযন্ত্রচক্রব মান- 
সোতরপবর্বতে অহরহঃ পরিভ্রমণ করিতেছে | ১২ ॥ 

বিশ্বনাথ-__যস্য রথস্য দ্বাদশমাসা অরা যস্য ষট্‌ 
খতবো নেময়ো যস্যঃ ভ্রীণি চাতুত্মাস্যানি নাভয়ো 
যস্য মেরোর্মদ্ধনি মৃদ্ধাধঃপ্রদেশে ইত্র্থঃ ৮ 
তৈলযন্ত্রীয়াক্ষস্য দম্টেঃ । “মানসোত্তরে লক্ষাদ্ধাদুপরি 
বায়ুবদ্ধভুমৌ” ইতি শ্ত্রীস্বামিচরণাঃ । ততো মান- 
সোত্তরস্যাযুত মান্রোচ্ছয়ত্বাৎ ষম্টিসহত্রো পরিবর্ত- 
মানঃ স চ কিঞ্চিননযনসপ্তপঞ্চাশল্পক্ষাধিককোটিপ্র মাণঃ 
| ১২।। 

টাকার বঙ্গানুবাদ__“যস্য'_-যে স্্যরথের সং- 
বৎসররূপ একটি চক্র | “দ্বাদশারং* দ্বাদশ মাস 
এঁ চক্রের দ্বাদশটি অরা (অর্থাৎ মধ্যস্থিত শলাকা)। 
“নেমি'-ছয় খতু এ চন্ত্রের নেনি প্রোন্তভাগ )। 
ণপ্রিণাভি'_তিনটি চাতুর্ম।স্য এঁ চক্রের নাভি (অর্থাৎ 
মধ্যভাগ )। “মেরোর্ম্ঘনি' মেরুর মস্তকের অধঃ- 
প্রদেশে, এই অর্থ (অর্থাৎ দেই চক্রের এক প্রান্ত 
সুমেরুর মস্তকে ও অপর প্রান্ত মানসোত্তর পব্বতে 
সংলগ্ন রহিয়াছে )। “তৈলযন্ত্র-চন্রবৎ' _তৈলযন্ত্রের 
চক্রের ন্যায় (অর্থাৎ উহাতে আবদ্ধ হইয়াই সূর্যের 
রখচক্রটি তৈলযন্ত্রের € ঘানির ) চক্রের ন্যায় মান- 
সোত্ুর পর্বতে পরিভ্রমণ করিতেছে )1 শ্রীল শ্রীধর 
স্বামিচরণ বলেন--মানসোত্তর পর্বতে লক্ষার্ের 
উপরে বায়ুবদ্ধ ভূমিতে উহা পরিভ্রমণ করিতেছে । 
তাহা হইলে মানসোন্তর অযৃতমান্র উচ্চ বলিয়া, 
ষম্টিসহম্রোপরি বর্তমান এ চক্র কিছু কম এককোটি 
সাতান্ন (৫৭) লক্ষ পরিমাণ ॥ ১২ ॥ 


তদ্মিন্নক্ষে  ক্লৃতমূলো দ্বিতীয়োহক্ষম্য্যমাণেন 
সশ্মিতস্তিলযন্ত্রাক্ষবদ্‌ প্রুবে ক্লতোপরিভাগঃ ॥ ১৩ ॥ 
অন্বয়ং__তঙ্মিন অক্ষে (চক্রপ্রান্তবত্তিণি ) 
কুতম্ূলঃ (নিবদ্ধপুব্বভাগঃ প্রথমঃ অক্ষঃ মেরুমান- 
সোন্তরায়তঃ সার্জসপ্তলক্ষাধিকসাদ্ধকোটিপ্রমাণঃ তস্য) 
দ্বিতীয় অক্ষঃ তুর্যমাণেন (সাদ্ধসপ্তঘ্রিংশৎসহম্রাধি- 
কৈক্কোনচত্বারিংশল্লক্ষমানেন ) সন্মিতঃ (পরিমিতঃ ) 
__88 
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৩৩৭ 
ফ্রুবে (প্রুবলোকে ১) কুতোপরিভাগঃ ( কুতবায়ূপাশেন 
বদ্ধঃ উপরিভাগঃ যস্য সঃ) তৈলমস্ত্রাক্ষবৎ ( তথা 
দৃষ্টেঃ ইত্যর্থঃ || ১৩ 

অনুবাদ-_এঁ চক্রের আর একটি অক্ষ আছে, 
উহার পৃব্বভাগ-_মেরুমানসোত্বরায়ত অর্থাৎ ১৫- 
৭৫০০০০ যোজন-পরিমিত প্রথম অক্ষে নিবদ্ধ এবং 
তাহার পরিমাণ--প্রথম অক্ষের চতুর্থাংশ অর্থাৎ 
উনচত্বারি ংশৎলক্ষ-সার্ধ-সপ্তন্রিংশৎ সহম্র যোজন এবং 
তৈলযন্ত্রের ন্যায় উহার উপরিভাগ- প্রবলোকে বায়ু- 
পাশে আবদ্ধ ॥ ১৩ ॥ 

বিশ্বনাথ-_তস্মিন্নক্ষে চক্রপ্রান্তবন্তিনি কৃতমূলঃ 
নিবদ্ধপূর্বভাগো দ্বিতীয্লোহক্ষঃ ৷ তুর্যমাণেন প্রথ- 
মাক্ষস্য চতুর্থাংশপ্রমাণেন সঞ্তত্রিংশৎ সহতম্রাধিকো- 
নচত্বারিংশল্লক্ষমানেন স্মিত ইত্যেক্ষোহয়ং লবণ- 
সাগরসমানসূন্ত্রপাতে প্রথমাক্ষপ্রদেশে গ্রথিত ইতি 
জেয়ম্‌। দ্বিতীয়াক্ষস্য প্রথমাক্ষাদক্সপ্রমাণত্বাৎ প্রচবে 
কৃতঃ বায়ুপাশেন নিবদ্ধ উপরিভাগো যস্য সঃ11১৩॥। 

টীকার বঙ্জান্ুবাদ-_“তক্মিন্ক্ষে” সেই চক্রের 
এক প্রান্তভাগে | “কিতমূলঃ*- প্রথম অক্ষে দ্বিতীয় 
অক্ষের পুব্বভাগ নিবদ্ধ আছে । 'তুর্যমাণেন উহা 
€দ্বিতীয় অক্ষ ) প্রথম অক্ষের চতুর্থাংশ পরিমাণ, 
অর্থাৎ উনচল্লিশ লক্ষ সাইত্রিশ হাজার পরিমাণ 
যোজন ৷ “সশ্মিতঃ'_-এই দ্বিতীয় অক্ষ লবণসাগরের 
সমসূন্রপাতে প্রথম অক্ষপ্রদেশে গ্রথিত-_-ইহা জানিতে 
হইবে ! প্রথম অক্ষ হইতে অল্পপরিমাণ বলিয়া 
দ্বিতীয় অক্ষের উপরিভাগ তৈল যন্ত্রের ন্যায় প্রবলোকে 
বাযুপাশের দ্বারা সংলগ্ন রহিয়াছে ॥ ১৩ ॥ 


রথনীড়ন্ত ষট্ভ্রিংশলক্ষযোজনায়তস্ততুরীয়ভাগ- 


'বিশালস্তাবান্‌ রবিরথয্গঃ ; যন্ত্র হয়াশ্ছন্দোনামানঃ 


সপ্তারুণযোজিতা বহত্তি দেবমাদিত্যম্‌ ॥ ১৪ ॥ 
অন্বয়ঃ-_রথনীড়ঃ তু ডউেপবেশস্থানং) ষট্ব্রিংশ- 
ল্লক্ষযোজনায়তঃ (ষট্ত্রি ংশল্পক্ষযোজনানি ব্যাপ্য আয়তঃ 
দীর্ঘঃ) তৎ্তুরীয়ভাগবিশালঃ ( তৎ্তুরীয়ভাগেন 
নবলক্ষযোজনেন বিশালঃ বিস্তৃতঃ ) তাব,ন্‌ রবিরথ- 
যুগঃ €(নবলক্ষযোজনঃ ইন্যর্থঃ ঃ চক্রাৎ চত্বারি ংশৎ- 
সহত্রোপরিতনে স্থানে নীড়মধ্যে স্য্যঃ উপবিষ্টঃ 


৩৩৮ 
জেয়ঃ )ঃ যন্ত্র (যুগে) অরুণযোজিতাঃ € অরুণেন 
গরুডন্রাতৃত্বাৎ যোজিতাঃ সন্তঃ) ছন্দোনামানঃ 
€গায়ন্্যাদিচ্ছন্দোনামানঃ) সপ্ত হয়াঃ তেশ্বাঃ) আদিত্যং 
দেবং বহন্তি 1 ১৪ ॥ 


অনুবাদ-_হে মহারাজ, দৌররথের উপবেশন- 
স্থান-_ যট্ত্রিংশল্পক্ষ-যোজন দীর্ঘ, এবং উহার চতু- 
াংশ অর্থাৎ নবলক্ষ- যোজন বিস্তৃত। রথের যুগ 
€ অর্থাৎ জোয়ালি )-পরিমাণও তাবৎসংখ্যক অর্থাৎ 
নয়লক্ষ-যোজন ৷ এঁষুগে অরুণ-দেবকর্তক যোজিত 
হইয়া গায়ন্ত্যাদি সপ্তছন্দ নামে সপ্ত-অশ আদিত্যদেবকে 
বহন করিতেছে ॥ ১৪ ॥ 


বিশ্বনাথ রথস্য নীড়োহস্তর্গহং যটব্রিংশল্লক্ষ- 
যোজনোচ্ছি.তো নবলক্ষযোজনবিস্তারঃ ৷ চন্রাচ্চত্বা- 
রিংশৎ সহত্োপরিতনে স্থানে নীড়মধ্যে সূর্য্য উপ- 
বিস্টো জেয়ঃ। গায়ন্র্যাদি ছন্দোনামানঃ অরুণেন 
সারথিনা যোজিতাঃ ॥ ১৪ ॥ 

টাকার বঙ্গানুবাদ-_“রথনীড়ঃরথের নীড় 
বলিতে অন্তরৃহ (অর্থাৎ এ স্্যরথের আশ্রয় বায়ুময় 
ভূমি, যাহা সৃষ্যের উপবেশন স্থান ) ছয়ন্রিশ লক্ষ 
যোজন বিস্তৃত এবং রথের যুগ (জোয়ালি, যাহার 
সঙ্গে অশ্ব আবদ্ধ থাকে ) উহার চতুর্থাংশ, অর্থাৎ নয় 
লক্ষ যোজন পরিমাণ দীর্ঘ । চক্র হইতে চল্লিশ (৪০) 
সহম্্র উপরিতন স্থানে নীড়মধ্যে স্য্যদেব উপবিষ্ট- 
ইহা জানিতে হইবে । গাম্ন্ত্রী প্রভৃতি ছন্দের নাম, 
অরুণ এঁ রথের সারথি, অর্থাৎ এ রথে অরুণ কর্তৃক 
যোজিত গায়ন্ত্রী প্রভৃতি ছন্দনামক সাতটি অশ্ সৃয্য- 
দেবকে বহন.করিতেছে 1) 1 ১৪ ॥ 

তথ্য-_- 

হয়াশ্চ সপ্তছন্দাংসি তেষাং নামানি মে শৃণু। 

গায়ত্রী চ ব্ৃহত্যুঞ্চিগ জগতী ভ্রিষ্ট্রপেব চ। 

অনুষ্টুপ্-পঙ্জ্িরিত্যুক্ণশ্ছন্দাংসি হরয়ো রবেঃ ॥ 

| €বিঃ পুঃ ২৮৭) 

অর্থাৎ সাতটী ছন্দই সৃষ্যের অশ্ব; তাহাদের 
নাম আমার নিকট শ্রবণ করুন, গায়ন্ত্রী, ব্লহতী, 
উঞ্চিক্‌, জগতী, ত্রিষ্টুপ্‌, অনুষ্টুপ্‌ ও পঙ্ক্তি। এই 
ছন্দোগুলি সূর্যের সপ্ত-অশ্ব বলিয়া কথিত 1 ১৪ ॥ 


শীমভাগবতম্‌ 


[ 21২১১৪-১৬ 


পুরস্তাৎ সবিতুররুণঃ পশ্চাচ্চ নিযুক্ত নৌত্যে 
কম্মণি কিলাস্তে ॥ ১৫।। 


অন্বয়ঃ-_সৌত্যে কর্মণি (অশ্বপরিচালনরূপে 
সৃত কর্্মণি) নিযুক্তঃ অরুণঃ € পুব্ব মুখোপবিস্টস্য ) 
সবিতুঃ স্র্যস্য) পূরস্তাৎ ভোগ্রে স্থিতঃ অপি) পশ্চা 
প্রেত্যঙমুখঃ) কিলঃ আস্তে ॥ ১৫ | 

অনুবাদ-_অরুণদেব সৌররথের অশ্বপরিচালন- 
রূপ সারথ্যকর্ম্মে নিযুক্ত হইয়া সূ্যদেবের পুরোভাগে 
অবস্থিত থাকিয্নাও প্রত্যঙমূখ হইয়া আছেন ॥ ১৫ 

বিশ্বনাথ পুরস্তাৎ স্থিতাহপি পশ্চ/€ প্রত্যঙমুখ 
আস্তে । অশ্বস্থানং বায়ুনোক্তং__“সন্তাশ্বরূপচ্ছন্দাংসি 
বহন্তে বামতো রবিম্‌ । চন্ত্রপক্ষনিবদ্ধানি চক্রেবাক্ষঃ 
সমাহিতঃ” ইতি ॥ ১৫ ॥ 

টীকার বঙজানুবাদ-_“পূরস্তাৎ, অরুণ সূর্যের 
অগ্রভাগে থাকিলেও, প্রত্যমুখঃ'__বিপরীতমুখ হইয়া 
সারথির কার্যে নিযুক্ত রহিয়াছেন। বায়ুপুরাণে 
অশ্বের স্থান উক্ত হইয়াছে --“সপ্তাশ্বরূপচ্ছন্দাংসি*” 
ইত্যাদি, অর্থাৎ গায়ন্্রী প্রভৃতি সাতটি ছন্দই সূর্যের 
সাতটি অশ্ব, উহারা বামভাগে অবস্থিত হইয়া রবিকে 
বহন করিতেছে । তাহারা চন্রপক্ষে নিবদ্ধ থাকায় 
চক্রের ন্যাগ্ন অক্ষ-সমাহিত রহিয়াছে--ইত্যাদি ॥১৫। 


তথা বালিখিল্যা খাষয়লোহনুষ্ঠপব্বমান্রাঃ যচ্টি- 
সহম্রাণি পূরতঃ সৃষ্যং সূক্তবাকায় নিযৃক্তণঃ সংস্তবস্তি 
॥ ১৬ ৪ 

অন্বম্মঃ-তথা অঙ্গুষ্ঠপব্ব মান্ত্রাঃ € অন্ুষ্ঠপরি- 
মিতাঃ) ষম্টিসহস্রাণি বালিখিল্যাঃ খষয়ঃ সৃক্তবাকায় 
(সুভাষিতায়) নিষুত্তণঃ (সন্তঃ) পুরতঃ ( সূর্যস্য অগ্রে ) 
সূর্য্যং সেষ্যান্তর্যযামিনং বিষ্তং) সংস্তবন্তি ॥ ১৬ ॥ 

অনুবাদ- অঙ্গুষ্ঠপরিমিত ষল্টিসহত্্র বালিখিল্য- 
খষি স্ততিবাক্য বলিবার জন্য নিযৃক্ত থাকিয়া সৃর্য্য- 
দেবের অগ্রে তাহাকে স্তব করিতেছেন ॥ ১৬ ॥ 

বিশ্বনাথ__সৃক্তবাকায্ সুভাষিতায্স ॥ ১৬ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“সৃক্তবাকায়” সুন্দর বাক্য 
প্রয়োগের জন্য (নিযুক্ত থাকিয়া বালখিল্য নামক 
খষিগণ সৃষ্যের স্ব করেন 1) ॥ ১৬ ॥) 


৫1২১।১৭-১৮ ] 


তথান্যে চ খষয়ো গন্ধব্বাপ্সরসো নাগা গ্রামণ্যো 
যাতুধানা দেবা ইত্যেকৈকশো গরণাঃ সপ্ত চতুর্দশ 
মাসি মানি ভগবন্তং সূ্যমাত্মানং নানা-নামানং পৃথঙ্- 
নামানঃ পৃথক্কন্মভিছ্বন্দ্রশ উপাসতে ॥ ১৭ ॥ 

অন্বয়ঃ-_-তথা অন্যে চ খষয়ঃ তেথা বালিখিল্য- 
বদন্যে চ খষয়ঃ ) গন্ধব্্বাপসরসঃ নাগাঃ গ্রামণ্যঃ 
যেক্ষাঃ) যাতুধানাঃ রোক্ষসাঃ) দেবাঃ ইতি একৈকশঃ 
চতুর্দশ সেংখ্যকাঃ) দন্দুশঃ সপ্তগণাঃ €( সন্তঃ ) পৃথক 
নানা-নামানঃ পৃথক্‌ কর্মভিঃ মাসি মাসি নানা-নামানং 
সূর্ধযং তেখা) আত্মানং তব্বাত্মানং ) ভগবন্তম্‌ উপা- 
সতে ॥ ১৭ || 

অনুবাদ-_এইরূপে অন্যান্য খষি, গন্ধবর্ব, অপ্সরা, 
নাগ, ষক্ষ, রক্ষ ও দেবতা প্রভৃতি ফাহাদের সংখ্যা 
এক এক করিয়া গণনায় চতুদ্্দশ হয়, তাহারা দুই 
দুই ব্যক্তি সপ্তগণে বিভক্ত হইয়া প্রতিমাসে পৃথক 
পৃথক্‌ নাম ধারণপুবর্বক বিভিন্ন কর্মমদ্ধারা বিভিন্ন 
নামধারী সূর্য্য তথা সব্বান্তর্যামী ভগবানকে উপা- 
সনা করিতেছেন ॥ ১৭ ॥ 


বিশ্বনাথ__মাসি মাসি একৈকস্মিন্‌ মাসি দ্বাভ্যাং 
দ্বাভ্যাং খস্যাদিভ্যাং সপ্তগণা ভবন্তঃ। একৈকশঃ 
একেনৈকেন খবধ্যাদিনা তু চতুর্দশগণা ভবন্তো মাসি 
মাসি উপাসত ইত্যন্বয়ঃ ॥ ১৭ 


টীকার বঙজানুবাদ “মাসি মাপি”+_এক এক মাসে 
দুই দুইজন খষির দ্বারা সপ্তগণ হইয়া । “একৈকশ$, 
-_এক এক খষির দ্বারা কিন্তু চতুদ্দশ গণ হইয়া 
মাসে মাসে উপাসনা করেন-_এই অন্বয়। অর্থাৎ 
এইরূপে অন্যান্য খষি, গন্ধবর্ধ, অপ্সরা, নাগ, গ্রামণী, 
রাক্ষসগণ এবং দেবগণ ধাহারা প্ৃথক্ভাবে চতুর্দশ 
গণে বিভক্ত, তাহারা দুই দুই মিলিয়া সাতটি দল 
হইয়া পৃথক্‌ পৃথক্‌ নাম ধারণপুর্্ব ক প্রতিমাসে নানা 
নাম-বিশিষ্ট পর মাত্মারাপী ভগবান্‌ সূ্যদেবকে পৃথক্‌ 
পৃথক্‌ কর্মদধারা উপাসনা করেন | ) 11 ১৭ ॥ 
তথ্য__ 

স্তবস্তি মুনয়ঃ স্য্যং গন্ধবৈগাঁয়তে পুরঃ ৷ 

নৃত্যন্তোহ”সরসো যান্তি সূ্যস্যান্‌ নিশাচরাঃ ॥ 

বহন্তি পন্নগা যক্ষেঃ ক্রিয়তে অভিষৃসংগ্রহঃ । 

বালিখিল্যাস্তথৈবৈনং পরিবার্্য সমাসতে ॥ 


পঞ্চমস্কন্ধাঃ 


৩৩৯ 


সোহয়ং সপ্তগণঃ সূর্্যমণ্ডলে মুনিসত্তম | 
হিমোঞ্চ বারিরস্টীণ!ং হেতুত্বে সময়ং গতঃ ॥ 
(বিঃ পৃঃ ২১০।১৯-২১) 
অর্থাৎ এই রথাধিজ্ঠিত মুনিগণ সূর্যের তব 
করেন, গন্ধব্ব'গণ পুরোভাগে গান করিতে থাকেন, 
অপসরোগণ নৃত্য করিতে করিতে গমন করেন, নিশা- 
চরসকল পশ্চাৎ পশ্চাৎ গমন করিতে থাকেন, পন্নগ- 
গণ রথকে সজ্জিত করেন, যক্ষগণ প্রগ্রহ ধারণ 
করেন এবং বালিখিল্য-মুনিগণ স্ধ্যদেবকে বেম্টন 
করিয়া অবস্থান করেন । স্প্তগণের বিবরণ এই 
যে_ তাহারা যথাসময়ে আগমন করিগা যথাক্রমে 
হিম ও উঞ্চ বারিবর্ষণের কারণ হন ॥ ১৭ || 


লক্ষোত্তরসাদ্ধনবকোটিযোজনপরিমণ্ডলং ভূব- 
লয়স্য ক্ষণেন সণব্যত্যুক্তরং দ্বিসহভ্রযোজনানি 
ভূঙ্ক্তে ॥ ১৮ ।। 


ইতি শ্রীমভাগবতে মহাপুরাণে ব্রহ্মসূন্রভাষ্যে পারম- 
হংস্যাং সংহিতায়াং বৈয়াসিক্যাং পঞ্চমস্কন্ধে 
জ্যোতিশ্চন্রে সৃয্যরথবর্ণনং 
নামৈকবিংশোহধ্যায়ঃ ৷ 


অন্বয্নঃ __লক্ষোত্তরসার্দনবকোটিযোজনপরি- 
মণ্ডলং ভূবলক্পস্য € মানসোত্তরস্য যদ্ুক্তং তন্মধ্যে ) 
সগব্যত্যুত্তরং (ক্রোশদ্বয়াধিকং যথা ভবতি তথা ) 
দ্বিসহম্রযোজনানি €দ্বিসহস্্ং যোজনানি ) ক্ষণেন সঃ 
€আদিত্যঃ) ভুঙ্ক্তে পেরিক্রামতি)।। ১৮ ॥. 


ইতি শ্রীমভ্ভাগবতে পঞ্চমস্কন্ধে একবিংশাধ্যায়- 
স্যান্বয়ঃ সমাপ্তঃ ৷ 


অনুবাদ-হে মহারাজ, নবকোটি-একপঞ্চাশৎ 
লক্ষ যোজন-পরিমিত ভূমগ্ডল-মধ্যে স্য্যদেব এক- 
ক্ষণে ক্রোশ দ্ুয়াধিকসহত্র €দুইহাজার দুইক্রোশ ) 
যোজন ভ্রমণ করিয়া থাকেন ॥ ১৮ ॥ 
ইতি পঞ্চসস্কন্ধ -একবিংশাধ্যায়ের অনুবাদ সমাপ্ত | 
বিশ্বনাথ-_গব্যতিঃ ক্রোশযুগং, স্‌ স্য্যঃ গব্যতি 
উত্তরং যখা স্যান্তথা ॥ ১৮ | 
ইতি সারার্থদশিন্যাং হষিণ্যাং ভক্তচেতসাম্‌ ৷ 
একবিংশঃ পঞ্চমস্য সঙ্গতঃ সঙ্গতঃ সতাম্‌ ॥ 


৩৪০ 


ইতি শ্রীবিশ্বনাথ চক্রবর্তী ঠক, রকুতা শ্রীভাগবত- 
পঞ্চমস্কন্ধ-একবিংশাধ্যান্সস্য সারার্থদশিনী 
টীকা সমাপ্তা। 

টীকার নঙ্গান্ুবাদ--গব্যতিঃ_দ্ুই ক্রোশ। 
গরব্যত্যুত্তরং,_গব্যতি (দুই ক্রোশ ) অধিক যেরূপে 
হয়, সেইভ।বে € অথাৎ স্্যদেব এইরূপে ভূমণ্ডলের 
নয় কোটি একানন (৫১) লক্ষ যোজন পরিমিত 
পরিধি ভ্রমণ করিবার সময় প্রতিক্ষণে দুই হাজার 
যোজন দুই ক্রোশ অতিন্রম করেন ) ॥॥ ১৮ 1 


শীমত্তাগবতম্‌ 
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ইতি ভক্তচিত্তের আনন্দদাঘ্িনী “সারার্থ-দশিনী” 
টীকার পঞ্চম স্কঙ্ধের সজ্জন-সম্মত একবিংশ অধ্যায় 
সমাপ্ত ॥ ২১ ॥ 
ইতি শ্রীল বিশ্বনাথচন্রবন্তি ঠাকুর বিরচিত 
আীমভাগবতের পঞ্চম স্কন্ধের একবিংশ অধ্যায়ের 
“সারার্থদশিনী” টীকার বঙ্গানুবাদ সমাপ্ত | ৫২১ 
ইতি মধব, তথ্য ও বিরতি সমান্ত ৷ 


ইতি শ্রীভাগবত-পঞ্চমঞ্কন্ধের একবিংশ অধ্যায়ের 
গৌড়ীয় ভাষ্য সম্মান্ত ॥ 


৩৯ 


দ্াবিংশোহ্ধ্যাম্বঃ 


শ্রীরাজোবাচ__ 
যদেতভ্ভগবত আদিত্যস্য মেরুং প্রঃবঞ্চ প্রদপ্ষিণেন 
পরিক্ঞামতো রাশীনামভিমৃখং প্রচলিতঞ্চাপ্রাদক্ষিণং 
ভগবতোপবণিতমমুষ্য বয়ং কথমনুমিমীমহীতি ॥ ১৪ 


গোড়ীম্ব ভাষ্য 


দ্বাবিংশ অধ্যায়ের কথাসার 


এই অধ্যায়ে জ্যোতিশ্চক্তের মধ্যে সোম, শুন্রু 
প্রভৃতি গ্রহগণের অবস্থান এবং তাহাদের গতি-অন্- 
সারে মানবদিগের শুভাশুভ ফল বণিত হইয়াছে । 

জগৎপতি. নারায়ণের খাক্-যজুঃ-সাম-স্বরূপা- 
্রয়ীময়ী মৃত্তিই স্ধ্যরূপে অবস্থিতা । সেই স্র্্যই 
স্বীয় আত্মাকে দ্বাদশ ভাগে বিভক্ত করিয়া যথাক্রমে 
বসন্তাদিষড়খতু ও শীতোঞ্চাদি খতুর গুণসমূহের 
বিধান করিয়া থাকেন । যোগিগণ ও বর্ণাশ্রমী 
কম্সিগণ অস্টাঙ্জগযোগ এবং অগ্নিহোন্রাদি যজের 
দ্বারা স্য্যাভ্যন্তরস্থ নারায়ণের উপাসনা করিয়া আত্ম- 
কল্যাণ লাভ করিয়া খাকেন। ভগবান্নারায়ণের 
সান্নিধ্য বশতঃ স্য্যদেব স্বর্গ ও অন্তরীক্ষের মধ্যস্থলে 
কালচন্রস্থ মেষাদিরাশিতে অবস্থিত হইয়া রাশির 
নামানুষায়ী দ্বাদশ মাস ভোগ করেন । চন্দ্রমাসে 


দুইপক্ষে একমাস । সৌর-মাসে সওয়াদুই নক্ষল্র- 
ভোগকাল-_একমাস । সূর্যের সম্বৎসরের যষ্ঠাংশ 
ভেগকাল একখতু এবং নভোমণগ্ডলের অর্ধাংশ অর্থাৎ 
মাস্ষট্ক-ভোগকাল এক অয়ন বলিয়া কথিত । 
সূর্যদেব যে-কালে স্বীয় মন্দ, ক্ষিপ্র ও সমান গতি- 
অনুসারে স্বর্গ, ভূমণ্ডল, নভোমগুল ভোগ করিতে 
থাকেন, সেই কালকে পণ্ডিতগণ সম্বৎসর, পরিবৎসর, 
ইদাবৎসর, অন্ুবৎসর ও বৎসর-নামে অভিহিত : 
করেন। 


স্য্যমণ্ডলের লক্ষ-যোজন উপরিভাগে চন্দ্রগ্রহ । 
ষোড়শকল চন্দ্রের হাস ও বৃদ্ধি-অনুসারে দেবলোক ও 
পিতৃলোকের অহোরাত্রের বিধান হইয়া থাকে 1 চন্দ্র- 
মণ্ডলের দ্ুইলক্ষ যোজন উপরিভাগে কতকগুলি নক্ষন্ত্ 
যোজিত আছে। এই নক্ষত্র মণ্ডলের উপরিভাগে 
শুক্রপ্রহ * এই গ্রহ প্রাণিগণের প্রতি সর্বদাই শুভদৃষ্টি 
করিয়া থাকেন । এই শুল্রগ্রহের দ্ুইলক্ষ যোজন 
উপরিভাগে বুধগ্রহ ঃ ইনি- প্রাণিগণের কখন মঙ্জল- 
প্রদ ও কখনও বা অমঙ্গলপ্রদ। এই বুধগ্রহের দুই- 
লক্ষ যোজন উদ্ছে বৃহস্পতিগ্রহ। এই গ্রহ প্রায়ই 
ত্রা্মণকুলের অনুকূল । এই বুহস্পতিগ্রহের উপরি- 
ভাগে শনৈশ্চর নামক অশুভ গ্রহ ও তদুপরি সপ্তষি- 
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মণ্ডল অবস্থিত। এই সপ্তষিমণ্ডল সব্বদা লোকের 
মঙ্গল চিন্তা করিতে করিতে বিষ্ণুর পরমপদ ধ্রুব 
লোককে প্রদক্ষিণ করিতেছেন । 
অন্বয়ঃ- শ্রীরাজা উবাচ,--ঞ্ুবং মেরুঞ্চ প্রদক্ষি- 

ণেন পরিক্রামতঃ অমুষ্য ভগবতঃ আদিত্যস্য সেব্যেন 
চলন্‌ দক্ষিণেন করোতি ইতি বদতা) ভগবতা 
(সব্বজেন ত্বয়া) যৎ এতৎ রাশীনাম্‌ অভিমুখম্ 
অপ্রদক্ষিণং প্রচলিতঞ্চ উপবণিতং (তৎ) কথং বয়়ম্‌ 
অনুমিমীমহি (অনুমানাত্মকতর্কেণ নিশ্চিতং জানীমঃ 
বিরুদ্বত্বাৎ ) ইতি ॥১॥। 

অনুবাদ_মহারাজ পরীক্ষিৎ কহিলেন, প্রভো, 
আপনি কহিলেন,__ভগবান্‌ আদিত্য যে-কালে ধ্রুব ও 
সুমেরুকে দক্ষিণে রাখিয়া গমন করিতে থাকেন ঠিক 
সেই কালে তিনি আবার রাশিগণের অভিমূখে তাহা- 
দিগকে বামে রাখিয়া অগ্রসর হইতেছেন ; একই 
বস্তর যুগপৎ উভয়-দিকে গতি সম্ভব নহে, সুতরাং 
তাহা আমরা কি করিয়া মানিয়া লইতে পরি 2১ 

বিশ্বনাথ__ 

দ্বাবিংশে চন্র-সূর্য্যাদ্যো: গতিভেদব্যবস্থিতিঃ | 

গ্রহাণাং স্থানমেষাঞ্চেস্টত্বানিষ্টত্বমীর্যতে 101 

পৃর্র্বাধ্যায়ে সব্যেন চলন্‌ দক্ষিণেন করোতীত্যন্ত্ 
সংশয়ানঃ পৃচ্ছতি-__যদেতদ্দিতি। প্রদক্ষিণেন পরি- 
ক্রমত ইতি প্রত্যহং দুশ্যমানত্বাৎ । রাশীনামভিমৃখন্ত 
অপ্রদক্ষিণং প্রচলনমমুষ্য ত্বয়া বণিতম্‌ এত কথ- 
মনুমিমীমহি জাস্যামো বিরুদ্ধাদিত্যর্থঃ | ১ ॥ 

টীকার বঙ্গান্বাদ-_এই দ্বাবিংশ অধ্যায়ে জ্যোতি- 
শ্চক্রের মধ্যগত সূর্য্যাদির গতিভেদের বাবস্থা, সোম 
ও শুক্রাদি গ্রহগণের স্থিতি এবং তাহাদের শুভ ও 
অশুভ ফল বণিত হইতেছে ॥ ০ ॥ 

পূর্ব অধ্যায়ে “সব্যেন চলন্‌ দক্ষিণেন করোতি' 
€৮ম অনুচ্ছেদে ), অর্থাৎ যদিও সূর্যাদেব নক্ষত্ত্রাভি- 
মুখে নিজের গতিহেতু মেরু পব্বতকে বাম দিকে 
রাখিয়া ভ্রমণ করেন, তথাপি প্রবাহ নামক বাস দ্বারা 
জ্যোতিশ্চন্রের পরিভ্রমণহেতু প্রত্যহ সূমেরুকে দক্ষিণে 
রাখিয়া থাকেন_ইহা উক্ত হইয়াছে, এই বিষয়ে 
সংশয়বশতঃ মহারাজ পরীক্ষিৎ জিজ্তাসা করিতেছেন 
--শিদা ইত্যাদি । ভগবান আদিত্য সুমের ও 
ধ্ুবকে দক্ষিণে রাখিয়া ভ্রমণ করেন- ইহা প্রত্যহ 


পঞ্চমস্কন্ধঃ 


৩৪১ 
দুশ্যমান। কিন্তু রাশিগণের অভিমুখে অথচ অপ্র- 
দক্ষিণে তাহার গমন আপনি বর্ণনা করিয়াছেন-__ 
ইহা আমাদের নিকট পরস্পর বিরুদ্ধ মনে হইতেছে, 
অতএব আমরা ইহা কিরূপে অনুমান করিতে পারি £ 
॥॥ ১। 


স হোবাচ-_ 
যথা কুলালচন্রেণ ভ্রমতা সহ ভ্রমতাং তদা- 
শ্রয়াণাং পিপীলিকাদীনাং গতিরন্যেব প্রদেশাস্তরেলগব- 
প্যুপলভ্যমানত্বাৎ। এবং নক্ষত্ররাশিভিরুপলক্ষিতেন 
কালচক্রেণ প্রুবং মেরুঞ্চ প্রদক্ষিণতঃ পরিধাবতা 
সহ পরিধাবমানানাং তদাশ্রয়াণাং সৃর্্যাদীন।ং গ্রহা- 
ণাং গতিরন্যৈব নক্ষত্রান্তরে রাশ্যন্তরে চে।পলভ্য- 

মানত্বাৎ ॥ ২॥ | 


অন্বয়ঃ__সঃ ত্রীশুকঃ) হ স্পেষ্টম্‌্) উবাচ, 
যথা ভ্রমতা কুলালচন্ত্রেণ সহন্ত্রমতাং চেত্রবৈপরীত্যেন 
চলতাং.) তদাশ্রয়াণাং পিপীলিকাদীনাং গতিঃ প্রদে- 
শান্তরেষু অপি উপলভ্য/মানত্বাৎ অন্যা এব । এবং 
নক্ষত্ররাশিভিঃ উপলক্ষিতেন ধ্রবং মেরুং চ প্রদক্ষি- 
ণতঃ পরিধাবতা কালচন্রেণ সহ পরিধাবমানানাং 
সূ্্যাদীনাং তদাশ্রয়ানাং গ্রহাণাং গতিঃ নক্ষন্তাত্তরে 
রাশ্যন্তরে চ উপলভ্যমানত্বাৎ অন্যা এব। (অম্মং 
ভাবঃ__যথা শিশুমারচন্তরপ্রেরকপ্রবহবায়ুগতিঃ অতি- 
শীঘ্রা গ্রহনক্ষত্রাদীন্‌ পশ্চিমাভিমুখং ভ্রময়তি তথৈব 
প্রতিদিনম্‌ উদ্যন্তঃ অস্ত ময়ন্তঃ চ তে দৃশ্যন্তে গ্রহাদীনাং 
স্বীয়া গতিশ্চ পূর্র্বাভিমূখা এব সা তুজ্ফুটং ন দৃশ্যতে ঃ 
কালান্তরে চ পৃব্বদিগ্গত-রাশিনক্ষত্রেষু তেষামুপলম্তাৎ 
সা অনুমীয়তে )॥ ২ ॥ 

অনুবাদ- শ্রীশুকদেব কহিলেন, __রাজন্‌, ভ্রাম্য- 
মাণ কুলালচন্ত্রে ভ্রমণ করিতে করিতে তদাশ্রিতা 
পিপীলিকাদিকে যেমন চক্রের ভিন্ন ভিন্ন প্রদেশে চত্রু- 
গতি হইতে ভিন্ন ভিন্ন গতিবিশিম্টা হইতে দেখা যায়, 
তদ্রপ নক্ষত্র ও রাশিদ্বারা উপলক্ষিত যে কালচন্রু ধ্রুব 
ও সুমেরুকে প্রদক্ষিণ করিয়া পরিভ্রমণ করিতেছে, 
তাহার সহিত পরিধাবমান স্য্যাদি এবং তদাশ্রিত 
গ্রহের গতিও ভিন্ন ভিন্ন নক্ষত্র ও রাশিতে এ চক্রের 
গতি হইতে ভিন্নপ্রকার উপলব্ধ হইয়া থাকে ॥ ২॥ 


৩৪২ 


শ্রীমভভাগবতম্ 
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বিশ্বনাথ-__সঃ শুকঃ হ স্পম্টমুবাচ, সহ ভ্রমতাং 
চন্রবৈপরীত্যেন চলতাং চন্রবশাৎ স্বতশ্চেতি গতি- 
দ্বয়মবিরুদ্ধমিতি বাক্যার্থঃ ॥ ২ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_-“স হ উবাচ'__শ্রীল শুকদেব 
স্পম্টই বলিলেন-_“সহ ভ্রমতাং_-চক্রের বিপরীত- 
ভাবে গমনকারী ও চক্রের অধীনে স্বভাবিক গমন- 
কারী- ইহাদের পৃথক গতিদ্ধয় অবিরুদ্ধই-__ইহা 
বাক্যার্থ। (যেমন কুস্তকারের চক্রট যে সময়ে 
ঘুরিতে থাকে, তখন তাহার উপর উপবিষ্ট পিপী- 
লিকাদিও চক্রের সহিত ঘুরিতে থাকে বলিয়া চক্রের 
গতির অন্রূপ গতি পিপীলিকাদিরও হইয়া থাকে ! 
আবার সেই চক্রের উপরই পিপীলিকা প্রভৃতি এক- 
স্থান হইতে অন্যস্থানে বিপরীত মূখে চলিতে থাকে 
বলিয়া উহাদের আর একটি পৃথক্‌ গতি অবশ্যই 
স্বীকার্য্য । এইরূপ কালচন্রু যে সময়ে প্রব ও মেরুকে 
প্রদক্ষিণ করিয়া পরিভ্রমণ করে, কালচন্রের অন্তর্গত 
সুষ্যাদি গ্রহের গতিও তদনূরূপ হয়, আবার অন্য 
নক্ষত্র ও অন্য রাশিতে স্য্যাদির গতি উপলব্ধ হও- 
ম্নায় পৃথক্‌ গতিও স্বীকার্য্য হইয়া থাকে 1) 0 ২ 


স এষ ভগব'নাদিপুরুষ এব সাক্ষান্নারায়ণো 
লোকানাং স্বস্তয় আত্মানং ভ্রয়্ীময়ং কর্মবিশুদ্ধি- 
নিমিতং কবিভিরপি বেদেন বিঞিজ্ঞাস্যমানো দ্বাদশধা 
বিভজ্য যট্সু বসন্ত।দিস্বতুষু যখোপজোবম্বতুগ্ুণান্‌ 
বিদধাতি ॥ ৩ ॥ 


অন্বয়ঃ__ভগবান্‌ আদিপুরুষঃ (জগৎকারণভূতঃ) 
সাক্ষাৎ নারায়ণ এব স (্ষ্যরূপেণাবস্থিতঃ) কবিভিঃ 
অপি বেদেন বিজিজ্ঞাস্যমানঃ (বেদৈঃ বোধ্যমানঃ 
কবিভিঃ উপাস্যমানঃ) এষঃ (সৃষ্যরূপী নারায়ণঃ ) 
্রয়ীময়ং (বেদপ্রতিপাদ্যং ) কর্মবিশুদ্ধিনিনিতং 
কেন্ম্নণাং বিশুদ্ধেঃ সাদ্গুণ্যস্যনিমিত্তভূতম্‌ ) আত্মানং 
€কালস্বরূপম্‌ আত্মানং ) দ্বাদশধা বিভজ্য লোকানাং 
(সব্বপ্রাণিনাং) স্বস্তয়ে € মণ্ডলার্থং ) বসন্তাদিষু 
ষট্সু খতুষু যথোপজোষং (যথা কর্মোপভোগম্‌ ) 
খতুগুণান্‌ (শীতোফণাদীন্‌ ) বিদধাতি ॥ ৩ ॥। 
অনুবাদ-_-জগতের ম্ল কারণ আদি-পূরুষ-_ 
ভগবান্‌ নারায়ণ । বেদক্ত পণ্তিতগণ বেদস্ততিদ্বারা 


তাহার উপাসনা করিলে তিনিই সুর্যরূপে অবস্থিত 
হইয়া লোক হিতার্থে কর্মশুদ্ধির নিমিস্তীভূত স্থীয় খক্‌- 
যজুঃ-সামরূপ ভ্রয়ীময়, কালস্বরূপ আত্মাকে দ্বাদশ- 
ভাগে বিভক্ত করিয়া বসন্তাদি ছয় খতুতে কর্ম" 
ভোগান্সারে শীতোফ্ণাদি গুণসমূহ বিধান করেন ॥৩)। 

বিশ্বনাথ--স প্রসিদ্ধঃ এষ কালরূপী ভগবান্‌ 
কর্মণাং বিশুদ্ধেনিমিভ্তং তেষাং তত্তৎকালনিয়তত্বাদি- 
ত্যর্থঃ। দ্বাদশধা বিভজ্য খতুরূপেণ ষোঢ়া চ বিভজ্য 
যথোপজোষং যথাকর্্মভোগং খতুগুণান্‌ শীতোষ্ণা- 
দীন] ৩ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__-স এষঃ* সেই প্রসিদ্ধ এই 
কালরূপী ভগবান্‌্, “কর্মবিশুদ্ধি-নিমিম্তং” _লোক- 
সকলের কর্ম্মসমূহের উৎকর্ষ বিধানের জন্য, অর্থাৎ 
তাহাদের কর্মগুলি সেই সেই কালের অধীনরূপে 
নিদ্দিষ্ট রহিয়াছে-__এই অর্থ । “দ্বাদশধা বিভজ্য” 
__সূর্যযরূপী ভগবান্‌ বিষ্ণুই নিজ বেদময় আত্মাকে 
€ দেহকে ) দ্বাদশভাগে (দ্বাদশ মাসে) বিভক্ত করিয়া, 
এবং বসন্তাদি ছয়টা খতুতে ভাগ করিয়া, “যথোপ- 
জোষং” প্রাণিগণের কর্মভোগের উপযোগী “খতু- 
গুণান্” সেই সেই খতুর গুণ, অর্থাৎ শীত উষ্ণ 
প্রভৃতি বিধান করেন ॥ ৩ ॥ 


তমেনমিহ পুরুতাস্তরষ্যা বিদ্যয়া বর্ণাশ্রমাচারানূপথা 
উচ্চাবচৈঃ কন্মভিরাম়াতৈষোগবিত।নৈশ্চ শ্রদ্ধয়া 
যজভোহঙসা শ্রেয়ঃ সমধিগচ্ছত্তি ॥ ৪) 
অন্বস্নঃ-_-তম্‌ (আদিপুরুষং ভগবন্তম্‌ ) ইহ 
€( মর্ত্যলোকে ) বর্ণাশ্রমাচারানূপথাঃ ( বর্ণাশ্রমাচারানু- 
বন্তিনঃ ) পুরুষাঃ ভ্রয্যা বিদ্যয়া আম্মাতৈঃ উচ্চাবচৈঃ 
কক্মভিঃ (€ সন্ধ্যোপাসনাগ্রিহোন্্রাদিকর্্মভিঃ ) এনম্‌ 
(সূ্যমেব ইন্দ্রাদিরূপং) যোগবিতানৈশ্চ ধ্যোনাদিভিঃ 
চ অন্তর্যযামিরূপং ) শ্রদ্ধয়া যজন্তঃ (পুজয়ন্তঃ এব ) 
অঞ্জসা € অনায়়াসেন আত্মনঃ ) শ্রেয় € কল্যাণং ) 
সমধিগচ্ছন্তি ॥ ৪ ॥ 
অনুবাদ- এই প্রকার স্য্যরূপে অবস্থিত আদি- 
পুরুষ ভগবান্‌ নারায়ণকে ইহলোকে বর্ণ ও আশ্রম 
ধর্মাবলম্বী পুরুষগণ বেদোক্ত অগ্রিহোন্রাদি নানাবিধ 
কর্মের দ্বারা ইন্দ্রাদিরূপে এবং অস্টাজ-যোগাদিদ্বারা 
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পরমাত্মরূপে শ্রদ্ধাপূর্বক উপাসনা করিতে করিতে 


অনায়াসে আত্মকল্যাণ লাভ করিয়া থাকেন ॥ ৪ ॥ 

বিশ্বনাথ-_অন্পথা অনুবত্ভিনঃ ভ্য্যা আমনাতৈঃ 
কর্মভিরেনং স্ষ্যমেব ইন্দ্রাদিরপং যোগবিতা- 
নৈন্চাস্টাঙ্গৈরন্তর্য)ামিরূপঞ্চ যজন্তঃ ॥ ৪11 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“অনুপথাঃ বর্ণাশ্রম আচার 
অন্বস্তী পুরুষগণ, ব্রয্যা আম্নাতৈঃ কর্তভি8+ 
বেদবিহিত বিবিধ কর্মদ্বারা, এই সৃ্ধ্যদেবকেই 
ইন্দ্রাদি দেবতারূপে, এবং “যোগবিতানৈঃ চ*-_অস্টাঙ্গ 
যোগক্রিয়া দ্বারা অন্তর্যামিরপে আরাধনা করিয়া 
€শ্রেয়োলাভ করিয়া থাকেন) | ৪11 


অথ স এষ আত্মা লোকানাং দ্যাবাপৃথিব্যো- 
ব্রস্তরেণ নভোবলয়স্য কালচন্রগতো দ্বাদশ মাসান্‌ 
ভুঙ্ক্তে রাশিসংজ্ঞকান্‌ সম্বৎসরাবয়বান্‌ মাসঃ পক্ষ- 
দ্বয়ং সপাদক্ষদ্বয়ং দিবা নক্তঞ্চেত্যুপদিশত্তি যাবতা 
ষষ্ঠমংশং ভুূজীত, সবৈ খতুরিত্যুপদিশ্যতে সম্বৎ- 
সরাবন্ধবঃ ॥ ৫ ॥ 


অন্বয়ঃ__অথ সঃ এষঃ লোকানাম্‌ আত্মা 
€ সব্বলোকানামন্তর্যামী সঃ এষঃ নারায়ণঃ অথ 
শব্দান্নারায়ণাধিষ্ঠানভূতঃ সূষ্যঃ বা) দ্যাবা পৃথিব্যোঃ 
অন্তরেণ (মধ্যে) নভোবলয়স্য (€নভোবলয়ম্‌ 
অন্তরিক্ষং তস্য ) কালচন্রগতঃ '€ অন্তরিক্ষস্য মধ্যে 
যৎ কালচক্রঃ তদৃগতঃ ) রাশিসংজ্কান্‌ (রাশিভিঃ 
মেষাদিভিঃ সংজ্ঞা যেষাং তান) সম্বৎসরাবয়বান্‌ 
€সম্বৎসরস্য অবয়বভূতান্‌) দ্বাদশান মাসান্‌ 
ভুঙ্ত্তে। গক্ষদ্ব্নং মাসঃ « ইতি চান্দ্রেণ মানেন 
তদেব ) দিবানস্তং চ ইতি (পিতৃ ণাম্‌ ইতি শেষঃ) 
সপাদক্ষদ্বয়ং (সপাদং মহানক্ত্রদ্ধযং মাসঃ ইনি তু 
সৌরেণ মানেন স্বগত্যা অস্য নভোমণগুলস্য যাবতা 
দ্বাদশম্‌ অংশং ভুঙ্ত্তে £ সঃ কালঃ মাসঃ জেয়ঃ ) 
ইতি উপদিশত্তি ঃ যাবতা “€ যাবতকালেন ) ষম্ঠম্‌ 
অংশং ভুজীত সঃ বৈ খতুঃ ইতি সম্থৎসরাবয়বঃ 
ইতি উপদিশ্যতে €( কথ্যতে 9 ॥ & 11 

অনুবাদ- _সব্বলোকের আত্মস্বরাপ ভগবান্‌ 
নারায়ণের সানিধ্যবশতঃ আদিত্য স্বর্গ ও মর্ত্যের 
মধ্যবস্তী আন্তরিক্ষের £ নক্ষত্রের ) মধ্যস্থলে কাল- 


পঞ্চম হ্নন্ধঃ 


৩৪৩ 


চন্রস্থ মেষাদি-রাশিতে অবস্থিত হইয়া রাশির 


নামান্ষায়ী দ্বাদশ মাস ভোগ করেন। গর দ্বাদশ 
মাসই সম্বংসরের অবয়ব । চান্দ্রমানে দুইপক্ষে 
একমাস হইয়া থাকে, উহা পিতগণের এক 
এক অহোরান্র | দৌরমানে সওয়া (এক চতুর্থাংশ ) 
দুইনক্ষত্র-ভোগকাল-_একমাস ৷ স্্যদেব ঘকালে 
সম্ধৎসরের ষচ্ঠাংশ অর্থ:ৎ রাশিদ্ধয় ভোগ করেন, 
সেই কালকে “খতু* বলা যায়, এঁ খতুও সম্বতসরের 


এক অবয়ব | ৫ ॥ 


বিশ্বনাথ- _সূর্যযগত্যৈব মাসাদিব্যবহার ইত্যাহ -- 
অথেতি । দ্যাবাপৃথিব্যোর্মধো যন্নভো-বলয়ং তপ্য 
কালচন্রগতঃ তৎসম্বদ্ধি-জ্যোতিশ্চক্রস্থিতঃ ৷ মাস 
এব কন্তন্রাহ_ পক্ষদ্ধয়ং মাস ইতি চান্দ্রেশ মানেন, 
দিবানক্তমিতি পৈন্রেণ সপাদনক্ষত্রদ্যয়ং সৌরেণ ৷ 
স্বগম্যস্য নভোমগুলস্য যাবতা দ্বাদশমংশং ভূঙ্ক্তে 
সূ্্যঃ স কালো মাসঃ অন্রানুক্তোহপি জেয়ঃ, ষ্ঠ মংশং 
মাসদ্গম্‌ ॥ ৫ || 


টীকার বঙ্গান্বাদ_ সূর্যের গতি অনুসারেই 
মাসাদির ব্যবহার, ইহা বলিতেছেন-_“অথ' ইত্যাদি ৷ 
পদ্যাবাপৃথিব্যোঃ- স্বর্গ ও পৃথিবীর মধ্যে যে আকাশ- 
মণল, তাহার, “কালচন্রগতঃ,__-তৎসন্বন্ধি অর্থাৎ 
আকাশমগুলস্থিত কালচক্রে অবস্থান করিয়া (স্য্য- 
দেব সংবৎসরের অবয়বরূপ রাশিনামক দ্বাদশ 
মাসকে ভোগ করেন )।1। সেই মাসই বাকি? 
তাহাতে বলিতেছেন-_ “পক্ষদ্বয়ং মাসঃ' দুই পক্ষে 
এক মাস, ইহা চীন্দ্রমানে বলা হইল । “দিবা-নক্তম্ঃ 
_ইহা সৌরমানে সূর্যের সওয়া দুই নক্ষত্র ভোগের 
কালরূপে নির্দেশ করা হয় এবং পিতৃলোকের মানে 
ইহা দিবা ও রান্রি গণ্য, অর্থাৎ একদিন বলিগ্জা ধাধ্য 
হয়। এইরূপ আকাশমগুলস্থিত সূর্য যে পরিমাণ 
কাল দ্বারা সম্বৎসরের দ্বাদশ অংশ ভোগ করেন, 
সেই কাল মাস, ইহা এখানে অনুক্ত হইলেও বুঝিতে 
হইবে । “ষ্ঠমংশং-ষষ্ঠ অংশ বলিতে দুইমাস 
(অর্থাৎ সূর্য্য যে পরিমাণ কালদ্াারা সম্বৎসরের যষ্ঠ 
অংশ € মাসদ্বয় ) ভোগ করেন, তাহাকে সম্কৎসরের' 
অবয়ৰ খতুরূপে নির্ণয় করা হইয়া থাকে |) ॥ ৫11 


৩৪৪ 
অথ চ যাবতাদ্ধেন নভোবীথ্যাঃ প্রচরতি তং 
কালময়নমাচক্ষতে ॥ ৬ ॥ 
অন্বয়ঃ- অথ চ (স্য্যঃ ) যাবতা অদ্ধেণ 


€ মাসষট্কেন ) নভোবীধ্যাং প্রচরতি তং কালম্‌ 
অয্সনম্‌ আচক্ষতে ॥ ৬ ॥ 

অনুবাদ-_এই প্রকারে স্য্যদেব যাবৎকাল 
ব্যাপিয়া নভোমগ্ুলের অর্থাংশে ভ্রমণ অর্থাৎ 
মাসষটুক ভোগ করেন, তাবৎকাল “অয়ন” বলিয়া 
কথিত হয় ॥ ৬ ॥ 

বিশ্বনাথ-_অর্ধেন অর্থং 
ইত্যর্থঃ ॥ ৬ 11 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“যাবতা অর্ধেন'_ অর্ধ বলিতে 
ছয়মাস ভোগ করেন এই অর্থ। (স্্য যে পরিমাণ 
কাল দ্বারা আকাশ মার্গের অর্ধ অংশ ভ্রমণ করেন, 
অর্থাৎ মাসষট্ক ভোগ করেন, তাহা “অয্নন” নামে 
উক্ত হয়) 1৬]. 


মাসষট্কং ভুঙ্ক্তে 


অথ চ যাবন্নভোমণ্ডলং সহ দ্যাবাপৃথিব্যো- 
মণ্ডলাভ্যাং কাৎক্স্যেন স হ ভুঞ্জীত, তং কালং 
সম্বসরং পরিবৎসরমিদাবৎসরমনুবৎসরং বৎসর- 
মিতি ভানোর্মান্দ্যশৈদ্র্যসমগতিভিঃ সমামনত্তি ॥ ৭1) 


অন্বয়ঃ-অথ চ (অপি চ) ভানোঃ মান্দ্য- 
শৈক্র্যসমগতিভিঃ দ্যাবাপৃথিব্যোঃ মণগ্ুলাভ্যাং সহ 
কাৎস্মেন নভোমগ্লং যাবৎ সঃ হ (প্রসিদ্ধঃ স্য্যঃ ) 
ভূঞীত, তং কালং (ভানোঃ এব নিমিত্তাৎ ) 
সম্বৎসরং পরিবৎসরম্, ইদাবৎসরম্‌ অন্বৎসরং, 
বৎসরং (সংজ্ঞয়া ) সমামনন্তি (রুদ্ধাঃ কথয়ন্তি )ঃ 
তত্র যদা শুক্রপ্রতিপদি সংক্রত্তিঃ ভবতি তদা সৌর- 
চান্দ্রয়োঃ মাসয়োঃ যুগপদৃপন্রমঃ ভবতি সঃ সম্বৎ- 
সরঃ। ততঃ সৌরমানেন বর্ষে ষড়দিনানি বদ্ধন্তে, 
চান্দ্রমানেন ষই্হ্সন্তীতি দ্বাদশদিনব্যবধানাৎ উভয়োঃ 
অগ্রপশ্চারভাবঃ ভবতি, এবং পঞ্চবর্ষ।ণি গচ্ছন্তি 
তন্মধ্যে দ্বোৌ মলমাসৌ ভবতঃঃ ততঃ পুনঃ ষম্ঠঃ 
সম্বৎসরঃ ভবতি ঃ তদেবম্‌ অবান্তরভেদেন সম্থৎ 
সরাদিপঞ্চকং সমাননন্তি )1 ৭ || 

অনুবাদ- সূর্যদেব তাহার. মন্দ, শীঘ্র ও সমান 
গতি দ্বারা যাবৎকাল পর্য্যন্ত স্বর্গমণ্ডল, ভূমণ্ডল ও 


শ্রীমস্ভাগবতম্ 


[ ৫1২২।৬-৮ 


নভোমগুল _-এই তিন মণ্ডলকে সব্বতোভাবে ভোগ 
করেন অর্থাৎ প্রদক্ষিণ করেন, তাবকাল-পরিমিত 
সময়কে পশ্তিতগণ সম্বতসর, পরিবৎসর, ইদাবৎসর, 
অনুবৎসর ও বৎসর, এই পঞ্চনামে অভিহিত 
করিয়া থাকেন 1 ৭ ॥ 

বিশ্বনাথ-__ দ্যাবাপৃথিধ্যোরিতি দ্যুমণ্তডল-পৃথিবী- 
মগ্ডলয়োর্ষধ্যবত্তিনা নভোমগুলেন তুল্যত্বমেব জ্ঞাপিতং, 
ন ত্বন্যথাধিক্যং। সম্বৎসরাদি-নাম-ভেদঃ সৌরচান্দ্রাদি- 
ক্ুত্যোপযোগিত্বেন তৃতীয্মস্কন্ধ এব বিরতঃ | ৭ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“দ্যাবাগৃথিব্যোঃ,-( অর্থাৎ 
যে কালমধ্যে সূর্ধা স্বর্গ ও ভূমণ্ডলের সহিত আকাশ- 
মণ্ডল সম্পূর্ণ ভোগ করেন, তাহা তাঁহার গতির 
মন্দতা, দ্রগততা ও সমতাহেতু সম্থংসর, পরিবৎসর 
ও অনুবৎসর নামে কথিত হয়)। এখানে স্বর্গমণ্ডল 
ও পৃথিবী-মগ্ডলের মধ্যবত্তী আকাশমণ্ডলের তুল্যত্বই 
(সমপরিমাণই) জ্ঞাপিত হইল । সম্বসরাদি নাম- 
ভেদ সৌর ও চান্দ্রাদি কৃত্যের উপযোগী বলিয়া 
তৃতীয় স্কন্ধেই (১১ অধ্যায়ে ) বিরত হইয়াছে । 
[যাবকাল সূর্যের ঘাদশ রাশি ভোগ হয়, তাবৎ 
কালের নাম “সম্কৎসর”। বৃহস্পতির দ্বাদশ রাশি 
ভোগকাল “পরিবসর' | ভ্রিংশ দিনে যে সাবন মাস 
হয়, তাহার বার মাসে এক “ইদাবৎসর”। চন্দ্রের 
দ্বাদশ রাশির যে ভোগসকল, তাহার নাম 'অনুবৎসর”। 
নক্ষত্র-সংক্তান্ত মাসের বার মাসে এক “বৎসর+ 
কথিত হয় | 11) ৭॥ 


এবং চন্দ্রমা অকগভভ্তিভ্য উপরিষ্টাল্পক্ষযোজনত 
উপলভ্যমানোহকস্য সম্বৎসরভূক্তিং পক্ষাভ্যাং মাস- 
ভুক্তিং সপাদক্ষাভ্যং দিনেনৈৰ পক্ষভূক্তিমুগ্রচারী 
দ্রততরগমনো ভূঙ্ক্তে ॥ ৮ ॥ 

অন্বয়ঃ__এবমৃ অকর্গভস্তিভ্যঃ (সূর্যমণ্ডল- 
রূপেভ্যঃ ) লক্ষযোজনতঃ উপরিষ্টাৎ €(উদ্ধে) 
উপলভ্যমানঃ (স্থিতঃ) চন্দ্রমা উগ্রচারী দ্রুততর- 
গমনঃ অকস্য সম্ধৎসরভ্তুক্তিং পক্ষাভ্যাং মাসভুক্তিং 
সপাদক্ষাভ্যাং € সপাদদিনদ্য়েন সপাদনক্ষন্রদ্বয়েন ১) 
পক্ষভুক্তিং দিনেনৈৰ €একেন দিনেন এব) 
ভূঙ্ভ্ে ॥ ৮ 0 


৫1২২1৮-১০ ] 


অনুবাদ- স্ষ্যমণ্ডলের লক্ষযোজন উপরিভাগে 
চন্দ্রগ্রহ দৃষ্ট হন । চন্দ্রদেব তাহার উগ্রাচরণশীলত্ব 
দ্রুতগামী হইয়া দুইপক্ষে সূর্যের সম্বৎসর, সওয়া 
দুই দিবসে সূর্যের একমাস ও এক একদিনে সৃষ্যের 
এক এক পক্ষ ভোগ করেন ॥ ৮ ॥ 

বিশ্বনাথ_ চন্দ্রাদীনামপি স্থানং কার্যঞ্চাহ__ 
অর্কগভস্তয়োহকমণ্ডলং ততঃ লক্ষেতি ভূতলাদ্দিলক্ষ 
ইত্যর্থঃ। সপাদক্ষাভ্যাং সপাদদিনদ্য়েন, দিনেনৈবেতি 
যদ্যুগ্রচারী কদাচিৎ স্যাৎ, তদা দ্রগ্ততরগমনঃ সন্‌ 
দিনেনৈব পক্ষতুক্তিং ভূঙ্ক্তে, অন্যদা তু সার্দিসপ্ত- 
ঘটিকোভ্ররেণ দিনেন ॥ ৮ ।| 

টীকার বঙ্গানুবাদ- চন্দ্রাদিরও স্থান ও কার্য 
বলিতেছেন-_এবম্‌ চন্দ্রমা” ইত্যাদি! “অর্কগভস্তি' 
-_বলিতে স্ষ্যমণ্ডল অর্থাৎ এইরূপ চন্দ্র স্্যমণ্ডল 
হইতে লক্ষ যোজন উপরিভাগে অবস্থান করেন, কিন্তু 
ভূতল হইতে দুইলক্ষ যোজন উদ্দে--এই অর্থ । 
“সপাদক্ষাভ্যাং__তিনি দেই পক্ষে সূর্যের জম্বৎসর,) 
সওয়া দুই দিনে সূ্যের এক মাস ভোগ করেন । 
পদিনেনৈব+ঘদি কখন উগ্রচারী হন, তাহা হইলে 
দ্রুতগতিযুক্ত হইয়া এক দিনেই স্ষ্যের এক পক্ষ 
ভোগ করেন, কিন্তু তাহা না হইলে অন্যসময়ে সার 
সপ্ত ঘটিকোভ্তর, অর্থাৎ সওয়া একদিনে সূর্যের এক 
পক্ষ ভোগ করেন ॥ ৮ ॥ 


অথ চাপৃষ্যমাণাভিশ্চ কলাভিরমরা ণামপক্ষীয়- 
মাণ।ভিশ্চ কলাভিঃ পিতৃ.ণা'মহোরান্রাণি পৃব্বপক্ষাহেতু 
পরপক্ষাভ্যাং বিতন্বানঃ সব্বজীবনিবহপ্রাণো জীব- 
শ্চৈকমেকং নক্ষন্তং ভ্রিংশতা মৃহভতৈভূঙ্ক্তে ॥ ৯।। 

অন্বম্নঃ__অথ চ (সঃ চ চন্দ্রঃ ) আপৃষ্যমাণা- 
ভিশ্চ দেবানাম্‌ অপন্ষীয়মানাভিঃ কলাভিঃ চ পিতু.ণাং 
প্ব্বপক্ষাপরপক্ষাভ্যাম অহোরান্রাণি বিতন্বানঃ 
(শুরুপক্ষেণ ) অমরাণাম্‌ € অহানি পুজাদিনানি 
বিতন্বানঃ “তস্মাদাপূর্যমাণপক্ষে যজন্তে” ইতি 
শৃণত্যা দেবপ্জায়াঃ শুক্পক্ষে বিধানাৎ তেন 
শুর্ুপক্ষেণ পিতুণাং রান্রীশ্চ বিতনানঃ ক্ষীয়মাণ।দি- 
ভিশ্চ কলাভিঃ কৃষ্ণপক্ষেণ পিতু.ণাম্‌ অহানি পৃজাদি- 
নানি বিতন্ানঃ, অপরপক্ষে, পিতুণাম্‌ ইতি শৃনত্যা 
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পঞ্চমস্কন্ধঃ 


৩৪৫ 
কুষ্ণপক্ষে পিতৃপূজাবিধানাৎ ) সব্বজীবনিবহপ্রাণঃ 
€সর্বেষাং জীবনিবহানাং প্রাণঃ অন্নময্বত্বাৎ অন্থৃত- 
ময়ত্বা্চ অতএব সব্বজীবনিবহত্বাৎ) জীবঃ 
€চন্ত্রঃ) একম্‌ একং চ নক্ষত্রং ভ্রিংশতা মৃহ্র্তেন 
€ একদিবস পরিমিতকালেন ) ভূঙ্ক্তে ॥ ৯ ॥ 

অনুবাদ-_তিনি (চন্দ্র) শুর্রপক্ষে আপূর্যম'ণ 
অর্থাৎ বৃদ্ধিশীল কলাদ্বারা পিতৃ,লোকের দিবাবিধান 
করেন। এই প্রকারে উভয় পক্ষে দেব ও পিতু- 
লোকের দিবারান্রি বিধান করিয়া তিনি ন্রিংশৎ 
মৃহ্র্তে এক এক নক্ষত্র ভোগ করেন। তিনি 
অন্ৃতময় ও অন্নময় বলিয়া সব্বজীবের প্রাণ, 
অতএব জীবের জীবন-হেতু তাহাকে “জীব' বল৷ 
যায় ॥ ৯॥ 

বিশ্বনাথ__আপৃর্্যমাণাভিরিতি শুক্রকৃষ্ণপক্ষাভ্যাং 
দেবানামহোরান্রৌ । শ্ুর্লকুষ্ণপক্ষাভ্যাং পিতু.ণামিতি 
দেবপিতৃপৃজার্থং দেবপিন্রোরহোরান্্-ব্যবস্থেত্যর্থঃ । 
ওষধীশত্বেনান্নময়ত্বাৎ প্রাণঃ ৮--“অন্নং হি প্রাণিনাং 
প্রাণাঃ” ইতি শ্ুতেঃ। অতএব জীবনহেতুত্বাদ- 
মৃতময়ত্বাচ্চ জীবঃ ॥ ৯॥। 

টীকার বঙ্গানুবাদ__“আপূর্যমাণাভিঃ, __ ইত্যাদি, 
এই চন্দ্রই ক্রমশঃ রৃদ্ধিপ্রাপ্ত ও ভ্রমশঃ ক্ষয়প্রাপ্ত 
কলাসমূহ দ্বারা শুরু ও কৃষ্ণপক্ষরূপে দেবগণের এবং 
পিতৃগণের অহোরান্র বিধান করেন। দেবতা ও 
পিতৃগণের পূজার নিমিত্ই দেব ও পিতৃগণের অহো- 
রান্ত্-ব্যবস্থা, এই অর্থ ৷ এই চন্দ্র ওষধীশরূপে অন্নময় 
বলিয়া সব্বজীবের প্রাণস্বরূপ । শুতিতে উত্ত আছে 
__-অন্নই প্রাণিগণের প্রাণ” ইতি । অতএব সকলের 
জীবনের কারণ ও অস্থতময় বলিয়া এই চন্দ্র জীব 
নামেও উক্ত হন | ৯।। 


স এষ যোড়শকলঃং পুরুষো ভগবান মনো- 
ময়োহন্নময়োহস্থতময়ো দেব-পিতৃ-মনুষ্য-ভূত-পশু- 
পক্ষি-সরীস্থপ-বীরুধাং প্রাণাপ্যায়নশীলত্বাৎ সব্বময় 
ইতি বণয্পন্তি ॥॥ ১০ ॥ 

অন্বয্পঃ-__সঃ এষঃ যোড়শকলঃ ( যোড়শকলা- 
বিশিম্টঃ) পূরুষঃ ভগবান্‌ মনোময্নঃ (মানসাধিদেব- 
তাত্বাৎ) অন্নময়ঃ ( ওষধীশত্বাৎ ) অঙ্থত ময়শ্চ 


(সব্বপ্রাণিজীবনহেতুত্বাৎ অতঃ ) দেব-পিতৃ-মনুষ্য 
ভূত-পশু-পক্ষি-সরীসৃপ-বীরুধাং প্রাণা অপি (প্রাণনা 
অপি ) আয্মনশীলত্বাৎ (সব্বজীবনহেতুত্বাৎ ) সর্ব্ব- 
ময়ঃ ইতি বর্ণয়ন্তি (কীর্তয়ন্তি )।] ১০ || 

অনুবাদ- যোড়শ-কলাবিশিষ্ট ভগবদ্ধিভুতিরূপ 
চন্দ্র মনের অধিষ্ঠাতা বলিয়া মনোময়, ওষধী-পতি 
বলিয়া অন্নময়, এবং সব্বপ্রাণীর জীবনস্বরূপ বলিয়া 
অমৃতময় । সৃতরাং তিনি দেব, পিতু, মনুষ্য, ভূত, 
পশ্ড, পক্ষী, সরীস্থপ, রক্ষলতাদি সকলেরই প্রাণ 
পরিতৃপ্ত করিয়া থাকেন বলিয়া পণ্তিতগণ তাহাকে 
“সব্বময়” বলিয়া বর্ণনা করেন ॥ ১০ ॥ 

বিশ্ননাথ-_মনসোহধিষ্ঠ।তৃত্বান্মনোময়ঃ ॥॥ ১০ 0 

টীকার বঙ্গান্বাদ__“মনোময়ঃ,__এই চন্দ্রদেব 
মনের অধিষ্ভাতা নিয়ন্তা) বলিয়া মনোময় | ১০ ॥ 


তত উপরিষ্টাদ্দিলক্ষযঘোজনতো নক্ষন্রাণি মেরুং 
দক্ষিণেনৈব কালায়ন ঈশ্বরঘোজিতানি সহাভিজিতা- 
ম্টাবিংশতিঃ ॥ ১১ ॥ 

অল্বয়ঃ--ততঃ উপরিষ্টাৎ ন্দ্রমগ্ুলাৎ উংদু) 
দ্বিলক্ষ যোজনতঃ (ভূতলাত্ত পঞ্চলক্ষতঃ ) কালায়নে 
€ কালচন্রে ) ঈশ্বরযোজিতানি (ঈশ্বরেশ যোজিতানি ) 
অভিজিতা সহ (উত্তরাষাঢ়া-শ্রবণা-সন্ধো অভিজিৎ 
নক্ষত্রং পৃথক্কল্সিতং তেন সহ) অস্টাবিংশতিঃ 
নক্ষত্রাণি মেরুং দক্ষিণেন এব গেচ্ছন্তি ন হি তেষাং 
সৃ্যাদিবৎ পৃথক্‌ অন্যা গতিঃ অস্ভি )1 ১১ ॥। 

অনুবাদ-_চন্দ্রমগুলের দুইলক্ষ যোজন উপরে 
পরমেশ্বরের ইচ্ছান্রমে কালচক্রে কতকগুলি নক্ষত্র 
যোজিত আছে, উহারা সুমেরুর দক্ষিণাংশেই ভ্রমণ 
করে (সৃষ্যযাদি গ্রহের ন্যাম ভিন্ন গতিবিশিম্ট নহে )। 
অভিজিৎ নক্ষত্র লইয়া উহাদের সংখ্যা অস্টাবিংশতি 
1১১ 

বিশ্বনাথ__দ্বিলক্ষেতি ভূতলানূ পঞ্চলক্ষতঃ 
দক্ষিণেনৈবেতি তেষাং পৃথগ্গত্যভাবাৎ । কালায়নে 
কালচন্রে সহাভিজিতেতি “অভিিন্নাম-নক্ষন্ত্রমূ উপ- 
রিষ্টাদাষালানাম্‌ অধভ্াচ্ছে_ণায়াঃ” ইতি শ্রতেঃ ॥ 
উত্তরাষাতা শেষাদ্ধা শ্রবণাদৌ লিপ্তিকা চতুকফ্ষে চ 
অভিজিদিতি জ্যোতিযাচ্চ £ লিপ্তিকা দণ্ডঃ ॥ ১১।॥ 


শ্রীমভাগবতম্‌ 


1 ৫1২২১০-১২ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_“দ্বিলক্ষযোজনতঃ” __ চন্দ্র- 
মণ্ডলের দুই লক্ষ যোজন উপরিভাগে, ভূুতল হইতে 


কিন্তু পঞ্চলক্ষ যোজন উপরে, মেরুর দক্ষিণ দিকে 
নক্ষত্তরগণ ঈশ্বরকর্তৃক কালচন্রে যুক্ত রহিয়াছে 
দক্ষিণ দিকে বলিবার কারণ তাহাদের আর পৃথক 
গতি নাই । “কালায়নে”_ বলিতে কালচন্রে । “সহ 
অভিজিতা*__অভিজিৎ নক্ষত্রের সহিত এ নক্ষত্র গুলির 
সংখ্যা অষ্টাবিংশতি ৷ উত্তরাষাঢ়া ও শ্রবণা নক্ষত্রের 
সন্ধিতে অভিজিৎ নামক নক্ষত্র পৃথক্‌ কল্সিত হই- 
য়াছে। শুততিতেও উক্ত আছে-_-অভিজিৎ নামক 
নক্ষত্র আষাতা (উত্তরাষাত়া ) নক্ষত্রের উপরে এবং 
শ্রবণা নক্ষত্রের নিম্নভাগে রহিয়াছে” জ্যোতিষ 
শাস্রেও বলা হইয়াছে-_উত্তরাষাঠের শেষার্দঘ এবং 
শ্রবণা নক্ষত্রের পুবর্বভ।গে চারিদণ্ড লিপ্তিকা) অভিজিৎ 
নক্ষত্র । এখানে লিপ্তিকা বলিতে দণ্ড ॥ ১১1 


তত উপরিষ্টাদুশনা দ্বিলক্ষযঘোজনত উপলভ্যতে 
পুরতঃ পশ্চাৎ সহৈবাকস্য শৈঘ্রামান্দ্যসাম্যাভিগতিভি- 
রকবচ্চরতি লোকানাং নিত্যদানূকূল এব, প্রায়েণ 
ব্ষয়ংশ্চারেণানুমীয়তে স ব্ম্টিবিষ্টন্তগ্রহোপশমনঃ 
॥ ১২।। 


অন্বয্ঃ--ততঃ (নক্ষত্রমণ্ডলাৎ ) উপরিষ্টাৎ 
€ উদ্ধম্‌ ) উশনা (শুল্রঃ ) দ্বিলক্ষযোজনতঃ € ভূত- 
লাস সপ্তলক্ষতঃ ) উপলভ্যতে ঃ অকস্য পুরতঃ 
€ সূর্যেণ ভোক্ষ্যমাণে নক্ষত্রে ) পশ্চাৎ সহৈব ( তৃক্তে 
সহৈব ভূজ্যমানে ) বা শৈপ্র্যমান্দ্য-সাম্যাভিঃ গতিভিঃ 
অর্কবৎ চরতি ঃ সঃ ( শু্রঃ ) বৃচ্টি-বিষ্টম্তগ্রহোপ- 
শমনঃ বেষ্টেঃ বিশ্টন্তঃ স্তম্তনং যঙ্গমাৎ গ্রহাৎ তম্‌ উপ- 
শময়তি ইতি তথা) চারণে (সঞ্চারেণ) প্রায়েণ বষয়ন্‌ 
(রষ্টিং কুব্বন্‌) লোকানাং নিত্যদা সদৈব ) অনুকূলঃ 
এব (শুভদঃ এব) অনুমীয়তে (নিশ্চীয়তে )॥ ১২ ॥ 

অনুবাদ_প্র নক্ষত্রমগুলের দুই লক্ষ যোজন 
উদ্ধে (ভূতল হইতে সপ্তলক্ষ যোজন ) শুশ্রুগ্রহ বর্ত- 
মান। সূষ্যের শীঘ্র, মন্দ ও সমান গতি-অনুসারে 
এ গ্রহ কখনও সৃধোর সঙ্গে সমানভাবে, কখনও 
পশ্চাতে, কখনও বা অগ্রে গমন করিয়া থাকেন । যে 
গ্রহ বষ্টির প্রতিবন্ধক, তিনি € শুক্র ) তাহার নাশ 
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করেন । তাহার সঞ্চারে প্রায়ই বৃজ্টি হয়, সুতরাং 
তিনি প্রাণিগণের পক্ষে সব্বদা হিতকর বলিয়া স্থিরী- 
কৃত হইয়াছেন ॥ ১২ 

বিশ্রনাথ-_দিলক্ষেতি ভূতলান্তু সপ্তলক্ষতঃ, চারেণ 
সঞ্চারেণ বষ্টেবিষ্ট্তস্তস্তনং যস্মান্তমরিষ্টমৃপশময়- 
তীতি সঃ 1॥ ১২ ॥ 

টাকার বঙগানুবাদ-_“দ্বিলক্ষযোজনতঃ*_ ইত্যাদি, 
সেই নক্ষত্রমণ্ডলের দুই লক্ষ যোজন, কিন্তু ভুতল 
হইতে সপ্ত লক্ষ যোজন উপরিভাগে শুক্রগ্রহের উপ- 
লব্ধি হয় । “চারেণ”__-এই শুক্রগ্রহের সঞ্চারবশতঃ 
(অর্থাৎ নক্ষত্রাদির অতিন্রমে ) প্রায়ই র্ম্টি হয়। 
দরষ্টি-বিষ্টন্তঃ-যে সকল গ্রহ ব্ষ্টির বিস্টস্ত 
অর্থাৎ স্তম্তভনকারী, তাহাদিগকে ইনি উপশম করেন, 
(ফলে এই গ্রহ সর্বদা লোকের অন্কূল ) 1 ১২॥। 


উশনঙ্গা বুধো ব্যাখ্যাতঃ। তত উপরিষ্টাদৃ- 
দ্বিলক্ষযোজনতো বুধঃ সামসুত উপলভ্যমানঃ প্রায়েণ 
শুভরুৎ । যদাকাদ্ধ/তিরিচ্যতে তদী তিবাতান্রপ্রায়ানা- 
ব্বষ্ট্যা দ্ভয়মাশংসতে ॥॥ ১৩ ॥ 


অন্বয়ঃ-_-উশনসা (শুক্রেণ ) বৃধঃ (অপি) 
ব্যাখ্যাতঃ (ইতি পূরতঃ পশ্চাৎ সহৈব বা চরতি 
ইত্যংশেন তুল্যতয়া নিরূপিতঃ ); ততঃ ( শুল্রাৎ ) 
উপরিষ্টাৎ (উদ্ধং) দ্বিলক্ষযোজনতঃ ( ভুতলাত্ত 
নবলক্ষতঃ ) সোমসূতঃ বুধঃ উপলভ্য-মানঃ € বর্ত- 
মানঃ )॥ প্রায়েণ শুভকুৎ (মঙ্গলপ্রদঃ ভবতি )£ যদা 
অকাৎ ব্যতিরিচ্যতে (অর্কেণ সহ ন চরতি), তদা 
অতিবাতাভ্রপ্রায়ানারষ্ট্যাদিভয্মম্‌ €( অতিরুষ্টাদিভয়ম্‌ ) 
আশংসতে (সুচয়তি ) ॥ ১৩ ॥ 

অন্বাদ- বুধগ্রহও শুক্রগ্রহের ন্যায় ব্যাখ্যাত 
হইয়া থাকেন অর্থাৎ তিনিও শুক্রের ন্যায় কখনও 
সূর্যের অগ্রে, কখনও পশ্চাতে, আবার কখনও বা 
একসঙ্গে ভ্রমণ করিয়া থাকেন! শুক্রগ্রহের দুইলক্ষ- 
যোজন উপরিভাগে (অর্থাৎ ভূতল হইতে নয়লক্ষ 
যোজন উর্ধে ) চন্দ্রতনয় বুধ বর্তমান। ইনিও প্রায়ই 
লোকের মঙ্গলপ্রদ হন। কিন্তু যখন সূর্যের সঙ্গ 
পরিত্যাগ করেন, তখন প্রবল বাত্যা ও জলশুন্য 


মজলগ্রহ অবস্থিত ৷ 


মেঘাড়ম্বর অর্থাৎ অনারম্টি ও অতিথস্ট্যাদি ভয় 
স্চিত হইয়া থাকে 1! ১৩ ॥ 

বিশ্বনাথ_-উশনসা বুধো ব্যাখ্যাত ইতি পুরতঃ 
পশ্চাৎ সহৈব বা চরতীত্যংশেন তত্তল্যঃ ॥ ১৩ ॥ 

টীকার বজনুবাদ-_-“উশনসা বৃধঃ ব্যাখ্যাতঃ*_- 
শুক্রপ্রহের বর্ণনাদ্বারা তদন্রূপ বৃধেরও ব্যাখ্যা করা 
হইল। “পুরতঃ পশ্চাৎ সহৈব” -সূর্যযের পৃবের্ব, পরে 
এবং একসঙ্গে নক্ষত্রকে ভোগ করেন-_এই অংশে 
তুল্যতা। ( অর্থাৎ সূর্্য কোন নক্ষত্রকে ভোগ করি- 
বেন, এই অবস্থায় যেমন শুত্রগ্রহ এ নক্ষন্রকে পৃর্রেই 
ভোগ করেন, কোন নক্ষনত্রকে সৃয্যের ভোগের পরে 
ভোগ করেন, আর কোন নক্ষন্ত্র একসঙ্গে ভোগ্য হইলে 
তিনি ভ্রমশঃ নক্ষন্ত্রাদিকে অতিক্রম করিয়াও ভোগ 
করেন (অর্থাৎ বিচরণ করেন )। বুধগ্রহের বিচ- 
রণও এইরপ শুল্রগ্রহের ন্যায় । )॥| ১৩ ॥ 


অত উদ্ধমঙ্গারকোহপি যোজনলক্ষছিতয় উপ- 
লভ্যমানস্ত্রিভিদ্তিভিঃ পক্ষেরেকৈকশো রাশীন্‌ দ্বাদশানু- 
ভূঙ্ভ্তে যদি ন বন্রেণাভিবর্ততে প্রায়েণাশুভগ্রহো- 
হঘশংসঃ 8 ১৪ ॥। 

অন্বয্নঃ--অতঃ (বুধমণ্ডলাৎ ) অপি উর্বং 
যোজনলক্ষদ্বিতয়ে (ভূতলাৎ একাদশলক্ষে ) অঙ্গারকঃ 
(মঙগলঃ) উপলভ্যমানঃ (স্থিতঃ); ভ্ত্রিভিঃ ভ্রিভিঃ পক্ষেঃ 
এটককশঃ দ্বাদশ রাশীন্‌ অনুভূঙ্ত্তে £ যদি বন্রেণ ন 
অভিবর্ততে (যদি বন্রগতিঃ নস্যাৎ, তহি দ্বাদশ- 
রাশীন্‌ ভ্রমেণ ভূঙ্ত্তে ইতি পৃর্রেণান্বয়ঃ ) প্রায়েশঃ 
অশুভগ্রহঃ অঘশংসঃ (দুঃখস্চকঃ ভবতি )॥ ১৪ 

অনুবাদ-_বুধমণ্ডলেরও দুইলক্ষ-যোজন উর্ধে 
€ অর্থাৎ ভূুতল হইতে একাদশলক্ষ-যোজন উধ্রে) 
যদি ইহার গতি বক্র না হয়, 
তাহা হইলে ইনি তিন-তিন-পক্ষে এক একটী করিয়া 
ক্রমে দ্বাদশটী রাশি ভোগ করেন এবং প্রায়ই দুঃখ- 
জনক অশুভগ্রহ হইয়া থাকেন ॥॥ ১৪ ॥ 

বিশ্বনাথ _ দ্বিলক্ষেতি ভূতলান্ত নবলক্ষ ইত্যর্থঃ। 
লক্ষদ্বিতীয় ইতি ভূতলাদে কাদশলক্ষে ; যদি ন বন্রে- 
ণেতি পৃবের্বণান্বয়ঃ ৷ অঘশ্ংসঃ দুঃখস্চকঃ ॥ ১৪ | 

টীকার বঙ্গানুবাদ--ছ্বিলক্ষেতি,__বুধগ্রহের দুই 
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লক্ষ যোজন উপরে মঙ্গলগ্রহের অবস্থান, অর্থাৎ ভুতল 
হইতে নবলক্ষ যোজন বুধপ্রহ এবং একাদশ লক্ষ 
যোজন মঙগলগ্রহ অবস্থিত। যদি বক্রভাবাপন্ন না 
হন- ইহা পুর্ব হইতে অন্বয় করিতে হইবে, (তাহা 
হইলে তিন তিন পক্ষকালে দ্বাদশ রাশির এক এক- 
টিকে ভোগ করেন )।1। এই মঙ্গনগ্রহ প্রায়শঃ দুঃখ- 
স্চক অশুভ গ্রহ ॥ ১৪ ॥ 


তত উপরিষ্টাদ্দিলক্ষযোজনান্তরগতো ভগবান্‌ 
বহস্পতিরেকেকস্মিন রাশৌ পরিবতসরং প্রচরতি 
যদি ন বন্রঃ স্যাৎ প্রায়েণানুকুলো ব্রাঙ্মণকুলস্য ॥১৫॥ 


অন্বয়ঃ--ততঃ (মঙগগলমণ্ডলাৎ ) উপরিষ্টাৎ 
€ উধ্বং ) দ্বিলক্ষ যোজনান্তরগতঃ ( ভূতলাৎ ভ্রয়োদশ- 
লক্ষগতঃ ) ভগবান্‌ বৃহস্পতিঃ এটৈকস্মিন্‌ রাশো 
পরিবৎসরং প্রচরতি £ যদি ন বন্রঃ স্যাৎ (তহি) 
প্রায়েণ ব্রাক্মণকুলস্য অনুকুলঃ শেভদঃ ভবেৎ) ॥ ১৫ 

অনুবাদ-_মণ্ডলমণ্ডলের দুইলক্ষ-যোজন উপরি- 
ভাগে (ভুূতল হইতে ভ্রয়ে।দশলক্ষ যোজন উধ্রে) 
বহস্পতি-গ্রহ ঃ তিনি এক এক পরিবৎসরে এক এক 
রাশি ভোগ করেন । 
তাহা হইলে তিনি প্রায়ই ব্রাহ্মণকুলের শুভকারী হইয়া 
থাকেন | ১৫ ॥ 

বিশ্বনাথ _দ্বিলক্ষেতি ভূতলান্তু ভ্রয়োদশলক্ষে | 
যদি ন বন্রু ইতি পৃরব্রেণান্বয়ঃ | ১৫ || 

টীকর বজানুবাদ--ততঃ উপরিষ্টাৎ দ্বিলক্ষ- 
যোজনে, __মঙগল গ্রহের. দুই লক্ষ যোজন উপরে, ভূুতল 
হইতে ভ্ত্রয়োদশ লক্ষ যোজন উপরিভাগে ভগবান্‌ 
বৃহস্পতি অবস্থিত । যদি বন্রভাবাপন্ন না হন-__ 
ইহা পরবর্ব হইতে অন্বয় করিতে হইবে । (অর্থাৎ 
বন্রভাবাপন্ন না হইলে তিনি এক একটি রাশিতে 
সংবৎসর কাল পর্যন্ত বিচরণ করেন । বৃহস্পতি 
প্রায়শঃ ব্রাঙ্মণগণের প্রতি অনুকূল হইয়া থাকেন৷) 
1 ১৫ | 


তত উপরিস্টাদৃযঘোজনলক্ষদ্বয়াৎ প্রতীগমানঃ 
শনৈশ্চর একৈকস্মিন্‌ রাশ ভ্রিংশতং ব্রিংশতং মালান্‌ 


শীমস্ভাগবতম্‌ 


যদি তাহার গতি বক্কর না হয়, 
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৯টি 


বিলম্বমানঃ সব্বানেবানুপর্যেতি তাবডিরনুবৎসটৈঃ 
প্রায়েশঃ হি সব্রেষামশান্তিকরঃ ॥ ১৬ ॥ 

অন্বয়ঃ--ততঃ উপরিস্টাৎ যোজনলক্ষদ্বয়াৎ 
€ভূতলাৎ পঞ্চদশলক্ষাৎ ) শনৈশ্চর প্রতীয়মানঃ 
€স্থিতঃ সন্‌ ) এটক্লকফ্মিন্‌ রাশৌ ভ্রিংশতং ভ্রিংশতং 
মাসান্‌ বিলম্বমানঃ তাবভভিঃ অনুকৎসরৈঃ সব্বান্‌ এব 
অনুপর্যেঠি € দ্বাদশরাশীন্‌ অনুক্রামতি ) প্রায়েণ হি 
সব্রেষাম্‌ অশান্তিকরঃ (দুঃখদঃ ভবতি )॥১৬॥। 

অনুবাদ-_বৃহস্পতি মগুলের দুইলক্ষ-যোজন উপ- 
রিভাগে (অর্থাৎ ভূতল হইতে পঞ্চদশলক্ষ উপরে ) 
শনৈশ্চরগ্রহ দৃষ্ট হইয়া থাকেন! এক এক রাশিতে 
ইনি ত্রিশ ত্রিশ মাস বিলম্ব করিয়া ভ্রিংশৎ অনুবৎসরে 
সমস্ত দ্বাদশটী রাশি পরিভ্রমণ করিয়া থাকেন । ইনি 
প্রান সকলেরই অশান্তি উৎপাদন করিয়া থাকেন 
১৬ 

বিশ্বনাথ_যোজনলক্ষবয়াদিতি ভূতলাভূ পঞ্চদশ- 
লক্ষে ॥ ১৬ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__-যোজনলক্ষদ্বয়াৎ” _ বুহ- 
স্পতির দুইলক্ষ যোজন উপরে, কিন্তু ভূতল হইতে 
পঞ্চদশ লক্ষ যোজন উদ্দ শনিগ্রহ অবস্থান করেন ! 
(শনি এক একটি রাশিতে ভ্রিশ ত্রিশ মাস অবস্থান 
করিয়া ত্রিশ বৎসরে সকল রাশি ভ্রমণ করেন। 
এই গ্রহ প্রায়শঃ সকল লে।কেরই অশান্তিজনক 1) 
।। ১৬ ॥ 


তত উত্তরস্মাদুষয় একাদশলক্ষঘোজনান্তর উপ- 
লভ্যন্তে য এব লোকানাং শমন্ভাবয়ন্তো ভগবতো 
বিষ্েষৎ পরমং পদং প্রদক্ষিণং প্রন্রা/মন্তি ॥ ১৭ ॥ 


ইতি শ্্রীমভভাগবতে মহাপুরাণে ব্রহ্মসূত্রভাষ্যে পারম- 
হংস্যাং সংহিতায়াং বৈয়াসিক্যাং পঞ্চমস্কন্ধে 
জ্যোতিশ্চন্রুবর্ণনে দ্বাবিংশোহধ্যায়ঃ | 
অন্বয়ঃ-_-ততঃ (শনৈশ্চরাৎ ) উত্তরক্মাৎ একা- 
দশলক্ষযোজনান্তরে ( ভুতলাৎ ষড়ুবিংশতিলক্ষযোজ- 
নান্তরে ) খষয়ঃ (সন্তর্যয়ঃ) উপলভ্যন্তে ; যে এব 
€ সপ্তর্ষয়ঃ ) লোকানাং শং (কল্যাণম্‌ ১ অনুভাবয়ন্তঃ 
€চিন্তয়ন্তঃ ) ভগবতঃ বিফোঃ ঘৎ পরমং পদং 
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পঞ্চমস্কন্ধঃ 
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€(ধ্রবলোকং তৎ ) প্রদক্ষিণং ্রক্রামন্তি (পরিভ্রমন্তি ) 
॥ ১৭ ।। 
ইতি শত্রীমভাগবতে পঞ্চমস্কন্ধে দ্বাবিংশাধ্যায়স্যয়ন্বয়ঃ। 
অনুবাদ- শনিমণ্ডল হইতে একাদশলক্ষ-যোজনা- 
স্তরে অর্থাৎ ভূতল হইতে ষড়বিংশতিলক্ষ-যোজনা- 
স্তরে সপ্তষিমণ্তল অবস্থিত ; এই সপ্তষ্ষি, লোকের 
মজল চিন্তা করিতে করিতে বিষ্ণুর পরমপদ ধ্রব- 
লোককে প্রদক্ষিণ করিতেছে ॥ ১৭ ॥ 
ইতি শ্রীভাগবতে পঞ্চমস্কন্ধে দ্বাবিংশ অধ্যায়ের 
অন্বাদ সমান্ত । 
বিশ্বনাথ__-একাদশলক্ষ ইতি ভূতলাত্ত ষড়বিংশ- 
লক্ষ, পরমং পদং ধ্রচবলোকম্‌ ॥ ১৭ | 
ইতি সারার্থদশিন্যাং হষিণ্যাং ভক্তচেতসাম্‌ । 
দ্বাবিংশঃ পঞ্চমেহধ্যায়ঃ সঙ্গতঃ সঙগতঃ সতাম্‌ !। 
চীকার বঙ্গান্বাদ--“একাদশলক্ষ-যোজ নান্তরে”_ 
শনিগ্রহের উত্তরদ্দিকে এগার লক্ষ যোজন দুরে, কিন্ত 
ভূতল হইতে ষড়বিংশ (২৬) লক্ষ যোজন দূরে, 
সপ্তষিগণ বিরাজ করেন । “পরমং পদং__বিষ্ণুর 


পরম ধাম বলিতে প্রুবলোক অর্থাৎ জগতের কল্যাণ- 
চিন্তায় রত সপ্তষিগণ ভগবান্‌ বিষ্কুর পরম ধাম 
অর্থাৎ প্রুবলোক প্রদক্ষিণ করিয়া বিচরণ করিতে- 
ছেন 1) 1 ১৭ ॥ 


ইতি ভত্তটিত্তের আনন্দদায়িনী “সারার্থদশিনী” 
টীকার পঞ্চমস্কন্বের সজ্জন-সম্মত দ্বাবিংশ অধ্যায় 
সমাপ্ত ॥ ২২1) 

ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চন্রবস্তিঠাকুর বিরচিত 
শীমত্ভাগবতের পঞ্চমস্কন্ধের দ্বাবিংশ অধ্যায়ের 
“সারার্থদশিনী” টীকার বঙ্গানুবাদ সমাপ্ত ॥ ৫1২২ ॥ 

মধব__ 

জ্ঞানানন্দাতআসকো বিষ্ণঃ শিংশুমার-বপুষ্যথ । 

উধ্বলোকেষ্‌ স ব্যাপ্ত আদিত্যাদ্যাস্তদাশ্রিতা ॥ 
ইতি ব্রহ্মাত্ডে ॥ ১৭ ॥ 


ইতি বিশ্বনাথ, মধ্ব, তথ্য ও বিরতি সমাপ্ত । 


ইতি শ্রীভাগবত-পঞ্চমস্কন্ধের দ্বাবিংশ অধ্যায়ের 
গৌড়ীঘ্রভাষ্য সমাপ্ত । 


68০৭৮ 


ভ্রয়োবিংশোহধ্যাম্ধঃ 


শরীক উবাচ-_ 
অথ তক্মাৎ পরতন্ত্রয়োদশলক্ষযোজনান্তরতো যৎ 
তদ্বিষ্কোঃ পরমং পদমভিবদন্তি যন্ত্র মহাভাগবতো 
ধ্রুব ওস্তানপাদিরগ্রিনেন্দ্রেণ প্রজাপতিনা কশ্যপেন 
ধন্মেণ চ সমকালযুগ্ভিঃসবহুমানঃ দক্ষিণতঃ ভ্রিয়- 
মাণ ইদানীমপি কল্পজীবিনামাজীব্য উপান্তে। তস্য 
মহানুভাব উপবণিতঃ ॥॥ ১ ॥ 


গৌড়ীয় ভাষ্য 


ভ্রয়োবিংশ অধ্যায়ের কথাসার 
এই অধ্যায়ে জ্যোতিশ্চন্রের আশ্রয়স্বরূপ প্রস্থান 
এবং শিশুমাররূপে ভগবান্‌ শ্রীহরির অবশ্থিতি বনিত 


হইয়াছে । 
সপ্তষিমণ্ডলের ভ্রয়োদশ-লক্ষ ধেজ নান্তরে শ্রীবিষ্ণুর 


পরম-পদ ৷ তথায় অগ্নি, ইন্দ্র, প্রজাপতি, কশ্যপ ও 
ধর্মের দ্বারা বহু সন্মানিত হইয়া ধ্রুব তাহাদের সহিত 
অবস্থান করিতেছেন । মেধীতে আবদ্ধ বলীবর্দের 
ন্যায় কাল জ্যোতির্গণকে নিরন্তর ভ্রমণ করাইতেছে £ 
প্রব তাহাদিগের স্তত্ত অর্থাৎ মেধীস্বরূপ ৷ কালচন্তুস্থ 
জ্যোতির্গণ প্রবকে অবলম্বন করিয়াই তাহার ধ্রেচবের) 
চতুদ্দিকে ঘুরিতেছে ৷ বিরাট্-উপাসকের ন্যায় উপা- 
সনায় চিত্তসনিবেশার্থ কোন কোন ঘোগী এই জ্যোতি- 
শ্চন্ুকে শিশুমারাকৃতি ভগবান্‌ বাসূদেবরাপে কল্পনা 
করেন। সেই শিশুমারের মস্তক অধোমুখে ও দেহ 
সর্পের ন্যায় কুণুলীভূত। উহার পুচ্ছাগ্রে ধরব, 
লাঙ্গুলে প্রজাপতি, অগ্নি, ইন্দ্র ও ধর্ম পুচ্ছমূলে, ধাতা 
ও বিধাতা এবং কটিদেশে সপ্তষি অধিষ্ঠিত আছেন ৷ 
উহার শরীর দক্ষিণাবর্তে কুণুলীভূত-অবস্থায় বর্তমান। 
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উহার দক্ষিণপার্থে অভিজিৎ হইতে পুনবর্বসূ পর্যন্ত 
চতুদ্দশ নক্ষত্র এবং বামপার্খে পৃষ্যা প্রভৃতি ততুর্দশ 
নক্ষত্র সংযুক্ত আছে । পুনবর্বসূ ও পৃষ্যা শিশুমারের 
দক্ষিণ ও বাম নিতম্বে, আদ্রা ও অশ্লেষা দক্ষিণ ও 
বামপদে এবং অন্যান্য নক্ষত্র তাহার €শিশুমারের ) 
বিভিন্ন অঙ্গে সংযোজিত, এইরূপ কল্পিত হইয়াছে ৷ 
যোগিগণচিত্ত স্থির করিবার নিমিত্ত এই শিশু- 
মারাকৃতি ভগবানের ভ্রিসন্ধ্যা উপাসনার বিষয়ে 
উপদেশ করিয়া থ।কেন। 

অন্বয়ঃ_-শ্রীশুকঃ উবাচ,_-অথ তঙ্মাৎ (খষি- 
মগ্ডলাৎ ) পরতঃ ভ্রয়োদশলক্ষযোজনান্তরতঃ যৎ তৎ 
(প্রসিদ্ধং ) বিষ্ণোঃ পরমং পদম্‌ অভিবদন্তি ( তৎ 
অস্তি ইতি শেষঃ ) যন্ত্র মহাভাগব্তঃ ওত্তানপাদিঃ 
বঃ সমকালযুগ্ভিঃ (সমকালম্‌ এব যৃজ্যন্তে ইতি 
তথা তৈঃ) অগ্নিনা ইন্দ্রেশ প্রজাপতিনা কশ্যপেন 
ধর্মেণ চ সবহুমানং দক্ষিণতঃ গ্রিয়মাণঃ ইদানীম্‌ 
অপি কল্পজীবিণাম্‌ € অবান্তরকল্পে বর্তমানানাম্‌ ) 
আজীব্যঃ উপাস্তে (তিষ্ঠতি ) তস্য (ধ্রুবস্য ইহ 
মর্ত্যলোকে ) মহানুভাবঃ, €ভগবদারাধনরাজ্যপালনা- 
দিরাপঃ চতুর্থস্কন্ধে ) উপবণিতঃ ॥| ১॥। 

অনুবাদ- শ্রীশুকদেব কহিলেন-_সপ্তষিমগ্ুলের 
ব্রয়োদশলক্ষ-ফোজনান্তরে যে স্থান আছে, পণ্তিতগণ 
তাহাকে বিষ্ণুর পরমপদ কহিয়া থাকেন । সেখানে 
উত্তানপাদনন্দন মহাভাগবত ধ্রুব কল্পজীব্যরূপে 
এখনও অবস্থান করিতেছেন । অগ্নি, ইন্দ্র, প্রজাপতি, 
কশ্যপ ও ধর্ম,_ইহারা একই সময়ে সকলে মিলিত 
হইয়া বহু সন্মানসহকারে তাহাকে € গ্রবকে ) দক্ষিণে 
রাখিয়া প্রদক্ষিণ করিয়া থাকেন । ইহলোকে সেই 
ধ্রবের ভগবদারাধনা ও রাজ্যপালনাদিরূপ মাহাত্ম্য 
চতুর্থ-স্কন্ধে বণিত হইয়াছে ॥ ১ 

বিশ্বনাথ 

ধ্রবলোকং ভ্রয়োবিংশে প্রাহ বিষ্ণপদাভিধম্‌ । 

শিশুমারাকারতয়া জ্যোতিশ্চন্রঞ্চ দখিতম্‌ 1011 

ভ্রয়োদশেতি ভূতলাদেকোনচত্বারিংশল্পক্ষে ১] 

টীকার বজানুবাদ-_ এই ভ্রয়োবিংশ অধ্যায়ে 
বিষ্ণুর ধামরূপ প্রুবলোক এবং শিশুমার আকারে 
জ্যোতিশ্ন্রের বর্ণনা করা হইয়াছে ॥ ০1 

ত্রয়োদশ” ইত্যাদি, সেই সপ্তষিলোকের উপরি- 


শীমভ্ভাগবতম্‌ 


[৫২৩।১-২ 


টি 


ভাগে তের লক্ষ যোজন, অর্থাৎ ভুতল হইতে উন- 
চল্লিশ (৩৯) লক্ষ যোজন ব্যবধানে ভেগবান্‌ ব্ষ্ির 
যে পরম ধাম বিরাজমান রহিয়াছে, সেখানে থাকিয়া 
মহাভাগবত ধ্রুব এখনও ভগবানের উপাসনা করি- 
তেছেন।)17১।। | 


স হি সব্রেষাং জ্যোতির্গণানাং গ্রহনক্ষন্রাদীনাম- 
নিমিষেণাব্যক্তরংহসা ভগবতা কালেন ভ্রাম্যমাণানাং 
স্থাণুরিবাবস্টন্ত ঈশ্বরেণ বিহিতঃ শশ্বদবভাসতে ॥ ২॥ 


অন্বয়ঃ-_স হি (প্রুবঃ ) অনিমিষেণ (বিশ্রান্তি- 
রহিতেন ১ অব্যক্তরংহসা (অব্যক্তং রংহঃ বেগঃ যস্য 
তেন) ভগবতা কালেন ভ্রাম্যমাণানাং সবের্বষাং 
জ্যোতিগণানাং গ্রহ-নক্ষত্রাদীনাং স্থান্রিবাবম্টন্তঃ 
(স্থাণুরিব নিশলঃ অবস্টম্তঃ অবলম্বঃ ) ঈশ্বরেণ 
বিহিতঃ (স্থাপিতঃ ) শশ্বৎ অবভাসতে (নিরন্তরং 
ভাতি )1 ২7 

অনুবাদ-_অবিশ্রান্ত ও অব্যক্তগতি ভগবদাত্মক 
কাল যে-সমস্ত গ্রহনক্ষত্রাদিকে ভ্রমণ করাইতেছেন, 
পরমেশ্বর-কর্তৃক সেই গ্রহনক্ষত্লাদির আশ্রয়রূপে 
নিয়োজিত হইয়া ধ্রুব, স্থাণুর ন্যায় স্থিরভাবে নির- 
স্তর প্রকাশ পাইতেছেন ॥ ২ ॥ 

বিশ্বনাথ__সমকালমেব যৃজ্যন্ত ইতি তৈরাগ্ন্যা- 
দিভিরক্ষত্ররূপৈঃ 1 স্থাণুরিবেতি শ্লেষেণ কালচন্রেণ 
চালয়িতুমশক্যত্বাৎ স এবৈকঃ স্থির ইত্যর্থঃ। প্রত্যুত 
কালচন্রস্যাবম্টন্তঃ | তেন সব্রবে কালচন্রাধীনাঃ 
ধ্রুবস্ত কালচন্রমপ্যধীনী করোতীতি ধ্বনিঃ | নন্বীদৃশী 
যোগ্যতা তস্য কথমভ্ুত্ত্রাহ- _ঈশ্বরেণ কর্তৃমকর্তু- 
মন্যথা কর্তৃমপি সমর্থেন বিহিতঃ স্বভক্তোৎকর্ষখ্যাপ- 
নার্থমিতি ভাবঃ ॥ ২॥। 

টীকার বজানুবাদ-_“সমকালযুগ্ভি8+_€ ইহা 
প্রথম অনুচ্ছেদের অংশ ১, অগ্নি, ইন্দ্র প্রভৃতি নক্ষত্র- 
রূপী হইয়া এককালেই যৃক্তভাবে পরম সমাদরে 
তাহাকে (ধ্রবকে ) দক্ষিণ দিকে রাখিয়া প্রদক্ষিণ 
করিতেছেন ৷ 'স্থাণুঃ ইব'_ স্থাণূর ন্যায়, শ্লেষার্থে 
কালচক্রের দ্বারা চালিত হইতে অসমর্থ বলিয়া সেই 
ধ্রবই একমান্্র স্থির-_এই অর্থ । প্রত্যুত সেই ধ্রব- 
লোক কালচন্রের অবস্টন্তস্বরূপ তশ্রয্ন স্থান )। 


৫1২৩1২-৩ ] 


পঞ্চমস্কন্ধঃ 


৩৫১ 


ইহাতে সমস্ত গ্রহ, নক্ষত্র প্রভৃতি জ্যোতিষ্ষগণ কাল- 
চক্রের অধীন, কিন্তু গ্রুব কালচন্রকেও অধীন 
করিয়াছেন__ইহাই ধ্বনিত হইতেছে । যদি বলেন__ 
দেখুন, এরূপ, যোগ্যতা তাহার (ধ্রচবের ) কিরূপে 
হইল £ তাহাতে বলিতেছেন-_-“ঈশ্বরেণ' ঈশ্বর, 
যিনি সব্বনিয়ামক অর্থাৎ করিতে, না করিতে অথবা 
অন্যথা করিতে সমর্থ ভগবান্‌ কর্তুকই স্বভক্তের উৎ- 
কর্ষ খ্যাপনের নিমিত্ত, “বিহিতঃ+__স্তম্তরূপে নির্ধারিত 
হইয়াছে-এই ভাব | ২ 


যথা মেধীস্তস্ত আন্রমণপশবঃ সংযোজিতাঙ্িভিঃ 
সবনৈষষাস্থানং মণ্ডল।নি চরন্তি, এবং ভ-গণা গ্রহা- 
দয় এত ঙ্মন্নন্তবহির্যোগেন কালচন্তর আযঘোজিতা প্রুব- 
মেবাবলম্্য বায়ুনোদীধ্যমাণা আকল্গান্তং পঠ্তঃ 
ক্রামন্তি। নভসি যথা মেঘাঃ শ্যেনাদয়ো বায়ুবশাঃ 
কম্মসারথয়ঙ পরিবর্তৃত্তে এবং জ্যোতির্গণাঃ প্ররুতি- 
পুরুষসংযোগানুগৃহীতা$ কন্মনিন্মিতগতয়ো ভুবি ন 
পতন্তি ॥ ৩ ॥ 

অন্বয়ঃ-_-ষথা মেধীস্তন্তে সংযোজিতাঃ আক্র মণ- 
পশবঃ (ধান্যাক্র মণার্থং স্তস্তবদ্ধাঃ বলীবদ্্দাঃ) ভ্রিভিঃ 
সবনৈঃ (মেধীস্তস্তনিকটমধ্যদূরবন্তিভিঃ ) বিভাগৈঃ 
যথাস্থানং (স্থ-স্ব-স্থানম্‌ অনতিক্রম্য ) মণ্ডলানি 
চরন্তি (পরিভ্রমন্তি ) এবম্‌ এতদ্মন্‌ কালচন্রে অন্ত- 
বর্বহির্যোগেন €উপর্্যধঃ স্থানবিভাগেন চ ঈশ্বরেণ ) 
আযোজিতাঃ ভগণাঃ গ্রহাদয়ঃ (স্য্যাদয়ঃ গ্রহাঃ ) 
ধ্ুবম্‌ এব অবলগ্ধ্য বাঘুনা উদীর্যযমাণাঃ (প্রবর্ত্য- 
মানাঃ ) আকল্পান্তং ( কল্সান্স-পর্য্যন্তং ) পরিতঃ চেতু- 
দ্দিক্ষু ) ক্রামন্তি (পরিভ্রমন্তি) নভসি যথা মেঘাঃ 
শ্যেনাদয়ঃ (পক্ষিণঃ ) বায়ুবশাঃ বায়ুচালিতাঃ ) 
কর্মসারথয়ঃ €কর্মসারথিঃ সহায়ঃ যেষাং তে) 
পরিবর্তন্তে এবং জ্যোতির্গণাঃ প্রকৃতি পুরুষসংযোগানু- 
গুহীতাঃ প্রেষাধিন্ঠিত-মায়াবশীকৃতাঃ) কর্ম নিন্মিত 
গতয়ঃ (কর্ম বশাৎ গমনশীলাঃ সন্তঃ ) (পরিভ্রমন্তি ) 
ভূবি ন পতন্তি ॥ ৩ ॥। 

অনুবাদ _ ধান্য-আন্রমণার্থ পশুসকল যেমন 
মেধীস্তন্তে বদ্ধ হইয়া স্তত্তের নিকট, মধ্য ও দূরবত্তি- 
স্থানবিভাগান্সারে স্ব-স্ব স্থান অতিক্রম না করিয়া 


স্তম্ভের চতুদ্দিকে মণ্ডলাকারে পরিভ্রমণ করে, সেইরূপ 
এই কালচন্রে উদ্ ও অধংস্থান-বিভাগানূসারে 
স্র্যযাদি গ্রহ ঈশ্বরকর্তৃক নিষূক্ত হইয়া প্রচবকেই অব- 
লম্বনপূর্বক বায়ুকর্তৃক সঞ্চালিত হইরা কল্পান্তকাল- 
পর্য্যন্ত প্রবলোকের চতুদ্দিকে পরিক্রমা করেন । 
আকাশে মেঘ ও বাজাদি পক্ষী বায়ুবশে যেমন 
কর্মকে অবলম্বন করিয়া নভোমণ্ডলে ' পরিভ্রমণ 
করিয়া থাকে, কখনও পতিত হয় না, সেইরূপ গ্রহ- 
গণও পুরুষাধিচ্ঠিত মায়ার অধীনে কর্্নিম্মিত গতি- 
অনুসারে ভ্রমণ করিয়া থাকেন, ভূমিতে চ্যত হন না 
1৩) 

বিশ্বনাথ- ধান্যাদ্যান্রমণপশবো বলীবদ্দাঃ খল- 
মধ্যনিখাতস্তস্তোমেত্টী তন্ত্র সংযোজিতাঃ কৃষীবলেনে- 
ত্যর্থঃ। ভ্তিভিঃ সবনৈর্মেটীত্তস্তনি কট মধ্যদূরবত্তিভি- 
বিভাগৈঃ যথাস্থানং স্ব-স্থ-স্থানস্থিতিমনতিক্রম্য চরন্তি, 
দাষ্টান্তিকে ভ্রিভিঃ সবনৈরুত্তরায়ণবৈষুব-দক্ষিণায়নৈঃ 
সময়ৈঃ। অন্তরধোহ্ধঃ স্থলং বহিরুপধূ্যুপরিতনং 
্ছলং তন্র যোগেন স্থিত্যা কালচন্ত্র এব যোজিতাঃ। 
যথা জপ্তষাঁণামধোহধঃ স্থিত্যা আযোজিতাঃ শনৈশ্চ- 
রাদয়ঃ তথা সৃর্যাদীনামৃপর্্যপরিস্থিত্যা আযোজিতাঃ 
সোমাদয়ঃ তত্র তন্ত্র আযোজিতাঃ ঈশ্বরেণৈব বায়ুনা তু 


উদীর্য্যমাণান্চাল্যমাণাঃ ঃ. ননু কথন্তেছন্তরীক্ষান্ন 
পতন্তি ৪ তন্রাহ- _নভসীতি । ক্মসারথয়ঃ কর্ম” 
সহায়াঃ 1 ৩ ॥ 


টাকার বঙ্গান্ুবাদ-_“যথা মেধীস্তস্তে'-_ধান্যাদি 
শস্যমর্দনকালে কৃষক কর্তৃক কয়েকটি বলদ* যেরূপ 
একসঙ্গে “মেধীত্তন্তে', অর্থাৎ মধ্যবত্তী একটি স্তস্ত- 
কাষ্ঠে (মেইকাঠে ) পর পর একই রজ্জুতে আবদ্ধ 
থাকিয়া, প্রিভিঃ সবনৈঃ+_মেধীত্তস্তের নিকট, মধ্য 
ও দৃরবন্তিরূপে, “ষথাস্থানং_ নিজ নিজ স্থান ত্যাগ 
না করিয়া একইভাবে মগ্ডলটি পরিভ্রমণ করে, 
দাম্টান্তিকে তিনটি সবন বলিতে উত্তরায়ণ, বৈষুব ও 
দক্ষিণায়ন কালে সেইরাপ গ্রহনক্ষতভ্রাদি জ্যোতিকষগণও, 
“অন্তর্বহির্যোগেন*_অন্তঃ বলিতে নিমূ নিম্‌ স্থল ঃ 
বহিঃ উপরি উপরি স্থল, সেখানে যুক্ত হইয়া, অর্থাৎ 
একই কালচক্রের মধ্যভাগ ও বহিভ্ভাগে আবদ্ধ 
থাকিয়া প্রঃবকে অবলম্বন করিয়াই কল্সকাল পর্য্যন্ত 
আকাশমগ্ডলে নিদ্দিষ্ট পথে পরিভ্রমণ করিতেছে । 
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যেমন সপ্তষিগণের নিম্‌ নিমু হলে শনিগ্রহ প্রভৃতি 
স্থাপিত, সেইরূপ সূর্য্যাদির উদ্ধ' উদ্ধ স্থলে চন্ড্রাদি 
যথাস্থানে ঈশ্বর কর্তৃকই স্থাপিত, কিন্তু বায়ুর দ্বারা 
পরিচালিত হইতেছে ৷ যদি বলেন-_কিজন্য তাহারা 
অন্তরীক্ষ হইতে পতিত হয় নাঃ তাহাতে বলিতে- 
ছেন_-নভপ্ি” ইত্যাদি, মেঘ ও শ্যেন প্রভৃতি পক্ষিগণ 
যেরূপ নিজ নিজ ত্রিয়ার সাহায্যে, বাু বশে আকাশ- 
মার্গে পর্যটন করে, এইরূপ জ্যোতিক্ষগণও প্রকৃতি- 
পুরুষের সংযোগবশে, “কি্ম-সারথয়ঃ- কর্ম সারথি 
বলিতে সহায় যাহাদের, অর্থাৎ কক্মসহায় হইয়া, 
অর্থাৎ কর্মান্রূপ গতি অনুসারে আকাশে ভ্রমণ করে, 
পরন্ত ভূতলে পতিত হয় না) ৩॥ 


কেচিদেতজ্জ্যোতিরনীকং শিশুমারসংস্থানেন ভগ- 
বতো বস্স্দেবস্য যোগধারণায়া মনুবর্ণয়ন্তি ॥ ৪ ॥ 


অন্বয্নঃ__কেচিৎ (সিদ্ধান্তিনঃ) এতৎ শিশুমার- 
সংস্থানেন €শিশুমারঃ জলজন্তবিশেষঃ তৎসংস্থানেন 
তদাকারেণ উপলক্ষিতং ) জ্যোতিরনীকং ( জ্যোতি- 
শ্চন্রং ) ভগবতঃ বাস্দেবস্য (পরব্রন্মণঃ ) যোগ- 
ধারণায়াং (বিরাড় বদুপাসনা বেশার্থে যথেস্টকল্পনা- 
মান্ত্রময্যাং তস্যাং স্িতমিতি ) অন্বর্ণয়ন্তি (কথয়ন্তি) 
৪1 

অনুবাদ__এই শিশুমারাক্কতি__জ্যোতিশ্চন্ররাপ ৷ 
ভগবান্‌ বাসূদেবের উপাসনায় চিত্তসম্িবেশার্থ এরূপ 
কল্িত হইয়াছে-কেহ কেহ এইরূপ বলিয়া থাকেন 
18৪1) 

বিশ্বনাথ__জ্যোতিরনীকং জ্যোতিশ্চত্রম্‌ ॥ ৪ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__“জ্যোতিরনী কং-_জ্যোতি- 
ন্চন্রুকে (অর্থাৎ ভগবান্‌ বাসুদেবের উপাসনার জন্য 
কেহ কেহ এই জ্যোতিশ্চন্রকে শিশুমারের অন্তর্গত- 
রূপেই কল্পনা করেন ।) 1 ৪ ॥ 


হস্য পুচ্ছ। গ্রেহবাক্শিরসঃ কুগুলীভূতদেহস্য প্রচব 
উপক্রিপ্তঃ তস্য লান্গুলে প্রজাপতিরগ্নিরিন্দ্রো ধর্ম 
ইতি পুচ্ছমূলে ধাতা বিধাতা চ কল্যাং সপ্ত্যয়স্তস্য 
দক্ষিণাবর্তকুগুলীভূতশরীরস্য যান্যুদ্গয়নানি দক্ষিণ- 


শ্রীমভাগবতম্‌ 
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পার্খে নক্ষন্রাণি উপকল্গয়ন্তি দক্ষিণাম্ননানি ভু সব্যে 
যথা শিশুমারস্য কুশুলাভোগসনিবেশস্য পাশ্ব য়োর- 
ভয়োরপ্যবয়বাঃ সমসংখ্যা ভবন্তি ঃ পৃষ্ঠে ত্বজবীথা 
আকাশগলা চোদরতঃ ॥ ৫ 

অন্বয়ঃ-_অবাক্শিরসঃ কুগুলীভূতদেহস্য যস্য 
পুচ্ছাগ্রে প্রবঃ উপক্রিপ্তঃ (স্থিতঃ) তস্য লাঙ্গুলে প্রজা- 
পতিঃ অগ্নিঃ ইন্দ্রঃ ধর্মঃ ইতি € শেষঃ ) পুচ্ছমূলে 
ধাতা বিধাতা চ কট্যাং সন্তর্যয়ঃ €( অধিভ্ঠিতা ইতি 
যাবৎ ) দক্ষিণাবন্তকুণুলীভূতশরীরস্য (তস্য দক্ষিণ- 
পার্থ) যানি উদ্গয়নানি অেভিজিদাদীনি পুনবস্বত্তানি 
চতুর্দশ ) নক্ষত্রাণি উপকল্পয়ন্তি সব্যে তু (বামে চ) 
দক্ষিণায়নানি € পুষ্যাদীনি উত্তরাষাতরান্তানি চতুর্দশ- 
নক্ষত্রাণি উপকল্সিতানি) কুগুলাভোগসন্িবেশস্য 
€কুণগুলীরুতদেহস্য ) যথা শিশুমারস্য উভয়োঃ 
পার্খয়োঃ অপি অব্য়বাঃ সমসংখ্যা ভবস্তি, পৃষ্ঠে তু 
অজবীথী ( দক্ষিণমার্গস্য প্রথমঃ ভাগঃ ম্লা পৃরর্বা- 
যাঢ়া উত্তরাষাঢেতি যাবৎ ) উদরতঃ আকাশগঙ্গা চ 
€(বর্ততে ইতি শেষঃ )। ৫ ॥ 

অনুবাদ সেই শিশুমারের মস্তক অধোমূখে 
এবং দেহ কুগুলীভূত ঃ উহার পুচ্ছাগ্রে প্রুব, লাঙ্গুলে 
প্রজাপতি, অগ্নি, ইন্দ্র, ধর্ম, পুচ্ছমূলে ধাতা ও বিধাতা 
এবং কটিদেশে সপ্তষি অধিষ্ঠিত আছেন । উহার 
শরীর দক্ষিণাবর্তে কুণডলীভূত অবস্থায় আছে । তাহার 
দক্ষিণপার্থে অভিজিৎ হইতে পুনবসূৃপর্য্যস্ত চতুদ্দশ 
নক্ষত্র এবং বামপার্থে পুষ্যা হইতে উত্তরাষাত়া পর্য্যন্ত 
চতুর্দশী নক্ষত্র সন্নিবিষ্ট আছে । উহাতেই কুণ্তলী- 
ভূত-দেহবিশিষ্ট শিশুমারের উভয়পাশ্বের অবয়ব- 
সংখ্যা সমান হইয়াছে । উহার পৃষ্ঠদেশে অজবীথী 
এবং উদরে আকাশ-গঙ্গা বর্তমান ॥ ৫ ॥ 

বিশ্বনাথ__লাঙ্গুলেহগ্রাদধোদেশে উদ্গয়নানি 
অভিজিদাদীনি পুনবন্থন্তানি চতুদ্দশ দক্ষিণপার্খে, দক্ষি- 
ণায়নানি পুষ্যাদীনি উত্তরাষাতান্তানি চতুর্দশ বামপার্খে, 
অজবীথী দক্ষিণমাগস্য প্রথমো ভাগঃ 1 ৫ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_-“লাঙ্গুলে” _লাঙ্গুলের অগ্রভাগ 
হইতে অধোদেশে প্রজাপতি, অগ্নি, ইন্দ্র ও ধর্ম ॥ 
“উদ্গয়্নানি'__(শিশুমারের কুগুলারুতি দেহের ) 
দক্ষিণপার্থে উত্তরায়ণের নক্ষত্রসমূহ, অর্থাৎ অভিজিৎ. 
হইতে পুনবস্‌ পর্যন্ত চৌদ্দটি নক্ষত্র, এবং “দক্ষিণায়- 


৫1২৩1৫-৮ ] 


নানি” _বামপার্থে দক্ষিণায়নের নক্ষন্ত্রসমূহ, অর্থাৎ 
পৃষ্যা হইতে উত্তরাষাঢ়া পর্য্যন্ত চৌদ্দটি নক্ষত্রের অব- 
স্থান কল্পিত হয়। “অজবীথী'_ _শিশুমার-দেহের 
পৃষ্ভদেশে অজবীথী, অর্থাৎ দক্ষিণমার্গের প্রথম ভাগ 
(এবং উদরে আকাশগঙ্জা সন্নিবিম্ট রহিয়াছে । )1৫11 


পুনর্বসূ-পুষ্যৌ দক্ষিণবাময়োঃ শ্রোণ্যে রাদ্রা শ্লেষে 
চ দক্ষিণবাময়োঃ পাদয়োরভিজিদুত্রাষাড়ে দক্ষিণ- 
বাময়লোর্নাসিকয়ো্থাসংখ্যং শ্রবণপৃব্বাষাড়ে দক্ষিণ- 
বাময়োলৌচনয়েদ্বনিষ্ঠা মৃলঞ্চ দক্ষিণবাময়োঃ কর্ণয়ো- 
অঘাদীন্যজ্টনক্ষন্রণি দক্ষিণায়নানি বামপাশ্ব বধিষু 
যুজীত। তখৈব স্থগশীর্াদীন্যুদ্গয়নানি দক্ষিণ- 
পার্খেষু প্রাতিলোম্যেন যৃজীত। শতভিযাজ্যেন্ঠে 
দ্ষন্ধয়োদক্ষিণবামস্োর্যসেৎ ॥॥ ৬ ॥ 


অন্বয়ঃ-__পূনর্বসূ-পুষ্য দক্ষিণবাময়োঃ শ্রোণ্যোঃ 
আদ্রা অশ্লেষে চ দক্ষিণবাময়োঃ পাদয়োঃ অভিজিৎ- 
উত্তরাষাতে (উত্তরদক্ষিণায়নয়োরাদ্যন্তনক্ষন্ত্রে) দক্ষিণ- 
বাময়োঃ মাসিকয়োঃ শ্রবণপূর্বাষাতে দক্ষিণবাময়োঃ 
লোচনয়োঃ ধনিষ্ঠামূলঞ্চ দক্ষিণবাময়োঃর কর্ণয়োঃ 
যথাসংখ্যং (যখাযথং বন্তেতে ) মঘাদীনি অস্ট- 
নক্ষত্রাণি দক্ষিণায়নানি বামপার্থ বধ্ষু বোমপার্থাস্থিষু) 
যুজীত তখৈৰ মৃগশীর্ষাদীনি উদ্গয়নানি দক্ষিণপার্েষু 
প্রাতিল্যোম্যেন যুজীত শতভিষা-জ্যেষ্ে দক্ষিণবাময়োঃ 
স্কন্ধয়োঃ ন্যসেৎ (সংযোজয়েৎ ) ॥ ৬1] 

অনুবাদ- পুনর্বসূ ও পুষ্যা যথান্রমে শিশুমারের 
দক্ষিণ ও বাম-শ্রোণিদেশে, আদ্রা ও অশ্লেষা দক্ষিণ 
ও ৰামপদে, অভিজিৎ ও উত্তরাষাঢ়া দক্ষিণ ও বাম- 
নাসিকায়, শ্রবণা ও পূব্বাষাঢা দক্ষিণ ও বাম-নেত্রে, 
ধনিষ্ঠা ও মূলা দক্ষিণ ও বামকর্ণে, মঘা হইতে অনৃ- 
রাধা পর্য্যন্ত দক্ষিণায়নের অস্টনক্ষত্র বামপার্খের অস্থি 
সমূহে তথা মৃগশীর্ষা হইতে প্রতিলোমন্ত্রমে পূবর্বভাদ্র- 
পদপর্য্ন্ত উত্তরায়ণসম্বহ্ধীয় অম্টনক্ষত্র দক্ষিণপা্থে 
গ্রবং শতভিষা ও জ্যেষ্তা তাঁহার দক্ষিণ ও বামস্কন্ধে 
সনিবেশিত আছে ।॥ ৬1 

বিশ্বনাথ_ উক্তান্যেব নক্ষন্রস্থানানি বিশেষেণ 


বিভজ্য দর্শয়তি__পুনবসু-পুষ্যাবিত্যাদিনা। বামপার্খ্স্য 


বধিষু অস্থিষু, প্রাতিলোম্যেন মবগশিরো রোহিণী কুর্তি- 
--৪৬ 


পঞ্চমস্কন্ধঃ 
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কেত্যেবং ব্যুৎভ্রমেণ পৃর্বভাদ্রপদান্তান্যস্ট দক্ষিণ-: 
পাঙ্বাস্থিবু ॥ ৬ ॥ ঃ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_পৃব্বেভ্ত লক্ষত্রগুলির স্থান- 
সমূহ বিশেষরূপে বিভাগ করিয়া দেখাইতেছেন-_ 
“পুনর্বসূ-পৃষ্যৌ ইত্যাদি ।  “বামপার্খব-বধ্ষি* 
বামপার্থের 'বধি* বলিতে অস্থিসমূহে দক্ষিণায়নের 
আটটি নক্ষত্র মঘা প্রভৃতি সংলগ্ন রহিয়াছে । প্রাতি- 
লোম্যেন* উত্তরায়ণের আটটি নক্ষত্র মবগশিরা, 
রোহিণী, কৃত্তিকা হইতে পৃব্ব ভাদ্রপদ পর্যন্ত বিপ- 
রীতন্রমে তাহার দক্ষিণ পার্খের অস্থিতে, “যুজীত'-- 
যৃক্ত করিতে হইবে ॥ ৬ ॥ 


উত্তরাহনাবগস্তিরধরাহনৌ যমো মুখে চাঙ্গারকঃ 
শনৈশ্চর উপস্থে ব্বহস্পতিঃ ককুদি বক্ষস্যাদিত্যো 
হাদয়ে নারায়ণো মনন্সি চন্দ্রো নাভ্যাম্শনাস্তনয়ো- 
রশ্থিনৌ বুধঃ প্রাণাপানয়ো রাহুগলে কেতবঃ সব্বালেষু 
রোমসু সবের্বে তারাগণাঃ ॥ ৭ ॥ 

অন্বস্পঃ-€ তস্য চ) উত্তরাহনৌ অগস্তিঃ, অধ- 
রাহনৌ যমঃ, মুখে চ অঙ্গারকঃ ( মঙ্জলগ্রহঃ), উপস্থে 
শনৈশ্চরঃ, ককুদি (গলপৃষ্ঠ দেশে ) রূহস্পতিঃ, বক্ষসি 
আদিত্যঃ, হাদয়ে নারায়ণঃ, মনসি চন্দ্রঃ, নাভ্যাম্‌ 
উশনাঃ, স্তনয়োঃ অশ্বিনৌ, প্রাণাপানয়োঃ বুধঃ, গলে 
রাহঃ, সব্বাঙেষু কেতবঃ, রোমসু সব্বে তারাগণাঃ 
€(সন্তি ইতি শেষঃ ) 11 ৭1 

অনুবাদ_-আর উহার উত্তর-হন্তে অগস্ত্য, 
অধর-হনৃতে যম, মুখে মঙ্গল, উপস্থে শনি, গলপৃষ্ঠ- 
দেশে বৃহস্পতি, বক্ষংস্থলে আদিত্য, হাদয়ে নারায়ণ, 
মনে চন্দ্র, নাভিতে শুক্র, স্তনে অথিনীকুমার, প্রাণ ও 
অপানে বৃধ, গলদেশে রাহ, সব্বাঙ্গে কেতু এবং 
রোমসমূহে তারাগণ সমনিবেশিত আছে 1 ৭ ॥ 


এতদুহৈব ভগবতো বিষ্ধোঃ সবর্বদেবতাময়ং 
রূপমহরহঃ সন্ধ্যায়াং প্রযতো বাগ্যতো নিরীক্ষমাণ 
উপতিষ্ঠেত নমো নমে। জ্যোতিলোকায় কালাম্ননায়া- 
নিমিষাং পতয়ে মহাপুরুষাক্মাভিধীমহীতি 7 ৮ ॥ 


অল্বয়ঃ__এতৎ উহ এব ভগবতঃ বিষ্ণোঃ সব্ব- 


৩৫৪ 


দেবতাময়ং রাপম্‌ অহরহঃ সন্ধ্যায়াং প্রতঃ বাগ্যতঃ 
নিরীক্ষমাণঃ উপতিষ্ঠেত জ্যোতির্নোকায় নমঃ নমঃ 
কালায়নায় €কালচন্ররূপায় ) অনিমিষাং পতয়ে 
€ সব্বদেবাধিপতয়ে ) মহাপুরুষায় নমঃ অভিধীমহি 
€ এতদ্রূপাং চিন্তয়াম ইতি যাবৎ )॥ ৮ | 
অনুবাদহে মহারাজ, এ প্রকারে যে শিশু- 
মারের আকুতি বণিত হইল, উহাই ভগবান্‌ বিষ্ণুর 
সব্বদেবতাময় রূপ । প্রত্যহ সন্ধাকালে সংযত ও 
মৌনী হইয়া এ রূপ নিরীক্ষণ ও নিম্নোক্ত-মন্ত্রে 
উপাসনা করিবে,_“জ্যোতির্গণের আন্রয়ীভূত, 
কালচন্ররাপী, সব্ব'দেবাধিপতি মহাপুরুষকে আমরা 
নমস্কার করি এবং তাহার রূপ চিন্তা করি” ॥ ৮ ॥ 


গ্রহক্ষ তারাময়মাধিদিবিকং 
পাপাপহং মন্ত্রকূতাং ভ্রিকালম্‌ । 
নমস্যতঃ স্মরতো বা ভ্রিকালং 
নশ্যেত তৎকালজমাশু পাপম্‌ ॥ ৯ ॥ 


ইতি স্ত্রীমভ্ভাগবতে মহাপুরাণে ব্রন্মসূত্রভাষ্যে পারম- 
হংস্যাং সংহিতায়াং বৈয়ানিক্যাং পঞ্চমগ্ন্ধে 

শিশুমারসংস্থানং নাম ভ্রয়োবিংশোহধ্যায়ঃ। 

অন্বয্নঃ__ভ্রিকালং মন্ত্রকুতাং (পৃব্বোক্তমন্ত্ 
জপতাং ) গ্রহক্ষতারাময়ম্ আধিদৈবিকং (সব্ব- 
গ্রহাদীনাম্‌ আশ্রয়ভূতং এতদ্রূপং ) পাপাপহং 
€ পাপনাশকং ভবতি ১ ভ্রিকালং নমস্যতঃ স্মরতঃ 
বা তৎকালজং পাপম্‌ আশু নশ্যেত ॥ ৯ ॥ 

অনুবাদ_-এইরাপ ষাহারা পৃব্রোভ্ত-মন্ত্রে সর্ব 
গ্রহ ও নক্ষত্রাদির আত্রয়ীভূত শিশুমার মৃত্তি 
ভগবানের ভ্রিসন্ধ্যা জপ করেন, তাহাদের প.পরাশি 
বিনষ্ট হয় । যাহারা ভ্রিসন্ধ্যা তাহাকে নমস্কার বা 
স্মরণ করিবেন, তাহাদের তাৎকালিন পাপ সদ্যঃই 
বিনষ্ট হইবে ॥ ৯॥ 

বিশ্বনাথ মন্্ররুতাং পৃব্বোক্রমন্ত্রং জপতাং পাপা- 

পহম্, আধিদৈবিকং পরমেশ্বরস্য রূপমিদং নমস্যতঃ 
সমরতো বা পুংসঃ পাপং নশ্যেতেত্যন্বয়ঃ ৷ অন্ত্ 
সূ্যমগ্ুলা দষ্টত্রিংশল্লক্ষে প্রুবঃ, ধ্রুবাৎ কোটিযোজনে 
মহর্লোকঃ, মহর্লোকাৎ কোটিদ্বয়ে জনলোকঃ, জন- 
লোকাৎ কোট্যস্টকে তপোলোকঃ, তপোলোকাৎ 


অীমভ্াগবতম্ 
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দ্বাদশকোটিষু সত্যলোকঃ । এবং সৃর্য্যাৎ সত্যলোক- 
পর্য্যস্তমষ্টন্ররিংশল্লক্ষোত্তরন্রয়োবিংশতিকোট্যঃ সত্য- 
লোকাৎ দ্বিষষ্টিলক্ষোত্বরায়াং কোটো বৈকুষ্ঠস্ত- 
তোহগুগোলক ইতি শ্রীবিষ্ণপুরাণে দ্শিতয়া দৃশা 
স্য্যাৎ পঞ্চবিংশতৌ কোটিষু কটাহঃ । এবং 
স্য্যাল্পক্ষে ভূতলং ততঃ সপ্ত সপ্ততিসহত্রেষ্‌ সপ্তপাতা- 
লানি ততগ্ত্রিংশৎসহত্রেষু শেষঃ । এবং স্য্যালক্ষদ্বয়ে 
গন্ডোদঃ* স চ লক্ষদয়ন্যনপঞ্চবিংশতিকোটিপরি- 
মিতঃ এবং মিলিত্বা উদ্ভাধঃপঞ্চাশৎকোটিপ্রমাণ মণ্ড- 
গোলকমিতি | ৯1 

ইতি সারার্থদশিন্যাং হষিণ্যাং ভক্তচেতসাম্‌ । 

ভ্রয়োবিংশঃ পঞ্চমেহধ্যায়ঃ সঙ্গতঃ সঙ্গতঃ সতাম্‌ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“মন্ত্ররুতাং+-নমো নমো 
জ্যোতির্লোকায়+, ইত্যাদি পৃর্রোভ্ত মন্ত্র যাহারা জপ 
করেন, তাহাদের “পাপাপহং,_-পাপনাশক । “আধি- 
দৈবিকং, সব্বদেবাধিদেব পরমেশ্বর ভগবান্‌ বিষ্ণুর 
এই রূপের উদ্দেশ্যে যে কোন ব্যক্তি ্রিসন্ধ্যাকাল 
নমস্কার অথবা স্মরণ করিবেন, তাঁহার তৎকালীন 
পাপসমূহ সত্ুর বিনষ্ট হইবে, এই অন্বয় । 

এখানে সূর্যমণ্ডল হইতে অষ্টন্তিংশ €( ৩৮) লক্ষ 
যোজন উদ্ছে প্রুবলোক, ধ্রবলোক হইতে কোটি 
যোজন উপরে মহর্লোক, মহর্লোক হইতে দুই কোটি 
যোজন উদ্ছে জনলোক, জনলোক হইতে আটউকোটি 
যোজন উপরিভাগে তপোলোক, এবং তপোলোক 
হইতে দ্বাদশ কোটি যোজন উর্ছ্ে সত্যলোকের অব- 
স্থান। এই প্রকার স্ষ্যমণ্ডল হইতে সত্যলোক 
পর্যন্ত তেইশ (২৩) কোটি আটন্রিশ (৩৮) লক্ষ 
যে'জন, সতালোক হইতে এককোটি বাষটি (৬২১ 
লক্ষ যোজন উপরিভাগে বৈকুষ্লোক ৷ এইরূপ অণ্- 
গোলক শ্রীবিষ্ণপুরাণে দণগিত হইয়াছে, তদনুসারে 
স্য্যমণ্ডল হইতে পঞ্চবিংশতি (২৫) কোটি যোজন 
পরিমিত নিম.) স্থানে কটাহ (নরক বিশেষ )। 
এই প্রকার সূর্য হইতে লক্ষ যোজন ব্যবধানে ভূতল, 
ভূতল হইতে সপ্ত সপ্ততি (৭৭) সহস্র যোজন নিমে, 
সপ্ত পাতাল, তাহা হইতে ভ্তরিশ হাজার যোজন নিমে, 
শেষ (অর্থাৎ অনন্তদেব বিরাজিত রহিয়াছেন ) ॥ 
এই প্রকার স্্য হইতে দুই লক্ষ যোজন ব্যবধানে 
গর্ভোদক এবং তাহা দুই লক্ষের কম পঁচিশ (২৫) 
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কোটি যোজন পরিমিত । এই প্রকারে সর্বরসাকুল্যে 
উদ্ধ ও অধঃ পঞ্চাশ (৫০) কোটি পরিমিত অণ্ত- 
গোলক ্রক্মাুলোক ) | ৯ ॥ 


ইতি তক্তচিত্তের আনন্দদায়িনী “সারার্থ-দশিনী, 
টীকার পঞ্চম স্কন্ধের সজ্জন-সম্মত ভ্রয়োবিংশ অধ্যায় 
সমাপ্ত ॥ ২৩ ।। 


পঞ্চমক্কন্ধঃ 
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ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চক্রবন্তি ঠাকুর বিরচিত 
স্রীমভ্ভাগবতের পঞ্চম স্কন্ধের ব্রয়োবিংশতি অধ্যায়ের 
“সারার্থ-দশিনী” টীকার বঙ্গানৃবাদ সমাপ্ত ॥ ৫২৩ ॥ 

ইতি বিশ্বনাথ, মধব, তথ্য ও বিরতি সমাপ্ত। 


ইতি শ্রীভাগবত-পঞ্চমস্কন্ধের ভ্রয়োবিংশোহ্ধ্যায়ের 
গৌড়ীয়ভাষ্য সমাপ্ত । 


সপ 


চতু্বিংশোহধ্যান্ঃ 


আীশুক উবাচ-_ 
অধস্তাৎ সবিতুর্ধোজনাযূতে স্বভানুনক্ষত্রবচ্চর- 
তীত্যেকে ঘোহসাবমরত্বং গ্রহত্বঞ্চালভত ভগবদনু- 
কঙ্গয়া স্বয়মসূরাপসদঃ দৈংহিকেয়ো হ্যতদহঃ তস্য 
তাত জন্ম কর্মাণি চোপরিষ্টাদ্বক্ষ্যামঃ ॥ ১ ॥ 


গোডীম্ন ভাষ্য 


চত্াব্বিংশ অধ্যায়ের কথাসার 


এই অধ্যায়ে সূর্যের দশলক্ষ যোজন-নিশ্নে 


বাহুর অবস্থান, অতলাদিসপ্ত অধোলোকের বিবরণ 
প্রভৃতি বণিত হইয়াছে । 


সৃষ্য ও সোম-মণ্ডলের অধোদেশে রাহুর 
অবস্থিতি। সূর্য ও চন্দ্রের অন্তরালে রাহুর 
অবস্থিতিই গ্রহণ” । খজু ও বক্রভাবে উহার 
অবস্থিতিক্রমে সব্ব্বগ্রাস ও অর্ধগ্রাস হইয়া থাকে । 

রাহুগ্রহের দশলক্ষ-যোজন-নিশ্নে সিদ্ধ, চারণ ও 
বিদ্যাধরদিগের স্থান । এসকল স্থানের অধোদেশে 
ক্ষ, রক্ষঃ প্রভৃতির স্থান ঃ উহার নিম্নে পৃথিবী 
এবং পৃথিবীর. অধোদেশে প্রত্যেক দশ-যোজন-অন্তরে 
অতল, বিতল, সুতল, তলাতল, মহাতল, রসাতল 
ও পাতাল, এই সপ্ত পাতাল বর্তমান। এই সপ্ত 
পাতালের মধ্যে দৈত্য ও দানবগণ তাহাদের স্ত্রী 
পৃন্রাদির সহিত নিয়ে ইন্দ্রিয়-তর্পণে মস্ত থাকে । 
পাতালাদিতে স্্যালোকের প্রবেশ না থাকিলেও 
তথাকার সর্প ও নাগসকলের মস্তকস্থ মণির ছটায় 
অন্ধকার দূরীভূত হইয়া থাকে । এই সকল স্থানের 


অধিবাসিগণ জরা-প্রভৃতি বয়োধণ্ম-রহিত হইয়া 
বসতি করিতেছে । তাহারা ভগবানের কালরূপী 
চক্র ব্যতীত, এমন কি মৃতু) হইতেও ভীত হয় না। 

অতল ভু-বিবরে ময়দানবপুন্র “বল নামক 
দৈত্যের বাস! তাহার জত্তণ হইতে “স্বৈরিণী” 
“কামিন” ও প্ুংশ্চলী'+-এই ভ্রিবিধা নারীর 
উৎপন্তি। অতলের অধোভাগে বিতলে হরগৌনীর 
বাসস্থান। তাহাদের দ্বারা “হাটক'-নামক স্বর্ণ 
উৎপন্ন হয়। বিতলের অধোদেশে সুতল ; তথায় 
মহাভাগবত বলি-মহারাজ অবস্থার করিতেছেন । 
বলি প্রহলাদের পৌত্র বলিয়া তনিমিত্ত ভগবান্‌ 
বলিকে কৃপা করিয়াছিলেন। ভগবান্‌ বামনরূপে 
বলির যক্তে গমন করিয়া তাহাকে রুপা করিবার 
নিমিত্ত অগ্রে তাহার যাবতীয় বিষয় যাচঞ্া-ছলে 
অপহরণ করিয়া তাহাকে প্রেম প্রদান করেন। 
পরে তাহার প্রেমে বশীভূত হইয়া ভগবান্‌ তাহার 
দ্বারে দ্ধারপাল হনঃ ইহার কথা অস্টম-স্কন্ধে 
বণিত হইয়াছে । 

ভোগৈহর্য্যাদি-প্রদান__ ভগবানের দয়ার পরিচয় 
নহেঃ যেহেতু উহা মায়াময়, এবং ভগবানকে 
স্মুতপথে আনিতে দেয় না৷ ইন্দ্রাদি দেবতাগণ 
নিজ-নিজ-বিষয়ভোগে প্রমন্ত্, তাহারা ভগবানের: 
নিকট ভোগ-সুখেরই প্রার্থনা করিয়া থাকেন £ 
কেননা, তথ্যতীত অন্য কোন প্রকার সুখের বিষয় 
তাহারা জাত নহেন ৷ প্রহলাদপ্রমূখ ভভ্তভগণ, ভোগ 
সখের কথা কি, ভগবান্‌ মোক্ষপত্যন্ত প্রধান করিতে 


৩৫৬ 


চাহিলেও তাহা ভ্রুণ -করেন না। নামাভাসোচ্চা- 
রণেই সেই মোক্ষ অনায়াসে হইয়া থাকে । সূৃতলের 


অধোভাগে তলাতল ; তথায় ময়দানবের অবস্থান । 


পরম-ভাগব্ত মহাদেবের কৃপায় এই দানব তলা- 
তলে ব্যবহারিক-রসে প্রমন্ত থাকিলেও ভক্তবর 
বলির ন্যায় পর মার্থসুখ লাভ করিতে পারে নাই। 

তলাতলের অধোদেশে মহাতল-_-ব্হুফণাধারী সর্গ- 
সকলের আবাসস্থল । মহাতলের নিম্নে রসাতল ও 


তন্নিম্নে পাতাল। এই পাতালে বাসূকীপ্রমুখ 
জব্বগণের অবস্থান । 
অন্বপ্নঃ_শ্রীশুকঃ উবাচ,__সবিতুঃ অধস্তাৎ 


যোজনাষুতে স্বভানূঃ (োহুঃ) নক্ষভ্রবৎ চরতি ইতি 
একে €(পৌরাণিকাঃ বদন্তি)। যঃ অসৌ স্বয্নম্‌ 
অসুরাপসদঃ (অস্রেষু অপসদঃ নীচঃ ) সৈংহি- 
কেয়ঃ (€সিংহিকাপুন্র ) অতদহ্‌ঃ হি (গ্রহত্বাম- 
রত্বয়োঃ (অনহ অপি) ভগবদনূকম্পয়া অমরত্বং 
গ্রহত্বং চ অলভত | হে) তাত, তস্য জন্ম কর্্মাণি 
উপরিচ্টাং বক্ষ্যামঃ (বর্ণয়িষ্যামঃ ইত্যতিপ্রায়ঃ ) 
1১।। 

অনুবাদ- শ্রীশুকদেৰ কহিলেন, মহারাজ, 
পৌরাণিকগণ কহিয়া থাকেন যে, সৃর্যের দশলক্ষ- 
যোজন-নিষ্নে রাহ্গ্রহ নক্ষত্রের ন্যায় বিচরণ 
করিতেছে । এই অসুরাধম সিংহিকা-নন্দন গ্রহত্ব ও 
দেবত্ব-লাভের সম্পূর্ণ অযোগ্য হইয়াও ভগবানের 
অনুগ্রহে দেবত্ব ও গ্রহত্ব পাইয়াছিল। বৎস, ইহার 
জন্ম ও কর্মসকল পরে বর্ণনা করিব ॥১॥। 

বিশ্বনাথ 

স্ষ্যাদধোধঃ স্রীভানূসিক্ধাদীনাং স্থিতিং ভুবঃ। 

অতলাদীনি সপ্তাপি চতুধ্বিংশেহবদন্মুনিঃ 1০) 

ন তৎ অমরত্বং গ্রহত্বং চাহতীতি সঃ 1১ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_এই চতুব্বিংশ অধ্যায়ে সূর্য্য- 
মণ্ডলের নিমু, নিম্‌ প্রদেশে রাহ, সিদ্ধ চারণাদি এবং 
অতলাদি সপ্ত ভু-বিবরের স্থিতি মহামুনি শ্রীল শুক- 
দেব ) বর্ণনা করিলেন ॥ ০ ॥ 

“অতদহঃ” অমরত্ব ও গ্রহত্ব লাভের অযোগ্য 
হইলেও, (সিংহিকাপুন্র অস্রাধম রাহ শ্রীভগবানের 
অনুকম্পায় অমরত্ব ও গ্রহত্ব লাভ করিয়াছে । ) 1১ 


শীমস্তাগবতম্‌ 
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টখ 


হাদধস্তরণের্মগুলং প্রতপতস্তদ্বিস্তরতো যোজনা- 
যৃতমাচক্ষতে দ্বাদশসাহম্রং মসোমস্য। ভ্রয়োদশ- 
সাহম্রং রাহোর্ঘঃ পব্রবণি তদ্যবধানরুদ্বৈরানুবন্ধঃ 
সৃষ্যাচন্দ্রমসাবভিধাবতি ॥ ২0 

অন্বয়ঃ_প্রতপতঃ তরণেঃ (স্য্যস্য ) ষদধঃ 
€ যন্তৎ প্রসিদ্ধং) মণ্ডলং তৎবিস্তরতঃ যোজনাযুতম্‌ 
আচক্ষতে ঃ এবং) সোমস্য দ্বাদশসাহত্ত্রং তদ্যবধানকৃৎ 
€(অমৃতপান সময়ে মধ্যপ্রবেশেন তয়োঃ স্ষ্যাচন্দ্র- 
মসোঃ ব্যবধানং করোতি ইতি তথা অতএব ) 
বৈরানুবন্ধঃ (তাভ্যাং সূচিতত্বাৎ বৈরম্‌ অনুবধাতি 
ইতি তথা ) যঃ (রাহুঃ ) পব্বণি € অমাবস্যাপৌর্ণ- 
মাস্যোঃ ) সূষ্যযচন্দ্রমসৌ অভিধাবতি (অডিভ'বতুং 
তয়োঃ স্্যচন্দ্রয়োঃ ভূতলস্থজনচক্ষুষাং ব্যবধানং 
কর্তৃং ধাবতি ) 1 ২॥ 

অনুবাদ-_-তাপপ্রদানকারী সূর্যযদেবের মগ্ডল__ 
দশসহত্র যোজন এবং চন্দ্রলোক-_দ্বাদশসহত্রযোজন 
বিস্তৃত । রাহুমণ্ডল বিস্তারে_ ন্রয়োদশসহজ্র যোজন । 
পুরাকালে গ্র রাহু অস্থতপান-কালে স্্য্য ও চন্দ্র 
প্রবিষ্ট হইয়া ব্যবধান স্ৃঞ্টি করিয়াছিল, তজ্জন্য 
সূষ্য ও চন্দ্রের সহিত উহার বৈরতা সুচিত হয় » 
এই কারণে এখনও সে প্রতে;ক অমাবস্যা ও 
পুণিমাতে সূর্য ও চন্দ্রের প্রতি ধাবমান হইয়া: 
তাহাদিগকে লোকচক্ষের অগোচর করিবার চেষ্টা 
করে ॥ ২॥ | | 

বিশ্বনাথ গ্রহণং বক্তমাহ--যদধঃ ইতি । 
পৰর্ণি অমাবস্যা-পৌর্ণমাস্যোঃ তয়ো ভূতিলস্থ- 
জনচক্ষুষাং ব্যবধানং কর্তম, অম্বতপানে মধ্যপ্রবেশেন 
তয়োব্যবধানং  পূব্্বং ক্ৃতবানিত্যতঃ তাভ্যাং 
স্চিতত্বাৎ বৈরমনুবধ্তীতি স যথা ॥ ২॥. 

টীকার বঙ্গানুবাদ-___গ্রহণ” বলিবার জন্য বলি- 
তেছেন-__“যদধঃ* ইত্যাদি ॥ “পবর্বণি”_-পবর্ব বলিতে 
অমাবস্যা ও পৃণিমায় । “তদ্যবধানরুৎ্* সুয্য ও 
চন্দ্র হইতে ভুূতলস্থিত জনগণ্ণের চক্ষুর ব্যবধান করি- 
বার নিমিত্ত । “বৈরানুবন্ধঃ শন্রুতাবদ্ধ রাহ । 
পূরাকালে এই রাহ দেবতাগণের অস্থতপানকালে সৃষ্য 
ও চন্দ্রের মধ্যস্থলে দেবতাগণের পঙ্জক্তিতে উপবেশন 
করায়, স্ষ্য ও চন্দ্রের মধ্যে ব্যবধান ঘটয়াছিল ৷ 
€পরে তাঁহারা উভয়ে দেবগণকে এই রাহর কথা 
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জানাইয়া দেন এবং ভগবান্‌ রাহর শিরম্ছেদন 
করেন ।) তাহারা সূচনা করায় উভয়ের সহিত তাহার 
চির-শল্রুতা জন্মে। এই কারণে এখনও রাহ 
অমাবস্যা ও পৃণিমায় সূর্য ও চান্দ্রর প্রতি ধাবিত 
হয়| ২॥ 

তথ্য-_স্য্যমণ্ডল দশসহম্র-যোজন-বিস্তৃত । সোম- 
মণ্ডল- তাহার দ্বিগুণ অর্থাৎ বিংশসহত্র যোজন । 
দ্বাদশ-শব্দে দ্বিগুণপরিমাণদশ অর্থাৎ বিংশ__এইরূপ 
অর্থ। সোম-মণ্ডলের দ্বিগুণ অর্থাৎ চত্বারিংশৎ 
যোজন বিস্তীর্ণ রাহুমণ্ডল | “ন্রয়োদশ" বলিতে ভ্রিগুণ- 
পরিমাণদশ অর্থাৎ ভ্রিংশৎ সংখ্যা, কিন্তু বিংশসহত্র- 
যোজন-বিস্তৃত সোম-মণগ্ডলের দ্বিগুণ কথিত হওয়ায় 
আরও দশসহম্্র যোজন যোগ করিয়া চত্বারিশৎ সংখ্যা 
পূরণ করিতে হইবে । এইরূপ কল্লিত ব্যাখ্যা কিরূপে 
হইতে পারে £ তদ্বত্বরে প্রমাণস্বরূপ শাস্ত্র-বাক্য, যথা 
--রাহ-সোম-রবীণাং তু মগুলাদ্বিগুণোক্তিতাম্‌” 
ইতি বচনাৎ। _-(আবিজয়ধবজ )॥ ২।। 


তশ্লিশম্যোভয়নত্রপি ভগবতা' রক্ষণায্ন প্রহৃক্তং সু 
দর্শনং নাম ভাগবতং দরিতমন্ত্রং তৎ তেজসা দুব্বিষহং 
মুহঃ পরিবর্তমানমভ্যবস্থিতো মুহর্তমুদ্দিজমাশ্চকিত- 
হৃদয় আরাদেব নিবর্ততে তদুপরাগমিতি বদতি 
লোকঃ ॥ ৩ ॥ 


অন্বম্নঃ__-তৎ নিশম্য (তৎ তস্য রাহোঃ কার্য্যং 
চন্দ্র-সূর্ধ্যয়োঃ সকাশাৎ শুত্বা) ভগবতা উন্তয়ন্ত্রাপি 
€ সৃষ্যে চন্দ্রে চ) রক্ষণায় প্রযুক্তং (যৎ) ভাগবতং 
(ভগবতঃ শক্তি-যুভ্তং চত্রং ) দয়িতং (প্রিয়ং ) 
সুদর্শনং নাম অস্ত্রং তৎ তেজসা দুব্বিষহং ( দুদ্দর্ষং ) 
মৃহং পরিবর্তমানং (বারং বারং পরিভ্রমৎ দৃষ্ট ) 
মৃহত্ম্‌ অভ্যবস্থিতঃ (অবস্থিতঃ সন্‌ রাহঃ ) উদ্বি- 
জমানঃ (ভীতঃ ) চকিতহাদয়ঃ € কম্পিতহাদয়ঃ ) 
আরাৎ (দৃরাৎ ) এব নিবর্ততে €পলায়িতঃ) লোকঃ 
(জনসমূহঃ) তৎ (অবস্থানং রাহোঃ মধ্যস্থিত্যা 
ব্যবধানেন সৃষ্যাচন্দ্রমসোঃ অদর্শনমেব ) উপরাগং 
€গ্রহণং ) ইতি বদতি €অন্রচ খজুবক্রস্থিতিভ্যাং 
সব্ব্বগ্রাসাদ্গ্রাসৌ ন তু গ্রাসোহস্তি দূরান্তরত্বাৎ )1 ৩ ॥ 

অনুবাদ-- চন্দ্র ও সূর্যের নিকট হইতে রাহর 


কাধ্য অবগত হইয্না ভগবান্‌ বিষণ চন্দ্রসূর্য্ের রক্ষার 
নিমিত্ত স্বীয় শক্তিযুক্ত পরমপ্রিয় “সুদর্শন” নামক অস্ত্র 
প্রয়োগ করেন । এ চক্রের তেজ-_অতীব দুর্বিষহ ঃ 
উহা নিরন্তর বৃর্ণ্যমান হইতেছে । তদ্দর্শনে রাহ উহার 
অভিমুখে মৃহতস্মান্র অবস্থিত থাকিয়া ভীত-কম্পিত 
হাদয়ে দূর হইতে ফিরিয়া আইসে । সূর্য্য ও চন্দ্রের 
অন্তরালে রাহুর মুহস্তমান্র অবস্থানকে লোকে গ্রহণ” 
বলিয়া থাকে ॥ ৩1 

বিশ্বনাথ__উভয়ন্ত্র সূর্যে চন্দ্রেহপি, তপ্প্রসিদ্ধং 
চক্রং পরিবর্তমানং পরিভ্রমৎ দৃষ্টেতি শেষঃ। 
অভি অভিমুখমবস্থিতঃ সন্‌। তদবস্থানমেবোপরাগং 
বদতি। তন্ত্র চ খজুবক্রস্থিতিভ্যাং সব্বগ্রাসাদ্ধ- 
গ্রাসৌ, ন তু বস্ততো গ্রাসোহস্তি অয্‌তযোজনান্তরত্বাৎ 
1৩॥। 

টাকার বঙ্গানুবাদ-_-উভয়ন্ত্র'-_সূর্য্য ও চন্দ্রের 
প্রতি রাহুর এই আক্রমণের উদ্যোগ শ্রবণ করিয্পা 
ভগবান্‌ বিষ্ণু উভয়ের রক্ষার জন্য নিজ প্রিয় অস্ত্র 
সুদর্শন চন্রু প্রয়োগ করিলে, “তন্তেজসা+_সেই প্রসিদ্ধ 
দুঃসহ তেজোময় চন্রটিকে পরিভ্রমণ করিতে দেখিয়া 
রাহু “অভ্যবস্থি ত8+__সৃর্য্-চন্দ্রের অভিমূখে মুহনস্তমান্্ 
অবস্থানের পরই €উদ্দিগ্ন ও চকিত হইয়া দূর হইতেই 
নিবৃত্ত হইয়া থাকে )। “দ্‌ উপরাগম্”সৃষ্য ও 
চন্দ্রের অভিমুখে রাহুর এই মৃহ,স্তকাল অবস্থানই 
লোকসমূহ “উপরাগ” অর্থাৎ গ্রহণ বলে। তন্মধ্যে 
খজু ও বকন্রভাবে স্থিতিহেতু সর্বশ্রাস ও অদ্ধগ্রাস 
গ্রহণ” হয়, বস্ততঃ কিন্তু কোন গ্রাসই নাই, কারণ 
চন্দ্র ও স্য্য হইতে অযুতযোজন দূরে রাহ বর্তমান 
রহিয়াছে ॥ ৩ ॥ 


ততোহধস্তাৎ সিদ্ধচারণবিদ্যাধরাণাং সদনানি 
তাবন্মান্ত্র এব ॥ ৪ 0 

অন্বয়ঃ--ততঃ (রাহ্প্রহাৎ ) তাবন্মান্র এব 
€(যোজনা-যূত এব ) অধস্তাৎ সিদ্ধচারণবিদ্যাধরাণাং 
সদনানি (নিবাস-স্থানানি বর্তন্তে )।॥ ৪ ॥| 

অনুবাদ- রাহুগ্রহ হইতে দশসহত্র যোজন অধো- 
ভাগে সিদ্ধ, চারণ ও বিদ্যাধরদিগের বাসস্থান ॥ ৪ 

বিশ্বনাথ__তাবন্মাত্রে যোজনাযূতে ॥ ৪ ॥ 


৩৫৮ 


শ্রীমদ্ভাগবতম্‌ 
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টীকার বঙ্গান্বাদ-_“তাবন্মান্রে' রাহুগ্রহের অধো- 
ভাগে অধুত € দশ সহত্্র) যোজন বিস্তৃত সিদ্ধ, চারণ 
ও বিদ্যাধরগণের নিবাসস্থান ॥ ৪ ॥ 


ততোহধস্তাৎ হমক্ষরক্ষঃপিশাচপ্রেতভূতগণানাং 
বিহারাজিরমন্তরীক্ষং যাবদ্বায়ঃ প্রবাতি যাবন্েঘা 
উপলভ্যন্তে ॥ ৫ ॥ 

অন্বয্পঃ-_-ততঃ অধস্তাৎ যাবৎ বায়ুঃ প্রবাতি, 
যাবৎ মেঘাঃ উপলতভ্যন্তে (তদুপলক্ষিতম্‌ অন্তরিক্ষম্‌ 
ইতার্থঃ তৎ ) যক্ষরক্ষঃপিশাচপ্রেতভূতগণানাং বিহা- 
রাজিরং (বিহারস্থানম্‌ ) অন্তরীক্ষং ভেবতি) ॥ ৫॥ 

অনুবাদ-_উহার নিশ্নদেশে- যক্ষ, রক্ষঃ, পিশাচ 
ও ভুতপ্রেতগণের বিহারস্থান অন্তরীক্ষ ; যতদুর 
পর্য্যন্ত বায়ু প্রবাহিত হয় এবং মেঘসকলকে বিচরণ 
করিতে দেখা যায়, ততদৃর পর্য্যন্ত উহা বিস্তৃত || ৫1 


ততোহইধস্তাচ্ছত-যোজনান্তরং ইঞ্ং পৃথিবী যাশদ্ধংস- 
ভাস-শ্যেন-সুপর্ণদয়ঃ পতন্রিপ্রবরা উৎপতন্তীতি ॥ ৬ 
অন্বম্নঃ--ততঃ অধস্তাৎ শতযোজনান্তরে ইয়ং 
পৃথিবী (বর্ততে £ তস্যাঃ পৃথিব্যাঃ সীমা তু) যাবৎ 
হংস-ভাস-শ্যেন-সুপর্ণাদয়ঃ পতত্রিপ্রবরাঃ € বিহগ- 
প্রধানাঃ ) উৎপত্তি €( উদ্-গচ্ছন্তি) ইতি ॥ ৬॥ 
অনুবাদ--উহার অধোদেশে শত যোজনান্তরে 
এই পৃথিবী বর্তমানা ; যতদূর পর্যন্ত হংস, ভাস, 
শ্যেন ও সুপর্ণাদি প্রধান প্রধান পক্ষী উজ্ডীয়মান হয়, 
ততদূর পর্য্যন্ত পৃথিবীর সীমা বর্ণন করা হয় ॥৬॥ 
বিশ্বনাথ _পৃথিব্যা উপরি ভুূরল্লোকাবধিমাহ__ 
যাবদ্ধংসাদয়ঃ পাথিবা বিকারাঃ ॥। ৬ ।। 


টীকার বজনুবাদ__পৃথিবীর উপরে ভূর্লোকের 


অবধি (সামা) বলিতেছেন-__-“যাবৎ হংসাদয়ঃ,, 
যতদূর পর্যন্ত পাথিব বিকার হংস, ভাস প্রভৃতি শ্রেষ্ঠ 
পক্ষিগণ উড়িতে পারে, ততদূর গর্য্ন্ত পৃথিবীর উপর 
দিকে ভুর্লোকের সীমা ॥ ৬ ॥ 


উপবণিতং ভূমের্যথাসমিবেশাবস্থানম্‌ ৷ অবনে- 
বুপ্যধস্তাৎ সপ্ত ভূুবিবরা একৈকশো যোজনাযুতান্ত- 


রেণায়্ামবিস্তারেণোপক্ষিপ্তাঃ । অতলং বিতলং সৃতলং 
তলাতলং মহাতলং রসাতলং পাতালমিতি ॥ ৭।। 


অন্বয্ঃ-ভুমেঃ যথাসনিবেশাবাস্থনম্‌ উপবণি- 
তং (তব সমীপে কীন্তিতম্‌ ) * অবনেঃ অপি অধস্তাৎ 
অতলং বিতলং সুতলং তলাতলং মহাতলং রসাতলং 
পাতালম্‌ ইতি সপ্ত-ভু-বিবরাঃ ( ভুবো বিবরভূতান্যে- 
বাতলাদীনীত্যর্থঃ) একৈকশঃ যোজ নাযৃতান্তরেণায়াম- 
বিস্তারেণ (ভূতল।ৎ যোজনাধূতাবধৌ অতলং তস্মাৎ 
যোজনাযুতাবধৌ বিতলম্‌ ইত্যেবম্‌ ) আয়ামবিস্তারেণ 
ইতি (কটাহস্য ঘঃ আয়ামঃ কটাহস্য যঃ বিস্তারঃ 
তাবৎ বিস্তারেণ ) উপক্িপ্তাঃ (ৈর্ঘ্যবিশালতাভ্যাং 
সমা এব ইতি যাবৎ )। ৭ ৷ 

অন্বাদ- মহারাজ, ভূমির যে যেস্থান যে যে 
ভাগে সনিবেশিত, তাহা তোমার নিকট কীর্তন করি- 
লাম। পৃথিবীর অধোভ।গে প্রত্যেক দশলক্ষ-যোজন 
অন্তরে অতল, বিতল, সুতল, তলাতল, মহ/তল, 
রসাতল ও পাতাল-_এই সপ্ত ভূ-বিবর অবস্থিত ৷ 


ভুমণ্ডলের যে পরিমাণ, উহারাও সেই পরিমাণে 
বিস্তৃত । ৭! 
বিশ্বনাথ _অধস্তাৎ অধোইধোহবয়বেঞ্বিত্যর্থঃ 


ভু-বিবরা ভুবো বিবরভূতান্যেবাতলাদীনীত্যর্থঃ | 
যোজনাযুতা ত্তরেণ যোজনাধূতাবধাবিত্যর্থঃ £-. 
“অন্তরমবকাশাবধি”" ইত্যমরঃ ৷ ভূতলাদ্যোজনা- 


যুতাবধৌ অতলং তক্মাদ্যোজনা-যুতাবধৌ বিতল- 
মিত্যেবমায়ামবিস্তারেণাপি যোজনাযৃতাবধিনা উপ- 
ক্রিপ্তাঃ দৈর্ঘ্বিশালতাভ্যাং সমা এবেত্যর্থঃ। 
উচ্ছি_তত্বং তু যথাসম্ভবং জেয়ম্‌ ॥ ৭ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“অধস্তাৎ। পৃথিবীর নিম 
নিমূ ভাগে, এই অর্থ। “ভূ-বিবরাঃ,_ পৃথিবীর 
বিবরভভূত (গহ্বর-রূপ ) অতল প্রভৃতি, এই অর্থ । 
“যোজনাধুতান্তরেণ'_-অযুত (দশ সহজতর) যোজন 
অন্তর, অর্থাৎ অবধি পর্যন্ত ॥ “অন্তর শব্দের অর্থ 
অবকাশ ও অবধি'_ইহা অমরকোষে উক্ত হইয়াছে) 
ভূতল হইতে নিমে,দশ সহম্র যোজন পথ্যন্ত অতল, 
তাহা হইতে দশ সহস্র যোজন দূরে বিতল, ইত্যাদি- 
ক্রুমে পূবর্ব পূর্বটি হইতে পর পরটির সীমা দশ সহস্র 
যোজন দূরে অবস্থিত । ইহাদের দৈর্ঘ্য ও বিণালতা 
সমপরিমাণ, অর্থাৎ দশ সহতদ্র যোজন 1 প্রত্যেকেই 
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নিজ নিজ সীমা হইতে যথাসম্ভব ভ্রুমশঃ উন্নত হই- 
যাছে__ইহা জানিতে হইবে ॥ ৭ ॥ 


এতেষু বিলদ্বর্েষু ্বর্গাদপ্যধিককামভোগৈশ্বষ্যা- 
নন্দভূতিবিভূতিভিঃ সুসম্বদ্দধভবনোদ্যানান্্রীড়বিহারেষু 
দৈত্যদানবকাদ্রবেয়া নিত্যপ্রমুদিতানুরভ্তকলন্রাপত্য- 
বহ্কুসূহৃদনুচরা গৃহপতয় ঈশ্বরাদপ্যপ্রতিহতকামা মায়া 
বিনোদা নিবসম্তি ॥॥ ৮ ॥ 

অন্বপ্নঃ_এতেষ্‌ হি বিলস্বর্গেষু (সপ্ত-ভু-বিবরেহ্) 
স্বর্গাৎ অপি অধিককামভোগৈশ্র্যযানন্দভূতিবিভূতিভিঃ 
(স্বর্গাৎ অপি অধিকঃ কামভোগশ্চ এশ্র্য্যানন্দশ্চ 
ভূতিঃ প্রভাবশ্চ বিভূতিঃ সম্পন্ত্িশ্চ তাভিঃ ) সূসমৃদ্ধ- 
ভবনোদ্যানাক্রীগ্ুবিহারেষু ( পৃর্বোক্তাভিঃ 
স্সম্দ্ধং ভবনং গৃহম্‌ উদ্যানম্‌, আক্ক্রীড়ং মিথুন- 
্রণীড়াস্থানম্, বিহারঃ প্রকটিহারস্থানং যেষু তেষু) 
দৈত্য-দানব-কাদ্রবেয়াঃ ( দৈত্যদানবনাগাঃ ) নিত্য- 
প্রমূদিতানুরক্তকলন্রাপত্যবন্ধুসূহাদনূচরাঃ € নিত্যপ্রমু- 


ত।ভিঃ 


দিতাঃ পন্পস্পরমনুরক্ঞাশ্চ কলন্রাদয়ঃ যেষাং তে 
সদৈবানন্দিতবশীভূত-কলন্ত্রানিযুতাঃ )  গৃহপতয়ঃ 


€গৃহদ্বামিনঃ ভূত্বা ) ঈশ্বরাৎ অপি অপ্রতিহতকামাঃ 
€ ঈশ্বরাৎ অতিসমর্থাৎ ইন্দ্রাদেঃ অপি অ-্প্রতিহতঃ 
কামঃ যেষাং তে ) মায়াবিনোদাঃ ( মায়য়া যথেস্টং 
বিনোদঃ যেষাং তে দৈত্যাদয়ঃ ) নিবসন্তি ॥ ৮ ॥। 


অনুবাদ--এই সপ্ত বিবরকে বিল-স্বর্গ বলা 
হইয়াছে ঃ উহাতে ষে-সকল ভবন, উদ্যান, ক্রীড়া- 
স্থান, বিহার-ভুমি আছে, সে-সকল স্বর্গের ভবনাদি 
অপেক্ষাও তাধিকতর কাম, ভোগ, প্রশ্্য, আনন্দ, 
প্রভাব ও সম্পত্তি দ্বারা সৃসম্দ্ধ। এসকল স্থানে 
দৈত্য, দানব ও নাগগণ গ্হস্বামী হইয়া বাস করি- 
তেছে। ইহাদের পূণ, পত্বী, বন্ধু ও অনুচরবর্গ সর্বদা 
বশীভূত ও আনন্দে মগ্ন। এই সকল দৈত্য দানবা- 
দির ভোগ্যবিষয়_ ইন্দ্রাদি সমর্থবান্‌ দেবতা অপে- 
্ষাও অপ্রতিহত অর্থাৎ বিদ্বাদি কণ্টক রহিত । 
সৃতরাং তাহারা এসকল স্থানে মায়ার বশীভূত হইয়া 
আমোদ-প্রমোদে মত্ত থাকে | ৮ 1 

বিশ্বনাথ-__সামান্যেন বিবরাণি বর্ণয়তি _এতে- 


৩৫৯ 


ম্পাপাশশাশিশাশাশাশিশীশাশীশীশীশীশাশিশিশিশীশাশীাশিশাশিশীশিশীশীশাশাশাশিশিশিশাশাশপাশিশীশি 


ন্বিত্যাদিনা । ভুতিঃ প্রভাবঃ £ বিভূতিঃ সম্পত্তিঃ * 
ঈশ্বরাদিন্্রাদেরপি ॥ ৮11 

টীকার বঙ্গানুবাদ__সাধারণভাবে বিবরগুলির 
বর্ণনা করিতেছেন-_“এতেষু” ইত্যাদি (অর্থাৎ ভু- 
বিবর-স্বরূপ এই সকল ভোগস্থানে ইন্দ্র অপেক্ষাও 
অবাধ সুখে দৈত্য, দানব প্রভৃতি বাস করিতেছেন )। 
“ভূতিঃ*_ বলিতে প্রভাব € আধিপত্য ), “বিভূতিঃ+- 
সম্পত্তি, ঈশ্বরাদ্‌ অপি'_ ঈশ্বর অর্থাৎ অতিসমর্থ 
ইন্দ্রাদি হইতেও ইহাদের অধিক কামভোগ, এশা, 
আনন্দ প্রভৃতি ॥ ৮) 


যেষু মহারাজ ময়েন মায়াবিন। বিনিম্মিতাঃ পুরো 
নানামণিপ্রবরপ্রবে কবিরচিত-বিচিন্রভবনপ্রাকারগো- 
পুরসভাচৈত্য-চত্ররাম্সতনাদিভিনীগাসুরমিথুনপারাবত 
শুকশারিকাকীর্ণরুন্রিম-ভূমিভিবিবরেগ্ধর-গৃহোভটৈঃ 
সমলহ্তাশ্চকাসতি ॥ ৯॥। 


অন্বয়ঃ-(হে) মহারাজ, যেষু বিলস্বর্গেষু ) 
মায়াবিনা ময়েন বিনিম্মিতাঃ পুরঃ নানামনিপ্রবরপ্রবে- 
কবিরচিত-বিচিন্ত্রভবনপ্রাকার -গোপুরসভাচৈত্যচত্বরা- 
য়তনাদিভিঃ নোনা যে মশিপ্রবরাঃ তেষাং যে প্রবেকাঃ 
মৃখ্যাঃ তৈঃ বিরচিতানি বিচিত্রাণি ভবনানি প্রজানাং 
গৃহাঃ, প্রাকারাঃ প্রসিদ্ধাঃ, গোপুর।ণি, সভাঃ রাজোপ- 
বেশস্থানানি, চৈত্যানি দেবালয়্াঃ, চত্বরাণি চতুজ্পর্থাঃ 
আয়তনানি প্রবাসিজনবিশ্রামস্থানানি তদাদিভিঃ ) 
মাগাসুরমিথুনপারাবতশু কশারিকা কীর্ণকুত্ত্রিম-ভুমিভিঃ 
€নাগাশ্চ অসুরান্ মিথুনভূতাঃ পারাবতাদয়শ্চ তৈঃ 
আকীর্ণাঃ জঙ্কুলাঃ কুন্রিমাঃ ভূময়ঃ যেষ্‌ তৈঃ) 
বিবরেশ্বর-গৃহোত্তমৈঃ (বিবরেশ্বরাণাং গৃহোত্তমৈশ্চ 
সমলঙ্কৃতাঃ সন্তঃ ) চকাসতি (সুশোভত্তে )1॥ ৯ ॥ 

অন্বাদ-_হে মহারাজ, এস কল বিলস্বর্গে মায়াবী 
ময়দানব-নিম্মিত বহু দানবপুরী সতত শোভা পাই- 
তেছে। তথায় বিচিত্র ভবন, প্রাকার, গোপুর, সভা- 
গৃহ, দেবালয়, চত্বর € মন্দিরাণ ) এবং প্রবাসি- 
জনের বিশ্রাম-গৃহাদি উত্তম উত্তম মণিসমৃূহে বিরচিত, 
তথা বিবরেশ্বরদিগের উৎকৃষ্ট গৃহসকল নাগ, অসুর, 
পারাবত-মিথুন, শুক-শারিকাদিতে সমাণীর্ণ; 


৩৬০ 


তদ্দারা এঁ কৃত্রিম ভূভাগ সমলঙ্কৃত হইয়া অতি মনো- 

হর শোভা ধারণ করিয়া আছে ॥ ৯ | 

বিশ্বনাথ__যেষ্‌ পুরশ্চ কাশতীত্যন্বয়ঃ ৷ কীদৃশ্যঃ 
নানাভূতেষু মণিপ্রবরেজ্বপি যে প্রবেকা মুখ্যাঃ 
তৈবিরচিতা বিচিন্ত্রা যে ভবনাদয়স্তৈর্হোত্তমৈশ্চা- 
লঙ্কৃতাঃ। কীদৃশৈঃ নাগাশ্চ অসুরাশ্চ মিথ্‌ুনভুূতাঃ 
পারাবতাদয়শন্চ তৈরা ৰীর্ণাঃ কুত্রিমা ভূময়ো যেষু 
তৈঃ। নানাস্বন ইতি পাঠঃ সুগমঃ ॥ ৯।। 

টীকার বঙ্গানুবাদ _যেষু”যেখানে, অর্থাৎ 
অতল প্রভৃতি উক্ত সাতটি স্থানে মায়াবী ময়দানব 
নিম্মিত পুরীসমৃহ শোভা পাইতেছে। কিরাপ পুরী- 
সমূহ £ তাহাতে বলিতেছেন__-নানামণিপ্রবর-, 
ইত্যাদি, নানারূপ মণিশ্রেষ্ঠের মধ্যেও যাহারা মুখ্য, 
তাহাদের দ্বারা বিরচিত হইয়াছে বিচিন্র গৃহ, প্রাচীর 
প্রভৃতি, সেই সকল উত্তম গৃহাদির দ্বারা অলঙ্কৃত পুরী- 
সম্হ। কাহাদের দ্বারা আকীর্ণ (পরিব্যাপ্ত )£ 
তাহাতে বলিতেছেন-- নাগ, অসূর এবং মিথ্‌নীভূত 
পারাবতাদি, তাহাদের দ্বারা পরিব্যাপ্ত কৃত্রিম ভূমি- 
সকল যেখানে, তাদৃশ পূরীসমূহ শোভা পাইতেছে। 
“নানাস্বনঃ' ইত্যাদি পাঠ সুগম অের্থাৎ মধুর বিবিধ 
শব্দবিশিষ্ট মিথুনীভূত বিহগকুলের দ্বারা অলঙ্কৃত, 
এই অর্থ) ৯।। 


উদ্যানানি চাঁতিতরাং মন ইন্দ্রিয়ানন্দিভিঃ কুসুম- 
ফলস্তভবক-সুভগ-কিসলয়াবনত -রুচিরবিটপবিটপিনাং 
লতাঙ্গালিঙ্গিতানাং শ্রীভিঃ দমিথুনবিবিধবিহ্গ জলা শয্মা- 
নামমলজলপূর্ণানাং বষকুলোল্লঙ্ঘনক্ষুভিত-নীর-নীরজ- 
কুমুদ-কুবলয়-কহলার -নীলোৎপললোহিতশতপন্রাদি- 
বনেষু ক্লুতনিকেতনানামেকবিহ।রা কুল-মধূরবিবিধস্বনা- 
দিভিরিন্দ্রয়োৎসবৈরমরলোকশ্রিয্নমতিশয়িতানি ॥১০॥ 
অন্বয়ঃ-_-( যন্ত্র চ) উদ্যানানি অতিতর।ং মন- 
 ইন্দ্রিয়ানন্দিভিঃ € অতিশয়মনপ্রাণানন্দকরৈঃ লতাঙ্গা- 
লিঙ্গিতানাং (লতানাম্‌ অঙ্গৈঃ আলিঙ্গিতানাং লতা- 
যুক্তানাং ) কুসুম-ফলস্তবকসুভগচসলয়াবনত- 
রুচির-বিটপবিটপিনাং € কুসৃম-ফলস্তবকাশ্চ সুভগ- 
কিসলগানি চ তৈঃ অবনতাঃ রুচিরাঃ বিটপাঃ যেষাং 
তেষাং বিটপিনাং র্ৃক্ষাণাং ) শ্রীভিঃ (সৌন্দয্যৈঃ 


শ্ীমভাগবতম্‌ 
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তথাঃ ) অমলজলপূর্ণানাম ( অমলৈঃ জলৈঃ পূর্ণানাং ) 
সমিথ্নবিবিধবিহঙ্গজল শয্লানাং সেমিথুনাঃ চন্রবাকাদি- 
মিথ্ন-সহিতাঃ যে বিবিধাঃ বিহ্ঙ্গাঃ তদ্ধুক্তানাং ) 
ঝাষকুলোল্লঙ্ঘন- ক্ষুভিতনীর - নীরজ - কুমুদকুবলয়- 
কহলারনীলোৎপললোহিতশত-পন্রাদিবনেষ্‌ ঝেষকুলো- 
ল্লঙ্ঘনেন ক্ষুভিতং যজ্জলাশয়ানাং নীরং তফ্িন্‌ যানি 
নীরজাদীনি তেষাং বনেষু ) কৃতনিকেতনানাং (কৃতং 
নিকেতনাং যৈ তেষাং পক্ষিণাম্‌ ) এক-বিহারাকুল- 
মধুরবিবিধস্বনাদিভিঃ €একঃ অখথণ্ডঃ যঃ বিহারঃ 
তেন আকুলাশ্চ তে মধুরাঃ চ বিবিধস্বনাদয়ঃ তৈঃ) 
যে, ইন্দ্রিয়োৎসবৈঃ ( পৃব্র্বোক্তৈঃ স্বনাদিভিঃ যে ইন্দ্রি- 
য়োসবাঃ শ্রবণাদিপ্রীতয়ঃ তৈঃ) অমরলোকশ্রিয়ম্‌ 
অতিশয়িতানি চকাসতি (সুশোভন্তে ) ॥ ১০ ॥ 

_ অনুবাদ__সেখানে যে-সকল উদ্যান আছে, 
তাহারা যেন অমরলোকের শ্ীকেও অতিন্রম করিয়া 
শোভা পাইতেছে। এসকল উদ্যানে নানাবিধ বৃক্ষ 
লতাঙ্গ দ্বারা আলিঙ্গিত এবং উহাদের শাখা-সমৃহ 
ফল, পুষ্পস্তবক ও সুন্দর নবপল্পব-ভরে অবনত 
হইয়া এমন মনোহর শোভা ধারণ করিয়াছে যে, 
তাহা দর্শন-মান্দরেই দর্শকের মন প্রাণ আনন্দে উৎফুল 
হইয়া উঠে । আর তথায় যে-সকল জলাশয় আছে, 
তাহা স্বচ্ছসলিল-পরিপূর্ণ ; এ জলে মীনাদি জলচর- 
সম্হ উল্লম্ফন করায় উহা ক্ষুব্ধ হইতেছে । এ 
ক্ষুব্ধ জলে জলজ কুমুদ, কুবলয়, কহলার, নীল ও 
লোহিতোৎপলাদির বনে নীড় নির্মাণ করিয়া চন্রবা- 
কাদি যে-সকল বিহঙ্জ-মিথুন বাস করিতেছে, তাহারা 
নিরবচ্ছিন্ন বিহারে আকুলচিত্ত হইয়া নানাপ্রকার 
মধুর-কুজনে সমস্ত কাননকে মুখরিত করিয়া রাখি- 
য়াছে। তাহাতে শ্রোতৃবর্গের অতিশয় ইন্ড্রিয়োঘসব 
হইতেছে এবং মনে হইতেছে, যেন সেই শোভা অমর- 
লোকের সৌন্দ্যকেও তিরস্কৃত করিয়াছে ॥ ১০ ॥ 

বিশ্বনাথ__যাসু উদ্যানানি অমরলোকশ্রিপ্নম্‌ 
অতিশয়িতানি অভিক্রান্তানি চকাসতীত্যন্য়ঃ ৷ কাভিঃ 
কুসুমাদিভিরবনতা রুচিরা বিটপা যেষাং তেষাং 
বিটপিনাং আ্ীভিঃ, মন ইন্দ্রিয়ানন্দিভিরিতি 
পুংস্তূমার্ষম্‌। তথা সমিথুনা সম্ত্রীপুংসা বিবিধা 
বিহজমা যেষাং তেষাং জলাশয়ানাং ঝষকুলোল্ল৬ঘনৈঃ 
ক্ষুভিতেষু নীরেষু যানি নীরজাদিবনানি তেষু 
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কৃতনিকেতনানাম্‌ অর্থাৎ পক্ষিণাম্‌ একোহ্থণ্ডো যো 
বিহারস্তেনাকুলা মধুরা বিবিধাঃ স্বনাদয়স্তৈ্ষে 
ইন্দ্রিয়োৎসবাস্তৈশ্চ । অন্র লোহিতং শতপন্রঞ্চ নীরজ- 
বিশেষৌ লৌহিত্যদলশতকবৎ তাভ্যাম্‌ ॥ ১০ 0 

টীকার বঙ্গানুবাদ__যাসু উদ্যানানিএঁ সকল 
পূরীতে উদ্যানসমূহ অমরলোকের সৌন্দধ্যকেও অতি- 
ক্রম করিয়া শোভিত হইতেছে--এই অন্বয় । কিসের 
দ্বারা অতিক্রম করিতেছে £ তাহাতে বলিতেছেন__ 
“কুসূম* ইত্যাদি, পুষ্প, ফলগুচ্ছ ও পলবরাজির দ্বারা 
অবনত হইয়াছে শাখাসমূহ যাহাদের, তাদৃশ বৃক্ষ- 
সম্হের এশ্রীভিঃ”-মন ও ইন্দ্রিয়ের আনন্দবর্ধক 
শোভার দ্বারা । “শরীভিঃ,__ এই স্ত্রীলিজ পদের বিশে- 
ষণ হওয়ায়, “মন ইন্ড্রিয়ানন্দিভিঃ”, এই স্থলে পুংলিঙ্গ 
প্রয়োগ আর্ষ । “দমিথুন'_ ইত্যাদি, সমিথুন বলিতে 
স্রী-পূরুষের সহিত মিথুনীভূত নানা প্রকার পক্ষিগণ 
যেখানে, সেইরূপ জলাশয়সমূহে, যাহা মৎস্যগণের 
উল্লম্ফনে ক্ষুভিত (আলোড়িত ) সেইরূপ জলমধ্যে 
যে সকল পদ্মাদি জলজাত পুষ্পসমূহের বন, তাহাতে 
“ককতনিকেতনানাং,_যাহারা বাসা নিন্মাণ করিয়াছে, 
অর্থাৎ সেই জলজ পুষ্পসমূহের বনমধ্যে বিচরণকারী 
পক্ষিগণের এক অখণ্ড যে বিহার, তাহার দ্বারা আকুল 
ও সুমধুর বিবিধ শব্দাদি-জনিত ইন্দ্রিয়গণের উৎসব 
প্রবর্তন দ্বারা (স্বর্গপুরীর শোভাকে অতিন্রম করি- 
যাছে)। এখানে লোহিত (রক্তকমল) ও শতপন্র-_ 
ইহারা জলজ পুজ্পবিশেষ ॥॥ ১০ ॥ 


হত্র হ বাব ন ভগ্মমহোরান্রাদিভিঃ কালবিভাগৈ- 
রুপলক্ষ্যতে ॥ ১১ ॥ 

অন্বয়ঃ-_যত্র হবাব €যেষু বিবরেষু ) কাল- 
বিভাগৈঃ অহোরান্ত্রাদিভিঃ ভয়ং ন উপলক্ষ্যতে (সৃর্য্যা- 
দীনাং তন্ত্রাভাবাৎ অহোরান্রাদিভিঃ যড্গ্নং কালঃ 
ভীতিঃ তন্োপলক্ষ্যতে ) ॥ ১১ ॥ 

অনুবাদ-_এঁ-সকল ভূ-বিবরে স্্যালোকের 
অভাবে দিবারান্রি কালবিভাগ নাই, সুতরাং ফাল- 
জনিত কোন ভয়ের সম্ভাবনাও লক্ষিত হয় না ।। ১১1 


--৪৭ 


পঞ্চমস্কন্াঃ 
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যন হি মহাহিপ্রবরশিরোমণয়ঃ 
প্রবাধত্তে ॥ ১২॥। 


অন্বয়ঃ- যন্ত্র হি মহাহিপ্রবরশিরোমণয়ঃ (মহা- 
সর্পাণাং মস্ত কমণয়ঃ ) সবর্বতঃ তমঃ (সবর্বদা অন্ধ- 
কারং ) প্রবাধন্তে (নাশয়স্ত )1॥ ১২ ॥ 

অনুবাদ- তথায় যে-সকল মহাসর্প বাস করে, 
তাহাদের মস্তকস্থিত মণিপ্রভায় চতুদ্দিকের অন্ধকার 
বিনষ্ট হইয়া থাকে ॥ ১২।। 


সব্বতস্তমঃ 


ন বা এতেষু বসত।ং দিব্যোষধিরসরনগায়নাশন- 
পানস্বানাদিভিরাধয়ো ব্যাধয়ো বলীপলিতজরাদয়শ্চ 
দেহবৈবণ্যং'দৌগন্ধ্যং স্বেদঃ ক্মো গ্রানিরিতি বয়োহ- 


বস্থাশ্চ ভবস্তি ॥ ১৩ ॥ 


অন্বয়ঃ-_এতেষু (বিলম্বর্গেষ্) বসতাং ( স্থিতা- 
নাং প্রাণিনাং ) দিব্যোষধিরস-রসায়নাশনপানগ্ানা- 
দিভিঃ € অত্যুন্তমৌষধিরসাদীনাং পানভক্ষণাদিভিঃ ১ 
আধঙম্নঃ €( মানসপীড়াঃ ) ব্যাধয়ঃ (শারীরিকরোগাঃ ) 
বলীপলিত-জরাদয়শ্চ দেহবৈবর্যং দৌর্গন্ধ্যং স্থেদঃ 
ক্রমঃ শ্রমঃ) গ্রানিঃ €(অনুৎসাহঃ) ইতি বয়ঃ 
অবস্থা চ (রৃদ্ধতা চ) নবাভবন্তি॥১৩॥। 

অনুবাদ--এই সকল স্থানের অধিবাসিগণ 
দিব্টোষধি রস পান, ভোজন এবং এ রসে স্বানাদি 
করেন বলিয়া তাহাদের কোন শারীরিক বা মানসিক 
পীড়া, পলিত, বলী বা জরা প্রভুতি তথা দেহ-বৈবর্ণয, 
দৌগন্ধ্য, বর্ম, শ্রম, অনৃৎসাহ এবং বয়সের নিমিত্ত 
বার্ঘক্যাদি বিবিধ অবস্থা হইবার সন্তাবনা নাই 
7১৩ 

বিশ্বনাথ-__এতেষু বসতাং দিব্যৌোষধিরসাম্মনয্মো- 
রশনাদেব হেতোরন্নপানাদিভিরপ্যাধিব্যাধয়ো ন 
ভবন্তি ! তথা হি বিবিধা বয়োবস্থাশ্চ ন তত্র প্রথমা 
বলীপ্রভতয়স্চরমাঃ দ্বিতীয়া দেহবৈবর্ণ্য।দয়োহচরমাঃ 
ব্লমঃ শ্রমঃ গ্রানিহর্ষক্ষয়ঃ ১৩ ॥ 

টীকার বজানুবাদ--এতেষু বসতাং”_এই সকল 
বিলগ্বর্গে যাহারা বাস করে, তাহারা দিব্য ওষধি-রস 
ও রূসায়ন-জাতীয় বস্তু সেবন করায় নানারূপ অন্ন 
পান ও স্ানাদিহেতুও তাহাদের মানসিক ও শারীরিক 
কোন রোগ উৎপন্ন হয় না। সেইরূপ বিবিধ বয়- 
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সের অবস্থাও সেখানে নাই, অর্থাৎ প্রথম চর্ম্মের 
শৈথিল্য, কেশের পক্তা, জরা প্রভৃতি এবং দ্বিতীয় 
দেহের বিবর্ণভাব, দুর্গন্ধ, স্বেদ, পরিশ্রম ও অনুৎ- 
সাহরূপ বয়সোচিত অবস্থাসমৃহের সঞ্চারও সেখানে 
হয় না।। ১৩ ॥ 


নহি তেষাং কল্যাণানাং প্রভবতি কুতশ্চন 
স্বত্যুবিনা ভগবভেজসশ্চন্রাপদেশাৎ 1 ১৪ ॥। 

অন্বয়ঃ__কল্যাণানাং € মঙ্গলরূপাণাং ) তেষাং 
চক্রাপদেশাৎ € চক্রনামকাৎ ) ভগবত্তেজসঃ € ভগ- 
বচ্ছক্তেঃ ) বিনা মৃত্যুঃ (ষমঃ অপি) নহিকুতশ্চন 
প্রভবতি (অধিকর্তৃং যোগ্যো ন ভবতি )॥ ১৪ ॥ 

অনুবাদ- তাহারা মঙ্গলস্বরূপ » “সৃদর্শন*চত্র 
নামক ভগবন্তেজঃ ব্যতীত যম তাহাদের উপর কোন- 
ও প্রভাব বিস্তার করিতে সমর্থ হন না ॥ ১৪1। 


যদ্মিন্‌ প্রবিষ্টেহসগুরবধূনাং প্রায়ঃ পৃংসবনানি 
ভয়াদেব শ্বন্তি পতন্তি চ॥॥ ১৫ ॥ 

অন্বয়ঃ-_যফ্মিন্‌ ভেগবচ্চক্রে ) প্রবিষ্টে সেতি) 
অসুরবধনাং প্রায়ঃ ভয়াৎ পুংসবনানি (গভাঃ ) 
অবন্তি পতন্তি চ €আচতুর্থাৎ ভবেৎ ম্রাবঃ পাতঃ 
পঞ্চমষ্ঠয়োঃ ইতি ) 1 ১৫ ॥ 

অনুবাদ-_-এ ভগবত্তেজঃ প্রবিষ্ট হইলে ভয়ে 
অসুররমণীদিগের প্রায়ই গন্তস্রাব ও পাত হইয়া 
থাকে 0১৫ || 

বিশ্বনাথ-_-পুংসবনানি গবর্ভাঃ, আচতুর্থাৎ ভবেৎ 
আ্াবঃ, পাতঃ পঞ্চমষষ্ঞয়োগরিতি ভ্রাবপাতৌ জগ 
| ১৫ 

টীকার বঙ্গান্বাদ-__'যস্মিন্‌ প্রবিষ্টে”একমান্ত্ 
সুদর্শন চক্র তথায় প্রবেশ করিলে, প্রায় ভয়বশতঃই 
অস্গুরবধূগণের গরভভ্রাব ও গন্ভপাত হইয়া থাকে । 
“পুংসবনানি”--বলিতে গর্ভ, প্রথম মাস হইতে চতুর্খ- 
মাস মধ্যে গর্ভ নাশ হইলে উহাকে গর্ভস্রাব এবং 
পঞ্চম ও ষষ্ঠমাসে হইলে উহাকে গর্ভপাত বলা হয় 
|| ১৫ 1 


শ্রীমভ্ভাগবতম্‌ 


্ [ 2২৪1১৩-১১ 
অথাতলে ময়পুন্রোহসুরো বলো নিবস্তি । যেন 
হবা ইহ স্থৃষ্টাঃ যণ্নবতির্মায়া যাঃ কাশ্চনাদ্যাপি 
মায়াবিনো ধারয়ন্তি যস্য চ জ্ভ্তমাণস্য মুখতম্রয়ঃ 
দ্্রীগণা উদপদ্যন্ত স্বৈরিণ্যঃ কামিন্যঃ পুংশ্চল্য ইতি । 
হা বৈ বিলায়নং প্রবিস্টং পূরুষং রসেন হাটকাখ্যেন 
সাধয়িত্বা স্ববিলাসাবলোকানুরাগ-প্মিত-সংলাপোপ- 
গৃহনাদিভিঃ স্বৈরং কিল রময়ন্তি। হয্মিন্ন,পযুক্তে 
পুরুষ ঈশ্বরোহহং সিদ্ধোহহমিত্যযৃতমহাগজবলআত্মা- 
নমভিমন্যমানঃ কথ্যতে মদান্ধ ইব ॥ ১৬ ॥ 
অন্বয়ঃ__অথ অতলে ময়পুন্রঃ বলঃ অসুরঃ 
নিবসতি £ যেন হ বা ইহ ষণ্নবতিঃ ( তৎসংখ্যকাঃ) 
মায়াঃ সৃষ্টাঃ ঃ যাঃ কাশ্চনঃ (তৎসৃষ্টাঃ মায়াঃ 
কেচিৎ) মায়াবিনঃ অদ্যাপি ধারয়ন্তি ধোরণে সমর্থো 
ভবন্তি)ঃ জ্ভ্তমানস্য যস্য চ মৃুখতঃ স্বৈরিণ্যঃ 
€(সবর্ণে রতাঃ স্বৈরিণ্যঃ ) কামিন্যঃ (অসবর্ণে অপি 
রতাঃ কামিন্যঃ ) পুংশ্চল্যঃ (তন্রাপি অতিচঞ্চলাঃ 
পুংশ্চল্যঃ ) ইতি ভ্রয়ঃ স্ত্রীগণাঃ উদপদ্যন্ত ( সমুদ্ভুতাঃ 
ভবন্তি )ঃ যাঃ বৈ বিলায়নং (স্বকীয়বিলায়তনং ১ 
প্রবিস্টং পূরুষং হাটকাখ্যেন রসেন সাধগ়্িত্বা 
€সম্ভোগসমর্থং কুত্বা) স্ববিলাসাবলোকানূরাগ- 
ফ্মিতসংলাপোপগৃহনাদিভিঃ (স্বে যে অসাধারণাঃ 
বিলাসাঃ তৎপূব্বকঃ অবলোকঃ তেন অনুরাগযুক্তং 
ফ্মিতং তেন সংলাপঃ উপগৃহনঞ্চ তদাদিভিঃ ) কিল 
স্বৈরং স্ষ্েচ্ছগ্মা ) রময়ন্তি £ যফ্িমন্‌ (রসে) উপযুক্তে 
€হাটকাখ্যে রসে সেবিতে সতি ) পুরুষঃ অশুতমহা- 
গজব্লঃ (অধুতহস্তিতুল্যবলবান্‌ সন্‌ ) অহম্‌ ঈশ্বরঃ, 
অহং সিদ্ধঃ ইতি (এবম্‌ ) আত্মানমূ অভিমন্যমানঃ 


মদাঞ্ধঃ ইব কথ্যতে €মদান্ধঃ ইব আত্মশ্লাঘাং 
করোতি )। ১৬ 0 


আনুবাদ-_মহারাজ, অতঃপর অতলাদি ভু-বিব- 
রের বিষয় শ্রবণ করুন । অতলে মরদানবের পৃত্র 
“বল'-নামক অসুর বাস করে । এঁ বলের দ্বারাই 
ষণ্পবতি-প্রকার মায়া সৃষ্ট হয় । কোন কোন মায়াবী 
অদ্যাপিও এঁ মায়'র কতক কতক ধারণ করিতে 
সমর্থ হয় ৷ এ দানব জ্ভ্তণ করিলে উহার ম্খবিবর 
হইতে স্বৈরিণী €সবর্ণে রতা) কামিনী (অসবর্ণে 
রতা ) ও পুংশ্চলী (পতিচঞ্চলা ),_-এই তিন শ্রেণীর 
নারীর সৃজ্টি হয়! কোন পুরুষ অতলে প্রবেশ 


৫1২৪1১৬-১৭ ] 


পঞ্চমস্কন্ধঃ 


৩৬৩ 


করিলে প্রসকল নারী তাহাকে হাটক ( ধুস্তূর )-রস 
পান করাইয়া তাহার রতিসামর্থ্য উৎপাদন করে 
এবং স্ব-স্ব-অসাধারণ বিলাস প্রদর্শন-পৃবর্বক অব- 
লোকন, অন্রাগযুক্ত হাস্য, নিজ্জন ভাষণ এবং 
আলিঙ্গনাদি দ্বারা স্ব-স্ব ইচ্ছান্সারে রমণ করায় ৷ 
এ হাটকনামক রস-সেবন-ফলে পুরুষ অযুত-হস্তি- 
তুল্য বল ধারণ করিয়া মদান্ধের ন্যায় “আমি ঈশ্বর» 
“আমি সিদ্ধ'-_-এইরূপ আত্মশ্লাঘা করিয়া থাকে 1১৬ 

বিশ্বনাথ_সবর্ণে রতাঃ স্বৈরিণ্যঃ কামিন্যস্ত- 
সবর্ণেহপি, তন্ত্রাপ্যতিচঞ্চলাঃ পৃংশ্চল্যঃ, বিলায়নং 
স্ববিলয়রূপমায়তনং সাধষ়িত্বা স্বসস্তোগসমর্থং কৃত্বা, 
যফ্মিন্‌ রস উপযৃক্তে সেবিতে সতি ॥ ১৬ 1 

টাকার বজানুবাদ-যস্য চ জ্ভ্তমাণস্য”_ 
ইত্যাদি, মায়াবী বলাস্‌র জ্ম্তণ করিলে হোই তুলিলে) 
তাহার মৃখ হইতে স্বৈরিণী, কামিনী ও পুংশ্চলী 
নামক তিন জাতীয় রমণীর উৎপত্তি হয়। বর্ণ 
পুরুষে রতা স্বৈরিণী, কামিনীগণ অসবর্ণেও রতা, 
তন্মধ্যে অত্যন্ত চঞ্চলা যাহারা, তাহার পুংশ্চলী রমণী । 
“বিলায়নং_-কোন পুরুষ স্ববিলয়রূপ গৃহে প্রবেশ 
করিলে, এ রমণীগণ ধৃস্তূর রস প্রয়োগ করিয়া, 
“সাধয়িত্বা”_ তাহাদের স্বসন্তোগ-সামর্থ্য উৎ্পাদন- 
পূর্বক ইচ্ছান্রূপ বিহার করাইয়া থাকে । যস্মিন্‌ 
উপযুক্তে'_যে হাটকরস সেবন করিলে ( পুরুষ 
নিজেকে ঈশ্বর, সিদ্ধ ও বলশালী বলিয়া অভিমান 
করিয়া থাকে 1) 0১৬ | 


ততোইধস্তাদ্বিতলে হরো ভগবান্‌ হাটকেশ্বরঃ 
স্বপার্থদভূতগণারতঃ প্রজাপতিসর্ণোপরংহণায় ভবো 
ভবান্যা সহ মিথুনীভুয়াস্তে। যতঃ প্রব্বত্তা সরিৎ- 
প্রবরা হাটকী নাম ভবয্মোবাঁষ্যেণ । হত্তচ্চিন্র- 
ভানুর্মাতরিশ্বনা সমিধ্যমান ওজসা পিবতি । তন্িশ্ঠযতং 
হাটকাখ্যং সুবর্ণং ভূষণেনাসুরেন্দ্রাবরোধেষু পূরুষাঃ 
সহ পুরুষীভির্ধারয়ন্তি ॥ ১৭ ॥ 

অন্বয্ঃ-_ততঃ অধস্তাৎ বিতলে ভগবান্‌ হাট- 
কেশ্বরঃ হরঃ ভবঃ (মহাদেবঃ ) স্বপার্ষদভূতগণারতঃ 
€ অনুচরবর্গৈঃ সহ মিলিতঃ সন্‌ )--প্রজাপতিসর্গোপ- 
বংহণায় (প্রজাপতেঃ ব্রহ্মণঃ সৃষ্টিরদ্ধযর্থং ) ভবান্যা 


সহ মিথুনীভুয়্ আস্তে (মিলিতঃ ভূত্বা তিষ্ভতি), 
যতঃ (বিতলাৎ ) ভবয়োঃ (হরগৌর্যোঃ ) বীর্য্যেণ 
হাটবী নাম সরিপ্প্রবরা (নদী ) প্রব্ৃত্তা (সম্ৎপন্না 
জাতা )ঃ ম'তারিশ্বনা (বাযুনা ) ওজসা (বলেন) 
সমিধ্যমানঃ (সম্যগ্দীপ্যমানঃ ) চিন্রভানূঃ (অগ্নিঃ) 
যৎ তৎ পিবতি ঃ তনিঙ্যুতং তেন নিষ্যতং ফুৎকৃত্য 
ত্যক্তং ) হাটকাখ্যং সুবর্ণং ভুষণেন € রত্রালঙ্কারেণ ) 
অসুরেন্দ্রাবরোধেষ্‌ (অসুরেন্দ্রাণাং বিবরবাসিনাম্‌ 
অবরোধেষু অন্তঃপুরেষ্‌ ) পুরুষাঃ পুরুষীভিঃ স্ত্রোভিঃ) 
সহ ধারয়্ন্তি | ১৭ ॥। মর 

অনুবাদ-_অতলের নিমুভাগে বিতলে ভগবান্‌ 
হাটকেশখ্বর মহাদেব স্বীয় অনুচর ভূতগণের সহিত 
মিলিত হইয়া প্রজাপতি ব্রহ্মার স্ৃম্টি বৃদ্ধি করিবার 
নিমিত্ত ভবান্ীসহ মিথুনীভূত হইয়া বাস করিতেছেন । 
হরগৌরীর বীর্য্য হইতেই হাটকী-নামী নদী বিতল 
হইতে প্রবাহিত হইতেছে । অগ্নি বাম়ুবলে অত্যন্ত 
প্রস্বলিত হইয়া এঁ নদীতে প্রবাহিত জলরাপ বীর্য্য- 
পানানন্তর ফুৎকার করেন, তাহাতে “হাটক'নামক 
সুবর্ণের উৎপত্তি হয়। অস্রেন্্রদিগের অন্তঃপুরে 
পুরুষগণ স্ত্রীগণসহ এ হাটক-স্বর্ন-নিম্মিত ভূষণ পরি- 
ধান করেন ॥ ১৭ ।| 


বিশ্বনাথ চিন্রভান্রগ্রিঃ পিবতি সংশোষ্য 
কঠিনীকরোতি।? তেন অগ্নিনা নিষ্ঠ্যতং দাহো- 
তীর্ণীরুতম্‌, যদ্ধা, তাভ্যাং ভব-ভবানীভ্যাং ফ.ৎকৃত্য 
ত্যক্তং, ভূষণেন রত্বালঙ্কারেণ সহ অত্যাদরাৎ 
|] ১৭ ॥। 


টীকার বঙ্গানুবাদ-_“চিন্রভানৃঃ* ইত্যাদি__চিন্রভানূ 
বলিতে অগ্নি বায়ুর দ্বারা প্রবন্ধিত হইয়া, পপিবতি”__ 
উক্ত বীর্য পান করেন, অর্থাৎ উহাকে শুক্ষ করিয়া 
কঠিন (শক্ত ) করেন । সেই অগ্ধির দ্বারা “নিষ্চযত,, 
অর্থাৎ দগ্ধ করার পর “হাক” নামক সূৃবর্ণের উৎ- 
পত্তি হয় । অথবা-_-ভব ও ভবানীর দ্বারা ফুৎকার- 
পূর্বক পরিত্যক্ত হওয়ায় উহা “হাটক” নামক সুবর্ণে 
পরিণত হইয়াছে । “ভুষণেন” _অলঙ্কাররূপে এই 
সুবর্ণ অতি সমাদরে (সেই অস্রগণের অন্তঃপুরে 
পুরুষ ও রমণীগণ ধারণ করিয়া থাকে 1) 0১৭ ॥। 


শশী 


২৬৪ 


ততোহধস্তাৎ সুতল উদারশ্রবাঃ পৃণ্যশ্লোকো 
বিরোচনাতআ্মজো বলিভভগবতা মহেন্দ্রস্য প্রিক্লং চিকীর্ষ- 
মাণেনাদিতেলব্ধকায়ো ভূত্বা বটুবামনরূপেণ পরাক্ষিপ্ত- 
লোকন্রয়ো ভগবদনূকম্পয়ৈব পুনঃ প্রবেশিত ইন্দ্রাদি্ব- 
বিদ্যমানয়া স্ুসম্বদ্ধয়া শ্রিয়াভিজুষ্টঃ স্বধন্ম্েণারাধয়ং- 
স্তম্েব ভগবন্তমারাধনীয়মপগতসাধ্ৰস আস্তেহধুনাপি 
|| ১৮ ॥ 


অন্বয়ঃ__-ততঃ অধস্তাৎ সূতলে উদারশ্রবাঃ 
€( মহাযশাঃ ) পুণ্যকশ্লোকঃ বিরোচনাত্মজজঃ বিরোচনস্য 
আত্মজঃ ) বলিঃ অদিতেঃ ( সকাশাৎ ) লব্ধকায়ঃ 
ভৃত্বা (স্বরূপম্‌ আবিক্ষৃত্য ) মহেন্দ্রস্য প্রিয়ং চিকীর্ষ- 
মাণেন (কর্তৃমিচ্ছতা ) বটুবামনরূপেণ ভগবতা 
পরাক্ষিপ্তলোকন্রযম্নঃ € পরাক্ষিপ্তং ন্রিপদযাচ্ঞয়া অপ- 
হাতং লোকন্তরয়ং যস্য সঃ অপি) ভগবদনূকম্পয়া পুনঃ 
€ভগবতঃ এব অনুকম্পয়া তত্র) প্রবেশিতঃ (সন্) 
ইন্দ্রাদিষ অবিদ্যমানগ্না সুসমৃদ্ধয়া শরিয়া অভিজুম্টঃ 
আরাধনীয়ং তমেব ভগবন্তং স্বধর্মেণ € ভগবদু- 
পদিম্টেন) আরাধয়ন্‌ অপগতসাধ্বসঃ (অপগতেন্দ্রাদি- 
সাধ্বসঃ ) অধূনাপি আস্তে || ১৮ | 


অনুবাদ- বিতলের নিম্প্রদেশে সৃতল অবস্থিত । 
তথায় বিরোচনাত্মজ মহাযশাঃ পৃণ্যশ্লোক বলি-মহা- 
রাজ অনদ্যাপি অবস্থান করিতেছেন । ভগবান্‌ বিষ্ণ 
মহেন্দ্রের প্রিয্ন-সাধন-মানসে 'অদিতির গর্ভ হইতে বট্রু- 
বামনরূপে আবিভূত হইয়া বলির নিকট হইতে 
ত্রিপাদভূমি যাচঞ্াছলে ভ্রিলাক অপহরণ করিয়া- 
ছিলেন, অবশেষে আবার কৃপা করিয়া তাঁহাকে তাহার 
রাজ্যে পুনঃ প্রতিষ্ঠিত করেনঃ তাহাতে তিনি উন্দ্রা- 
দিরও দুর্লভ সম্পদে সৃসম্ৃদ্ধ হইয়া স্বধন্মাচরণ-দ্বারা 
সেই আরাধ্য ভগবানকে অদ্যাপি নিভীকচিত্তে আরা- 
ধনা করিতেছেন 1 ১৮ ॥ 


বিশ্বনাথ শ্রবো যশঃ অতএব পূণ্যাশ্চারবঃ 
শ্লোকা বর্ণনাথকপদ্যানি যস্য সঃ, প্রবেশিত ইতি 
সুতলমেবেতি শেষঃ ॥ ১৮ ॥ 

টাকার বঙ্গান্বাদ-_-“উদারশ্রবাঃ” উদার যশঃ 
যাহার, অতএব প্রণ্যশ্লোকঃ৮_ পুণ্য ও রমণীয় শ্লোক, 
অর্থাৎ বর্ণনের নিমিত্ত পদ্যাদি যাহার (সেই বিরো- 
চনপূত্র মহারাজ বলি )। ্রবেশিতঃ,__ভগবান্‌ 


শীমভ্ভাগবতম্‌ 
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বামনদেব পুনরায় তাহাকে সূতলেই প্রেরণ করাইয়া 
তাহার আধিপত্যে নিযুক্ত করেন ॥ ১৮ ॥ 


নো এবৈতৎ নাক্ষাৎকারো ভূমিদানস্য হত্ব- 
ভগবত্যশেষজীবনিকায়ানাং জীবভূতা ত্মভূতে পরমাজ্মনি 
বাসুদেবে তীর্থতমে পানর উপপন্নে পরময্না শ্রদ্ধয়া 
পরমাদরেণ সমাহিতমনসা সম্প্রতিপাদিতল্য সাক্ষাদপ- 
বর্গদ্বারস্য যদ্বিলনিলয়েশ্য্যম্‌ ॥॥ ১৯ ॥ 


অন্বয্নঃ__-যদ্বিলনিলয়েশ্বধ্যং €(যৎ বিলনিলয়ে 
স্তলে এ্রশ্বধ্যং তৎ ) অশেষজীবনিকাগ্সানাম্‌ (অশে- 
ষাণাং জীবনিকায়ানাং প্রাণিসমূহানাং) জীবভুতাআভুতে 
€(জীবভূতশ্চ অদসৌ আত্মভূতশ্চ তদ্রপে ) পরমাআ্মনি 
€(সব্বজীবনিয়ন্তরি আত্মারামে ) তীর্থতমে (পরম- 
পাবনে ) পাত্রে ভগবতি বাসূদেবে উপপন্নে (সতি ১ 
পরময়া শ্রদ্ধয়া পরমাদরেণ সমাহিতমনসা (সমা- 
হিতেন মনসা) জম্প্রতিপাদিতস্য শ্রদ্ধয়া দত্তস্য ) 
সাক্ষাৎ অপবর্গদ্বারস্য মোক্ষদ্বারভূতস্য ) ভূমিদানস্য 
(ভ্রিলোবীদানস্য ) সাক্ষাৎকারঃ (ফলঃ ) নো এতৎ 
এব €(ভবত্যেব অপি তু নিক্ষামদানস্য ভগবপপ্রাপ্তি- 
হেতুত্বাৎ তস্যেব ফলম্‌ ইতি ভাবঃ ) ॥ ১৯ ॥ 

অনুবাদ-হে রাজন্, বলি-মহারাজ ভগবান্‌ 
বামনদেবকে যে ন্রিপাদভুমি দান করিয়াছিলেন, 
তজ্জন্য তাহার সূতলের প্রশ্ব্যয-সূুখভোগ যে সেই 
ভূমিদানের সাক্ষাৎফল, তাহা নহে। যিনি অনন্ত 
জীবকোটির জীব্নস্বরূপ, জীবান্তর্যামী পরমান্মা, 
যিনি-_সব্ব'জীব-নিয়ন্তা আত্মরাম পুরুষ, সেই স্বয়ং 
ভগবান্‌ বাস্দেবকে দানের পরম-পবিভ্রপান্ররূপে প্রাপ্ত 
হইয়া বলি-মহারাজ পরম-শ্রদ্ধাসহকারে, অতি-সমা- 
দরে ও সমাহিতচিত্বে যে ভূমিদান লীলা করেন, 
তাহাকে সাক্ষাৎ অপবর্গ অর্থাৎ ভগবপ্প্রাপ্তিরই দ্বার- 
স্বরূপ জানিতে হইবে, বিলস্বর্গসৃাদি অনিত্য সুখ- 
ভোগ কখনই তাহার সাক্ষাৎফল হইতে পারে না 
|| ১৯ ॥ 

বিশ্বনাথ কৈশ্চিত্তস্য তাদৃশ-বিলস্বর্গভোগ- 
প্রাপ্তিভমিদানফলং মন্যতে তম্নিরাকরোতি__নো 
এবৈতদিতি যদ্বিলনিলয়েশ্বর্ষমেতদ্‌ ভূমিদানস্য সাক্ষাৎ- 
কারঃ ফলং ন ভবতি, যদ্ভূমিদানং তদতিপ্রসিদ্ধ- 


৫1২৪।১৯-২০ ] পঞ্চমস্কন্ধঃ ৩৬৫ 
মিত্যন্য়ঃ। অন ' ভুমিপদেন ভ্ত্রিভুবনমেবো- অংশী বলিয়া যিনি পরমাত্মা, পরম বলিতে সব্র্বোৎ- 
পলক্ষিতম্‌। অন্তর বেদক্ব্রাক্মণমাত্রে এব ভুপ্রদেশ- রুষ্ট যে আত্মা, তাহাতে, “উপপন্নে পরম সমৃচিত 
দানাদক্ষয়ঃ প্রসিদ্ধস্ব্গভোগো লভ্যত ইতি শাস্ত্র তীর্থতম, অর্থাৎ পরম পবিভ্র সৎপান্ররূপে ভগবান 


শ্রবণাদ্‌ ভগবতি ভ্রিভববনদানজন্যফলস্য সুতলৈঙ্বর্য্য- 
ভোগএব পধ্যাপ্তেরসস্তাবিতত্বাদপবর্গস্যেব ফলত্বং, 
কিঞ্চাস্যান্ষঙ্গিকস্যাপি সুতলৈহ্বর্যাভোগস্য সব্বসস্বর্গ- 
ভোগেভ্যোহপি পরম এবোৎকর্ষো ধ্বনিতঃ । 
ভূমিদানস্য কথভ্তুতস্য ভগবতি বাসূদেবে প্রতিপাদি- 
তস্য, জীবভূতো জীবনরূপো য আত্মা অন্তর্য্যামী তদ্ভূতে 
পরমাত্মনি “বিস্টভ্যাহমিদং কুৎস্মেকাংশেন স্থিতো 
জগৎ” ইত্যুক্তেরক্তর্য্যামিনামপ্যংশিত্বাৎ পরমঃ সব্রবোৎ- 
কৃম্টশ্চাসাবাজ্মা চেতি তস্মিন্‌ উপপন্নে পরমসমুচিতে 
তীর্থতমে পরমপাবনে ফলং ন ভবতীত্যনত্র হেতু ঃ-__- 
সাক্ষাদপবর্গেতি পন্রপুজ্পাদি-দানস্যাপ্যবর্গফলত্বাৎ 
তন্রাতিকৈমুত্যমেবেতি ভাবঃ ॥ ১৯ ॥ 

টীকার বঙ্গান্বাদ- কেহ কেহ মহারাজ বলির 
তাদৃশ বিলস্বর্গের ভোগ-্প্রাপ্তিকে ভগবানে ভূমিদানের 
ফল বলিয়া মনে করেন, তাহা নিরাকরণ করি- 
তেছেন__“নো এবৈতৎ' ইত্যাদি, এই সৃতললোকের 
এরশ্বর্যাপ্রাপ্তি ভূমিদানের  “সাক্ষাৎকারঃ+ প্রত্যক্ষ ফল 
হইতে পারে না। “যদ্‌্*যে ভূমিদান, তিদ্‌্শ 
তাহা অতি প্রসিদ্ধ এই অন্বয়। এই স্থলে ভুমি- 
পদের দ্বারা ভ্রিভুবনই উপলক্ষিত হইয়াছে । এখানে 
বেদক্ড ব্রাহ্মণ-মান্ত্রকেই সামান্য ভূখণ্ড দানের ফলেই 
অক্ষয় প্রসিদ্ধ স্বর্গভোগ লব্ধ হয়, এইরূপ শাস্্রশ্রবণ- 
হেতু, শ্রীভগবানে ভ্রিভুবন দান করার ফলস্বরূপ সৃত- 
লের প্রশ্র্য্যভোগই পর্যপ্তি হইতে পারে না, কিন্তু 
তাহার ফল অপবর্গই (অর্থাৎ ভগবৎ চরণসেবারূপ 
মোক্ষই ), অধিকন্ত আনুষঙ্গিক তলের গ্রশব্্ভোগ 
সমস্ত স্বর্গভেগ হইতেও পরম উৎকর্ষ ই-__ ইহা ধ্বনিত 
হইল । কি প্রকার ভুমিদানের £ তাহাতে বলি- 
তেছেন_-ভগবতি বাসূদেবে', ভগবান্‌ বাসুদেবে যে 
দান প্রতিপাদিত হইয়াছে । “জীবভূতাত্মস্ততে পর- 
মাত্মনি'_জীবভভত, অর্থৎ জীবনরূপ যে আত্মা 
বলিতে অন্তর্য্যামী, তদ্রপ পরমাত্মতে । পবিস্টভ্যাহ- 
মিদং (১০৪২), অর্থাৎ আমি এই সমস্ত জগৎ 
আমার একাংশমান্্র দ্বারা ধারণ করিয়া অবস্থিত 
আছি-_আগীতার এই উত্ভিবশতঃ অন্তর্যামিসকলেরও 


বাস্‌দেবকে লাভ করিয়া, মহারাজ বলি পরম সমাদরে 
যে ভূমিদান করিয়াছিলেন, তাহার ফল গ্ররূপ 
এরশ্বর্যভোগ নহে। এই বিষম্মে হেতু-_“দাক্ষাদ্‌ 
অপবর্গদ্ধারস্য” সাক্ষাৎ অপবর্গ, অর্থাৎ ভগবৎ- 
প্রাপ্তিরই দ্বারস্বরূপ ৷ শ্্রীভগবানে পন্র পুষ্পাদি দানে- 
রও আনুষঙ্গিক ফল মুক্তি হইলে, কৈমুত্যিক ন্যায়ে 
তীহাকে ভ্রিভুবন সমর্পণের কি ফল হইতে পারে £-_ 
এই ভাব ॥ ১৯ ॥ 


যস্য হ বাব ক্ষুৎপতনপ্রস্থলনাদিযু বিবশঃ 
সরুল্নামাভিগৃণন্‌ পুরুষঃ কন্মবন্ধনমঞ্জসা বিধুনোতি । 
হস্য হেব প্রতিবাধনন্ত মুমৃক্ষবোহন্যথৈবোপলভত্তে 
॥ ২০ ॥ 


অন্বয়ঃ___পুরুষ হ বাব ক্ষুৎপতন-প্রস্খলনাদিষু 
বিবশঃ (ন্‌ ) যস্য (ভগবতঃ ) নাম সরুৎ (অপি) 
অভিগৃণন ডেচ্চারয়ন) অঞ্জসা (দুনিবার ) কর্ম্ম বন্ধ- 
নম্‌ (সংসারং ) বিধুনোতি (ভগবতঃ নামকীর্তনম্‌ 
এব কর্মমূলং সংসারং ছিনত্তি )ঃ যস্য ( কর্মমমূল- 
সংসারস্য) হ এব প্রতিবাধনং তু (বন্ধনচ্ছেদনং তু) 
মৃমৃক্ষবঃ অন্যথা এব উপলভত্তে (যোগসাংখ্যাদিরূপান্‌ 
ক্রেশমার্গান্‌ অনুভবন্তি স্বীকুবর্বন্তি ইত্যর্থঃ )।॥| ২০ ॥ 

অনুবাদ ত্রেলোক্যদানাদির কথা কি, দুরে 
থাকিয়া ভক্তিসহকারে পন্্রপৃঙ্পাদি-দানফলে নামা- 
ভাসরূপ সুকৃতিদ্বারাও অনায়াসে কর্্মবন্ধন ধ্বংসপ্রাপ্ত 
হয় )। পুরুষ ক্ষুধা, পতন ও জ্খলনাদি-সময়ে বিবশ 
অর্থাৎ অনিচ্ছাসত্ত্বেও যদি একবারমান্তর তাহার নাম 
উচ্চারণ করেন, তাহা হইলে তিনি দুর্বার কর্ম বন্ধন 
হইতে অনায়াসে মুক্ত হন। মুক্তিকামিগণ সেই 
কন্মমূলস্বরূপ সংসারবন্ধন ছেদন করিবার জন্য 
অস্টাঞযোগসাস্ব্যাদি নানাক্লেশ স্বীকার করেন ॥ ২০॥ 

বিশ্বনাথ_ ভ্রেলোক্যদানস্য কা বার্তা ভক্ঞ্যা 
পত্রপুষ্পাদ্যপণমপি দূরে বর্ততাং নামাভাসোহপি সু- 
কুতিভিদু'ব্বারং কর্মবন্ধঘ্পি অণায়াসেনৈব ধ্বংসয়- 
তীত্যাহ--যস্যেতি । ন চ কর্্রবন্ধোহপি সুগমপ্রতী- 
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কার ইত্যাহ-_যস্য কর্মবন্ধনস্য প্রতিবাধনং সব্বথা 
বংসনং মুমৃঞ্ধব এব, ন তু ভুমিদানাদি-সুকৃতকোটি- 

মন্তোহপি অন্যথৈবেতি যনিরন্তার্থ মস্টাঙগযোগ-সাস্থ্যা- 
দির্লেশাননৃভবস্তীতার্থঃ | ২০ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ ভ্রিলোক্যদানের কথা অধিক 
কিঃ ভক্তিতে পন্রপুষ্পাদি সমর্পণও দূরে থাকুক, 
যাহার নামাভাসও বহুপূণ্যশালিগণের দুনিবারণীয় 
কর্মবন্ধনও অনায়াসেই ধ্বংস করে, ইহা বলিতেছেন 
__“যস্য ইত্যাদি (অর্থাৎ যে কোন ব্যক্তি হাচিবার 
সময়ে, কিংবা পতন ও জ্খলনাদির সময়ে অবশ 
অবস্থাতেও এ কবারমান্র যাহার নাম উচ্চারণ করিয়া 
সেই দ্বব্বার কর্মবন্ধন হইতে অনায়াসে মুক্ত হয় )। 
কর্মবন্ধনের বিনাশও সহজ ব্যাপার নহে, ইহা বলি- 
তেছেন__-যে কর্মবন্ধনের প্রতিবাধন* অর্থাৎ সর্ব্ব- 
প্রকারে ধ্বংস, “মৃমৃক্ষবঃ+ মুক্তিকামী পুরুষগণই, 
কিন্তু ভুমি দানাদি পুণ্যশালী জনগণও নহে, “অন্য- 
খৈব'_ যাহার নিরন্ত্ির জন্য, অর্থাৎ যে কর্মববন্ধন 
বিমোচনের নিমিত্ত অস্টাঙ্গযোগ ও সাংখ্যাদির অনূ- 
শীলনে মহাক্লেশ স্বীকার করেন-__এই অর্থ । অের্থাৎ 
মুমুক্ষুগণ যোগ, জ্ঞানাদি সাধনের দ্বারাও যে কর্ম- 
বন্ধন সহজে ক্ষয় করিতে পারেন না, জীব শ্ীভগ- 
বানের নামাভাসেই সেই কর্মবন্ধন বিনাশপূর্বক 
মুক্তি লাভ করে 1) 11 ২০ ॥ 

তথ্য 

কেহ বলে, নাম হৈতে হয় পাপক্ষয় ৷ 

কেহ বলে,- নাম হৈতে জীবের মোক্ষ হয় ॥ 

হরিদাস কহে”শ_নামের এ দুই ফল নহে । 

নামের ফলে কৃষ্ণপদে প্রেম উপজয়ে ॥ 

আনুষঙ্গিক ফল নামের- মুক্তি, পাপনাশ । 

তাহার দৃষ্টান্ত যৈছে সূর্যের প্রকাশ ॥ 

এই শ্লোকের অর্থ কর পণ্ডিতের গণ । 

সবে কহে,_তুমি কহ অর্থ বিবরণ ॥ 

হরিদাস কহে, হৈছে সৃষ্যের উদয় ৷ 

উদয় না হৈতে আরন্তে তমের হয় ক্ষয় ॥ 

চৌর-প্রেত-রাক্ষসাদির হয় ভয় নাশ । 

উদয় হৈলে ধর্ম-কর্ম-আদি-পরকাশ ॥ 

এছে নামোদয়ারন্তে পাপ-আদি ক্ষয় । 

উদয় কৈলে কুষ্ণপদে হয় প্রেমোদয় ॥ 


আীমভ্ভাগবতম্‌ 


1 ৫1২81২৩-২১ 


খু 


মৃক্তি তুচ্ছ ফল হয় নামাভাস হৈতে । 
যেই মৃক্তি না লয় সে, কৃষ্ণ চাহে দিতে ॥ ২০ । 
€চৈঃ চঃ-_অন্ত্য ওয়, ১৭৬-১৮৫ ) 


তড্ভগবতাম্াত্মবতাং সব্বেষামাত্মন্যাত্সদ আত্মতমে 
চ॥ ২১॥। 


অন্বয়ঃ-_ভগবতাং €নারদাদীনাং ভক্তানাম্‌ ) 
আত্মদে (বশীভুয় আত্মনমপি দত্তবতি ) আত্মবতাং 
€(সনকাদীনাং জ্ঞানিনান্‌ ) আত্মতমে (পরমাত্মানৃ- 
ভবরূপে ) তৎ ( তস্মাৎ ১ সবের্ষাম্‌ আত্মনি (পর- 
মেশ্বরে ভুমিদানস্য ন তৎফলম্‌ ইতি পৃবে্রেশান্বয়ঃ ) 
॥ ২১॥। 

অনুবাদ-_অখিলাজআ্মা ভগবান্‌ শ্রীহরি তাহার 
নারদাদি ভক্তম্ন্দকে স্বীয় আত্মা-পর্য্যন্ত বিভ্রুয় করিয়া 
থাকেন অর্থাৎ প্রেমানন্দ দান করেন এবং সনকাদি 
জ্ঞানীগণকে তীহার পরমাত্মন-স্বরূপানৃভূতি-রূপ 
ব্রক্মানন্দাদি দান করেন । সুতরাং ভগবান্কে ভুমি- 
দানের ফলস্বরূপে বলি-মহারাজের সুতলাধিপত্য- 
প্রাপ্তি হয় নাই, স্ববশকারী প্রেমানন্দই তাহার 
আত্মনিবেদনের সাক্ষাৎ ফল । তজ্জন্যই ভক্তবশ্য 
ভগবান্‌ ভক্তের প্রেমরজুবদ্ধ হইয়া রহিয়াছেন ॥ ২১।। 

বিশ্বনাথ _তত্তস্মাৎ সব্র্ষামাত্মনি পরমেশ্বরে 
প্রতিপাদিতস্য ভুমিদানস্য ন তৎফলমিতি পৃব্বেণৈবা- 
ম্বয়ঃ। কথভ্তুতে £-_ভগবতাং নারদাদীনাং ভক্তা- 
নাং আত্মদে বশীভুয়াআনমপি দত্তবতি আত্মবতাং 
সনকাদীনাং জ্ঞানিনাং আত্মতমে পরমাত্মান্ভবরূপে 
ইতি ক্রমেণ প্রেমানন্দ-ররক্মানন্দ-দায়িনস্তস্য তদ্বিষা- 
নন্দমানত্রফলদায়িত্বং কথং ঘটতামতো বলিরাজায় 
স্ববশী কারময়-প্রেমানন্দং খলু ভুমিদানস্য ফলং দদৌ, 
যতঃ স্বভক্তস্য তস্য স্বয়ং দ্বারপালো বভুবেতি ভাবঃ 
॥ ২১৪ 

টীকার বজানুবাদ_-“তদ্‌*”_অতএব সকলের 
আত্মস্বরূপ পরমেশ্বরে প্রতিপাদিত ভূমিদানের, 'ন তৎ 
ফলং”_এ প্রকার গ্রখর্য্যাদি প্রাপ্তি ফল নহে, ইহা 
পর্বের সহিত অন্বগ্ম হইবে । কেমন ভগবানে £ 
তাহাতে বলিতেছেন-_“ভগবতাং» নারদাদি ভক্তগণের 
নিকট, 'আত্মদে*_বশীভূত হইয়া স্বীয় আত্মা-পর্য্যস্ত 
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যিনি দান করেন, এবং আত্মবতাং,__জন ক্তাদি জ্ঞানি- 
গণের যিনি “আত্মতম” অর্থাৎ পরমাত্মারূপে অনুভব- 
রূপ । ইহার দ্বারা যথাক্রমে ভক্তের নিকট প্রেমানন্দ 
এবং জানিগণের নিকট ব্রহ্মানন্দ যি'ন প্রদান করেন, 
তাহার পক্ষে সামান্য বিষয়ানন্দরূপ ফলদান কিরূপে 
সম্ভবপর হইতে পারে £ অতএব বলি মহারাজকে 
নিজের বশীকারময় প্রেমানন্দই ভূমিদানের ফলরূপে 
প্রদান করিয়াছিলেন, যেহেতু ভেক্তের প্রেমবদ্ধ শ্রীভগ- 
বান্‌) স্বভক্ত সেই বলিমহারাজের দ্বারদেশে স্বয়ং 
দ্বারপালক হইয়া অবস্থান করিতেছেন-_এই ভাব 
|| ২১ ॥। 


ন বৈ ভগবান্‌ নৃনমমূষ্যানুজগ্রাহ । যদুত পুনরাআ্মা 
নৃসম্থতিমোষণং মায়াময়ং ভোগৈশ্বয্যমেবাতনুতেতি 
॥ ২২॥ 

অন্বয়ঃ__ন বৈ ভগবান্‌ নূনং নিশ্চিতম্‌ এতৎ) 
অমুষ্য (অমুং বলিম্‌ ইত্যর্থঃ ) অনুজগ্রাহ (ভোগৈ- 
স্র্যযং দত্তা ভগবান্‌ বলিং নৈব অনুগৃহীতবান্‌ £ যৎ 
€ য্মাৎ ) উত পুনঃ আত্মানৃক্মুতিমোষণম্‌ € আত্মনঃ 
ভগবতঃ অনুক্সৃতিং মৃষ্ণাতি ইতি তথাভূ তং ) মায়া- 
ময়ং (প্রকৃতিকাধ্যং ) ভোগৈহর্য্ম্‌ এব আতনুত 
(বিস্তারিতবান্‌ ) ইতি ॥ ২২ ॥ 

অনুবাদ-_ভোগৈহর্য প্রদান করিয়া ভগবান্‌ 
বলিকে যে অনুগ্হীত করিয়াছিলেন, তাহা নহে, 
কেননা, ভোগৈহ্্য__মায়াময় ॥ঃ উহা পরমেশখ্বরকে 
আদৌ স্মৃতিপথে আনিতে দেয় না ।। ২২ । 

বিশ্বনাথ__বস্ততস্ত ভোগৈশ্বর্যমেকান্তভক্ঞ-স্যান্তরায় 
এবেতি ন তভস্তগবদনূকম্পা-ফলমতো ভোগৈশর্ষ্যা- 
দানাদেবেন্দ্রস্যে কান্তিকভক্ঞ্যভাবোহনুমীয়ত ইত্যাহ__- 
নেতি। অযৃষ্যমম্মন্দ্রম্‌ ৮». তদুক্তং--“বাসুদেবে 
মনো যস্য জপহোমাঙ্চনাদিষ্‌ । তস্যান্তরায়ো মৈত্রেয় 
দেবেন্দ্রত্বাদিকং ফলম্‌ 1৮” ইত্যতো বস্ততস্তেকান্ত- 
ভক্তং বলিমেবানূজগ্রাহেতি ভাবঃ ॥ ২২ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_প্ররুতপক্ষে কিন্তু ভোগৈশ্রর্থ্য 
একান্ত ভক্তগণের নিকট অন্তরায়-স্বরূপই, তাহ কখ- 
নই ভগবানের অন্কম্পার ফল নহে, অতএব ভোগৈ- 
স্ব্য্য গ্রহণ করায় দেবরাজ ইন্দ্রের একান্তিক ভক্তির 


পঞ্চমস্কন্ধঃ 
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অভাবই অনুমিত হইতেছে, ইহা বলিতেছেন__ন বৈ, 
ইত্যাদি । “অমুষ্যংতঅমুমূ ইন্্রমূ, সেই ইচ্দ্রকে 
(নিশ্চিতই ভগবান্‌ স্বকীয় পরম ভক্তরূপে অনুগ্রহ 
করেন নাই, অর্থ।ৎ ইন্দ্রের নিমিত্ত বাযমনাবতার গ্রহণ 
করিয়াও তাঁহাকে পরমানুগ্রহ কখনই করেন নাই । 
যেহেতু শ্রীভগবানের অনুস্মরণরাপ স্ম্ৃতিধ্বংসকারী 
মায়াময় প্রাকৃত ভোগৈশ্বর্্যই ইন্দ্রকে বিতরণ করিয়া- 
ছিলেন )। যেমন উক্ত হইয়াছে-_-বাসুদেবে মনো 
যস্/' ইত্যাদি, অর্থাৎ জপ, হোম, অঙ্নাদিতে শ্রীবাসূ- 
দেবে যাহার মন রহিয়াছে, তাহার নিকট দেবেন্দ্র- 
ত্বাদি (বর্গের আধিপত্যাদি ) ফল অন্তরায়-স্বরূপ । 
ইহার দ্বারা বস্ততঃ কিন্তু ভগবান্‌ একান্তভত্ত মহা- 
রাজ বলিকেই অনুগ্রহ করিগ্লাছিলেন__এই ভাব 1২২) 


যত্তভগবতানধিগতান্যোপায়েন যাচ ঞ্রাচ্ছলে- 
নাপহাতস্বশরীরাবশেষিতলোকন্রয়ো বরুণপাশৈঃ 
জম্প্রতিমৃক্তো গিরিদধ্যাঞ্চাপবিদ্ধ ইতি হোবাচ ॥ ২৩ ॥ 


অন্বয়ঃ-_অনধিগতান্যোপায়েন €ন অধিগতঃ 
প্রাপ্তঃ অন্যঃ উপায়ঃ যেন তেন অপ্রাপ্তোপায়েন ) ভগ- 
বতা যাচঞ্াচ্ছলেন (এব ) অপহাতস্বশরীরাবশেষিত- 
লোকক্্রয়ঃ (অপহাতং স্বশরীর মান্রাবশেষিতং লোক- 
ব্রয়ং যস্য তথাভূতঃ ) গিরিদধ্যাং € পর্বতগুহায়াং ) 
বরুণপাশৈঃ সম্প্রতিমুক্তঃ (সম্যক্‌ প্রতিমুক্তঃ বদ্ধঃ ) 
অপবিদ্ধঃ (প্রতিক্ষিপ্তঃ অপি সন) যৎ তৎ ইতি 
€ বক্ষ্যমাণং ) হোবাচ € কথয়ামাস ) 11 ২৩ ॥। 

অনুবাদ-_মেহারাজ, বলিরাজের এ্কান্তিকী 
ভক্তি এবং ভগবদনুগ্রহপ্রাপ্তির বিষয় বলিতেছি, শ্রবণ 
কর- ) শ্রীভগবান্‌ উপাগ্সান্তর না দেখিয়া যাচঞ্াচ্ছলে 
শরীর মান অবশিষ্ট রাখিয়া বলিরাজের নিকট হইতে 
ভ্রিলোকীর আধিপত্য অপহরণ করিয়া লইলেন এবং 
তাহাতেও নিরস্ত না হইয়া তাহাকে বরুণপাশে দৃত- 
বদ্ধ করিয়া গিরিগহবরে নিক্ষেপ করিলেন £ কিন্তু 
তথাপি বলিরাজ গুহামধ্যে নিক্ষিপ্ত হইয়াও এই 
বলিয়াছিলেন ॥ ২৩ ॥ 

বিশ্বনাথ-_বলেস্তেকান্তিকী ভক্তিভ্ভগ বদনৃগ্রহ- 
প্রাপ্তিশ্চ তদ্ধচনেনৈৰ ব্যক্তীবভূবেত্যাহ--যদ্যস্মাৎ 
তদতিপ্রসিদ্ধম্‌ ইতি বক্ষ্যমাণমুবাচ হেত্যন্বয়ঃ ! ন 
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অধিগতঃ অন্য উপায়ো যেন তেন ভগবতা যাচঞ্াচ্ছ- 
লেন অপহাতং স্বশরীর-মান্রাবশেষিতং লোকক্রয়ং 
যস্য সঃ। প্রতিমুক্তো বদ্ধঃ,-_-“আমুক্তঃ প্রতি মুক্তশ্চ 
পিনদ্ধশ্চাপিনদ্ধবৎ” ইত্যমরঃ ৷ অপবিদ্ধঃ প্রক্ষিপ্তঃ 
|] ২৩৭) 

টীকার বঙ্গানুবাদ_-মহারাজ বলির এঁকান্তিকী 
ভক্তি এবং শ্রীভগবানের অনৃগ্রহ-প্রাপ্তি তাহার বচনের 
দ্বারাই ব্যক্ত হইয়াছে, ইহা বলিতেছেন-_যদ্ুত" 
ইত্যাদি, যেহেতু সেই অতিপ্রসিদ্ধ বক্ষ্যমাণ বাক্য 
বলিয়াছিলেন-_ ইহার সহিত অন্বয় । 'অনধিগতান্যো- 
পায়েন” ইত্যাদি,_ভগবান্‌ যে সময়ে অন্য কোন 
উপায় না দেখিয়া য্তক্ষেত্তরে ভিক্ষার ছলে বলির 
শরীর মান্তর অবশিষ্ট রাখিয়া ভ্রিলাক অপহরণ করি- 
যাও নিরস্ত না হইয়া, তাঁহাকে বরুণের পাশ দ্বারা 
বন্ধনগৃবর্বক পর্বতের গুহায় নিক্ষেপ করিলেন, তখন 
বলি-মহারাজ এইরূপ কথাই বলিয়াছিলেন । 'প্রতি- 
ুত্তুঃ+_-বলিতে বদ্ধ, অমরকোষে উত্ত আছে 
*আমুক্ত, প্রতিমুক্ত, পিনদ্ধ ও অপিনদ্ধ' শব্দে বন্ধন 
বুঝায় । “অপবিদ্ধঃ নিক্ষিপ্ত হইয়া ॥ ২৩ ॥ 


নূনং বতায়ং ভগবানথেষু ন নিষ্তো যোহ- 
সাবিন্দ্রো যস্য সচিবে। মন্ত্রায় বত একা ন্ততো ্বহস্পতি- 
স্তমতিহায় স্বয়মুপেন্দ্রেণ আত্মনমঘাচত আত্মনশ্চাশিষো 
ন এব তদ্দাস্যম্‌। অতি গম্ভীররয়সঃ কালস্য 
মন্থস্তরপরিব্বতং কিয়ল্লোকন্রয়মিদম্‌ ॥ ২৪ ॥ 

অন্বয্মঃ__বত, (অহো) নূনং (নিশ্চিতম্‌ ) 
অয়ং ভগবান্‌ (বিদ্বান অপি ) ইন্দ্রঃ অর্থেষু (পুরু- 
যার্থেষ্‌ ) ন নিষ্ণাতঃ (ন নিপুণঃ ); যস্য ( ইন্দ্রস্য ) 
মন্ত্রায় রুহস্পতিঃ সচিবঃ (সহায়ঃ ) একান্ততঃ রৃতঃ, 
যঃ অসৌ হেন্দ্রঃ) স্বয্ং উপেন্দ্রেণ ( দ্বারভূতেন ) তম্‌ 
€ উপেন্দ্রম্‌ ১ অতিহায় €(অনাদৃত্য ) আত্মানং (মাম্‌) 
আত্মানঃ আশিষম্চ (স্থস্য লোকক্রয়স্য ভোগান্‌ এব), 
অযাচত (প্রাথিতবান্‌ ), নো এব তদ্দাস্যং (ভগবৎ- 
সেবাং ন প্রাথিতবান্‌)ঃ যত) অতিগন্ভীররয়সঃ 
€দ্লুরন্তবীধ্যস্য ) কালস্য মন্বন্তরপরিরত্তং (মন্বস্তরেণ 
যৎ পরিরতং পর্যান্তম্‌ ) ইদং লো কন্তয়ং ত্রিলো কাধি- 


পত্যং ) কিয়ৎ €( অকিঞ্চিতৎকরমেব ভাতি) 1 ২৪1 


শ্ীমভ্ভাগবতম্‌ 
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অনুবাদ--“অহো, কি দুঃখের বিষয় ! এই দেব- 
রাজ উন্দ্র বহস্পতিকে তীহার একান্ত সহায় এবং 
মন্ত্রণার্থ বরণ করিয়াছেন, কিন্তু এই ইন্দ্র _বিদ্বান্‌ 
হইলেও পরমার্থ-বিষয়ে নিতান্ত অনভিজ্ঞ এবং ইহার 
মন্তদাতা রহস্পতিও তদ্রপ ঃ কেননা, তিনিও ইন্দ্রকে 
যথাযথ উপদেশ প্রদান করেন নাই! ভগবান্‌ 
বামনদেব দ্বারদেশে অবস্থান করিতেছেন, ইন্দ্র তীহার 
নিকট দাস্য প্রার্থনা না করিয়া তাঁহাকে দিয়া আমার 
নিকট নিজ-ইন্দ্রিয় তর্পণোদ্দেশে সামান্য ভ্রিলোকীর 
আধিপত্য যাচ্ঞা করাইলেন ; এই ভ্রিলোকীর আধি- 
পতা-_ নিতান্ত তুচ্ছ, যেহেতু উহা-_কালক্ষোভ্য, 
দুরন্তবীর্য্য কালের এক মন্বন্তর তাহাকে সব্বতোভাবে 
আরত করিয়া রাখিয়াছে অর্থাৎ যাবতীয় ইন্দ্রিয়ভোগ্য 
জড়পদার্থ মন্বন্তরাবসানে বিনষ্ট হইয়া যায় ॥। ২৪ 

বিশ্বনাথ__ভগবান্‌ বিদ্বানপি যস্য সচিবো রূহ- 
স্পতিঃ সোহপি পুরুষার্থেষু ন নিফ্াতঃ যঙ্মাদিন্দ্রং 
প্রতিযুক্তং নোপদিদেশেতি ভাব + যত উপেন্দ্রেশ দ্বার- 
ভূতেন আত্মানং মাং লোকক্রয্মযাচত তমৃপেন্দ্রং 
বিহায়েতি তমেব কথং নাষাচত যদ্যযাচিষ্যত, তদা 
কিং স দাতুং নাপারয়িষ্যৎ, স্বপ্রভূুং তং যাচকং 
কথমকরোদিতি ভাবঃ | তন্রাপ্যাত্মন আশিষো বিষয়- 
সৃখানীতি পরমমোহান্ধ ইব স ইতি ভাবঃ; যদ্ধা, 
তং রহস্পতিমপহায়েতি রহস্পতিং প্রেষধিত্বা তেনৈব 
কথং মাং নাযাচত £ যদি রুহস্পতির্মামষাচিষ্যত, 
তদা তস্মৈ ব্রাহ্মণায়্ প্রিলোকীং কিং নাদাস্যং-_কথং 
স্বেগ্টদেবং তং যাচকমকরোদিতি ভাবঃ । কামিতস্য 
বস্তনস্তচ্ছত্বমাহ-__অতিগন্ভীরম্‌ অনত্তরয়ো বেগো যস্য 
তস্য কালস্য যন্মন্বস্তরং -তেন পরিরতং পর্যান্তং 
লোকক্রয়মিদং কিয়ৎ ॥ ২৪ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ _“ভগবান্+” অর্থাৎ ইন্দ্র 
বিদ্বান হইলেও, “যস্য সচিবঃ,_-াহার মন্ত্রণাদাতা 
রহস্পতি, তিনিও পুরুষার্থ-বিষয়ে নিষাত নহেন, 
যেহেতু ইন্দ্রকে যথার্থতত্ব উপদেশ করেন নাই, এই 
ভাব। যেহেতু দ্বারে অবস্থিত ভগবান্‌ উপেন্দ্রের 
দ্বারা, আত্মানং,_ আমার নিকট লোকক্রয় প্রার্থনা 
করিলেন, “তম্‌ অতিহায়*_সেই উপেন্দ্রকে পরিত্যাগ 
করিয়া, অর্থাৎ তাহার নিকট কিজন্য প্রার্থনা করিলেন 
না, যদি প্রার্থনা করিতেন, তাহা হইলে তিনি কি 
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তাহা প্রদান করিতে পারিতেন না £ সেই নিজপ্রভুকে 
যাচক €যাচ্ঞাকারী ) কিজন্য করিলেন £-_ এই 
ভাব। তাহাতেও আবার “আত্মনঃ আশীষঃ*-_বিষয় 
সুখভোগের প্রার্থনা করিলেন, (তাঁহার দাস্যও নহে ), 
অতএব পরম মোহান্ধের ন্যায়ই সেই মহেন্দ্র এই 
ভাব। অথবা-তিম্‌ অতিহায়', সেই রৃহস্পতিকে 
পরিত্যাগ করিয়া (ভগবান্‌ উপেন্দ্রকে কেন পাঠা- 
ইলেন ) £ অর্থাৎ রূহস্পতিকে প্রেরণ করিয়া তাহার 
দ্বারাই কিজন্য আমার নিকট প্রার্থনা করিলেন না £ 
ঘদি বৃহস্পতি আমার নিকট প্রার্থনা করিতেন, তাহা 
হইলে আমি দেবগুরু সেই ব্রাক্মণকে ব্রিভুবন কি 
প্রদান করিতাম নাঃ কিজন্য নিজ ইম্টদেব 
সেই ভগবান্কে যাচক করিলেন_ এই ভাবার্থ ৷ 
প্রাথিত বস্তর অতিতুচ্ছত্ব বলিতেছেন-__“অতিগস্ভীর- 
রয়সঃ” অতিগন্ভীর (অনন্ত) যাহার বেগ, সেই 
কালের যে মন্বন্তর, তাহার দ্বারা “পরিরতঃ*_ 
বিপর্যস্ত এই শ্রিভুবন কি £ (অর্থাৎ কালের বেগ 
অতি গম্ভীর, এই ভ্ত্রিভুবন সেই কালের মন্বন্তর দ্বারা 
পরিবেম্টিত, অর্থাৎ মন্বন্তর কালে ইহার ক্ষয় অব- 
শ্যন্তাবী বলিয়া ইহা অতি নগণ্য বস্ত |) ॥ ২৪॥ 


যস্যানুদাস্যমেবাস্মৎপিতামহঃ কিল বত্রে নতু 
স্বং পিন্র্যং যদুতাকুতোভম্নং পদং দীয়মানং ভগবতঃ 
পরমিতি ভগবতোপরতে খলু স্বাপিতরি ॥॥ ২৫ ॥ 

অন্বয়ঃ-_অঙ্মৎপিতামহঃ প্রহলাদঃ তু স্বার্থে 
নিপুণঃ এব ) খলু স্বপিতরি € হিরণ্যকশিপৌ ) উপ- 
রতে ম্বেতে এব) ভগবতা দীয়মানং স্বং পিন্ত্যং স্বেস্য 
পিতুরাজ্যং ) যৎ উত অকুতোভয়ং পদং (মোক্ষং) 
ভগবতঃ পরম ইতি ভেগবভাবনাশকম্‌ ইতি বিজ্ঞায় ) 
নতু বরে (তত্তৎ ন স্বীরুতবান্‌, অপি তু) কিল 
যস্য (ভগবতঃ) অনুদাস্যং (দাস্যম্‌ এব স্বীরুতবান্‌ 
ইতি 21 ২৫॥ 

অনুবাদ__ আমার পিতামহ প্রহলাদই এক মান্র 
পুরুষার্থ-বিষয়ে অভিজক্ত ছিলেন। তীাহার পিতা 
হিরণ্যকশিপুর মৃত্যু হইলে শ্্রীন্সিংহদেব প্রহলাদ- 
মহারাজকে তাঁহার পিতুরাজ্য, এমন কি, স্বীয় অভয় 
মোক্ষপদ প্রদান করিতে ইচ্ছা করিলেও তিনি উহা 

--৪৮ 


পঞ্চমস্কমাঃ 


৩৬৯ 
স্বীকার করিত চাহিলেন নাঃ কেননা, তিনি বিচার 
করিলেন যে, উহা-_ভগবভাব-নাশক, শ্রীভগবানের 
সাক্ষাৎ অনুগ্রহ নহে £ তাই তিনি ভগবদ্দাস্যই যাচঞ্া 
করিয়াছিলেন ॥ ২৫ ।। 

বিশ্বনাথ -_কিঞ্চান্র জগত্যেকঃ প্রহলাদ এব পর-. 
মার্থে নিঞ্চাত ইত্যাহ__যস্যেতি। উপরতে মুতে 
সতি | ২৫ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ আরও, এই জগতে একমাত্র 
মদীয় পিতামহ শ্রীপ্রহলাদই পরমার্থবিষয়ে নিষ্ণাত 
€ অভিজ্ঞ ), ইহা বলিতেছেন-__“যস্য' ইত্যাদি । “উপ- 
রতে'__পিতা হিরণ্যকশিপুর মৃত্যু হইলে, (ভগবান্‌ 
তাহাকে পিতুরাজ্য দান করিতে উদ্যত হইলেও, ভগ- 
বান্‌ হইতে উহা গৃথক্‌ বস্ত বলিয়া তিনি তাহা গ্রহণ 
করেন নাই, কিন্তু ভগবানের চিরদাসত্বই বরণ করিয়া 
লইয়াছিলেন ৷) ২৫ ॥ 


তস্য মহানুভাবস্যানুপথমস্থজিতকষায়ঃ কো 
বাস্মদ্বিধঃ পরিহীনভগবদনুগ্রহ উপজিগমিষতীতি 
॥ ২৬৪ 


অন্বয়ঃ__তস্য মহানুভাবস্য (পরমভাগবতস্য 
প্রহলাদস্য) অনৃপথম্‌ অনুবর্ ) পরিহীনভগবদনূগ্রহঃ 
(পেরিহীনঃ ভগবদন্গ্রহঃ যস্য সঃ ভগবদন্গ্রহরহিতঃ) 
অস্থুজি তকষায়ঃ (অন্বজিতাঃ অক্ষীণাঃ কষায়াঃ রাগা- 
দয়ঃ যস্য সঃ অক্ষীণ-রাগভাবঃ ) অফ্মদ্বিধ কঃ 
উপজিগমিষ্যতি ইতি (উপগন্তম্‌ ইচ্ছতি £ কোহপি- 
নেত্যর্থঃ) ॥ ২৬ ॥ | 

অনুবাদ-_আমাদের রাগাদি-ভাব ক্ষীণ হয় 
নাই ঃ সূৃতরাং আমরা ভগবানের অনুগ্রহ-লাভে 
বঞ্চিত ঃ আমাদের ন্যায় কোন্‌ ব্যক্তির সেই মহানু- 
ভব প্রহলাদের আচরণ অনুবর্তন করিতে ইচ্ছা 
হইবে £ ২৬ ॥ 

বিশ্বনাথ ননু ত্বমপ্ি প্রহলাদসদূশ এবেতি তন্ত্র 
সন্ত্পং সদৈন্যমাহ__তস্যেতি। অনুপথমনুরূপং 
বর্ম । তস্য বলেঃ॥॥ ২৬ ॥। 

টীকার বঙ্গানুবাদ__যদি বলেন-_দেখুন, আপ- 
নিও ত প্রহলাদের সদৃশই, তাহাতে লজ্জিত হইয়া 
সদৈন্যে বলিতেছেন-_“তস্য” ইত্যাদি | “অনুপথম্ঠ 


৩৭০ 


অনুরূপ পথ । তস্য বলিতে পরম ভাগবত 
প্রহলাদের পথ, € অজিতেন্দ্রিয় ও ভগবদন্গ্রহবজ্জিত 
আমাদের ন্যায় কোন্‌ ব্যক্তি সেই মহানৃভাব প্রহলা- 
দের পথ অনুসরণ করিবার ইচ্ছা করিতে পারে £) 
এখানে “তস্য বলেঃ, শ্ীশুকদেবের উত্তিণ বুঝিতে 
হইবে 1 ২৬ ॥ 


তস্যানুচরিতমৃপরিম্টাদ্‌ বিস্তরিষ্যতে । হস্য 
ভগবান্‌ স্বয়মখিলজগদ্গুরুরনারায়ণো দ্বারি গদা- 
পাঁণিরবতিষ্ঠতে নিজজনানুকম্পিতহৃদয়ঃ যেনান্ুষ্ঠেন- 
পদা দশকন্ধরো যোজনাহযৃতাষুতং দিগ্রিজয় উচ্চাটিতঃ 
॥ ২৭ ॥। 

অন্বক্ঃ-_যস্য (বলেঃ) দ্বারি অখিলজগদৃগুরুঃ 
(ব্রক্মাদিস্থাবরান্তাখিলজগদৃগুরঃ সব্বপ্জ্যঃ অপি) 
নিজজনান্কম্পিতহাদয়ঃ €নিজজনে স্বভক্তে বলৌ 
অনূকম্পিতং কুতানুকম্পং হাদয়ং যস্য সঃ ভক্তজন- 
' বৎসলঃ ) ভগবান্‌ স্বয়ং নারায়ণঃ গদাপাণিঃ (জন্‌) 
অবতিষ্ঠতে ঃ দিগ্বিজয়ে (নিমিত্তে বলেঃ দ্বারি সমূ- 
পাগতঃ) দশকন্ধরঃ (রাবণঃ) যেন (দ্বারপালরাপেণা 
অবস্থিতেন স্ত্রীনারায়ণেন ) অন্গুষ্ঠেন পদা পেদান্ধুষ্ঠেন) 
যোজনা-যৃতাযুতম্‌ উচ্চাটিতঃ ( দূরীকুতঃ ), তস্য 
(বলেঃ) অনুচরিতম্‌ উপরিষ্টাৎ (উত্তরস্মাৎ 
অম্টমস্কন্ধে ) বিস্তরিষ্যতে (বিস্তরেণ কথয়িষ্যতে ) 
| ২৭ ॥। 

অনুবাদ €হে রাজন্, বলিরাজের মহিমার 
কথা কি বলিব ?) অখিলজগদ্গুরু, স্বীয় ভক্তের 
প্রতি সদয়-হাদয় ভগবান্‌ নারায়ণ স্বয়ং গদাহস্তে 
বলির দ্বারে অবস্থান করিতেছেন ৷ দিগ্বিজয়ার্থ দশ- 
স্কন্ধ রাবণ যখন সেই বলির দ্বারে গিয়া উপস্থিত 
হইয়াছিল, তখন দ্বারপালরূপী ভগবান্‌ পদালুষ্ঠদ্বারা 
রাবণকে অযৃত যোজন দুরে নিক্ষেপ করিগ্লাছিলেন ৷ 
সেই বলির চরিন্র আমি ইহ।র পরে (অস্টমস্কন্ধে ) 
বিস্তারিতভাবে বর্ণন করিব ॥ ২৭ ॥ 


ততোহধস্তাৎ তলাতলে ময্সো নাম দানবেন্দ্র- 
স্িপুরাধিপতিভ্ভগবতা তব্রিপুরারিণা ভ্রিলোক্যাঃ শং 


শ্ীমভাগবতম্থ 


[ ৫1২৪1২৬-২৯ 


চিকীর্ষণা নিদর্গস্বপুরন্রয়স্ততপ্রসাদালব্ধপদো মায়া- 
বিনামাচার্য্যো মহাদেবেন পরিরক্ষিতো বিগত- 
সুদর্শনভয়ো মহীয়তে ॥ ২৮ ॥ 


অন্বয়ঃ__ততঃ অধস্তাৎ তলাতলে ভ্রিলোক্যাঃ শং 
€(ভ্রিভুবনস্য মজগলং ) চিবীর্ষুণা € কর্তৃমিচ্ছতা ) ভগ- 
বতা ভ্রিপুরারিণা নির্দ্ধস্বপুরন্ত্রয়ঃ ময়ঃ নাম ন্রিপুরা- 
ধিপতিঃ দানবেন্দ্রঃ তত্প্রসাদাৎ লব্ধপদ্ঃ € মহাদেব- 
প্রসাদাৎ লব্ধং পদং স্থানং যেন সঃ) মায়াবিনাম্‌ 
আচার্য্ঃ মহাদেবেন পরিরক্ষিতঃ বিগত-সুদর্শনভয়ঃ 
(গতং সুদর্শনাৎ ভয়ং-যস্য সঃ) মহীয়তে প্জ্যতে) 
॥ ২৮ ।। 

অনুবাদ-_-সৃতলের অধোভাগে-_তলাতল £ ক্রি- 
পুরাধিপতি দানবরাজ ময় সেইস্থানে বাস করিতেছে । 
ময়--মায়াবিদিগের গুরু । মহাদেব লোকন্ত্রয়ের 
মঙ্গল ইচ্ছা করিয়া প্রথমতঃ ময়ের পুরন্রয় দগ্ধ ঃ কিন্তু 
পশ্চাৎ প্রসন্ন হইয়া আবার তাহাকে অধিকার প্রদান 
করেন! সেই সময় হইতে দানবেন্দ্র ময় ভ্রিপুরারি 
মহাদেবকর্তৃক সবর্বতোভাবে রক্ষিত ও ভগবচ্চন্র 
সূদর্শন হইতে বিগতভয় এবং নিজ-সেবকগণ দ্বারা 
পূজিত হইয়া আসিতেছে ॥ ২৮ ॥ 

বিশ্রনাথ__মহীয়তে পূজ্যতে ॥ ২৮ ॥ 

টাকার বঙ্গানুবাদ__“মহীয়তে” পৃজিত হই- 
তেছেন ॥ ২৮ | 


 ততোহ্ধস্তান্সহাতলে কাদ্রবেম্াণাং সর্পাণাং 
নৈকশিরসাং ভ্রোধবশো নাম গণঃ, কুহকতক্ষক- 
কালিয়সুষেণাদিপ্রধানা মহাভোগবত্তঃ পতন্রিরাজাধি- 
পতেঃ পুরুষবাহাদনবরতমুদ্বিজমানাঃ স্বকলন্রা- 
পত্যসগুহৎকুটুম্বসজেন কুচিৎ প্রমত্তা বিহরন্তি ॥ ২৯ ॥ 

অন্বম্নঃ-__ততঃ (তলাতলাৎ) অধস্তাৎ মহাতলে 
নৈকশিরসাং €( বহুশিরসাং ) কাদ্রবেয়াণাং (কদ্রতন- 
ম্নানাং ) সর্পাণাং ভ্লোধবশঃ নাম গণ$ (বর্ততে ) 
কুহকতক্ষককালিয়-সুষেণাদিপ্রধানাঃ  মহাভোগবস্তঃ 
€ দীর্ঘকায়াঃ সর্পাঃ ) পুরুষ-বাহাৎ ( ভগবদ্বাহনাৎ ) 
পতন্ত্রিরাজধিপতেঃ . (পক্ষিরাজাৎ গরুড়াৎ ) 
অনবরতম্‌ উদ্বিজমানাঃ (অতীবভীতাঃ সন্তঃ ) প্রমন্তাঃ 


৫1২৪।২৯-৩০ 1] 


পঞ্চমস্কন্ধঃ 


৩৭১ 


(তে) ক্চিৎ স্বকলন্ত্রাপত্যসৃহাৎকুটুম্বসঙ্গেন বিহরন্তি 
€পরিচরন্তি )॥ ২৯ ॥ 

অনুবাদ--তলাতলের অধোভাগে -মহাতল ; 
তথায় বহুফণাধারী কোপনপ্বভাব কদ্রুতনয় র্প- 
সকল বাস করিতেছে। 
কুহক, তক্ষক, কালিয়, সৃষেণপ্রমূখ প্রধান প্রধান 
দীর্ঘকায় সর্পগণ ভগবদ্বাহন পক্ষিরাজ গরুড়ের ভয়ে, 
নিরন্তর উদ্বিগ্ন ও চিন্তাকুল হইয়া কোথাও কোথাও 
স্ব-স্থ স্ত্রী, পূত্র, বন্ধু ও কুটুম্বগণের সহিত বাস করিয়া 
থাকে ॥ ২৯ 

বিশ্বনাথ__নৈকশিরসাম্‌ অনেকফণানাম্‌ এতৎ 
প্রপঞ্চয়তি_ কুহকেতি । পুরুষবাহাৎ হরেববাহনাৎ 
| ২৯।। ূ 

টীকার বঙ্গানুবাদ--নৈকশিরসাং” অনেক ফণা- 
বিশিষ্ট সর্পগণ তলাতলের নিম্ভাগে মহাতলে বাস 
করে- ইহা প্রকাশ করিয়া বলিতেছেন__“কুহকঃ 
ইত্যাদি । 'পুরুষবাহাৎ্ _শ্রীহরির বাহন গরুড় 
হইতে, (তাহারা সব্বদা উদ্বিগ্ন ।) 1 ২৯] 


ততোহধস্তাদ্রসাতলে দৈতেয্া দানবাঃ পণয়ো 
নাম নিবাতকবচাঃ কালকেয়া হিরণ্যপুরবাসিনঃ ইতি 
বিবৃধপ্রত্যনীকা উৎপত্ত্যা মহৌজসো মহাসাহসিনো 
ভগবতঃ সকললোকানুভাবস্্য হরেরেব তেজসা 
প্রতিহতবলাবলেপা বিলেশয়া ইব বসন্তি। যেবৈ 
সরময়েন্দ্রদৃত্যা বাগ্ভিমন্ত্রবর্ণাভিরিন্দ্রাদ্বিভ্যতি ॥ ৩০॥ 


অন্বম্নঃ-_-ততঃ € মহতলাৎ ) অধস্তাৎ রসাতলে 
টৈতেয়াঃ (দিতেঃ পুন্রাঃ) দানবাঃ ( দনূ পুন্রাশ্চ ) পণয় 
€(প্রসিদ্ধাঃ ) নাম নিবাত কবচাঃ কালকেযাঃ হিরণ্য- 
পুরবাসিনঃ ইতি (ব্রিবিধাঃ) বিবুধপ্রত্যন্ীকাঃ (বিবু- 
ধানাং দেবানাং প্রত্যনী কাঃ প্রতিপক্ষিণঃ দেবশন্ত্রবঃ ) 
উৎ্পত্তা মহৌজসঃ € মহাবলশালিনঃ ) মহাসাহসিনঃ 
€ মহান্তঃ চতে সাহসিনঃ সহসা দর্পেণ চরন্তি ইতি 
তথাভূতাঃ সন্তঃ ) সকললোকান্ভাবস্য (সব্বেষু 
লোকেষু অনুভাবঃ যস্য তস্য ) ভগবতঃ হরেঃ এব 
তেজসা € সূদর্শনেন ) প্রতিহতবলাবলেপাঃ প্রেতিহতঃ 
বলাবলেপঃ বলনিমিত্তঃ গব্বঃ যেষাং তে তাদৃশ।ঃ ) 
বিলেশয়াঃ (সর্পাঃ ) ইব বসন্তি ঃ যেবৈ পেণয়ঃ) 


দেইসকল সর্পের মধ্যে 


€ইন্দ্রদৃত্যা সরময়া ইন্দ্রদূতীরপেশ আগতয়া 
সরমানাম্যা ) মন্ত্রবর্ণীভিঃ বাগ্ভিঃ (তও্প্রযুক্তণাভিঃ 
মদরূপাভিঃ বাগৃভিঃ ) ইন্দ্রাৎ বিভ্যতি (ভয়ং প্রাপ্.- 
বন্তি )।। ৩০ ॥ | 


অনুবাদ-_মহাতলের অধোভাগে--রসাতল ; 
তথায় “পণি'-নামে প্রসিদ্ধ দৈত্য ও দানবগণ এবং 
নিবাতকবচ, কালকেয়, হিরণ্যপুরবাসী-_এই ভ্রিবিধ 
দেব-প্রতিপক্ষ সর্পাদির ন্যায় বিবর আশ্রয় করিয়া 
বাস করিতেছে ৷ ইহারা জন্ম বধিই মহাবলশালী ও 
মহাসাহসী ! যে হরির প্রভাব _সকল-লোকেই 
দেদীপ্যমান্, সেই ভগবান্‌ বিষ্ণুর তেজেই ইহাদের 
বলদর্প চ্ণীরুত হইয়া থাকে ৷ ইন্দ্রাদূতী সরমা যে 
মন্ত্রগন্ড-বাক্য উচ্চারণ করেন, তদ্দারা ইহারা দেব- 
রাজ ইন্দ্র হইতেও ভয় প্রাপ্ত হয় ॥॥ ৩০ ॥ 


বিশহ্বনাথ_ দৈতেয়াদয়োহসুরভেদাঃ  প্রত্যনীকাঃ 
শত্রবঃ ৷ ইন্দ্রদৃত্যা  প্রযুক্তাভির্মন্ররূপ।ভিবাগৃভিঃ । 
এবং হি বৈদিকমাখ্যানং_-পণিভিরসুরৈনিগৃঢ়াম্‌ গাম- 
ন্বেষ্টুং সরমাং দেবশুনীমিন্ড্রেণ প্রহিতাং সন্ধিমিচ্ছন্তঃ 
পণয়ঃ ম্হঃ-_কিমিচ্ছন্তী সরমেত্যাদি । সা চ সন্ধি- 
মনিচ্ছত্তী ইন্দ্স্তুতিপূবর্ব কং তান্‌ প্রতি পরুষমাহ-_হতা 


ইন্দ্রেশ পণয়ঃ পলায়ধ্বমিত্যাদি। তেচ তচ্ছনত্বা 
বিভ্যতীতি ॥ ৩০ ॥ । 
টীকার বঙগানুবাদ__“দৈতেয়াঃ”_ দৈত্য, দানব 


প্রভৃতি অসুরগণের ভেদ। 'বিবুধ-প্রত্যনীকাঃঃ 
দেবত।দিগের শন্রগণ । 'ইন্দ্রদৃত্যা”_ইন্দ্রদূতী সর- 
মার উচ্চারিত মন্ত্ররূপ বাক্য হইতে সেই অসুরগণ 
সব্বদা ভয় পাইয়া থাকে ৷ এইস্কলে বৈদিক আখ্যান 
এইরূপ--পণিনামক অসূরগণ কর্তৃক লুক্কায়িত 
গাভীকে অন্বেষণ করিতে ইন্দ্রপ্রেরিতা সরমা নামী 
দেবশুনীকে দেখিয়া, সন্ধি করিবার ইচ্ছায় পণিগণ 
বলিল__হে সরমে ! তুমি কি ইচ্ছা কর £ ইত্যাদি। 
কিন্ত সরমা সন্ধি করিতে অনিচ্ছ,ক হইয়া ইন্দ্রের 
স্ততিপৃব্বক তাহাদিগকে সরোষবচনে বলিল-_“হে 
অসুরগণ ! তোমরা ইন্দ্র কর্তৃক নিহত হইবে, অত- 
এব শীঘ্র পলায়ন কর” । ভাহারা তাহা শ্রবণ করিয়া 
অতিশয় ভীত হইয়াছিল ॥| ৩০ ॥ 


৩৭২ 


ততোহ্ধস্তাৎ পাতালে নাগলোকপতয়ো বাসুকি- 
প্রমুখাঃ শখ্ব-কুলিক-মহাশস্-শ্বেত-ধনজয়-ধৃতরান্ট্র- 
শস্মচুড়-কম্বলা শ্রতর-দেবদত্তাদয়ো৷ মহাভোগিনো মহা- 
মর্ষা নিবসন্তি। যেষামূহ বৈ পঞ্চসপ্তদশ-শতসহম্্- 
শীর্ষাণাং ফণানসগু বিরচিতা মহামণয়ো রোচিষ্ণবঃ 
পাতালবিবর-তিমিরনিকরং স্বরোচিষা বিধমন্তি ॥৩১)। 


ইতি শ্ত্রীমভভাগবতে মহাপুরাণে ব্রন্গসূত্রভাষ্যে পারম- 
হংস্যাং সংহিতাম্নাং বৈয়াসিক্যাং পঞ্চমদ্কন্ধে বিবর- 
তলোপবর্ণনং নাম চতুব্বিংশোহধ্যায়ঃ । 

অন্বস্ঃ__-ততঃ অধস্তাৎ (রসাতলাৎ অধস্তাৎ) 
পাতালে (বিবরে ) নাগলোকপতয়ঃ € নাগলোকানাং 
সর্পরূপাণাং জনানাং পতগ়ঃ ) বাসুকিপ্রমূখাঃ (বাসূ- 
কিঃ প্রমূখঃ প্রধানঃ যেষাং তে) শস্ব-কুলিক-মহাশস্ব- 
শ্বেত-ধনজয়-ধৃতরান্ট্র-শস্তচুড়-কম্বলাশ্বতর-দেবদত্তাদয়ঃ 
মহাভে।গিনঃ (মহাফণাঃ ) মহামর্ষাঃ (মহান্‌ অমর্ষঃ 
ক্রোধঃ যেষাং তে মহাক্রোধাঃ ) নিবসন্তি ( বত্তৃত্তে ), 
যেষাম্‌ উহ বৈ পঞ্চসপ্তাদশশতসহত্রশীর্ষাণাং ফণাসু 
বিরচিতাঃ রোচিষ্ণবঃ (সদাপ্রকাশশীলাঃ ) মহামণয়ঃ 
স্বরোচিষা € নিজকান্ত্যা ) পাতালবিবরতিমিরনিকরং 
€পাতালবিবরসম্থন্ধিতমোজালং ) বিধমন্তি ( দৃরী- 
কুব্বন্তি ) 1 ৩১ ॥ 

অনুবাদ _রসাতলের অধোভাগে--পাতাল £ 
তথায় শঙ্খ, কুলিক, মহাশস্থ, শ্বেত, ধনজয়, ধৃতরাস্ট্র, 
শাস্ত্চুড়, কম্বল, অশ্বতর ও দেবদত্ত প্রভৃতি মহা- 


শ্রীমপ্তাগবতম্‌ 


[ ৫২৪৩১ 


ফণাধারী ও অত্যন্ত কোপনস্থভাব বাসুকীপ্রমূখ নাগ- 
লোকপতি মহাসর্পসকল বাস করিতেছে । এ সকল 
সর্পের মধ্যে কাহারও পঞ্চ, কাহারও সপ্ত, কাহারও 


দশ, কাহারও বা সহম্র ফণা £ এসকল ফণার যে- 


সকল সদাপ্রকাশশীল উৎরুষ্ট উৎকৃষ্ট মণি সংলগ্ন 
আছে, তাহার কান্তিতে পাতাল-বিবরস্থ অঞ্ধকাররাশি 
বিদূরিত হইয়াছে ॥॥ ৩১ ॥ 

বিশ্বনাথ _মহাভোগিনো মহাফণাঃ ॥ ৩১ ॥ 

ইতি সারার্থদশিন্যাং হষিণ্যাং ভক্তচেতসাম্‌ ৷ 

পঞ্চমস্য চতুবিংশঃ সঙ্গতঃ সঙ্গতঃ সতাম্‌ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__“মহাভোগিনঃ_বাসুকি 
প্রমুখ শস্ প্রভৃতি মহাফণাবিশিম্ট (বিশাল দেহধারী) 
সর্পগণ পাতাললোকের অধিপতি ॥ ৩১ ॥ 

ইতি ভক্তচিত্তের আনন্দদায়িনী “সারার্থদশিনী” 
টাকার পঞ্চম স্কন্ধের সঙ্জন-সম্মত চতুব্বিংশ অধ্যায় 
সমাপ্ত ॥ ২৪ ॥ 

ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চন্রবন্তি ঠাকুর বিরচিত 
শ্রীমভ্ভাগবতের পঞ্চম দ্কন্ধের চতুব্বিংশ অধ্যায়ের 
“সারার্থদশিনী” টীকার বঙ্গানুবাদ সমাপ্ত ॥ ৫1২৪ ॥ 

ইতি অন্বয়, অনুবাদ, বিশ্বনাথ, মধ্ব, তথ্য ও 

বিরতি সমাপ্ত । 
ইতি শ্্রীভাগবত-পঞ্চমস্কন্ধের চতুব্বিংশোহধ্যায়ের 
গৌড়ীয়ভাষ্য সমাপ্ত । 


৮১৯৮5 


গঞ্চবিংশোহধ্যাম়্ঃ 


শ্রীশুক উবাচ-_ 
তস্য মূলদেশে ভ্রিংশদ্যোজনসহগ্রান্তর আস্তে যা 
বৈ কলা ভগবতস্তামসী সমাথ্যাতা অনন্ত ইতি সাত্ব" 
তীয়া দ্রম্ট্দৃশ্যয়োঃ সন্র্ষণমহমিত্যভিমানলক্ষণং যং 
সন্বর্ষেণ ইত্যাচক্ষতে ॥ ১ ॥ 


গোটীন্ব ভাষ্য 
পঞ্চবিংশ অধ্যায়ের কথাসার 


এই অধ্যায়ে পাতালের তলে সংহারকারী রুদ্রের 
অংশী পৃথীধারী “অনন্ত যে-প্রকারে অবস্থিত আছেন, 
তাহার বিবরণ কথিত হইয়াছে । 

পাতালের মূলদেশে ভগবান্‌ অনন্ত বিরাজ করি- 
তেছেন ৷ তাহার মূর্তি বিশুদ্ধসন্ত্রময়ী, তিনি রুদ্রের 
অন্তরে থাকিয়া সংহারকার্যাদি করিয়া থাকেন বলিয়া 
শাস্ত্রে তাহার সেই মৃত্তিকে “তামসী-মৃত্তি” বলা হই- 
য়াছে। তিনি-__অহঙ্কারের অধিষ্ঠাতা ৷ সবর্বজীবকে 
সম্যক্ভাবে “আকর্ষণ” করেন বলিয়া সাত্বতগণ তাঁহা- 
কে “সক্কর্ষণ' বলিয়া থাকেন । অনন্তমৃত্ি ভগবান্‌ 
সঙ্কর্ষণের ফণায় এই সমগ্র ব্রন্মাণ্ড সর্ষপের ন্যায় 
অবস্থান করিতেছে । সঙ্কর্ষণের ললাটদেশ হইতেই 
সংহারকারী রুদ্রের উৎপত্তি । নিখিল কল্যাণগুণের 
আশ্রয়, ভগবদভিন্ন অনন্ত-মৃত্তি ভগবান্‌ সঙ্কর্ষণকে 
পাতালস্থ সূর, অসুর, গন্ধব্ব, বিদ্যাধর ও মুনিগণ 
সব্বদা ধ্যান করিতেছেন এবং তিনিও (সন্কর্ষণও ) 
অতিশয় মধুর-বাক্যে তাহাদের সহিত আলাপ করি- 
তেছেন। তাঁহার সেই বিশুদ্বস্তময়ী মৃত্তি-- অতিশয় 
সুন্দর ; শুরুমুখে অনন্তদেবের কথা শ্রবণ করিয়া 
যিনি কীর্তন করেন, তাহার যাবতীয় প্রাকৃত অহঙ্কার 
বিনষ্ট হইয়া ঘায়। অনন্তদেবের ঈক্ষণ-প্রভাবে 
প্রকৃতির গুণন্্রয় তাহাদের নিজ-নিজ-কার্য অর্থাৎ 
স্থৃষ্টি, স্থিতি ও পালন-কাধ্যাদি করিতে সমর্থ হয়, 
সুতরাং তিনিই সৃস্ট্যাদির মূল কারণ । তাহার 
প্রভাবের অন্ত নাই, সৃতরাং অনন্ত মুখেও অনন্তের 
মহিমা বর্ণন করা যায় না। ধরণীধরেন্দ্র অনন্তদেব 
জীবের প্রতি অত্যন্ত-কুপাপরবশ হইয়াই তাহার এই 
বিশ্ুদ্র-সত্ৃময়ী মুক্তি প্রকট করিয়াছেন । শ্রীল শুক- 


দেব-গোস্বামি-মহারাজ পরীক্ষিতের নিকট এই প্রকার 
অনন্তদেবের মহিমা কীর্তন করিলেন । 

অন্বয়ঃ-শ্রীশু কঃ উবাচ,__তস্য (পান্তালস্য ) 
মূলদেশে (অধস্তাৎ ) ভ্রিংশদ্যোজনসহত্রান্তরে ভগবতঃ 
যাবৈ অনন্তঃ ইতি সমাখ্যাতা (প্রসিদ্ধা ) তামসী 
কলা (তমঃ কাধ্যসংহার-প্রবর্তীয়িন্রী ন তু তমোময়ী 
কলা) আস্তে £ সাত্বতীয়াঃ (সাতৃততন্ত্রনিষ্ঠ।ঃ বৈষ্ণবাঃ 
ভক্তাঃ বাসূদেবাদিচতুব্ব-যহোপাসনে যাং) দ্রস্ট্‌- 
দৃশ্যয়োঃ €(চেতনাচেতনয়োঃ জীবেশ্বরয়্োঃ ভোভ্- 
ভোগ্যয়ে!ঃ ) সক্কর্ষণং (সম্যক কর্ষণম্‌ একীকরণং 
যেন তং) “অহ্ম্* ইতি অভিমানলক্ষণম্‌ অহম্‌ অস্য 
ভোক্তা, ইদং মে ভোগ্যম্‌ ইত্যেবং রূপম অভিমান- 
লক্ষণং চিহচ্ম্‌ অধিষ্ঠাতুঃ যস্য তম্‌ অহঙ্কারাধিষ্ঠানেন 
দৃগ্দৃশ্যসঙ্কর্ষণাৎ ) যং কক্র্ষণঃ ইতি আচক্ষতে 
€(বদন্তি অভিমন্তঃ অহস্তামমতয়েঃ শুদ্ধ্যর্থং তদ্‌- 
ধিষ্ঠাতুত্বেন ধ্যায়ন্তি )।। ১ 

অনুবাদ শ্রীশুকদেব কহিলেন, __মহারাজ, 
পাতালের তলদেশে ভ্রিংশৎসহম্র-যোজন অন্তরে ভগ- 
বানের এক তামসী কলা আছেন, তাহার নাম 
“অনন্ত” (এই মৃত্তি বস্ততঃ বিশুদ্ধসত্তবময়ী, তমোগুণা- 
বতার রুদ্রের অন্তরে থাকিয়া সংহার-কার্যাদি করেন 
বলিয়া এ মৃন্তিকে তমোময়ী বলা হইয়াছে )। ইনি 
জীবের 'আমি-__ইহার ভোক্তা, ইহা--আমার ভোগ্য 
এইরূপ অভিমান-লক্ষণ অহঙ্কারের অধিষ্ভাতুরূপে 
ভোক্তা ও ভোগ্যের আকর্ষণ করেন বলিয়া সাত্বতগণ 
তাহাকে “সন্কর্ষণ” বলিয়া থাকেন | ১॥। 

বিশ্ববাথ-_ 
পঞ্চবিংশে তু পাতাল তলে শেষস্য ভূভ্ভতঃ ৷ 
জগৎসংহ্তৃরুদ্রস্যাপ্যংশিনো বণিতা গুণাঃ ॥01॥ 
তামসী তমঃকার্য্যসংহারপ্রবস্ত্িত্রী, ন তু তমোময়ী, 

“মৃত্তিং নঃ পুরুরুপয়া ব্ভার সত্ত্বং সংশুদ্ধমিত্যাদি-* 
বিরোধাৎ । সান্তৃতীয়াঃ সাত্ৃততন্ত্রনিষ্ঠাঃ দ্রস্ট্দৃশ্যয়ো- 
ভোক্তভোগ্যয়োঃ সম্যক কষণং যতঃ সন্কর্ষণ ইতি। 
তচ্চ কর্ষণং অহমস্য ভোক্তা ইদং মে ভোগ্যমিত্/ভি- 
মানলক্ষণমেব অভিমন্তরহন্তা-মমতয়োঃ শুদ্ধার্থং তদ- 
ধিষ্ঠাতৃত্বেন ষং ধ্যারন্তীতি ভাবঃ ॥ ১ ॥ 


৬৭৪ 


টীকার বজানুবাদ__এই পঞ্চবিংশ অধ্যায়ে পাতা- 
লের তলদেশে জগতের সংহারকর্তা শ্রীরুদ্রদেবেরও 
অংশী ধরণীধর শ্রীঅনন্তদেবের গুণ বণিত হইয়াছে ।। 
1০0 0 

“ামসী”__পাতালের মূলদেশে ভ্রিংশ সহমত 
যোজন ব্যবধানে ভগবানের তাষসী কলা € অংশ) 
অনন্তনামে প্রসিদ্ধ রহিয়াছেন। তামসী বলিতে 
তমোগুণের কার্য ঘষে সংহার করা, তাহার প্রবর্তয়িন্ত্রী 
এই মৃত্তি, কিন্তু তিনি তমোময়্ী নহেন, কারণ “মৃত্তিং 
নঃ পুরুকুপয়া” ৫১০ শ্লোক ), অর্থাৎ তিনি আমাদের 
প্রতি কুপাহেতুই বিশুদ্ধ সান্ত্বিক মৃত্তি ধারণ করিয়া- 
ছেন-_-এই পরবত্তা বাক্যের সহিত বিরোধ, হইয়া 
পড়ে, অতএব শ্রীভগবানের এই মৃত্তি বিশুদ্ধ সত্তবময়ী, 
তমোগুণাবতার রুদ্রের অন্তরে থাকিয়া সংহার- 
কার্য্াদি করেন বলিয়া এখানে তমোময়ী বলা 
হইয়াছে । “সান্তৃতীয়াঃ,__সাত্ৃত-তন্্রনি্ভ বৈষ্ণব 
ভক্তগণের চতুব্ব্যহ উপাসনায় এই অনন্তদেবই “সঙ্ক- 
ষণ” নামে কথিত হন। তীহার সক্র্ষশ নামের 
তাৎপর্য্য বলিতেছেন_ -দ্রস্টুদৃশ্যয়োঃ” ইত্যাদি, দ্রষ্টা 
ও দৃশ্য অর্থাৎ ভোক্তা ও ভোগ্য উভয় পদার্থকে 
সম্যক কর্ষণ, অর্থাৎ অভিন্নরূপে প্রকাশ করেন 
বলিয়াই তিনি সঙ্কর্ষণ নামে পরিচিত। “অহম্‌ 
ইত্যভিমান-লক্ষণম্*_“আমি, এইরাপ অভিমানই 
তাহার কারণ, অর্থাৎ তিনি অহঙ্কারের অধিষ্ভাতা 
বলিয়া অনাক্স্য দৃশ্য বস্তকে অহঙ্কার দ্বারা “আমি, 
এইরূপ দ্রম্টা আত্মার সহিত অভিন্নভাবে প্রকাশ 
করেন । “তচ্চ কর্ষণং সেই কর্ষণ প্রেকাশ) হই- 
তেছে__আমি ইহার ভোক্তা, এই বস্তু আমার ভোগ্য 
--এইরূপ অভিমানলক্ষণই । অভিমান কারীর অহন্তা 
ও মমতার বিশুদ্ধির নিমিন্ত তাহার অধিষ্ঠাতুরাপে 
যাহাকে সাত্বৃতগণ ধ্যান করেন, তিনি সক্কর্ষণ, এই 
ভাব ॥ ১।॥। 


হস্যেদং ক্ষিতিমণ্ডলং ভগবতোহনন্তমূর্তেঃ সহস্ত্র- 
শিরস একদ্মিম্নেব শীর্ষণি ধিয়মাণং সিদ্ধার্থ ইব 
লক্ষ্যতে ॥ ২ 

অন্বম্নঃ-_সহম্রশিরসঃ অনন্তমূর্তেঃ ষস্য ভগবতঃ 


শ্ীমভাগবতম্‌ 


[ ৫২৫।১-৩ 


একফ্মিন্‌ এব শীর্ষণি €(মস্তকে ) ধিক্সিমাণম্‌ ইদং 
ক্ষিতিমণ্ডলং সিদ্ধার্থঃ ইব হ্েতসর্ষপঃ ইবন লক্ষ্যতে 
1 ২] 

অনুবাদ_ক্ষিতিমণ্ডল এ সহশ্রশীর্ষ অনন্তমৃত্তি 
ভগবান্‌ জঙ্কর্ষণের একমান্র ফণায় ধৃত হইয়া সর্ষপের 
ন্যায় লক্ষিত হইতেছে ॥ ২ ॥ 


যস্য হ বা ইদং কালেনোপসঞ্জিহীর্যতোহমর্ষ- 
বিরচিতরুচিরভ্রমদৃভ্ুবোরন্তরেণ সন্কর্ষণো নাম রুন্দ্র 
একাদশব্যহস্ত্যক্ষস্থিশিখং শ্লমুতভ্তয়নদতিঠৎ- 1৩) 


. অন্বয়নঃ__কালেন (প্রলয়সময়েন উপলক্ষিতম্‌ ) 
ইদং বেবিশ্বম্‌) উপসঞ্জিহীর্ষতঃ (উপসংহতুম্‌ ইচ্ছতঃ) 
যস্য হবা অমর্ক্বিরচিতরুচিরভ্রমদূ্বোঃ (অম- 
ষেঁণ ক্রোধেন বিরচিতে কুটিলীরুতে রুচিরে ভক্তানাং 
হাদয়ঙ্গমে ভ্রমন্তৌ যে ভ্রুবৌ তয়োঃ) অন্তরেণ (মধ্যাৎ) 
ভ্রিশিখং (তিত্্ঃ শিখাঃ যস্য তাদৃশং) শুলম্‌ উত্তস্তয়ন্‌ 
€উন্নময়ন্‌ ) ভ্র্যক্ষঃ (ভ্তরীণি অক্ষীণি যস্য স তাদৃশঃ ). 
একাদশব্যহঃ € একাদশানাং ব্যহঃ গণঃ একাদশরুদ্র- 
সমুদায়রূপঃ ) সক্কর্ষণঃ নাম ( সন্কর্ষণাখ্যঃ ) কুদ্রঃ 
উদতিষ্ঠৎ (বব )।॥ ৩ ॥ 

অনুবাদ-_ প্রলয় কালে সমৃপস্থিত হইলে অনন্তদেব 
যখন এই বিশ্ব সংহার করিতে ইচ্ছা করেন, তখন 
তাহার ক্রোধনিবন্ধন ভ্াকুটি-কুটিল ভ্রামধ্য হইতে 
ভ্রিশিখ শূল উত্তোলন-পূবর্বক ন্রিলোচন একা দশরুদ্র- 
রাপী সঙ্কর্ষণ-নামক রুদ্র উত্থিত হন ॥ ৩ 

বিশ্রনাথ_উপসংজিহীর্ষত ইতি - যদৈবেদং 
জগদাধিক্যেন সংহর্তুমৈচ্ছত্তদৈব মায়ায়াস্তদিচ্ছাধীন- 
ত্বাৎ তদীয়তমঃ-কার্যরোষাত্মকো রুদ্রো জ্রামধ্যে প্রাদুর- 
ভূ; অমর্ষবিরচিত ইতি রুদ্রস্য বিশেষণং, সুলোপ 
আর্ষঃ1 যথা সিসৃক্ষতো দ্বিতীয়-পুরুষস্য নাভিমধ্যে 
রজো-গুণাজ্সকং পদ্ৰং প্রাদদুর্ভবতি তদ্ধৎ ॥॥ ৩ || 
 ভউীকার বঙ্গান্বাদ-_ 'উপসংজিহীর্ষতঃ+-_- এই 
অনন্তদেব প্রলয়নকালে যখনই এই জগৎকে আধিক্য. 
রূপে সংহার করিতে ইচ্ছা করেন, তখনই মায়া 
তাহার ইচ্ছাধীন বলিয়া, মায়ার তমোগুণের কার্য 
ক্রোধাত্মক রুদ্র ভ্রামধ্যে প্রাদুভূতি হন। অমর্ষ- 
বিরচিতঃ, ইহা রুদ্রের বিশেষণ, এখানে “সু-লোপ” 


৫1২৫1৩-৫ ] 


আধ্বপ্রয়োগ ৷ যেরূপ সৃষ্টিকালে দ্বিতীয় পুরুষা- 
বতারের গের্তোদকশায়ী মহাবিষ্তুর) নাভিমধ্য হইতে 
রজোগুণাত্মক পদ্ম প্রাদুভূত হয়, তদ্রপ 1 ৩ ॥ 


হস্যাত্ঘ্রি কমল-যুগলারুণবি শদ-নখমণিষণ্ুমণ্ডলে- 
শ্বাদরশশে্বহিপতয়ঃ সহ সাত্বতর্ষভৈরেকান্তভক্তি- 
যোগেনাবনমন্তঃ স্ববদনানি পরিস্ফুরকুগুলপ্রভা- 
মগ্ডলীমণ্তিত-গণ্ুস্থলান্যতিমনোহরাণি প্রমূদিতমনসঃ 
খলু বিলোকয্মন্তি ॥॥ ৪ 0 
অন্বয়ঃ-_যস্য সেক্কর্ষণস্য) অত্ভ্রি কমলযুগলা- 
রুণবিশদ-নখমণিষণ্ডমণ্ডলেষু (অঙ্ভ্রি কমলযুগলে 
অরুণাঃ .বিশদাশ্চ নখাঃ এব মণয়ঃ তেষাং ষণ্ডঃ 
সমূহঃ তস্য মণগ্ডলেষু ) আদর্শেষ্‌ সাত্বতর্ষভৈঃ € ভক্ত- 
শ্রে্ঠেঃ সহ) অহিপতয়ঃ ( অহীনাং পতয়ঃ) একান্ত- 
ভক্তিযোগেন (অব্যভিচারীভক্তিযোগেন ) অবনমন্তঃ 


€প্রণমন্তঃ ) প্রমুদিতমনসঃ (প্রমুদিতং মনঃ যেষাং' 


তে তাদৃশাঃ আনন্দিতচিত্তাঃ সন্ত ) পরিস্ফুরৎ-কুণ্ুল- 
প্রভামণ্ডলী মণ্ডিতগণুস্থলানি (পরিস্ফুরতাং কুগুলানাং 
প্রভামণ্ল্যা মণ্তিতানি গণ্ুস্থলানি যেষু তানি ) অতি- 
মনোহরাণি স্ববদনানি খলু বিলোকযন্তি ॥| ৪ ॥ 

অনুবাদ- সেই সঙ্কর্ষণের পাদপদ্মষ্গলে আরুণ- 
বর্ণ স্বচ্ছ নখরূপ মণিমণ্ডল দর্পণরূপে প্রতিভাত হও- 
ফ্লায় নাগপতিগণ শ্রেষ্ঠ ভক্তগণের সহিত গ্রকান্তি কী 
ভক্তিসহকারে প্রণাম করিতে করিতে আনন্দিত চিত্তে 
স্ব-স্র-বদন-মগ্ডলের শোভা সন্দর্শন করেন । অত্যুজ্বল 
কুণ্ডলসমূহের প্রভামণ্ডিত গণুস্থলের শোভায় তাহাদের 
এ বদন-শোভা, অতীব সুদর্শন হয় ॥ ৪1 

বিশ্লনাথ_লাবণ্যেন মনোহরত্বমাহ__যস্যেতি ৷ 
নখ-মনীনাং ষণ্তঃ সম্হস্তস্য মণ্ডলেষু দর্পশায়মাণে- 
জ্বিতার্থঃ 0 ৪11 

টীকার বঙ্গান্ুবাদ- লাবণ্যহেতু মনোহরত্ব বলিতে- 
ছেন--“যস্য' ইত্যাদি । “নখমণিষণড-মণ্ডলে”_ যাহার 
শ্রীচরণের নখসকল মণিসদূশ, তাহাদের ষণ্ড 
বলিতে সমূহ, সেই নখমণিসম্হের মণ্ডল দর্পণের 
ন্যায় প্রতিভাত--এই অর্থ । (অর্থাৎ স্বভাবতঃ 
সুন্দরমৃত্তি এই অনত্তদেবের পাদপদ্মযুগলের অরুঃন- 
বর্ণ সুনির্মল নখমাণ-সম্হ দর্পণরূপে শোভা পায় 


পঞ্চমন্কন্ধঃ 


৩৭৫ 


বলিয়া প্রধান প্রধান বৈষ্ণুবগণের সহিত নাগরাজগণ 
একান্ত ভক্তিভরে প্রণাম করিতে উদ্যত হইলে, এঁ 
সকল নখমণিরাপ দর্পণমধ্যে নিজ নিজ মৃখমগ্ডলের 
প্রতিবিষ্ব দেখিয়া চিত্তে অতিশয় হর্ষ অনুভব 
করেন |) 08 1 


যস্যেব হি নাগরাজকুমার্্য আশিষ আশাসানা- 
শ্চাব্বসবলয়বিলসিতবিশদবিপুলধবলসূভগরুটিরভূজ- 
রজতম্তস্তেস্বগুরুচন্দনকুন্কুমপন্কানুলেপেনাবলিম্পমানা-- 
স্তদভিমর্ষণোন্মথিত হাদয়মকরধ্বজাবেশরুচিরললিতগ্মি- 
তাস্তদনুরাগমদম্দিতমদাবিঘৃণিতারুণকরুণাবলোক- 
নয়নবদনারবিন্দং সব্রীড়ং কিল বিলোকক্পত্তি ॥ ৫ ॥ 


অন্বয়ঃ-_নাগরাজকুমার্থযঃ হি আশিষঃ আশা- 
সানাঃ (পুরুষার্থান্‌ কাময়মানাঃ) যস্য (সঙ্কর্ষণস্য) 
চাব্বঙ্রবলয়বিলসিত-বিশদবিপুলধবলসুভগরুচিরভভূজ-. 
রজতত্তস্তেবু। চারুণিঅঙ্গবলয়ে বিলসিতাশ্চ তে বিশ- 
দাশ্চ বিপুলাশ্চ ধবলাশ্চ সূভগাশ্চ রুচিরাশ্চ ভুজাঃ- 
এব রজতস্তভাঃ তেষ্) অগুরু-চন্দন-কুষ্কম-পক্কান্‌- 
লেপেন ( অগুরুচন্দনকুক্কমানাং পঙ্কঃ এব অনুলেপঃ 
তেন ) অবলিম্পমানাঃ €( অবলিম্পন্ত্যঃ এব ) তদভি-. 
মর্ষণোন্মথিতহাদয়ম করধ্ব জাবেশরুচিরললিতফ্মিতাঃ 
(তেষাম্‌ অভিমর্ষণেন স্পর্শনেন উন্মথিতে হাদয়ে 
মকরধ্বজস্য কামস্য আবেশেন রুচিরঞ্চ ললিতঞ্চ 
ফ্মিতঃ যাসাং তাঃ) তদনুরাগমদমূদিতমদাবিঘৃণি- 
তারুণ করুণাবলো কনয়নবদনারবিন্দং (তস্য অনুরা- 
গেণশ মদেন চ মুদিতঞ্চ তৎ মদেন আ- সম্যক ঈষদ্‌ 
বা, বিঘৃণিতে প্রচলিতে চ আ-_ঈষদরুণে করুণাব- 
লোকযুক্তে নয়নে যস্মিন্‌ তদ্দদনারবিন্দঞ্চ ) সব্রীড়ম্‌ 
€(অঙ্মন্মনোবিকারং ভগবান্‌ জ্ঞাতবান্‌ ইতি লঙ্জা- 
সহিতং যথাভবতি তথা ) কিল বিলোকয়ন্তি ( অব- 
লোকয়ন্তি )11 ৫ ॥ 

অনুবাদ- নাগরাজনন্দিনীগণ স্ব-স্ব-মঙগলকামনায় 
যখন সেই সন্কর্ষণদেবের মনোহর বলয়বিভূষিত 
নির্মল, ভুন্বর্ণ, সুন্দর, সৃপীর্ঘ, রুচির, রজতম্তভ্ভ- 
সদৃশ ভুজচতুষ্টয়ে অগ্ুরু, চন্দন ও কুস্কুমপক্কানূলেপন 
করিতে থাকেন, তখন সেই শ্রীহস্তের সংস্পর্শে তাঁহা- 
দের হৃদয় কামাবেশে উন্মথিত হইয়া উঠে» তজ্জন্য 


৩৭৬ 


০৯ 


তাহারা ললিত মধুর হাস্য সহকারে ভগবান্‌ অনন্ত- 
দেবের অনুরাগ ও মদন-জনিত হর্ষ এবং সদা মদ- 
বিঘূণিত ও ঈষৎ অরুণবর্ণ, করুণাবলো কনযুক্ত 
নয়ন-শোভিত 'মৃখারবিন্দ সলজ্জ নয়নে দর্শন করেন 
৫1 

বিশ্বনাথ যস্য চারুণি অঙজবলয়ে অঙ্গমণ্ডলে 
বিলসিতাদিবিশেষণবিশিজ্টা যে ভ্ুজরজতস্তস্তাস্তেষু 
অগুবর্বাদি-পঙ্ক এবানূলেপ অনুলেপসাধনং তেন অব- 
লিম্পন্ত্যঃ তদভিমর্শনং তৎসময় এব যত্তদ্গস্পর্শস্তেন 
উন্মথিতে হাদয়ে যো মকরধ্বজাবেশস্তেন রুচিরং 
ভাবস্চকং ফ্মিতং যাসাং তাঃ। তস্যানুরাগমদঃ 
সাহজিকো তক্তবিষয়কস্তেন মুদিতে মদবিঘুণি- 
তারুণে চ নাগকুমারীবিষয়ক-করুণাবলোকবিশিজ্টে 
নয়নে যন্ত্র তদ্ধদনারবিন্দং, জব্রীড়ং হস্ত হন্তাস্মদ্ধুদয়- 
বিকারং প্রভূরয়ং জ্ঞাতবানিতি লজ্জাপর্যযাকুলং যথা 
স্যাত্বথা ॥ ৫1 

টাকার বঙ্গানুবাদ-_“যস্য চাব্্বঙগবলয়-বিলসিত* 
ইত্যাদি-যাহার চারু অঙজ্গমণ্ডলে বিলসিতাদি 
বিশেষণবিশিষ্ট যে ভূজরূপ রজত-স্তস্তসকল, তাহাতে 
অগুরু প্রভৃতির পঙ্কই অনুলেপ বলিতে অনুলেপসাধন, 
তাহার দ্বারা লেপন করিতে থাকিলে, তৎকালে অনন্ত- 
দেবের যে অঙগস্পর্শ, তাহাতে উন্মথিত হাদয়ে যে 
কন্দর্পের আবেশ, তাহার দ্বারা প্রকাশ পাইত মনোরম 
ভাবসৃচক ফ্মিত (মৃদুমন্দ হাপ্য) যাহাদের, সেই নাগ- 
রাজকুমারীগণ, অর্থাৎ এই অনন্ত-মৃত্তির ভূজচতুষ্টয় 
রজতস্তস্ত-সদ্শ। উহা স্ন্দর বলয় দ্বারা শোভিত, 
এবং জুনিক্সল, বিশাল, ধবলবর্ণ, সুন্দর ও মনোরম ৷ 
নাগরাজকুমারীগণ বিবিধ কল্যাণ কামনায় এ ভূজ- 
সকলে অগুরু, চন্দন ও কুঙ্কুম লেপন করিতে করিতে 
উহার স্পর্শহেতু হাদয়ে কন্দর্পের আবেশ-বশতঃ 
মনোরম ললিত মৃদুহাস্য প্রকাশ করেন এবং লজ্জা- 
সহকারে তাহার মুখ-পদ্দের প্রতি দৃষ্টিপাত করিতে 
থাকেন )।  তিদনুরাগমদ'- ইত্যাদি, তৎকালে 
তাহার (অনন্তদেবের ) ভক্তবিষয়ক স্বাভাবিক যে 
অনুরাগমদ, তাহাতে ঈষৎ অরুণবর্ণ নাগকুমারী- 
বিষয়ক করুণাবলোকন-বিশিষ্ট নয়নযূগল যেখানে, 
তাদৃশ বদনকমল, “সব্রীড়ং”_সলজ্জ, অর্থাৎ হায় ! 
হায়! আমাদের হাদয়ের বিকার এই প্রভু জানিতে 


স্রীমর্ভাগবতম্‌ 
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পারিয়াছেন, ইহাতে লজ্জাগ্ন পর্য্যাকুল হইয়া, তাহারা 
অবলোকন করিতে থাকেন | 11 ৫11 


স এষ ভগবাননস্তোহনস্তগুণার্ণব আদিদেব উপ- 
সংহতামর্ষ-রোষবেগো লোকানাং স্বম্তয়্ আস্তে ॥ ৬ 


অন্বয়ঃ-_সঃ এষঃ ভগবান্‌ অনন্তঃ েক্কর্ষণাখ্যঃ 
ভ্রিবিধপরিচ্ছেদরহিতঃ ) অনন্তগুণার্ণৰঃ € অনন্ত- 
কল্যাণগুণার্ণবঃ জগৎ্কারণভুূতঃ ) আদিদেবঃ লো- 
কানাং স্বস্তয়ে (প্রাণিনাং মজলায় ) উপসংহাতামর্ষ- 
রোষবেগঃ ( অমর্যঃ অসহনং রোষঃ ক্রোধঃ উপসং- 
হাতঃ তরোঃ অমর্ষরোষয়োঃ জগৎসংহার বিষয়য়োঃ 
বেগঃ যেন সঃ তথাভূতঃ ) তাস্তে (তিষ্তি )॥ ৬৪ 

অনুবাদ- সেই সঙ্কর্ষণ__অপরিচ্ছিন্ন (অন্ীম), 
অনন্তকল্যাণগুণসমূদ্র আদিদেব ভগবান হইতে 
অভিন্ন । তিনি প্রাণিদিগের মঙ্গলের নিমিত্ত অসহি- 
ফ্ণতা এবং ক্রোধ-বেগ উপসংহারপূব্বক অবস্থান 
করিতেছেন | ৬ ॥ 

বিশ্বনাথ_উপসংহাতেতি 
রোষস্যানৌচিত্যাদিতি ভাবঃ। 
তদুখো রোষঃ ক্রোধঃ 1 ৬ ॥। 

টীকার বঙ্গানুবাদ __ 'উপসংহাত+ __ ইত্যাদি, 
স্থিতিকালে সম্প্রতি ক্রোধের আবশ্যকতা নাই বলি- 
ম্নাই যিনি অসহিষ্ণতা ও ক্রোধবেগ সংবরণ করিয়া- 
ছেন--এই ভাব। “অমর্ষ_বলিতে অসহিষ্ণতা, 
তাহা হইতে উত্থিত যে ক্রোধ (োহার বেগ সংবরণ- 
প্ৰর্বক যে অনন্তদেব জগতের কল্যাণসাধনের জন্য 
বিরাজমান রহিয়াছেন 1) 11 ৬ ॥ 


স্থিতিকালে জম্প্রতি 
অমর্ষোহসহিষ্ণতা 


ধ্যায়মানঃ সুরাসুরোরগসিদ্ধগন্ব্ববিদ্যাধরমুনি- 
গণৈরনবরতমদমূদিতবির্তবিহবললে।চনঃ সুললিত- 
মুখরিকাম্বতেনাপ্যান্নমানঃ স্বপার্ধদবিবুধযূথপতীনপরি- 
ম্লানরাগনবনব তুলনিকামোদ-মধ্বাসবেন মাদ্যন- 
ধুকরব্রাতমধূরগীতশ্রিম্নং বৈজয়ন্তীং স্বাং বনমালাং 
নীলবাসা এককুগুলো হলককুদি ক্কুতসুভগসুন্দরভূজো 
ভগান্মহেন্দ্রবারণেন্দ্র ইব -কাঞ্চনীং কক্ষ্যামুদারলীলো 
বিভভ্ভি ॥ ৭ ॥ 
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অন্বয্নঃ__(নিরভ্তরং ) সুরাসুরোরগসিদ্ধগন্ধবর্ব- 
বিদ্যাধরমূনিগণৈঃ ধ্যায়মানঃ (চিন্ত্যমানঃ ) অনবরত- 
মদমূদিতবিরুত-বিহ্বল-লোচনঃ (অনবরতং নির- 
স্তরং মদেন মুদিতশ্চাসৌবিরৃতবিহবল লোচনশ্চ সঃ) 
স্ললিতমৃখরি কাম্বতেন (সুললিতেন মুখরিকাম্থতেন 
বচনামৃতেন) স্বপার্ষদবিব্ধ্য্‌থপতীন্‌ স্বেপার্ধদান্‌ বিবু- 
ধযৃথপতী ংস্চ )'আপ্যায়মানঃ হ্র্ষয়ন্‌ ) নীলবাসাঃ 
€ নীলে বাসসী যস্য সঃ নীলবসনধারী ) এককুগুলঃ 
€একং কুণুলং যস্য সঃ ) হলককুদি (হলস্য ককুদি 
পৃষ্ঠে ) কৃত-সুভগসূন্দরভূজঃ ( কৃতঃ ন্যস্তঃ সুভগঃ চ 
সুন্দরশ্চ ভূজঃ যেন সঃ) উদারলীলঃ (€উদারাঃ 
লীলাঃ যস্য সঃ অমোঘলীলঃ ) ভগবান্‌ অপরিষ্লান- 
রাগ-নব-নব-তুলসিকা-মোদমধ্বাসবেন €ন পরি- 
ম্লানঃ রাগঃ কান্তিঃ যস্যাঃ তত্যাঃ নব-নবতুলসিকায়াঃ 
আমোদমধ্বাসবেন .স্ূরভিমধুরসেন ) মাদ্যন্মধুকর- 
ব্রাতমধুরগীতশ্রিষ্ং (মাদ্যতাং মধুকরাণাং যে ব্রাতাঃ 
তেষাং মধুর-গীতেন শ্রীঃ যস্যাঃ তাম্‌ উন্মত্ত মধুকর- 
নধুররব-শোভিতাং) স্বাং বৈজয়ন্তীং বনমানাং মহেন্দ্র- 
বারণেন্দ্রঃ ইব (গ্ররাবতঃ ইব ) কাঞ্চনীং কক্ষ্যাং 
(রসনাং কক্ষে ভবা কক্ষা বরন্্াখ্যা চর্মময়ী বধ 
কাং) বিভন্তি (ধারগ্নতি )। ৭ ॥ 

অনুবাদ সুর, অসুর, উরগ, সিদ্ধ, গন্ধর্ব্ব, 
বিদ্যাধর ও মুনিগণ নিরস্তভর তাহার ধ্যান করিতে- 
ছেন। মদভরে তাহার নেত্র_ উৎফল, বিকৃত এবং 
বিহ্বল । সুললিত বচনাম্থৃত দ্বারা স্বীয় পার্ষদ বিবুধ 
যুখপতিদিগকে সব্বদা আপ্যায়িত করিতেছেন । 
তাহার পরিধানে নীলবসন, কর্ণে এক কুগুল, হস্তঙয় 
সুভগ ও সুন্দর-এবং পৃষ্ঠংদশে হল বিদ্যমান ; তাহার 
লীলা-_-অতি উদার। দেবরাজ ইন্দ্রের এরাবত 
যেমন গলদেশে কাঞ্চনময়ী রজ্জ ধারণ করে, তিনিও 
সেইরূপ গলদেশে বৈজয়ন্তী মালা ধারণ করিয়া 
আছেন, তাহাতে যে নব-নব-তুলসী গ্রথিত আছেন, 
তাহার কান্তি কখনও ম্লান হয় না, তাহার মধুর 
রস-সৌরভে মত হইয়া মধুপকুল মধুর গুঞ্জন করি- 
তেছে, তাহাতে সেই মাল্য অতি অপূর্বশ্রী ধারণ 
করিয়াছে ॥ ৭ ॥। 

বিশ্বনাথ-_স্ললিতেন মুখরিকাম্বতৈন বচনা- 
মুতেন, কক্ষাং বরন্রাম্‌ | ৭ ॥ 

৪৯ 


পঞ্চমস্ন্ধঃ 
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টীকার বঙ্গানুবাদ-_“স্ললিত-মুখরিকাম্তেন*_- 
সুললিত বচনাম্থতের দ্বারা €(ঘিনি নিজ পার্ষদশ্রে্ 
দেবগণকে সব্বদ। আগ্যায়িত করিতেছেন)। “কক্ষাং, 
--কক্ষা হইতেছে বরন্রা অর্থাৎ হস্তীবন্ধন-রজ্জু, 
(ইন্দ্রের গজরাজ এঁরাবত যেরূপ গলদেশে কাঞ্চনময় 
রঙ্জ ধারণ করে, তদ্রপ যিনি গলদে.শ বৈজয়ন্তী 
মালা ধারণ করিয়াছেন |) 1 ৭॥ 


হএষ এবমনুশ্নতোহভিধ্যায়মানো মৃমৃক্ষণামনাদি- 
কালকন্মবাসনা-গ্রথিতমবিদ্যামক়ং হাদয়গ্রন্থিং সত্বরজ- 
স্তমোময়মন্তহা'দয়ং গত আশু নিভিনত্তি। তক্যানু- 
ভাবান্‌ ভগবান্‌ স্বাক্ভ্বা নারদঃ সহ তুঙ্থুরুণা সভা- 
ম্নাং ব্রহ্মণঃ সংশ্লোকয়ামাস ॥ ৮ ॥ 
অন্বয্ঃ__যঃ এষঃ এবম্‌ উেক্তপ্রকারকঃ) অনু- 
শুতঃ ( গুরুমুখাৎ শৃনতঃ ) অভিধ্যায়মানশ্চ ( ধ্যায়- 
মানশ্চ ) মুম্ক্ষুণাং সত্বরজস্তমোমগ্নমূ অন্তহাদয়ঃ 
গতঃ (হাদয়স্থঃ সন্) অনাদিকালকর্ম্মবাসনা-গ্রথিতম্‌ 
(অনাদিকালসঞ্চিত কর্ম জনিতং) অবিদ্যাময়ং 
হাদয়গ্রস্থিং গ্রেন্থিরূপং সংসার মিত্যর্থঃ) আশু শৌগ্রং) 
নিভিনত্তি €ছিনত্তি)$ তক্য অনুভাবান্‌ ভগবান্‌ 
্বায়স্তুবঃ নারদঃ ব্রক্মণঃ সভায়াং তুত্বুরুণা সহ 
€তুম্থরু-নাম্না গন্ধবের্ণ সহ) সংশ্লোকয়ামাস 
(শ্লোকাকারেণ বর্ণয়ামাস ) ॥ ৮ ॥ 


অনুবাদ-_গুরুমূখে শ্রীঅনন্তদেবের উক্তপ্রকার 
বর্ণনা শ্রবণ করিয়া যে-সকল মুমৃক্ষু ব্যক্তি তাহাকে 
ধ্যান করেন, শ্রীভগবান্‌ সঙ্কর্ষণ তাহাদের সম্তবরজ- 
স্তমোগুণপ্রচুর হাদয়ের আন্তঃস্থলে প্রবিষ্ট হইয়া তাহা- 
দের অনাদিকাল-সঞ্চিত কণ্মবাসনা-জনিত. অজ্ঞান- 
ময় হাদয়গ্রন্থিরূপ সংসার আশু ছিন্ন করিয়া দেন। 
্বায়স্তূব নারদ 'তুম্কুরু” নামক গন্ধব্র্বের সহিত ব্রহ্মার 
সভায় তাঁহার .বক্ষ্যমাণ টি বর্ণন করিয়াছিলেন 
| ৮ | 

বিশ্রনাথ _সংশ্লোকয়ামাস' 
শ্লোকৈস্তস্টাৰ ॥ ৮ ॥। 


টীকার বঙ্গানুবাদ-_“সংশ্লোকয়ামাস+_পূরুষাদি 
অবতাররূপে শ্লোকের দ্বারা স্তুতি করিয়াছিলেন 


পুরুষাদ্যবতারত্বেন 


৩৭৮ 


€অর্থাৎ দেব্ষি বীণাযন্ত্রে ব্রহ্মার সভায় অনন্তদেবের 
নিম্নরূপ মহিমা বর্ণনা করিয়াছিলেন 1) 11 ৮ ॥। 


উৎ্পততিস্থিতিলয়হেতবোহস্য কল্সাঃ 
সত্ত্াদ্যাঃ প্ররলৃতিগুণা যদীক্ষয়াসন্‌ । 
যদ্দপং প্রুবনর্লতং যদেকমাজ্ন্‌ 
নানাধাৎ কথমুহ বেদ তস্য বত ॥ ৯1) 
অন্বয়ঃ-_অস্য জেগতঃ) উৎপত্তিস্থিতিলয়হেতবঃ 
সত্ত্বাদ্যাঃ প্রকৃতিগুণাঃ যদীক্ষয়া ষস্য ঈক্ষয়া কল্লাঃ) 
স্ব-স্ব-কাধ্যসমর্থাঃ আসন্‌ £ যদ্রপং প্রবং (অনন্তম্‌ ) 
অকৃত'্‌ € অনাদি, ) যৎ (পৃব্বম্‌ ) একম্‌ €( অদ্ধি- 
তীয়ং সৎ ) আত্মন্‌ আত্মনি) নানা কোর্য্যপ্রপঞ্চম্) 
অধাৎঃ তস্য (ক্রেক্ষরূপস্য ) বর্ম ( তত্বং ) কথম্‌ 
উহ (জনঃ )বেদ £ €নবেদইতি)॥৯॥ 
অনুবাদ এই জগতের উৎপল্তি, স্থিতি ও 
প্রলয়ের হেতুভূত সত্ত্াদি প্রকৃতির গুগন্রয় যাহার 
ঈক্ষণ-প্রভাবে স্ব-স্ব-কার্য্য করিতে সমর্থ হয়, ষাহার 
স্বরাপ-অনন্ত এবং অনাদি, যিনি সৎস্বরূপ “এক” 
হইয়াও আপনাতেই অর্থাৎ নিজ-দেহের রোমকুপ- 
প্রদেশে নানাকার্যা-রূপ প্রপঞ্চ ধারণ করিয়াছেন, 
মনুষ্য কি প্রকারে তাহার তত্ব অবগত হইতে পারেন £ 
1৯ 
বিশ্বনাথ- কল্লাঃ স্বস্বকার্যযসমর্থাঃ যদীক্ষয়ৈব 
আসন্‌, যাবৎ পুরুষস্য প্ররুতাবীক্ষণং নাসীৎ তাবৎ 
প্রকৃতিগ্তণাঃ সত্ত্বাদ্যা মহন্তত্ত্রাদীনামৃৎ্পত্তাদিষ ন 
সমর্থা অভুবনিত্যর্থঃ ৷ যস্য রূপমাকারঃ গ্রুবং নিত্যং 
যতোহকুতমকুত্রিমং চিন্ুয়ত্বাদিত্যর্থঃ | কিঞ্চ, যদেক- 
মেব আত্মনি স্বদেহরোমকুপপ্রদেশেষু নানাকাধ্যপ্রপঞ্চম্‌ 
অধাৎ দধার পুপোষ, তস্য বর্ম তত্বং তৎপপ্রাপ্তিমার্গং 
বাকোবেদ£৯॥ 
টীকার বঙ্গান্ুবাদ-__কিল্পাঃ'_াহার ঈক্ষণ হেতুই 
প্রকৃতির গুণন্রয় নিজ নিজ কার্যসাধনে সমর্থ হইয়া 
ছিল। যতক্ষণ পর্যন্ত পুরুষের প্রকৃতিতে ঈক্ষণ ছিল 
না, ততক্ষণ সত্তাদি প্রকৃতির গুণসমূহ মহন্তত্বাদির 
উৎপত্তি-বিষয়ে সমর্থ হয় নাই-_-এই অর্থ । ( অর্থাৎ 
অনন্তদেবের ঈক্ষণ বলিতে সঙ্কল্-বশতঃই জগতের 
উৎপত্তি, স্থিতি ও প্রলয়ের কারণস্বরূপ সত্ব রজঃ ও 


শীমভ্ভাগবতম্ 
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তমঃ- প্রকৃতির এই তিনটি গুণ নিজ নিজ কার্য্য- 
সাধনে সমর্থ হইয়াছে )। “যদ্রপম্‌ ধ্রুবম্‌*”_ ইত্যাদি, 
যাহার রূপ বলিতে আকার ধ্রুব, অর্থাৎ নিত্য, 
যেহেতু “অকুতম্* _অকুত্রিম, চিন্ময় স্বরূপ বলিয়া, 
এই অর্থ। আরও, “যদেকম্*যিনি এক হইয়াই, 
“আত্মনি'__নিজদেহের রোমকৃপ-প্রদেশ-সমূহে নানা- 
রূপ কার্য্যপ্রপঞ্চ (পদার্থসমূহ ), 'অধাৎ” ধারণ ও 
পোষণ করিয়াছেন, তাহার “বত্ম*_তত্ব অথবা 
তাহার প্রাপ্তির মার্গ সাধারণ জীব কিরূপে অবগত 
হইবে 2৯1 


তথ্য-_ 

কি ব্রহ্মা, কি শিব, কি সনকাদি “কুমার? । 
ব্যাস, শুক, নারদাদি “ভক্ত” নাম যার ॥ 
সবার পূজিত শ্রীঅনন্ত-মহাশয়্ ৷ 
সহম্রবদন প্রভূ ভক্তিরসময় ॥ 
অ।দিদেব, মহাযোগী, ঈশ্বর”, বৈষ্ণব? । 
মহিমার অন্ত ইহা না জানয়ে সব ॥ 
সেবন শুনিলা, এবে শুন ঠাকুরাল ৷ 
আত্মতন্ত্রে যেন-মতে বৈসেন পাতাল ॥ 
অীনারদ-গোসাঞ্ি “তুম্ুরু” করি' স্কন্ধে । 
সে যশ গায়েন ব্রহ্মা-স্থানে শ্লোক-বন্ধে ॥ 
সৃষ্টি, স্থিতি, প্রলগ্ন, সত্তাদি যত গুণ । 
যাঁর দৃষ্টিপাতে হয়, যায় পুনঃ পুনঃ ॥ 
অদ্বিতীয়রূপ সত্য অনাদি মহত্ব । 
তথাপি “অনন্ত” হয় কে বুঝে সে তত্ব £ 
শুদ্ধসত্তমৃত্তি প্রভূ ধরেন করুণায় ৷ 
যে-বিগ্রহে সবার প্রকাশ সুলীলায় ॥ 
হাহার তরঙ্গ শিখি” সিংহ মহাবলী । 
নিজজন-মনো রঙ্জে হঞ্চা কুতুহলী ॥ 
যে অনন্ত-নামের শ্রবণ-সংকীন্তনে ৷ 
যে-তে মতে কেনে নাহি বোলে যে-তে জনে ॥ 
অশেষ-জন্মের বন্ধ ছিগডে সেইক্ষণে ৷ 
অতএব বৈষ্ণব না ছাড়ে কভু তানে ॥ 
“শেষ বই সংসারের গতি নাহি আর । 
অনন্তের নামে সব্বজীবের উদ্ধার ॥ 
অনন্ত পৃথিবী-গিরি সমুদ্র-সহিতে ৷ 
যে-প্রভু ধরেন শিরে পালন করিতে ॥ 
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সহম্র ফণার এক-ফণে বিন্দু যেন । 

অনন্ত বিল্রুম, না জানেন, আছে হেন ॥ 

সহত্রবদনে কৃষ্ণষশ নিরন্তর | 

গাইতে আছেন আদিদেব মহীধর ॥ 

গায়েন অনন্ত, শ্রীযশের নাহি অন্ত । 

জয়সভঙ্গ নাহি কার, দৌঁছে বলবন্ত ॥ 

অদ্যাপিহ “শেষ'-দেব সহঙ্্র শ্রীমুখে ৷ 

গায়েন চৈতন্য-ষশ, অন্ত নাহি দেখে ॥ ৯-১৩ ॥ 
€চৈঃ ভাঃ আদি-_ ১৪৮-৫২, ৫৮-৬৯) 


মৃতিং নঃ পুরুত্ুপয়া বভার সত্বং 
সংশুদ্ধং সদসদিদং বিভাতি যন্র। 
হলীলাং ম্বগপতিরাদদেহনবদ্যা- 

মাদাতুং স্বজনমনাংস্যুদারবীষ্যঃ ॥ ১০ ॥। 


অন্বয়ঃ-যন্ত্র (যফ্মিন্‌ ভগবতি ) সৎ অসৎ 
ইদং (স্থলসুক্মাত্মকং কার্যকারণাত্মকং বিশ্বং) 
বিভাতি, (সঃ সচ্চিদানন্দাত্মকঃ ভগবান্‌ ) নঃ (অ- 
ক্মাকং ভক্তানাং ) পুরুকৃপয়া (বহুরুপয়া ) সংশুদ্ধং 
সত্তবং মৃন্তিং €শুঞ্ধং শুদ্ধসত্বাত্মি কাং মৃত্তিং ) বভার 
€ স্বীকৃতবান্‌ )ঃ উদারবীর্যঃ €উদারাণি বীর্য্যাণি 
যস্য সঃ ) মুগপতিঃ (সিংহঃ ) স্বজনমনাংসি € স্বজ- 
নানাং মনাংসি ) আদাতুং (বশীকর্তৃম্‌ ) অনবদ্যাং 
€কুতাং) যৎ-লীলাং (ভগবতঃ লীলাম্‌ ) আদদে 
€ অশিক্ষত ) || ১০ ॥ 

অনুবাদ_যে ভগবানে কাধ্য-কারণাত্মরক এই 
বিশ্ব প্রকাশ পাইতেছে, সেই সচ্চিদানন্দ-স্বরূপ ভগবান্‌ 
আমাদিগের প্রতি বহু কৃপা করিয়া তাহার শুদ্ধসত্ত্- 
ময়ী মুত্তি প্রকট করিয়াছিলেন । তিনি-__উদার-বীর্য্য 
অর্থাৎ প্রভূত প্রভাবসম্পন্ন ! ভক্তগণের চিত্ত বশীভূত 
করিবার জন্য যে পরম-পবিভ্র পীলার অনুষ্ঠান করি- 
স্নাছেন, ম্বগপতি (সিংহ ) নিজজনগণের চিত্ত-বিনো- 
'দার্থ সেই লীলা তাহারই নিকট শিক্ষা করিয়াছে ॥ ১০1 

বিশ্বনাথ__রামকৃষ্ণাদ্যবতারত্বেন স্তৌতি মৃত্তিং 
বভার । ননু কিং প্রকুতিম্‌ £ ন হি, ন হি, সংশুদ্ধং 
সত্তবম্‌ £ অতএব যব্র যস্যাং চিন্ময্যাং মূর্ত্যৌ সদসদিদং 
জগদ্বিভাতি শ্রীব্রজেহর্ষ্যাপি দৃষ্টত্বাদিতি ভাবঃ ৷ যদ্‌- 


পঞ্চমস্কন্ধাঃ 
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যয়া মৃত্ত্যা স্গপতিঃ সিংহ ইব অনবদ্যাং লীলাম্‌ 
আদদে, “রুদনিব হসনুগ্ধবাল-সিংহাবলোকনঃ” 
ইত্যুদ্ধবোক্তেঃ । কিমর্থং £ স্বজনানাং মনাংসি হস্তিন 
ইব আদাতুমাকুষ্য গ্রহীতুং য এব উদারবীর্য্যঃ গিরি- 
বর-ধারণ।দি-পরান্রমবান্‌ ॥॥ ১০ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ--শীবলরাম ও কৃষ্ণাদি অব- 
তাররূপে স্ততি করিতেছেন__-মৃত্তিং বভার” ইত্যাদি, 
অর্থাৎ যিনি মৃত্তি ধারণ করিয়াছেন । যদি বলেন-_ 
তাহা কি প্রাকৃত (প্রকুতি-সম্তৃত ) মৃত্তি£ তাহাতে 
বলিতেছেন--ন হি ন হি", না না কখনই নহে; তাহা 
“সংশুদ্ধং সত্তং, বিশুদ্ধ (মায়ার গুণাতীত ) সত্ত্ব 
মৃত্তি। অতএব “মন্ত্র-ঘে চিন্ময় মৃত্তিতে, সৎ ও 
অসৎ এই বিশ্ব প্রকাশ পায়। ব্রজলীলায় ব্রজেশ্বরী 
মা যশোমতী ম্বদৃভক্ষণ লীলায় যাহার মৃখবিবরে এ 
প্রকারই দর্শন করিয়াছিলেন__এই ভাব । যদৃ-যয়া 
মৃত্ত্যা” যে মৃভির দ্বারা তিনি পশুরাজ সিংহের ন্যায় 
অনবদ্য (অরনিন্দনীয় ) লীলা গ্রহণ করিয়াছেন । 
যেমন শ্রীউদ্ধবের উক্তিতে দৃম্ট হয়-__“রুদনমিব 
হসন্” € ভ1২২৮) ইত্যাদি, অর্থাৎ সেই ভগবান্‌ 
ব্রজবাসীদিগের নিকট দর্শনীয় কৌমারলীলা প্রচার 
করিতে করিতে কখন কখন যেন রোদন করিতেন, 
এবং কখন কখন যেন হাস্য করিতেন, তাহাতে 
তাহাকে মুগ্ধ (সুন্দর ) সিংহশাবকের ন্যায় বোধ 
হইত । কিজন্য তিনি এরূপ করিতেন £ তাহাতে 
বলিতেছেন “স্বজন-মনাংসি আদাতুং'_-নিজ জনগণের 
দুরন্ত হত্তীর ন্যায় মনসকল আকর্ষণপূর্বক গ্রহণ 
করিবার জন্য £“য এব উদারবীর্্যঃ,__তিনিই উদার- 
বীর্য অর্থাৎ গিরিশ্রেষ্ঠ শ্রীগোবদ্ধন ধারণাদি পরান্রুম- 
শালী || ১০ ॥ 

তথ্য- শ্রীল জীবগোস্বামিপ্রভুর টীকানৃযায়ী এই 
শ্লোকের অনুবাদ এইরূপ-_ 

যে ভগবানে এই কাধ্যকারণাত্মক জগৎ প্রতিভাত 
হইতেছে, সেই সচ্চিদানন্দস্বরূপ ভগবান্‌ আমাদিগের 
প্রতি বহু অনুগ্রহ করিয়া তাহার শ্ুদ্ধসত্তবময়ী মৃত্তি 
প্রকটিত করিয়াছেন । মহাপরান্রমশালী বরাহদেব 
নিজভক্তগণের চিত্তবিনোদন করিবার জন্য পৃথিবী" 
ধারণরূপলীলা করিয়াছিলেন ॥ ১০ ॥ 


৩৮০ 


যন্নাম শুতমনৃকীর্তয়লোদকসমা- 

দার্তো বা যদি পতিতঃ প্রলস্তনাদ্বা । 
হস্ত্যংহঃ সপদি নুণামশেষমন্যং 

কং শেষার্ভগবত আশ্রয়েন্ মুন্ষৃঃ ॥ ১১) 


অন্বয়ঃ- যন্নাম যেস্য ভগবতঃ নাম গুব্বাদিতঃ) 
'শৃনতম্‌ অকস্মাৎ বা আর্তঃ (দুঃখিতঃ ) বা পতিতঃ 
(মহাপাতকী অপি) দি প্রলস্তনৎ (উপহাসাৎ,) বা 
অনুকীন্তয়েৎ, তেহি তন্নামশ্রবণং কীর্তনং বা) নৃণাম্‌ 
অশেষম্‌ অংহঃ পোপং) সপদি (এব) হত্তি ঃ অতঃ) 


মুমুক্ষুঃ ভগবতঃ শেষাৎ (তস্মাৎ অন্যং) কম্‌ আশ্র- 
য়েৎ 21 ১১॥ 


অনুবাদ-্যাহার নাম (সাধূগুরুর মৃখ হইতে ) 
শ্রবণ করিয়া কেহ যদি অকঙ্মাৎ কীর্তন করেন, 
অথবা আর্ত কিংবা পতিত ব্যক্তিও যদি পরিহাসচ্ছলে 
একবার উক্চারণ. করেন, তাহা হইলে সেই ব্যক্তি 
€ ত" নিজে শুদ্ধ হ'নই, পরন্ত তিনি ) সান্লিধ্যমান্রেই 
অপর মানবদিগের অশেষ পাপরাশি বিনাশ করিতে 
সমর্থ হ'ন £ অতএব মুযুক্ষু ব্যক্তি সেই ভগবান্‌ “শেষ” 
ব্যতীত আর কাহাকেই বা আশ্রয় করিবেন £ ১১ ॥ 

বিশ্বনাথ_যমামাপি পতিতপাবনমিতি কিং বর্ত- 
ব্যং যতঃ পতিতমপি পাবনী করোতীতি বদন্নেব শেষ- 
রূপত্বেনাপি স্তৌতি দ্বাভ্যাম্ন-যস্য নাম সঙ্কর্ষশণ ইতি 
পতিতো মহা-পাতক্যপি যদ্যনূবীর্তীয়েৎ, তহি সং- 
শুদ্ধ্যেদিতি কিং বক্তব্যম্, যতোই গাবেব স্বদর্শনদানা- 
দিনা নৃণামশেষমংহঃ সদ্যো হন্তি, কথমনুবীর্তয়েৎ 
অন্যতঃ শুনতং বা অকঙ্মাদ্বা আর্তো বা সন্। প্রল্ত- 
নাৎ পরিহাসাদ্বা কিং পৃনঃ শ্রদ্ধা-ভক্তিভ্যাম্‌ ॥ ১১ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ যাহার স্ত্রীনামও পতিত- 
পাবন, এই বিষয়ে কি বক্তব্য £ যেহেতু পতিতকেও 
পবিভ্র করিতেছেন, ইহা বলিবার জন্য শেষ-রূপত্বে 
দুইটি শ্লোকে স্তুতি করিতেছেন_ “যন্নাম' ইত্যাদি, 
ঘাঁহার “সক্কর্ষণ' এই নাম পতিত অর্থাৎ মহাপাত কীও 
যদি অনুবীর্তন করেন, তাহা হইলে সেই পাতবী 
ব্যক্তি নিজে যে শুদ্ধ হন, এই বিষয়ে অধিক কি 
বক্তব্য £ যেহেতু সেই ব্যক্তি নিজের দর্শন-দানাদির 
'দ্বারা জীবমান্রেরই অশেষ পাপ তৎক্ষণাৎ ধিনজ্ট 
করেন । যদি বলেন--কিপ্রকারে অনুকীর্তন করেন £ 
তাহাতে বলিতেছেন--অন্যের নিকট হইতে শ্ুচ্ত 


স্রীমভাগবতম্‌ 


পের ন্যায় রহিয়াছে । 


৫1২৫1১১-২২ 


পি 


হইয়া, কিম্বা অকঙ্মাৎ (সহসা সাধু-মুখোচ্চারিত 
কথা কর্ণবিবরে প্রবেশ করিলে ), অথবা আর্ত 
€শোক-দুঃখাদিতে কাতর ) হইয়া, কিম্বা “প্রলস্তনাৎ 
__-পরিহাসাদির ছলেই বা হেদি অনুকীর্তন হয় ), 
আর, শ্রদ্ধা ও ভর্তিসহকারে শ্রবণ কীর্ভনাদির কথা 
অধিক কি বলিব £ 1 ১১ 


শশা শী 


মদ্দন্যপিতমণুবৎ সহমরম্ধেণ 

ভূুগোলং সগিরিসরিৎসমৃদ্রসত্ম্‌ ৷ 

আনন্ত্যাদবিমিতবিক্রমস্য ভূমুঃ 

কো বীধ্যাণ্যপি গণয়েৎ সহম্রজিহবঃ ॥ ১২॥ 

অন্বয়ঃ__আনন্ত্যাৎ (হেতোঃ) অবিমিতবি্রমস্য 

€অনন্তপরান্রমস্য তস্য ) ভূমূঃ (বিভোঃ) সহঅম্ধঃ 
(সহম্রমস্তকযুক্তস্য অনন্তস্য ) মৃদ্ধনি (এক্মিন্‌ এব 
মস্তকে ) সগিরিসরিৎসমৃদ্রসত্ত্ং (গির্য্যাদিভিঃ সহি- 
তং) ভুগোলং (ভূমণ্ডলম্‌ ) অপিতম্‌ অণুবৎ (ভাতি 
ইত্যর্থঃ ); সহম্্রজিহবঃ অপি (সহঅবদনো ভূত্বাপি ) 
কঃ (জনঃ) বীর্য্যাণি গণয়ে্ (তস্য ভগবতঃ লীলা- 


'দীনি বর্ণগ়িতুং সমর্থ ঃ ন কোহপি ইত্যর্থঃ) ॥ ১২ 


অনুবাদ__আনন্ত্যপ্রযুক্ত যাহার বিক্রুমের ইয়ত্তা 
করা যায় না, ফাহার সহম্রমস্তকের মধ্যে একটী মান্তর 
মন্তকে গিরি, নদী, সাগর ও জন্তগণের সহিত এই 
ভূমণ্ডল ন্যস্ত থাকিয়া অণুর ন্যায় প্রতিভাত হইতেছে, 
সেই বিভূ অনন্তদেবের প্রভাব সহত্র জিহবা লাভ 
করিয়াও কে-ই বা বর্ণনা করিতে পারেন ? ১২ ॥ 
বিশ্বনাথ__মৃর্ঘনি একফ্মিন্নেৰ ভূগোলমণুবস্তিষ্ঠতি 
সত্তবানি প্রাণিনঃ, সহস্রজিহবঃ সম্রপি কো গণয়েৎ ? ১২।। 
টীকার বঙগানুবাদ-_ "মূদ্ঘনি'_্যাহার একটি মস্ত- 
কেই নিখিল ভুমণ্ডল “অণ্‌ঃ, অর্থাৎ একটি ক্ষুদ্র সর্ষ- 
“সত্বানি”_ প্রাণিসকল, অর্থাৎ 
প্ৰতি, নদী, সমুদ্র ও বিবিধ প্রাণিগণের সহিত এই 
ভূমণ্ডল, ধাহার সহত্র মস্তকের মধ্যে একটিমান্ত্র মস্ত- 
কেই অপিত রহিয়াছে । “সহত্রজিহবঃ”_ কোন্‌ ব্যক্তি 
সহশ্র জিহবা লাভ করিলেও সেই অনন্তদেবের বীধ্য- 
সম্হ গণনা করিতে সমর্থ হইবে £॥ ১২।॥ 


৫1২৫1১৩-১৫ ] 


এবম্প্রভাবো ভগবাননন্তো 
দুরস্তবীষ্যোরুগ্ুণানুভাবঃ । 

মূলে রসায়াঃ স্থিত আজ্মতন্তো 

ঘো লীলয়া ক্মাং স্থিতয়ে বিভভি ॥ ১৩॥ 


অন্বয্নঃ__এবং প্রভাবঃ দুরন্তবীর্যোরুগ্তণানৃভাবঃ 
€দুরন্তং বীর্যং বলং যস্য, উরবঃ শুণাং অনুভাবাশ্চ 
যস্য সঃ চ সঃ চ) আত্মতন্ত্রঃ € আত্মাধারঃ সর্্বথা 
স্বাধীনো বা) যঃ ভগবান্‌ অনন্তঃ র্লসায়াঃ মূলে 
€ রসাতলে ) স্থিতঃ (সন্‌ ) স্থিতয়ে ( পৃথিব্যাঃ পরি- 
পালনায়) লীলয্মা ম্মমাং (পৃথিবীং) বিভত্তি ধোরয়তি) ॥ 

অনুবাদ_ভগবান্‌ অনন্তদেবে এরাপ প্রভাব 
বিদ্যমান £ তাহার বীর্য্যের অন্ত নাই এবং তাহার 
গুণ ও মহত্বব_অতীৰ বিপুল £ঃ তিনি-_-আপনিই 
আপনার আধার (অথবা, তিনি- সব্বতোভাবে 
স্বতন্ত্র ), সেই ভগবান্‌ অনন্তদেব রসাতলের মূলদেশে 
অবস্থান করিয়া পৃথিবী-রক্ষার জন্য অবলীলাক্রমে 
ধরিনত্রীকে ধারণ করিতেছেন ॥। ১৩ ॥ 

বিশ্বনাথ _দুঃশব্দো নঞর্থঃ ॥ ১৩ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_দ্রিরন্তবীর্যয 8” দুঃ-শব্দ 
এখানে নঞ্রর্থক, অর্থাৎ ন অস্ত অনন্ত বীর্য্য (প্রভাব, 
লীলাসমূহ ) যাহার, তিনি ॥ ১৩ ॥ 


এতা হযবেহ নৃভিরুপগন্তব্যা গতয়ো যথাকন্ম 
বিনিম্মিতা যখোপদেশমনুবণিতাঃ কামান্‌ কাময়মানৈঃ 
1 ১৪ ॥ | 

অন্বয়ঃ--€হে রাজন্,) যথোপদেশম্‌ অনূ- 
বণিতাঃ (যথা ময়া শুতাঃ তথা কথিতাঃ )১-_এতাঃ 
হি এব গতয়ঃ কামান কাময়মানৈঃ €কাম্যকর্ম- 
কুপ্তিঃ) নৃভিঃ যথাকর্্ম বিনিম্মিতাঃ যেথাকর্্ম তত্বৎ- 


কর্মানুসারেণ অজ্জিতাঃ এতাঃ ) এব (গতয়ঃ ) ইহ. 


উপগন্তব্যাঃ (সব্্বথা লভ্যাঃ )॥ ১৪ ॥ 
অনুবাদ-_হে রাজন্‌, আমি যেরূপ শ্রবণ করিয়া- 
ছিলাম, তদনুসারে এইসকল বিষয় আপনার নিকট 
বর্ণন করিলাম । কন্সিগণের কর্মানূসারে এইস কল 
গতি নিম্মিত হয় । সকাম ব্যক্তিগণ এই সংসারে 
এইসকল গতি লাভ করিয়া থাকে ॥ ১৪1! 
বিশ্বনাথ-_কামান্‌ কাময়মানৈনৃভিঃ ॥ ৯৪ ॥ 


৩৮১ 


ইতি সারার্থদশিন্যাং হিণ্যাং ভক্তচেতসাম্‌ । 

পঞ্চমে পঞ্চবিংশোহয়ং সঙ্গতঃ সজতঃ সতাম্‌ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_ “কামান কাময়মানৈঃ, 
ইত্যাদি-বিবিধ কামনাগ্রস্ত মানবগণের, যে সকল 
গন্তব্য স্থান তাহাদের কর্মানূসারে সৃষ্ট হইয়াছে, 
তাহা এই পরিমাণই হয় ॥॥ ১৪11 

ইতি ভক্তচিত্তের আনন্দদায়িনী “সারার্থদশিনী” 
টীকার পঞ্চম স্কন্ধের সঙ্জন-সন্মত পঞ্চবিংশ অধ্যায় 
সমাপ্ত 1 ২৫ 11 

ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চন্রবন্তি ঠাকুর বিরচিত 
শ্ীমদ্ভাগবতের পঞ্চম স্কন্ধের পঞ্চবিংশ অধ্যায়ের 
“সারার্থ-দূশিনী” টীকার বঙ্গানুবাদ সমাপ্ত ॥ ৫1২৫ ॥ 


এতাবতীহি রাজন্‌ পুংসঃ প্রর্ুভিলক্ষণস্য ধর্্স্য 
বিপাকগতয্প উচ্চাবচা বিসদুশা যথা প্রশ্নং ব্যাচখ্যে 
কিমন্যৎ কথয্লামীতি ॥ ১৫ ॥ 


ইতি শ্রীমভাগবতে মহাপুরাণে ব্রন্মসূত্রভাষ্যে পারম- 
হংস্যাং সংহিতায়াং বৈয়াসিক্যাং পঞ্চমস্কন্ধে 
সন্কর্ষণমাহাজ্্যং নাম পঞ্চবিংশোহধ্যায়ঃ | 

অন্বয়ঃ-( হে ) রাজন, পুংসঃ প্রবৃত্তিলক্ষণস্য 
€কাম্যকর্্মণঃ ) ধর্মস্য এতাবতীঃ হি (এতাবত্যঃ 
এব ) উচ্চাবচাঃ বিসদৃশাঃ (উত্তমমধমাধমাদিরূপাঃ) 
বিপাকগতয়ঃ (কাম্যকর্্ণঃ ফলভুতাঃ পৃবের্বোক্তাঃ 
গতয়ং তাঃ ) যথাপ্রশ্নং € তব প্রশ্নান্ুসারেণ ) ব্যাচখ্যে 
€ বণিতবান্‌ অফ্িম ); অন্যৎ কিং কথয়ামি (কিম্‌ 
অন্যৎ বর্ণয়ামি তৎ বদতু ) ইতি ॥ ১৫ ॥। 

অনুবাদ_ হে মহারাজ, লোকসকল প্ররুতি-লক্ষণ 
ধর্মযাজন করিলে, উহার ফলস্বরূপ তাহাদের এঁ- 
সকল উচ্চাদি ও নীচ ভিন্ন ভিন্ন গতি হইয়া থাকে । 
আপনি যেরূপ প্রশ্ন করিয়াছিলেন, তদনূসারেই আমি 
এই সমুদয় বর্ণন করিলাম । এখন আর কি বলিব, 
বল্‌ন ॥ ১৫ ॥। ৃ 

ইতি অন্বয়, অনুবাদ, বিশ্বনাথ, মধ্ব, 
তথ্য ও বিরতি সমাপ্ত ৷ 


ইতি শ্রীভাগবত-পঞ্চমদ্কন্ধের পঞ্চবিংশোহ্ধ্যায়ের 
গোড়ীয়সভাহ্য সমাপ্ত । 


ঘড় বিংশোহধ্যান্ 


আীরাজোবাচ-_ 
মহর্ষ এতদ্বৈচিন্তর্যং লোকস্য কথমিতি ॥ ১ ॥। 


গৌডীম্ন ভাষ্য 
ষড়বিংশ অধ্যায়ের কথাসার 


এই অধ্যায়ে নরক-বিবরণ, পাপিগণের পাপা- 
নৃসারে বিভিন্ন নরকে গমন ও তথায় যমদূতগণ- 
কর্তৃক নানাপ্রকার যাতনা-ভোগ বণিত হইয়াছে । 

প্রকৃতির গুণে আবদ্ধ হইয়া জীব আপনাকে কর্তা 
বলিয়া অভিমান করে ঃ সুতরাং প্রকৃতির ভ্রিবিধ 
গুণানুসারে কর্মের কর্তাও ভ্রিবিধ । এই কর্মকর্তা 
গণ স্ব-স্বভাবানুসারে যে সকল কর্ম করিয়া থাকেন, 
পরলোকে তদন্‌ূযায়ী ফল ভোগ করেন। আবার 
অধান্মিকগণ যে নানাপ্রকার পাপ-কার্য করে, তাহার 
ফলও তাহাদিগকে ভোগ করিতে হয় । কোন্‌ পাপের 
ফলে কোন্‌ নরক লাভ হয় এবং তথায় কিরূপ কম্ট 
পাইতে হয়, তাহা বিস্তৃতরূপে বলিবার জন্য শ্রীল 
সুকদেব পরীক্ষিতের নিকট প্রথমে অম্টাবিংশতি 
নরকের নাম উল্লেখ করিয়াছেন! তাহাদের নাম 
যথা_ তামিত্র, অন্গতামিত্র, রৌরব, মহারৌরব, 
কুম্তীপাক, কালসূত্র, অসীপন্রবন, শুকরমৃখ, অন্ধকৃপ, 
কুমিভোজন, সন্দংশ, তগ্তশূন্মি, বজ্র কণ্টকশাল্মলী, 
বৈতরণী, পৃয়োদ, প্রাণরোধ, বিশসন, লালাভক্ষ, সার- 


মেয়াদন, অবীচি, অগ্নঃপান, শ্লপ্রোত, দন্দশৃক, 
অবটনিরোধন, পর্য্যাবর্তন ও স্চীমুখ । 


অপরের 'ধন, স্ত্রী প্রভৃতি অপহরণের ফলে অতি- 
শর অন্ধকারময় “তামিত্র” এবং পতিকে বঞ্চনা 
করিয়া তাহার কলন্রাদি সম্তোগ করার ফলে অত্যন্ত 
ক্লেশজনক “অন্ধ তামিম্র” নরক-লাভ হইয়া থাকে ॥ 
ইহলোকে যাহারা স্থ'ল-দেহে আমি বৃদ্ধি” করিয়া 
প্রাণিহিংসাদিদ্বারা স্ত্রী-পুন্রাদির ভরম-পোষণ করে, 
তাহারা “রৌরব* নামক নরকে পতিত হয়, তথায় 
হিংসিত পশুসকল “রুরু” (একপ্রকার প্রাণিবিশেষ )- 
রূপে জন্মগ্রহণ করিয়া তাহাদিগকে প্রপীড়ন করে ৷ 
যাহারা পশু পক্ষী হত্যা করিয়া পাক করে, ঘমদূতগণ 
তাহাদিগকে কুস্তীপাক-নামক নরকে লইয়া গিয়া 


তপ্ততৈলে পাক করিয়া থাকে । ব্রক্মঘাতী ব্যক্তি 
“কালসূন্র'-নামক নরকে পতিত হয়ঃ সেই স্থানে 
অত্যুষ্ণ তাম্তরময় সমভুমি | ব্রন্মহত্যাকারী তথায় 
পড়িয়া বহুকাল যাবৎ দগ্ধ হইতে থাকে । ভ্রষ্টাচারী, 
পাষণ্ডমতাবলম্বী ব্যক্তিদিগের “অসিপন্রবন”-নামক 
নরক লাভ হয় । যেসকল রাজপুরুষ বিচার-রহিত 
হইয়া অদগ্যুজনকে দণ্ড প্রদান করে, যমদৃতগণ 
তাহাদিগকে 'শুকরমখ'নামক নরকে লইয়া অতিশয় 
নির্দয়ভাবে প্রহার করিতে থাকে । ভগবান্‌ মনৃষ্য- 
দিগকে বিবেকশক্তি প্রদান করিয়াছেন, তাহাতে 
তাহারা অন্যের সুখ-দুঃখ অনুভব করিতে পারে। 
কিন্তু যাহারা বিবেক-রহিত হইয়া অন্যপ্রাণীকে কম্ট 
দেয়, তাহারা যমদূতগণ কতৃক “অন্ধকপ”-নামক 
নরকে নীত হয়ঃ তাহারা জীবিতাবস্থায় যে সকল 
প্রাণীকে কম্ট দিয়াছিল, সেই সকল প্রাণিদ্বারা তথায় 
ব্যথিত হইতে থাকে । যে-সকল ব্যক্তি অতিথি প্রভ- 
তিকে ভক্ষ্যদ্রব্য না দিয়া স্বপ্নং ভোগ করে, তাহারা 
“ুমিভোজন-নামক নরকে নিপতিত হয় । তথায় 
অসংখ্য কৃমি তাহাদিগকে ভক্ষণ করিতে থাকে৷ 
চৌর্যর্ভির ফলে “সন্দংশ”, অগম্যা স্ত্রাগমন-ফলে 
ণ্তপ্তশৃন্মী” এবং পশ্বাচার ফলে “বজ্র কণ্টক-শালমলী”- 
নামক নরক-যন্ত্রণা লাভ হয় । যে সকল রাজপুরুষ 
সৎকুলজাত হইয়া স্বধন্ম হইতে ভ্রস্ট হয়, তাহারা 
নরকের পরিথাস্বরূপ রক্ত-পুয়-মৃত্রাদিতে পরিপূর্ণ 
“বৈতরণী নদীতে এবং শৌচাচার-রহিত স্বেচ্ছাচারি- 
গণ ্লালাপূর্ণ” সাগরে পতিত হইয়া থাকে ৷ অসময়ে 
মৃগয়াদি ছলে প্রাণিহিংসা করিলে “প্রাণনিরোধ” এবং 
দন্ত প্রকাশ করিবার জন্য যক্তাদির অনুষ্ঠান 
করিয়া পশ্বাসির হিংসাফলে “বৈসস”-নামক নরকে 
গমন করিতে হয়৷ অগ্নিদান, প্রাণনাশার্থ-বিষপ্রয়োগ 
প্রভৃতির ফলে “সারমেয়াদন” এবং মিথ্যাসাক্ষ্য- 
প্রদানাদি দ্বারা জীবি কা-নিব্্বাহ-ফলে “অবীচি'-নামক 
নরকলাভ হয়। সুরাপান করিলে “অয্মঃপান”, 
গুরুজনের মর্যাদালঙ্ঘনজনিত “ক্ষার-কর্দম”-নামক 
নরকে গমন করিতে হয় । আশ্রিত পশু-পক্ষিদিগকে 
কোন প্রলোভন দেখাইয়া শুল-সুন্রাদিতে বিদ্ধ করিলে 


৫1২৬।১-২] পঞ্চমস্কন্ধঃ ৩৮৩ 
“শ্লপ্রোত”-নামক নরকে এবং পরপীড় কদিগের অন্বয়ঃ- শ্রীথাষিঃ উবাচ, ন্লিশুণত্বাৎ (হেতোঃ) 
“দন্দশূক”-নামক নরক হইয়া থাকে 1 প্রাণিগণতে  কর্তৃঃ শ্রদ্ধয়া ( ভ্রিবিধশ্রদ্ধয়া ) কর্্মগতয়ঃ (অপি) 


গুহাদিতে অবরুদ্ধ করিয়া পীড়া প্রদান করিলে 
“অবট-নিরোধন” এবং অতিথি ও অভ্যাগতের প্রতি 
রোষ প্রদর্শন করিলে 'পর্যাবর্তন” এবং ধনমদমত্ত 
হইয়া ধন-সংরক্ষণ-চিন্তা-রত ব্যক্তি “সৃচীমুখ* নামক 
নরকে পতিত হয় । পৃণ্যবান্‌ ব্যক্তি স্বর্গ লাভ করেন, 
কিন্ত পুণ্যক্ষয় হইলে তাঁহারা পুনরায় মর্ত্যলোকে 
আগমন করিয়া থাকেন; অতপর শ্রীশুকদেব পরী- 


ক্ষিতের নিকট ভগবানের বিরাট্‌ রূপ ও সেই রূপের 


মাহাত্ম্য বীর্তন করিলেন । 

অন্বয়ঃ- শআীরাজা উবাচ, ( হে ) মহর্ষে, লো- 
কস্য কথম্‌ এতৎ বৈচিন্র্যং (ভোগবৈচিন্র্যম) ইতি 
€ তদ্র্ণয়তু ইত্যর্থঃ)॥১॥ 

অনুবাদ--মহারাজ পরীক্ষিত কহিলেন,_হে 
মহর্ষে, লোকের এরূপ ভিন্ন ভিন্ন ভোগ-বৈচিন্র্য হয় 
কেন? কৃপাপূর্বক বর্ণন করুন ॥ ১ ॥ 

বিশ্বনাথ 
ভুবোহ্ধস্তাজ্জলাদৃদ্ধং নরকস্থানমূচ্যতে | 
ষড়বিংশে যন্ত্র দণ্ডযন্তে পাপিনো যমকিক্করৈঃ ॥০1 


পুংসো গতয়ঃ উচ্চাবচা বিসদৃশা ভোগবৈচিন্র্য- 


মৃক্তং তদেতৎ কুতঃ £ ইতি পুচ্ছতি-_মহর্ষ 
ইতি 1১ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ--এই ফড়বিংশ অধ্যায়ে 


ভূুলোকের অধোদিকে এবং জলের উদ্ধে নরকসকলের 


স্থিতি, যেখানে যমকিস্করগণ পাপিগণকে দণ্ড প্রদান 


করিয়া থাকেন-_-ইহা বণিত হইয়াছে ॥ ০ ॥ 

'পুংসঃ গতয়ঃ উচ্চাবচাঃ বিসদৃশাঃ” ইত্যাদি, 
অর্থাৎ পূর্বাধ্যায়ে পুরুষের প্ররন্তিরূপ ধর্মের ফল- 
স্বরূপ বিসদূশ উচ্চ নীচ ভোগবৈচিন্যের কথা উক্ত 
হইয়াছে, তদ্বিষয়ে মহারাজ পরীক্ষিৎ জিজ্ঞাসা 
করিতেছেন-_ হে মহর্ষে! লোকের এরূপ গতি- 
বৈচিত্র্যের কারণ কি £ 0১] 


শ্রীখাষিরুবাচ-- 
্রিশুণত্বাৎ কর্তুঃ শ্রদ্ধয়া কর্মগতয়ঃ পৃথগ্বিধাঃ 
সব্বা এব সব্বস্য তারতম্যেন ভবস্তি ॥ ২ ॥ 


পৃথগ্বিধাঃ ঃ (অতঃ তাঃ এব গতয়ঃ ) তারতম্যেন 
সব্বাঃ এব সব্বস্য ভবন্তি €( তথা হি সাত্বিক্যা শ্রদ্ধয়া 
ধর্সঃ ততঃ কতৃঃ সুখিত্বং রাজস্যা শ্রদ্ধয়া ধর্মাধর্োৌ, 
ততঃ কর্তৃঃ সুখিত্বং দুঃখিত্বথচ, তামস্যা শ্রদ্ধয়৷ দুঃখি- 
ত্বং মৃত্বঞ্চ, তথাপি তাসাং শ্রদ্ধানাং তারতম্যাৎ সুখা- 
দিতারতম্যং সব্রষামিতি ভাবঃ )॥ ২॥ 

অনুবাদ- শ্রীষি (শুকদেব ) কহিলেন, হে 
রাজন্‌, কন্তা ভ্রিবিধ,__সাত্বিক, রাজসিক ও তামসিকঃ 
এই তিনপ্রকার কর্তার ভ্রিবিধ শ্রদ্ধা-হেতু কর্মের 
গতিও ভিন্ন ভিন্ন হইয়া থাকে অর্থাৎ সাত্তি বী-শ্রদ্ধা- 
হেতু কর্মকর্তা সুখী, রাজসি বী-শ্রদ্ধা-হেতু কর্মকর্তা 
সুখী ও দুঃখী, এবং তামসিক-শ্রদ্ধা-হেতু কর্মকর্তা 
দুঃখী ও বিম্ত হয় । যদি শ্রদ্ধার তারতম্য থাকে, 
তাহা হইলে সকলের সকলপ্র কার" গতিই তারতম্য- 
রূপে হইয়া থাকে ॥ ২৪ 

বিশ্বনাথ- শ্রদ্ধা বৈসাদৃশ্যাৎ ফলবৈচিন্র্যমাহ-- 
ভ্রিগুণত্বাদিতি । সাত্তিক্যা শ্রদ্ধয়া ধর্ম এব ভবেত্বস্মাচ্চ 
কর্তৃঃ সুখমেব, রাজস্যা ধর্মাধক্মৌ তাভ্যাং সুখদুঃখে, 
তামস্যা অধন্ম এব তস্মাচ্চ দুঃখমোহৌ ৷ তন্ত্রাপি 
তাসাংশ্রদ্ধানাং তারতম্যাৎ সৃখাদিতারতম্যম্‌ ঃ সর্ববস্য 
সব্্বা ইতি__ন হি কশ্চিৎ সব্বদৈব সাত্বিকশ্রদ্ধাবানেৰ 
তিষ্ভতি, রাজস-তামস-শ্রদ্ধাবানেব বা অতঃ কাল- 
ভেদেন সব্বববিধস্যৈব জীবস্য সব্বববিধা গতয়ঃ | ২॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ- শ্রদ্ধার বৈশাদৃশ্যহেতুই ফল- 
বৈচিত্র্য, ইহা বলিতেছেন- এদ্রিগুণত্বাৎ" ইত্যাদি 
(অর্থাৎ কর্তামান্রই ভ্রিগুণের আশ্রিত বলিয়া সকলেরই 
কর্ম এক হইলেও শ্রদ্ধার ভেদহেতুই কর্ম হইতে 
বিভিন্ন প্রকার গতি হইয়া থাকে )। সাত্তিকী শ্রদ্ধার 
দ্বারা ধর্মই হইয়া থাকে, তাহাতে কর্তার সুখই 'হয়, 
রাজসী শ্রদ্ধাহেতু ধর্ম ও অধর্্ম হয়, উভয়ের দ্বারা 
সুখ ও দুঃখ হয়, এবং তামসী শ্রদ্ধার দ্বারা অধর্মমই 
উৎপন্ন হয়, তাহাতে দুঃখ ও মোহ প্রাপ্তি ঘটে। 
তন্মধ্যেও সেইসকল শ্রদ্ধার তারতম্যহেতু সুখাদিরও 
তারতম্য হইয়া থাকে | “সর্ববস্য সবর্বাঃ*_সকলেরই' 
শ্রদ্ধার ভেদহেতু বিভিন্ন প্র কার গতি হইতে পারে ৷ এই 
জগতে কেহই সব্বদাই সাত্তিক শ্রদ্ধাধুক্ত হইয়া অব- 


৩৮৪ 


স্থান করেন না, সেইরূপ কেহই সর্বদা রাজস বা 
তামস শ্রদ্ধাযুস্ত হয় না, অতএব কালভেদে সকল 
জীবেরই সব্ব-প্রকার গতি হইতে পারে 1 ২॥ 


অথেদানীং প্রতিষিদ্ধলক্ষণন্যাধন্মস্য তখৈব কর্তুঃ 
শরদ্ধাম্না বৈসাদৃশ্যাৎ কর্মফলং বিসদৃশং ভবতি যা 
হ্যনাদ্যবিদ্যাতকামানাং তৎপরিণামলক্ষণাঃ স্ৃতয়ঃ 
সহসম্রশঃ প্রর্ভাস্তসাং প্রাচুষ্যেণানৃবরয়িষ্যামঃ ॥ ৩ ॥ 

অন্বয়ঃ -_-অথ (অতঃ) ইদানীং €(ন কেবলং 
ধর্ম-কর্তুরেব শ্রদ্ধা-বৈচিত্র্যাৎ ফলবৈচিন্র্যং ভবতি 
কিন্ত ) তখৈব (অধর্মকর্তুঃ যৎ) প্রতিষিদ্ধলক্ষণস্য 
€ প্রতিষিদ্ধং প্রতিষেধঃ সঃ এব লক্ষণং প্রমাণং যস্য 
তস্য ) অধর্মস্য (অপি ) কর্তৃঃ শ্রদ্ধায়াঃ বৈসাদৃশ্যাৎ 
€ তারতম্যাৎ ) কর্মফলং দেঃখং) বিসদৃশং বিভিন্ন 
প্রকারং ১ ভবতি । (তথা হি প্রমাদেন অধর্্ম করণাৎ 
অন্গত্বং জ্তানদেন মধ্যমত্বং নাস্তিকত্বেন পূর্ণত্বম্‌ ইতি )ঃ 
যা হি অনাদ্যবিদ্যা-কুতকামানাম্‌ (অনাদ্যবিদ্যয়া 
অনাদিজন্মপরম্পরয়া- দেহাদৌ অহং-মমাধ্যাসেন 
কুতমনোরখানাং পৃংসাং ) তৎপরিণামলক্ষণাঃ (অ- 
ধর্মফলভূতাঃ যাঃ) সহম্রশঃ সৃতয়ঃ (নরকাঃ ) 
প্ররৃন্তাঃ, তাসাং প্রাচুর্যেশ (বাহল্যেন ) অনুবর্ণয়ি- 
য্যামঃ ॥ ৩ ॥ 

অনুবাদ-_-অতএব কেবল ষে ধর্ম কর্তীরই শ্রদ্ধা- 
বৈচিন্র্যহেতু ফলবৈচিন্ত্য ঘটিয়া থাকে, তাহা নহে। 
পরন্ত প্রতিষিদ্ধ অধন্মকর্তারও শ্রদ্ধার তারতম্যে কর্ম- 
ফলও বিভিন্ন প্রকার হইয়া থাকে অর্থাৎ প্রমাদ- 
বশতঃ অধর্মকারীর ফলের অল্পতা, জ্ঞানবশতঃ 
অধর্মকারীর ফলের মধ্যমত্ব এবং নাস্তিকতা-প্রযুক্ত 
অধন্মকারীর ফলের পূর্ণত্ব-সংঘটিত হয় । অনাদি- 
অবিদ্যা-রুত কামনার পরিণামস্বরূপ যে সহম্্র সহস্র 
নরকগতি হইয়া থাকে, আমি সেইসকল বিস্তারিত- 
ভাবে এখন বর্ণন করিব ॥ ৩ ॥ 

বশ্বনাথ- তন্ত্র শান্ত্রবিহিতস্য ধর্মস্য ফলভূতানি 
ভৌম-দিব্য-বিলস্বর্গসুখানি দশিতান্যত এবাধন্মস্যাপি 
ফলভূতানি নরকদুঃখান্যপি বিবক্ষিতব্যানীত্যত আহ 
_-অথেতি । প্রতিষিদ্ধং প্রতিষেধস্তদেব লক্ষণং 


শীমভাগবতম্‌ 
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প্রমাণং যস্য তস্য, তথৈবেতি ধর্মস্য কমূর্যথা তথেবা- 
ধর্ম স্যাপি কত রিত্যর্থঃ । শ্রদ্ধায়া বৈসাদৃশ্যা দিতি শ্রদ্ধা- 
বৈসাদৃশ্যস্যাপি তমস্তারতম্যমেব কারণম । তথা হি 
_- প্রমাদেনাধর্মকরণাৎ তমসোহল্সত্বং, জ্ঞানেন মধ্য- 
মত্বং তন্ত্রাপি নাস্তিকত্বেন পূর্ণত্বং জেয়ম্‌। তমস্ত্রে- 
বিধ্যস্যাপি কারণং দশয়ন্নাহ--যা ইতি । অনাদ্য- 
বিদ্যাসম্বন্ধো জীবস্য কদা কথং বেতি বক্তমশক্তেঃ 
অনাদির্ধা তম আদি ভ্রৈবিধ্যময়ী অবিদ্যা তয়া কুতা- 
নাং জীবসন্বন্ধিত্বেনোপপাদিতানাং কামানাং বাসনা- 
নাং যাঃ সৃতয়ঃ, কীদৃশ্যস্তেষাং কামানাং পরিণাম- 
লক্ষণাঃ তাসাং মধ্যে প্রাচুষ্যেণ নরকানিতি শেষঃ 
1 ৩॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ- তন্মধ্যে শাস্্রবিহিত ধর্মের 
ফলস্বরূপ ভৌম, দিব্য ও বিলস্বর্গের সৃখের কথা 
উক্ত হইয়াছে, অতএব অধর্মেরও ফলস্বরূপ নরকের 
দুঃখসকল বলা উচিৎ, এইজন্য বলিতেছেন-__“অথ,' 
ইত্যাদি । পপ্রতিষিদ্ধ-লক্ষণস্য'_প্রতিষিদ্ধ বলিতে 
প্রতিষেধ, তাহাই লক্ষণ যাহার, তাহারও “তখৈব'-_- 
তদ্রপই, অর্থাৎ ধর্মানৃষ্ঠানকারীর যে প্রকার, 
সেইরূপ শান্ত্রনিষেধম্লক অধর্মের অনুষ্ঠানকারীরও 
তমোগুণের তারতম্যহেতু শ্রদ্ধারও বৈষম্য হয় । 
শ্রদ্ধায়াঃ বৈসাদৃশ্যাৎ' শ্রদ্ধার বৈশাদৃশ্যেরও তমো- 
গুণের তারতম্যই কারণ, যেমন প্রমাদবশতঃ অধর 
অনুষ্ঠানের ফলে তমোগুণের অল্পত্ব, জ্ঞানপূর্বক 
অধর্মকারীর মধ্যমত্ব, এবং নাস্তিকত্বহেতু পূর্ণরূপে 
তমোগুণের প্রকাশ পাওয়ায় ফলেরও পূর্ণত্বরূপই 
জানিতে হইবে । তমোগুণের ভ্রিবিধ্যেরও কারণ 
দেখাইয়া বলিতেছেন__যা ইত্যাদি (অর্থাৎ অনাদি 
অবিদ্য।মূলক কামনার পরিণামরূপে যে বিসদৃশ 
কম্মফল অসংখ্য নরকাকারে উপস্থিত হয়, তাহাই 
এখন বিস্তৃতরূপে বর্ণনা করিব )। অনাদি অবিদ্যা- 
সম্বন্ধ জীবের কখন অথবা কিরূপে হইল, তাহা 
নির্ধারণ করা যায় না। এজন্য বলিতেছেন__অনাদি- 
কাল হইতে যে তমঃপ্রভৃতি ভ্রৈবিধ্যময়ী অবিদ্যা, 
তাহার দ্বারা কৃত, অর্থাৎ জীবসম্বন্ধিত্ব-রূপে উপ- 
পাদিত কামনা বলিতে ঝাসনাসকলের যে গতিসমূহ ৷ 
কি প্রকার গতিসমূহ £ তাহাতে বলিতেছেন__ 
দেই কামনাসকলের পরিণামরূপ যে গতি, তাহার 
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মধ্যে প্রাচুর্যেণ”, অর্থাৎ বাহুল্যরূপে কোন কোন 
প্রধান প্রধান নরকসমূহের বর্ণনা এখন করিব ॥ ৩ ॥ 


শ্রীরাজোবাচ-_ 
নরকা নাম ভগবন্‌ কিং দেশবিশেষা অথবা বহি- 
সভ্রিলোক্যা অহোস্িদন্তরাল ইতি ॥ ৪ ॥ 


অন্বস্বঃ_শ্রীরাজা উবাচ,(হে) ভগবন্, 
নরকাঃ নাম কিং (ভুমৌ এব ) দেশবিশেষাঃ অথবা 
বহিদ্ত্রিলোক্যাঃ (ভ্রিলোক্যাঃ ব্রক্মাণ্ডাৎ বহিঃ আবর- 
ণেষু মধ্যে সন্তি) অহোস্বিৎ অন্তরালে € ভূমিব্যতি- 
রিক্তে ) ইতি ॥ ৪ ॥ 

অনুবাদ-_মহারাজ পরীক্ষিৎ জিজ্তাসা করিলেন, 
-হে ভগবন্‌ ! নরকসকল কি পৃথিবীর কোন 


স্থানবিশেষে অথবা ভ্রিলোকের বহির্ভাগে কিংবা আন্ত- 
রালে অবস্থিত 28 ॥ 


শ্রীঞষিরুবাচ__ 

অন্তরাল এব ভ্রিজগত্যান্ত দিশি দক্ষিণস্যামধস্তাদ্‌- 
.ভুমেরুপরিস্টাচ্চ জলাদ্‌ যস্যামগ্নিস্বাভাদয়ঃ পিতৃগণা 
দিশি স্বানাং গোন্রাণাং পরমেণ সমাধিনা সত্যা এবা- 
শিষ আশাসানা নিবসন্তি ॥ ৫ ॥ 

অন্বয়ঃ_ শ্রীখষিঃ উবাচ, ভ্ত্রিজগত্যাঃ তু অন্ত- 
রালে এব দক্ষিণস্যাং দিশি ভূমেঃ অধস্তাৎ জলাৎ 
উপরিষ্টাচ্চ ( সবের নরকাঃ বর্তন্তে )ঃ যস্যাং দিশি 
অগ্নিম্বাত্তাদয়ঃ পিতৃগণাঃ পরমেণ সমাধিনা (একাগ্র- 
চিত্তেন ভগবন্তং ধ্যায়ত্তঃ ) স্বানাং গোন্্রাণাং ( স্বগো- 
জ্রাণাং প্রাণিনাং ) সত্যাঃ আশিষঃ (কাম-ভোগান্‌) 
আশাসানাঃ (কাময়মানাঃ) নিবসন্তি বেতৃত্তে) ॥ ৫ ॥ 

অনুবাদ_ শ্রীখষি শেকদেব) কহিলেন,_-নরক- 
সমৃহ ভ্রিলাকীর অন্তরালে অবস্থিত! দক্ষিণদিকে 
ভূতলের অধোভাগে এবং জলের উপরিভাগে নরক- 
সমূহের অবস্থান ৷ এদিকে অগ্নিজ্বাত্তা প্রভৃতি পিতৃ- 
গণ পরমসমাধি-যোগে ভগবানের ধ্যান এবং স্ব-স্থ- 
গোব্রো্ভব ব্যক্তিগণের মঙ্গল কামনা করিয়া বাস 
করিতেছেন ॥॥ ৫1 


বিশ্বনাথ__ভুমেঃ সপ্তপাতালবত্যা অধঃ, জলাদ্গ- 
ভোদাৎ ॥ ৫ ॥ 
_-৫০ 


পঞ্চমস্কঙ্থঃ 


৩৮৫ 


। ভুমেঃ সপ্ত 
পাতালবতী ভূমির অধোভাগে, এবং “উপরিষ্টাৎ”__ 
জল অর্থাৎ গর্ভোদক হইতে উপরিভাগে নরকসমূহের 
অবস্থান ॥ ৫ ॥ 


টীকার বঙ্গানুবাদ-_-অধস্তাৎ 


যন্ত্র হবাব ভগবান্‌ পিতুরাজো বৈবদ্বতঃ স্ববিষয়্ং 
প্রাপিতেষু স্বপূরুষৈজন্তযু পরেতেষু যথাকর্মাবদ্যং 
দোষমেবানুল্লভ্ঘিতভগবচ্ছাসনঃ সগণো দমং ধারয়তি 
॥ ৬॥। 

অন্বয়ঃ-_যন্ত্র হ বাব ভগবান্‌ পিতুরাজঃ বৈব- 
স্থতঃ রেবিপুন্রঃ যমঃ) সগণঃ সেপার্ষদঃ) অনুঙ্ঘিত 
ভগবচ্ছাসনঃ €ন উল্লঙ্ঘিতং ভগবচ্ছাসনং যেন তথা 
ভগবদাদেশানুসারেণ বর্তমানঃ সন্‌্) পরেতেষু 
স্বপুরুষৈঃ স্ব-বিষয়ং (স্বদেশং দণ্ডস্থানং ) প্রাপিতেষু 
জন্তষু (স্ব-স্থানম্‌ আনীতেষু প্রাণিষু ) যথাকর্ 
(স্বকর্্ানুসারেণ ) অবদ্যং কক্মদোষম্‌ অনতিন্রম্য) 


দোষং দমং €( পাপফলং দণ্ডং) ধারয়তি (বিদধাতি ) 
1৬৪ 


অনুবাদ- স্থানে পিতৃরাজ গ্রর্ষ্যশালী রবিপুত্র 
যম সপাষদে পরমেশ্বরের আজ্তা উল্লঙ্ঘন না করিয়া 
মৃত্যুর পর তাহার দূতগণের দ্বারা তাহার অধিকার- 
মধ্যে আনীত প্রাণিগণের স্ব-স্ব-কর্মান্সারে দোষা- 
দৌষের বিচারপূবর্বক দণ্ড প্রদান করিতেছেন ॥ ৬ 
বিশ্বনাথ-_স্ববিষয়ং স্বদেশং, কর্মাবদ্যং কর্মদো- 
ষম্‌ অনতিন্রম্য দোষং দোষরূপং দমং দণ্ডং, তাদৃশ্যা 
বিভীষিকয়াপি জীবান্‌ ভগবতোহন্তর্মৃখী কর্তৃমিতি 
ভাবঃ ॥ ৬ ॥ | 
টীকার বঙ্গান্বাদ- “স্ববিষয়ং*_নিজস্থানে অর্থাৎ 
সূ্য্যপুন্ন যমরাজ ভগবানের আজ্ঞানুবস্তী হইয়া নিজ 
স্থানে আনীত মৃত প্রাণিগণের ), কিশ্মাবদ্যং 
কর্মদোষ যথাযথ বিচারপূর্বক দোষের অনুরূপ 
দণ্ডবিধান করেন । তাদ্শ বিভীষিকার দ্বারাও 
জীবগণকে শ্রীভগবানের প্রতি অন্তর্মখী করিবার 
উদ্দেশ্যেই তাঁহার এই দণ্ডবিধান-_এই ভাব ॥ ৬ ॥ 


তন্র হৈকে নরকানেকবিংশতিং গণয়ন্তি। অথ 
তাংস্তে রাজন নামরূপলক্ষণতো হনুক্রমিষ্যামঃ | 


৩৮৬ 


তামিন্রোহন্ধতামিভ্রো রৌরবো মহারৌরবঃ কুস্ভীপাকঃ 


কালসূন্রমসিপন্রবনং শৃকরমুখমন্ধকুপঃ ক্লুমিভোজনঃ 
সন্দংশস্তপ্তশৃন্মিভ্রকপ্টকশ।ল্মলী বৈতরণী পৃয়োদঃ 
প্রাণরোধো বিশসনং লালাভক্ষঃ স'রমেয়াদনমবীচিরয়ঃ 
পানমিতি । কিঞ্চ ক্ষারকর্দমো রক্ষোগণভোজনঃ 
শলপ্রোতা দন্দশূুকোইবটনিরোধনঃ পক্যাবর্তনঃ 
সৃচীমুখমিত্যষ্টাবিংশতির্নরকা বিবিধযাতনাভূময়ঃ 
॥॥ ৭ 
.. অন্বয়ঃ-তন্র হ একে একবিংশতিং নরকান্‌ 
গণয়ন্তি € কথয়ন্তি)। অথ (হে) রাজন্‌, তান্‌ 
(নরকান্) তে (তব সমীপে) নামরূপলক্ষণতঃ 
অনুক্রমিষ্যামঃ,_তামিত্রঃ, অন্ধত।মিত্রঃ, রৌরবঃ 
মহারৌরবঃ, কুস্তীপাকঃ, কালস্‌ত্রম্‌, অসিপন্তরবনং, 
শুকরমূখম্, অন্ধকৃপঃ, ক্মিভোজনঃ, সন্দংশঃ, তণ্ত- 
শৃন্মিঃ, বজ্ কণ্ট কশালমলী, বৈতরণী, পূয়োদঃ, প্রাণ- 
রোধঃ, বিশসনং, লালাভক্ষঃ, সারমেয়াদনম্, অবীচিঃ, 
অয়ঃপানম্‌ ইতি ঃ কিঞ্চ, ক্ষারকর্দমঃ, রক্ষোগণ- 
ভোজনঃ, শূলপ্রোতঃ, দন্দশূ কঃ, অবটনিরোধনঃ, পর্য্যা- 
বর্তনঃ, সুচীমুখখম্‌ ইতি অসঙ্টাবিংশতিঃ নরকাঃ 
বিবিধযাতনাভূময়ঃ € বহুক্লেশপ্রদাঃ ভবন্তি )॥। ৭ ॥ 

অনুবাদ- সেই স্থানে কেহ কেহ নরকের সংখ্যা 
একবিংশতি বলিয়া বর্ণন করিয়া থকেন । হে মহা- 
রাজ ! আমি নাম, রূপ ও লক্ষণ নির্দেশ করিয়া 
আপনার নিকট সেইসকল নরকের কথা বর্ণন করি- 
তেছি, শ্রবণ করুন +__তামিস্্র, অন্ধতামিত্র, রৌরব, 
মহারৌরব, কুস্তীপাক, কালসুন্র, অসীপন্রবন, শুকর- 
মুখ, অন্ধকৃপ, কৃমিভোজন, সন্দংশ, তগ্তশুন্মি, বজ- 
কণ্টকশালমলী, বৈতরণী, পৃয়োদ, প্রাণরোধ, বিশসন, 
লালাভক্ষ, সারমেয়াদন, অবীচি ও অয়ঃপান,_এই 
একবিংশতি নরক | এতভিন্ন ক্ষারকর্দম, রক্ষোগণ- 
ভোজন, শূলপ্রোত, দন্দশ্‌ক, অবটনিরোধন, পর্য্যাবর্তন 
এবং সূচীমূখ নামে আরও সাতটী নরক আছে। 
সব্বসাকল্যে এই অস্টাবিংশতি নরক-_নানাবিধ 
যন্ত্রণার স্থান ॥ ৭ ॥ 

বিশ্বনাথ___তামিজ্রাদয়ঃ  একবিংশতির্নরকাঃ ; 
মতান্তরেণ পুব্রে মিলিতানম্টাবিংণতিমাহ-_কিঞ্চেতি 
॥ ৭1 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_তামিস্্ প্রভৃতি একবিংশতি 


শীমভাগবতম্‌ 


[৫1২৬।৭-৯ 


নরক । মতান্তরে-_পৃবের্বাক্ত. একবিংশতি প্রকারের 
সহিত ক্ষারকর্দম প্রভৃতি আরও সাতটি যোগ 


করিয়া অষ্টাবিংশতি নরকের কথা বলিতেছেন__ 
“কিঞ্চ” ইতি ॥ ৭11 


তন্ত্র যস্তু পরবিভ্তাপত্যকলন্রাণ্যপহরতি স হি 
কালপাশবদ্ধা ঘমপুরুষৈরতিভয়ানকৈস্তামিত্রে নরকে 
বলান্নিপাত্যতে । অনশনানুদপানদণ্ডতাড়নসন্তর্জনা- 
দিভিাতনাভিরাত্যমানো জন্তরন্র কশ্মলমাসাদিত 
একদৈব মৃচ্ছামুপযাতি তামিম্্প্রায়ে ॥ ৮) 


অন্বয়ঃ তন্ত্র (তেষু নরকেষু মধ্যে) যঃ তু 
পরবিত্তাপত্যকলন্রাণি অপহরতি, সঃ হি কালপাশবদ্ধঃ 
€যমপাশবদ্ধঃ সন) অতিভয়ানকৈঃ যমপুরুষৈঃ 
€কর্তৃভিঃ) তামিম্রে নরকে বলাৎ নিপাত্যতে নিক্ষিপ্তঃ 
ভবতি )+ যন্ত্র (যস্িন্‌ ) তামিজ্রপ্রায়ে অেন্ধকারময়ে 
নরকে ) অনশনান্দপানদণ্ড তাড়নসংতর্জনাদিভিঃ 
যাতনাভিঃ যাত্যমানঃ € পীড্যমানঃ ) জন্তঃ (প্রাণী ) 
কশ্মলং €দুঃখম্‌ ) আসাদিতঃ প্রোপ্তঃ সন্‌ ) একদা 
এব মৃচ্ছাম্‌ উপযাতি (প্রপ্নোতি ) 11৮ ॥| 
অনুবাদ-_-€হে রাজন্‌, )ষে ব্যক্তি এই পৃথিবীতে 
অপরের ধন, স্ত্রী ও পুত্র অপহরণ করে, অতি ভয়ঙ্কর 
যমদূৃতগণ তাহাকে কালপাশে বন্ধন করিয়া পৃবের্বাভদ 
নরকসমূহের মধ্যে তামিস্র-নরকে বলপৃবর্বক নিক্ষেপ 
করিয়া থাকে । এই তামিজ্র-নরক ঘোর অন্ধকারে 
আচ্ছন্ন ঃ প্রাণিগণ উহাতে পতিত হইয়া ভোজ্য ও 
পানীয়ের অভাবে এবং দণ্ড, তাড়না ও তর্জনাদির 
যাতনায় পীড্যমান হইতে থাকে ৷ তাহারা এইরূপ 
দুঃখে পতিত হইয়া একেবারেই মৃচ্ছ? প্রাপ্ত হয় 1৮1 
বিশ্বনাথ _যাত্যমানঃ পীড্যমানঃ তামিস্র-প্রায়েইন্ধ- 
কারবহুলে ॥ ৮ ॥ 
টীকার বজান্বাদ-_-“যাত্যমানঃ,__যমকিঙ্কর- 
গণের দণ্তাড়ন ও তর্্জনাদি যাতনাদ্বারা পীড়িত 


হইয়া, “তামিস্রপ্রায়ে'__অন্ধকারবহুল স্থানে দুঃখ 
প্রাপ্ত হয় ॥ ৮1 


এবমেবান্ধতামিপ্রে যন্ত বঞ্চয়িত্বা পৃরুষং দারাদী- 
নৃপযৃঙ্ত্তে ঃ যন্ত্র শরীরী নিপাত্যমানো যাতনাস্ছো 


ঠ1২৬1৯-১১ ] 


পঞ্চমস্কন্বাঃ 
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বেদনয়া নম্টমতিনম্টদুচ্টিশ্চ ভবতি যথা হি 
বনস্পতিবৃশ্যমানম্লস্তস্মাদন্ধতামিত্রং তম্পদিশস্তি 
॥৯॥ 


অন্বয়ঃ_-এবম্‌ এব যঃ তু পুরুষং (পতিং) 
বঞ্চয়িত্বা দারাদীন্‌ €(আদি-শব্দেন বিভ্তাপত্যাদীনি ) 
উপযৃঙ্ক্তে (গৃহদাতি সঃ) অঙন্ধতামিত্রে (নরকে 
পততি )+ যন্ত্র (নরকে ) ব্বশ্যমানমূলঃ ( ছিদ্যমান- 
মূলঃ ) বনস্পতিঃ (রক্ষঃ ইব) নিপাত্যমানঃ বথা হি 
(তথা ) শরীরী (জীবঃ ) যাতনাস্থঃ ( পীড্যমানঃ 
সন) বেদনয়া নঙ্টমতিঃ নম্টদৃষ্টিঃ চ ভবতি, 
তস্মাৎ তং (নেরকম্‌ ১ অন্ধতামিস্রম্‌ উপদিশন্তি কেথ- 
ম্নন্তি পণ্তিতাঃ ইতি )1॥৯ ॥ 

অনুবাদ- যে-ব্যক্তি পতিকে বঞ্চনা করিয়া 
তাহার কলন্রাদি সম্তোগ করে, সে, অন্ধতামিস্র-নরকে 
পতিত হয় £ কোন রৃক্ষকে পাতিত করিবার পূর্বে 
লোকে যেমন তাহার মূল ছেদন করিয়া থাকে, সেই- 
রূপ এ নরকে নিক্ষেপ করিবার পূর্বে যমদৃতগণ এ 
পাপীকে নানারূাপ যাতনা প্রদান করে, এ যাতনায় 
পীড়িত হইয়া বেদনায় জীবের বৃদ্ধি ও দৃম্টিশত্তি 
বিনষ্ট হইয়া যায়। এইজন্যই এ নরককে পণ্তিত- 
গণ “অন্ধতামিভ্র' আখ্যা প্রদান করিয়া থ.কেন ॥ ৯11 

বিশ্বনাথ- পুরুষং পতিম্‌ ॥ ৯।! 

টীকার বঙ্গানুবাদ-__“পূুরুষং-পতিকে (বঞ্চনা 
করিয়া ঘে ব্াক্তি তাহার কলন্রাদি উপভোগ করে, 
সে অন্ধতামিত্র নামক নরকে নিপতিত হয় )।। ৯1 


যস্তিহ বা এতদহমিতি মমেদমিতি ভূতদ্রোহেণ 
কেবলং স্বকুটুম্বমেবানূদিনং প্রপুষ্ণাতি স তদিহ বিহায় 
স্বয়মেৰ তদণুভেন রৌরবে নিপততি ॥॥ ১০1 

অন্বয্নঃ-_ষঃ তু ইহ বা এতৎ অহম্‌ ইতি মম 
ইদং ঠেতচ্ছরীরম্‌ অহম্‌ ইতি ইদং ধনাদিকং মম) 
ইতি (মত্বা ) ভূতদ্রোহেণ (প্রাণিহিংসয়া ) কেবলং 
স্বকুটুম্বম এব (স্বঞ্চ কুটু্মেব চ) অনুদিনং প্রপু- 
স্কাতি ( বিভন্তি ), স তৎ (শরীরাদিকম্‌ ) ইহ (এব) 
বিহায় স্বয়মেব তদশুভেন (প্রাণিদ্রোহজনিত পাপেন) 
রৌরবে নিপততি ॥ ১০ ॥ 

অনুবাদ-_ইহসংসারে যে ব্যক্তি দেহ ও দ্রবিণা- 


দিতে “আমি” বুদ্ধি করিয়া অপর প্রাণির হিংসা-দ্বারা 
অনুদিন নিজের এবং নিজ-দেহ-সম্পকিত আতীয়- 
স্বজনেরই ভরণ পোষণ করে, সে ব্যক্তি দেহ ও কুটুম্ব 
এখানেই পরিত্যাগ করিয়া প্রাণিদ্রোহজনিত পাপফলে 
স্বয়ং রৌরব-নরকে নিপতিত হয় ॥ ১০1 
বিশ্বনাথ__এতৎ শরীরমহমিতি ইদং ধনাদিকং 
মমেতি মত্বা ভূতদ্রোহেণেতি ভূতদ্রোহং বিনা তু কেব- 
লাহং-মমকারাভ্যাং ন রৌরবে নিপততীতি বৃদ্ধতে 
1 ১০ 1 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_“এতদ্‌ অহম্‌ ইতি, মম ইদম্‌ 
ইতি”_যে ব্যক্তি এই শরীরটিকেই আমি অর্থাৎ 
আত্মা, এবং এই ধনাদি আমার--এইরূপ মনে 
করিয়া, 'ভূতদ্রোহেণ' ইত্যাদি_ প্রাণিমানত্রকেই পীড়া- 
দানপৃবর্বক কেবল নিজ স্ত্রী-পুন্তরাদির ভরণপোষণে 
নিরত থাকে, যে ব্যক্তি একাকীহ রৌবব নামক 
রকে পতিত হয় । এখানে ভূতদোহ প্রোণিহিংসা) 
ব্যতীত যাহারা কেবল “আমি ও আমার এই 
বৃদ্ধিতে বিষয়ভোগে রত থাকে, তাহারা রৌরবে 
নিপতিত হয় না, এইরাপ' বোধগম্য হইতেছে 
।| ১০ | 


যে ত্বিহ যখথৈবামুনা বিহিংসিতা জন্তবঃ পরন্ত্র যম্ম- 
যাতনা উপগতং ত এব রুরবো ভূত্বা তথা তমেব বি- 
হিংসন্তি তক্মাদ্রোরবমিত্যাহুঃ ৷ কুরগরিতি 'স্াদিতি- 
ভ্রু রসত্স্যাপদেশঃ ॥ ১১ 

অন্বয়ঃ__যে তু ইহ যথা এব অমুনা বিহিং 
সিতাঃ (প্রপীড়িতাঃ ) পরন্ত্র যমযাতনাঃ উপগতং 
তম্‌ এব তে এব জন্তবঃ রুরবঃ ভূত্বা (তথা) বিহিং- 
সন্তি , তদ্মাৎ রৌরব-মিত্যাহঃ € পণ্তিতাঃ ইতি )। 
রুরুঃ ইতি সর্পাৎ অতিন্ররসন্তুস্য (ভারশ্ঙ্গাখ্যস্য 
সত্ত্বস্য ) অপদেশঃ (সংজ্ঞা ইতি )।। ১১ | 

অনুবাদ__ইহলো।কে এ পুরুষ যে-সকল প্রাণীকে 
প্রপীড়ন করিয়া থাকে, মৃত্যুর পর যখন সে নিজের 
কৃতকর্মদোষে ঘমযাতনা প্রাপ্ত হয়, তখন সেই সকল 
হিংসিত প্রাণী “রুরু” হইয়া তাহাকে প্রপীড়ন করে। 
এইজন্যই পশ্ডিতগণ প্র নরককে “রৌরব* নরক 
বলিয়া থাকেন । “রুরু” বলিতে একপ্রকার প্রাণীকে 


৩৮৮ 


বুঝায় । উহারা সর্প হইতেও অত্যন্ত ভ্রুরস্বভাব- 
বিশিষ্ট €“ভারশ্্-নামে একপ্রকার প্রাণী আছে, 
তাহাকেই “রুরু” বলা হইয়া থাকে )॥ ১১ ॥ 

বিশ্বনাথ_ রুরবো ভূত্বেতি কর্মাণ্যেব তথা পরি- 
গামং প্রাপ্যেত্যর্থঃ । “অতিক্ররস্য ভারশুঙ্গাখ্য-সত্ৃস্য 
অপদেশঃ সংজ্ঞা” ইতি শ্রীস্বামিচরণাঃ ৷ “রুরু 
শব্দস্য স্বয়ং মৃনিনৈব টীকা-বিধানাল্লোকেজ্বপ্রসিদ্ধ 
এবায়ং জন্তবিশেষঃ” ইতি সন্দভঃ ॥ ১১ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“রুরবঃ ভূত্বা_€( ইহলোকে 
যে মানূষ যে সকল প্রাণীকে যেভাবে হিংসা করে, সে 
ব্যক্তি পরলোকে যমপুরীতে যন্ত্রণাদায়ক স্থানে উপ- 
নীত হইলে, সে সকল প্রাণীই ) “রুরু” হইয়া সেই- 
ভাবেই তাহাকে হিংসা করিয়া থাকে, অর্থাৎ তাহাদের 
এরাগ কর্মসকলই এরূপ পরিণাম প্রাপ্ত হয়, এই 
অর্থ । শ্রীল শ্রীধর স্বামিপাদ ব্লেন__রুরু” হইতেছে 
“ভারশৃঙ্গ' নামক একপ্রকার প্রাণী ৷ ভ্রুমসন্দভে শ্রীল 
শীজীবগোস্বামি-পাদ বলেন রুরু-শন্দের স্বয়ং 
মহামূনি (শ্রীল শুকদেব গোস্থামী ) ব্যাখ্যা করার 
€ অর্থাৎ সর্প হইতেও অত্যন্ত ভ্রুর-স্বভাব-বিশিষ্ট ) 
এই জগতে অপ্রসিদ্ধ কোন জন্ত-বিশেষ এই রুরু ॥ ১১ 


এবমেব মহারৌরবো হন্র নিপতিতং পুরুষং 
ভ্রব্যাদা নাম রুরবস্তং ভ্রবেণ ঘাতয়ন্তি যঃ কেবলং 
দেহভরঃ ॥ ১২ ॥। 

অন্বয্নঃ-_-মহারৌরবঃ এবম্‌ এব (হিংসাপরা- 
মণাঃ জনাঃ এব তন্ত্র গচ্ছন্তি); যন্র নিপতিতং 
পুরুষং ক্রব্যাদাঃ নামঃ রুরবঃ যঃ কেবলং দেহস্তরঃ 
€পর-মাংদেন স্বদেহপোষণপরঃ ) তং ক্তব্যেণ 
€(নিমিত্তেন মাংসার্থমেব ) ঘাতয়ন্তি ॥ ১২ ॥ 

অনুবাদ--মহারৌরব নরকও এ প্রকার ঃ এঁরাপ 
হিংসা-পরায়ণ জনগণেরই প্র নরক-্্রাপ্তি হইয়া 
থাকে । তথায় ক্রব্যাদ-নামক রুরুগণ এ সকল 
পর-মাংসে স্বদেহ-পোষণপর নরকস্থ ব্যক্তিকে মাংস- 
গ্রহণার্থ নানাবিধ পীড়া প্রদান করিয়া থাকে ॥ ১২ ॥। 

বিশ্বনাথ--ক্রুব্যেণ নিমিত্তেন মাংসার্থমিত্যর্থঃ ৷ 
কেবলমিতি ভুতদ্রোহেণেতি শেষঃ ॥ ১২ ॥ 

- টীকার বঙ্গানুবাদ-_ক্রব্যেণ”_ মাংস গ্রহণের 


শীমভাগবতম্ 
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নিমিত্তই, এই অর্থ । “কেবলম্*__ কেবলমাত্র যাহারা 
প্রাণিগণের হিংসা করিয়া (নিজ দেহের ভরণ-পোষণ 
করেন )1॥ ১২ ॥ 


হস্তিহ বা উগ্রঃ পশৃন্‌ পক্ষিণো বা প্রাণত উপ- 
রন্ধয়তি তমপকরুণং পুরুষাদৈরপি বিগহিতমমূত্ন 
যমান্চরাঃ কুস্তীপাকে তপ্ততৈল উপরন্ধয়ন্তি ॥ ১৩ ॥ 

অন্বয়ঃ_ _যঃ উগ্রঃ (নির্দয়ঃ ) ইহ বা পশূন্‌ 
পক্ষিণঃ বা প্রাণতঃ উপরন্ধয়তি প্রোণপুষ্ট্যর্থং পচতি) 
পুরুষাদৈঃ রোক্ষসৈঃ) অপি বিগহিতং (নিন্দিতং) তম 
অপকরুণং নিষ্ঠুরং জনম) অমৃত্র পেরলোকে) যমান্‌- 
চরাঃ কুভীপাকে তপ্ততৈলে উপরন্ধযনস্তি পেচস্তি) ॥১৩)। 

অনুবাদ__যে-সকল নিষ্ঠুর ব্যক্তি এই সংসারে 
নিজ-নিজ-প্রাণ-পুষ্টির নিমিস্ত পশু বা পক্ষিদিগকে 
হত্যা করিয়া পাক করে, পরলোকে নরমাংসভোজী 
রাক্ষসদিগেরও দ্বণিত সেইসকল নিষ্ঠুর ব্যক্তিকে 
যমদূতগণ "কুম্তীপাক*নামক নরকে নিক্ষেপ করিয়া 
তপ্ততৈলে পাক করিয়া থাকে ॥ ১৩ ॥ 

বিশ্বনাথ প্রাণত উপরন্ধয়তি স-্প্রাণান্‌ পচতী- 
ত্যর্থঃ 1১৩ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__প্রাণতঃ উপরন্ধয়তি'__যে 
জীবন্ত পশু-পক্ষিগণকে পাক করে, এই অর্থ ॥১৩ ॥ 


হস্তিহ ব্রন্ষধ্রক্‌ স কালসূন্রসংজ্ঞকে নরকেহযুত- 
ঘোজনপরিমণ্ডলে তাম্্ময়ে তণ্তে খলে উপয্যধস্তাদ- 
গ্র্যকাভ্যামভিতপ্যমানেহভিনিবেশিতঃ চ্ষুৎপিপাসাভ্যাঞ্চ 
দহ্যমানান্তর্হিঃশরীর আস্তে শেতে চেম্টতেহবতিষ্ঠতে 
পরিধাবতি চ যাবন্তি পশুরোমাণি তাবদ্র্ষসহম্রাণি 
॥ ১৪ ॥। ও 

অন্বয়ঃ--যঃ তু ইহ ব্রক্মধ্রক্‌ (ক্রক্মঘাতী ) সঃ 
অযুত-যোজন-পরিমগ্ডলে উপর্যধস্তাৎ অগ্নযকাভ্যাম্‌ 
অভিতপ্যমানে তগ্তে তাম্্রময়ে খলে €(সমে দেশে ) 
কালসূত্রসংক্তকে নরকে অভিনিবেশিতঃ ক্ষুৎপিপাসা- 
ভ্যাঞ্চ দহ্যমানান্তর্বহিঃশরীরঃ (সন) যাবন্তি পশুরো- 
মাণি তাবদ্র্ষসহম্রাণি আস্তে শেতে চেল্টতৈে অব 
তিষ্ভতি পরিধাবতি চ ॥ ১৪ ॥ 


০৯ 


৫ঠ1২৬1১৪-১৬ ] 


৯৮৯ 


অনুবাদ-_ইহলোকে যে ব্যক্তি_ ব্রন্মঘাতী, সে 
“কালসূন্র'-নামক নপ্কে নিক্ষিপ্ত হয়। এ নরকের 
পরিধি _দশসহম্র যোজন, গ্র স্থান__তামত্রময় সম- 
ভূমি । নিম্নদেশ হইতে অগ্থি এবং উদ্দেশ হইতে 
সর্ষের প্রথর তাপে এ তা অত্যন্ত উত্তপ্ত থাকে৷ 
ব্রক্মহত্যাকারী গর স্থানে পতিত হুইলে ক্ষুধা ও তুষ্চায় 
তাহার শরীরের বাহ্যাভ্যন্তর দগ্ধ হইতে থাকে । 
তাহাতে দে কখনও শয়ন, কখনও উপবেশন, কখনও 
দণ্ডায়মান এবং কখনও বা ছুটিয়া বেড়াইতে থাকে । 
পশুদেহে যতসংখ্যক রোম আছে, এ পাপীকে তত 
সহম্র বৎসর এরূপ যাতনা ভোগ করিতে হয় 1১৪ ॥ 

বিশ্বনাথ _খলে সমে দেশে 1১৪ 1 

টীকার বঙ্গান্ুবাদ--খলে' বলিতে সমতল 
ভূমিতে (অর্থাৎ তাম্্রময় উষ্ণ সমতল ক্ষেত্রে কাল- 
সূন্ধ নামক নরক 1) 11১৪ 1 


যস্তিহ বৈ নিজবেদপথাদনাপদ্যপগতঃ পাষণুঞ্চো- 
পগতস্তমসিপন্রবনং : প্রবেশ্য কশয়া  প্রহরন্তি তন্ত্র 
হাসাবিতভ্ততো ধাবমান উভয়তো ধারৈস্তালবনাসি- 
পর্ৈশ্ছিদ্যমানসব্বাঙ্গো হা হতোইস্মীতি পরময়া বেদ- 
নয়া মুচ্ছিতঃ পদে পদে নিপততি স্বধন্মহা পাষণ্ডানু- 
গমনফলং ভূঙ্ত্ে ॥॥ ১৫ ॥। 


অন্বয়ঃ__-যঃ তু ইহ বৈ অনাপদি €( আপৎ্কালে 
অনুপস্থিতে অপি ) নিজবেদপথাৎ অপগতঃ (ভ্রষ্টঃ ) 
পাষণ্ডং (পাষণ্ধর্মং বেদবিরুদ্ধমার্গম ) উপগতঃ 
(প্রাপ্তঃ ভবতি ) তম্‌ অসিপত্রবনং € তন্নাম-নরকং ) 
প্রবেশ্য কশয়া (বেত্রেণ ) প্রহরত্তি ঃ তত্র হ অসৌ 
ইতস্ততঃ ধাবমানঃ উভয়তঃ ধারৈঃ তালবনাসিপন্রেঃ ) 
€ অসিতুল্য তালপন্দ্রঃ ) ছিদ্যমানসব্্বাজঃ (সন্) হা 
হতঃ অঙ্মীতি (বদন্‌ ) পরময়া বেদনয়া মুচ্ছিতঃ 
€ভূত্বা) পদে পদে নিপততি £ স্বধন্মহা স্বেধদ্্ম ত্যাগী 
পাষণগ্ানুগমন-ফলং ভূঙ্ক্তে ॥ ১৫ ॥ ও 

অনুবাদ-_এই সংসারে যে ব্যক্তি আপৎকাল 
উপস্থিত না হইলেও স্বীয় বেদমার্গ হইতে ভ্রষ্ট হইয়া 
পাষণুধন্্ম অর্থাৎ বেদবিরুদ্ধমার্গ অবলম্বন করে, যম- 
দৃূতগণ তাহাকে “অসিপন্রবন”-নামক নরকে নিক্ষেপ 
করিয়া বেত্রাঘাত করিতে থাকে ।  প্রহার-যন্ত্রণায় 


পঞ্চমস্কন্ঃ 


৩৮৯ 
যেমন সে গ্র নরকে ইতস্তভতঃ ধাবিত হইতে থাকে, 
অমনই উভম্ম পার্থের অসিতুল্য তালপন্ত্রের ধারে 
তাহার সর্বাঙ্গ ক্ষতবিক্ষত হইতে থাকে । তখন সে 
“হায়, হায়, প্রাণ যায়, প্রাণ যায়” এই বলিতে বলিতে 
বিষম যন্ত্রণায় অধীর হইয়া পদে পদে ম্চ্ছিত হইয়া 
পড়িতে থাকে স্বধন্মত্যাগী এইপ্র কারে পাষণ্ডমতাব- 
লম্বনের ফল ভোগ করিতে থাকে ॥॥ ১৫ || 


যস্তিহ বৈ রাজা রাজপুরুষো বাদণ্ডে দণ্ডং প্রণ- 
নতি ব্রাহ্মণে বা শরীরদণ্ডং স পাপীয়ান্‌ নরকেহ- 
মুত্রশ্করমুখে নিপততি । তন্ত্রীতিবলৈনিচ্পিষ্যমাণা- 
বয়বো যখৈবেহেক্ষুদণ্ড আর্তস্বরেণ স্বনয়নৃক্চিন্ম,চ্ছিতঃ 
কশ্মলমুপগতো যখৈবেহাদৃষ্টদোষা উপরুদ্ধাঃ ॥। ১৬॥ 


অন্বয়ঃ--যঃ তু ইহ বৈ রাজা রাজপুরুষঃ বা 

অদণ্তে €( দণ্ডদানাযোগ্যে জনে ) দণ্ডং ব্রাহ্মণে (দণ্ডা- 
নহে নিরপরাধিনি ব্রাহ্মণে সাপরাধে অপি) শরীরদণ্তং 

€ তাড়নমারণ-দেহনাশাদিকঞ্চ দণ্ডং ) প্রণয়তি (বিদ- 
ধাতি) সঃ পাপীয়ান্‌ অমৃত্ত্র (পরলোকে গত্বা) শুকর- 

মুখে (তন্নামিন) নরকে নিপততি (ক্রাক্মণস্য দৈহিক- 

দণ্ডনিষেধাৎ )। তন্ত্র (নরকে ) অতিবলৈঃ নিষ্পিষ্য- 

মাণাবয়বঃ (পাত্যমানদেহঃ ) যথা এব ইহ ইচ্ষ্দণ্ডঃ 

€(শব্দং করোতি তথা ) আর্তস্বরেণ (হা হতঃ অফ্িম 

ইত্যেবংরূপেণ আর্তস্বরেণ ) স্বনয়ন্‌ (রুদন্‌ ) কশম- 

লং (মোহম্‌) উপগতঃ (সন্) কৃচিৎ মৃচ্ছিতঃ 
€ভবতি ) যথা এব ইহ অদ্্টদোষাঃ উপরুদ্ধাঃ 

€(ইহ অস্ষিন লোকে অদৃম্টদোষাঃ জনাঃ দণ্ডতিতাঃ 

সন্তঃ মোহমৃপগতাঃ মৃচ্ছিতা ভবতি সম তথা ইত্যথঃ) 

1১৬ 1 

অনুবাদ_-ইহলোকে যে রাজা বা রাজপুরুষ 

দণ্ডদানের অযোগ্য ব্যক্তিকে দণ্ড প্রদান করে, কিংবা 
অদণ্তনীয় ব্রাক্মণকে শারীরদণ্ড বিধান করে, সেই 

পাপী পরলোকে যাইয়া 'শ্করম্খ'-নামক নরকে 

নিপতিত হয় । তথায় অতিবলশালী যমদূতগণ যখন 

ইন্ষুদণ্ডের ন্যায় উহার অবয়বসকল নিষ্পেষণ করে, 

তখন সে আরন্তস্বরে রোদন করিতে থাকে এবং এই 

সংসারে নির্দোষ ব্যক্তি যেমন দণ্ডিত হইলে মোহগ্রস্ত 


৩৯০ 


হইয়া মৃক্ছাপ্রাপ্ত হয়, সেও সেইরূপ মোহপ্রাপ্ত হইয়া 
পড়িতে থাকে ॥ ১৬1 [ও 

বিশ্বনাথ__স্বনয়ন্‌ রুদন্‌ * অদৃম্টদোষা নির্দোষা £ 
উপরুদ্ধা দণ্ডিতাঃ ॥ ১৬ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__-স্বনয়ন্*__আর্তস্থরে ক্রন্দন 
করিতে করিতে । '“অদূষ্টদোষাঃ, নির্দোষ ব্যক্তি- 
গণ। “উপরুদ্ধাঃ__( পূর্বে যাহাদিগকে আবদ্ধ 
করিয়া ) দণ্ডিত করা হইয়াছিল ॥ ১৬ ॥ 


 যন্তিহ বৈ ভূতানামীশ্বরোপকল্পিত-র্ভীনামবিবিক্ত- 

পরব্যথানাং স্বয়ং পূরুষোপকল্পিতরভিবিবিজ্তপরব্যথো 
ব্যথামাচরতি স পরন্রান্ধকুপে তদভিদ্রোহেণ নিপততি। 
তন্ত্র হাসো তৈস্তৈজন্তরভিঃ পশুমুগ-পক্ষিসরীহ্থৃপ- 
মশকষ্কামণ্কুণমক্ষিকাদিভির্যে কে চাভিদ্রগ্ধাত্তৈঃ 
সবর্বতোইভিদ্রহ্যমাণস্তমসি বিহতনিদ্রানির্বতিরলব্ধা- 
বস্থানঃ পরিক্রামতি যথা কুশরীরে জীবঃ ॥ ১৭ ॥ 


অন্বয়ঃ__ইহ বৈ ঈখর কল্পিতরৃতীনাম্‌ ( ঈশ্বরেণ 
এব উপকল্পিতা মনৃষ্যাণাম্‌ অন্নভক্ষণবৎ রক্তপানা- 
দিলক্ষণা র্ৃত্তিঃ যেযাং তেষাম্‌ ) অবিবিজ্ঞপরব্যথানাং 
€ন বিবিক্তা বিজক্তাতা পরব্যথা যৈঃ অবিবেকিভিঃ 
তেষাম্‌ অকজ্তাতপরদুঃখানাং )- ভূতানাং ( মণ্কুণা 
দীনাং ) স্বয়ং পুরুষোপকল্িত রৃত্তিঃ ( পূরুষেণ 
ঈশ্বরেণ স্বয়ং বা ব্রহ্মণাদিভাবেন বা বিধিনিষেধ- 
পৃৰর্বকম্‌ উপকল্পিতা ব্বত্তিঃ যস্য সঃ) বিবিক্তপরব্যথঃ 
€ বিবিক্তা জ্তাতা পরব্যথা যেন সঃ বিবেকেন জ্তাতা- 
ন্যবেদনঃ ) যঃ (জনঃ) তু ব্যথাং (পীড়াম্‌) 
আচরতি, (তেষাং মণ্কুণাদীনাং প্রাণিনাং হিংসাং 
করোতি ), সঃ তদভিদ্রোহেণ (তেষাং হিংসাজনিত- 
পাপেন ) পরন্র (পরলোকে যমপুরে ) অন্ধকুপে 
€(তৎসংজকে নরকে ) নিপততি £ (অগ্নং ভাবঃ-_- 
জলৌকা-মৎকুণাদীনাং মনৃষ্যরক্তপানাদিরত্তিঃ ঈশ্ব- 
রেশ এব কল্পিতাঃ ন চ তে পরব্যথাং জানন্তি, নাপি 
তে শাস্্রাধিকারিণঃ ! অতঃ তেষাং পরপীড়ায়াং 
দোষাভাবঃ ৷ মনুষ্যস্ত শান্ত্রাধিকারী অহিংসাদিকঞ্চ 
তস্য শাস্ত্রেশ এব বিহিতং তদতিক্রমাৎ তস্য নরক- 
পাতঃ ভবত্যেব)। তন্ত্র হ অসৌ তৈঃ তৈঃ পশুযুগ- 
পক্ষিসরীস্পমশকষূ কামণ্কুণমক্ষিকাদিভিঃ 


শ্রীমভাগবতম্‌ 


জন্তভিঃ. 


[ 0২৬।১৬-১৭ 


যেকে চ অভিদ্রত্াঃ €বিহিংসিতাঃ ) তৈঃ সব্বতঃ 
অভিদ্রহ্যমানঃ €( হিংসিতঃ সন) বিহতনিদ্রানিরতিঃ 
€ বিহতা নিদ্রারপা নিরতিঃ সৃখং যস্য সঃ) অলব্ধা- 
বস্থানঃ €(ন লব্ধম্‌ অবস্থানং যেন সঃ অপ্রাপ্তবিশ্রাম- 
স্থানঃ সন্‌ ) কুশরীরে জীবঃ যথা পরিভ্রামতি তেখা) 
তমসি ( পরিভ্রমতি ) ॥ ১৭ ॥ 

অনুবাদ- ঈশ্বর মৎ্কুণাদি প্রাণিগণের মনুষ্য- 
রক্তপানরূপ বৃত্তি নির্ধারিত করিয়া দিয়াছেন, উহা- 
দিগকে বিবেক দেন নাই; তাই উহারা অন্যের 
দুঃখকস্ট জানিতে পারে নাঃ কিন্তু তিনি মনৃষ্য- 
দিগের ব্রাহ্মণাদি স্বভাবান্সারে বিধি-ও নিষেধপৃবর্বক 
ভিন্ন ভিন্ন বৃত্তি নির্দেশ করিয়া দিয়াছেন এবং তাহা- 
দিগকে বিবেকও দান করিয়াছেন, তৎ শক্তিদ্বারা 
তাহারা অনোর বেদনা জানিতে পারে । অতএব 
বিবেকী হইয়াও যে মনৃষ্য এসকল বিবেকহীন 
জীবকে পীড়ন করে, সে সেই হিংসাজনিত পাপে 
পরলোকে “অন্ধকৃপ-নামক নরকে নিক্ষিপ্ত হয় । 
এ প'পী পশু, পক্ষী, স্থগ, সরীসৃপ, মশক, যুক 
(উকুন), মণ্কুণ (ছারপোকা ) ও মক্ষিকাদি যে- 
সমস্ত জীবকে পুবের্ব হিংসা করিয়াছিল, তাহারা 
সকলেই তখন চতুদিক্‌ হইতে তাহার পীড়ন করিতে 
থাকে । তাহাতে তাহার নিদ্রাসুখ একেবারেই নম্ট 
হইয়া যায় । যন্ত্রণায় অস্থির হইয়া কোথাও বিশ্রাম- 
স্থান পায় না। জীব যেমন তির্যযগাদি কুৎসিৎ- 
যোনিতে পরিভ্রমণ করিয়া কম্ট পায়, সেও সেইরূপ 
অন্ধকারে পড়িয়া কম্ট পাইতে থাকে ॥-১৭ ॥ 

বিশ্বনাথ- ঈশ্বরেণ কল্লিতা মনৃষ্যরক্তপানাদিলক্ষণা 

রত্তির্ষেষাং মণ্কুণাদীনাং ন বিবিক্তা বিজ্ঞাতা পরেষাং 
ব্যথা যৈস্তেষাং পুরুষোপ কল্পি ত-বৃত্তিরীশ্বরেণৈব বিহিতা 
নিষিদ্ব-জীবিকঃ $ মন্ষ্যত্বাদ্বিজ্ঞাতান্যব্যথঃ ॥ ১৭ ॥ 

টীকার বঙ্গান্বাদ---ঈশ্বরোপকল্পিত-বর্তীনাম্” 
ঈশ্বর কর্তৃক মনুষ্যের রক্তপানাদিরূগ বৃত্তি অর্থাৎ 
জীবিকা যাহাদের নিদ্ধারিত হইয়াছে, সেই মৎ্কুণাদি 
ছোরপোকা প্রস্তুতি) প্রাণিগণের অপরের ব্যথা বুঝিবার 
শক্তি নাই, কিন্তু মনুষ্যদিগের জন্য বিধি-নিষেধপূব্র্বক 
জীবিকার বিধান সেই ঈশ্বরই করিয়াছেন, .তাহারা . 


বিবেকসম্পন্ন মনুষ্য বলিয়া অপরের ব্যথা বুঝিতে 
পারে ॥ ১৭ ॥ 


৫২৬1১৮-১৯ ] 


পঞ্চমন্ন্ধঃ 


৩৯১ 


যস্তিহ বৰ অসংবিভজ্যাশ্নাতি যৎ্কিঞ্চনোপনতম- 
নিন্মিতপঞ্চযজ্ঞো বায়সসংস্ততঃ স পরন্র ক্মিভেজনে 
নরকাধমে নিপততি । তত্র শতসহত্রযোজনে ক্কমি- 
কুণ্ডে ক্কমিভূতঃ স্বয়ং ক্লমিভিরেব ভক্ষ্যমাণঃ ক্লমি- 
ভোজনো যাবৎ তদপ্রতাপ্রহতাদোহনিব্রেশমাত্মানং 
যাতয়তি ॥ ১৮ ॥। 

অন্বয়ঃ--যঃ তু ইহ বা যৎ্কিঞ্চনোপনতং 
€সমাগতং য্কিঞ্চন ভক্ষ্যাদিকম্‌ উপনতং প্রাপ্তম্‌ ) 
অসংবিভজ্য (তৎ অতিথিবালরদ্ধাদিভ্যঃ যথাযোগ্য- 
বিভাগেন অদত্থা ) অশ্নাতি, তেথা) অনিশ্মিতপঞ্চযজ্ঞঃ 
€ন নিল্সিতাঃ পঞ্চযজ্তাঃ যেন সঃ অতএব ) বায়স 
সংস্তৃতঃ (বায়সৈঃ কাকৈঃ সংস্ততঃ সমত্বেন বণিতঃ ) 
সঃ পরন্র কৃমিভোজনে নরকাধমে নিপততি ঃ তন্ত্র 
শতসহম্রযোজনে কৃমিকুণ্ডে কূমিভূতঃ স্বয়ং কৃমিভিঃ 
এব তক্ষ্যমাণঃ কৃমিভোজনঃ (কৃমীন্‌ এব ভূঞ্জানঃ ) 
যাবৎ তৎ (যাবন্তি যোজনানি তৎ রুমিকুণ্তং তাবন্তি 
বর্ষাণি ঃ যদ্বা, তৎ পাপং যাবৎ ) অপ্রন্তাপ্রহতাদঃ 
€অপ্রস্তম অসংবিভক্তম্‌, অপ্রহৃতঞ্চ অস্তীতি তথা সঃ) 
অনিব্রেশম্‌ ( অকুতপ্রায়ন্চিন্তং যাবৎ ) আত্মানং 
যাতয়তি € পীড়য়তি ) ॥ ১৮ | 

অনুবাদ-__যে ব্যক্তি কোন ভঙ্ষ্যদ্রব্য প্রাপ্ত হইলে 
অতিথি-বাল কর্দ্ধদিগকে তাহার যথাযথ অংশ না 
দিয়া আপনি ভোজন করে, অথবা যে ব্যক্তি পঞ্চবিধ 
যক্জের অনুষ্ঠান না করে, সে বাগ়সতুল্য বলিয়া বণিত 
হয় এবং পরকালে “রুমিভোজন*নামক অতিনিকুষ্ট 
নরকে পতিত হয় । সেই নরকে লক্ষ-যোজন বিস্তৃত 
এক কৃমিকুণ্ড আছে । সে সেই কুণ্ডের কমি হইয়া 
কুমি ভক্ষণ করে এবং তথাকার কৃমিরাও তাহাকে 
ভক্ষণ করে । এইরূপে যে-সমস্ভ লোক অপরকে 
ভাগ না দিয়া সমগ্র বস্তটীই নিজে ভোগ করে অথবা 
যক্তাব শিম্ট দ্রব্য গ্রহণ না করে, তাহাদের যতকাল 
পর্যন্ত সেই পপিক্ষয় না হয়, ততকাল পর্যান্ত-_- 
তাহারা অরুত-প্রায়শ্চিত্ত থাকিয়া স্ব-স্ব-আআমাকে 
নানা ন্ত্রণা ভোগ করায় | ১৮ ॥ 

বিশ্বনাথ-_-যৎকিঞ্চন ভক্ষ্যভোজ্যাদিকম্‌ উপনতং 
প্রাপ্তং তদসংবিভজ্য বায়সৈঃ সংস্তুতঃ সমতয়া বণিতঃ 
বাস্মস-তুল্যৈর্বা স্ততঃ। ক্ুমিভোজনঃ ক্মীনেব 
ভূঙ্জানঃ ৷ অপ্রমত্তমূ অসংবিভক্তম্‌ অপ্রহুতং চাক্তীতি 


তথা সঃ। তৎ পাপং যাবত্তাবদিতার্থঃ 1 অনির্রবে- 
শমরুত-প্রায়শ্চিতম্‌ ॥ ১৮ ॥ | 

টীকার বজান্বাদ-_“যৎ কিঞ্চন*_যে কোন 
ভক্ষ্য-ভোজ্যাদি প্রাপ্ত হইয়াছে, তাহা যে ব্যক্তি শাস্ত্রীয় 
বিধানান্সারে অপরকে বিভাগ করিয়া না দিয়া 
একাকী ভোজন করে, সে ব্যক্তি “বায়স-সংস্তুতঃ*__ 
কাকতুল্য বলিয়া কাকের নিকট হইতেই প্রশংসা 
লাভ করিতে পারে । পরুমিভোজনঃ$*_ক্ুমিগণকে 
ভক্ষণ করে (অর্থাৎ অপরকে না দিয়া একাকী 
ভক্ষণকারী ব্যক্তি পরলোকে কৃমিকুণ্ডে কৃমি হইয়া 
কৃমি ভক্ষণ করে এবং অন্য কৃমিগণও তাহাকে ভক্ষণ 
করিয়া থাকে )। এঅপ্রত্তম্দেবতা প্রভৃতিকে 
বিভাগ করিগ্না না দিয়া, এবং “অপ্রহতং” __যজে 
আহতি না দিয়া, যে নিজে ভক্ষণ করে। “তৎ 
পাপং-সেই পাপ যতদিন থাকে, 'অনিবের্শম্ত 
জীবদ্দশায় নরলোকে উহার প্রায়শ্চিত্ত না৷ করায় 
€(যতকাল উহার ফলভোগ অবশ্যস্তাবী, ততকালই 
সে নিজেকে নরকযাতনা ভোগ করায় ) ॥ ১৮] 


যস্তিহ বৈ স্তেয়েন বলাদ্বা হিরণ্যরত্াদীনি ব্রান্ম- 
ণস্যাপহরত্যন্যস্য বানাপদি পূরুষস্তমমূন্র রাজন্‌ যম- 
পুরুষা অয়ঙ্ময়েরগ্রিপিতিঃ সন্দংশৈস্তুচি নিফুষন্তি 
(১৯ || 


অন্বয়ঃ--( হে) রাজন্‌, যঃ তু ইহ বৈ পুরুষঃ 
অনাপদি ব্রাহ্মণস্য অন্যস্য বা হিরণ্যরত্বাদীনি স্তেয়েন 
€চোষ্যেণ বলাৎ বা অপহরতি অমূন্তর ( পরলোকে ) 
তং যমপুরুষাঃ অয়স্ময়ৈঃ ( লোহময়েঃ ) অগ্নিপিত্তৈঃ 
সন্দংশৈঃ ত্বচি নিক্ষ্ষত্তি (ছিন্দন্তি )।1 ১৯ || ' 

অনুবাদ-_হে রাজন্‌, ইহলোকে যে-ব্যক্তি প্রাণ 
সঙ্কট উপস্থিত না হইলেও ব্রাক্মণ কিংবা অপর 
ব্যক্তির হিরণ্যরত্বাদি ধন চোর্যবত্তি কিংবা বল- 
প্রয়োগদ্ধারা অপহরণ করে, পরলোকে যমদৃতগণ 
সেই ব্যক্তিকে “দন্দশ'-নামক নরকে নিক্ষেপ করিয়া 
লৌহময় অন্িপিণ্ত ও সাঁড়াশীদ্ধারা তাহার ত্বক 
ছিনভিনন করিয়া দেয় ॥ ১৯ ॥ 

বিশ্বনাথ নিক্ষ-ষন্তি ছিন্দন্তি ॥ ১৯ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_নিক্ষ্ষত্তি” ছেদন করে 


৩৯২ 


জের্থাৎ যমের অনৃচরগণ পরলোকে অগ্রিসন্তপ্ত লৌহ- 


ময় 'সন্দংশ' ( সাঁড়াশী ) দ্বারা পরপ্ৰ অপহরণকারীর : 


চর্ম ছেদন করে )।1 ১৯ ॥ 


যস্তিহ বা অগম্যাং স্ত্িয়ং পুরুষোহগম্যং বা 
পুরুষং যোষিদভিগচ্ছতি তাবমূত্র কশয়্া তাড়য়ন্ত- 
সিমলা শূন্ম্যা লোহময্যা পূরুষমালিলয়ন্তি খ্রিয়ঞ্চ 
পুরুষরূপয্া শূন্য ॥॥ ২০ 

অন্বয়ঃ-_ইহ বা যঃ তু পুরুষঃ অগম্যাং স্ত্িয়ং 
পুরুষঃ, অগম্যং পুরুষং যোষিৎ বা অভিগচ্ছতি, তৌ 


অমুন্র কশয়া (বেত্রেণ ) তাড়য়ন্তঃ তিস্ময়া ( তগ্তয়া): 


লোহমব্যা শৃঙ্ম্যা (প্রতিময়া ) পুরুষং স্ত্িয়ং চ পুরুষ- 
রাপয়া শুর্ঘ্যা (তদ্রপয়া লোহময্যা প্রতিময়া ) 
আলিজগ্নন্তি ॥॥ ২০ ॥ 

অনুবাদ-_-আবার ইহলোকে যে ব্যক্তি অগম্যা- 
স্রীতে, কিংবা যে স্ত্রী অগম্য-পুরুষে অভিগমন করে, 
পরকালে যমদৃতগণ সেই পুরুষ বা স্ত্রীকে “তগ্তশ্ন্মী” 
নামক নরকে লইয়া গিয়া কশাঘাত করে এবং 
পুরুষকে তগ্ত-লৌহময্সী স্ত্রীমৃত্তি ও স্ত্রীকে তদ্রপ 
পুরুষ-মৃত্তি দারা আলিলন করায় ॥ ২০ 

বিশ্বনাথ তিগ্ময়া তত্তয়া শৃর্ধ্যা প্রতিময়া ॥ ২০॥। 


চীকার বঙ্গানুবাদ-__“তিগ্ময়া শুক্মর্া' তপ্ত লৌহময় 


প্রতিমার সহিত, (অর্থাৎ অবৈধ সহবাসের ফলস্বরূপ 
পুরুগগণকে অগ্নিতপ্ত লৌহময় নারীমৃত্তি এবং নারীকে 
এরূপ পুরুষমূত্তি আলিজন করাইয়া থাকেন । )11২০॥ 


যস্তিহ বৈ সব্বাভিগমস্তমমূত্র নিরয়ে বর্তমানং 
বজ্রকণ্টকশালমলীমারোপ্য নিক্ষর্ষত্তি ॥॥ ২১ ॥ 

অন্বয়ঃ_-যঃ তু ইহ বৈ সর্ব্বাভিগমঃ € পশ্বা- 
দুযুপগন্তা ) অমৃূত্র €(পরলোকে ) নিরয়ে (নরকে ) 
বর্তমানং তং (যমকিস্করাঃ ) বজুকণ্টকশালমলী ম্‌ 
আরোপ্য নিক্ষর্ষন্তি ॥ ২১ ॥ 

অনুবাদ-_যে ব্যক্তি ইহলোকে পশ্বাদিতে ও আভ- 
গমন করে, পরকালে যমকিস্করগণ তাহাকে “বিজ- 
কণ্টকশাল্মলী'-নামক নরকে নিক্ষেপ করে। এ 
নিরয়ে এক শাল্মলীরক্ষ আছে, উহার কণ্টক-_ 


শ্রীমভভাগবতম্‌ 
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বজতুল্য, যমদূতগণ পাপীকে উহার উপর চড়াইয়া 
টানিতে থাকে ॥ ২১ ॥ 
বিশ্বনাথ- সব্র্বাভিগমঃ পশ্বাদীনপ্যভিগ্চ্ছতি 1২১ 
টীকার বলানুবাদ_“সব্ব।ভিগমঃ_ পণ পর 
তিতেও অভিগমনকারী ॥॥ ২১11 


যে ত্বিহ বৈ রাজন্যা রাজপুরুষা বাহপাষণ্ডা ধঙ্স- 
সেতুন্‌ ভিন্দন্তি তে সম্পরেত্য বৈতরণ্যাং নিপতস্তি 
ডিন্নমর্যাদাস্তস্যাং নিরয়পরিখাভূতায়াং নদ্যাং ঘাদো- 
গটণরিতস্ততো ভক্ষ্যমাণা আত্মনা ন বিহৃজ্যমানা-. 
শ্চাসুভিরুহ্যমানাঃ স্বাঘেন কন্সপাকমনুস্মরক্তো 
বিল্মৃন্র-পৃয্নশোণিতকেশনখাস্থি-মেদৌ-মাংস-বঙসগাবাহি- 
ন্যামুপতপ্যন্তে ॥ ২২ 

অন্বয়ঃ__যে তু ইহ বৈ রাজন্যাঃ ফক্ষেত্রিয়াঃ ) 
রাজপুরুষাঃ বা অপাষণ্ডাঃ (সৎকুলীনাঃ জন্তঃ ). 
ধর্মসেতুন্‌ ভিন্দন্তি তে ভিন্নমর্যযাদাঃ € অতিক্রান্তধর্ঘ্ম- 
মর্যযাদাঃ ) সম্পরেত্য (পরলোকে ) নিরয়্পরিখা- 
ভূতায়াং তস্যাং বৈতরিণ্যাং নদ্যাং নিপতন্তি £ (তন্ত্র) 
যাদোগণৈঃ (যাদসাং জলজন্তুনাং গণৈঃ ) ইতস্ততঃ 
ভক্ষ্যমাণাঃ (অপি ) আঙনা (দেহেন ) ন বিষৃজ্য- 
মানাঃ (অত্যক্তদেহাঃ সন্তঃ ) অস্ভিঃ (প্রাণে) চ 
উহ্যমানাঃ ( উদ্ধতপ্রাণাঃ) স্বাঘেন স্বেকীয়-দুরিতেন) 
কর্মপাকং (স্বকীরপাপকর্মফলম্‌ ) অনুস্মরত্তঃ 
(স্থ-স্ব-পাপরাশিং ধ্যায়ত্তঃ ) বিণ্মৃন্রপৃয়শে।ণি ত- 
কেশনখাস্থিমেদোমাংসবসাবাহিন্যাং ( নদ্যাম্‌ ) উপ- 
তপ্যন্তে ( পতিত্বা ভুয়ঃ ভূয়ঃ দুঃখং লভন্তে )11২২।। 

অনুবাদ- ইহলোকে যে সকল রাজন্য বা রাজ- 
পুরুষ স্ৎকুল-জাত হইয়াও। ধর্ম-সেতু ভেদ করে, 
সেইসকল ব্যক্তি অবমানিত হইয়া পরলোকে “বৈত- 
রণী,নদীতে নিপতিত হয়ঃ এ নদী-নরকের 
পরিখা-স্বরূপ £ তাহাতে যেসকল হিংম্র জলজন্ত আছে, 
তাহারা এ পাপীকে ভক্ষণ করিতে থাকে, তথাপি এ 
পাপীর দেহনাশ বা প্রাণ বহির্গত হয় নাঃ নিজের 
পাপ-জনিত কর্ম-বিপাক স্মরণ করিতে করিতে সেই 
ব্যক্তি বিষ্ভা, মৃত্র, পুয়, শোণিত, কেশ, নখ, অস্থি, 
মেদ, মাংস, বসা বাহিনী নদীতে পড়িয়া ভীষণ যন্ত্রণা 
ভোগ করে ॥ ২২ ॥ 
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বিশ্বনাথ- আত্মনা দেহেন ॥ ২২।। 

টীকার বঙ্গান্বাদ--“আত্মনা, দেহের দ্বারা অবি- 
ভক্ত হইয়া ( ধর্মমর্থ্যাদা-বিনাশকারী ব্যক্তিগণকে 
নরকের পরিখাতুল্য বৈতরণীর গর্ভে হিংস্র জল-জন্ত- 
গণ চারিদিক হইতে ভক্ষণ করিতে আরম্ভ করিলেও, 
তাহাদের মৃত্যু হয় না, পরন্ত তাহারা প্রাণধারণ করি- 
ম্নাই নিজ পাপকর্মের পরিণাম স্মরণ করিতে করিতে 
নানাপ্রকার পীড়া অনুভব করে । )। ২২॥ 


যেত্বিহ বৈ বষলীপতয়ো নম্ট-শৌঢাচারনিয়মা- 
স্তযক্তলজ্জাঃ পশুচধ্যাং চরত্তি,'তে চাপি প্রেত্য 
পৃয্নবিনমৃত্রশ্লেক্স-লালাপূর্ণার্বে নিপতন্তি তদেবাতি- 
বীভৎসিতমন্্রতি ॥॥ ২৩ ॥ 


অন্বয়ঃ- যে তু ইব বৈ বষলীপতয়ঃ (শুন্রায়াঃ 
পতয়ঃ ) নম্টশৌচাচারনিয়মাঃ ( নস্টাঃ ত্যন্তঃ শৌ- 
চাদয়ঃ যৈঃ তে) ত্যক্তলজ্জাঃ ( ত্যক্তাঃ লঙ্জাঃ যৈঃ 
তে ) পশুচর্্যাং চরন্তি (স্বেচ্ছচারং কুব্বন্তি পশুবৎ 
কার্যাদিকম্‌ আচরন্তি ), তে চ অপি প্রেত্য (মৃত্বা) 
পৃয়বিণমূ ভ্রশ্লেম্মলালাপূর্ণার্ণবে € এভিঃ পূর্ণে অর্ণব- 
বদ্ধিত্ততে নরকে ) নিপতন্তি £ পুনঃ) তদেব অতিবী- 
ভৎসিতং (ঘণিতং পূয়শোণিতাদিকম্) অন্নস্তি ২৩ 

অনুবাদ যে-সকল লোক এই সংসারে শুদ্রাপতি 
হইয়া শৌচ, আচার ও নিয়ম হইতে ভ্রষ্ট হয় এবং 
লজ্জা-বিহীন হইয়া পশুর ন্যায় স্বেচ্ছাচার করে, 
মৃত্যুর পরে তাহার “পুয়োদ'-নামক নরকের পৃয়, 
বিষ্ভা, মৃত্র, শ্রেক্সা এবং লালাপূর্ণ সাগরে পতিত হইয়া 
সেই সকল অতি-দ্ৃণিত পদার্থ ভক্ষণ করে ॥ ২৩ ॥ 

বিশ্বনাথ__বিদ্ম্ত্রেতি নদীবিশেষণম্‌ ॥ ২৩ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ “বিন্মৃন্র' বিষ্ঠা, মূত্র প্রস্ততি 
নদীর বিশেষণ ॥ ২৩ ॥ 


যে ত্বিহ বৈ শ্রগার্দভপতষ্মো ব্রাক্মণাদয়ো হৃগয়্া- 
বিহারা অতীর্থে চ ম্বগান্‌ নিন্রত্তি তানপি সম্প- 
রেতাললক্ষ্যভূতান্‌ যমপুরুষা ইফুভিবিধ্যত্তি ॥ ২৪ ॥ 
অল্বয়ঃ- যে তু ব্রাক্মণাদয়ঃ ইহ বৈ শ্রগদ্দভ- 
পতয়ঃ শেনাং গর্দভানাঞ্চ পতয়ঃ পালকাঃ) মৃবগয়া- 
_-৫১ 


 পঞ্চমস্কন্ধঃ 
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বিহারাঃ € স্বগয়া এব বিহারঃ যেষাং তে পশুহননে 
বিনোদসম্পন্নাঃ ) অতীর্থে 'চ €(বিহ্িতাৎ অন্যন্র ) 
সৃগান্‌ নিপ্নন্তিঃ যমপূরুষাঃ সম্পরেতান্‌ ম্থৃতান্‌ ) 
তান্‌ অপি লক্ষ্যভুতান্‌ কেত্বা) ইষূভিঃ বিধ্যন্তি ॥ ২৪)। 

অনুবাদ- ইহলোকে ব্রাহ্মণাদি যে-সকল লোক 
কুন্ধ'র এবং গর্দভ-পালক হইয়া তদ্দারা বিহিতকাল 


ব্যতীত অন্য সময়েও ম্গয়ায্স বহির্গত হয় এবং 


পশ্ুহনন করে, মৃত্যুর পরে যমদৃতগণ তাহাদিগকে 
প্রাণিবিরোধ'-নামক নরকে বিদ্ধ করিতে থাকে ২৪) 
বিশ্বনাথ_অ-তীর্থে বিহিতাদন্যন্তর ॥॥ ২৪ ॥ 
টীকার. বঙ্গানুবাদ-_-'অ-তীর্থে”বিহিত . কাল 
ব্যতীত অন্য সময়ে (যাহারা ম্বগয়ায় আসক্তিহেতু- 
পশুবধ অরে, কিম্বা অবৈধ পশুবধে প্রব্বত্ত হয়, পর- 


লোকে ঘমের অনুচরগণ তাহাদিগকে বাণ দ্বারা বিদ্ধ 
করেন । )1॥॥ ২৪ ॥ 


যেত্বিহবৈ দাম্তিকা দম্ভবজ্ঞেষু পশ্‌ন্‌ বিশসন্তি 
তানমুগ্মিন লোকে বৈশসে নরকে পতিতান্‌ নিরম্ব- 
পতয্মো যাতয়নিত্বা বিশসম্ভি ॥॥ ২৫ ॥ 

অন্বয়ঃ-_যে তু ইহ বৈ দাস্তিকাঃ দম্তযক্তেষ্‌ 
€ দক্ভার্থং ক্রিয়মাণেষু যজেষু ) পশুন বিশসন্তি 
€নিদ্রন্তি ) তান্‌ অমুদ্বিন লোকে (পরলোকে ) বৈশসে 
নরকে পতিতান্‌ নিরয্সপতয়ঃ (যেমকিস্কর।ঃ ) যাতগ্নিত্বা 
বিশসন্তি প্ন্তি )॥। ২৫ ॥ 

অন্বাদ__ আর যে-সকল দাস্তিক ব্যক্তি ইহ- 
লোকে কেবল দস্ত প্রকাশ করিবার জন্য যর অনূ- 
ষান করে এবং সেই হজ্জে পশুবধ করে, পরলোকে 
তাহারা বৈশস'-নামক নরকে নিক্ষিপ্ত হয়। যম- 


দৃতগণ তাহাদিগকে অশেষ যাতনা দিয়া বধ করে 
1 ২৫) 


বিশ্বনাথ_ বিশসন্তি ঘ্বত্তি || ২৫ ॥ 
টীকার বঙ্গান্বাদ__যমদূতগণ তাহাকে বিবিধ 
যাতনা দিয়া বধ করে ॥ ২৫7 


যন্তিহ বৈ সবর্ণাং ভাষ্যাং দ্বিজো রেতঃ পার়্য্মতি, 
কামমোহিতস্তং পাপরুতমমুন্র রেতঃকুল্যায্মাং পাত- 


 ম্নিত্বা রেতঃ সম্পায়ন্নন্তি ।॥ ২৬ ॥ 


৩৯৪ 


অন্বয়ঃ-_যঃ তু ইহ বৈ দ্বিজঃ কামমোহিতঃ 
€কামান্ধঃ সন্‌ ) সবর্ণাং ভার্য্যাং (রেতঃ পায়য়তি 
(রেতঃ পানং কারয়তি ) অমৃত (পরলোকে যম- 
পুরুষঃ ) তং পাপক্ৃতং রেতঃকুল্যায়াং (নদ্যাং ) 
পাতগ়িত্বা রেতঃ সম্পায়য়ন্তি ॥ ২৬ ॥ 

অনুবাদ--ইহলোকে যে-দ্বিজ কামান্ধ হইয়া 
তাহার সবর্ণা-ভার্যযাকে বশীকরণার্থ স্বীয় শুক্র পান 
করায়, পরলোকে যমানুচরগণ তাহাকে “লালা-ভক্ষ*- 
নামক নরকে নিক্ষেপ করে, তথায় শুন্রনদীর মধ্যে 
তাহাকে শুতক্রপান করায় ॥ ২৬ ॥ 

বিশ্বনাথ _রেতঃ পারয়তি বশীকরণকামনা- 
বিশেষার্থং রেতঃপানং কাররতি 1 ২৬1 

টীকার বঙ্গানুবাদ--“রেতঃ পায়য়তি*_বশীকর- 


ণের কামনাবিশেষের জন্য সবর্ণ-ভার্য্যাকে রেতঃ 
শ্েক্রু) পান করায় ॥॥ ২৬ ॥ 


যে ত্বিহ বৈ দস্যবোহগ্নিদা গরদা গ্রামান্‌ সার্থান্‌ 
বা বিলুম্পত্তি রাজানো রাজভটা বা তাংশ্চাপি হি 
পরেতান্‌ যমদূতা বজদংস্্াঃ শ্বানঃ সপ্তশতানি বিংশ- 
তিশ্চ সরভসং খাদন্তি ॥ ২৭ ॥ 

অন্বয়_-যে তুইহ বৈ দস্যবঃ € দুষ্টসত্ত্বাঃ ) 
আগ্রিদাঃ গরদাঃ (বিষপ্রদাঃ ) যে বা রাজানঃ রাজ- 
ভটাঃ গ্রামান্‌ €গ্রামস্থান্‌ ) সার্থান্‌ (বণিজঃ ) বা 
বিলুম্পন্তি (ছিন্দন্তি হিংসন্তি ) তান্‌ অপি চ পরেতান্‌ 
সপ্তশতানি বিংশতিঃ চ যমদূতা বজ-দকন্ট্রাঃ শ্বানঃ 
সরভসং (সহর্ষং ) খাদন্তি (ঘন্তি )।। ২৭ ॥ 

অনুবাদ--ইহলোকে যে-সকল ব্যক্তি দস্যরভি 
করে, পরগৃহে অগ্নি দেয় অথবা পর-্প্রাণ-নাশার্থ বিষ 
প্রদান করে, অথবা যে সকল রাজা বা রাজদৃত গ্রাম- 
বাসী বা বণিগ্গণকে হিংসা করে, মৃত্যুর পর 
তাহারা “সারমেয়াদন'-নামক নরক প্রাপ্ত হয় ।॥ তথায় 
সপ্তশতবিংশতি-সংখ্যক যমান্চর কুক্কর তাহাদের 
বজ্তুল্য-দংক্ট্রা দ্বারা আনন্দের সহিত সেইসকল 
পাপীকে ভক্ষণ করিতে থাকে ॥ ২৭ ॥ 


যস্তিহ বা অনৃতং বদতি সাক্ষ্যে দ্রব্যবিনিময্নে 
দানে বা কথঞ্চিৎ সবৈ প্রেত্য নরকেহবীচিমত্যধঃশিরা 


স্রীমত্ভাগবতম্ 


[ ৫২৬।২৬-২৮ 


নিরবকাশে ফেজনশতোচ্ছ,.য্লাদ্গিরিমৃধ্,ঃসম্পাত্যতে । 
যন জলমিব স্থলমশ্মপৃষ্ঠমবভাদতে তদবীচিম€ । 
তিলশো বিশীর্যমাণশরীরো ন শ্রিয়মাণঃ পুনরারো- 
পিতো নিপততি ॥ ২৮ ॥ 


অন্বয়ঃ__যঃ তু ইহ বাসাক্ষ্যে (সক্ষ্যপ্রদান- 
কালে) দ্রব্যবিনিময়ে ফ্তরেয়বিক্রয়াদৌ ) দানে বা 
কথঞ্চিৎ অন্তং বদতি (মিথ্যা ভাষতে ), সঃ বৈ 
প্রেত্য (পরলোকে ) নিরবকাশে [নিরালম্বে ) অবীচি- 
মতি (বীচিঃ তরজগঃ তদ্‌-রহিতত্বাৎ অবীচিঃ তদ্বতি ) 
নরকে যোজনশতোচ্ছ_ায়াৎ ( যোজনশতপরিমিতৌন্ন- 
ত্যাৎ ) গিরিমূর্ধ- (পর্বতশিখরাৎ ) অধঃ শিরাঃ 
(ভূত্বা) সম্পাত্যতে € নিপাত্যতে )% যন্ত্র (নরকে ) 
অশ্মপৃষ্ঠম্‌ অশ*্মপৃষ্ঠরূপং) স্থলং জলমিব অবভাষতে 
তদ-বীচিমৎ। € এবং নিপাত্যমানঃ পাপী ) তিলশঃ 
€( তিল-প্রমাণশঃ ) বিশীর্যমাণ-শরীরঃ (বিশীর্ষ্যমাণং 
শরীরং যস্য তখাভূতঃ অপি ) ন মিয়মাণঃ € মরণম্‌ 
অপ্রাপ্তঃ সন্) পুনঃ €( অপি তথৈব ) আরোপিতঃ 
নিপততি 1 ২৮ ॥ 


অনুবাদ যে-সকল ব্যক্তি ইহলোকে সাক্ষ্য- 
প্রদান সময়ে বা ক্রয়-বিক্রুয়কালে কিংবা দান-সময়ে 
কোনপ্রকার মিথ্যা কথা বলে, পরলোকে যমদৃতগণ 
তাহাদিগকে শতযোজন-উন্নত পব্বত-শিখর হইতে 
অধঃশিরা করিয়া “অবীচিমৎনামক নরকে নিক্ষেপ 
করে। উহাতে কোন অবলস্থন-স্থান নাই । প্রস্তর- 
পৃষ্ঠস্থল-_জলের ন্যায় প্রতয়ীমান হইয়া থাকে ঃ 
সুতরাং এ জলে বীচি অর্থাৎ তরঙ্গ নাই *_এইজন্যই 
উহাকে “অবীচি” বলে । উহাতে পতিত হইয়া পাপি- 
গণের শরীর তিল তিল করিয়া বিশীর্ণ হইতে থাকে * 
কিন্তু একেবারে মৃত্যু হয় না। যমদৃতগণ পুনরায় 
তাহাদিগকে এরূপ উচ্চপ্রদেশে উঠাইয়া তথা হইতে 
এ নরকে নিক্ষেপ করে, এইরূপ নানা যাতনা প্রদান 
করে ॥২৮॥ 
বিশ্বনাথ__নিরবকাশে নিরালস্থে ৷ অবীচি-শব্দার্থ- 
মাহ _যন্ত্রেতি। অবীচিমন্তর্গহীনং তত্র 1 ২৮ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ__'নিরবকাশে'_ _-অবলম্বন- 
শূন্য (“অবীচিমণ্। নামক নরকে নিক্ষেপ করেন )। 
“অবীচি”- শব্দের অর্থ বলিতেছেন, “যন্ত্র ইত্যাদি, 
অর্থাৎ যে স্থান প্রস্তর-পৃ্ঠময়, জলাভাব-বশতঃই 


৫1২৬২৮-৩১ ] 


পঞ্চমস্ন্ধঃ 


৩৯৫ 


তরঙ্হীন জলের মত দেখায় বলিয়াই উহার নাম 
“অবীচিমণ্ ॥ ২৮ 1 


যস্তিহ বৈ বিপ্রো রাজন্যো বৈশ্যো বা সোমপীথ- 
স্তৎকলন্রং বা সুরাং ব্রতস্থো বা পিবতি প্রমাদতস্তেষাং 
নিরয়ং নীতানামুরদি পদান্রমাস্যে বহিন্না দ্রবমাণং 
কাঙ্কায়সং নিষিঞচন্তি ॥ ২৯ ॥ 

অন্বস্নঃ--ইহ বৈ যঃ বিপ্রঃ তৎ কলন্রং বা সূরাং 
পিবতি (অন্যঃ অপি ) বা ব্রতস্থঃ (সন্‌) রাজন্যঃ 
(কুত্রিয়ঃ ) বৈশ্যঃ বা প্রমাদতঃ (অনবধানাৎ ) 
সোমপীথঃ (কৃতসোম-পানঃ ভবতি ) নিরয়ং (নর- 
কং ) নীতানাং তেষাং উরসি (বক্ষসি ) পদা (পাদেন 
যমদূতাঃ ) আক্রম্য আস্যে (মুখে) বহিমনা দ্রবমাণনূ 
€ অত্যন্ততাপেন দ্রবীভূতং ) কার্কায়সং € কাঙ্থায়সম্‌ 
অয়োবিশেষং ) নিষিঞ্ন্তি ॥ ২৯ ॥ 

অনুবাদ- ইহলোকে যেব্রাক্মণ বা ব্রাহ্মণী সুরা 
পান করে, কিংবা যে কেহ ব্রতস্থ হইয়া, অথবা যে 
কোন ক্ষত্রিয় বা বৈশ্য প্রমাদ-বশতঃ সোম পান করে, 
যমদূতগণ তাহাদিগকে “অয়ঃপান*নামক নরকে 
লইয়া গিয়া পদ দ্বারা তাহাদের বক্ষঃস্থল চাপিয়া 
ধরে এবং মুখে অত্যন্ত উত্তাপসংযোগে দ্রবীভূত কৃষ্ণ- 
বর্ণ লৌহ সেচন করে ॥ ২৯ ॥। 

বিশ্বনাথ _ সোমপীথঃ কুতসোমপানঃ, বহিনা 
দ্রবৎ কার্কায়সং লোহম্‌ ॥ ২৯ ॥ 

টীকার বজানবাদ _“সোমপীথঃ” যে ক্ষত্রিয় বা 
বৈশ্য ষক্তে সোমরস পান করে, “কাঙ্ণায়সং-_অগ্নি- 
তপ্ত গলিত লৌহ (তাহার মুখের মধ্যে যমদৃতগণ 
ঢালিতে থাকেন 1) 1 ২৯ ॥। 


অথ চ যস্তিহ বা আত্মসম্ভবনেন স্বয়মধমো জন্ম- 
তপোবিদ্যাচারবর্ণাশ্রমবতো বরীয়সো ন বহু মন্যেত স 
স্ৃতক এব স্বত্বা ক্ষারকদ্দমে নিরয়ে অবাক্শিরা 
নিপাতিতো দুরস্তষঘাতনা হ্যন্ন্‌তে ॥ ৩০ ॥ 
অন্বগ্নঃ-_অথ চ যঃ তু ইহ বা স্বয়ম্‌ আত্ম- 
সম্ভাবনেন (আত্মনঃ স্বস্য সম্ভাবনেন ওৎকৃষ্ট্যা- 
পাদনেন মিথ্যাহঙ্কারেণ ) জন্মতপোবিদ্যাঢার বর্ণা- 


শ্রমবতঃ (জল্মাদিভিঃ ) অধমঃ (জনঃ) বরীয়সঃ 
€ গুণাদিভিঃ শ্রেষ্ঠান জনান্‌) ন বহু মন্যেতঃ সঃ 
স্ৃতকঃ এব (জীবন্মতঃ ইব) ম্বৃত্বা (পরলোকে ) 
ক্ষারকদ্দমে নিরয়ে (নরকে ) অবাক্শিরাঃ সেন্) 
নিপাতিতঃ দুঃখযাতনাঃ হি অন্নুতে লেভতে) 1৩০) 

অনুবাদ-_এই সংসারে যে আত্ম-সম্ভাবিত ব্যক্তি 
নিজে অধম হইয়াও “আমি বড়” বলিয়া মিথ্যা-অহ- 
ক্কারপূবর্বক তদপেক্ষা জন্ম, তপস্যা, বিদ্যা, আচার, 
বর্ণ ও আশ্রমাদি পদবীতে সব্ব্বতোভাবে শ্রেষ্ঠ ব্যক্তি- 
কে বহুমানন করে না, সে ব্যক্তি জীবদ্দশাতেই 
স্ৃতাবস্থা হইয়া থাকে, আবার স্ৃত্যুর পর যমদৃতগণ 
তাহাকে অধোমৃণ্ড করিয়া “ক্ষার-কর্দম'-নামক নরকে 
নিক্ষেপ করে । তথায় সে অত্যন্ত দুঃখ-যাতনা 
ভোগ-করিতে থাকে 1 ৩০ ॥ 

বিশ্বনাথ-_আত্মসস্তাবনেন মিথ্যাহঙ্কারেণ ॥ ৩০॥ 

টীকার বঙ্গান্বাদ__ আত্মসম্ভাবনেন”_- মিথ্যা 
অহঙ্কারের দ্বারা (নিজেকে শ্রেষ্ঠ মনে করিয়া যাহারা 
শ্রেষ্ঠ ব্যক্তিদের অনাদর করে । ) 1 ৩০ ॥ 


তে ত্বিহ বৈ পুরুষাঃ পুরুষমেধেন যজস্তে-যাশ্চ 
স্্িয়া নুপশূন খাদস্তি তাংশ্চ তাশ্চ তে গশব ইব 
নিহতা যমসদনে ঘযাতয়সস্তো রক্ষোগণাঃ. সৌনিকা ইব 
সুধিতিনাবদায়াস্ৃক্‌ পিবন্তি নৃত্যন্তি গায়ন্তি চ হাষ্য- 
মাণা ঘথেহ পুরুষাদাঃ ॥ ৩১ ॥ 

অন্বয়ঃ--যে তু ইহ বৈ পুরুষাঃ পুরুষমেধেন 
€ পুরুষস্য মেধেন হিংসয়া ভৈরবাদীন্‌ ) ঘজন্তে যাঃ 
চ ক্তরিয়ঃ তান্‌ নৃপশূন্‌ (অশাস্ত্রীয়ান্‌ নররাপান্‌ পশুন্‌ ) 
খাদন্তি, তাঃ (প্তর্িয়ঃ ) তে চ (পুরুষাঃ ) পশব ইব 
নিহতাঃ যমসদনে যাতগ্নস্তঃ রক্ষোগণাঃ € ভূত্বা ) সৌ- 
নিকাঃ (ঘাতকাঃ ) ইব সুধিতিনা খেড়োোন) অব- 
দায় (বিদার্য্য ) ইহ পুরুষাদাঃ যথা (ইব) অসুক্‌ 
পিবন্তি নৃত্যন্তি হৃষ্যমাণাঃ গায়ন্তি চ॥। ৩১ ॥ 

অনুবাদ -ইহ-সংসারে যে-সকল পুরুষ হত্যা” 
লক্ষণ যক্ত দ্বারা ভৈরব ও ভদ্রকালী প্রস্ততি দেবতার 
পুজা করিয়া নররূপী পশু ও স্ত্রীগণকে ভক্ষণ করে, 
মৃত্যুর পর সেই সকল হিংসিত-পশু যমালয়ে। রাক্ষস 
হইয়া সৌনিকের €( ঘাতকের ) ন্যায় সৃতীক্ষ খড়গ 


৩৯৬ 


দ্বারা তাহাদিগকে বধ করে । ইহলোকে পুরুষ-মেধ- 
যক্তকারী ব্যক্তি যেমন নররূপী পশুর রক্ত পান 
করিয়া আনন্দে নৃত্য-গান করিতে থাকে, সেই-সকল 
হিংদিত পশুও তদ্রপ পরলোকে হিংসাকারীর রক্ত 
পান করিয়া আনন্দে নৃত্যগান করিতে থাকে ॥ ৩১ ॥ 


যে ত্বিহ বা অনাগসোহরণ্যে গ্রামে বা বৈশ্রস্তকৈ- 
রুপশ্রিতানুপবিস্রভ্য জিজীবিষ্ন্‌ শ্লসূত্রাদিষু প্রোতান্‌ 
জলীড়নকতস্না যাতয়ন্তি তেহপি চ প্রেত্য ঘমযাতনাসু 
শলাদিষু প্রোতাজআ্সানঃ হ্চ,তুড় ভ্যাঞ্চাভিহতাঃ কম্কবটা- 
দিভিশ্চেতস্ততস্তিমতুণ্রাহন্যমানা আত্মশমলং সমরত্তি 
॥৩২॥ ণ 

অন্বয়ঃ-_-যে তু ইহ বা অনাগসঃ নিরপরাধান্) 
জিজীবিষুন্‌ (জীবিতুম্‌ ইচ্ছ ন্‌) উপশ্রিতান্‌ আশ্রিতান্‌ 
জন্তন্‌) অরণ্যে গ্রামে বা বৈশ্রস্তকৈঃ বেবিশ্বাসোপায়েঃ ) 
উপবিস্রভ্য (বিশ্বাস্য ) শৃলসৃন্রাদিধু প্রোতান্‌ €( সংল- 
গ্লান্‌ কৃত্বা ) ক্রীড়নকতয়া যাতয়ন্তি। তে অপি চ 
প্রেত্য (পরলোকে ) যমযাতনাস্‌ শ্লাদিষু প্রোতাতআ্মানঃ 
(প্রোথিতদেহাঃ) ক্ষৃতুড়্ভ্যাং চ অভিহতাঃ পৌড়িতাঃ) 
তিগ্মতুত্তৈঃ €স্চীমূখবৎ তীক্ষাণি তুণ্ডানি মুখানি 
যেষাং তৈঃ) কঙ্কবটাদিভিঃ ইতস্ততঃ আহন্যমানাঃ 
(প্রপীড়িতাঃ সন্তঃ ) আত্মশমলং সস্বেকীয়পাপ-জালং) 
জ্মরন্তি (অন্ভবন্তি )।॥ ৩২ ॥ 

অনুবদ- _ইহলোকবে যে-সকল নিরপরাধ পশু 
জীবনরক্ষার্থ ব্যাকুল হইয়া গ্রাম বা অরণ্যে আশ্রয় 
গ্রহণ করে,'সেইসকল নিরীহ প্রাণীকে যাহারা নানা- 
বিধ বিশ্বাসোপায় দ্বারা বিশ্বাস জন্মাইয়া শূল অথবা 
সৃন্রাদিতে বিদ্ধ করে এবং ভ্রীড়া-সামগ্রীর ন্যায় ক্রীড়া 
করিয়া যাতনা দেয়, তাহারা পরলোকে 'শূলপ্রোত”- 
নামক নরকে নীত হয় ; তথায় তাহাদের দেহ শুলা- 
দিতে প্রোথিত হইয়া ক্ষুৎপিপাসায় পীড়িত হয়। 
চারিদিক হইতে কঙ্ক ও বট প্রভৃতি তীক্ষ-চঞ্চ পক্ষী 
আসিয়া তাহাদিগকে পীড়ন করিতে থাকে । এই- 
রূপে যম-যাতনায় অস্থির হইয়া তাহারা স্বরুত পাপ- 
রাশি স্মরণ করিতে থাকে ॥॥ ৩২ ॥ 

বিশ্বনাথ- বৈশ্রস্তকৈবিশ্বাসোপায়ৈঃ 11 ৩২ ॥ 


্রীমত্ভাগবতম্ 


[ 1২৬/৩১-৩৪ 


টীকার বঙ্গানুবাদ-_-বৈশ্রস্তকৈঃ” বিশ্বাসযোগ্য 
উপায়সকলের দ্বারা | ৩২ ॥ 


ঘেত্বিহ বৈ ভূতানুদ্েজয়ন্তি নরা উলুণস্বভাবা 
যথা দন্দশৃকাস্তেহপি প্রেত্য নরকে দন্দশ্কাখ্যে 
নিপতন্তি যন্ত্র নূপ দন্দশূকাঃ পঞ্চমুখাঃ জগ্তমুখা উপ- 
স্পশ্য গ্রসন্তি যথা বিলেশয়ান্‌ ॥ ৩৩ ॥ 

অন্বয়ঃং_ যে তুনরাঃ ইহবৈ দন্দশ্কাঃ যথা 
€সর্পাঃ ইব্‌) উল্বণস্বভাবাঃ (ক্রোধপরায়ণাঃ সন্তঃ) 
ভূতান্‌ প্রোণিনঃ ) উদ্বেজয়ন্তি প্রেপীড়য়ন্তি) তে অপি 
প্রেত্য ( পরন্র ) দন্দ-শ্্‌কাখ্যে নরকে নিপতত্তি । হে) 


_নৃপ, যন্ত্র পঞ্চমৃখাঃ সপ্তমূখাঃ চ দন্দশূকাঃ (সর্পাঃ ) 


যথা বিলেশয়ান্‌ মুষিকান্‌ ইব) উপস্পৃশ্য গ্রসন্তি ॥৩৩।। 

অনুবাদ-যে সকল মনুষ্য ইহলোকে সপাদি 
খল-স্বভাব প্রাণীর ন্যায় ক্রোধ-পরায়ণ হইয়া প্রাণি- 
গণকে পীড়ন করে, তাহারা পরলোকে 'দন্দশুক'- 
নামক নরকে পতিত হয়। হে রাজন্, এ নরকে 
পঞ্চমুখ ও সপ্তমূখ দন্দশুকগণ উহাদিগকে মৃষিকের 
ন্যায় ধরিয়া গ্রাস করিতে থাকে ॥ ৩৩ ॥ 

বিশ্বনাথ--বিলেশয়ান্‌ মৃষিকান্‌ ॥ ৩৩ ॥ 

টীকার বঙ্গান্বাদ__ “বিলেশয়ান্”_ মৃষিকের 
ন্যায় তোহাদিগকে প্রাস করে ।) ॥ ৩৩ ॥। 


যে ত্বিহ বা অন্ধাবটকুশুলগুহাদিষু ভূতানি নি- 
রু্ধন্তি তথামুন্র তেল্বেবোপবেশ্য সগরেণ বহিন্না 
ধৃমেন নিরন্ধন্তি ॥ ৩৪ ॥ 


অন্বয়ঃ_যে তু ইহ বা অন্ধাবটকুশ্লগুহাদিষ্‌ 
€(অন্ধা-বটং নিরুচ্ছাসবিলং কুশুলং ধান্যগর্তম্‌ 
আদিশব্দাৎ জলাদি-নিরোধগ্রহণং তেষ্‌) ভূতানি 
নিরুহ্ধন্তি (নিরুধ্য পরিপীড়য়ন্তি) তথা এব অমুন্র 
তেষু (তখৈব পরলোকে এতেত্বু অন্ধবটাদিষু নরকেষু) 


উপবেশ্য €গত্বা) সগরেণ €(বিষেণ সহ) বহি্না 


ধূমেন নিরুন্ধন্তি (নিরুদ্ধা ভবন্তি )॥॥ ৩৪ ॥ 
অনুবাদ যে সকল লোক ইহলোক প্রাণি- 

গণকে অন্ধকৃপে, কুশল €( গোলা বা তুষানল ) এবং 

গুহাদিতে রূদ্ধ করিয়া পরিপীড়ন করে, তাহারা 


৫1২৬1৩৪-৩৬ ] 


“অবট-নিরোধন'নামক নরক প্রাপ্ত হয় । তথায় 
এরাপ অন্ধ-কৃপাদিতে বিষমিশ্রিত বহি ও ধৃম দ্বারা 
শ্বাসরোধ-জনিত ন্ত্রণা ভোগ করে ॥। ৩৪ ॥ 


যস্তিহ বা অতিথীনভ্যাগতান্‌ বা গৃহপতিরঙ্গ- 
কদুপগতমন্যুদিধক্ষ,রিব পাপেন চক্ষুষা নিরীক্ষতে 
তস্য চাপি নিরয়ে পাপদ্ষ্টেরক্ষিণী বজ্তুণ্ডা গৃধ- 
কম্লকাকবটাদয়ঃ প্রসহ্যোরুবলাদুৎপাটয়ন্তি ॥ ৩৫ ॥ 


অন্বয্নঃ-_যে তু ইহ বা অসকৃৎ (বহুবারম্‌ ) 
উপগতমন্যঃ € সঞ্জাতক্রোধঃ ) গৃহপতিঃ পাপেন 
চক্ষুষা দিধক্ষুঃ ইব (পাপদৃষ্ট্যা দগ্চ-মিচ্ছরিব ) 
অতিথীন্‌ অভ্যাগতান্‌ বা (অতিথয়ঃ অজ্ঞাতপৃবর্বাঃ 
অভ্যাগতাঃ জ্ঞাতপূকর্বাঃ তান্‌ ) নিরীক্ষতে (অবলোক- 
যতি )ঃ নিরয়ে (পরন্র নরকে ) তস্য চ অপি পাপ- 
দৃষ্টেঃ (জনস্য) অক্ষিণী বজ্ঞতুণ্তাঃ গৃধুকাক্বটাদয়ঃ 
প্রসহ্য €( সহসা ) উরুবলাৎ ( বলাৎকারেণ ) উৎপা- 
টয়ন্তি ॥॥ ৩৫ ॥ 

অনুবাদ- যে-সকল গৃহপতি ইহলোকে অতিথি 
অভ্যাগত দেখিলে বারম্বার ক্রুদ্ধ হইয়া উঠে এবং 
পাপ-কুটিল দৃষ্টি দ্বারা যেন তাহাদিগকে দগ্ধ করিতে 
উদ্যত হয়, তাহারা 'পর্য্যাবর্তন'-নামক নরকে পতিত 
হয়, তথায় বজের ন্যাপ কঠিন-চঞ্চবিশিষ্ট গৃধু, 
কাক ও বটাদি পক্ষী এ পাপদৃক্টি ব্যক্তির চক্ষুদ্য় 
সহসা বলপুবর্বক উৎপাটন করে ॥ ৩৫ ॥ 

বিশ্বনাথ__অতিথয়োহুজ্ঞ।তপুরর্বা অভ্যাগতা জ্তাত- 
পুরর্বাঃ ॥ ৩৫ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__'অতিথীন্‌ অভ্যাগতান্‌ বা” 
অতিথি ও অভ্যাগতগণকে, যাহাদের পূর্ব পরিচয় 
নাই, তাহারা অতিথি এবং যাহারা পূব্বপরিচিত, 
তাহারা অভ্যাগত ॥ ৩৫ ॥ | 


হস্তিহ বা আত্যাভিমতিরহঙ্থতিসভিয্যক্প্রেক্ষণঃ 


সব্বতোহভিশস্কী ব্যয়-বিনাশ-চিন্তয়া পরিশুষ্/মাণ- 
হাদয়বদনো নিব্বৃতিমনবগতো গ্রহ ইবার্থমভিরক্ষতি, 
স চাপি প্রেত্য তদুৎপাদনোৎকর্ষণরক্ষণশমলগ্রহঃ 
সৃচী-মুখে নরকে নিপততি ॥ যত্র হ বিত্তগ্রহং পাপ- 


পঞ্চমস্কন্ধঃ 


৩৯৭ 


পৃরুষং ধন্মরাজপূুরুষা বায়কা ইব সবর্বতোহজেষু 
সূনরৈঃ পরিবয়ন্তি ॥ ৬৬ ॥ 

অন্বয়ঃ__যঃ তু ইহ বা আত্যাভিমতিঃ (ধন- 
গব্রিতঃ অহঙ্কৃতিঃ (ত্রেষ্ঠঃ অহম্‌ ইতি অভিমানী ) 
তি্যক্প্রেক্ষণঃ € তির্য্যক্‌ প্রেক্ষণং যস্য সঃ) সব্বতঃ 
অভিশঙ্কী € গুব্বাদেঃ অপি ধনং চোরয্নিষ্যন্তি ইতি 
বিশঙ্কমানঃ ) ব্যয়বিনাশচিন্তয়া (।ধন-ক্ষয়ভাবনয়া ) 
পরিশ্ুষ্যমাণহাদয়বদনঃং (পরিশ্ুষ্যমাণং হাদযরং 
বদনঞ্চ ঘস্য সঃ) নিব্ৰৃতিং (সুখম্‌ ) অনবগতঃ 
€(অলভমানঃ সন্‌ ) গ্রহঃ ইব (পিশাচঃ ইব) অর্থম্‌ 
অভিরক্ষতি। তদুৎ-পাদনোৎ-কর্ষণ-রক্ষণশমলগ্রহঃ 
(তস্য অর্থস্য উৎপাদনাদিভিঃ শমলং পাপং গৃহাতি 
ইতি তথা ) সঃ চঃ অপি প্রেত্য (পরলোকে ) সুচী- 
মুখে নরকে নিপততি £ যন্ত্র হ (স্চীমুখে নরকে ) 
বিত্তগ্রহং (ধনপিশাচং ) পাপপুরুষারুতিং জনং 
ধর্মরাজপুরুষাঃ €যমকিস্করাঃ) বায়কাঃ ইক 
(তন্তবায়াঃ ইব ) সব্বতঃ অঙ্গে € সব্বাঙ্গেষু ) সৃত্রৈঃ 
€তন্তভিঃ) পরিবয়ন্তি (সুক্রপ্রোতান্‌ কুস্তি ) 
॥ ৩৬ 0 


অনুবাদ-_যে ব্যক্তি ইহলোক ধনমদে মত্ত হইয়া 
“আমি-_ শ্রেষ্ঠ” এইরূপ অহঙ্কারে বক্রুদৃজ্টি হয়, ধনা- 
পহণের আশঙ্কায় গুরুজনের প্রতিও সন্দিগ্ধমনা হয়, 
ধনক্ষয়-ভাবনায় যাহার হাদয় ও বদন শুক্ষ হইতে 
থাকে, সৃতরাং সে কোন প্রকারেই শান্তি লাভ করিতে 
পারে না-পিশাচের ন্যায় অর্থের উপার্জন, বর্ধন ও 
রক্ষণাদি-বিষয়ে চিত্ত সন্নিবিশ করায় পাপে পরলোকে 
“স্চীমৃখ'-নামক নরকে নিপতিত হয় । যমদৃতগণ 
তথায় গ্র ধন-পিশাচ পাপীর সর্বাঙ্গে তন্তবায়ের ন্যায় 
সূত্র বয়ন করে ॥ ৩৬ ॥ 
বিশ্বনাথ__আচ্যাভিমতির্ধনগব্বিতঃ । অহঙ্কৃতি- 
রহঙ্কারী সব্বতো গুর্ব।দিভ্যোহপি ধনং মে গ্রহীষ্যত্তী- 
ত্যভিশঙ্কী, পরিবয্নন্তি সূত্রপ্রোতান্‌ কুববন্তি ॥॥ ৩৬ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ--“আত্যাভিমতিঃ+_-ইত্যাদি, 
যে ব্যক্তি ধনবলে গব্বিত হইয়া নিজেকে শ্রেষ্ঠ মনে 
করিয়া অপরের প্রতি কুটিলভাবে দৃষ্টিপাত করে, 
ইনি আমার ধন গ্রহণ করিবেন-_ এইরূপ ধারণায় 
শ্রীশুরুবর্গের €পৃজনীয় জনের ) সম্বন্ধেও সব্বদা 
শঙ্কাগ্রস্ত হয় । “পরিবয়ন্তি'-যমদূতগণ বস্ত্রবয়ন- 


৩৯৮ 


কারী ব্যক্তিগশের ন্যায় সৃন্রদ্ধারা সেই অর্থলোলুপ 
পাপীর সব্বাঙ্গ গ্রথিত করেন ॥ ৩৬ ॥ 


এবংবিধা নরকা যয়ালয়ে সন্তি শতশঃ সহম্রশ- 
স্তেষু সবে্েষূ চ সবর্ব এবাধন্মবত্তিনো যে কেচিদিহো- 
দিতা অনুদিতাশ্চাবনিপতে পথ্যায়েণ বিশত্তি। তখৈৰ 
ধর্মানুবত্তিন ইতরন্ত্র। ইহ তু পৃনর্ভবে তে উভয়- 
শেষাভ্যাং নিবিবশস্তি ॥ ৩৭ ॥ 


অন্বয়ঃ-€ হে) অবনিপতে, যমালয়ে এবং 
বিধাঃ শতশঃ সহম্রশঃ নরকাঃ সন্তিঃ তেষ্‌ সব্রেষ্‌ 
চ সব্র্বে এবং অধর্মবত্তিনঃ যে কেচিৎ ইহ উদিতাঃ 
চ অনুদিতাঃ চ পর্যযায়েশ (যথাসংখ্যেন ) বিশস্তি ঃ 
তথা এব ধর্সান্বপ্তিনঃ ধোম্মিকাঃ) ইতরন্ত্র (নরকাৎ 
অনান্র স্বর্গাদিপৃণ্যস্থানেষ্‌ গচ্ছন্তি ) তু (কিন্তু) ইহ 
পুনর্ভবে (পুনজন্মনিমিত্তং) তে উভয়শেষাভ্যাম্‌ 
€(উভয়োঃ ধর্ঘাধর্ময়োঃ শেষাভ্যাং) নিব্বিশস্তি 
€ আগচ্ছন্তি || ৩৭ ॥ 

অনুবাদ-_হে মহারাজ পরীক্ষিত, যমালয়ে এই 
প্রকার শতসহম্র নরক আছে । যে-সমস্ত অধাম্মিকের 
কথা এখানে উল্লেখ করা হইয়াছে, কিংবা যাহা হয় 
নাই, তাহাদের সকলেই পর্যায়ক্রমে এসকল নরকে 
প্রবেশ করে । আর যাহারা ধাম্মিক, তাহারা স্বর্গাদি 
পুণ্য-ময় লোকে গমন করে, কিন্তু পাপ বা পৃণ্য- 
শেষ হইতে না হইতেই পুনরায় জন্ম-পরিগ্রহ করিবার 
জন্য আবার এই পৃথিবীতেই আসিয়া পড়ে ॥॥ ৩৭ ॥ 

বিশ্বনাথ-__ইতরন্র স্বর্গে । ইহ ভারতভূমৌ পুনরপি 
ধর্মাধর্ময়োভবঃ উৎপতির্যতস্তঙ্মিন্, উভয়য়োঃ ধর্ম্মা- 
ধর্ময়োঃ শেষাভ্যাম্‌ ॥ ৩৭ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_-ইতরন্্রঁ_স্বর্গে ধোম্মিকগণ 
স্বত্যুর পর স্বর্গে সুখভোগের স্থানসমূহ লাভ করেন)। 
“ইহ” এই ভারতভুমিতে পূনরায় জন্মগ্রহণ করেন, 
যেহেতু কর্মক্ষেত্র এই ভারতবর্ষ ই ধর্ম ও অধর্মের 
উৎপত্তিস্থল । “উভয়-শেষাভ্যাম্ উভয় ধর্ম ও 
অধর্মের ফলে যথাক্রমে পৃণ্যবান্‌ ও পাপিগণ স্বর্গ ও 
নরকভোগের পর অবশিষ্ট পুণ্য ও পাপ লইয়াই ইহ- 
লোকে প্রত্যাবর্তনপূব্বক তদনূরূপ জন্মগ্রহণ করে ॥ ৩৭ 


শ্রীমত্তাগবতম্‌ 
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নির্ভিলক্ষণমার্গ আদাবেব ব্যাখ্যাতঃ । এতা- 
বানেবাণ্তকোষো যশ্চতুর্দশধা পুরাণে বিকল্িত 
উদ্‌্গীয়তে । হত্তভ্গবতো নারায়ণস্য নাক্ষান্মহা- 
পুরুষস্য স্থৃবিষ্ভং বূপমান্মমায়াগুণময়মনুবাণতমাদূতঃ 
পঠতি শৃণোতি শ্রাবয়তি নদ উপগেয়ং ভগবতঃ 
পরমাত্মনোহগ্রাহ্যমপি শ্রদ্ধাভক্তিবিশুদ্ধবৃদ্ধিবেদ 1৩৮৪ 


অন্বয় __নিরত্তিলক্ষণ-মার্গঃ আদৌ এব ব্যাখ্যাতঃ 
€বণিতঃ )ঃ এতাবান্‌ এব অগ্ুকোষঃ (কব্রক্মাণ্ড- 
কোষঃ) যঃ পুরাণেষু চতুর্দশধা বিকল্লিতঃ উদ্গীয়তে 
€বর্ণযতে ); যৎ তৎ সাক্ষাৎ মহাপুরুষস্য ভগবতঃ 
নারায়ণস্য স্থবিষ্ঠং রূপং (স্থবলতমং রূপম্‌ ) আত্ম- 
মায়াগুণময়ং (প্ররুতিগুণপ্রদুরম্‌ ) অনুবণিতম্‌ £ 
€(তম্‌ ) আদৃতঃ শ্রেদ্ধযুক্তঃ সন্‌ যঃ) পঠতি শুণোতি 
শ্রাবয়তি সঃ শ্রদ্ধাভক্তিবিশুদ্ধবুদ্ধিঃ (শ্রদ্ধাভক্তিভ্য।ং 
বিশুদ্ধা বৃদ্ধিঃ যস্য সঃ) ভগবতঃ পরমাআনঃ 


অগ্রাহ্যম্‌ অপি উপগেগ্নম্‌ ডেপনিষদং) বেদ € তত্ব 
জানাতি || ৩৮ ॥ 


অনুবাদ-_নিরত্তিলক্ষণপন্থা আমি পূর্বেই ব্যাখ্যা 
করিয়াছি। পুরাণসমূহে ব্রন্মাণতকোষকে চতুদ্দশ 
প্রকারে কল্পনা করিয়া বর্ণন করে, উহাই সাক্ষাৎ 
মহাপুরুষ ভগবান্‌ নারায়ণের নিজ-মায়া-গুণময় 
বিরাটু রূপ বলিয়া অনুবণিত হইয়াছে । শ্রদ্ধাযুক্ত 
হইয়া যে ব্যক্তি ভগবানের এই স্থ'লরূপ বর্ণনা, 
পাঠ, শ্রবণ বা অন্যের নিকট কীর্তন করে, 
শ্রদ্ধা ও ভক্তিযোগে তাহার বৃদ্ধি ভ্রুমশঃ বিশুদ্ধা হয়। 
তখন সে উপনিষদে যে ভগবানের স্থ.লরাপ বণিত 
আছে, পরমাত্মা শ্রীভগবানের অগ্রাহ্য হইলেও তাহার 
তত্ত্ব জানিতে পারে ॥ ৩৮ ॥ 


বিশ্বনাথ _আদাবেব দ্বিতীয়্-তৃতীয়াদিষু বৈশ্বা_ 
নরং যাতীত্যাদিভিঃ, উপগেয়মৌপনিষদং রূপং গ্রহী- 
তুমশক্যম্‌ ॥॥ ৩৮ ॥ 


টীকার বঙ্গানুবাদ-_-“আদৌ এব" নিরৃত্তিমার্গের 
কথা পৃব্বে ই অর্থাৎ দ্বিতীয় ও তৃতীয় স্কন্ধে বৈশ্বানরং 
যাতি' (২।২২৪ ) ইত্যাদির দ্বারা আমি বলিয়াছি। 
“উপগেয়ং-ভগবান্‌ পরমাত্মার যে স্বরূপ এক মান্র 
উপনিষদে বণিত হইয়াছে-যাহা সাধারণের বৃদ্ধি- 
গম্য হয় না, €( তাহা শ্রদ্ধাপৃবর্বক এই স্থবলরূপের 
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পঞ্চমক্কন্ধঃ 


৬৯৯. 


পঠন, শ্রবণাদির দ্বারা অবগত হইতে পারা যায় ।) 
| ৩৮ || 


শৃতত্বা যথা স্থ.ল-সৃম্ম-রূপং ভগবতো যতিঃ। 
স্থলে নিজ্জিতমাত্মানং শনৈঃ সুক্ষং ধিয়া নয়েদিতি ॥ 

অন্বয়ঃ-_যতিঃ ভগবতঃ (বাস্দেবস্য ) স্থ'ল- 
সমক্মরূপং শ্তত্বা যথা স্থলে নিজ্জিতং (বশীরুতম্‌ ) 
আত্মানং € মনঃ ) ধিয়া (বিবেকবুদ্ধযা) শনৈঃ 
(ভ্রমেণ ) সূক্ষমং নয়েৎ (প্রাপয়েৎ) ইতি ( এতদেৰ 
দেবস্য ভগবতঃ স্থলরূপবর্ণন-কারণম্‌ ইতি 
ফলিতার্থঃ) ॥ ৩৯ ॥ 

অনুবাদ- নিরত্তিপন্থী যতি ভগবানের স্থল ও 
সূন্মরূপের বিষয় শ্রবণপৃবর্বক প্রথমতঃ স্থ.লরূপের 
চিন্তাদ্ধারা মনকে বশীভূত করে, পরে বৃদ্ধিদ্ধারা 
ক্রমে ক্রমে সূক্মস্বরূপে অর্থাৎ তাহার ভক্ত্যেক- 
গম্যরূপে স্থাপিত করে অর্থাৎ ভক্তিযোগ অবলঘ্বন 
করে ।।৩৯।। 

বিশ্বনাথ-যথা যথাবৎ স্থলে রূপে নিঙ্জিতং 
বশীরুতমাত্মানং মনঃ ॥ ৩৯ ॥ 

টাকার বঙ্গানুবাদ-__'যথা স্থলে নিজ্জিতমাতআ্মানং” 
_-ইত্যাদি, ঘতিগণ যথাযথভাবে স্থলরূপের চিন্তায় 
চিত্তকে জয় করিয়া (বুদ্ধিসহকারে উহাকে ধীরে 
ধীরে স্ক্মতত্ত্বে প্রবেশ করাইবেন । )1 ৩৯ ॥ 


ভূদ্ধীপবর্ষসরিদদ্রিনভঃ সমুদ্র- 
পাতালদিঙ্নরকভাগণলোকসংস্থা । 

গীতা ময়া তব ন্পাভূতমীশ্বরস্য 

স্থলং বপুঃ সকলজীবনিকায়ধাম ॥ ৪০ 


ইতি শ্্রী্মভাগবতে মহাপুরাণে ব্রন্মসূত্রভাষ্যে পারম- 
হংস্যাং সংহিতায়াং বৈয়াসিক্যাং পঞ্চমঞ্ষন্ধে 
নরকবর্ণনং নাম ফড়বিংশোহধ্যায়ঃ ৷ 


অন্বয়ঃ__-হে নৃপ, ভূদ্বীপবর্ষসরিদদ্রিনভঃ সমুদ্র- 


পাতালদিঙ্নরকভাগণলোকসংস্থা ময়া স্ত্রী শুক দেবেন), 
তব (সমীপে ) গীতা (সম্যক্‌ কীত্তিতা )ঃ ঈশ্বরস্য 


সকলজীবনিকায়ধাম সেকলান/ং জীবনিকায়ানাং ধাম 


আশ্রয়ভুতং ) স্ুলং বপুঃ (স্থলশরীরম্‌ ) অ্ভতং 
€(বিদ্ধি )॥ ৪০ 1 


ইতি শ্রীমভভাগবত-পঞ্চম-স্কন্ধে ষড়.বিংশাধ্যায়স্যান্বয়ঃ 


অনুবাদ_-হে রাজন্‌, আমি শুকদেব) তোমার 
নিকট এই ষে পৃথিবী, দ্বীপ, বর্ষ, নদী, পর্বত, 
আকাশ, সমুদ্র, পাতাল, দিক্‌, নরক ও নক্ষত্রমণ্ডল 
প্রভৃতি লোকসংস্থান বর্ণন করিলাম, ইহাই ভগ- 
বানের নিখিলপ্রাণীর আশ্রয্ীভূুত পরম অভ্ভুত 
স্থলশরীর ॥ ৪০ ॥ 

ইতি শ্রীভাগবতপঞ্চম-স্কন্ধে ষড়.বিংশাধ্যায়ের 

অনুবাদ সমাপ্ত । 


বিশ্বনাথ 

ইতি সারার্থদশিন্যাং হষিণ)াং ভক্তচেতসাম্‌ । 

ষড়বিংশঃ পঞ্চমে স্কন্ধে সঙ্গতঃ সঙ্গতঃ সতাম্‌ ॥ 
সহিষ্ণতা-দিব্যসুধা প্রবাহান্‌ সাধুন্‌ সমাকর্ণ্য জিজীবি- 
ষামি।  স্বধাষ্ট্যদুবর্বার-ভূজজদম্টস্যাহো গতির্মে 
কথমন্যথা স্যাৎ ॥ 

পঞ্চমস্কন্ধ-টা কা শ্রীরাধাকৃষ্ণসরস্তটে । 

কুষ্ণষষ্ঠ্যামপুরীয়ং ফালগুনভৌমবাসরে ॥ 


ইতি শ্রীবিশ্বনাথ-চন্রবত্তি-ঠন্ধ,র-কৃতা শ্রীভাগবত- 
পঞ্চমস্কন্ধে ষড়.বিংশাধ্যায়স্য সারার্থদশিনী- 
টীকা সমাপ্তা। 

ইতি ভক্তচিত্তের আনন্দদায়িনী “সারার্থদশিনী” 
টাকার পঞ্চম স্কন্ধের সঙ্জন-সম্মত ষড়বিংশ অধ্যায় 
সমাপ্ত ॥ ২৬ ॥ 

সহিষ্ণৃতার দিব্যস্ধাপ্রবাহরূপ সাধূগণকে সমা- 
শ্রয় করিয়াই জীবন ধারণ করিতে ইচ্ছা করিতেছি । 
অন্যথা নিজ ধৃষ্টতারূপ দুব্বার সর্পের দ্বারা দম্ট 
আমার কি প্রকারে গতি হইবে £ ৃ 

শ্রীরাধা ও শ্যামকুণ্ডের তটে ফাল্গুন মাসের 
কুষ্ণপক্ষীয় ষম্ঠভী তিথিতে মঙ্গলবারে এই পঞ্চম 
স্কন্ধের টীকা সম্পূর্ণ হইল ॥ 

ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চক্রবস্তি-ঠাকুর বিরচিত 
শ্রীমর্ভাগবতের পঞ্চম স্কন্ধের ফড়বিংশ অধ্যায়ের 
“সারার্থ-দশিনী” টীকার বঙ্গানুবাদ সমাপ্ত ॥ ৫২৬ ॥ 


ইতি শ্রীমভ্ভাগবতে ষড়.বিংশ অধ্যায়ের 
মধ্ব, তথ্য, বিরতি, সমাপ্ত ৷ 


8০০ 


আীমস্তাগবতম্‌ 


[ পরিশিষ্ট-তথ্য 


পঞ্চম স্কদ্ধের পরিশিম্ট-তথ্য 

শাপ্রকারগণ ভগবানের অসংখ্য অবতারশ্রেণীকে 
দুই-ভাগে বিভাগ করিয়াছেন £*_প্রাভব ও বৈভব ৷ 
শাস্ত্রদূষ্টিতে প্রাভৰ দুই প্রকার- চিরস্থায়ী ও অতি- 
বিস্তৃত কীত্তিশূন্য । এই স্কন্ধে ৩য় _৬ষ্ঠ অধ্যায়ে যে 
খষভদেবের বিষয় বণিত হইয়াছে, তিনি-_অতি- 
বিস্তৃত কীত্তিশ্ন্য এবং দ্বিতীক্প্রকার প্রাভবাবতার- 
দিগের অন্যতম । ভাঃ ১1৩১৩ শ্লোকে ইহার বিষয় 
এইরূপ বণিত হইয়াছে 

“অস্টমে মেরুদেব্যান্ত নাভের্জাত উরুক্রমঃ ৷ 

দর্শয়ন্‌ বর্ম ধীরাণাং সব্বাশ্রমনমস্কৃতম্‌ ॥% 

অর্থাৎ অম্টম-অবতারে খাষভ-নামক বিহ্ণ- 
জ্ঞানিদিগকে সন্বাশ্রমপূজ্য পারমহংস্য-পন্থা দেখাইয়া 
আগ্মীধ্‌-পুন্র নাভি হইতে তৎপত্বী মেরুদেবীর গর্ভে 
অবতীর্ণ হইয়াছিলেন । 

খষভ-দেব--ভগবান্‌ বিষ্ণ হইতে অভিন্ন এবং 
তাহার দেহ “অপ্রাকৃত” ও “সচ্চিদানন্দময়” বলিয়া 
সিদ্ধান্তিত হওয়ায় তাহাতে পুরীষ-পরিত্যাগ প্রভৃতি 
হেয়াংশের প্রতীতি কিরূপে সম্ভব হইতে পারে £ তদ্দু- 
স্তরে বেদান্তাচার্যয শ্ীবলদেব বিদ্যাভূষণপ্রভূ তৎকৃত 


“সিদ্ধান্তরত্রের ১ম পাদে ৬৫-৬৮ অনুচ্ছেদে এই 
প্রকার সিদ্ধান্ত করিয়াছেন 


খষভ-দেবে যে হেয়াংশ কথিত হইয়াছে, তাহা 
-_অক্ঞব্যক্তির যেরূপ প্রতীতি হইয়াছিল, তাহারই 
বর্ণনা-মান্র £ কেননা, তাহার চিন্ময়-দেহে তাদৃশ 
হেয়াংশ অসম্ভব হয় । 
“দেব-মায়া-বিমোহিতাঃ” এই শব্দের দ্বারা অক্ভ- 
প্রতীতি স্পষ্টাক্ষরে জানাইয়াছেন। আবার, €(োঃ 
1৫1১৯) “ইদং শরীরং মম দুব্বিভাব্যম্” অর্থাৎ 
“আমার এই মনুষ্যশরীর-__অবিতক্য এই উক্তদ্বারা 
স্বয়ং খষভ-দেবও তাহাই সিদ্ধান্ত করিয়াছেন ॥ 
বিশেষতঃ তৎসেবক সিদ্ধ-জীবেরই যখন হেয়াংশ- 
যোগের অভাব কথিত হইয়াছে, তখন তাহার সম্বন্ধে 
ত" কথাই নাই। শাস্ত্রে কথিত হইয়াছে_-“যে ভগ- 
বদ্তজগণ শ্রবণ-কীর্তনাদি-দ্বারা জগজ্জনের চিত্তমল 


ধ্বংস করেন, যীহারা__মলমৃদ্রািরহিত, তাঁহারাই 
“পুণ্যন্পোক” বলিয়া কথিত হন । 
আবার ভাঃ ৫1৫1৩২-৩৩ গদ্যে খষভ-দেব 


এই স্কন্ধে (ভাঃ ৫0৬১১), 


নিজ পুরীষাদি হেয়বস্তসকলকেও ফে উপাদেয়রূপে 
জানাইয়াছিলেন, তাহা অসদাচারিদিগের কদাচারের 
পোষকতা-সম্পাদনের জন্যই বুঝিতে হইবে ঃ তাহা 
না হইলে অহৎ্গণ তাহাকে স্বধর্মোপদেষ্টা জানিনা 
তাহার প্রতি বিশ্বাস স্থাপন করিতে পারিত না। 
ভগবান্‌ খষভ-দেব যে অধর্মকে পৃষ্ঠদেশে রাখিলেন, 
বৈদিক-আচারভ্রষ্ট ব্যক্তিগণ উহাকেই ধর্ম” বলিয়া 
গ্রহণ করিল । শ্রীল শুকদেব বলিয়াছেন যে, খাষভ- 
দেবের চরি্র শ্রবণ করিয়া “কোক্ক” 'বেঙ্ক' ও কুটক* 
দেশের রাজা “অহৎ, কলিযূগে অধর্ম-মার্গ অর্থাৎ, 
বেদ-বহিভূত চিহন্ধারী পাষণ্ড-সম্প্রদায়-পদ্ধতি স্থাপন 
করিবেন। এই জন্যই ভগবানের নিজমায়া-দ্বারা 
তৎস্বরূপের অন্যরূপ প্রতীতি হইয়া থাকে । ইহাতে 
পরম স্বতন্ত্র ভগবানে বৈষম্য-দোষও ঘটিতেছে নাঃ 
কেননা, শীভগবান্-__স্বরূপতঃ শুদ্ধচিন্ময় অথচ তটস্থ- 
স্বভাব জীবকে তাহার স্বাতন্ত্র্যের অপবাবহার-ফলে 
তৎকৃত কর্্মান্সারেই ফল প্রদান করিয়া থাকেন । 
এইরূপ ভগবানের চিন্ময় দেহে হেয়াংশের অভাব 
বুঝাইয়া দিয়া “দাবানলস্তদ্বনমালেলিহানঃ সহ তেন 
দদাহ” ভোঃ ৫1৬1৮) অর্থাৎ “তাহার দেহের সঙ্গে ভীষণ 
দাবানল প্রজ্জলিত হইয়া সমগ্র কাননকে ভস্মীভূত 
করিয়া ফেলিল'_-এই অংশের সঙ্গতি করিতেছেন । 
উক্ত বাক্যের অর্থ অন্যরূপ, যথা__'তেন সহ”__ 
এস্থলে “কর্তুসাহিত্যে তৃতীয়া অর্থাৎ কর্তা দাবানল 
খষভ-দেবকে সহায় করিয়াই বনকে দগ্ধ করিয়াছিল | 
ইহা-দ্বারা কেবলমান্ত্র দাবানলই বন দগ্ধ করে নাই, 
পরন্ত খষভদেবও করিয়াছিলেন ৷ তাৎপধ্য এই যে 
দাবানল কেবলমান্র বনই দগ্ধ করিয়াছিল, আর খষভ- 
দেব বনবাসিদিগের অবিদ্যাকে দগ্ধ করিয়াছিলেন । 
(ভাঃ..৫1৫1২৮) “খখষভ-দেব পুন্রদিগকে উপদেশ দিস্সা 
পারমহংস্য ধর্ম অনুষ্ঠান করিয়াছিলেন”__-এইরূপ 
যে উক্তি দেখা যায়, তাহাতে তদ্ধর্মের কেবলমান্র অনু- 
করণই দেখা যায় এবং তাহার দেহত্যাগ-প্রকারও-_- 
যাহা কথিত হইয়াছে, তাহাও__-তৎসেবকদিগের 
দেহাসক্তি পরিত্যাগ করাইবার জন্যই জানিতে 
হইবে ৮ অস্টমস্কন্ধে যে খষভ-দেবের বিষয় বণিত 
হইয়াছে, তিনি-_এই খষভ-দেব হইতে ভিন্ন । 


ইতি শ্রীভাগবতে-পঞ্চমস্কন্ধে ষড় বিংশোধধ্যাক্মে গৌড়ীয়ভাষ্য সম্গাপ্ত। 
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